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Àçÿðáàéúàí Ðåñïóáëèêàñûíûí Ïðåçèäåíòè 

ÈËÙÀÌ ßËÈÉÅÂÈÍ 

“Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ëàòûí ãðàôèêàñû

èëÿ êöòëÿâè íÿøðëÿðèí ùÿéàòà

êå÷èðèëìÿñè ùàããûíäà”

12 éàíâàð 2004-úö èë òàðèõëè ñÿðÿíúàìû

èëÿ íÿøð îëóíóð âÿ þëêÿ êèòàáõàíàëàðûíà

ùÿäèééÿ åäèëèð



ËÖÜßÒÈÍ ÒßÐÒÈÁÈ ÏÐÈÍÑÈÏËßÐÈ

Ùÿð áèð ëöüÿòèí ãóðóëóøó îíó ñÿúèééÿëÿíäèðÿí áàøëûúà õöñóñèééÿòëÿðäÿí áèðè
îëìàãëà, ùÿì äÿ îíóí ñèðëÿðèíèí à÷àðûäûð. Áóíà ýþðÿ äÿ ùÿð ùàíñû áèð ëöüÿòäÿí ñÿ -
ìÿðÿëè èñòèôàäÿ åòìÿê ö÷öí îíóí ãóðóëóøó ùàããûíäà ìèíèìóì ìÿëóìàòà ìàëèê îë -
ìàã çÿðóðèäèð. Ìÿñÿëÿíèí áó úÿùÿòèíè íÿçÿðÿ àëàðàã, áó ëöüÿòäÿí èñòèôàäÿ åäÿíëÿðÿ
êþìÿê ìÿãñÿäè èëÿ îíóí ãóðóëóøó ùàããûíäà àøàüûäàêûëàðû ãåéä åòìÿéè âàúèá áèëèðèê:

1. Ìîðôîëîæè ãóðóëóøóíäàí (ñàäÿ, äöçÿëòìÿ, ìöðÿêêÿá) àñûëû îëìàäàí äèëè -
ìèçäÿ èøëÿíÿí ùÿð áèð ñþç ëöüÿòÿ áàø ñþç êèìè äàõèë åäèëìèø âÿ ùÿð áèð ñþçöí ãàðøû -
ñûíäà ùàíñû íèòã ùèññÿñè îëäóüó ýþñòÿðèëìèøäèð. Áó î äåìÿêäèð êè, áèð êþêäÿí èáàðÿò
îëàí áàø, äàø, ýöí âÿ ñ. ñþçëÿð êèìè, ìöõòÿëèô ñþçäöçÿëäèúè øÿêèë÷èëÿð âàñèòÿñè èëÿ
ùÿìèí ñþçëÿðäÿí äöçÿëäèëìèø áàø÷û, áàø÷ûëûã, áàøëûã, áàøëàìàã; äàøëû, äàøëûã,
äàøñûç; ýöíäÿ, ýöíäÿëèê âÿ ñ. äöçÿëòìÿ ñþçëÿð, ùàáåëÿ áó ñþçëÿðèí èøòèðàêû èëÿ
äöçÿëäèëìèø áàøàüðûñû, äàøàðìóäó, ýöíÿáàõàí âÿ ñ. êèìè ìöðÿêêÿá ñþçëÿð äÿ
ùÿìèí ëöüÿòÿ áàø ñþç êèìè äàõèë åäèëìèøäèð.

2. Ëöüÿòòÿ áàø ñþç êèìè âåðèëìèø âàùèäëÿðëÿ ÿëàãÿäàð îëàðàã äèëèìèçäÿ èøëÿíÿí
ñþç áèðëÿøìÿëÿðè âÿ ôðàçåîëîæè áèðëÿøìÿëÿð ùÿìèí ñþçëÿ áèðëèêäÿ èçàù åäèëèð. Ìÿñÿ -
ëÿí, áàø ñþçö èëÿ ÿëàãÿäàð îëàðàã äàüûí áàøû, ìèñìàðûí áàøû âÿ ñ. ñÿðáÿñò ñþç
áèðëÿøìÿëÿðè, ùàáåëÿ áàø âåðìÿê, áàø àïàðìàã, áàø ÷ûõàðìàã, áàø à÷ìàã, áàø
àëäàòìàã âÿ ñ. ôðàçåîëîæè áèðëÿøìÿëÿð; áàø÷û ñþçö èëÿ ÿëàãÿäàð áàø÷û îëìàã;
áàø÷ûëûã ñþçö èëÿ ÿëàãÿäàð îëàðàã èñÿ áàø÷ûëûã åòìÿê êèìè ñþç áèðëÿøìÿëÿðè âåðèëèð
âÿ îíëàðûí èíýèëèñ äèëèíäÿ ãàðøûëûüû ìöÿééÿíëÿøäèðèëèð. Áó ùàëäà ñþç áèðëÿøìÿëÿðèíäÿ
áàø ñþç áóðàõûëûð, îíóí ÿâÿçèíäÿ òèëäà èøàðÿñè (~) ãîéóëóð. Ìÿñÿëÿí:

áàø à÷ìàã = ~ à÷ìàã
áàø÷ûëûã åòìÿê = ~ åòìÿê

Äèëèìèçèí ìîðôîëîæè ãóðóëóøóíäàí àñûëû îëàðàã ÷îõ âàõò ñþç áèðëÿøìÿëÿðèíäÿ
èøëÿíÿí áó âÿ éà äèýÿð áàø ñþç þç ìîðôîëîæè øÿêëèíè, ôîðìàñûíû äÿéèøèð. Áåëÿ ùàëëàðäà
áàø ñþçöí ÿñàñ ùèññÿñè ÿâÿçèíÿ äÿ òèëäà èøàðÿñè èøëÿäèëèð, îíäàí ñîíðà áàø ñþçöí
ìîðôîëîæè ôîðìàñûíû áèëäèðÿí øÿêèë÷è éàçûëûð. Ìÿñÿëÿí:

áàøäàí ÷ûõàðìàã = ~äàí ÷ûõàðìàã
áàøà ýÿëìÿê = ~à ýÿëìÿê âÿ ñ.

3. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ èøëÿíÿí îìîíèì ñþçëÿðäÿí ùÿð áèðè ëöüÿòÿ áàø ñþç îëàðàã
äàõèë åäèëìèø âÿ îíëàðäàí ñîíðà ðóì ðÿãÿìè ãîéóëìóøäóð. Ìÿñÿëÿí:

÷àé è. Û river

÷àé è. ÛÛ tea

Áåëÿ îìîíèì ñþçëÿðëÿ ÿëàãÿäàð îëàðàã äèëèìèçäÿ èøëÿíÿí ñþç áèðëÿøìÿëÿðè îí -
ëàðëà áèðëèêäÿ âåðèëèð âÿ èçàù åäèëèð. Áèðèíúè ÷àé ñþçö èëÿ ÿëàãÿäàð îëàðàã äÿðèí ÷àé,
óçóí ÷àé âÿ ñ. ñþç áèðëÿøìÿëÿðè, èêèíúè ÷àé ñþçö èëÿ ÿëàãÿäàð îëàðàã èñÿ òöíä ÷àé,
à÷ûã ÷àé êèìè ñþç áèðëÿøìÿëÿðè âåðèëèð âÿ îíëàðûí èíýèëèñ äèëèíäÿêè ãàðøûëûãëàðû
ìöÿééÿíëÿøäèðèëèð. Ìÿñÿëÿí:
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÷àé è. Û river; óçóí ~ long river; äÿðèí ~ deep river
÷àé è. ÛÛ tea; òöíä ~ strong tea; à÷ûã ~ weak tea

4. Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ñþçëÿðèí áèð ãèñìè åéíè ìîðôîëîæè ôîðìàäà ìöõ -
òÿëèô íèòã ùèññÿñè ôóíêñèéàñûíäà èøëÿíÿ áèëèð (êîíâåðñèéà ùàäèñÿñè). Áó ùàëäà ùÿìèí
ñþç ëöüÿòÿ íèòã ùèññÿñèíèí äèñòðèáóñèéàñû áàõûìûíäàí äàõèë åäèëèð; ðóì ðÿãÿìèíèí
éàíûíäà íþãòÿ ãîéóëóð âÿ ãàðøûñûíäà ùàíñû íèòã ùèññÿñè êèìè èøëÿíäèéè ýþñ òÿðèëèð.
Ìÿñÿëÿí, äèëèìèçäÿ áó òÿðçäÿ èøëÿíÿí ñþçëÿðäÿí áèðè ýþçÿë ñþçöäöð. Áó ñþç ìîðôî -
ëîæè ôîðìàñûíû ñàõëàéàðàã ùÿì èñèì (éåääè ýþçÿë), ùÿì ñèôÿò (ýþçÿë áèíà), ùÿì äÿ
çÿðô (ýþçÿë îõóìàã) êèìè èøëÿíèð. Áóíóíëà ÿëàãÿäàð îëàðàã ùÿìèí ñþç, éÿíè ýþçÿë
ñþçö, ëöüÿòÿ àéðû-àéðûëûãäà ö÷ áàø ñþç êèìè äàõèë åäèëìèøäèð; ýþçÿë Û. è., ýþçÿë ÛÛ. ñ.,
ýþçÿë ÛÛÛ. ç. Áó íèòã ùèññÿëÿðè èëÿ èøëÿíÿí ñþç áèðëÿøìÿëÿðè èñÿ îíëàðûí ùÿð áèðèíèí þç
éóâàñûíà äàõèë åäèëìèøäèð.

ýþçÿë Û. è. beauty; éåääè ~ seven beauties
ýþçÿë ÛÛ. ñ. beautiful; ~ ãàäûí a beautiful woman
ýþçÿë ÛÛÛ. ç. beautifully; ~ îõóìàã to sing* beautifully

5. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ îëàí áÿçè ñþçëÿðèí èíýèëèñ äèëèíäÿ áèð íå÷ÿ ãàðøûëûüû îëóð,
ëàêèí îíëàð èøëÿíìÿ éåðëÿðèíÿ ýþðÿ áèð-áèðèíäÿí ôÿðãëÿíèð. Áåëÿ ùàëëàðäà èíýèëèñ äèëè
ñþçëÿðèíÿ õàñ îëàí ôÿðãëÿð ìöìêöí ãÿäÿð îíëàðûí ãàðøûñûíäà âÿ éà ñîíóíäà ìþòÿ -
ðèçÿäÿ ýþñòÿðèëèð. Ìÿñÿëÿí, äèëèìèçäÿ èøëÿíÿí áàëàëàìàã ôåëèíèí ìöàñèð èíýèëèñ
äèëèíäÿ áèð íå÷ÿ ãàðøûëûüû âàð; to kitten, to breed, to farrow, to hatch. Áóíëàð
äèëèìèçÿ õàñ îëàí áèð ñþçöí (áàëàëàìàã) ãàðøûëûüû îëìàñûíà áàõìàéàðàã, èøëÿíìÿ
ìÿãàìëàðûíà ýþðÿ áèð-áèðèíäÿí ôÿðãëÿíèð. Áóíà ýþðÿ ëöüÿòäÿ îíëàðûí ùÿð áèðè
ùàããûíäà ìþòÿðèçÿäÿ ÿëàâÿ ìÿëóìàò âåðèëèð. Ìÿñÿëÿí, áàëàëàìàã (öìóìèééÿòëÿ)
to breed; (ïèøèê) to kitten; (äîíóç) to farrow; (ãóø) to hatch.

6. Êîíêðåò äèëäÿí àñûëû îëìàéàðàã òÿñèðëè ôåëèí áàøëûúà õöñóñèééÿòëÿðèíäÿí áèðè
äÿ þçöíäÿí ñîíðà âàñèòÿñèç òàìàìëûã òÿëÿá åòìÿñèäèð. Èíýèëèñ äèëèíäÿ ôåëäÿí ñîíðà
âàñèòÿñèç òàìàìëûüûí èøëÿíìÿëè îëìàñû áåëÿ èøàðÿ åäèëèð: (ä.). Ìÿñÿëÿí; to write (ä.),
to send (ä.).

7. Èíýèëèñ äèëèíäÿ åëÿ ôåëëÿð âàð êè, îíëàðäàí ñîíðà, áèð ãàéäà îëàðàã, ìöÿééÿí
ñþçþíö èøëÿäèëèð. Áó ãÿáèëäÿí îëàí ôåëëÿðäÿí ñîíðà èøëÿäèëìÿëè îëàí ñþçþíëÿðè îíëàð -
äàí ñîíðà ìþòÿðèçÿäÿ âåðèëèð. Ìÿñÿëÿí:

to look (at), to care (of), to be famous (for), to deal (with) âÿ ñ.
8. Ìöàñèð èíýèëèñ äèëèíäÿ áèð ãèñèì ôåëëÿðäÿí ñîíðà, áèð ãàéäà îëàðàã, úåðóíä

àäëàíàí øÿõññèç ôåë ôîðìàñû èøëÿíèð. Áó ùàë ëöüÿòäÿ áåëÿ èøàðÿ åäèëèð: (+ger.). Ìÿñÿ -
ëÿí, to stop (+ger.), to continue (+ger.), etc.

Áÿçÿí úåðóíääàí ÿââÿë ñþçþíö äÿ èøëÿíèð. Áåëÿ ùàëäà ìþòÿðèçÿäÿ ùÿìèí ñþç -
þíö äÿ âåðèëèð. Ìÿñÿëÿí: to prevent (from+ger.).

9. Ìöàñèð äèëèìèçäÿ îëäóüó êèìè, èíýèëèñ äèëèíäÿ äÿ èêè ôåë éàí-éàíà èøëÿíÿ áèëèð,
ìÿñÿëÿí, to want to go, to wish to see; can speak, may take âÿ ñ. Áó ùàëäà èêè
âÿçèééÿò ìöìêöíäöð; øÿõñëè ôåëäÿí ñîíðà ýÿëÿí ìÿñäÿð éà to ùèññÿúèéè èëÿ, éà äà
îíñóç èøëÿíèð. Áåëÿ ùàëäà øÿõñëè ôåëäÿí ñîíðà ýÿëÿí ìÿñäÿð to ùèññÿúèéè èëÿ èøëÿíèðñÿ
(to+inf.), îíñóç èøëÿíèðñÿ (+inf.) øÿêèëäÿ èøàðÿ åäèëèð. Ìÿñÿëÿí:

to want (to+inf.), to wish (to+inf.), ought (to+inf.), can (+inf.), may (+inf.) âÿ ñ.
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10. Ëöüÿòÿ äàõèë åäèëìèø ñþç âÿ èôàäÿëÿðèí ôàêóëòàòèâ ùèññÿñè, áèð ãàéäà îëàðàã,
ìþòÿðèçÿäÿ âåðèëèð. Ìÿñÿëÿí, (tele)phone, all (the) day, (news)paper âÿ ñ. Áó î äå -
ìÿêäèð êè, ìþòÿðèçÿäÿ âåðèëìèø ùèññÿíè áóðàõìàã îëàð: telephone ÿâÿçèíÿ phone;

newspaper ÿâÿçèíÿ paper; all the day ÿâÿçèíÿ all day èøëÿòìÿê ìöìêöíäöð.
11. Êîíòåêñòäÿí àñûëû îëàðàã äÿéèøìÿëè îëàí ñþçëÿð ëöüÿòäÿ êóðñèâëÿ âåðèë ìèø -

äèð. Ìÿñÿëÿí, to tell smb. of one’s decision, to stop a wound âÿ ñ. Áó î äåìÿêäèð êè,
to tell smb. of one’s decision èôàäÿñè áèðèíúè øÿõñ òÿðÿôèíäÿí èøëÿäèëÿðñÿ, î, þç ãÿðàðû
ùàããûíäà ö÷öíúö øÿõñÿ äàíûøûðñà, î çàìàí ùÿìèí èôàäÿ áó øÿêèëäÿ èøëÿíìÿëèäèð:
I always tell him of my decision, éÿíè, smb. ñþçö ÿâÿçèíÿ ÛÛÛ øÿõñ ÿâÿçëèéèíèí
îáéåêò ùàë ôîðìàñûíû (him), one’s ñþçö éåðèíÿ èñÿ Û øÿõñ éèéÿëèê ÿâÿçëèéèíè (my)

èøëÿòìÿê ëàçûìäûð. Éàõóä, ÿýÿð ñþùáÿò öìóìèééÿòëÿ éàðàíûí ãàíûíû êÿñìÿêäÿí ýå -
äèðñÿ, to stop a wound, ìöÿééÿí áèð éàðàíûí ãàíûíû êÿñìÿêäÿí ýåäèðñÿ, to stop the
wound èøëÿäèëìÿëèäèð.

12. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ åëÿ ñþçëÿðÿ òÿñàäöô åòìÿê îëóð êè, îíëàð ÿñàñÿí, ñþç
áèðëÿøìÿñè òÿðêèáèíäÿ èøëÿíèð. Áåëÿ ñþçëÿð ëöüÿòÿ áàø ñþç êèìè äàõèë åäèëèð, îíëàðäàí
ñîíðà èêè íþãòÿ ãîéóëóð âÿ ùÿìèí ñþçëÿð ñþç áèðëÿøìÿñè òÿðêèáèíäÿ âåðèëèð. Ìÿñÿëÿí:

àéëû ñ.: ~ ýåúÿ moonlight night

àíàú ñ.: ~ ãîéóí ewe [ju:]; ~ äîíóç sow [sau]
13. Äèëèìèçäÿ îëàí ñèíîíèì ñþçëÿðäÿí äàùà èøëÿê îëàíû ëöüÿòäÿ èçàù åäèëèð, ãèñ -

ìÿí àç èøëÿê îëàíûí ìÿíàñû áèëàâàñèòÿ âåðèëìèð, îõóúóéà ìÿñëÿùÿò ýþðöëöð êè, èçàù
åäèëìèø ñèíîíèì ñþçÿ áàõñûí. Ìÿñÿëÿí, àäÿòäÿíêÿíàð âÿ àäÿòäÿíõàðèú ñþçëÿðè
äèëèìèçäÿ ñèíîíèì ñþçëÿðäèð. Áóíëàðäàí áèðèíúèñè (àäÿòäÿíêÿíàð) äàùà èøëÿêäèð. Áóíà
ýþðÿ äÿ ëöüÿòäÿ ùÿìèí ñþç èçàù åäèëèð, èêèíúèñè (àäÿòäÿíõàðèú) áèëàâàñèòÿ èçàù åäèë -
ìèð, îíóí ãàðøûñûíäà áàõ àäÿòäÿíêÿíàð éàçûëûð.

Äèëèìèçäÿ åëÿ ñþçëÿð äÿ âàð êè, îíëàð àéðûëûãäà, éÿíè àéðûúà ëåêñåì êèìè ýþ -
òöðöëäöêäÿ, ñèíîíèì ñþçëÿð ùåñàá åäèëÿ áèëÿð, ëàêèí ñþç áèðëÿøìÿëÿðèíäÿ èøëÿíìÿ
áàõûìûíäàí áèð-áèðèíäÿí ôÿðãëÿíèð. Ìÿñÿëÿí, äèëèìèçäÿ îëàí äÿëèë âÿ ñöáóò áåëÿ
ñþçëÿðäÿíäèð. Òÿúðèä åäèëìèø ùàëäà îíëàð ñèíîíèì ùåñàá åäèëèð, ëàêèí ñþç áèðëÿøìÿñè
áàõûìûíäàí îíëàð àðàñûíäà ôÿðã âàð: äèëèìèçäÿ ñöáóò åòìÿê äåìÿê ìöìêöí îë äóüó
ùàëäà, äÿëèë åòìÿê äåìÿê ÿñëà ìöìêöí äåéèë. Äåìÿëè, áó ñþçëÿð ñþç áèðëÿøìÿ -
ëÿðèíäÿ èøëÿíìÿ áàõûìûíäàí ôÿðãëÿíèð. Áó ãÿáèëäÿí îëàí ñþçëÿðëÿ èøëÿíÿ áèëÿí ñþç
áèðëÿøìÿëÿðèíè áèð éóâàäà âåðìÿê ìöìêöí îëìàäûüûíà ýþðÿ, îíëàðäàí ùÿð áèðè ëö -
üÿòÿ àéðûúà áàø ñþç êèìè äàõèë åäèëìèø âÿ èçàù îëóíìóøäóð.

14. Ëöüÿòäÿ áàø ñþçëÿð ãàðà ùÿðôëÿðëÿ ÷àï åäèëìèøäèð. Áàø ñþçöí èíýèëèñ äèëèí -
äÿêè ãàðøûëûüû èëÿ îíóí ñþç áèðëÿøìÿñèíäÿ èøëÿíìÿñè ùàëû (éàõóä ùàëëàðû) âÿ åëÿúÿ äÿ
ñîíðàêû ñþç áèðëÿøìÿëÿðè àðàñûíäà íþãòÿëè âåðýöë (;) èøàðÿñè ãîéóëóð. Ìÿñÿëÿí:

àêàäåìèéà è. academy; Åëìëÿð ~ñû Academy of Sciences; Êÿíä Òÿñÿððöôàòû ~ñû
Academy of Agricultural Sciences

15. ×îõìÿíàëû ñþçëÿðèí éàõûí ìÿíàëàðûíû áèëäèðÿí ñþçëÿð àðàñûíäà âåðýöë, ãèñ -
ìÿí óçàã ìÿíàñûíû (éàõóä ìÿíàëàðûíû) áèëäèðÿí ñþçëÿð àðàñûíäà èñÿ íþãòÿëè âåðýöë
èøàðÿñè ãîéóëóð. Ìÿñÿëÿí:

à÷ûãöðÿêëè ñ. open-hearted, kind-hearted; candid, frank
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16. Ìöàñèð èíýèëèñ äèëèíäÿ îðôîãðàôèéà òàðèõè-ÿíÿíÿâè ïðèíñèïÿ ÿñàñëàíûð. Áóíà
ýþðÿ äÿ, ÿêñÿðÿí ñþçëÿðèí ùÿðô òÿðêèáè èëÿ ñÿñ òÿðêèáè àðàñûíäà úèääè óéüóíñóçëóã
îëóð. Äèýÿð òÿðÿôäÿí äÿ, èíýèëèñ äèëèíäÿ îëàí ñàèò ñþç òÿðêèáèíäÿêè âÿçèééÿòèíäÿí,
âóðüóäàí âÿ ñ. àñûëû îëàðàã ìöõòÿëèô úöð îõóíóð. Èíýèëèñ äèëèíÿ õàñ îëàí áó âÿ áó
êèìè õöñóñèééÿòëÿð ñþçëÿðèí îõóíóøóíó õåéëè ÷ÿòèíëÿøäèðèð. Áóíà ýþðÿ äÿ èíýèëèñ äèëè
ëöüÿòëÿðèíäÿ (èíýèëèñ äèëèíäÿí áàøãà äèëëÿðÿ èñòèãàìÿòèíäÿ òÿðòèá åäèëìèø ëöüÿòëÿðäÿ),
áèð ãàéäà îëàðàã, ùÿð áèð áàø ñþçöí ãàðøûñûíäà îíóí òðàíñêðèïñèéàñû, éÿíè îõóíóøó
âåðèëèð. Áàøãà äèëëÿðäÿí èíýèëèñ äèëè èñòèãàìÿòèíäÿ òÿðòèá åäèëìèø ëöüÿòëÿðäÿ èñÿ, ùÿð
áèð ñþçöí ãàðøûñûíäà îíóí òðàíñêðèïñèéàñû âåðèëìèð. Ëàêèí èíýèëèñ äèëè ñþçëÿðèíèí îõó -
íóøóíäàêû ÷ÿòèíëèéè íÿçÿðÿ àëàðàã áèç ëöüÿòäÿ îíëàðäàí áÿçèñèíèí ÷ÿòèí îõóíàí
ùèññÿñèíèí òðàíñêðèïñèéàñûíû âåðìÿéè ìÿñëÿùÿò áèëäèê. Ñþçëÿðèí òðàíñêðèïñèéàñû îðòà
ìþòÿðèçÿäÿ [ ] âåðèëèð. Ñþçöí òðàíñêðèïñèéàñû âåðèëìÿéÿí ùèññÿñè ÿâÿçèíÿ äåôèñ èøà -
ðÿñè (-) ãîéóëóð: ñþçöí ÿââÿëè áóðàõûëûðñà, äåôèñ èøàðÿñè ÿââÿëäÿ, ñîíó áóðàõûëûðñà,
ñîíäà, ñþçöí ùèññÿñè ùÿð èêè òÿðÿôäÿí áóðàõûëûðñà, äåôèñ èøàðÿñè ùÿð èêè òÿðÿôäÿí ãî -
éóëóð. Ìÿñÿëÿí:

throw [-ou], bearable [be7-], archaic [-k-]

Ñþç áèðëÿøìÿñè òÿðêèáèíäÿ òðàíñêðèïñèéàñû âåðèëìÿìèø ñþçöí ÿâÿçèíÿ ö÷ íþãòÿ
ãîéóëóð. Ìÿñÿëÿí:

ballet fan [`b5lei...]
17. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ åòìÿê âÿ åëÿìÿê ôåëëÿðè, äåìÿê îëàð êè, òàì ñèíîíèì

ñþçëÿð êèìè èøëÿíèð. Ìÿñÿëÿí:
éàõøûëûã åòìÿê — éàõøûëûã åëÿìÿê, ìöÿëëèìëèê åëÿìÿê âÿ ñ.

Ëöüÿòäÿ áó ôåëèí àíúàã åòìÿê âàðèàíòû èøëÿäèëìèøäèð.

Î.È.Òöðêñåâÿð (Ìóñàéåâ)
ôèëîëîýèéà åëìëÿðè äîêòîðó, ïðîôåññîð
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ËÖÜßÒÄß ÈÑÒÈÔÀÄß ÅÄÈËÌÈØ ØßÐÒÈ ÈØÀÐßËßÐ

1. ~ (òèëäà) èøàðÿñè. Áó èøàðÿ áóðàõûëìûø ñþç âÿ éà ñþçöí áóðàõûëìûø ùèññÿñè ÿâÿçèíÿ
èøëÿäèëèð. Ìÿñÿëÿí:

áàø ÷ÿêìÿê = ~ ÷ÿêìÿê
áàøäàí åòìÿê = ~ äàí åòìÿê

2. * (óëäóç) èøàðÿñè. Áó èøàðÿ ìîðôîëîæè äÿéèøìÿ áàõûìûíäàí ãàéäàéà òàáå îëìàéàí
ñþçëÿðèí öçÿðèíäÿ ãîéóëìóøäóð. Ìÿñÿëÿí:

man*, tooth*, take*, spend*, child*, bad* âÿ ñ.

3. ◊ (ðîìá) èøàðÿñè. Áó èøàðÿ ôðàçåîëîæè áèðëÿøìÿëÿðèí ãàðøûñûíäà ãîéóëóð. Ìÿñÿëÿí:
◊ àüû ãàðàäàí ñå÷ìÿê to separate the sheep from the goat

4. ≅ (òÿõìèíèëèê) èøàðÿñè. Áó èøàðÿ ìÿíàñû òÿõìèíè âåðèëÿí àòàëàð ñþçëÿðè, çÿðáè-
ìÿñÿëëÿð âÿ éà äèýÿð áèðëÿøìÿëÿð àðàñûíäà ãîéóëóð. Ìÿñÿëÿí:

Éàõøû äîñò éàìàí ýöíäÿ òàíûíàð ≅ A friend in need is friend indeed

5. / (÷ÿïÿêè õÿòò) èøàðÿñè. Áó èøàðÿ äþðä ùàëäà èøëÿäèëèð:
1) Ùÿð èêè äèëäÿ ìÿíàúà áèð-áèðèíÿ éàõûí îëàí, áèð-áèðèíè ÿâÿç åäÿ áèëÿúÿê ñþç -

ëÿðèí àðàñûíäà. Ìÿñÿëÿí:
àçÿðáàéúàíúà: þòÿí / êå÷ÿí (þòÿí èë, êå÷ÿí èë)
èíýèëèñúÿ: to ask / to inquire (I asked him where he lived, I inquired (of him)
where he lived)

2) Ùÿð èêè äèëäÿ åéíè áèð ôåëëÿ èøëÿíÿ áèëÿí òÿéèíëÿðèí àðàñûíäà. Ìÿñÿëÿí:
ðîìàí / øåèð / ùåêàéÿ âÿ ñ. îõóìàã to read a novel / a poem / a story, etc.

3) Ùÿð èêè äèëäÿ åéíè áèð èñìÿ àèä èøëÿíÿ áèëÿí òÿéèíëÿðèí àðàñûíäà. Ìÿñÿëÿí:
àçÿðáàéúàíúà: ìöòÿðÿããè / åëìè / äèíè / ìöðòÿúå / ôÿëñÿôè áàõûøëàð
èíýèëèñúÿ: progressive / scientific / religious / reactionary / philosophical

views

4) Èíýèëèñ äèëèíäÿ ö÷öíúö øÿõñäÿ øÿõñ âÿ éèéÿëèê ÿâÿçëèêëÿðè úèíñÿ ýþðÿ ôÿðãëÿíèð:
êèøè úèíñèíäÿ ö÷öíúö øÿõñ òÿê ÿâÿçëèéè he, ãàäûí úèíñèíäÿ she, êèøè úèíñèíäÿ
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ö÷öíúö øÿõñ éèéÿëèê ÿâÿçëèéè his, ãàäûí úèíñèíäÿ her. Ìÿëóì îëäóüó êèìè,
äèëèìèçäÿ áåëÿ ùàë éîõäóð. Áóíà ýþðÿ äÿ, äèëèìèçäÿêè ö÷öíúö øÿõñ òÿê
ÿâÿçëèéèíèí éèéÿëèê ùàë ôîð ìàñû (îíóí) èíýèëèñ äèëèíÿ úèíñäÿí àñûëû îëìàéàðàã
ùÿì his, ùÿì äÿ her éèéÿëèê ÿâÿçëèéè èëÿ òÿðúöìÿ åäèëèð. Áóíóíëà ÿëàãÿäàð
îëàðàã, ëöüÿòäÿ he, she øÿõñ ÿâÿç ëèêëÿðè âÿ his, her éèéÿëèê ÿâÿçëèêëÿðè ãîøà
èøëÿäèëìèø âÿ îíëàðûí àðàñûíäà ÷ÿïÿêè õÿòò ( / ) ãîéóëìóøäóð. Ìÿñÿëÿí:
Î êèòàáû ÷àíòàñûíà ãîéäó úöìëÿñè èíýèëèñ äèëèíÿ áåëÿ òÿðúöìÿ åäèëìÿëèäèð:

He / She put his / her book into his / her bag
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ËÖÜßÒÄß ÈÑÒÈÔÀÄß ÎËÓÍÌÓØ ÈÕÒÈÑÀÐËÀÐ

Àçÿðáàéúàíúà

amer. àìåðèêàí âàðèàíòû — American variant
àíàò. àíàòîìèéà òåðìèíè — anatomical term
àíòð. àíòðîïîëîýèéà òåðìèíè — anthropological term
àðà. ñ. àðà ñþç — parenthesis 
àðõ. àðõàèê ñþç — archaism 
àðõåîë. àðõåîëîýèéà òåðìèíè — archaeological term
àñòð. àñòðîíîìèéà òåðìèíè — astronomical term
àøï. àøïàçëûã òåðìèíè — cooking term
àò. ñþç. àòàëàð ñþçö — proverb
àâ. àâèàñèéà òåðìèíè — aeronautics term
áàü. áàüëàéûúû — conjunction
áàêò. áàêòåðèîëîýèéà òåðìèíè — bacteriological term
áàéò. áàéòàðëûã òåðìèíè — veterinary term 
bf. áàüëàéûúû ôåë — ëèíê âåðá
áèîë. áèîëîýèéà òåðìèíè — biological term
áîò. áîòàíèêà òåðìèíè — botanical term
úîü. úîüðàôèéà òåðìèíè — geographical term 
ä.ä. äàíûøûã äèëè — spoken language
äÿôò. äÿôòÿðõàíà òåðìèíè — office term
äÿí. äÿíèç÷èëèê òåðìèíè — nautical term
äèë÷. äèë÷èëèê òåðìèíè — linguistic  term
äèí. äèíè òåðìèí — term of religion 
äèï. äèïëîìàòèéà òåðìèíè — diplomatic term
ä.é. äÿìèðéîë òåðìèíè — railway term
åë. åëåêòðîòåõíèêà òåðìèíè — electrical engineering term
åëì. åëìè òåðìèí — scientific term
åìô. âàð. åìôàòèê âàðèàíò — emphatic variant
åòíîãð. åòíîãðàôèéà òåðìèíè — ethnographic term
åâô. åâôèìèçì — euphemism
ÿúç. ÿúçà÷ûëûã òåðìèíè — pharmacological term
ÿä. ÿäàò — ïàðòèúëå
ÿäÿá. ÿäÿáèééàòøöíàñëûã òåðìèíè — term of literature
ÿñ. ÿñàòèð — mythology
ÿâ. ÿâÿçëèê — ïðîíîóí
ô. ôåë — âåðá
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ôÿëñ. ôÿëñÿôÿ òåðìèíè — philosophical term
ôè. ôåëè èñèì — âåðáàë íîóí
ôèç. ôèçèêà òåðìèíè — term of physics 
ôèçèîë. ôèçèîëîýèéà òåðìèíè — physiological term
ôîëê. ôîëêëîð òåðìèíè — folklore
ôîò. ôîòîãðàôèéà òåðìèíè — term of photography 
ôð. ôðàíñûç ìÿíøÿëè ñþç — French
ôñ. ôåëè ñèôÿò — ïàðòèúèïëå
ýåîä. ýåîäåçèéà òåðìèíè — term of geodesy
ýåîë. ýåîëîýèéà òåðìèíè — geological term
ýèð ñ. ýèðèø ñþçö — ïàðåíòùåòèúàë wîðä
ùÿíä. ùÿíäÿñÿ — geometrical term
ùÿðá. ùÿðáè òåðìèí — military term
ùöã. ùöãóãøöíàñëûã òåðìèíè — term of law 
õöñ. õöñóñÿí — especially
è. èñèì — íîóí
èä. èäìàí òåðìèíè — sports term
èäèîì. èäèîìàòèê èôàäÿ — idiomatic expression
èãò. èãòèñàäèééàò òåðìèíè — term of economy
èí. èíúÿñÿíÿò òåðìèíè — art term
èíø. èíøààò òåðìèíè — building term
êèì. êèìéà òåðìèíè — term of chemistry
êîá. êîáóä ñþç — rude word
ê.ò. êÿíä òÿñÿððöôàòû òåðìèíè — agricultural term
ãîø. ãîøìà — ïîñòïîñèòèîí
ãðàì. ãðàììàòèêà òåðìèíè — grammatical term
ìàë. ìàëèééÿ òeðìèíè — term of finance 
ìåì. ìåìàðëûã òåðìèíè — term of architecture 
ìÿú. ìÿúàçè ìÿíà — figurative meaning
ìÿòá. ìÿòáóàò òåðìèíè — òåðì îô ïðåññ
ìÿòáÿÿ ìÿòáÿÿ òåðìèíè — typographical term
miner. ìèíåðàëîýèéà òåðìèíè — term of mineralogy
ìîä. ñ. ìîäàë ñþç — ìîäàë wîðä
mus. ìóñèãè òåðìèíè — term of music
ìöù. ìöùàñèáàò òåðìèíè — book-keeping term
ìöñò. ìöñòÿãèì ìÿíà — ëèòåðàë ìåàíèíý
íèä. íèäà — èíòåðæåúòèîí
þí ãîø. þí ãîøìà — ïðåôèõ
ïîëèãð. ïîëèãðàôèéà òåðìèíè — printing term
ïðåä. ïðåäèêàòèâ — ïðåäèúàòèâå
ïñèõ. ïñèõîëîýèéà òåðìèíè — term of psychology
rad. ðàäèîòåõíèêà òåðìèíè — term of radio
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ð.ä. ðÿñìè äèë — official language
riyaz. ðèéàçèééàò òåðìèíè — term of mathematics
ñ. ñèôÿò — àäæåúòèâå
ñ. áèë. èñèìëÿðëÿ ñàéûëà áèëÿí èñèìëÿðëÿ — with countable nouns
ñ. áèëì. èñèìëÿðëÿ ñàéûëà áèëìÿéÿí èñèìëÿðëÿ — with óícountable nouns
ñÿíÿòø. ñÿíÿòøöíàñëûã òåðìèíè — art term
siya. ñèéàñè òåðìèí — political term
ñèéà. èã. ñèéàñè-èãòèñàä òåðìèíè — term of political economy
ñòàò. ñòàòèñòèêà òåðìèíè — term of statistics
ñé. ñàé — íóìåðàë
øàèð. øàèðàíÿ ñþç — poetic word
øàùì. øàùìàò òåðìèíè — chess term
òàá. ñ. òàáó ñþç (èúòèìàè éåðäÿ èøëÿíìÿñè éàñàã åäèëÿí ñþç) — taboo
òàð. òàðèõè òåðìèí — term of history
òåàòð. òåàòðøöíàñëûã òåðìèíè — theatrical term
òåõ. òåõíèêà òåðìèíè — technical term
tib. tibb termini — medical term
òèú. òèúàðÿò òåðìèíè — term of commerce
òèê. òèêèíòè òåðìèíè — term of building
òîõóú. òîõóúóëóã òåðìèíè — textile term
òîp. è. toplu isim — collective noun
óø. ä. óøàã äèëè — baby language
âóëã. âóëãàð ñþç — vulgar word
éóí. éóíàíúà — Ýðååê
ç. çÿðô — àäâåðá
zaraf. zarafatyana — jocular
çÿðá. ìÿñ. çÿðáè -ìÿñÿë — saying
çîîë. çîîëîýèéà òåðìèíè — zoological ter
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Èíýèëèñúÿ

adj. adjective — ñèôÿò
adv. adverb — çÿðô
(àòòð.) àòòðèáóòå — òÿéèí
úîìïàð. úîìïàðàòèâå äåýðåå — ìöãàéèñÿ äÿðÿúÿñè
conj. conjunction — áàüëàéûúû
(ä.) äèðåúò îáæåúò — âàñèòÿñèç òàìàìëûã
(ô.) ôåìèíèíå ýåíäåð — ãàäûí úèíñè
ýåð. ýåðóíä — úåðóíä
(è.) èíäèðåúò îáæåúò — âàñèòÿëè òàìàìëûã
èíô. èíôèíèòèâå — ìÿñäÿð
(ì.) ìàñúóëèíå ýåíäåð — êèøè úèíñè
(í.) íåóòåð (ýåíäåð) — îðòà úèíñ
pl. plural — úÿì ôîðìàñû
ïðåä. pðåäèúàòèâå — ïðåäèêàòèâ
prep. preposition — ñþçþíö
pr.p. present participle — èíäèêè çàìàí ôåëè ñèôÿòè
pron pronoun — ÿâÿçëèê
p.p. past participle — êå÷ìèø çàìàí ôåëè ñèôÿòè
sing. singular — òÿê ôîðìà
smb. somebody — áèð êÿñ, êèìñÿ
smth. something — áèð øåé, íÿñÿ
s.o. someone — áèð êÿñ, êèìñÿ
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Aa
À, à the 1st letter of the Azerbaijani alphabet
à íèä. (Úöìëÿíèí ÿââÿëèíäÿ èøëÿíÿðÿê ìö -

ðàúèÿò áèëäèðèð) Hey! Hi!; À éîëäàø! Hey!
Comrade! 

àà I. íèä. (Úöìëÿíèí ÿââÿëèíäÿ èøëÿíÿðÿê
ùåéðÿò, òÿÿúúöá áèëäèðèð) now, now then;
now, now; Aa, ýÿëèí! Come now! Aa, àü -
ëàìàéûí! Now, now, stop crying! Aa, íÿ
îëóá? Now, then, what’s all this? II. ÿä.
(Úöìëÿíèí ñîíóíäà èøëÿíÿðÿê òÿêèä,
ùÿäÿ áèëäèðèð) do; Ýÿëèí àà! Do come!

àáàä ñ. prosperous, flourishing; inhabited
(by), populated (with), well organized /
equipped, having all / proper amenities;
àáàä éåð a flourishing place; àáàä øÿùÿð
a town / a city with good amenities àáàä
åòìÿê áàõ àáàäëàøäûðìàã; àáàä åäèë -
ìÿê áàõ àáàäëàøäûðûëìàã; àáàä îëìàã
áàõ àáàäëàøìàã; Àáàä îëñóí! Let it
flourish! Åâèíèç àáàä îëñóí! I wish you
every happiness!

àáàäàí ñ. áàõ àáàä
àáàäàíëàøäûðìàã ô. áàõ àáàäëàøäûðìàã
àáàäàíëàøìàã ô. áàõ àáàäëàøìàã
àáàäàíëûã è. a flourishing / populated / well-

equipped place 
àáàäëàøäûðûëìàã ô. to be* well built /

organized, to be* made comfortable for
living; to be* equipped with all amenities 

àáàäëàøäûðìàã ô. to renovate (d.); to build*
(d.), to construct (d.), to populate (d.), to
make* a place comfortable for living, to
equip (d.) with modern amenities 

àáàäëàøìàã ô. to become* flourishing /
populated / inhabited 

àáàäëûã I. è. renovation, improvement,
provision of amenities II. ñ. construction,
building; àáàäëûã èøëÿðè construction work

àáàæóð è. lampshade, shade 
àáàæóðëó ñ. (è.ñ.) with a lampshade; (è.ñ.)

having a lampshade 
àáàëû ñ. (è.ñ.) with an aba on, (è.ñ.) wearing

an aba

àáàñáÿéè è. abasbayi (a kind of juicy pear) 
àáàñûç ñ. abaless (è.ñ.) without an aba 
àááàñè è. twenty-copeck piece (money unit

generally used in spoken language) 
àááàñûëûã è. 1. Unit of money twenty

copecks; 2. smth. Worth twenty copecks;
áèð àááàñûëûã ãèéìÿòè éîõäóð. It is not
worth copecks / a pence 

àááàò è. 1. (êàòîëèê ìîíàñòûðûíûí áàø÷ûñû)
abbot; 2. (Ôðàíñàäà êàòîëèê êåøèø)
(Roman Catholic) priest 

àááàòëûã è. abbey
àáäàë è. vagrant, vagabond, silly, fool, wan -

derer; àáäàë îëìàã to be* a vagrant / fool
/ wanderer 

àáäàëúàñûíà ç. stupidly, foolishly; ~ äà íûø -
ìàã to speak* stupidly / foolishly

àáäàëëàøìàã ô. to grow * stupid / foolish,
to get* / to become* stupid / foolish 

àáäàëëûã è. stupidity, foolishness, folly 
àáýÿðäÿí è. scoop, ladle, dipper 
àá-ùàâà è. climate; éóìøàã àá-ùàâà mild

climate; ñàüëàì àá-ùàâà healthy climate 
àá-ùàâàëû ñ. (è.ñ.) having a favourable / nice

climate; àá-ùàâàëû éåðëÿð places having a
nice / favourable climate 

àáõàç I. è. Abkhazian II. ñ. Abkhazian;
àáõàç äèëè Abkhazian, the Abkhazian lan -
guage 

àáõàçúà ç.Abkhazian; in Abkhazian; àá õàçúà
äàíûøìàã to speak Abkhazian; ~ éàçìàã
to write in Abkhazian

àáû ñ. blue; àáû äîí blue dress
àáûëûã è. blueness 
àáûð è. 1. decency, decorum, proprieties;

2. dignity; 3. shame; 4. honour; àáûð âåð -
ìÿê / àáûðûíû àëìàã to bring* smb. to a
sense of shame, to reproch smb.; àáûð
ãîé ìàã to disgrace (d.), to dishonour (d.).;
àáûðäàí äöøìÿê to lose honour / dig -
nity; àáûðäàí ñàëìàã 1) to bother (d.),
to pester (d.); 2) to disgrace (d.), to dis -
honour (d.); Î ùàìûíû àáûðäàí ñàëûá
Everyone is sick of him / her; àáûðà ãû ñûë -
ìàã to hold* one’s tongue, not to lose one’s
honour / dignity; àáûðû ýåòìÿê to be* dis -
honoured, to disgrace oneself; àá ðûíû àë -
ìàã to put* to shame (d.), àáðûíû ýþçëÿ -
ìÿê to observe the proprieties 
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àáûð-ùÿéà è. áàõ àáûð; àáûð-ùÿéà åòìÿê
áàõ óòàíìàã; àáûð-ùÿéàíû ýþçëÿìÿê to
offend the proprieties 

àáûðëàìàã ô. to reproach (d. for, with), to
put* to shame (d.) 

àáûðëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to
reproach (d.); to force smb. to to put to
shame (d.)

àáûðëû ñ. decent, decorous, moral; àáûðëû îë -
ìàã to be* decent / moral / decorous;
àáûðëû ïàëòàð decent clothing 

àáûðëûëûã è. morality, decorum 
àáûðñûç I. ñ. shameless, indecent, barefaced,

impudent; bold; àáûðñûç ãûç a bold girl;
àáûðñûç ãàäûí shameless woman* II. ç.
shamelessly, barefacedly, impudently,
indecently, boldly 

àáûðñûçúàñûíà ç. áàõ àáûðñûç ÛÛ 
àáûðñûç-àáûðñûç ç. áàõ àáûðñûç Û 
àáûðñûçëûã è. 1. boldness, impudence, shame -

lessness, barefacedness, cynicism; 2. shal -
lowness, small-mindedness; 3. dishonour,
disgrace

àáûòÿùÿð ñ. pale / light blue, bluish
àáûéà÷àëàí ñ. bluish
àáû-éàøûë ñ. bluish green
àáèä I. è. worshipper, devotee; pilgrim; àáèä

îëìàã to be* a worshipper / a devotee;
àáèäëÿð òîï. è. the devout II. ñ. pious,
devout àáèä àäàì a devout man*

àáèäúÿñèíÿ ç. piously, like a worshipper /
devotee 

àáèäÿ è. 1. monument; memorial; (ãÿáèðèñ -
òàí ëûãäà) tombstone, tomb; 2. (ãÿäèì
ìÿ äÿíèééÿò) monument; ÿäÿáè àáèäÿ
literary monument; éàçûëû àáèäÿ written
monument 

àáèäëÿøìÿê ô. to become* a worshipper
/ devotee 

àáèäëèê è. devoutness, piousness; àáèäÿ åò -
ìÿê to be* a worshipper / devotee

àáãîðà è. abgora (unripe grape juice used as
relish)

àáîíåìåíò è. 1. subscription (to, for);
2. (òåàòðà, ôóòáîëà âÿ ñ. ìþâñöì áèëåòè)
season ticket 

àáîíåíò è. subscriber; (òåëåôîíà) telephone
subscriber

àáîðèýåí I. è. aboriginal II. ñ. aboriginal;
native 

àáîðò è. abortion; miscarriage; àáîðò åòìÿê
to have* an abortion 

àáðåâèàòóðà è. äèë÷. abbreviation 
àáñîëéóò è. ôÿëñ. Absolute 
àáñîëéóòèçì è. ôÿëñ. Absolutism 
àáñîëéóòëóã è. áàõ àáñîëéóòèçì
àáñòðàêñèéà è. ôÿëñ. Abstraction 
àáñòðàêò ñ. abstract; àáñòðàêò èñèìëÿð

abstract nouns 
àáñòðàêòëàøäûðûëìàã ô. to be* abstracted 
àáñòðàêòëàøäûðìàã ô. to abstract (d)
àáñòðàêòëàøìàã ô. to get* / to become*

abstract
àáóíÿ è. subscription (to, for); àáóíÿ îëìàã

to subscribe (to, for), to be* a subscriber
(to, for)

àáóíÿ÷è è. subscriber; àáóíÿ÷è îëìàã to be*
a subscriber (to, for) 

àáçàñ è. 1. indention, indentation; éåíè àá -
çàñ àáçàñäàí áàøëàìàã to indent a line,
to begin* a new line / paragraph; 2. (ìÿò -
íèí áèð ùèññÿñè) paragraph 

àú I. è. hungry man*; àúëàð the hungry, the
poor II. ñ. hungry; starving; àú ãàðûí,
hungry stomach; àú óøàãëàð óøàãëàð
hungry children III. ç. hungrily; àú îëìàã
to be* hungry; àú ýÿçìÿê / äîëàøìàã to
go* about hungry; àúûíäàí þëìÿê 1) to
starve to death, to die of starvation; 2) ä.ä.
to be* very hungry; úàíàâàð êèìè àú
îëìàã ≅ to be* as hungry as a hunter / as
a wolf

àú-àúûíà ç. 1. hungrily; half starving; àú-
àúûíà éàøàìàã to starve, to live in want,
to live from hand to mouth; 2. on an
empty stomach 

àúàð I. è. Adzhar [`a:d=a:], Adzharian
[`a:d=a:r9:7n] II. ñ. Adzharian [a:d=a:r9:7n];
àúàð äèëè Adzharian, the Adzharian lan -
guage 

àúàðúà ç. àúàðúà äàíûøìàã to speak*
Adzhar 

àúäûðìàã ô. to whet the appetite [wet...], to
cause / to provoke hunger; Äÿíèç ùàâàñû
àäàìû àúäûðûð. Sea air whets one’s
appetite

àúýþäÿí I. è. glutton, gormandizer II. ñ.
gluttonous, (ùÿì äÿ ìÿú.) grasping

àúýþäÿíëèê è. gluttony, gormandize
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àúýþç I. è. glutton; a greedy man II. ñ.
gluttonous; ìÿú. grasping, insatiable 

àúýþçúÿñèíÿ ç. áàõ àúýþçëöêëÿ
àúýþçëö ñ. áàõ àúýþç ÛÛ 
àúýþçëöê è. gluttony; greediness, avidity
àúýþçëöêëÿ ç. gluttonously, hungrily, greed -

ily, avidly; àúýþçëöêëÿ éåìÿê to devour
(d.), to eat* greedily (d.), to gobble (d.);
àúýþçëöêëÿ è÷ìÿê to gulp (d.); àú ýþç -
ëöêëÿ ãóëàã àñìàã to be* all ears; àú -
ýþçëöêëÿ áàõìàã to devour with one’s
eyes 

àúýþçëöëöê è. áàõ àúýþçëöê
àúû I. è. bitter taste; bitter stuff; ìÿú. bit ter -

ness; ýþçöíöí àúûñûíû àëìàã (áèð àçúà
éàòìàã) d.d. to take* a nap, to sleep* a
bit II. ñ. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.) bitter;
àúû äàä bitter taste; àúû êöëÿê / ñîéóã
bitter wind / cold; àúû õàòèðÿëÿð bitter
memories; àúû òàëå bitter fate; àúû ýþç
éàøëàðû bitter tears; àúû ùÿãèãÿò the bitter
truth; àúû äèë wicked / spiteful tongue
III. ç. bitterly; àúû äàíûøìàã to speak*
bit terly

àúû-àúû ç. bitterly; àúû àüëàìàã to cry bit -
terly, to shed* bitter tears 

àúûáàäàì è. bitter almond 
àúûúà ñ. áàõ àúûòÿùÿð
àúûäèë I. è. backbiter, slanderer II. ñ. bitter

/ wicked tongued, slanderous; àúû adam
slanderous person / man*

àúûäèëëè ñ. áàõ àúûäèë ÛÛ 
àúûäèëëèëèê è. slander, backbiting, malicious

talk / words 
àúûõàñèééÿò ñ. hot / quick tempered; àúû õà -

ñèé éÿò àäàì hot tempered man*
àúûõàñèééÿòëèëèê è. the state or quality of

being hot tempered 
àúûèñòèîò è. bitter pepper 
àúûã è. 1. anger, spite; áèð êÿñèí àúûüûíà to

spite smb.; àúûãëà out of / for / from spite;
àúûãäàí éàíìàã to burn with anger; áèð
øåéäÿí àúûüû òóòìàã to be* angered by
smth.; 2. vexation; Ìÿíèì àúûüûìû òÿ -
ñÿââöð åäèí! Imagine my vexation; àúûã
÷ûõìàã / àëìàã to take* vengeance (on,
for); àúûã âåðìÿê to tease (d.), to excite
(d.), to stir up anger; àúûüà äöøìÿê to
persist (in), to be* stubborn / obstinate;

àúûüû ñîéóìàã to calm / to quiet / to settle
down; áèð êÿñÿ àúûüû òóòìàã to be*
vexed / angry / cross with smb.; Ìÿíÿ
àúûüûí òóòìàñûí Don’t be angry / cross
with me; àúûüà ñàëìàã to irritate; àúûüû
ýÿëìÿê to vex (at), can’t stand (d.);
Îíóí ùÿðÿêÿòèíäÿí ìÿíèì àúûüûì ýÿ -
ëèð His / Her conduct vexes me; þçöíäÿí
àúûüû ýÿëìÿê to be* vexed with oneself;
Âàõòûíäà ýÿëìÿäèéè ö÷öí îíóí þçöíÿ
àúûüû òóòìóøäó He / She was vexed with
himself / herself for not coming in time;
àúûãäàí çÿíúèð ÷åéíÿìÿê to blaze with
indignation / fury, to fly* / to get* into a
rage; àúûãäàí ýþçö ùå÷ íÿ ýþðìÿìÿê to
be* blind with rage; àúûãäàí ïàðòëàìàã
to flush with anger; àúûãäàí éàíìàã to
burn* with anger; àúûãäàí þçöíÿ éåð òàï -
ìàìàã to spite and to spurn; àúûãäàí
äÿëè îëìàã to get* mad with rage 

àúûãúà ç. spiting to, out of spite; áèð êÿñèí
àúûüûíà áèð øåé åòìÿê to do* smth. to
spite smb. 

àúûãäûðìàã ô. áàõ àúäûðìàã
àúûãëà ç. 1. angrily, spitefully; bitterly;

àúûãëà äåìÿê to say* angrily; 2. to spite
(smb.). purposely, on purpose; ~ åòìÿê to
do* to spite (smb.). to do* smth. on pur -
pose

àúûãëàíäûðìàã ô. 1. to anger (d.), to make*
angry (d.); áèð êÿñè àúûãëàíäûðìàã to
anger smb.; 2. (úûðíàòìàã) to tease (d.),
to irritate (d.)

àúûãëàíìàã ô. 1. to get* angry (with), to
be* cross (with); Îíà àúûãëàíìàéûí.
Don’t be angry / cross with him / her;
2. to be* in bad temper; 3. (ãûøãûðìàã) to
shout at

àúûãëû I. ñ. 1. angry, cross; áèð êÿñÿ àúûãëû
îëìàã to be* angry / cross with smb.; áèð
øåéÿ àúûãëû îëìàã to be* angry at / about
smth.; 2. spiteful, malicious; àúûãëû àäàì
malicious person; àúûãëû òÿáÿññöì mali -
cious smile II. ç. angrily, spitefully, mali -
ciously 

àúûãëû-àúûãëû ç. áàõ àúûãëû II
àúûãëûëûã è. spitefulness; the state of being

angry / cross 
àúûãìàã ô. áàõ àúìàã
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àúûëàìàã ô. to sting* (d.), to wound (d.), to
taunt (d. with) 

àúûëàíäûðìàã ô. áàõ àúûëàòìàã
àúûëàøäûðûëìàã ô. to be* made bitter 
àúûëàøäûðìàã ô. to make* bitter (d.) 
àúûëàøìàã ô. to become* bitter, to turn bit ter,

to have* bitter taste 
àúûëû ñ. áàõ àúû ÛÛ 
àúûëûã è. bitter taste; bitter stuff; ìÿú.

Bitterness 
àúûìàäàí ç. pitilessly, mercilessly, without

pity / mercy 
àúûìàã I. ô. 1. to turn / to become* bitter;

2. (éàü) to turn / to become* rancid;
3. (õÿìèð) to become* leavened II. ô. to
sympathize (with), to feel* (for), to feel*
sorry (for); to be* sorry (for); to regret

àúûìñîâ ñ. áàõ àúûìòûë
àúûìñîâëóã è. áàõ àúûìòûëëûã
àúûìòûë ñ. bitterish 
àúûìòûëëûã è. the quality or state of being

bitterish 
àúûìòðàã ñ. áàõ àúûìòûë
àúûìòðàãëûã è. áàõ àúûìòûëëûã
àúûíàúàã ñ. áàõ àúûíàúàãëû
àúûíàúàãëû ñ. sorrowful, miserable, mourn -

ful; áèð êÿñèí ùÿéàòûíû ~ åòìÿê to make*
smb.’s life miserable; ~ ùÿéàò miserable
life; ~ ùàäèñÿ sorrowful accident; ~ âÿ -
çèé éÿòäÿ îëìàã to be* in sad situation, to
be* under a bad condition; ~ ýþðêÿì
mournful air 

àúûíìàã ô. áàõ àúûìàã ÛÛ 
àúûøäûðûúû ñ. irritating, annoying, irksome;

~ ãàç irritating gas 
àúûøäûðìàã ô. 1. to irritate (d.), to annoy (d.);

2. to anger (d.), to vex (d.); 3. (úûð íàò -
ìàã) to tease (d.), to get smb.’s dander up
èäèîì

àúûøìàã ô. to get* irritated / annoyed, to
become* nervous 

àúûòÿùÿð ñ. bitterish; ~ äàä bitterish taste
àúûòÿðÿ è. áîò. watercress, (garden-) cress
àúûòìà è. 1. droshky; 2. ferment; 3. (õÿìèð)

leaven 
àúûòìàã ô. 1. to ferment (d.); 2. (õÿìèð) to

leaven (d.); 3. to make* (d.) bitter
àúûòìàëû ñ. 1. fermented; 2. (õÿìèð) leav -

ened 

àúûòìàñûç ñ. unleavened; àúûòìàñûç ÷þðÿê
unleavened bread 

àúèç I. ñ. 1. helpless, humble; àúèç óøàã a
helpless child; àúèç îëìàã to be* help -
less; 2. (ýöúñöç, êöò) feeble; impotent,
effete; 3. (éàçûã) pitiful II. ç. helplessly;
pitifully; impotently 

àúèç-àúèç ç. áàõ àúèçàíÿ
àúèçàíÿ ç. humbly; obediently; submis sively;

àúèçàíÿ õàùèø åòìÿê to ask / to beg
humbly

àúèç-àâàðà è. ä.ä. loafer, idler; (òÿíáÿë)
lazybones; good-for-nothing 

àúèçúÿñèíÿ ç. very / quite humbly, quite
obediently 

àúèçëÿíìÿê ô. áàõ àúèçëÿøìÿê
àúèçëÿøäèðìÿê ô. to make* helpless (d.)

/ feeble (d.) 
àúèçëÿøìÿê ô. to become* / to get* humble 
àúèçëèê è. 1. helplessness; 2. (çÿèôëèê) feeble -

ness, weakness; 3. (áàúàðûãñûçëûã) inabil -
ity, incapability; 4. (ãÿòèééÿòñèçëèê) unde -
cidedness; ~ ýþñòÿðìÿê to display / to
show helplessness, to act / to behave inde -
cisively 

àúãàðûíà ç. on an empty stomach, without
having breakfast; ~ äÿðìàí ãÿáóë åòìÿê
/ è÷ìÿê to take* medicine on an empty
stomach; ~ îëìàã not to have breakfast,
to be* hungry from the morning 

àú-ëÿëþéöí ñ. 1. very hungry; (è.ñ.) dying of
hunger / starvation; 2. very / too poor 

àúëûã I. è. hunger; (óçóí ìöääÿòëè) star va -
tion; ~ ùèññ åòìÿê to feel* / to be* hun -
gry, to want to eat; ~ åëàí åòìÿê (íà ðà çû ëûã
ÿëàìÿòè îëàðàã) to go* on hunger-strike;
to go* fasting; ~ åëàí åäÿí (àäàì) hunger-
striker; ~äàí þëìÿê to famish; to die of
famine / starvation / hunger; ~ ÷ÿê ìÿê to
starve, to go* hungry, to famish II. ñ.
famine [`f7min]; ~ èëëÿðè the years of
famine; ~ ãèéàìû revolt of the hungry,
starvelings revolt 

àúìàã ô. to feel* / to grow* hungry; ä.ä. to
feel* / to be* peckish 

àú-ñóñóç I. ñ. áàõ àú ÛÛ II. ç. áàõ àú ÛÛÛ 
àú-éàëàâàú I. ñ. hungry; very poor; àú-éàëà -

âàú îëìàã to be* hungry / very poor II. ç.
hungrily, poorly, halfstarved; àú-éàëàâàú
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éàøàìàã to live poorly / half-starved;
àú-éàëàâàú ãîéìàã to make* poor / mis -
erable, to take* away every thing one has 

à÷àð I. è. 1. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.) key
[ki:]; 2. ìÿú. clue [klu:]; òàïìàúàíûí
à÷àðû clue to a puzzle; ãàïûíûí à÷àðû the
key of the door; ñåéô à÷àðû safe key; ñà -
àòûí à÷àðû key of clock; ñèððèí à÷àðû key
to a mistery; ñèéàñè âÿçèééÿòèí à÷àðû key
to a political situation ãàéêà à÷àðû; àìåð.
wrench 1) óúó à÷ûã à÷àð open-ended
span ner; 2) éàéëû à÷àð (éÿíè ùÿúìè äÿéèø -
äèðèëÿ áèëÿí) adjustable spanner; 3) ñîíó
ýèðäÿ à÷àð ring spanner; à÷àð ñàëìàã to
try a key to open a door with another key;
ïðîáëåìèí ùÿëëè ö÷öí à÷àð a key to the
problem II. ñ. key; à÷àð éåðè keyhole;
à÷àð ãàáû key-case; key-ring 

à÷àðãàéûðàí è. key-maker 
à÷àðëû ñ. (è.ñ.) with a key, (è.ñ.) having a key 
à÷àðñûç ñ. keyless; (è.ñ.) having no key 
à÷äûðìàã ô. to ask / to cause smb. to open

(d.), to have smth. opened; ñàíäûüû ~ to
have* the trunk opened, to ask smb. to open
the trunk 

à÷ûã I. ñ. 1. open; ~ ãàïû open door; ~ áàçàð
open market; ~ èúëàñ open meeting;
~ ìÿê òóá 1) (çÿðôñèç) postcard; 2) (ìÿò -
áóàòäà äÿðú åäèëÿí) open letter; ~ ùåúà
äèë÷. open syllable; ~ ìÿñÿëÿ open ques -
tion; ~ ùàâà open air; ~ ùàâàäà in the
open air; out of doors; ~ öðÿêëè open
heart ed; ~ éàðà open wound; ~ äÿíèç
open sea; ~ ñÿñâåðìÿ open ballot, voting
by show of hands; ~ ëèìàí open port;
2. overt; ~ äöøìÿí÷èëèê overt hostility; ô.
~ ÷àé weak tea; 3. (àéäûí) serene, clear;
~ ñÿìà clear / serene sky II. ç. openly,
open, frankly, publicly; ~ äàíûøìàã to
speak* openly / frankly; ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê
to act openly; ãàïûíû ~ ãîéìàã to leave*
the door open; áèð êÿñëÿ ~ îëìàã to be*
open with smb.; ô. àüçû ~ ãàëìàã to be*
amazed (at smth.) / charmed / taken (with);
to be* taken back 

à÷ûã-àáû ñ. light-blue 
à÷ûã-à÷ûüûíà ç. áàõ à÷ûã ÛÛ 
à÷ûã-àøêàð I. ñ. áàõ à÷ûã-àéäûí Û II. ç. áàõ

à÷ûã-àéäûí ÛÛ 

à÷ûã-àéäûí I. ñ. 1. quite clear, completely
clear; 2. evident, overt, obvious; à÷ûã-
àéäûí íàðàçûëûã evident / obvious dis -
pleasure; 3. downright, barefaced; à÷ûã-
àéäûí éàëàí barefaced / downright lie
II. ç. evidently, obviously, quite evident
/ obvious, manifestly, overtly

à÷ûã-áÿíþâøÿéè ñ. light-violet
à÷ûã-áîç ñ. light-grey
à÷ûãúà I. ñ. 1. open, overt, frank, undis -

guised; 2. evident, obvious II. ç. 1. quite
openly / plainly, overtly; ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê
to act quite openly; ~ äàíûøìàã to speak*
quite openly / evidently; 2. quite clearly
/ manifestly

à÷ûãúàñûíà ç. áàõ à÷ûãúà ÛÛ 
à÷ûã-÷ÿùðàéû ñ. light-rose 
à÷ûãäàí-à÷ûüà ç. áàõ à÷ûã-àéäûí ÛÛ 
à÷ûãôèêèðëè ñ. 1. clear thinking, sensible, judi -

cious; à÷ûãôèêèðëè àäàì sensible person, a
man of good sense; 2. free-thinking; pro -
gressive-minded, progressive; à÷ûãôèêèðëè
àäàìëàð progressive-minded people 

à÷ûãôèêèðëèëèê è. 1. judiciousness, good sense;
2. free-thinking 

à÷ûã-ôèðóçÿéè ñ. light-turquoise 
à÷ûã-ýþé ñ. light-blue 
à÷ûãýþç ñ. áàõ à÷ûãýþçëö
à÷ûãýþçëö ñ. open-eyed; watchful, sharp,

keen-witted, quick on the uptake 
à÷ûãýþçëöëöê è. sharpness, keen-wittedness,

gumption 
à÷ûã-ãÿùâÿéè ñ. light-brown
à÷ûã-ãûðìûçû ñ. light-red
à÷ûãëàìà ôè. explanation
à÷ûãëàìàã ô. to explain (d. to), to elucidate

(d.), to go into detail(s)
à÷ûãëûã è. 1. (ìåøÿäÿ, ÷þëäÿ âÿ ñ.) glade,

clearing, vacant lot; à÷ûãëûüà ÷ûõìàã to go*
out into a glade; 2. (àéäûíëûã) clear ness,
lucidity; ôèêèð à÷ûãëûüû lucidity of mind;
3. ìÿú. frankness, candour 

à÷ûãðÿíý ñ. light-coloured 
à÷ûãðÿíýëè ñ. áàõ à÷ûãðÿíý
à÷ûã-ñà÷ûã I. ñ. 1. free-and-easy; overfree;

à÷ûã-ñà÷ûã ùÿéàò free-and-easy life;
2. licentious; à÷ûã-ñà÷ûã éàøàéûø licen -
tious living II. ç. 1. openly, plainly; à÷ûã-
ñà÷ûã äàíûøìàã to speak* openly; 2. bold -
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ly, shamelessly, licentiously; þçöíö à÷ûã-
ñà÷ûã àïàðìàã to be* unduly familiar,
to be* free and easy; à÷ûã-ñà÷ûã ùÿéàò ñöð -
ìÿê to lead* a free-and-easy life 

à÷ûã-ñà÷ûãëûã è. 1. openness, 2. disoluteness,
licentiousness; 3. boldness, undue famil -
iarity

à÷ûã-ñàðû ñ. light-yellow 
à÷ûã-ñöðìÿéè ñ. light-blue 
à÷ûã-øàáàëûäû ñ. light-brown 
à÷ûãöðÿê ñ. áàõ à÷ûãöðÿêëè
à÷ûãöðÿêëè ñ. open-hearted, kind-hearted;

can did; frank; à÷ûãöðÿêëè îëìàã to be*
open-hearted; à÷ûãöðÿêëè àäàì an open-
hearted man* 

à÷ûãöðÿêëèëèê è. open-heartedness, frankness,
candour, sincerity 

à÷ûã-éàøûë ñ. light-green
à÷ûëûø I. è. 1. opening; 2. inauguration,

unveil ing; òÿíòÿíÿëè à÷ûëûø inauguration
(of), grand opening (of); àáèäÿíèí à÷ûëûøû
unveiling / inauguration of a memorial
II. ñ. opening; à÷ûëûø ýöíö opening day 

à÷ûëûøìàã ô. 1. to get* used (to), to accus tom
(to), to habituate oneself (to); 2. to become*
free and more independent, to make*
oneself familiar (with); 3. to feel* easy /
comfortable 

à÷ûëìàã ô. 1. to open, to be* open; Ãàïû
à÷ûëäû. The door opened; The door was
opened; Äöêàí ñààò 10-äà à÷ûëûð. The
shop opens at ten; Îòàãëàð áèð-áèðèíÿ
à÷ûëûð. The rooms open into each other;
2. to be* declared open; Èúëàñ à÷ûëäû. The
meeting was declared open; 3. (àøêàð îë -
ìàã) to come* out, to come* to light, to
be* revealed; Îíóí ñèððè à÷ûëäû. His / Her
secret came out; 4. (éàðà) to open; Éàðà
à÷ûëäû The wound opened; 5. (ýöë, ÷è÷ÿê)
to open, to blossom out; Òóìóðúóãëàð
/ Ãþí÷ÿëÿð à÷ûëûð The buds are opening;
6. (äöéìÿ), to come* undone / unfas -
tened / unclasped; (ãàðìàã) to come*
unhooked; 7. (äÿìèð éîëó) to come*
uncou pled; 8. (ùàâà) to clear; Ùàâà à÷ûëûð
The weather is clearing; 9. (äöéöí) to
untwist, to come* untwisted; Äöéöí à÷ûëäû
The knot untwisted / came untwisted;
10. (ñöæåò) to unwind, to uncoil; Ñöæåò

éàâàø-éàâàø à÷ûëûð The narrative unwinds
slowly; 11. (ñà÷) to come* unplaited;
12. (ãàéêà) to come* unscrewed; 13. (ñè -
íÿñè, äþøö) to become* naked / uncovered;
14. (ñÿùÿð, éàç âÿ ñ.) to come*; Ñÿùÿð
à÷ûëäû Morning came; 15. (ïÿíúÿðÿ, ãàïû)
to open (on), to look out (on); Ïÿíúÿðÿ
äÿíèçÿ à÷ûëûð The window opens on the
sea; 16. (áîìáà) to burst*; Áîìáà à÷ûë -
ìàäû The bomb didn’t burst; 17. (òöôÿíý)
to fire; Òöôÿíý à÷ûëäû The rifle fired, A rifle
shot was heard; ýþçö à÷ûëìàã 1) to recover
one’s sight; 2) ìÿú. to begin* to see clearly,
to be* enlightened, Áåëÿëèêëÿ, îíóí ýþçö
à÷ûëäû So he / she was enlight ened; öðÿéè
/ ãÿëáè à÷ûëìàã to be* glad / happy, to
rejoice; Ìÿí ñèçè ýþ ðÿí äÿ öðÿ éèì à÷ûëûð
I am glad to see you; ô. Àäàìûí öðÿéè
à÷ûëûð One’s heart fills with joy

à÷ìà ôñ. folding; à÷ìà ÷àðïàéû folding-bed;
à÷ìà ãàéûã folding-boat; à÷ìà ãàïû
folding-door; à÷ìà ïÿðäÿ folding-screen;
à÷ìà ñòîë folding-table

à÷ìàã I. ô. 1. to open; ìÿêòÿá à÷ìàã to
open a school; ãàïûíû à÷ìàã to open the
door; ÷ÿòèðèíè à÷ìàã to open one’s
umbrella; ýþçöíö à÷ìàã to open one’s
eyes; ìþòÿðèçÿ à÷ìàã to open brackets;
éåíè äþâð / ñÿùèôÿ à÷ìàã to open a new
era / page; èúëàñ à÷ìàã to open a sitting
/ meeting; to declare a meeting / sitting
open; ìöáàùèñÿ à÷ìàã to open a debate;
àòÿø à÷ìàã to open a fire; ùåñàá à÷ìàã
1) ìöù. to open an account; 2) èä. to open
the score; áèð êÿñèí ýþçöíö à÷ìàã ìÿú.
to open smb.’s eyes; áèð êÿñÿ öðÿéèíè
à÷ìàã to open one’s heart to smb.;
2. (êðàíû) to turn on; êðàíû à÷ìàã to
turn on the tap; 3. (éîë) to clear (d.); éîë
à÷ìàã to clear the way; 4. to bare (d.), to
uncover (d.); ñèíÿñèíè / äþøöíö à÷ìàã
to bare one’s chest / breast, to lay* one’s
chest / breast bare; öðÿéèíè à÷ìàã 1) to
cheer up, to make* glad, to cause joy (to);
2) to reveal one’s secret (to), to bare one’s
heart / soul, to lay* bare one’s heart; Ñèç
öðÿ éèíèçè ìÿíÿ à÷ìàëûñûíûç, àõû ìÿí
ñèçèí áàúûíûçàì You ought to lay bare
your heart to me. I’m your sister, you
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know; 5. to inaugurate (d.), to unveil (d.);
àáèäÿíè à÷ìàã to inaugurate / to unveil
the monument; 6. (ñèððè) to let* out (d.),
to reveal (d.), to lay* bare (d.); to discover
(d.); ãÿñäèí öñòöíö à÷ìàã to reveal / to
discover a plot; 7. (áàüäàí) to untie Î,
àòû áàüäàí à÷äû He / She untied the
horse; êÿíäèðè à÷ìàã to unbind the rope;
áèð êÿñèí ÿëëÿðèíè à÷ìàã to untie smb.’s
hands; ìÿú. to leave* smb. free to act;
8. (ïàëòàðû) to unfasten (d.); ïàëòîíóí
ãà áàüûíû à÷ìàã to unfasten the coat;
9. (äöéìÿíè) to unbutton (d.); Îíóí
ïàëòîñóíóí äöéìÿñèíè à÷(ûí) Unbutton
his / her coat; 10. (ãàðìàüû) to unhook
(d.); 11. (êÿìÿðè) to unbuckle (d.); êÿ -
ìÿðè à÷ìàã to unbuckle the belt;
12. (áàüëàìàíû) to unpack (d.); 13. (äö -
éöíö, éóìàüû) to untwist (d.); äöéöíö
à÷ìàã to untwist a knot; 14. (õÿìèðè) to
roll out (d.); õÿìèðè à÷ìàã to roll out the
dough / paste; 15. (ñöôðÿ) to lay* (d.);
ñöôðÿ à÷ìàã to lay the table; ô. ÿë à÷ìàã
to ask for alms, to go* begging; äèë à÷ìàã
to begin* / to start to speak; ìÿú. to loosen
tongue; ô. àéàã à÷ìàã 1) to begin* / to
start to walk; 2) to begin* / to start to
visit; ô. êþíöë à÷ìàã 1) to cheer up, to
make* glad, to brighten up; 2) to declare
one’s love; à÷ûá-àüàðòìàã to make*
known (d.), to give publicity (d.); à÷ûá
ýþñ òÿðìÿê to disclose (d.), to lay* bare
(d.); à÷ûá òþêìÿê ìÿú. to tell* every -
thing that one knows; ãàçàíûí àüçûíû à÷ -
ìàã to take* the lid off a saucepan;
Àìå ðèêà à÷ìàã ≅ to retail stale news
II. ô. 1. to like, to satisfy; to be* con ven -
ient; Áåëÿ ùàâà ìÿíè à÷ûð I like such
weath er, Such weather satisfies me; 2. (ñå -
âèíäèðìÿê) to make* glad, to cause joy
(to); Áó õÿáÿð ìÿíè à÷äû This news made
me glad 

àä è. 1. name; àä âåðìÿê / ãîéìàã to name
(d.); Óøàüûí àäûíû Úàâèä ãîéäóëàð They
named the baby Javid; àä ÷ûõàðìàã to
leave* a name of oneself; éàõøû àä ÷û õàð -
ìàã to leave* a good name of oneself;
to become* famous / well-known; ïèñ àä
÷ûõàðìàã to leave* a bad name of one -

self; to fall* into dispute; àäû àíûëìàã to
be* mentioned / remembered; àäû áàò -
ìàã 1) to lose* prestige / fame; 2) (óíó -
äóëìàã) to be* forgotten; ä.ä. (þëìÿê) to
die; (ãåéá îëìàã) to disappear; àäû ãàë -
ìàã 1) to leave* name; 2) (þëìÿê) to die;
àäû ïèñÿ ÷ûõìàã to fall* into dispute, to
be* disgraced, to gain a bad name; àäû
÷ÿêèëìÿê / òóòóëìàã to be* mentioned /
remembered; àäû ÷ûõìàã 1) (ìöñáÿò ìÿ -
íàäà) to become* famous / well-known;
(ìÿíôè ìÿíàäà) to fall* into dispute;
àäûíû ëÿêÿëÿìÿê; to stain one’s (good)
name àäûíäàí on behalf (of); áèð êÿñèí
àäûíäàí on behalf of someone, on some -
one’s behalf; ôÿùëÿëÿðèí àäûíäàí on
behalf of the workers, on workers’ behalf;
2. (êèòàá, ìÿãàëÿ âÿ ñ. àäû, òèòóë) title;
rank; êèòàáûí àäû the title of the book;
ìàðêèç àäû the rank of marquis; 3. (òÿ -
õÿëëöñ) nickname; 4. (åëìè, ùÿðáè ðöòáÿ)
degree; rank; åëìè àä academic rank; àä
àëìàã (åëìè) to get* a degree; 5. ãðàì.
1) (èñèì) noun; 2) (ñèôÿò) adjective;
3) (ÿâÿçëèê) pronoun 4) (ñàé) numeral 

àäà è. island; øàèð. isle 
àäàúûã è. islet [a9l9t]
àäà÷àéû è. áîò. sage 
àäàäîâøàíû è. çîîë. rabbit 
àäàõ è. engagement, betrothal; ~ åòìÿê to

engage, to betroth; áèð êÿñÿ ~ åäèëìÿê
to be engaged / betrothed to smb 

àäàõëàìà ôè. betrothal [b9-] 
àäàõëàìàã ô. to betroth [b9`trou1] (to); Îíó

êè÷èê éàøûíäà ìÿíèì áàúûìà àäàõëà äû -
ëàð He was betrothed to my sister at an
early age 

àäàõëàíäûðìàã ô. áàõ àäàõëàìàã
àäàõëàíìàã ô. to be* betrothed (to); áèð

êÿñÿ ~ to betroth oneself to smb.; Î, êè÷èê
éàøûíäà àäàõëàíäû He / She was betrothed
at an early age 

àäàõëû I. è. betrothed’ Î, (ãûç) þç àäàõëûñû
èëÿ ýÿëèá She has come with her betrothed;
(îüëàí) fiance; (ãûç) fiancee; Ñàðà Úàâèäèí
àäàõëûñûäûð Sara is Javid’s fiancee; Ôàèã
Ñîíàíûí àäàõëûñûäûð Faig is Sona’s fiance;
~ëàð the betrothed; the betrothed pair;
Àäàõëûëàð îòàãäàäûðëàð The betrothed are
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in the room II. ñ. betrothed; ~ îëìàã to
be* betrothed; áèð êÿñÿ ~ îë ìàã to be*
betrothed to smb.; ~ ãûç a betrothed girl;
~ îüëàí a betrothed fellow / boy

àäàõëûáàçëûã è. a secret meeting of the
betrothed pair; àäàõëûáàçëûüà ýåòìÿê
to go* to see one’s fiancee secretly 

àäàõëûëûã è. the state of being betrothed 
àäàæèî è. ìóñ. adagio 
àäàã è. 1. first steps of a child 2. áàõ àäàõ
àäàã-àäàã ç. slowly, gradually; àäàã-àäàã

ýåòìÿê to go* step by step / slowly 
àäàëû è. 1. (àäàäà éàøàéàí) islander;

2. (÷îõëó àäà îëàí éåð) (è.ñ.) with islands
àäàì è. man*; person; àäè ~ an ordinary /

average man; äàùè àäàì an eminent per -
son; àëèì àäàì an erudite person; èøýö -
çàð àäàì a businessman; a practical /
business-like person; àüûëëû àäàì a clever
man; áåø àäàì five persons; àäàì åòìÿê
1) to make* a man; Ìÿí ñèçè àäàì åäÿ -
úÿì I’ll make a man out of you; 2) to
bring* up (d.); to support (d.); àäàì îé -
íàòìàã to play a practical joke (on), to
pull smb.’s leg; òÿúðöáÿëè àäàì a man of
experience; an experienced man*

àäàìàëäàäàí è. swindler, cheat, trickster 
àäàìàîõøàìàç è. an ugly person, ugly

duck ling 
àäàìàîõøàìàçëûã è. ugliness, being very ugly
àäàìàîõøàð ñ. áàõ èíñàíàáÿíçÿð
àäàìàéîâóøàí ñ. sociable, amiable; àäàìà -

éîâóøàí àäàì a sociable man*
àäàìàéîâóøìàç ñ. unsociable; àäàìà éî -

âóø ìàç àäàì unsociable person; àäàìà -
éîâóøìàç îëìàã to keep* oneself to
oneself

àäàìàéîâóøìàçëûã è. unsociability 
àäàìáàøû ç. per capita, per head, per man;

àäàìáàøû áåø ìàíàò five manats per head
/ per man; Àäàìáàøûíà íÿ ãÿäÿð? How
much per head? àäàìáàøû ñöä èñòåùñàëû
production of milk per capita 

àäàìáàøûíà ç. áàõ àäàìáàøû
àäàìáîéó ñ. as tall / high as a man
àäàìúàñûíà I. ñ. humane; àäàìúàñûíà ðÿô -

òàð humane treatment II. ç. humanely, as
a man, like a man, in a manlike manner
/ way

àäàìúûüàç è. áàõ àäàìúûã
àäàìúûã è. little fellow (one who has no

authority / power at all) 
àäàìúûë ñ. áàõ àäàìéåéÿí
àäàìúûëëûã è. áàõ àäàìéåéÿíëèê
àäàìäàíãà÷àí ñ. misanthrope; unsociable,

self-contained 
àäàìýöëäöðÿí I. è. fool, jester, man of mot -

ley, a jocular person II. ñ. witty, playful,
jocular 

àäàìêþêö ñ. áîò. mandrake, mandragora 
àäàìëûã è. humaneness, humanity; àäàìëûã

åòìÿê to act humanely 
àäàìîéíàäàí è. mocker, scoffer 
àäàìñàòàí è. (êèøè) traitor, betrayer;

(ãàäûí) traitress 
àäàìñàòàíëûã è. treachery, betrayal, perfidy,

perfidiousness 
àäàìñåâÿí ñ. humanist, benevolent; kind 
àäàìñåâìÿç è. man-hater, misanthrope 
àäàìñåâìÿçëèê è. misanthropy, hatred of

mankind 
àäàìñûç ñ. 1. (àðõàñûç, ãîùóì-ãàðäàøñûç)

unprotected, (è.ñ.) having no supporter,
(è.ñ.) having no relation / relative; 2. (ìÿñ -
êóíñóç) uninhabited, (è.ñ.) without popu -
lation 

àäàìñûçëûã è. loneliness; defencelessness,
the state of being without support 

àäàìòàíûéàí è. physionomist (one who can
realize one’s character) 

àäàìéàíà ç. manly, humanely, like a man 
àäàìéåéÿí I. è. cannibal; man-eater II. ñ.

cannibalistic; man-eating; àäàìéåéÿí
ãÿáèëÿ cannibalistic tribe 

àäàìéåéÿíëèê è. cannibalism, cannibality 
àäàïòåð è. adaptor, adapter; ìóñ. pick-up 
àäàø è. namesake; àäàìéåéÿí îëìàã to

be* namesake, to have* the same name;
Î, ìÿíèì àäàøûìäûð He / She is my
name sake 

àäàøëûã è. the state of having the same name,
the state of being namesake 

àäáààä ç. name by name; ~ ÷àüûðìàã to
roll call (d.)

àääà-áóääà I. ñ. not regular, seldom II. ç.
now here, now there; not regularly 

àääàìàã ô. to step over (d.), to overstep
(d.); to cross (d.); ñÿðùÿäè àääàìàã to
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cross the frontier; ìÿú. to overstep the
limits, to pass all bounds; äöøìÿí òÿðÿôÿ
àääàìàã to desert to the enemy, to be*
turncoat 

àääàòìàã ô. to carry (d.), to transfer (d.);
áèð øåéè áèð éåðäÿí áàøãà éåðÿ àääàìàã
to carry / to transfer smth. from one place
to another 

àääûì è. step; èíàìëû àääûì resolute / firm
step; èíàìëû àääûìëà with resolute step;
àääûì àòìàã 1) to step; 2) to walk, (èðè
àääûìëàðëà) to stride; (éàâàø àääûìëàðëà)
to pace; ýöìðàùúàñûíà àääûì àòìàã to
walk with vigorous strides; åéíè àääûì
àòìàã to march in step (with); àääûìûíû
éåéèíëÿòìÿê to mend / to quicken one’s
pace; ñàêèò àääûìëàðëà ýåòìÿê to walk
slowly, to walk with a slow [slou] step;
úÿëä àääûìëàðëà ýåòìÿê to walk quickly,
to walk with a rapid step; to walk with
hurried steps; èðè àääûìëàðëà with long
strides; áèð àääûìäà ýåðè ÷ÿêèëìÿìÿê
not to retreat a step; èêè àääûìëûãäà a few
steps away; near by; ùÿð àääûìäà at
every step / turn; often; èëê àääûì àòìàã
to take* the first step; ãÿòè àääûì àòìàã
to take* a decisive step; ñÿùâ àääûì false
[f6:ls] steps; èëê àääûì the first step Áó,
èðÿëèéÿ äîüðó áèð àääûìäûð It is an
advance (over) 

àääûì-àääûì ç. step by step, gradually 
àääûìáààääûì ç. step by step, in the tracks,

áèð êÿñèí äàëûíúà àääûìáààääûì ýåò -
ìÿê to follow smb. in the tracks 

àääûìáàøû ç. often, frequently, at every step 
àääûìëàìàã ô. 1. to begin* to walk; 2. to

stride, to march; 3. (þë÷ìÿê) to measure
by steps 

àääûìëàòäûðìàã ô. áàõ àääûìëàòìàã
àääûìëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to step
àääûìëàéàí ñ. òåõ. walking, dragline; àä -

äûìëàéàí åêñêàâàòîð walking excavator,
dragline excavator 

àääûìëûã è. (used after numerals to show
distance) áåø àääûìëàéàí ìÿñàôÿ five
steps away; áåø àääûìëàéàíäà at five
steps 

àääûìþë÷ÿí è. pedometer 
Àäÿì è. Adam (the first man on the Earth) 

àäÿò è. 1. habit; àäÿòèí ýöúö force of habit;
áèð øåéè àäÿò öçðÿ åòìÿê to do* smth.
from mere habit; àäÿò åòìÿê to grow* /
to get* into habit; àäÿòè òÿðê åòìÿê /
òÿðýèòìÿê to break off a habit, to give*
up a habit; 2. custom; 3. ritual, rite; ãî -
íàã ïÿðÿñòëèê àäÿòëÿðè the rites of hos -
pitality; ãÿáèëÿ àäÿòëÿðè tribal customs;
äÿôí àäÿòëÿðè funeral rites; ìèëëè àäÿòëÿð
national customs Áó áèçäÿ àäÿòäèð It is a
custom with us 

àäÿòúÿ ç. áàõ àäÿòÿí
àäÿòäÿíêÿíàð ñ. not customary, not habit -

ual; unusual, uncommon; Áóðàäà àäÿò -
äÿíêÿíàð áèð øåé éîõäóð There is noth -
ing unusual in that 

àäÿòÿí ç. (àäÿò öçðÿ) habitually, as a habit;
customarily, according to custom; usually,
as usual 

àäÿòêÿðäÿ ñ. accustomed (to); àäÿòêÿðäÿ
îëìàã to become* accustomed (to), to
get* into a strong habit 

àäÿòñèç ñ. (è.ñ.) without habit / custom; (è.ñ.)
without tradition / rite 

àäûáàòìûø ñ. lost, forgotten 
àäûáÿäíàì ñ. dishonest, disgraced 
àäûáèëèíìÿç ñ. unknown, not known / po pular
àäûíà è. Thursday 
àäè ñ. 1. ordinary, usual, 2. common, com -

monplace, plain; àäè àäàì(ëàð) ordinary
people; àäè ÿðçàã plain food; àäè þëöì
ordinary mortal; àäè ýþçëÿ with the naked
eye; àäè êÿñð simple / vulgar fraction; àäè
èôàäÿëÿð commonplace expressions 

àäèúÿ ç. simply; àäè éàøàìàã to live simply;
àäè äàíûøìàã to speak* simply 

àäèë ñ. just, fair; àäè ùàêèì a just judge; àäè
àäàì a just man; àäè ãàíóí a just law;
àäè îëìàã to be* just; àäè ãÿðàð fair
decision

àäèëëèê è. justice, fairness 
àäãîéäó è. áàõ àäãîéìà
àäãîéìà è. 1. name-day; 2. naming 
àäëàíäûðûëìàã ô. to be* named / called /

termed 
àäëàíäûðìàã ô. to name (d.), to call (d.), to

give* the name (to d.) 
àäëàíìàã ô. to be* called / named; Áó íåúÿ

àäëàíûð? What is it called? 
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àäëû ñ. 1. famous, celebrated, notable; 2. by
name; ßëè àäëû áèð êèøè âàðäû There was a
man by name Ali 

àäëûã ñ. ãðàì. nominative; àäëûã ùàë nom i -
native case 

àäëû-ñàíëû ñ. famous, celebrated, well-known;
àäëûã àëèì a well-known / famous sci en -
tist; àäëû-ñàíëû íÿñèëäÿí îëìàã to come*
of good kin 

àäìèðàë I. è. admiral II. ñ. admiral’s; àä ìè -
ðàë ýÿìèñè admiral’s flagship 

àäìèðàëëûã è. the admiralty 
àä-ñàí è. glory, fame, reputation; àä-ñàí

ãà çàíìàã / ÷ûõàðìàã to become*
famous / well-known / popular; áèð êÿñÿ
àä-ñàí ãàçàíäûðìàã to bring* fame to
smb; ïèñ àä-ñàí ÷ûõàðìàã to have* a bad
reputation, to be* in bad repute 

àäñûç ñ. 1. nameless, (è.ñ.) without name;
2. (èìçàñûç) anonymous; àä-ñàí ìÿêòóá
anonymous letter; 3. áàõ àäñûç-ñàíñûç;
àä-ñàí áàðìàã fourth finger, (ñîë ÿëäÿ)
ring-finger; àä-ñàí ÿäÿä abstract number 

àäñûç-ñàíñûç ñ. not well-known, obscure,
unpopular àä-ñàí àäàì obscure man;
àä-ñàí íÿñèëäÿí îëìàã to come* of bad
/ unpopular kin 

àäâîêàò è. áàõ âÿêèë
àäâîêàòëûã è. áàõ âÿêèëëèê
àäéóòàíò è. aide-de-camp [eidd7`ka:2] (fr.)

(pl. aides-de-camp), adjutant; àìåð. aide 
àåðîáîìáà è. aerobomb 
àåðîäðîì è. aerodrome 
àåðîìåòð è. aerometer 
àåðîíàâèãàñèéà è. aeronavigation 
àåðîíàâò è. aeronaut 
àåðîíàâòèêà è. aeronautics 
àåðîïîðò è. aeroport, airport 
àåðîñòàíñèéà è. aerostation 
àåðîñòàò è. aerostat 
àôÿðèí íèä. bravo! well done! 
àôÿò è. 1. misfortune, natural calamity; 2. A

beauty 
àôôèêñ è. äèë÷. affix 
àôèøà è. bill, placard, poster; òåàòð àôèøàñû

playbill 
àôèéÿò è. health; Àôèéÿò îëñóí! Bon appetit!

[b62 ape`ti] 
àôîðèçì è. aphorism 

Àôðèêà ñ. African; Àôðèêà äèëëÿðè African
languages 

àôðèêàëû è. African 
àôòàá è. áàõ ýöíÿø
àôòàôà è. aftafa (a jug with a long spout used

for ablutions) 
àôòàôà-ëÿéÿí è. washing set, consisting of a

jug and wash-basin 
àýàù ñ.: àýàù îëìàã to be* known, to

become* clear, to come* into being; àýàù
åòìÿê to inform (d. of), to give* knowl -
edge to; to tell (d.) 

àýåíò è. 1. agent; àýåíò îëìàã to be* an
agent, to work as an agent; 2. (õÿôèééÿ) spy

àýåíòëèê è. agency; òåëåãðàô àýåíòëèéè news
/ telegraph agency; òèúàðÿò àýåíòëèéè
agency; íÿãëèééàò àýåíòëèéè transport
agency

àýåíòóðà è. 1. (êÿøôèééàò õèäìÿòè) secret /
intelligence service; 2. òîï. è. agents pl.;
äöøìÿí àýåíòóðàñû enemy / hostile
agents pl.

àü I. è. white (stuff); àü åòìÿê to go* too
far; àüûíà-áîçóíà áàõìàìàã to act
freely, to do* what and how one wants
II. ñ. white; àü ÷þðÿê white bread; àü øÿ -
ðàá white wine; àü ÿò (ãóøäà) white meat;
àü íåôò paraffin, àìåð. kerosene; àü òóò
white mulberry; àü òóðï turnip; àü àéû
Polarbear; àü éàëàí down-right / barefaced
lie; àü éàëàí äàíûøìàã to tell* a barefaced
lie, to lie in one’s throat

àüà è. master; þçö-þçöíöí àüàñû îëìàã to
be* one’s own master; åâèí àüàû (êèøè) host
/ head of the house; (ãàäûí) landlady; àüà
êèìè éàøàìàã to live in easy cir cum -
stances, to live a well-to-do life 

àüàú I. è. 1. tree; 2. (òèêèíòè ìàòåðèàëû) wood,
timber; 3. (ÿë-àüàúû) stick, walking-stick,
staff; 4. (äÿéÿíÿê) cudgel, club; ìÿú.
block head, dunderhead; àüàúà äþíìÿê
to become* stiff / numb, to harden II. ñ.
wooden; àüàú ãàøûã wooden spoon; àüàú
ñïèðòè wood alcohol; àüàú êþìöð char -
coal; àüàú ñÿíàéåñè timber industry

àüàú-àüàú è. a kind of game played with
sticks; àüàú-àüàúà ÷ûõìàã áàõ äàëàøìàã

àüàúúèëàëàéàí è. wood polisher 
àüàúäÿëÿí è. çîîë. woodpecker 
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àüàúëàøìàã I. ô. to fight with sticks II. ô.
to become* / to grow* stiff, to become* /
to grow* numb; to stiffen 

àüàúëû ñ. (è.ñ.) with trees, (è.ñ.) having trees 
àüàúëûã è. grove 
àüàúãûðàí è. woodcutter 
àüàúãóðáàüàñû è. çîîë. tree-frog 
àüàëàíìàã ô. to behave / to act as a master;

to pose a master; to give* oneself airs èäèîì.
àüàëûã è. supremacy; domination, rule; àüàëûã

åòìÿê to dominate (over), to rule (over);
to command (d.); àüàëûã åäÿí ruling;
àüàëûã åäÿí ñèíèô ruling class, the class in
power; áàøãàëàðû öçÿðèíäÿ àüàëûã åòìÿê
to have* supremacy over others; to gain
supremacy over others; äöíéà àüàëûüû
world domination

àüàïïàã ñ. snow-white, snowy; pure white,
lily white; àüàëûã ñöôðÿ snowy (white)
table-cloth; àüàëûã ñà÷ snowy hair 

àüàðäûëìàã ô. to be* covered with white -
wash; to become* whitewashed 

àüàðûøìàã ô. to show* white; Éåëêÿíëÿð
äÿ íèçäÿ àüàðûøûð The sails show white in
the sea 

àüàðìàã ô. 1. to show* white; to turn white;
2. to brighten up, to get brighter; Äàí
éåðè àüàðûð Day is breaking 

àüàðòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to
whitewash (d.), to have* (d.) whitewashed

àüàðòû è. 1. dairy / milk product; 2. hardly
noticed whiteness 

àüàðòìà ôè. 1. whitewashing; 2. (éàçû) fair
copy 

àüàðòìàã ô. 1. to whitewash (d.); 2. to bleach
(d.); to clean (d.) perfectly 

àüàéàíà I. ñ. noble, aristocratic; àüàéàíà
àäàì a noble man* II. ç. nobly, aris to -
cratically 

àüáàüûð I. è. coward, craven; ~ îëìàã to be*
coward / craven II. ñ. cowardly, faint-
hearted; àüàéàíà àäàì a cowardly man* 

àüáàüûðëûã è. cowardice, cowardliness,
cravenness 

àüáàëûã è. çîîë. beluga, white sturgeon 
àüáàø ñ. white-headed; white-haired 
àüáàøëû ñ. áàõ àüáàø
àüáàøëûã è. the state of being white-headed 
àüáÿõò ñ. áàõ õîøáÿõò

àüáÿíèç ñ. 1. white-faced; 2. pale 
àüáèð÷ÿê I. è. old woman* II. ñ. elderly;

old; àüàéàíà ãàäûí an elderly woman*
àüáèð÷ÿêëè ñ. áàõ àüáèð÷ÿê ÛÛ 
àüúàãàíàä I. è. çîîë. mosquito II. ñ. mos -

quito; àüúàãàíàä þðòöéö (àüúà ãàíàä -
äàí ãîðóíìàã ö÷öí þðòöê) mos quito net

àüúàãàéûí è. áîò. birch (-tree) 
àüúàãàéûíëûã è. birch grove 
àüúàãîâàã I. è. áîò. Aspen II. ñ. áîò. aspen;

àüúàãîâàã éàðïàüû aspen leaf; àüúà ãî -
âàã ìåøÿñè aspen wood 

àüúàãîâàãëûã è. aspen grove 
àüúàìàéà ñ. áàõ àüìàéà
àüúèéÿð I. è. ìÿú. coward, a faint-hearted /

chicken-hearted fellow II. ñ. cowardly,
faint-hearted, chicken-hearted; àüúèéÿð
îëìàã to be* coward / faint-hearted /
chicken-hearted 

àüúèéÿðëèê è. faint-heartedness, cowardice,
cravenness 

àüäàø è. white stone 
àüäÿðèëè ñ. whiteskinned 
àüýöí ñ. happy, lucky, fortunate; àüýöí îë -

ìàã to be* happy, to live a happy life 
àüýöíëö ñ. áàõ àüýöí
àüýöíëöëöê è. áàõ õîøáÿõòëèê
àüû è. 1. poison; àüû âåðìÿê to give* poison

(to); áèð êÿñÿ àüû âåðìÿê to give* poison
to smb. 2. (ÿäÿáè æàíð) elegy 

àüûë I. è. sense, mind; brains pl.; wit, intel -
lect; àüûë âåðìÿê to bring* to reason (d.);
to give* advice to (d.); áèð êÿñÿ àüûë âåð -
ìÿê to bring* smb. to reason, to give*
smb. a drop of sense; to prevent smb. doing
smth. bad; àüûë þéðÿíìÿê to get* / to
become* experienced, to get* knowledge
of the world; àüûë þéðÿòìÿê to give*
advice to (d.), to teach* smb. in the way
he / she should go; Áó àüëû ñÿíÿ êèì þé -
ðÿäèá? Who put this idea into your head?;
àüûë åòìÿê to think*, to want; to decide;
àüûëäàí êÿì / êàñûá blockhead, a foolish
/ brainless person; àüûëäà òóòìàã to bear*
in mind (d.), to think* (of); àüëà ñûüìàã /
áàòìàã / ÷àòìàã to be* understandable /
comprehensible; àüëû àçìàã to become*
mad / foolish; ìÿú. to go* astray; àüëû áà -
øûíà ýÿëìÿê to come* to one’s sense, to
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grow* wiser; àüëû áàøûíäà îëìàã to be*
sensible / reasonable; to be* clever / intel -
ligent; àüëû áàøûíäàí ÷ûõìàã / ýåòìÿê to
lose one’s sense, to go* mad; ìÿú. to go*
astray; àüëû êÿñìÿê to realize (d.), to be*
able to understand / to comprehend (d.);
to believe (in), to suppose; àüëû áàøûíäàí
ýåòìÿê (ùóøóíó èòèðìÿê) to lose* one’s
consciousness; ìÿú. to be* charmed / cap -
tivated completely; àüëû ÷àøìàã to go*
astray; to make a mistake; àüëûíà áàòìàã
to understand (d.), to comprehend (d.), to
realize (d.); àüëûíà ýÿëìÿê 1) (ôèêèðëÿø -
ìÿê) to think; 2) (éàäà ñàëìàã) to
remem ber (d.), to recollect (d.), to recall
(d.), to come* to one’s mind; Ìÿí îíóí
ñèôÿòèíè àüëûìà ýÿòèðÿ áèëìèðÿì I can’t
recall his / her face; Áóíó íåúÿ åòìÿéè
àüëûìà ýÿòèðÿ áèëìèðÿì I can’t recall how
to do it; àüëûíû àïàðìàã 1) (äÿëè åòìÿê)
to drive* mad; 2) (ùåéðàí åòìÿê) to
charm (d.), to captivate (d.); àüëûíû áàøûíà
éûüìàã / úÿìëÿìÿê / úÿì åòìÿê to
come* to one’s sense, to collect one’s sens -
es; to come* to reason; àüëûíû èòèðìÿê to
lose* one’s head, to lose* one’s presence
of mind; to make* mistakes; to be* mis -
taken; àüëûíû óäóçìàã to be* deceived,
to make* a mistake; àüûëäàí êàñûá îëìàã
to be* feeble minded / èäèîì.; áèð äàìúû
àüûë âåðìÿê to give* a drop of sense; Àüûë
àüûëäàí öñòöí îëàð àò. ñþç. Two heads are
better than one, Four eyes see more than
two II. ñ.: àüûë äÿðéàñû a store of infor ma -
tion, a very clever man; àüûë äÿðéàñû îë -
ìàã to be* very clever / wise / smart /
intel ligent; àüûë äèøè wisdom tooth III. è.
cattle shed, yard (for keeping cattle, sheep)

àüûëàìàã ô. áàõ çÿùÿðëÿìÿê
àüûëàíìàã ô. áàõ çÿùÿðëÿíìÿê
àüûëúà ç. mentally; àüûëúà ãöñóðëó mentally

defective / deficient; àüûëúà ãöñóðëó (ýå -
ðèãàëìûø) óøàã mentally retarded child*

àüûë÷àòìàç ñ. unthinkable, uncom pre hend -
ed, uncomprehensible, beyond human
under standing 

àüûëäàíéöíýöë ñ. light-minded; foolish;
àüûëäàíéöíýöë àäàì a light-minded
person

àüûëû ñ. áàõ çÿùÿðëè
àüûë-êàìàë è. mind, wit, intellect; brains 
àüûëêÿñÿí ñ. plausible, probable; possible;

àüûëêÿñÿí íÿòèúÿ a probable result; àüûë -
êÿñÿí èçàùàò a plausible explanation;
àüûë êÿñÿí äÿëèë / àðãóìåíò a plausible
argu ment 

àüûëêÿñìÿç ñ. incredible, unbelievable;
improbable, inconceivable; àüûëêÿñìÿç
ÿù âàëàò incredible story; àüûëêÿñìÿç èäåéà
incredible idea 

àüûëëà ç. cleverly, sensibly, wisely; àüûëëà äà -
íûøìàã to talk sensibly / cleverly; àüûëëà
ùÿðÿêÿò åòìÿê to act wisely 

àüûëëàíäûðûëìàã ô. to be* brought to reason,
to be* given a drop of sense 

àüûëëàíäûðìàã ô. to bring to reason (d.), to
give* a drop of sense (d.); áèð êÿñè àüûë -
ëàíäûðìàã to bring* smb. to reason, to
give* smb. a drop of sense 

àüûëëàíìàã ô. to grow* wiser, to get* expe -
rienced, to get* knowledge of the world;
to become* more sensible 

àüûëëàøìàã ô. áàõ àüûëëàíìàã
àüûëëû I. ñ. 1. clever; intelligent, sensible;

àüûëëû àäàì a clever man, a man of sense;
2. (ìöäðèê) wise, sage; àüûëëû ðÿùáÿð
wise leader; àüûëëû ãÿðàð a wise / sensible
decision; àüûëëû îëìàã to be* clever / wise,
to be* bright II. ç. cleverly, wisely; sen si -
bly; àüûëëû äàíûøìàã to talk cleverly / sen -
sibly; àüûëëû ùÿðÿêÿò åòìÿê to act wisely 

àüûëëû-àüûëëû ç. áàõ àüûëëû ÛÛ 
àüûëëû-áàøëû I. ñ. rather good; considerable,

decent; àüûëëû-áàøëû àäàì a rather good
man* / person II. ç. properly, completely;
correctly; suitably; sensibly; èíýèëèñúÿ
àüûëëû-áàøëû äàíûøìàã to speak* English
properly 

àüûëëû-êàìàëëû I. ñ. reasonable, sensible;
judi cious, wise, clever, prudent; àüûëëû-
áàøëû àäàì a clever / sensible / wise
man* II. ç. reasonably, sensibly, wisely,
prudently, cleverly; àüûëëû-áàøëû äàíûøìàã
to speak* sensibly / reasonably / wisely 

àüûëëûëûã è. prudence, cleverness; (ìöäðèê -
ëèê) wisdom 

àüûëñûç I. ñ. not clever, unintelligent, mis -
guid ed; foolish, stupid; àüûëñûç àäàì
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unin telligent person; àüûëñûç ñþùáÿò mis -
guided talk II. ç. stupidly, foolishly; àüûë -
ñûç äàíûøìàã to speak* stupidly / fool -
ishly; àüûëñûç ùÿðÿêÿò åòìÿê to act / to
behave stupidly 

àüûëñûç-àüûëñûç ç. áàõ àüûëñûç ÛÛ 
àüûëñûçúàñûíà ç. áàõ àüûëñûç ÛÛ 
àüûëñûçëàøìàã ô. to get* / to grow* foolish /

stupid / unintelligent 
àüûëñûçëûã è. foolishness, stupidity, nonsense;

Ñèç áþéöê àüûëñûçëûã åäèáñèíèç You have
done a very foolish thing 

àüûëéàíà ç. áàõ àüûëëà
àüûìñîâ ñ. áàõ àüûìòûë
àüûìñîâëóã è. áàõ àüûìòûëëûã
àüûìòûë ñ. whitish; àüûìòûë ìàâè whitish blue
àüûìòûëëûã è. the state or quality of being

whitish 
àüûìòðàã ñ. áàõ àüûìòûë
àüûìòðàãëûã è. áàõ àüûìñîâëóã
àüûíòû è. landslide, landslip; ãàð àüûíòûñû

snow-slip, avalanche; àìåð. snow-slide 
àüûð I. ñ. 1. (÷ÿêèñè áþéöê) heavy; àüûð éöê

heavy load; àüûð ÷àìàäàí heavy suitcase;
2. (úèääè) severe, heavy; àüûð úÿçà severe
punishment; àüûð úÿðèìÿ heavy / severe
penalty; 3. (ýöúëö) heavy, serious, griev -
ous; àüûð çÿðáÿ heavy / grievous blow;
àüûð éàðà grievous wound; 4. (÷ÿòèí, éî -
ðóúó) hard, difficult; àüûð èø hard / dif fi -
cult work; àüûð òàïøûðûã (èø) laborious task
/ work; àüûð problem difficult problem;
àüûð íÿôÿñ heavy breathing; 5. (úèääè)
seri ous, grave; àüûð õÿñòÿëèê serious /
painful illness; àüûð âÿçèééÿò grave / hard
condition; Õÿñòÿ àüûð âÿçèééÿòäÿäèð The
patient’s condition is very serious, ä.ä.
The patient is very bad; àüûð úèíàéÿò grave
crime; àüûð ìÿñóëèééÿò heavy respon si -
bility; 6. (ÿçèééÿò âåðÿí) painful; (ãÿì
ýÿòèðÿí) hard; ~ ôèêèðëÿð painful / gloomy
thoughts; àüûð òÿÿññöðàò painful / grim
impression; àüûð âàõòëàð hard times;
7. (èíñàí õàðàêòåðè) difficult; àüûð àäàì
a difficult man / person; 8. (öñëóá âÿ ñ.)
heavy, ponderous; àüûð öñëóá heavy / pon -
derous style; 9. ( àüûðëûã òÿñÿââöðö éà -
ðà äàí) heavy, slow; close; àüûð àääûìëàð
heavy / slow footsteps; àüûð áóëóäëàð

heavy clouds; àüûð ùàâà close air; àüûð èé
heavy smell; àüûð õþðÿê (÷ÿòèí ùÿçì
îëóíàí) heavy / indigestible food; àüûð
ýöí unlucky / heavy day; àüûð ýöíëÿð hard
days; àüûð ñÿíàéå heavy industry; àüûð
ìà øûíãàéûðìà heavy engineering; àüûð
àðòèëëåðèéà heavy artillery II. ç. 1. heavily;
àüûð éöêëÿíìèø heavily loaded; 2. (úèääè)
seriously; severely; àüûð õÿñòÿ îëìàã to
be* seriously ill; àüûð éàðàëàíìàã to be*
severely / badly wounded; àüûð íÿôÿñ àë -
ìàã to breathe heavily; Àüûð îòóð áàò ìàí
ýÿë àò. ñþç. ≅ Act tactfully, bear your self
accordingly 

àüûð-àüûð ç. slowly, heavily; ~ ýåòìÿê to go*
slowly 

àüûðàéàã ñ. áàõ àéàüûàüûð
àüûðåøèäÿí ñ. hard of hearing, rather deaf 
àüûðýþâäÿ ñ. heavy, massive, bulky; (êþê)

stout, corpulent 
àüûðýþâäÿëè ñ. áàõ àüûðýþâäÿ
àüûðýþâäÿëèëèê è. heaviness, corpulence;

(êþê ëöê) stoutness 
àüûðõàñèééÿò ñ. serious; difficult; àüûðõà ñèé -

éÿò àäàì a difficult man* 
àüûðõàñèééÿòëè ñ. áàõ àüûðõàñèééÿò
àüûðõàñèééÿòëèëèê è. wilfulness, wayward -

ness; (þçáàøûíàëûã) self-will; (øûëòàãëûã)
capri ciousness 

àüûðëàøäûðûúû ñ. aggravating; òÿãñèðè àüûð -
ëàøäûðûúû âÿçèééÿò aggravating circum -
stance 

àüûðëàøäûðûëìàã ô. 1. to be* made heavier,
to be* increased in weight; 2. (÷ÿòèíëÿø -
äèðèëìÿê) to be* made difficult 

àüûðëàøäûðìàã ô. to burden (d.); to aggra -
vate (d.); Ãóðàãëûã âÿçèééÿòè àüûðëàøäûðäû
The lack of rain aggravated the situation 

àüûðëàøìàã ô. 1. to grow* heavier; (÷ÿêèäÿ)
to put* on weight; (êþêÿëìÿê) to grow*
stout; ýþçëÿðè àüûðëàøìàã to become*
heavier with sleep; 2. (ìöðÿêêÿáëÿøìÿê)
to become* complicated, to become* worse
and worse 

àüûðëàòìàã ô. áàõ àüûðëàøäûðìàã
àüûðëûã è. 1. (÷ÿêè) weight, heaviness; 2. (éöê)

load; 3. (úèääèëèê) seriousness, heaviness;
4. ôèç. gravity; àüûðëûã ãàë äûðìà èä. weight
lifting 
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àüûðëûããàëäûðàí è. èä. weight-lifter, athlete
competing in weight-lifting 

àüûðñàíáàëëû ñ. 1. solid, sturdy; àüûðñàíáàëëû
òèêèíòè sturdy building 2. (åòèáàðëû) reli -
able, sedate; àüûðñàíáàëëû àäàì a reliable
man*; àüûðñàíáàëëû æóðíàë reputable mag -
azine; 3. (÷îõ, õåéëè) considerable 

àüûðòàõòàëû ñ. áàõ àüûðòÿáèÿòëè
àüûðòÿáèÿòëè ñ. serious; dignified 
àüûðòÿùÿð ñ. heavyish; ìÿú. hardish 
àüûðòÿðïÿíÿí I. è. slowcoach, sluggard; a

slow-witted person; àìåð. Slowpoke II. ñ.
sluggish; slow-moving; àüûðòÿðïÿíÿí
àäàì slowcoach, sluggard, laggard; àìåð.
slowpoke 

àüûðòÿðïÿíèøëè ñ. áàõ àüûðòÿðïÿíÿí ÛÛ 
àüûðéàíà ñ. staid; sedate àüûðéàíà éàøëû õà -

íûì a sedate old lady, an old lady of sedate
manner 

àüûðéàíàëûã è. sedateness, staidness 
àüûðéöêëö ñ. heavy, heavily-loaded; àüûð -

éöêëö éöê ãàòàðû heavy freight train 
àüûç è. 1. mouth; opening; 2. (áû÷àüûí, õÿí -

úÿðèí âÿ ñ. àüçû) blade; 3. (îäëó ñèëàùûí
àüçû) muzzle; 4. (÷àéûí àüçû) outfall,
mouth; àüûçäàí íÿôÿñ àëìàã to breathe
through the mouth; àüûç áöçìÿê 1) (íà -
ðà çûëûã ÿëàìÿòè îëàðàã) to make* a mouth;
2) (êàë ìåéâÿäÿí) to draw* the mouth;
àüûç à÷ìàã to ask (for); to beg (for); àüûç
éóììàã (ñèðð ñàõëàìàã) to keep* one’s
mouth shut; áèð êÿñèí àüçûíû éóììàã
(ñóñìàüà ìÿúáóð åòìÿê) to stop some -
one’s mouth; áèð êÿñèí àüçûíäàí ñþç àë -
ìàã (éÿíè áèðèíèí äåìÿê èñòÿäèéèíè îí -
äàí ÿââÿë äåìÿê) to take* the words out
of someone’s mouth; áèð êÿñèí àüçûíû
ñóëàíäûðìàã to make* smb.’s mouth
water; Àüçûì ñóëàíûð My mouth waters;
áèð àüûçäàí with one mouth; àüûç äàí
àüûçà from mouth to mouth; àüûç-àüûçà
mouth to mouth; àüûç- àüûçà âåðìÿê to
speak* / to sing* together, to sing* in
chorus, to speak* in chorus; àüûçäàí ãà -
÷ûðìàã to let* the cat out of the bag èäèîì;
ä.ä. to blab (out); àüçû àüçûíà äÿéìÿê
ä.ä. to have* a talk over (d.), to discuss
(d.); àüçû ãûçûøìàã to wander in one’s
speech, to let* one’s tongue run away

with one èäèîì., Àüçûí ãûçûøìàñûí! Don’t
let your tongue run away with you! Àüçûí
íÿäèð! (ùÿäÿ) How dare you! àüçû à÷ûëà
ãàëìàã to open wide one’s mouth; to
be*greatly charmed; ô. àüçûíû ÿçìÿê to
beat* black and blue; àüûç ëÿççÿòè èëÿ éå -
ìÿê to eat* with great pleasure; àüçûíà
éèéÿëèê åòìÿê to be* self-controlled, to
hold* one’s tongue; àüçûíà ýÿëÿíè äåìÿê
to say* what comes into one’s head / mind;
àüçûíà ñó àëìàã to hold one’s tongue, to
be* silent; to say nothing; àüçûíäàí ñöä
èéè ýÿëìÿê ≅ to be* a raw youth, (äàíëàã)
to be* young puppy, àüçûíû à÷ìàã 1) (áó -
òóëêàíûí) to open (d.); (÷ÿëëÿéèí) to tap
(d.); 2) to begin* to speak (indignantly);
àüçûíû ÿéìÿê to imitate ironically; àüçûíû
ñàõëàìàã 1) to hold* one’s tongue, not to
speak; 2) to stop a stream of mass; àüçû
ãûçûøìàã to get* carried away by a con -
versation (with), to forget* the time in
conversation (with); àüçû äîëó äàíûøìàã
to mouth [mau4]; to speak* heartily; àü -
çûíà áàõìàã to act on smb.’s will / wish;
àüçûíà ýÿëÿíè äàíûøìàã to say* what
one wants / thinks, àüçûíà ñþç àòìàã
to prompt (d.+to inf.), to put* up (d. to), to
egg on (d.+to inf.); Àüçûíû éóì! Shut your
mouth, Bottle up your mouth! Shut up!
ãàïûíûí àüçû threshold, doorstep; ãàïûíûí
àüçûíäà on the threshold; àüçûíû ñàõëà -
ìàã not to blab (out), not to burst out a
secret 

àüûçààëûíìàç ñ. tasteless, unpalatable 
àüûçàáàõàí è. servile, obsequious 
àüûçàáàõàíëûã è. servility, obsequiousness 
àüûç-àüûçà ç. mouth to mouth 
àüûçáààüûç ñ. filled to overflowing 
àüûçáàðû I. ñ. oral, verbal àüûçáàðû ÿëàãÿ ver -

bal communication II. ç. orally, verbally;
àüûçáàðû äåìÿê to say orally 

àüûç-áóðóí è. physiognomy, face; àüûçáàðû
ÿéìÿê to pull / to make* faces; àüûç-
áóðíóíó ÿçìÿê to beat black and blue 

àüûçäàí ç. 1. áàõ ÿçáÿðäÿí; 2. from mouth 
àüûçäàí-àüûçà ç. from mouth to mouth 
àüûçäîëóñó I. è. mouthful II. ç. heartily,

openly, frankly; àüûçáàðû äàíûøìàã to
speak* frankly / heartily / openly 
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àüûçëàøìàã ô. to quarrel (with), to squabble
(with) 

àüûçëûã è. 1. áàõ ãûô; 2. cork, stopper 
àüûçóúó ç.: àüûçóúó äåìÿê to speak* by the

way, to speak* not seriously; to drop a
hint (at)

àüûçéóììàäàí ç: àüûçéóììàäàí äàíûø -
ìàã to speak* continuously / constantly /
without a pause / uninterruptedly 

àü-ãàðà ñ. black-and-white (attr.) 
àüãûçûë è. platinum 
àüãîâàã è. poplar 
àüãîâàãëûã è. poplar grove 
àüãâàðäèéà÷û è. White Guard 
àüãâàðäèéà÷ûëûã è. the state of being White

Guard 
àüëàáàòàí ñ. 1. possible, permissible; 2. like -

ly, probable; reasonable 
àüëàáàòìàç ñ. inadmissible, not likely,

unlike ly
àüëàáàòìàçëûã è. unlikeliness, inadmis si bil ity
àüëàäûúû ñ. sorrowful, lamentable; mournful;

very sad 
àüëàýÿëìÿç ñ. incredible, unbelievable,

inconceivable; àüëàýÿëìÿç ÿùâàëàò
incred ible story; Èíñàíëàðûí àéà ñÿéàùÿòè
áèð çàìàíëàð àüëàýÿëìÿç ýþðöíöðäö It
once seemed inconceivable that men
should travel to the Moon 

àüëàüàí I. è. weeper; cry-baby; (éàñ ñàõ ëà -
éàí) mourner II. ñ. crying, weeping,
mourn ing; àüëàýÿëìÿç óøàã crying child 

àüëàüàíëûã è. tearfulness 
àüëàìàã ô. 1. to cry, to weep; 2. (éàñ ñàõ -

ëàìàã) to mourn (d. over); àúû-àúû àüëà -
ìàã to weep bitterly; öðÿêäÿí àüëàìàã
to cry one’s heart out; ùþíêöðòö èëÿ àü -
ëàìàã to sob; øàäëûãäàí àüëàìàã to cry
/ to weep for / with joy; äÿðääÿí / êÿäÿð -
äÿí àüëàìàã to cry / to weep for / with
sorrow; 3. (øèêàéÿò åòìÿê) to complain
(to, of), to lament (for, at) 

àüëàìàëû ñ. lamentable, sad, sorrowful,
tragic(al); melancholy; àüëàìàëû ôèëì a
very sad film 

àüëàìñûíìàã ô. to be* on the verge of tears;
to shed* a few tears 

àüëàð I. è. 1. the white; 2. (àüãâàðäèéà÷ûëàð)
White (Guards) II. ñ.: àüëàð âÿçèééÿòäÿ

îëìàã to be* in a sad / difficult state, to
be* in a sorry plight; àüëàð ýöíÿ ãàëìàã
to be* under a terrible condition / state, to
become* miserable / very unhappy; àüëàð
ýöíÿ ãîéìàã to lead* smb. to trouble /
misfortune, to make* smb. unhappy / mis -
erable 

àüëàð-ýöëÿð ñ. tragicomic 
àüëàñûüàí ñ. áàõ àüëàáàòàí
àüëàñûüûøàí ñ. áàõ àüûëàñûüàí
àüëàñûüûøìàç ñ. áàõ àüëàñûüìàç
àüëàñûüûøìàçëûã è. áàõ àüëàáàòìàçëûã
àüëàñûüìàç ñ. áàõ àüëàáàòìàç
àüëàñûüìàçëûã è. áàõ àüëàáàòìàçëûã
àüëàøìà ôè. crying / weeping for a dead per son
àüëàøìàã ô. to cry / to weep together 
àüëàòäûðìàã ô. áàõ àüëàòìàã
àüëàòìàã ô. to cause smb. to cry / to weep
àüëàéà-àüëàéà ç. crying, weeping; àüëàéà-

àüëàéà äàíûøìàã to cry / to weep and to
speak at the same time 

àüëàéàí ôñ. crying, weeping; àüëàéàí óøàã
crying child 

àüëàéûá-ñûòãàìàã ô. to beg; to complain (of)
àüëàéûá-ñûçëàìàã ô. to cry permanently /

constantly, whine, whimper 
àüëûêÿñìÿç ñ. little, very young; àüëûêÿñ -

ìÿç óøàã little child 
àüëûã è. whiteness, the quality of being white 
àüìàòàí è. a plump / chubby girl 
àüìàéà è. chubby, plump, quite white 
àüíàã è. wallow 
àüíàìà ôè. wallowing 
àüíàìàã ô. to wallow; to fall* / to roll over

and over 
àüíàøìàã ô. to wallow together 
àüíàòìàã ô. to move / to let* smth. down 
àüðû è. 1. pain, ache; (ãÿôëÿòÿí âÿ êÿñêèí)

pang; áþéöð àüðûñû stitch; áàø àüðûñû
headache; äèø àüðûñû toothache; öðÿê àü -
ðûñû èëÿ with a heavy heart; 2. (äîüìàã
ÿðÿ ôÿñèíäÿ ãàäûíûí ÷ÿêäèéè ÿçàá) pains,
labour pains, labour of childbirth; àüðû
÷ÿêìÿê (ãàäûí) to endure labour before
giving birth to a child; àüðûñû òóòìàã to
start labour of childbirth; Àüðûí àëûì! My
darling! My dear! 

àüðû-àúû è. 1. (éîðüóíëóã) tiredness, weari -
ness, fatigue; 2. (àüðû) pain, ailment 
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àüðû-àúûñûç I. ñ. áàõ àüðûñûç-àúûñûç Û II. ç.
áàõ àüðûñûç-àúûñûç ÛÛ 

àüðûäûúû ñ. painful; àüðûäûúû êÿñèê a painful
cut; àüðûäûúû éàðà a painful wound 

àüðûäûúûëûã è. painfulness 
àüðûêÿñÿí I. è. pain-killer, soothing / seda -

tive drug, sedative II. ñ. soothing, seda -
tive, analgetic 

àüðûêÿñèúè ñ. áàõ àüðûêÿñÿí ÛÛ 
àüðûëû ñ. painful; àüðûëû éàðà painful wound 
àüðûìàã ô. 1. (àüðû ùèññ åòìÿê) to ache, to

hurt*, to have* a pain; Ñèçèí ùàðàíûç àü -
ðûéûð? Where have you a pain? Îíóí
àéàüû àüðûéûð His / Her foot hurts; Îíóí
áîüàçû àüðûéûð He / She has a sore throat;
Àäàìûí öðÿéè àüðûéûð One’s heart bleeds;
2. (õÿñòÿ îëìàã) to be* ill / sick, to be*
taken ill 

àüðûñûç I. ñ. painless; (ùÿì äÿ ìÿú.) smooth;
àüðûñûç ìåòîä òèá. painless method II. ç.
painlessly; smoothly; ìÿú. quietly; unno -
ticeably

àüðûñûç-àúûñûç I. ñ. painless, smooth; (è.ñ.)
without pain; II. ç. painlessly, smoothly;
without difficulties 

àüðûñûçëàøäûðûúû ñ. áàõ êåéèäèúè
àüðûñûçëàøäûðìàã ô. áàõ êåéèòìÿê
àüðûñûçëûã è. the state of being painless 
àüðûòìàã ô. 1. (èíúèòìÿê) to cause pain (d.);

2. (éàðàëàìàã) to wound (d.); to sting (d.)
àüðûâåðÿí ñ. áàõ àüðûäûúû
àüðûéàí ñ. painful; sore, aching, hurting;

àüðûéàí äèç hurting knee; àüðûéàí áîüàç
hurting throat 

àüñà÷ ñ. white-haired, grey-headed, grey-
haired 

àüñà÷ëû ñ. áàõ àüñà÷
àüñàããàë è. 1. grey-beard; 2. (éàøëû âÿ ùþð -

ìÿòëè øÿõñ) elder, one who has authority;
3. a respected person, the leader of the
tribe, a respected man in the family, advis -
er; àüñàããàë îëìàã to be* the leader (of)
/ an adviser; 4. a polite address used in
respect to an old man* 

àüñàããàëëûã è. 1. (ãîúàëûã) old age; 2. (ðÿù -
áÿðëèê, áþéöêëöê) leadership; àüñàããàë
åòìÿê 1) to lead* (d.), to guide (d.); 2) to
advise (d.) to give* advice to smb., to be*
an adviser

àüñèôÿò ñ. white-faced 
àüñþéöä è. áîò. white willow 
àüøàì è. áîò. silver fir 
àüòÿùÿð ñ. whitish, off-white 
àüòèêàí è. áîò. buckthorn 
àüóø è. 1. embrace; arms pl.; áèð êÿñèí àüó -

øóíà àòûëìàã to throw* oneself into
smb.’s arms, to fall* into smb.’s arms; áèð
êÿñè àüóøóíà àëìàã to embrace smb;
2. lap; ô òÿáèÿòèí àüóøóíäà in the lap of
nature 

àüöçëö ñ. 1. áàõ àüñèôÿò; 2. (è.ñ.) with clean
conscience 

àüéàë ñ. white-mane 
àüéàëëû ñ. áàõ àüéàë
àüéàíûç ñ. whitish-faced 
àüçûà÷ûã I. è. day-dreamer; gawk [g6:k],

gawky [`g6:ki] II. ñ. 1. uncovered, not
cov ered, (è.ñ.) without lid; 2. ìÿú. gawky 

àüçûà÷ûãëûã è. gawkiness; heedlessness 
àüçûáèð ñ. unanimous; àüçûáèð îëìàã to be*

unanimous, to keep* together 
àüçûáèðëèê è. unanimity 
àüçûáîø I. è. prattler, chatterbox, one who

can’t keep secrets II. ñ. long-tongued,
indis creet, talkative 

àüçûáîøëóã è. indiscretion, garrulity, gar ru -
lous ness; talkativeness 

àüçûáöòþâ ñ. (è.ñ.) able to keep secrets 
àüçûáöòþâëöê è. capability of keeping secrets
àüçûáöòöí ñ. áàõ àüçûáöòþâ
àüçûáöòöíëöê è. áàõ àüçûáöòþâëöê
àüçûúûðûã ñ. áàõ àüçûáîø ÛÛ 
àüçûúûðûãëûã è. áàõ àüçûáîøëóã
àüçûÿéðè ñ. 1. (è.ñ.) with a crooked / twisted

mouth; 2. ìÿú: àüçûÿéðè îëìàã to be* on
bad terms, to be* not on speaking terms,
to be* displeased 

àüçûýþé÷ÿê I. è. ìÿú. prattler, tittle-tattle
II. ñ. ìÿú. talkative, garrulous 

àüçûýþé÷ÿêëèê è. talkativeness, garrulousness
àüçûùàâàëû ñ. arrogant, insolent, haughty 
àüçûùàâàëûëûã è. arrogance, insolence, pre -

sumption, 
àüçûùåéâÿðÿ ñ. garrulous, talkative; (ñèðð

ñàõëàéà áèëìÿéÿí) indiscreet; ä.ä. blab -
bing

àüçûùåéâÿðÿëèê è. garrulity, talkativeness;
indiscretion 
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àüçûùÿðçÿ ñ. áàõ àüçûñþéöøëö ÛÛ 
àüçûùÿðçÿëèê è. áàõ àüçûñþéöøëöëöê
àüçûêÿñÿðëè ñ. influential, authoritative;

àüçû êÿñÿðëè îëìàã to be* influential /
authoritative 

àüçûêÿñÿðëèëèê è. authoritativeness, the state
of being influential 

àüçûãàðà è. áàõ úàíàâàð
àüçûãÿøÿíý ñ. áàõ àüçûýþé÷ÿê
àüçûãÿøÿíýëèê è. áàõ àüçûýþé÷ÿêëèê
àüçûìâàé I. è. ä.ä. irresolute person, humble

person II. ñ. ä.ä. irresolute; humble 
àüçûìâàéëûã è. irresolution; humbleness 
àüçûïÿðòþâ I. è. rebald, foul-mouthed man*

II. ñ. rude, ill-bred, bad-mannered, ill-
man nered 

àüçûïÿðòþâëöê è. ribaldry, foul language 
àüçûñþéöøëö I. è. ribald / foul-mouthed man*

II. ñ. ill-bred, ill-mannered; (è.ñ.) using
bad / foul language 

àüçûñþéöøëöëöê è. ribaldry, foul language 
àüçûñóéóã ñ. áàõ àüçûáîø ÛÛ 
àüçûñóéóãëóã è. áàõ àüçûáîøëóã
àüçûéàâà ñ.: àüçûéàâà îëìàã to use bad /

foul language 
àüçûéûðòûã ñ. áàõ àüçûáîø ÛÛ 
àüçûéûðòûãëûã è. áàõ àüçûáîøëóã
àüçîëàã ñ. áàõ àüçîëàãëû
àüçîëàãëû ñ. white-striped; (è.ñ.) with white

stripes
àù íèä. ah, oh; àù ÷ÿêìÿê to exclaim; (òÿ ÿñ -

ñöô åòìÿê) to sigh; to gasp with 
àùà íèä. ä.ä. aha [a:ha:]! Oho! Aha! Ñèç äÿ

êàïèòàëèñò îëóðñóíóç! Aha! You are becom -
ing a capitalist, too! 

àù-àìàí I. è. cry, yell, howl, scream; öðÿê -
äÿí àù-àìàí åòìÿê to cry from the heart
/ from the bottom of the heart II. íèä. o!
oh! oh, dear! Dear me! 

àù-ÿôãàí è. yell, howl, scream; àù-ÿôãàí
åòìÿê to yell, to howl, to scream 

àùÿíý I. è. 1. harmony, accord; ñÿñëÿðèí
àùÿíýè the harmony of voices; ðÿíýëÿðèí
àùÿíýè the harmony / accord between
colours; ôîðìà âÿ ìÿçìóí àùÿíýè
harmony between form and substance;
2. (ðèòì) rhythm; íèòãèí àùÿíýè rhythm
of speech; ìîòîðóí àùÿíýè rhythm of an
engine; öðÿéèí àùÿíýè rhythm of heart;

òàðèõèí àùÿíýè rhythm of history II. ñ.:
àùÿíý ãàíóíó äèë÷. vowel harmony,
vocal ic harmony 

àùÿíýäàð I. ñ. 1. harmonious; àùÿíýäàð
ñÿñ ëÿð harmonious sounds; àùÿíýäàð
ðÿíý ëÿð harmonious colours; àùÿíýäàð
íÿü ìÿëÿð harmonious songs; 2. rhyth -
mic(al); àùÿíýäàð èø rhythmical work;
àùÿíýäàð ùÿðÿêÿò rhythmical move -
ment; 3. (ñÿñ ùàã.) melodious; àùÿíýäàð
ñÿñ melodious voice II. ç. harmoniously,
rhythmically; melodiously; àùÿíýäàð
èøëÿìÿê to work rhythmically / harmo -
niously

àùÿíýäàðúà ç. áàõ àùÿíýäàð ÛÛ 
àùÿíýäàðúàñûíà ç. áàõ àùÿíýäàð ÛÛ 
àùÿíýäàðëàøäûðìàã ô. to harmonize (d. with),

to be* in keeping (with), to go* well together;
to tune (with) 

àùÿíýäàðëàøìàã ô. to become* / to get*
harmonized 

àùÿíýäàðëûã è. 1. harmony; concord; ñÿñ -
ëÿðèí àùÿíýäàðëûüû the harmony of voices;
2. melodiousness; 3. rhythm; íèòãèí
àùÿíý äàðëûüû rhythm of speech; ðÿãñèí
àùÿíýäàðëûüû rhythm of dancing; öðÿéèí
àùÿíýäàðëûüû rhythm of the heart 

àùÿíýëÿ ç. harmoniously, rhythmically 
àùÿíýëÿíäèðìÿê ô. to make* (d.) har mo -

nized; to tune (d.) 
àùÿíýëÿíìÿê ô. to be* harmonized, to

become* harmonized 
àùÿíýëÿòäèðìÿê ô. áàõ àùÿíýëÿíäèðìÿê
àùÿíýëè ñ. áàõ àùÿíýäàð Û 
àùÿíýëèëèê è. áàõ àùÿíýäàðëûã
àùÿíýñèç I. ñ. 1. disharmonious, inhar mo -

nious; àùÿíýñèç ðÿíýëÿð inharmonious
colours; 2. (ìóñèãè) discordant, dissonant,
out of tune; àùÿíýñèç ìóñèãè discordant
music; 3. uneven, spasmodic; àùÿíýñèç
íÿ ôÿñàëìà uneven breathing; 4. unrhyth -
mical; tib. Arhythmic II. ç. inharmo nious -
ly; discordantly; unrhythmically 

àùÿíýñèçëÿøäèðìÿê ô. to discord (d.); to strike*
a discordant note; to be* discordant

àùÿíýñèçëèê è. disharmony; (ùÿì äÿ ìÿú.)
discord; arrhythmia 

àùÿñòÿ I. ñ. gentle, soft, quiet; low; áàëàúà
÷àéûí àùÿñòÿ øûðûëòûñû gentle murmur of a
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brook; àùÿñòÿ àääûì light / soft footfall;
àùÿñòÿ òîíëà äàíûøìàã to speak* in a
low voice / tone II. ç. gently, quietly,
softly; ãàïûíû àùÿñòÿ äþéìÿê to knock /
to tap the door gently; àùÿñòÿ äàíûøìàã
to speak* gently / quietly / in a low voice 

àùÿñòÿ-àùÿñòÿ ç. áàõ àùÿñòÿ ÛÛ 
àùÿñòÿúÿ ç. áàõ àùÿñòÿ ÛÛ 
àùÿñòÿäÿí ç. áàõ àùÿñòÿ ÛÛ 
àùÿñòÿëèê è. quietness, gentleness, softness 
àù-ôÿðéàä è. áàõ ôÿðéàä
àùûë ñ. elderly 
àùûëëàíìàã ô. áàõ àùûëëàøìàã
àùûëëàøìàã ô. to grow* old, to get* / to

become* elderly 
àùûëëûã è. old age; àùûëëûã èëëÿðèíäÿ in one’s

old age 
àù-íàëÿ è. áàõ àù-âàé
àùó I. è. çîîë. 1. gazelle; 2. øàèð. a beauty, a

beautiful woman* / girl II. ñ. like a gazelle,
as a gazelle; àùó ýþçëÿð beautiful eyes;
àùó êèìè áàõìàã to look as / like a
gazelle 

àùóáàõûø ñ. áàõ àùóáàõûøëû
àùóáàõûøëû ñ. (è.ñ.) having / with beautiful

eyes
àùó-ÿôãàí è. áàõ àù-ÿôãàí
àù-óô è. áàõ àõ-óô
àùóýþç ñ. áàõ àùóýþçëö
àùóýþçëö ñ. øàèð. (è.ñ.) with beautiful eyes,
(è.ñ.) having nice eyes 

àùó-âàé è. groan(ing), moan; àùó-âàé åò -
ìÿê to pine, to grieve (for); to moan
(over, for) 

àùóéåðèøëè ñ. (è.ñ.) having graceful steps
/ walking 

àù-âàé è. cry, moan, howl; àù-âàé åòìÿê to
howl, to moan, to groan 

àù-âàé÷û è. whimperer, whiner, moaner 
àù-çàð è. 1. moan, groan, howl; ~ åòìÿê to

moan, to groan, to howl: 2. (øèêàéÿò ëÿí -
ìÿê) to complain bitterly of fate, to make*
complaints of fortune 

àõ íèä. ah! oh! 
àõàúàã è. river-bed; course; ÷àéûí àõàúàüûíû

äÿéèøìÿê to change the course of the river
àõàð I. è. flow, stream, current; èòè àõàð

rapid / swift current; ýöúëö àõàð strong
current; ùàâà àõàðû air current; àõàð áîéó

down-stream; àõàð èñòèãàìÿòèíäÿ öçìÿê
/ ýåòìÿê to go* with the stream; àõàðûí
ÿêñèíÿ öçìÿê / ýåòìÿê to go* against
the stream II. ñ. running, flowing; àõàð ñó
running / flowing water; àõàð ýþë running
water pond 

àõû ÿä. 1. you know, you see; Àõû ñèç ñÿùâ
åäèðñèíèç You are wrong, you know;
2. after all; Ñèç ìÿíÿ íÿ ö÷öí èíàí ìûð -
ñûíûç? Àõû ìÿí ùÿêèìÿì! Why don’t you
trust me? I’m a doctor, after all! Àõû íÿ
îëóá?! What’s the matter after all? 

àõûúû ñ. smooth, fluent, flowing; àõûúû íèòã
fluent / flowing speech 

àõûúûëûã è. fluidity, fluctuation; instability;
ôÿùëÿ ãöââÿñèíèí àõûúûëûüû fluctuation of
manpower, labour fluidity 

àõûäûëìàã ô. to be* floated; (ñàë âàñèòÿñè èëÿ)
to be* rafted 

àõûì è. áàõ àõàð Û 
àõûí è. 1. (êöòëÿ) flow, influx; ùàâà ~û air

flow; influx of air; 2. stream, current;
ýöúëö àõûí strong current; èòè àõûí rapid /
swift current; àõûíà ãàðøû ýåòìÿê (ùÿì
ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.) to go* against the
stream / current; àõûíà ãîøóëìàã (ùÿì
ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.) to go* with the
stream / current

àõûí-àõûí I. ñ. an endless stream, continual,
uninterrupted; àõûí-àõûí àäàì stream of
people II. ç. in an endless stream, con tin -
ually; uniterruptedly; àõûí-àõûí ýÿëìÿê
to come* in an endless stream 

àõûíëà ç. áàõ àõûí-àõûí ÛÛ 
àõûð I. è. 1. end, ending; close; àõûðà ÷àòìàã

to come* to an end; àõûðà éàõûíëàøìàã
to draw* to a close, to be* approaching
completion; àõûðûíäà at the end; ÿñðèí
àõûðûíäà at the end / close of the century;
ýöíöí àõûðûíäà at the close of the day;
Áóíóí àõûðû éîõäóð There is no end to it;
àõûðû èòìÿê to become* / to grow* cor -
rupted, to go* to the end; to become*
unfor tunate; àõûðûíà ÷ûõìàã / äàø àòìàã
to spend* smth. in vain; to kill smb.; to
waste (d.); ïóëóí àõûðûíà ÷ûõìàã to waste
money in vain; ßââÿëèí ýÿëèíúÿ àõûðûí
ýÿëñèí àò. ñþç. ≅All’s well that ends well;
2. outcome, towards; ýöíöí àõûðûíà
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towards the evening; èøèí (ìÿñÿëÿíèí)
àõûðû the outcome of the affair; 3. ä.ä.
death; decease; Îíóí àõûðû ÷àòûá He /
She is dying, He / She is breathing his /
her last II. ñ. last; àõûðàíäà at the last
moment; àõûð ýöíëÿðäÿ lately, of late, for
some time past; àõûð äàìëà ãàíà ãÿäÿð
ìöáàðèçÿ àïàðìàã to fight* to the last
drop of blood; éàéûí àõûð ýöíëÿðè the last
days of summer; àõûð ñþçöíö äåìÿê to
say* / to tell* one’s last word; Àõûð êè
ýÿëäèí! Here you are at last! 

àõûð-àõûðäà ç. ä.ä. in the end, towards the
end

àõûðäà ç. in the end, after all; àõûðäà äóð -
ìàã to stand* in the end 

àõûð-ÿââÿë ç. some time or other, sooner or
later, early or late 

àõûð-ÿçÿë ç. áàõ àõûð-ÿââÿë
àõûðû ç. at last, in the end; in conclusion,

finally; Àõûðû êè ýÿëäè Here he is at last 
àõûðûíúû ñ. 1. last; àõûðûíúû úÿùä the last

effort; àõûðûíúû äÿôÿ the last time; àõûðûíúû
äÿãèãÿäÿ at the last moment; àõûðûíúû
ñþç the last word; Áó ìÿíèì àõûðûíúû
ñþçöìäöð It’s my last word; 2. final; àõû -
ðûíúû ôÿñèë the final chapter; àõûðûíúû íÿ -
òè úÿëÿð final results; Áó âóðóø àõûðûíúû
èäè This battle was final; 3. the latest; àõû -
ðûíúû äÿá / ìîäà the latest fashion

àõûðñûç ñ. 1. endless, infinite; 2. vain; 3. (è.ñ.)
having no future, (è.ñ.) having no prospects

àõûðñûçûëûã è. 1. endlessness; 2. futility; failure
àõûðçàìàí è. doomsday, the end of the world
àõûøìàã ô. 1. (ñåë, ÷àé âÿ ñ.) to flow*

together; 2. ìÿú. (àäàì ùàã.) to throng;
Àäàìëàð ìåéäàíà àõûøäûëàð People
thronged to see the new film 

àõûòìà ôè. float, floating 
àõûòäûðìàã ô. to ask / to force smb. to float

(d.) / (ñàë âàñèòÿñèëÿ) to raft (d.) 
àõûòìàã ô. 1. to shed*; ýþç éàøû àõûòìàã to

shed* tears (over); ãàíûíû àõûòìàã to
shed* one’s blood (for); 2. (îäóí, àüàú
âÿ ñ.) to float (d.); (ñàë âàñèòÿñèëÿ) to raft
(d.); àüàú (êÿñèëìèø) àõûòìàã to raft
timber; 3. let smth. float 

àõèðÿò è. the future life, the next / the other
world, the life hereafter 

àõìàã I. ô. to flow [-ou], to run*; (ôèêèð, ñÿñ
âÿ ñ.) to flow; (èíñàí êöòëÿñè) pour forth /
down; (âàõò) pass; ×àé àõûð The river
flows / runs; Îíóí áóðíóíäàí ãàí àõûð
His / Her nose is bleeding; Îíóí àü -
 çûíäàí ñó àõûð His / Her mouth is water -
ing; ô Îíóí áóðíó àõûð His / Her nose is
running, He / She has a running nose;
Îíäàí òÿð àõûð He / She is bathed in per -
spiration / sweat. The sweat is pouring off
him / off her; äÿíèçÿ àõìàã to flow into
the sea; ñó êèìè àõìàã to flow like water;
Ãàí äàìàðëàðäàí àõûð Blood runs in
veins II. è. fool; idiot, block-head, dolt;
òà ìàì àõìàã perfect / utter / complete
fool; áèð êÿñè àõìàã éåðèíÿ ãîéìàã to
make* a fool of smb., to dupe smb.;
àõìàã éåðèíäÿ ãàëìàã to be* made a
fool, to be* duped; þçöíö àõìàã éåðèíÿ
ãîéìàã to pretend to be fool; Àõìàã
îëìà! Don’t be a fool! III. ñ. 1. foolish,
stupid, silly; àõìàã úàâàá a foolish
answer; àõìàã àäàì a stupid / foolish
man*; àõìàã øåéëÿð äàíûøìàã to say*
silly things; Ñèç íÿ àõìàãñûíûç! How fool -
ish you are! 2. bad, evil; àõìàã ùàâà bad
weather; àõìàã èé bad smell àõìàã õÿ -
áÿð bad news; àõìàã ùÿðÿêÿò bad action
/ behaviour; àõìàã àäàì wicked / bad
man*; àõìàã èø evil deed; àõìàã ôèêèð -
ëÿð evil thoughts IV. ç. foolishly, stupidly;
àõìàã äàíûøìàã to speak* stupidly /
fool ishly, to speak* non-sense 

àõìàã-àõìàã ç. áàõ àõìàã ÛÛÛ 
àõìàãúàñûíà ç. foolishly, like a fool; àõ -

ìàã úàñûíà ùÿðÿêÿò åòìÿê to act fool -
ish ly / like a fool, to behave foolishly 

àõìàãëàìàã ô. 1. to become* stupid; 2. to
fool (about), to play the fool; to say* silly
things; Àõìàãëàìà! Don’t be foolish /
stupid! Don’t be an idiot!

àõìàãëàøìàã ô. áàõ àõìàãëàìàã
àõìàãëûã è. 1. foolishness, folly, stupidity;

2. (àõìàã ùÿðÿêÿò) foolish / stupid
action; àõìàãëûã åòìÿê to do* foolish /
silly things; þçöíö àõìàãëûüà ãîéìàã
to pretend to be foolish / stupid; Àõ ìàã -
ëûã åòìÿ! Stop that nonsense! Áó àõ ìàã -
ëûãäûð! It’s foolish! It’s stupid! 

àõìàã-óõìàã è. ä.ä. òîï. è. fools 
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àõíàøäûðìàã ô. to cause / to force to pour ;
úàìààòû ìåéäàíà àõíàøäûðìàã to cause
/ to force the people to pour into the square

àõíàøìàã ô. to pour; to gush out, to spout;
Àäàìëàð êö÷ÿéÿ àõíàøäû The crowed
poured into the street 

àõñàã ñ. lame, limping; àõíàøäûðìàã êèøè a
lame man*; àõíàøäûðìàã ãàäûí a lame
woman*; àõíàøäûðìàãëàð the lame 

àõñàãëàøìàã ô. to become* lame 
àõñàãëûã è. lameness, limping 
àõñàìàã ô. 1. to limp; to be* lame; 2. ìÿú.

to be* poor, to leave* much to be desired,
to be* far from perfect, not to be* up to
standard; ñàü / ñîë àéàüûíäàí àõñàìàã
to be* lame in one’s right / left leg; ùÿð
èêè àéàüûíäàí àõñàìàã to be* lame in
one’s both legs; Î, òÿëÿôôöçäÿí àõñàéûð
His / Her pronunciation is poor, His / Her
pronunciation leaves much to be desired;
3. (äàëà ãàëìàã) to fall* / to drop behind,
to lag behind 

àõñàòìàã ô. 1. to make* smb. lame, to cause
smb. to become lame; 2. ìÿú. to hamper (d.),
to be* an obstacle (to), to be* an obsta cle
in the way

àõøàì I. è. 1. evening; ùÿð àõøàì every
evening; àõøàìà éàõûí towards evening;
2. (éûüûíúàã) evening party; ÿäÿáè àõøàì
literary evening; ðÿãñ àõøàìû dance /
danc ing party; ìóñèãè àõøàìû musical
evening; áó àõøàì to-night; êå÷ÿí àõøàì
last evening; äöíÿí àõøàì yesterday
evening; áàçàð àõøàìû Sunday evening;
Àõøàì äöøöð The day draws to a close;
Àõøàìûíûç õåéèð! Good evening! II. ñ.
evening, night; àõøàì ãÿçåòè evening
paper; àõøàì êóðñëàðû evening / night
classes; àõøàì ìÿêòÿáè night school;
àõøàì ïàëòàðû evening dress; III. ç. in the
evening; àõøàì öñòö in the afternoon;
àõøàìëàð in the evenings; Àõøàì áèçÿ
ýÿë(èí) Come to us in the evening 

àõøàì-àõøàì ç. áàõ àõøàì ÛÛÛ 
àõøàìáàçàðû è. evening bazar / market 
àõøàì÷àüû ç. áàõ àõøàìöñòö
àõøàìêû ñ. (è.ñ.) which took place / hap -

pened in the evening; àõøàìêû èúëàñ The
meeting which took place in the evening 

àõøàìãàáàüû ç. towards evening, close to
evening, in the afternoon 

àõøàìëàìàã ô. to pass / to spend* the night,
to stay (for) the night; Àõøàìëàéûð The
day is drawing to a close, Night is falling;
éàìàí éåðäÿ àõøàìëàìàã to find* one -
self in a difficult / painful situation, to find*
oneself in a ticklish situation 

àõøàìëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to spend
/ to pass the night 

àõøàìëûã ñ. (è.ñ.) enough for an evening; áèð
àõøàìëûã èø work for one evening; áèð
àõ øàìëûã àçóãÿ food enough for one
evening 

àõøàì-ñàáàù ç. áàõ àõøàì-ñÿùÿð
àõøàì-ñÿùÿð ç. in the evening and in the

morning, every day 
àõøàìòÿðÿôè ç. áàõ àõøàìöñòö
àõøàìöñòö ç. in the evening, towards evening;

àõøàìöñòö ýÿçìÿéÿ ÷ûõìàã to go* for
a walk in the evening 

àõøàìéåìÿéè è. supper; àõøàìéåìÿéè
éåìÿê to have* supper; àõøàì éåìÿ éèí -
äÿí ãàáàã / ñîíðà before / after supper;
àõøàìéåìÿéèíäÿí ñîíðà ýÿçìÿéÿ ÷ûõ -
ìàã to go* for a walk after supper 

àõòà I. è. 1. áàõ õàúÿ; 2. (ùåéâàí) gelding
II. ñ. 1. (èíñàí) castrated, emasculated;
2. (ùåéâàí) gelded; àõòà àò gelded horse;
àõòà äîíóç gelded pig; àõòà êå÷è gelded
goat; àõòà òîüëó gelded ram; 3. (ìåéâÿ)
stoned; àõòà ìåéâÿ stoned fruit; àõòà
çîüàë stoned Cornelian cherry 

àõòà÷û è. one who castrates a male animal or
person 

àõòàëàìà ôè. 1. castration, emasculation;
2. (ùåé âàíû) gelding 

àõòàëàìàã ô. 1. to castrate (d.), to emas cu -
late (d.); 2. (ùåéâàíû) to geld (d.); êå ÷èíè
àõòàëàìàã to geld a goat; 3. (ìåé âÿíè)
to stone (d.) 

àõòàëàíìàã ô. 1. to be* castrated, to be*
emasculated; 2. (ùåéâàí) to be* gelded;
3. (ìåéâÿ) to be* stoned 

àõòàëàíìûø ôñ. 1. castrated, emasculated;
2. (ùåéâàí) gelded; àõòàëàíìûø êå÷è gelded
goat; 3. (ìåéâÿ) stoned; àõòà ëàí ìûø çîüàë
stoned Cornelian cherry 

àõòàëàøìàã ô. áàõ àõòàëàíìàã
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àõòàëàòäûðìàã ô. áàõ àõòàëàòìàã
àõòàëàòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to

castrate (d.), to ask / to cause smb. to
emasculate (d.), to have* (d.) castrated /
emasculated; 2. (ùåéâàíû) to ask / to cause
smb. to geld (d.), to have (d.) gelded; êå -
÷èíè àõòàëàíìûø to have* a goat gelded;
3. (ìåéâÿíè) to ask / to cause to stone
fruit, to have* fruit stoned 

àõòàëûã è. 1. the state of being castrated /
emasculated; 2. (ùåéâàí) the state of being
gelded; 3. (ìåéâÿ) the state or quality of
being stoned 

àõòàðûëàí ñ. sought-for, sought-after 
àõòàðûëìàã ô. to be* looked for / searched

(after / for); Î àõòàðûëûð He / She is looked
for, He / She is wanted 

àõòàðûø I. è. search, research; investigation;
àõòàðûø àïàðìàã to search; (åâäÿ, îòàãäà)
to conduct a search (of); åëìè àõòàðûø
scientific research / investigation II. ñ.
searching; úèíàéÿò àõòàðûø øþáÿñè Criminal
Investigation Department 

àõòàðûø÷û è. investigator 
àõòàðìàã ô. 1. to look (for); to search (after,

for); åâ àõòàðìàã to look for a house, to
be* in search of a house / an apartment;
2. to seek* (d., for), to try to find (d.);
ÿäàëÿò àõòàðìàã to seek* justice; èø àõ -
òàð ìàã to look for a job; êþìÿê àõòàð -
ìàã to seek* help; èìêàí àõòàðìàã to
look for the chance (to), to seek* for an
opportunity; ô. áèð êÿñè ýþçö èëÿ àõòàðìàã
to try to catch sight of smb.; 3. ýåîë. to
prospect (d.) 

àõòàðòäûðìàã ô. áàõ àõòàðòìàã
àõòàðòìàã ô. 1. to ask / to cause to look for

/ to search (after, for) (d.); 2. to ask / to
cause to seek (d. for); 3. ýåîë. to ask / to
cause to prospect (d.) 

àõ-óô è. 1. whimpering, snivelling; 2. ìÿú.
complaining; àõ-óô åòìÿê 1) to whimper,
to snivel; 2) ìÿú. to complain 

àõóíä è. 1. akhund, theologian; 2. à. spir i -
tual rank in Moslem countries 

àõóíäëóã è. the profession of the akhund;
àõóíäëóã åòìÿê to be* an akhund 

àõóð è. manger, (feeding-) trough; (ãóðó éåì
ö÷öí) (feeding-) rack 

àõ-âàé íèä. áàõ àù-âàé
àèä ãîø. concerning, about; Ñèç áó ìÿñÿ -

ëÿéÿ àèä áèð øåé äåìÿê èñòÿéèðñèíèçìè?
Do you want to say anything concerning
/ about this matter? Î ñèçÿ àèä áèð ñþç
äåìÿäè He / She didn’t utter a word about
you; àèä îëìàã to belong (to), to concern
(d.); to have* to do (with) Áó ñþùáÿò ñèçÿ
àèääèð This talk concerns you; Áó ñèçÿ
àèä äåéèë It doesn’t concern you, It has
nothing to do with you 

àèäèééÿò è. relation, relationship; connection;
àèäèééÿòè îëìàã to have* relation / con -
nec tion; áèð øåéÿ / êÿñÿ àèäèééÿòè îëìà -
ìàã to bear* no relation to smb. / smth.,
to have* nothing to do with smb. / smth.;
àèäèééÿòè öçðÿ accordingly 

àèëÿ I. è. family; áþéöê àèëÿ a large family;
Ãàðàéåâëÿð àèëÿñè the Garayevs; õàëã -
ëàðûí ãàðäàøëûã àèëÿñè fraternal family of
nations; éàõøû àèëÿäÿí îëìàã to be* of
good stock; Àèëÿ åéáÿúÿðñèç îëìàç àò. ñþç.
≅ Every family has its black sheep, There
is a black sheep in every flock II. ñ. family,
domestic; àèëÿ ùÿéàòû family / domestic
life; àèëÿ õîøáÿõòëèéè family happiness;
àèëÿ ìöíàñèáÿòëÿðè family relations àèëÿ
ÿëà ãÿëÿðè family ties; àèëÿ âÿçèééÿòè fam -
ily status; marital state; àèëÿ äöøìÿí÷èëèéè
family feud; àèëÿ âÿçèééÿòèíÿ ýþðÿ for
domes tic reasons; àèëÿ øÿðàèòèíäÿ in
domes tic surroundings; àèëÿ èøëÿðè private
/ domestic affairs 

àèëÿáàç I. è. nepotist; a family man* II. ñ.
1. (ìöñáÿò ìÿíàäà) domesticated, fam -
ily; àèëÿáàç àäàì a family man* domes -
ticated man; 2. (ìÿíôè ìÿíàäà) nepotic

àèëÿáàçëûã è. nepotism; àèëÿáàçëûã åòìÿê to
practice (-ise) of favouring one’s relatives
when one has power or high office, espe -
cially by giving them good jobs 

àèëÿúàíëû ñ. family, domestic, domesticated;
àèëÿúàíëû àäàì a family / domesticated
man*; àèëÿúàíëû îëìàã to be* domesti -
cated

àèëÿúàíëûëûã è. the character of loving one’s
family 

àèëÿ÷èëèê è. nepotism
àèëÿäàð è. áàõ àèëÿúàíëû
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àèëÿäàðëûã è. áàõ àèëÿúàíëûëûã
àèëÿëè ñ. family, married; àèëÿëè àäàì family

/ married man*; àèëÿëè îëìàã to be* mar -
ried, to have* a family 

àèëÿëèêëÿ ç. all the family together; àèëÿëèêëÿ
ýåòìÿê to go* all the family together 

àèëÿïÿðÿñò ñ. áàõ àèëÿúàíëû
àèëÿïÿðÿñòëèê è. áàõ àèëÿúàíëûëûã
àèëÿñèç ñ. unmarried, single; àèëÿñèç îëìàã

to be* unmarried / single; to have* no
family 

àèëÿñèçëèê è. the state of having no family, the
state of being unmarried / single 

àèëÿâè I. ñ. family; àèëÿâè àäàì family man;
àèëÿâè ãîíàãëûã family party II. ç. in
domes tic surroundings; ìÿñÿëÿíè àèëÿâè
ùÿëë åòìÿê to settle a question in domes -
tic surroundings; àèëÿâè ýÿëìÿê to come*
all the family together 

àêàäåìèê I. è. academician II. ñ. academic;
àêàäåìèê ëöüÿò Academy dictionary;
àêà äåìèê ñààò academic hour; àêàäå -
ìèê èë academic year 

àêàäåìèéà è. academy; åëìëÿð àêàäåìèéàñû
Academy of Sciences; Êÿíä Òÿñÿððöôàò
àêàäåìèéàñû Academy of Agricultural
Sciences, Ùÿðáè àêàäåìèéà Military
College / Academy; Ùÿðáè-Òèááè àêàäå -
ìèéà Army Medical College; Èíúÿñÿíÿò
àêàäåìèéàñû Academy of Arts; Ùÿðáè-
Ùàâà àêàäåìèéàñû Air Force College;
Ùÿðáè-Äÿíèç àêàäåìèéàñû Naval College

àêàäåìèçì è. academic manner 
àêàñèéà è. acacia 
àêàñèéàëûã è. acacia grove 
àêêîìïàíåìåíò è. ìóñ. accompaniment 
àêêîìïàíèàòîð è. accompanist 
àêêîðä è. accord, chord [k-]; ñîíóíúó àê -

êîðä finale [fi`nal9] 
àêêîðäåîí è. accordion 
àêêåðäåîí÷àëàí è. accordion player 
àêêîðäåîí÷ó è. áàõ àêêåðäåîí÷àëàí
àêêðåäåòèâ è. ìàë. letter of credit 
àêêóìóëéàñèéà è. accumulation 
àêêóìóëéàòîð I. è. accumulator II. ñ.: àê -

êóìóëéàòîð áàòàðåéàñû storage battery 
àêðîáàò è. 1. (àäàì) acrobat; 2. (ïåøÿ) acro -

batics 
àêðîáàòèê ñ. acrobatic 

àêðîáàòèêà è. acrobatics 
àêðîïîë è. òàð. acropolis 
àêñåëåðàòîð è. òåõ. accelerator 
àêñåëåðàò è. òèá. (éåíèéåòìÿ ùàããûíäà) early

developer, maturer 
àêñåíò è. accent àêñåíòëÿ äàíûøìàã to speak*

with an accent 
àêñåíòîëîýèéà è. accentology 
àêñèîì è. axiom 
àêñèîìàòèê ñ. axiomatic 
àêñèîìàòèêà è. axioms pl., axiomatic bases 
àêñèîíåð è. shareholder, stockholder 
àêñèîíåð ñ. joint-stock, àêñèîíåð úÿìèééÿòè

joint-stock company; àêñèîíåð êàïèòàëû
share-capital, joint-stock 

àêñèéà è. share; ä.ä. stock; Àêñèéàëàð ãàëõûð
(áàùàëàíûð) shares go up; Àêñèéàëàð åíèð
(óúóçëàøûð) Shares go down, Shares give
way; àêñèéà èëÿ àë-âåð stock jobbing 

àêò I. è. 1. (ùÿðÿêÿò) act; 2. ùöã. deed; èòòè -
ùàì àêòû (bill of) indictment [9n`da9t-];
3. (ñÿíÿä) statement; àêò áàüëàìàã to
draw* up a statement (of the case), to
draw* up a report II. ñ.: àêò çàëû assembly
hall; àêò áëàíêû stamped official paper 

àêòèâ I. è. the most active members pl.; ïàð -
òèéà àêòèâè the most active members of
the Party organization, the Party activists
pl. II. ñ. active; àêòèâ ìöäàôèÿ active /
aggres sive defence àêòèâ ùÿéàò active
life; àêòèâ âóëêàí active volcano; àêòèâ
êþ ìÿê active help; àêòèâ ñþç åùòèéàòû
active stock / fund of words; àêòèâ áàëàíñ
ìàë. favourable balance III. ç. actively;
àêòèâ èøòèðàê åòìÿê to take* an active
part (in) IV. ìàë. assets pl.; àêòèâ âÿ
ïàññèâ assets and liabilities; àêòèâÿ éàç -
ìàã to enter on the credit side (of an
account) (d.) 

àêòèâàñèéà è. activization, stirring up 
àêòèâëÿøäèðèúè ñ. activating; àêòèâëÿøäèðèúè

ìàääÿ activating substance / matter 
àêòèâëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made more active,

to be* livened up 
àêòèâëÿøäèðìÿ ôè. activation 
àêòèâëÿøäèðìÿê ô. to activate (d.); to make*

more active (d.), to stir up (d.), to stir to
activity (d.); êöòëÿíè àêòèâëÿøäèðìÿê to
stir the masses to greater activity; èøè
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àêòèâëÿøäèðìÿê to liven / to brisk up the
work, to speed up the work 

àêòèâëÿøìÿê ô. to become* more active, to
liven up [`la9v7n`0p] 

àêòèâëèê è. activity; ñèéàñè àêòèâëèê political
activity; êöòëÿëÿðèí ñèéàñè àêòèâëèéè political
activity of the masses 

àêòðèñà è. actress; ìÿøùóð àêòðèñà a cele -
brated / popular actress; êîìèê àêòðèñà
comic actress, comedienne [k7medi`en];
òðàýèê àêòðèñà tragic actress, tragedienne
[tr7d=9:d9`en]; êè÷èê ðîëëàðäà ÷ûõûø åäÿí
àêòðèñà utility, utility actress 

àêòðèñàëûã è. the profession of an actress;
àêòðèñàëûã åòìÿê 1) to be* an actress, to
work as an actress; 2) ìÿú. to act as an
actress; to make* fool of herself 

àêòóàë ñ. urgent, topical, pressing; àêòóàë
ïðîáëåì urgent / pressing problem, a
problem of to-day; àêòóàë ìÿñÿëÿ urgent
/ pressing question; àêòóàë èø topical /
urgent business 

àêòóàëëûã è. urgency; topicality 
àêòéîð I. è. actor; êîìèê àêòéîð comic actor,

comedian; òðàýèê àêòéîð tragic actor,
trage dian; ìÿøùóð àêòéîð famous / pop -
ular actor; êè÷èê ðîëëàðäà ÷ûõûø åäÿí àêò -
éîð utility, utility man* II. ñ. actor’s; the -
atrical; àêòéîð ñÿíÿòè the art of acting;
àêòéîð ùåéÿòè a theatrical company 

àêòéîðëóã è. the profession of an actor; àêò -
éîðëóã åòìÿê 1) to be* an actor, to work
as an actor; 2) ìÿú. to act as an actor, to
make* fool of himself 

àêóñòèê ñ. acoustic 
àêóñòèêà è. acoustics 
àêâàëàíã è. aqualung 
àêâàëàíã÷û è. skin-diver; àìåð. scuba diver 
àêâàðåë è. 1. water-colour; 2. (øÿêèëëÿð)

water-colours pl.; àêâàðåë ðÿíý water-
colour; àêâàðåëëÿ ÷ÿêìÿê to paint in
water-colours; àêâàðåëëÿ ÷ÿêèëìèø ïîðò -
ðåò (øÿêèë) a portrait in water-colours 

àêâàðåë÷è è. water-colour painter, 
àêâàðèóì è. aquarium (pl. -iums, -ia) 
àêâàòîðèéà è. (defined) area of water 
àãàò è. ìèíåð. agat (ãèéìÿòëè äàø)
àãèáÿò è. the future; Àãèáÿòèí õåéèð îëñóí!

Success attend you, Be happy! 

àãèáÿòëè ñ. (è.ñ.) having the future 
àãèáÿòëèëèê è. the state of having the future 
àãèáÿòñèç ñ. (è.ñ.) having no future 
àãèáÿòñèçëèê è. the state of being futureless 
àãèë I. è. sage, an old wise man II. ñ. sage,

wise, clever; sensible 
àãèëàíÿ ç. wisely, reasonably, sensibly; sagely
àãèëëèê è. wisdom, the quality of being wise

/ sage 
àããëöòèíàòèâ ñ. äèë÷. agglutinative; àããëöòè -

íàòèâ äèëëÿð agglutinative languages 
àããëöòèíàñèéà è. äèë÷. agglutination 
àãíîñòèê ñ. agnostic 
àãíîñòèñèçì è. ôÿëñ. agnosticism 
àãðàð ñ. agrarian; àãðàð èñëàùàòû agrarian /

land reform 
àãðåãàò è. 1. aggregate, aggregation; 2. òåõ.

unit, assembly 
àãðîáèîëîýèéà è. agricultural biology, agro -

biology 
àãðîáèîëîæè ñ. agrobiological; àãðîáèîëîæè

åëì agrobiology, agrobiological science 
àãðîêèìéà è. agricultural chemistry 
àãðîíîì I. è. agriculturist, agronomist II. ñ.

agronomical, agricultural 
àãðîíîìèê ñ. agricultural, agronomical;

àãðîíîìèê ìÿíòÿãÿ agricultural / agro -
nomical station 

àãðîíîìèéà è. agronomics, agronomy, agri -
cultural science 

àãðîíîìëóã è. the profession of an agri cul -
turist / agronomist 

àãðîòåõíèê è. agrotechnician, agricultural
technician 

àãðîòåõíèêà è. agrotechnics 
àãðîòåõíèêè ñ. agrotechnical 
àë ñ. 1. rosy; ruddy; red; àë éàíàãëàð rosy /

ruddy cheeks pl.; àë áàéðàã red banner;
àë ãûðìûçû dark red, vermilion; 2. (éàí äû -
ðàí, èñòè) hot; àë ýöíÿø the hot sun; àë ýö -
íÿø àëòûíäà under the hot sun 

àëà I. ñ. motley, parti-coloured; (ùåéâàí ùàã.)
(è.ñ.) of different coats, (è.ñ.) with different
coats; (ïàëòàð ùàã.) gay-coloured II. è. áàõ
àëàã

àëà-áàáàò ñ. mediocre; tolerable; not very
good 

àëà-áàáàò ç. ä.ä. haphazardly, anyhow; àëà-
áàáàò éàøàìàã to live haphazardly; Èø
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àëà-áàáàò ýþðöëìöøäöð The work was
done haphazardly 

àëà-áàáàòëûã è. the state or quality of being
mediocre 

àëàáàõòà è. çîîë. wood-pigeon 
àëàáàëûã è. çîîë. sig (freshwater fish) 
àëàáÿçÿê ñ. many-coloured, motley, varie -

gated 
àëàáÿçÿêëèê è. the state or quality of being

many-coloured / motley 
àëàáÿçýÿê è. çîîë. little bustard 
àëàáèøìèø ñ. half-cooked; half-baked; àëà -

áèøìèø ÷þðÿê half-baked bread 
àëà-áîç ñ. light grey 
àëà-áóëà ñ. particoloured; (ïàëòàð) gay-

coloured 
àëàáóëàíûã ñ. not quite clear, muddy,

dimmed 
àëàúàäèìäèê è. çîîë. crossbill 
àëàúàã è. money which is due to get 
àëàúàëàíìàã ô.: ýþçö àëàúàëàíìàã to be*

dazzled; Ìÿíèì ýþçëÿðèì àëàúàëàíäû
I was dazzled 

àëàúÿùðÿ è. çîîë. tomtit, blue titmouse 
àëà-÷àëïîâ è. snowstorm, rain with snow 
àëà-÷àðïàç ñ. cross; àëà-÷àðïàç éîëëàð cross

roads 
àëà÷û è. áàõ àëàãâóðàí
àëà÷ûã è. 1. (êþ÷ÿðè õàëãëàðûí éàøàäûüû åâ)

nomad tent; 2. hut 
àëà÷èé ñ. half-done, half-cooked; (÷þðÿê

âÿ ñ.) half-baked; àëà÷èé ÷þðÿê half-
baked bread 

àëà-äÿéìèø ñ. half ripened, unripe, green;
àëà-äÿéìèø ìåéâÿ half ripened fruit 

àëàô I. è. fodder, feeding-stuffs; àëàô òÿäàðöê
åòìÿê to lay in a supply of fodder II. ñ.
fodder, forage; àëàô îòëàðû fodder grass;
àëàô áàçàñû forage reserve 

àëàôëàìà ôè. foddering, foraging 
àëàôëàìàã ô. to fodder (d.), to forage (d.) 
àëàôëàíìàã ô. to be* foddered / foraged 
àëàôëàòäûðìàã ô. áàõ àëàôëàòìàã
àëàôëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to fodder

(d.) / to forage (d.) 
àëàôñûçëûã è. the absence of fodder / forage 
àëàýþç I. è. grey-eyed woman* / girl II. ñ.

grey-eyed 
àëàýþçëö ñ. áàõ àëàýþç ÛÛ 

àëàùû ñ. ä.ä. another, particular, special 
àëà-êàë ñ. unripe, half-ripe 
àëà-êåø è. áàõ àëàãêåø
àëà-êåé ñ. dulish, doltish, rather stupid 
àëà-êþíöë ç. unwillingly, reluctantly, with

reluctance 
àëàã I. è. weed; àëàã åòìÿê / âóðìàã to

weed (d.), to weed out (d.); àëàã áàñìàã
to be* overgrown with weeds, to be*
weed grown II. ñ.: àëàã îòëàðû weeds,
weedery 

àëàãàíàä è. çîîë. siskin 
àëàãàïû è. 1. arch; 2. áàõ äàðâàçà
àëà-ãàðà ñ. 1. (ðÿíý) black-white; 2. (ÿëéàç -

ìàñû) illegible, undecipherable [-sa9-] 
àëàãàðàíëûã I. è. 1. (àõøàì ÷àüû / âàõòû)

dusk, semi-darkness, twilight; 2. (ñÿùÿð
ëàï òåçäÿí) dawn, day-break II. ç. at
dawn, at day-break; before day-break,
before dawn; àëàãàðàíëûã îéàíìàã to
wake* up at dawn / at day-break; àëà -
ãàðàí ëûã èøÿ ýåòìÿê to go* to work at
dawn / at day-break 

àëàãàðüà è. çîîë. crow [krou]
àëàãàðûí I. ñ. half-starved; àëàãàðûí îëìàã

to be* half-starved, to eat not enough
II. ç.: àëàãàðûí éåìÿê to eat* little, to eat*
not enough 

àëàã÷û è. áàõ àëàãâóðàí
àëàã÷ûëûã è. the job of a weeder 
àëàãêåø è. ê.ò. hoe, mattock 
àëàãëàìàã ô. to weed (d.), to hoe (d.); áàüû

àëàãëàìàã to weed the garden 
àëàãëàíìàã ô. to be* weeded, to be* weed -

grown 
àëàãëû ñ. weedy; àëàãëû áàü a weedy garden;

àëàãëû òàðëà weedy / weedgrown field 
àëàãëûã è. brushwood, weeds pl., weedy place
àëàãëûëûã è. weediness 
àëàãîòó è. weed 
àëàãñûç ñ. weedless, àëàãñûç îëìàã to be*

weedless 
àëàãñûçëûã è. the state of being weedless 
àëàãóðøàã è. rainbow 
àëàãâóðàí è. weeder 
àëàëàíìàã I. ô. ê.ò. to be* grown with weeds,

to become* weedy; Áàü àëàã ëà íûá The
garden is overgrown with weeds II. ô. òèá.
to be* taken ill with albinism 
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àëàëû I. ñ. áàõ àëàãëû II. ñ. (äÿðèñèíäÿ àü ëÿêÿ
îëàí) (è.ñ.) with albinism, (è.ñ.) having
albinism 

àëàëûã I. è. áàõ àëàãëûã II. è. òèá. albinism 
àëàí è. 1. recipient; 2. ä.ä. (ðöøâÿò) bribe-

taker; àìåð. grafter 
àëà-íÿì ñ. half-dried, half-damp 
àëàïà÷à I. è. a horse (or other animals) with

white spots on the thigh II. ñ. skewbald,
piebald 

àëà-ñåéðÿê I. ñ. 1. thin, sparse; àëà-ñåéðÿê
ìåøÿ sparse wood; àëà-ñåéðÿê äèøëÿð
wide ly sparsed teeth; 2. (åâ âÿ ñ.) strag -
gling; àëà-ñåéðÿê åâëÿð straggling houses
II. ç. few and far-between; seldom, rarely 

àëàñÿé ñ. half-witted, weak-minded, weak-
headed 

àëàñÿéëèê è. weak-mindedness, half-witted -
ness, weak-headedness 

àëà-ñöòöë ñ. áàõ àëà-äÿéìèø
àëàøà è. áàõ éàáû
àëà-òàëà I. ñ. áàõ àëà-ñåéðÿê Û II. ç. irreg u -

larly, separately, now here, now there 
àëà-òÿëÿñèê ç. in a hurry, hurriedly, hastily;

àëà-òÿëÿñèê è÷ÿðè ýèðìÿê to come* in
hurriedly, to hurry in / into; àëà-òÿëÿñèê
ãàéûòìàã to hurry back; àëà-òÿëÿñèê íÿ -
òèúÿ ÷ûõàðìàã to draw* a hasty con clu -
sion; àëà-òÿëÿñèê òÿðê åòìÿê to leave* in
a hurry 

àëà-òÿëÿñèêëèê è. haste, hastiness, hurry 
àëà-òîðàí I. è. dawn, day-break II. ç. at dawn,

at day-break; ~ èøÿ ýåòìÿê to go* to work
at dawn / at day-break 

àëà-òîðàíëûã è. half-dark, semi-darkness 
àäà-óëà òîï. è. weeds, weedery 
àëàé è. regiment ùÿðáè-ùàâà ~û air regiment;

(Èíýèëòÿðÿäÿ) group (in air forces) 
àëàé-àëàé ç. regiment by regiment; regiment

after regiment 
àëà-éàðûì ñ. áàõ àëà-áàáàò
àëà-éàðûì÷ûã I. ñ. unfinished, half-made;

half done, partly done II. ç. incompletely,
imperfectly 

àëà-éàðûì÷ûãëûã è. imperfection, incom -
plete ness 

àëà-éåòèøìèø ñ. áàõ àëà-äÿéìèø
àëà-éîíúà è. áîò. clover 
àëà-éîíúàëûã è. an area sown with clover 

àëáàëû I. è. (ìåéâÿ) cherries pl. II. ñ. cherry;
~ àüàúû cherry (-tree); ~ áàüû cherry
orchard; ~ ÷è÷ÿéè cherry blossom; ~ ìö -
ðÿááÿñè cherry preserve / jam 

àëáàëûëûã è. cherry orchard; cherry grove 
àëáàí I. è. albanian II. ñ. albanian; ~ äèëè

Albanian, the Albanian language 
àëáàíúà ç. Albanian; ~ äàíûøìàã to speak*

Albanian; ~ éàçìàã to write (in) Albanian
àëáàòðîñ è. çîîë. albatross 
àëáèíèçì è. áèîë. albinism 
àëáèíîñ è. albino (pl.-os) 
àëáîì è. album 
àëáóõàðà è. albukhara (a special sort of dried

plum) 
àë÷à I. è. alycha, cherry-plum II. ñ. cherry-

plum; ~ àüàúû cherry-plum tree 
àë÷àã I. è. rascal, scoundrel, villian II. ñ.

1. (ìöõò. ìÿíàäà) low: ~ äèâàð / êþðïö /
ùàñàð / øêàô âÿ ñ. low wall / bridge / fence
/ shelf, etc; ~ òåìïåðàòóð low temper a -
ture; ~ åâ low building / house; 2. (éà ðà -
ìàç) base, mean, low; ~ ùÿðÿêÿò mean /
base action; ~ àäàì a low fellow / man*,
a mean creature III. ç. áàõ àë÷àãúàñûíà

àë÷àãáîé ñ. shortish, undersized; stunted 
àë÷àãáîéëó ñ. áàõ àë÷àãáîé
àë÷àãúàñûíà ç. meanly, basely, scoundrelly 
àë÷àãäàáàí ñ. low heeled; ~ àéàããàáû low

heeled shoes 
àë÷àãäàáàíëû ñ. áàõ àë÷àãäàáàí
àë÷àãëàíäûðìàã ô. to make* low (d.)

/ short (d.)
àë÷àãëàíìàã ô. to get* / to become* low, to

grow* short 
àë÷àãëàøäûðìàã ô. áàõ àë÷àãëàíäûðìàã
àë÷àãëàøìàã ô. áàõ àë÷àãëàíìàã
àë÷àãëàòìàã ô. áàõ àë÷àãëàíäûðìàã
àë÷àãëûã è. baseness, meanness, lowness; Áó

îíóí òÿðÿôèíäÿí àë÷àãëûãäûð It is mean
of him / her

àë÷àãòàâàí ñ. áàõ àë÷àãòàâàíëû
àë÷àãòàâàíëû ñ. low-ceilinged; (è.ñ.) of low

ceiling; ~ îòàã low-ceilinged room, a room
of low ceiling

àë÷àëàí ñ. 1. äèë÷. falling; ~ òîí falling tone;
2. descending; ~ õÿòëÿ in a descending line

àë÷àëäûúû ñ. humiliating; ~ øÿðàèò humili at -
ing situation 
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àë÷àëäûúûëûã è. humiliation, insulting, insult,
abasement 

àë÷àëäûëìàã ô. 1. (àøàüû åíäèðèëìÿê) to be*
lowered / reduced; to be* brought down;
2. (òÿùãèð åäèëìÿê) to be* humiliated
/ abased 

àë÷àëûã è. cherry-plum grove 
àë÷àëìà ôè. humiliation, abasement 
àë÷àëìàã ô. 1. to fall* / to go* down; to be

little 2. ìÿú. to abase oneself, to stoop (to)
àë÷àëòìàã ô. to lower (d.), to abase (d.), to

humiliate (d.); þçöíö ~ to lower / to abase
oneself; ñÿñèíè ~ to lower one’s voice;
òàâàíû ~ to lower the ceilings; áèð êÿñèí
âöãàðûíû ~ to humiliate smb.’s pride;
þçöíö ~ to lower oneself 

àëäàäûúû ñ. deceptive, delusive; ~ ùàâà
decep tive weather; ~ ñàêèòëèê deceptive
quiet; Õàðèúè ýþðêÿì ÷îõ âàõò àëäàäûúû
îëóð Appearances are often deceptive;
~ âÿäëÿð delusive promises 

àëäàäûúûëûã è. deceitfulness, delusiveness 
àëäàäûëìàã ô. 1. to be* deceived; 2. (òà -

ìàù ëàíäûðûëìàã) to be* seduced 
àëäàíûëìàã ô. áàõ àëäàäûëìàã
àëäàíûø è. áàõ àëäàíìà
àëäàíìà è. error, delusion 
àëäàíìàã ô. 1. to be* deceived; 2. (òà ìàù -

äàí) to be* tempted / enticed; 3. (ñÿùâ
åòìÿê) to be* mistaken, to make* a mis -
take

àëäàòìà è. deception, trickery 
àëäàòìàã ô. 1. to deceive (d.); (ôûðûëäàã

ýÿëìÿê) to swindle (d.); 2. (òàìàùëàí -
äûðìàã) to entice (d+to inf.), to tempt
(d+to inf.); to seduce (d.); 3. (âÿäÿ õèëàô
÷ûõìàã) to break* a promise; 4. (õÿéàíÿò
åòìÿê) to betray (d.); (ÿð-àðâàäëû ÿäà) to
be* false (to) 

àëäåùèò è. êèì. aldehyde 
àëäÿéèøèê è. 1. substitution (of smth. false for

smth. real); 2. wrong; ~ ñàëìàã 1) to mix
up (d. with), to confuse (d. with); 2) to
exchange 

àëäûðìàã ô. to ask / to force smb. to buy (d.) 
àëäûðòìàã ô. áàõ àëäûðìàã
àëåáàñòð è. alabaster 
àëåêñàíäðèò è. ìèíåð. alexandrite (ãèéìÿòëè

äàø)

àë-ÿëâàí ñ. colourful, highly coloured, many-
coloured, motley; ~ ïàëòàð a colourful
dress; ~ ãàíàäëû ãóø a bird with colourful
wings 

àëÿì è. 1. (äöíéà) world; áöòöí ~äÿ all over
the world, the world over, in the whole
world; 2. (ñàùÿ) world, kingdom; åëì ~è
the scientific world; ìÿíÿâè ~ inner
world; ìàääè ~ material world; world of
matter; êèòàáëàð ~è the world of books;
èíúÿñÿíÿò ~è the world of art; ìóñèãè ~è
the world of music, the musical world;
òèúàðÿò ~è the world of commerce; úàíëû
~ the organic world; ùåéâàíëàð ~è animal
world; áèòêèëÿð ~è vegetable world / king -
dom; ìèíåðàëëàð ~è mineral kingdom; ôè -
êèðëÿð ~è kingdom of thought; ÿäÿáèééàò
~è literary world; äàõèëè ~ inward / inner
life; 3. (÷îõ. ÷îõ ìèãäàð) world; áèð ~ ïóë
a world of money; áèð ~ ýöíàùû îëìàã to
have* a world of faults; þçöíÿ áèð ~ ÿçèé -
éÿò âåðìÿê to give*oneself a world of
trouble; þçöíö áèð ~ ÿçèééÿòÿ ñàëìàã to
bring* upon oneself a world of trouble;
4. (úàìààò, àäàìëàð ìÿíàñûíäà) ~è
àéàüà ãàëäûðìàã to raise a general alarm;
~è áàøûíà ýþòöðìÿê / éûüìàã (ãûøãûð -
ìàã, ñÿñ-êöé ñàëìàã) to shout / to yell at
the top of one’s voice, to set* up a clam -
our; ~ÿ éàéìàã / úàð ÷ÿêìÿê to proclaim
from the house top (d.); ô. to wash one’s
dirty linen in public ; Àëÿì áèëèð êè... All
the world knows that...

àëÿò I. è. 1. tool, implement, instrument;
ÿìÿê ~ëÿðè tools; èñòåùñàë ~ëÿðè imple -
ments / instruments of production; äÿãèã
~ëÿð precision instruments; êÿíä òÿñÿð -
ðöôàò ~ëÿðè agricultural implements; áàü -
÷ûëûã ~ëÿðè gardener’s tools, gardening
implements; ìóñèãè ~ëÿðè musical instru -
ments; ñèìëè ~ëÿð stringed instruments;
íÿôÿñ ~ëÿðè wind instruments; õàëã ÷àëüû
~ëÿðè folk musical instruments; õàððàòëûã
~ëÿðè carpenter’s tools; úÿððàùëûã ~ëÿðè
surgical instruments; 2. (îéóíúàã) tool,
instrument; áèð êÿñèí ÿëèíäÿ ~ îëìàã to
be* an instrument in smb.’s hands; 3. èä.
apparatus; ýèìíàñòèê ~ëÿð gymnastic
apparatus, apparatus gymnastics; Ïèñ èø÷è
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àëÿòè òÿãñèðêàð ýþðÿð àò. ñþç. ≅ A bad
workman quarrels with his tools II. ñ. tool-
making; tool; ~ èñòåùñàëû tool production 

àëÿòãàéûðàí è. toolmaker 
àëüû è. purchase [-s-], buying [ba9-] 
àëüû-ñàòãû I. è. buying and selling II. ñ. buy -

ing and selling; ~ ìöãàâèëÿñè buying and
selling contract 

àëûá-àëäàòìà ôè. deception, trickery, fraud
[fr6:d] 

àëûá-àëäàòìàã ô. to deceive (d.); to swin -
dle (d.)

àëûá-ñàòìà ôè. resale, speculation, profi -
teering

àëûá-ñàòìàã ô. to speculate (in)
àëûá-âåðÿúÿê è. àëûá-âåðÿúÿéè îëìàìàã to

have* no connection / relation; Ìÿíèì
îíóíëà ùå÷ áèð àëûá-âåðÿúÿéèì éîõäóð
I have no connection with him / her 

àëûúû I. è. buyer, purchaser II. ñ. 1. reception;
~ ìÿíòÿãÿ reception centre; 2. (úÿëä)
rapid, quick; 3. (éûðòûúû) wild; ~ ãóø beast
/ bird of prey 

àëûúûëûã ñ. purchasing; ~ ãàáèëèééÿòè purchas -
ing power; ÿùàëèíèí ~ ãàáèëèééÿòè the pur -
chasing power of the population; ìà íà -
òûí ~ ãàáèëèééÿòè the purchasing power of
manat 

àëûã è. girth; ô. àëûüûíû àøûðìàã to overcome*
(d.), to defeat (d.), to prevail (d.) 

àëûãëàìàã ô. 1. to girth (d.); 2. ìÿú. ä.ä. to
bend* to one’s will (d.), to override (d.) 

àëûãëàíìàã ô. to be* girthed 
àëûãëàòäûðìàã ô. áàõ àëûãëàòìàã
àëûãëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to girth (d.)
àëûãëû ñ. girthed, the state of being girthed 
àëûí I. è. forehead; ýåíèø ~ large forehead,

open forehead; äàð ~ narrow forehead,
Àëíûíäà / àëíûíà éàçûëûá Writ large on
one’s face II. ñ. àíàò. frontal; ~ ñöìöéö
frontal bone; ~ òÿðè èëÿ ãàçàíìàã to earn
honestly (d.) 

àëûíëû ñ. (è.ñ.) with a large forehead, (è.ñ.)
hav ing a large forehead 

àëûíìà ñ. ~ ñþçëÿð äèë÷. borrowings, loan-
words 

àëûíìàã ô. 1. to be* bought, to be* received
2. (áîðú àëûíìàã) to be* loaned / bor -
rowed; 3. (èíúèìÿê) to be* offended;

4. (ìåéäàíà ÷ûõìàã) to turn out; Íÿòèúÿ
ÿëà àëûíäû The result turned out brilliant 

àëûíìàç ñ. 1. invincible, unconquerable;
2. inac cessible; impregnable; ~ ãàëà / äö -
øÿðýÿ impregnable fortress / camp 

àëûíìàçëûã è. impregnability, inaccessibility 
àëûñûí è. ê.ò. aftermath, after-grass 
àëûø ñ. purchase; ~ ãèéìÿòè purchase price [-s]
àëûøäûðûúû ñ. áàõ àëûøãàí ÛÛ 
àëûøäûðûëìàã ô. 1. to be* lit / lighted up;

2. òåõ. to be* switched on the ignition 
àëûøäûðìà ôè. I. (éàíäûðìà) 1. lighting;

2. igni tion; ~ øàìëàðû òåõ. sparking plugs
ÛÛ. (óéüóíëàøäûðìà) acclimatization 

àëûøäûðìàã I. ô. (éàíäûðìàã) to kindle (d.),
to set* on fire (d.); îäóíó ~ to kindle the
wood; àñàí àëûøäûðìàã to kindle easily;
Ãûüûëúûì ãóðó îäóíó àëûøäûðäû The spark
kindled the dry wood II. ô. 1. (þé ðÿòìÿê)
to train (d. to), to inure [i`nju7] (d.to), to
school (d. to); áèð êÿñè íèçàì-èíòèçàìà
~ to train smb. to discipline; áèð êÿñè
ãàéäàéà ~ to train smb. to be orderly; áèð
êÿñè òåçäÿí ãàëõìàüà ~ to train smb. to
early rising; áÿäÿíè ñîéóüà / èñòèéÿ ~ to
inure the body to cold / to heat; þçöíö
òÿìêèíëè / ùþâñÿëÿëè îëìàüà ~ to school
oneself to patience; 2. (óéüóíëàøäûðìàã)
to attach (d. to); to acclimatize (d. to);
óøàüû þçöíÿ ~ to attach the child to one -
self; þçöíö ÿòðàô ìöùèòÿ ~ to acclimatize
one self to the surroundings 

àëûøûá-âåðèøìÿê ô. to come* to an agree ment
/ arrangement, to arrange things (with), to
make* / to strike* a bargain 

àëûøûá-éàíìàã ô. 1. to take* / to catch* fire,
to take* flare, to be* on fire; ìÿú. to take*
fire; to flare up; Åâ àëûøûá-éàíûð The house
is on fire; 2. (ùÿì äÿ ìÿú.) to burn*
(with), to have* a burning desire (d. to
inf), to be* eager (to+inf); àðçóäàí ~ to
burn* with desire; ô. Òîðïàã îíóí àéàã -
ëàðû àëòûíäà àëûøûá-éàíûðäû The place was
getting too hot for him; 3. (éöêñÿê èñòèëèéè
îëìàã) to have* a high temperature; Óøàã
ãûçäûðìàäàí àëûøûá-éàíûð The child has
a high temperature

àëûøãàí I. è. 1. cigarette lighter; 2. kindling;
brushwood, dry branches, firebrand II. ñ.
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inflammable; àìåð. flammable; ~ ãàç
flammable gas 

àëûøãàíëûã è. 1. inflammability; 2. áàõ àëûø -
ãàí II

àëûøìà I. è. slaughter of a cattle for dividing
among some people II. è. (óéüóíëàøìà)
adaptation; getting / becoming accustomed
/ used 

àëûøìàã I. ô. 1. (éàíìàã) to take* / to catch*
fire; to blaze up; 2. ìÿú. to take* fire, to
flare up; 3. to kindle; àñàí ~ to kindle eas -
ily; Áèç îäóíó àëûøäûðìàüà ÷àëûøäûã, ëà -
êèí î, àñàíëûãëà àëûøìàäû We tried to kin -
dle the wood but it didn’t kindle easily
II. ô. 1. (óéüóíëàøìàã) to be* used (to d.)
/ accustomed (to d.), to get* accustomed /
used (to, to ger.) to get* into the way (of
ger.); êÿíä / øÿùÿð ùÿéàòûíà ~ to be* used
/ accustomed to country / city life; òåçäÿí
äóðìàüà / ãàëõìàüà ~ to be* accustomed
to getting up early, to be* used to rising
early; àüûð èøëÿìÿéÿ ~ to be* used to work
hard; ñîéóüà / èñòèéÿ ~ to be* used to cold
/ to heat; Ñèç òåçëèêëÿ áóíà àëûøàúàãñûíûç
You’ll soon get used to it; Î, ñÿùÿð òåç -
äÿí äóðìàüà / ãàëõìàüà àëûøûá He / She
is accustomed to getting up early; Óøàã
òåçëèêëÿ íÿíÿñèíÿ àëûøäû The child soon
got accustomed to his grandmother, Ìÿí
áóíà àëûøìàìûøàì I’m not accustomed
to it; 2. (ðàùàòëàøìàã) to make* oneself
at home, to grow* roots, to feel* at home 

àëûø-âåðèø è. áàõ àëâåð
àëûø-âåðèø÷è è. áàõ àëâåð÷è
àëè ñ. 1. (ÿí éöêñÿê) the highest; ~ êåéôèééÿò

highest quality; (ÿìòÿÿ ùàã.) superior
quality; 2. (áàø, ÿñàñ) supreme; ~ äþâëÿò
îðãàíëàðû supreme organs of government;
~ ìÿùêÿìÿ Supreme Court; ~ áàø êî -
ìàí äàí Supreme Commander-in-Chief;
3. (òÿùñèë ùàã.) higher; ~ òÿùñèë higher
education; ~ òÿùñèë îúàãëàðû higher educa -
tional establishments, institutes of higher
education; ~ ìÿêòÿá higher institutes of
learning / education, the Higher School;
~ ðèéàçèééàò higher mathematics 

àëèáè è. ùöã. alibi 
àëèúÿíàá I. ñ. noble, generous; ~ ùÿðÿêÿò a

noble action / deed; II. ç. þçöíö ~ ýþñ -
òÿðìÿê to play at being generous / noble 

àëèúÿíàáúàñûíà ç. nobly, generously, mag -
nanimously 

àëèúÿíàáëûã è. nobility, nobleness, gen eros -
ity; ~ åòìÿê / ýþñòÿðìÿê to act nobly 

àëèúÿíàáëûãëà ç. áàõ àëèúÿíàáúàñûíà
àëèì I. è. scientist; (ùóìàíèòàð åëì ñà ùÿ -

ñèíäÿ) scholar; ~ îëìàã to be* a scientist,
(ùóìàíèòàð åëì ñàùÿñèíäÿ) to be a
scholar; ìÿøùóð ~ îëìàã to be* a well
known / celebrated / famous scientist;
(ùóìàíèòàð åëì ñàùÿñèíäÿ) to be* a well
known / celebrated / famous scholar II. ñ.
learned, erudite; ~ àäàì a learned man* 

àëèìàíÿ ç. áàõ àëèìúÿñèíÿ
àëèìúÿñèíÿ ç. like a scientist, as a scientist;

like / as a scholar 
àëèìåíò è. alimony; ~ âåðìÿê to give*

alimony
àëèìåíò÷è è. man paying alimony 
àëèìÿíñÿá I. è. dignitary, high official II. ñ.

dignified; ~ àäàì a dignified man* 
àëèìè-áèÿìÿë è. pseudo-scientist; (ùóìàíè -

òàð åëì ñàùÿñèíäÿ) pseudo scholar 
àëèìëèê I. è. learning, erudition II. ñ. learned,

erudite; ~ äÿðÿúÿñè academic degree; ~ àäû
academic status 

àëèòÿùñèëëè I. è. a person having gained high -
er education II. ñ. highly educated; (è.ñ.)
having higher education 

àëêîãîë I. è. 1. alcohol; (è÷êè) spirit (s) pl;
2. (ÿééàø) drunkard, dipsomaniac II. ñ.
alcoholic; ~ è÷êèëÿð spirituous liquors,
strong drinks, spirits 

àëêîãîëèçì è. alcoholism, dipsomania 
àëêîãîëëó ñ. áàõ àëêîãîë ÛÛ 
àëêîãîëñóç ñ. non-alcoholic; ~ è÷êè non-alco -

holic / temperance drink; ä.ä. soft drink;
~ ðåñòîðàí a temperance restaurant 

àë-ãàí è. red blood ~a áîéàìàã to beat* to
death, to beat* black and blue 

àë-ãûðìûçû ñ. bright red, vermilion 
àëãûø è. applause, clapping; cheers pl.; ñö -

ðÿêëè ~ëàð loud and prolonged applause
sing.; ýóðóëòóëó ~ëàð storm of applause
sing.; ä.ä. loud cheers 

àëãûøëàìàã ô. to applaud (d.), to cheer (d.);
óúàäàí / ùÿðàðÿòëÿ ~ to applaud loudly
/ vigorously; àêòéîðó / ìóñèãè÷èíè ~ to
applaud an actor / a musician 
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àëãûøëàíìàã ô. to be* applauded (by), to be*
cheered (by) 

àëãîðèòì è. ðèéàç. algorithm 
àëãîðèòìèê ñ. ðèéàç. algorithmic 
Àëëàù è. Allah; God; (Òÿê) Àëëàù áèëèð God

(alone) knows; Àëëàù áèëèð î ùàðà ýåòäè
God knows where he / she went, He / She
went God knows where; Àëëàùà øöêöð!
Thank God! Àëëàùà øöêöð, ýÿëèá ÷ûõäûí.
Thank God, you’ve come; Àëëàù åëÿìÿñèí
God forbid / grant that; Àëëàù õàòèðèíÿ!
For God’s sake! For goodness’ sake! Àëëàù
õàòèðèíÿ äàíûøìàéûí! For God’s / good -
ness’ sake stop talking!; Àëëàù ùàããû
Really and truly; Àé Àëëàù! My God! My
goodness! Goodness me! Àëëàù ãîéñà...
God willing... If fortune favour...

àëëàùàõòàðûúûëûã è. òàð. “God-seeking” 
àëëàùëûã è. ~ åòìÿê to hold* sway (over), to

exceed one’s power limitlessly; ~ èääèà -
ñûíäà îëìàã to long for a limitless power 

àëëàùïàéû è. alms [a:mz], handout; ~ èñòÿ -
ìÿê to beg, to go* begging; ~ âåðìÿê to
give* alms 

àëëàùïÿðÿñò I. è. 1. devout person; 2. pilgrim
II. ñ. devout, pious, religious 

àëëàùïÿðÿñòëèê è. devotion, piety 
àëëàùñûç I. è. atheist [`e9499st] II. ñ. godless,

ungodly; (ìÿú.) shameless, dishonest, bold
III. ç. godlessly, in a godless manner;
(ìÿú.) shamelessly, dishonestly 

àëëàùñûçúàñûíà ç. godlessly; shamelessly 
àëëàùñûçëûã è. godlessness, atheism 
àëëàù-òàëà è. áàõ àëëàù
àëëàùó-ÿêáÿð è. almighty God / Allah 
àëëàíäûðìàã ô. to rouge (d.), to use rouge,

to put* rouge on; éàíàüûíû ~ to put* rouge
on one’s cheeks 

àëëàíìàã ô. 1. to become* / to get* rouged;
2. (äÿéìÿéÿ áàøëàìàã: ìåéâÿ) to start
to ripe; 3. áàõ àëäàíìàã

àëëàøäûðìàã ô. to redden (d.), to flush (d.);
(éàíàüû) to rouge (d.) 

àëëàøìàã ô. 1. to redden, to grow* rosy;
2. (äÿé ìÿéÿ áàøëàìàã) to start to become
ripe

àëëåãîðèê ñ. allegorical; ~ öñëóá allegorical
style 

àëëåãîðèéà è. allegory 

àëëåãðî è. ìóñ. allegro 
àëëåðýèê ñ. allergic 
àëëåðýèéà è. òèá. allergy 
àëëû-áÿçÿêëè ñ. áàõ àë-éàøûë (2-úè ìÿíàäà)
àëëû-ýöëëö ñ. many-coloured, variegated;

beau tiful 
àëëûã è. crimson, blush, redness 
àëìà I. è. apple; ãûðìûçû ~ red apple; ñàðû

~ yellow apple II. ñ. apple; ~àüàúû apple-
tree; ~ ÷è÷ÿéè apple blossom; ~ øèðÿñè apple
juice; ~ ïèðîãó apple-pie; ~ áóäàüû apple-
tree branch; ~ úåìè apple jam 

àëìàã ô. 1. to get*; áèëåò àëìàã to get* tick -
ets; ïóë ~ to get* money; èúàçÿ ~ to get*
permission (from d.); áèð êÿñäÿí úàâàá
~ to get* an answer from smb.; ìöêàôàò
~ to get* a prize; éàõøû ÿìÿê ùàããû ~ to
get* good wages; Ñèç íÿ ãÿäÿð àëûðñûíûç
(ìààø)? How much do you get? ìÿêòóá
~ to get* a letter; éàõøû / ïèñ õÿáÿð ~ to
get* good* / bad* news õàðèúäÿí áèð øåé
~ to get* smth. from abroad; êèòàá / ïàëòî
/ êîñòéóì / ïàïàã âÿ ñ. ~ to get* a book
/ a coat / a suit / a hat, etc. (at, from); õà -
ðèúäÿí ìàë ~ to get* commodities from
abroad; áèð øåéè ÷îõ óúóç ~ to get* smth.
very cheap; (òåëåôîíëà) Ñèç Ëîíäîíó àëà
áèëäèíèçìè? Did you get London?; 2. to
take*; ùàêèìèééÿòè ÿëÿ ~ to take* / to sieze
power; ãàëàíû / øÿùÿðè ùöúóìëà ~ to take*
a fortress / a town by storm; ÿñèð ~ to take*
a prisoner; äÿðñ ~ to take* lessons; êèòàá -
õàíàäàí êèòàá ~ (ýþòöðìÿê) to take* a
book from the library; ïàéûíû ~ to take*
one’s part; ÿââÿëúÿäÿí áèëåò ~ to take*
seats in advance; ðöøâÿò ~ to take* bribe;
àðâàä ~ to take* a wife; Î, àðâàä àëìàã
èñòÿéèð He is going to take a wife; íÿôÿñ
~ to take* (a) breath; äèíúèíè ~ to take* /
to have a rest; 3. to receive; to obtain;
ìÿêòóá / òåëåãðàì / ùÿäèééÿ / ìÿ ëóìàò
/ õÿáÿð âÿ ñ. ~ to receive / to obtain a let -
ter / a telegram / a gift / infor mation / news,
etc.; õÿáÿðäàðëûã ~ to receive a warning;
ìààø ~ to receive one’s salary; ñèôàðèø ~ to
receive an order; éàõøû òÿùñèë ~ to receive
a good education; éàðà ~ to receive a
wound; 4. (ïóëëà àëìàã) to buy*; áèð êÿñ -
äÿí áèð øåé ~ to buy* smth. from smb.;
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ñàòûëìûø áèð øåéè ýåðè ~ to buy* back (d.);
ñàòûí ~ (ðöøâÿò âåðìÿêëÿ þç òÿðÿôèíÿ
÷ÿêìÿê) to buy* over; óúóç ~ to buy*
(d.) cheap; áàùà ~ to buy* dearly; ùÿáñÿ
~ to arrest (d.), to put* under arrest; þçöíö
ÿëÿ ~ to pull oneself ; 5. (çÿáò åò ìÿê) to
conquer; þëêÿíè ~ to conquer a country;
6. to occupy (d.), to capture (d.); ÿðàçè /
øÿùÿð ~ to occupy a territory / a town;
to capture a city / a town 

àëìàëûã è. apple orchard, apple grove 
àëìàí I. è. German II. ñ. German; ~ äèëè

German, the German language 
àëìàíúà ç. German; ~ äàíûøìàã to speak*

German; ~ àçÿðáàéúàíúà ëöüÿò German-
Azerbaijani dictionary; Ìÿêòóá àëìàíúà
éàçûëìûøäû The letter was written in
German 

àëìàíàõ è. (ÿäÿáè ìÿúìóÿ) anthology, lit -
erary miscellany 

àëìàíëàøäûðìà è. Germanization 
àëìàíëàøäûðìàã ô. to germanize (d.) 
àëìàíëàøìàã ô. to get* / to become*

German
àëìàíïÿðÿñò è. Germanophil(e) 
àëìàíïÿðÿñòëèê è. the state of being

Germanophil
àëìàéàíàã ñ. red-cheeked, apple-cheeked 
àëìàéàíàãëû ñ. áàõ àëìàéàíàã
àëìàç I. è. 1. diamond; 2. (àéíà êÿñìÿê

ö÷öí àëÿò) glazier’s diamond; úèëàëàí -
ìàìûø ~ rough diamond; ãàðà ~ (äàø
êþ ìöð) black diamond II. ñ. diamond;
~ áðîøêà diamond brooch; ~ øàõòàñû dia -
mond mine / field; ~ éàòàüû diamond bed 

àëíûà÷ûã ñ. blameless, honest, faultless 
àëíûà÷ûãëûã è. faultlessness, blamelessness 
àëíûéåêÿ ñ. (è.ñ.) with a large forehead; hav -

ing a large forehead 
àëî íèä. hello! 
àëîâ è. flame, flare; blaze; ~ áöðöìÿê to

catch* / to take* fire, to become* inflamed;
~óí äèëëÿðè tongues of flame; ãÿçÿá ~ëàðû
the flames of anger / wrath; ~äà éàíìàã
to go* up in flames, to be* burnt in a fire;
Àëîâäóð! (ùèðñëè àäàì ùàã.) Fire-brand!
Ãûüûëúûìäàí àëîâ äî üàð The spark will
kindle a flame 

àëîâëàíäûðûëìàã ô. to be* flamed / ignited 

àëîâëàíäûðìàã ô. 1. to flame (d.), to ignite
(d.), to set* on fire; 2. ìÿú. to rouse (d.),
to excite (d.) 

àëîâëàíìà ôè. inflammation, ignition; ~ íþã -
òÿñè ignition point 

àëîâëàíìàã ô. to flame, to take* / to catch*
fire, to break* / to burst* into flame; ìÿú.
to be* flushed; to burn (with); åùòèðàñäàí
~ to burn with passion, to get* excited, to
get* into a temper / passion 

àëîâëàòäûðìàã ô. áàõ àëîâëàòìàã
àëîâëàòìàã ô. to flame (d.), to ignite (d.) to

cause to flame (d.); ìÿú. to cause to get
excited / into a temper 

àëîâëó ñ. 1. flaming, fiery; 2. ìÿú. ardent,
flam ing, passionate, fervent; ~ áàõûø fiery
glance; ~ âÿòÿíïÿðâÿðëèê ardent / flaming
patriotism; ~ âÿòÿíïÿðâÿð ardent / flam -
ing patriot; ~ ñàëàì heartfelt / warmest
greet ing; ~ íèòã fervent / impassioned
speech; ~ àðçó burning / fervent desire;
~ ìÿùÿááÿò / åøã ardent love 

àëîâëóëóã è. ardency, fervency, passion 
àëîâñà÷àí è. ùÿðá. (ñèëàù) flame-thrower 
àëîâñóç ñ. flameless; ~ éàíìà flameless

burn ing 
àëîéå è. áîò. aloe 
àëï ñ. alpine; ~ ÷ÿìÿíëèêëÿðè alpine grass -

lands / meadows 
àëïèíèñò I. è. alpinist II. ñ. alpinist; ~ äö øÿð -

ýÿñè alpinist / mountaineering camp 
àëïèíèçì è. alpinism; mountaineering 
àëò I. è. 1. (ìóñèãè àëÿòè) viola; 2. (ìöüÿííè

ñÿñè) alto II. è. bottom; äèá÷ÿéèí ~û the bot -
tom of the pot III. ñ. lower, nether, under;
ground; ~ ÷ÿíÿ lower / under jaw*; ~ ãàò
under layer; ~ ïàëòàðû under cloth ing,
under wear; ~ äîäàã nether lip; Îíóí àëò
äî äàüû òèòðÿäè His / Her nether lip trembled

àëò-àëòà ç. one on another, one under another 
àëòäà ç. below, underneath; (àøàüû ìÿðòÿáÿ)

downstairs 
àëòäàí ç. from below, from the bottom;

~ áàõ ìàã to look from below; ~ éóõàðû
upwards; áèð êÿñÿ ~ éóõàðû áàõìàã to
look up at smb. 

àëòäàí-àëòäàí ç. secretly, in secret; in an
underhand way; ~ áàõìàã to glower (at),
to look from under the brows; ~ èø ýþðìÿê
to act secretly / in an underhand way;
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Úàâàá âåðìÿê ÿâÿçèíÿ, î ìÿíÿ àëòäàí-
àëòäàí áàõäû Instead of answering he /
she glowered (at me) 

àëòäàí-öñòäÿí ç. from here, from there;
~ äà íûøìàã to speak* dishonestly / deceit -
fully

àëòäàí-éóõàðû ç. up, upwards; ~ áàõìàã to
look up (wards); ~éà ãÿäÿð from top to
bottom 

àëòåðíàòèâ I. è. alternative II. ñ. alternative;
~ ñóàëëàð ãðàì. alternative questions 

àëòû ñé. six; ~ îüëàí six boys; ~ ìàíàò six
manats 

àëòû-àëòû ç. in sixes 
àëòûàéëûã I. è. prematurely born child; Àëòû -

àéëûã îëìà! Don’t be in a hurry! II. ñ.
1. (ìöääÿò ìÿíàñûíäà) (è.ñ.) of six
months, six-month; 2. (éàø ìÿíàñûíäà)
six-month-old; ~ óøàã six-month-old baby
/ child 

àëòûáàðìàã ñ. six-fingered 
àëòûáàðìàãëû ñ. áàõ àëòûáàðìàã
àëòûáàðìàãëûëûã è. the state of having six

fin gers
àëòûáóúàã I. è. hexagon II. ñ. áàõ àëòûáóúàãëû
àëòûáóúàãëû ñ. hexagonal 
àëòûúà ñé. only / just six 
àëòûúèëäëè ñ. six-volume 
àëòèúèëäëèê è. six-volume edition 
àëòûýöíëöê I. è. six days; six-day II. ñ. of six

days, six-day; ~ èñòèðàùÿò six-day rest 
àëòûèëëèê ñ. 1. (ìöääÿò ìÿíàñûíäà) (è.ñ.) of

six years; six-year; 2. (éàø) (è.ñ.) of six
years, six-year-old 

àëòûêöíúëö ñ. áàõ àëòûáóúàãëû
àëòûãàò ñ. sixfold 
àëòûãàòëû ñ. áàõ àëòûãàò
àëòûëûã è. 1. (ðÿãÿì) a six; 2. (êàðòäà) the

six of...
àëòûìÿðòÿáÿ I. è. six-storeyed building II. ñ.

six-storeyed; ~ áèíà six-storeyed building 
àëòûìÿðòÿáÿëè ñ. áàõ àëòûìÿðòÿáÿ ÛÛ 
àëòûíúû I. ñé. sixth; ~ ñÿùèôÿ / ôÿñèë / íþìðÿ

page / chapter / number six II. ç. sixth;
Î, àëòûíúû ýÿëäè He / She arrived sixth 

àëòûíäà ãîø. under, beneath; ñòîëóí ~ under
thetable; àüàúûí ~ under / beneath the tree;
ñóéóí ~ under the water; îíóí ðÿù áÿð -
ëèéè ~ under his / her leadership; íÿ çà ðÿò

~ under control; àëêîãîëóí òÿñèðè ~ under
the influence of alcohol; ãîðõó ~ éàøà -
ìàã to live under (the) threat; èñòè ëà ÷û -
ëàðûí çöëìö ~ beneath the yoke of the
conquerors; êÿíäèí ~ beneath the village;
Îíóí áàøûíûí àëòûíäà áàëûíú âàð èäè
There was a pillow beneath his / her head 

àëòûòÿðÿôëè I. è. ðèéàç. hexahedron II. ñ. ðèéàç.
hexahedral 

àëòûéàøàð (ùåéâàí ùàã.) ñ. six-year-old, (è.ñ.)
of six-years 

àëòûéàøëû ñ. (è.ñ.) of six years, six-year-old;
~ óøàã a child of six years, a six-year-old
child

àëòìûø ñé. sixty; ~ éàøëû êèøè a man* of sixty 
àëòìûøûíúû ñé. sixtieth; ~ ñÿùèôÿ page sixty;

~ èëëÿð the sixties 
àëòìûøéàøëû ñ. sixty-year-old; ~ êèøè a man*

of sixty, sixty-year-old man* 
àëòóí I. è. áàõ ãûçûë Û II. è. áàõ ãûçûë ÛÛ 
àëòöñò ç. upside-down, one on another; ~ åò -

ìÿê 1) (ãàðûøäûðìàã) to put* everything
into disorder, to make* untidy (d.);
2) (äà üûòìàã) to destroy completely (d.);
3) (ìÿùâ åòìÿê) to defeat completely
(d.), to put* to complete rout (d.); ~ îëìàã
1) (ãàðûøìàã) to become* untidy, to be*
put into disorder; 2) (äàüûäûëìàã) to be*
destroyed completely, to be* put to com -
plete rout; Ùÿð øåé àëò-öñò îëäó Everything
went wrong 

àëóäÿ ñ. ~ îëìàã to be* carried away / cap -
tivated, to take* great interest (in), to go*
mad (on smth.); ä.ä. to take* a fancy to
(smb. smth.); ~ îëìóø charmed, fascinated,
captivated

àëóäÿ÷èëèê è. áàõ àëóäÿëèê
àëóäÿëèê è. 1. liking (for), predilection (for);

2. partiality (to, for); áèð êÿñÿ ~ ýþñ òÿð -
ìÿê to treat smb. with partiality, to adopt
a partial / prejudiced attitude towards smb.

àëóäÿëèêëÿ ç. with partiality, with prejudice;
with animation 

àëöìèíèóì I. è. aluminium II. ñ. aluminium 
àëâåîë è. àíàò. alvolus (pl. -li) 
àëâåîëéàð ñ. àíàò., äèë÷. alveolar 
àëâåð è. trade, commerce; ~ åòìÿê to trade

(in smth.), to be* engaged in commerce;
áèð êÿñëÿ ~ åòìÿê 1) to trade with smb.;
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2) (ìÿíôè ìÿíàäà) to speculate (with)
smb.; õöñóñè ~ private trade; õûðäà ~ small
trade; èïÿê (éóí, ïàìáûã) ~è åòìÿê to
trade in silk (wool, cotton) 

àëâåð÷è è. 1. dealer, trader; (äöêàí÷û) trades -
man; at ~ñè horse dealer; êþùíÿ ìàøûí ~ñè
a used-car dealer; 2. (àç òàïûëàí ìàëëàðû
áàùà ãèéìÿòÿ ñàòàí) profiteer, speculator,
second-hand dealer 

àëâåð÷èëèê è. 1. (àëûø-ñàòûø) trade; (ýåíèø ìèã -
éàñëû) commerce; 2. profiteering, specula -
tion; ~ åòìÿê to trade (in), to be* busy in
trade; to speculate (in) 

àëéàíàã ñ. red-cheeked, rosy cheeked; ~ ãûç
/ óøàã âÿ ñ. red-cheeked girl / child* etc. 

àëéàíàãëû ñ. áàõ àëéàíàã
àëéàíñ è. alliance, union 
àë-éàøûë I. ñ. 1. bright green; 2. colourful;

multi-coloured; ~ ïàëòàð a colourful dress
II. ç. colourfully; ~ ýåéèíìÿê to dress
colourfully

àìàë è. áàõ ìÿãñÿä
àìàí I. è. quarter, mercy; chance, possi bi l -

ity; ~ âåðìÿê to give* a quarter; áèð êÿñÿ
~ âåðìÿê to give* a quarter / a chance to
smb.; ~ âåðìÿìÿê to give* no quarter;
~ èñòÿìÿê to ask for quarter / mercy, to
cry quarter; Àìàí ýöíöäöð! For God’s
sake! Àìàí Àëëàù! Oh, God! My God!
II. íèä. oh! ah! 

àìàíàáÿíä ñ. áàõ àìàíû
àìàí-àìàí íèä. oh! ah! 
àìàíàò è. money or a thing given to smb. to

keep temporarily 
àìàíû ñ. unstable, fragile, not strong / solid

/ durable; ~ ñöëù fragile / unstable peace 
àìàíñûç I. ñ. merciless, pitiless, ruthless;

severe; ~ äöøìÿí ruthless enemy; ~ ðÿô -
òàð ruthless / severe treatment; ~ ùþêì
severe sentence ~ úÿçà severe punishment
II. ç. ruthlessly, severely; áèð êÿñëÿ ~ ðÿô -
òàð åòìÿê to be* severe with smb., to treat
smb. in a strict / severe way 

àìàíñûçúà ç. áàõ àìàíñûç ÛÛ 
àìàíñûçúàñûíà ç. áàç àìàíñûç ÛÛ 
àìàíñûçëàøìàã ô. to become* hardened /

embittered / merciless 
àìàíñûçëûã è. mercilessness, ruthlessness,

cruelty, severity; ~ ýþñòÿðìÿê to show*
mercilessness / ruthlessness 

àìàí-çàìàí ñ. only, sole; ~ áèð óøàã an
only child; ~ áèð îüëó îëìàã to have* an
only son

àìáàð÷û è. áàõ àíáàðäàð
àìáàð÷ûëûã è. áàõ àíáàðäàðëûã
àìáàðäàðëûã è. áàõ àíáàðäàðëûã
àìáóëàòîð ñ. ~ õÿñòÿ out-patient, walking

patient 
àìáóëàòîðèéà è. out-patient’s clinic / depart -

ment 
Àìåðèêà ñ. American; ~ îéóíó American

play; ~ èíãèëàáû American Revolution
(àçàä ëûã óüðóíäà ìöùàðèáÿ, 1775-1783);
~ õàëãû American people 

àìåðèêàëû è. American; ä.ä. Yankee, àìåð.
Yank; ~ëàð òîï. è. the Americans 

àìåðèêàí ñ. American; ~ futbolu soccer,
American football 

àìåðèêàíèçì è. (äèë÷èëèêäÿ) Americanism 
àìåðèêàíëàøäûðìàã ô. to americanize (d.) 
àìåðèêàíëàøìûø ôñ. americanized 
àìôèáèéà è. amphibian 
àìôèòåàòð è. òåàòð. circle, amphitheatre; àìåð.

parterre 
àìèë è. 1. factor; ìöâÿããÿòè ~ëÿð transitory

factors; äàèìè òÿñèð ýþñòÿðÿí ~ëÿð per -
ma nent factors; ÿñàñ ~ main factor;
2. stim ulus (pl. -li), incentives; ìàääè âÿ
ìÿíÿâè ~ëÿð material and moral incen -
tives; ùÿãèãè ~ true incentive; Úèääè èø -
ëÿìÿê ö÷öí ùå÷ áèð àìèë éîõ èäè There
was no incentive to work hard 

àìèí íèä. amen! [a:-]; áèð øåéÿ ~ äåìÿê
to say* amen to smth.; ~ äåìÿê ìÿú. to
agree with everybody and everything;
to say “Yes”; ~ äåéÿí yes-man; Î, àìèí
äå  éÿíäèð He is a yes-man 

àìèð è. ruler, sovereign [s6vr9n]
àìèðàíÿ I. ñ. imperious, imperative, author -

itative; ~ òîí an imperious tone; ~ ñÿñ an
impe rious / authoritative voice; ~ äàâðàíûø
an imperative manner; ~ ùÿðÿêÿò impe -
rious / imperative gesture; ~ áàõûø impe -
rious  ook II. ç. imperiously, imper a tively,
authoritatively; áèð øåéè ~ äåìÿê to say*
smth. imperatively / in an imperative tone

àìèðàíÿëèê è. imperiousness, authori ta tive -
ness

àìèðëèê è. dominion, domination 
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àììà áàü. but, while; however; Î, ùÿ êèì -
äèð, àììà ìÿí ìöÿëëèìÿì He / She is
a doctor but I’m a teacher; Ñîéóãäóð,
àììà áèç ýåòìÿëèéèê It’s cold, however,
we must go 

àìíèñòèéà è. amnesty; free pardon; ~ åëàí
åòìÿê to announce / to grant an amnesty;
öìóìè ~ general amnesty / pardon 

àìîðàë ñ. amoral, immoral 
àìîðô ñ. amorphous 
àìîðôèçì è. amorphizm 
àìîðôëóã è. amorphousness 
àìîðòèçàñèéà è. ùöã., èãò. amortization; òåõ.

shock-absorbtion 
àìîðòèçàòîð è. shock-absorber 
àìïåð è. ôèç. ampere 
àìïåð-ñààò è. ôèç. ampere hour 
àìïëèòóäà è. ôèç. amplitude 
àìïóòàñèéà è. òèá. amputation; ~ åòìÿê to

amputate (d.) 
àìéþá è. çîîë. amoeba (pl.-as,-ae)
àí è. moment, instant; áèð ~äà in a moment,

in a flash / twinkling; ùÿìèí ~äà at that
very instant, in the same instant; ñîí ~äà
at the last moment; ùÿð ~ at every moment;
áèð ~ëûã for a moment; î ~äà at that
moment; Áèð àí ýþçëÿéèí Wait a moment,
Just a moment; áîø ~ëàð odd moments;
èñòÿíèëÿí ~ at any moment 

àíà I. è. mother; ä.ä. mamma; àìåð. mum,
ma [ma:]; ãÿùðÿìàí ~ Mother Heroine;
~äàí îëìàã áàõ äîüóëìàã; ÷îõ óøàãëû
~ mother of many children, mother of a
large family; äóë ~ unmarried mother;
ìåù ðèáàí ~ kind mother; ãÿääàð ~ a
cruel mother; äîüìà ~ one’s own mother;
~ êèìè motherlike II. ñ. 1. maternal; moth er,
motherly; ~ ùèññèéàòû maternal instinct
~ áàáà maternal grandfather; ~ íÿíÿ
mater nal grandmother; ~ âÿòÿí mother
coun try; ~ ìÿùÿááÿòè mother love;
2. native; ~ òîðïàã native land; ~ äèëè
moth er tongue, native language; 3. moth -
er’s; ~ àíäû mother’s oath; ~ ëàéëàñû moth -
er’s lullaby, cradle-song; ~ óøàüû moth er’s
darling; àìåð. (îüëàí) mamma’s boy, (ãûç)
mamma’s girl

àíà-áàúû è. 1. mother and sister; 2. relatives;
~ êèìè as / like relatives, like bosom friends

àíà-áàëà è. mother and baby; ~ êèìè éàøà -
ìàã to live in at one / in harmony

àíàáèð ñ. uterine; ~ áàúûëàð uterine / half sis -
ters; ~ ãàðäàøëàð uterine / half brothers 

àíàú ñ. ê.ò.: ~ ãîéóí ewe [ju:]; ~ äîíóç sow
[sau]

àíàúàí è. mummy (ãûñà âàð.) mum 
àíàúûüàç è. áàõ àíàúàí
àíàäàíáèð ñ. áàõ àíàáèð
àíàäàíýÿëìÿ ñ. 1. (ãàáèëèééÿò, èñòåäàä)

innate, inborn; born; ~ àêòéîð a born actor;
~ øàèð a born poet; ~ áàúàðûã inborn abil -
ity; ~ èñòåäàä innate talent; 2. òèá. (áÿ -
äÿíäÿ ãöñóð) congential; 3. (÷ûëïàã)
naked, nude 

àíàôîðà è. anaphora 
àíàôîðèê ñ. anaphoric(al) 
àíàùöðéÿí ñ. naked, nude 
àíàêîíäà è. çîîë. (úÿíóáè Àìåðèêàäà éà -

øà éàí èðè èëàí) anaconda 
àíàëû ñ. (è.ñ.) with a mother, (è.ñ.) having a

moth er 
àíàëûã I. è. maternity; motherhood; àíàëûüûí

ìöùàôèçÿñè maternity protection II. è. step -
mother; ãÿääàð ~ a cruel stepmother 

àíàëèòèê ñ. analytic(al); ~ òÿôÿêêöð analyt i -
cal mind; ~ êèìéà analytical chemistry:
~ ùÿíäÿñÿ analytic geometry; ~ äèëëÿð
ana lytical languages 

àíàëèòèçì è. analytizm 
àíàëèç è. analysis; ãàí ~è blood test; ~ åòìÿê

to analyse (d.); ãàí ~ åòìÿê to analyse
the blood 

àíàëèçàòîð è. analyser 
àíàëîýèéà è. analogy; ~ öçðÿ / ÿñàñûíäà by

analogy (with), on the analogy (of); ~ òàï -
ìàã to draw* an analogy (to, with) 

àíàëîæè ñ. analogic(al); ~ äèëëÿð analogical
languages 

àíàëîã è. analogue 
àíàíàñ I. è. (áèòêè âÿ ìåéâÿ) pine-apple

II. ñ. pine-apple; ~ ïëàíòàñèéàñû pinery 
àíàðõèñò è. anarchist [-k-]
àíàðõèñòëèê è. the state of being anarchist
àíàðõèéà è. anarchy [-k-] 
àíàðõèçì è. anarchism [-k-] 
àíàñûç ñ. motherless; ~ óøàã motherless child
àíàñûçëûã è. motherlessness 
àíàø ñ. brood; ~ òîéóã a brood hen 
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àíàøà è. hashish, cannabis; ~ ÷ÿêìÿê to
smoke hashish / cannabis 

àíàøà÷ÿêÿí è. drug addict / fiend [fi:nd] 
àíàøà÷è è. áàõ àíàøà÷ÿêÿí
àíàøëàøìàã ô. to become* / to get*grown up
àíàòîì è. anatomist 
àíàòîìèê ñ. anatomic(al) 
àíàòîìèéà è. anatomy: èíñàí ~ñû human

anato my; ùåéâàí ~ñû animal anatomy;
áèò êèëÿðèí ~ñû plant anatomy 

àíáààí ç. 1. any minute; 2. gradually, little
by little 

àíáàð è. storehouse; warehouse; ùÿðá. depot;
ñèëàù ~û ammunition depot / dump; àüàú
~û timber-yard; øÿðàá ~û wine cellar 

àíáàð÷û è. áàõ àíáàðäàð
àíáàð÷ûëûã è. áàõ àíáàðäàðëûã
àíáàðäàð è. storekeeper, warehouseman 
àíáàðäàðëûã è. the post of a storekeeper /

warehouseman; ~ åòìÿê to work as a
house keeper, to be* a warehouseman 

àíúàã I. áàü. áàõ àììà II. ÿä. only, merely;
Î, àíúàã áèëìÿê èñòÿéèðäè He / She only
/ merely wanted to know 

àíúàã-àíúàã ç. only, just, hardly; Ìÿí àí -
úàã-àíúàã áèð êèòàá òàïà áèëäèì I could
hardly find a book 

àíä è. vow, oath; ~ è÷ìÿê to oath, to take*
an oath; to swear*; ñàäèã îëàúàüûíà ~ è÷ -
ìÿê to vow fidelity; øÿðÿôèíÿ ~ è÷ìÿê
to swear* on one’s honour; òÿíòÿíÿëè ñó -
ðÿòäÿ ~ è÷ìÿê to swear solemnly; áèð
êÿñÿ ~ è÷äèðìÿê to make* smb. swear;
~ûíû ïîçìàã / ~ûíà õèëàô ÷ûõìàã to break*
one’s oath; ùöã. to commit perjury; éàëàí
~ ùöã. perjury; ìÿùêÿìÿäÿ è÷èëÿí ~ judi -
cial oath; éàëàí ~ lefthanded oath; ùÿðáè
~ oath of enlistment; Àíä è÷ìÿéÿ ùàçû -
ðàì I’m prepared to swear; Àíä è÷ÿ áè -
ëÿðÿì I can swear 

àíä-àìàí è. ~ åòìÿê to swear* repeatedly,
to do one’s best to prove (d.), to try to
testify at all costs 

àíäûð è. 1. anything remained after death of
its owner; 2. damned / accursed thing;
Àíäûðà ãàëìûø! Damned! Accursed!
Àíäûðà ãàëñûí! Damn it! Ùàìûñû àíäûðà
ãàëñûí! Damn it all! 

àíäûðìàã ô. 1. (îõøàð îëìàã) to resemble
(d.), to be* like, to bear* resemblance (of);

Îüëàí àòàñûíû àíäûðûð The boy resembles
his father; 2. (éàäà ñàëìàã) to hint (at),
to drop / to make* hints (about) 

àíä-ãÿñÿì è. áàõ àíä-àìàí
àíåêäîò è. anecdote; a funny story; ~ äà íûø -

ìàã to tell an anecdote 
àíåìèê ñ. òèá. anaemic 
àíåìèéà è. òèá. anaemia 
àíåñòåçèîëîýèéà è. anaesthesiology 
àíåñòåçèîëîã è. anaesthetist, anaesthe si -

ologist
àíåñòåçèéà è. òèá. anaesthesia 
àíýèíà è. òèá. quinsy; ~ îëìàã to be* taken

ill with quinsy, to fall* ill with quinsy 
àíûëìàã ô. to be* mentioned / remembered 
àíè I. ñ. momentary, instantaneous, instant;

~ úàâàá instant response; ~ ãîðõó momen -
tary fear; ~ äÿéèøèêëèê instant change;
~ þëöì instant death II. ç. instant ly, in a
moment, in a trice 

àíèëèê è. momentariness, instancy 
àíèìàëèñò è. (ðÿññàì) animal painter, (ùåé -

êÿëòÿðàø) animal sculptor 
àíêåð è. òåõ. anchor 
àíêåò è. form, questionnaire; ~ äîëäóðìàã

to fill in a form / questionnaire, to com -
plete a form 

àíãûðûøìàã ô. to bray together; Åøøÿêëÿð
àíãûðûøûð Donkeys are braying 

àíãûðìà ôè. 1. (åøøÿê) braying; 2. bellow;
3. (óúàäàí àüëàìà) howl 

àíãûðìàã ô. 1. (åøøÿê) to bray; 2. (áÿðêäÿí
ãûøãûðìàã) to give* a cry, to shout at the
top of one’s voice 

àíãûðòû è. bray 
àíãûðòìàã ô. 1. to make* an ass / a donkey

bray; 2. to cause a person bawl / shout at
the top of one’s voice 

àíãóò è. 1. çîîë. wild duck; mallard; 2. ìÿú.
thin and long necked person; ~ êèìè long-
necked, like mallard 

àíãóòáîüàç ñ. (àðûã âÿ óçóí àäàì ùàã.)
long-necked 

àíëàäûëìàã ô. to be* made clear, to be*
explained 

àíëàã è. comprehension, understanding 
àíëàãëû ñ. quick-witted, sharp, bright; ~ àäàì

a quick-witted man*; ~ ãàäûí a bright
woman*; ~ óøàã a sharp child 
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àíëàãñûç ñ. slow-witted, unreasonable, unable
to reason, lacking common sense 

àíëàãñûçëûã è. slowness, slow-wittedness, lack
of common sense, unreasonableness 

àíëàì áàõ àíëàéûø
àíëàìà ôè. understanding, comprehension 
àíëàìàã ô. to understand* (d.), to com pre -

hend (d.), to realize (d.); òåç ~ to grasp
quickly (d.); ýåú ~ to be* slow to grasp (d.);
ìóñèãèíè ~ to understand* music; Àíëà -
éûðàì I see; Ìÿí ñèçè àíëàéûðàì I see
your point 

àíëàìàç I. è. dullard, dunderhead, blockhead
II. ñ. dull, stupid, muddleheaded, slow-
witted; ~ óøàã a dull child; ~ àäàì a
stupid person 

àíëàìàçëûã è. dullness, muddleheadedness;
ignorance 

àíëàøûã è. understanding, comprehension 
àíëàøûãëû ñ. comprehensive, lucid, distinct,

intelligible; ~ ëöüÿò a comprehensible dic -
tionary; ~ èçàùàò lucid / intelligible expla -
nation; ~ òÿëÿôôöç intelligible pro nun cia -
tion; ~ íèòã intelligible speech; ~ õÿòò dis -
tinct writing 

àíëàøûãëûã è. comprehensibility; lucidity,
clear ness; simplicity; ôèêðèí àíëàøûãëûüû
lucid ity of mind; ~ ýÿòèðìÿê to make*
things clear, to put things right 

àíëàøûëàí ñ. clear, simple; ~ íÿòèúÿ clear con -
clusion; ~ ìÿãàëÿ a clear article; ~ èçàùàò
a simple explanation 

àíëàøûëìàã ô. to be* clear; turn out; Àí ëà -
øûëäûüûíà ýþðÿ... As it turned out... 

àíëàøûëìàç ñ. incomprehensible, unintelli -
gible, inexplicable, vague, unclear; ~ ñèðð
inexplicable mystery; ~ úàâàá vague
answer 

àíëàøûëìàçëûã è. misunderstanding, incom -
prehensibility, vagueness 

àíëàøìà ôè. understanding, comprehension;
ãàðøûëûãëû ~ mutual understanding 

àíëàøìàã ô. 1. to become* clear 2. to be*
clear / comprehensible; 3. to arrange mat -
ters (about), to make* arrangements
(about, for), to come* to an agreement
/ understanding 

àíëàòìà ôè. explanation, elucidation 
àíëàòìàã ô. to explain (d., to), to elucidate

(d. to); to try to make clear (d. to); to make*

smb. understand smth., to make* smb. see
smth.

àíëàéàí ñ. sensible, intelligent, quick-witted;
~ îëìàã to be* sensible, to have* a head
on one’s shoulder 

àíëàéûø è. 1. idea, notion, conception; áèð
øåé ùàããûíäà ~û îëìàã to have* an idea
/ notion of smth.; áèð øåé ùàããûíäà ~û
îëìàìàã to have* no idea / notion of
smth.; 2. ôÿëñ. concept, conception; ýåíèø
~ loose concept; àéäûí / äÿãèã / ìöÿééÿí
/ äóìàíëû ~ clear / precise / distinct /
vague conception 

àíëàéûøëû ñ. quick-witted, quick in the uptake,
sharp 

àíìàã ô. to remember (d.), to recall (d.), to
think* of (d.); to speak* of (d.) 

àííîòàñèéà è. annotation; ~ éàçìàã to anno -
tate (d.) 

àíîä è. ôèç. anode 
àíîìàëèéà è. anomaly 
àíîíèì ñ. anonymous; ~ ìÿêòóá anony -

mous letter; ~ ìÿêòóá éàçìàã to write*
anonymous letter 

àíîðìàë ñ. abnormal; ~ óøàã an abnormal
child; ~ òåìïåðàòóð abnormal temperature

àíîðìàëëûã è. 1. abnormality; irregularity;
ôèçèêè ~ physical abnormality; 2. (ïñèõè áà -
õûìäàí) insanity, madness; 3. (÷àòûø -
ìàçëûã) defect 

àíðû ç. ä.ä. there, over there; Àíðû ãîé Put
over there; Àíðû äóð Step aside 

àíðû-áÿðè I. è. all sorts / kinds of things, all
kinds of stuff, odds and ends II. ç. here
and there, hither and thither, to and fro

àíñàìáë è. ensemble, company; ìåìàðëûã
~û architectural ensemble, group of build -
ings; õàëã ìàùíû âÿ ðÿãñ ~û ensemble of
folk singing and dancing; ìàùíû âÿ ðÿãñ
~û song and dance company 

àíòàãîíèñò I. è. antagonist II. ñ. antago nis -
tic(al); ~ ñèíèôëÿð antagonistic classes 

àíòàãîíèçì è. antagonism 
àíòàðêòèê ñ. antarctic 
Àíòàðêòèêà è. the Antarctic, the Antarctic

region 
àíòåíà è. antenna (pl. -ae) 
àíòèáèîòèê (ëÿð) è. antibiotics 
àíòèäåìîêðàòèê ñ. anti-democratic 
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àíòèôàøèñò è. anti-fascist 
àíòèèìïåðèàëèñò ñ. anti-imperialist 
àíòèê ñ. ancient, classical; ~ äöíéà the

ancient world; ~ ÿäÿáèééàò classical li -
terature 

àíòèêîììóíèñò è. anti-Communist 
àíòèêîììóíèçì è. anti-Communism 
àíòèêâàð I. è. (ãÿäèì øåéëÿð ñàòàí) anti -

quar ian, antiquary II. ñ. antique [-ti:k];
~ âàçà antique vase; ~ ìàüàçà antique
shop, curiosity shop 

àíòèëîï è. çîîë. antelope 
àíòèìàðêñèñò ñ anti-marxist 
àíòèìàðêñèçì è. anti-Marxism 
àíòèìàòåðèàëèñò ñ. anti-materialist 
àíòèìàòåðèàëèçì è. anti-materialism 
àíòèìåëèòàðèñò ñ. anti-militarist 
àíòèìåëèòàðèçì è. anti-militarism 
àíòèïàðòèéà è. anti-party 
àíòèïàòèéà è. antipathy 
àíòèïîä è. antipode 
àíòèñåìèò I. è. anti-Semit II. ñ. anti-Semitic 
àíòèñåìèòèçì è. anti-Semitism 
àíòèñèêëîí è. anticyclone [-sa9-]
àíòèñîâåò ñ. anti-Soviet 
àíòèñîâåòèçì è. anti-Sovietism 
àíòîëîýèéà è. anthology 
àíòîíèì è. äèë÷. antonym 
àíòðàêò è. interval 
àíòðîïîëîýèéà è. anthropology 
àíòðîïîëîæè ñ. anthropological 
àíòðîïîëîã è. anthropologist 
àïà÷ûã ñ. áàõ àïàéäûí
àïàü ñ. snow-white, quite white, pure white 
àïàðàò I. è. òåõ. apparatus II. è. (èäàðÿ ùåé ÿòè)

machinery; bodies; äþâëÿò ~û State machin -
ery, the machinery of the State 

àïàðàò÷û è. (machine) operative, man* in
charge of apparatus 

àïàðàòóðà è. òåõ. apparatus, equipment 
àïàðûúû I. è. 1. (ðÿùáÿð) leader, chief; 2. (âå -

ðèëèø àïàðûúûñû) compere; announcer II. ñ.
1. leading; ~ ðîë îéíàìàã to play a lead -
ing role / part; ïàðòèéàíûí ~ ðîëó the lead -
ing role of the party; ~ èäåéà leading idea;
~ âÿ èñòèãàìÿòëÿíäèðèúè ãöââÿ the lead -
ing and guiding force; 2. key, main; ñÿíà -
éåíèí ~ ñàùÿëÿðè key industries; ~ øÿðò
key condition; ~ ãöââÿëÿð main forces 

àïàðûëìàã ô. 1. to be* taken off / away, to
be* driven, to be* carried away; 2. to be*
led

àïàðìàã ô. 1. to carry (d.); ÷àìàäàí / êèòàá
âÿ ñ. ~ to carry a trunk / a book, etc.; óøàüû
ãóúàüûíäà ~ to carry a child in one’s arms;
éöê ~ to carry load; 2. (êöëÿê, ñåë âÿ ñ.)
to carry along (d.), to drive* (d.); 3. (ðÿù -
áÿðëèê åòìÿê) to lead* (d.), to conduct
(d.), to direct (d.); to run* (d.) äÿðñ ~ to
conduct a lesson; äÿðíÿê ~ to conduct /
to run* a circle; èúëàñ ~ to preside over a
meeting; èø ~ to run* a business; Áó éîë
ùàðà àïàðûð? Where does this road lead?;
ìöáàðèçÿ ~ to struggle (against, with), to
carry on a struggle (against, with); åëìè èø
~ to do* scientific work, to be* engaged
in scientific work; ìöùàðèáÿ ~ to wage
war (on / against); to fight a war; òÿøâèãàò
~ to carry on propaganda; êàìïàíèéà ~ to
carry on a campaign; ñþùáÿò ~ to have* /
to hold* a conversation; äàíûøûã ~ to nego -
tiate (with), to carry on negotiations
(with); þçöíö ~ to conduct oneself; þçöíö
ïèñ ~ (õöñ. óøàã ùàã.) to misbehave;
þçöíö éàõøû ~ (õöñ. óøàã ùàã.) to behave
(oneself); Þçöíö éàõøû àïàð! Behave
your self!; 4. (þòöðìÿê) to take* (d.);
óøàüû ìÿêòÿáÿ ~ to take* a child to
school; óøàãëàðû êèíîéà ~ to take* the
children to the cinema; 5. (îüóðëàìàã)
to carry off (d.); ä.ä. to lift (d.); (ãûçû) to
abduct (d.); (àâòîìîáèëè, òÿééàðÿíè) to
hijack (d.); (àäàìû) to kidnap (d.); 6. èä.
to win* (d.), to gain (d.); îéóíó ~ to win*
the game; ëÿêÿíè ~ to remove a stain;
éóõó ~ to be* asleep; to fall* asleep; ãàí
~ to bleed* to death; ôèêèð ~ to become*
lost in thought, to be* taken away with
thought, to give* oneself up to one’s
thought; àüëûíû ~ (äÿëè åòìÿê) to drive*
mad (d.); (ùåéðàí åòìÿê) to charm (d.),
to captivate (d.); Îíóí ýþçëÿðè ìÿíèì
àüëûìû àïàðäû Her / His eyes captivated /
charmed me; âàõò ~ to take* time; ÷îõ
âàõò ~ to take* a lot of / much time;
ô. ãóëàüûíû ~ to din (d.) in one’s ears 

àïàðòäûðìàã ô. to ask / to cause s.o. to carry
(d.), to ask / to cause s.o. to take away (d.) 
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àïàòèéà è. apathy 
àïàéäûí ñ. quite evident / clear, absolutely

clear / lucid; ~ èçàùàò clear / absolutely /
lucid explanation 

àïåëéàñèéà I. è. appeal; ~ åòìÿê to appeal
(against); ~íû ðÿää åòìÿê to dismiss an
appeal II. ñ. ~ êîìèññèéàñû conflict com -
mittee 

àïîñòðîô è. äèë÷. apostrophy [-f9] 
àïïåíäèñèò è. òèá. appendicitis 
àïðåë I. è. April; ~èí ÿââÿëèíäÿ at the begin -

ning of April; ~èí 20-äÿ on the 20th of
April; áèðè ~ (àäàì àëäàäûëàí ýöí) April
Fools’ Day; All Fools’ Day II. ñ. April;
~ ýöíö an April day, a day in April 

àïòåê è. chemist’s (shop) [ke]; àìåð. drug-
store 

àïòåê÷è è. chemist; àìåð. druggist 
àð è. shame, sense of shame, infamy; ~ áèë -

ìÿê áàõ óòàíìàã; ~ åòìÿê to be* / to
feel* ashamed (of,+to inf.); áèð êÿñäÿí
~ åòìÿê to feel* ashamed of smb.; áèð øåéè
åòìÿéè ~ áèëìÿê to think* shame to do
smth.; ~ûíà ýÿëìÿê to be* / feel* ashamed
(of d.); ô ~û éåìÿê not to be ashamed
(of d.), to lose* one’s shame, to have* no
shame, to be* without shame; (Ñÿíÿ) àð
îëñóí! Shame! For shame! Shame on you!
Ñÿí àð åòìÿëèñÿí! You ought to be
ashamed! 

àðà I. è. distance; interval, space, break,
pause; Áàêû èëÿ Ñóìãàéûòûí ~ñû the dis -
tance between Baku and Sumgait; èêè
àüàúûí ~ñû interval between two trees; èêè
äÿðñèí ~ñû an interval between two les -
sons; ~äà in the interval; úÿðýÿëÿðèí ~ñû a
space between the rows; ~ âåðìÿê to
pause, to make* a pause, to have* an inter -
val / break; ~ âóðìàã to set* at variance
(with); ~ ãàòìàã / ãûçûøäûðìàã to make*
people quarrel with one another; ~ âåð -
ìÿ äÿí without pause / interruption;
~ âåð ìÿäÿí îí ñààò èøëÿìÿê to work ten
hours running; ~ äöçÿëòìÿê / ñàçëàìàã
to help people to be* on good terms, to
patch up a quarrel; ~äàí ãàëäûðìàã to
liquidate (d.), to abolish (d.), to do* away
(with); (òÿäðèúÿí) to eliminate (d.); ýåðè -
ëèéè ~äàí ãàëäûðìàã to overcome* back -

wardness, to put* an end to backwardness;
ãöñóðó ~äàí ãàëäûðìàã to get* rid of
existing shortcomings; ~éà ãîéìàã ìÿú.
to laugh (at), to make* a laughing-stock
(of); to insult (d.); ~éà ýèðìÿê to spoil
attitude between people, to create hos til -
ity (between, among people); ~ âóðìàã
to cause rows; ~éà äöøìÿê 1) (ìöñáÿò
ìÿ íàäà) to help people to be* on the
best terms; 2) (ìÿíôè ìÿíàäà) to set* at
variance; ~ ñþçö 1) hearsay, rumour;
2) ãðàì. parenthesis; ~íû à÷ìàã 1) to take
off partition; 2) to indulge in confidence,
to become* intimate; ~íû ãûçûøäûðìàã to
arouse / to exite / to provoke fight
(between / among people); ~íû êÿñìÿê /
ïîçìàã to break* off relations; ~ñû êÿñèë -
ìÿäÿí running, continuously, uninter -
rupt edly, without a break / pause; ~ñû êÿ -
ñèë ìÿê 1) to be* fenced; 2) to be* stopped,
to be* interrupted; ~ñû îëìàã 1) to have*
a distance; 2) ìÿú. to be* on good / friend -
ly terms; 3) (õîøëàìàã) to like (d.), to
love (d.); ~ñû ñàç îëìàã to be*on friendly
terms (with), to like smth. / smb. greatly
II. ñ. 1. intermediate, interim; ~ ìÿðùÿëÿ
intermediate stage; ~ ñòàíñèéà way sta -
tion; ~ (ìöâÿããÿòè) êîìèññèéà interim
com mission; 2. ãðàì. parenthetic(al);
~ ñþç parenthetic(al) word; parenthesis
(pl. -ses) 

àðàáà I. è. waggon; àìåð. wagon; (êè÷èê,
ÿñàñÿí èêè òÿêÿðëè) cart; êÿë ~ñû bullock
cart; ÿë ~ñû hand-cart; óøàã ~ñû peram bu -
lator; pram; àìåð. baby-carriage; ô. Àðàáà
èëÿ äîâøàí òóòìàã Catch a hare by cart
II. ñ. cart; ~ àòû cart horse; ~ òÿêÿðè cart
wheel

àðàáàúûã è. small cart, little cart / waggon;
(îéóíúàã) toy cart 

àðàáà÷û è. waggonner; àìåð. wagoner;
carter, cart-man*; ~ îëìàã to be* a carter
/ a wagonner 

àðàáà÷ûëûã è. carter’s trade; ~ åòìÿê to work
as a carter / waggonner; to be* a carter /
wagonner 

àðàáàãàéûðàí è. waggon-maker; cart-maker 
àðàáèð I. ñ. occasional; seldom; ~ àòûøìà

occa sional shots; Î ìÿíÿ àðàáèð áàø ÷ÿ -
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êèð He / She pays me an occasional visit
II. ç. rarely, occasionally, sometimes, at
times, every now and then, from time to
time; ô. once in a blue moon; ~ ýþðìÿê
to see* rarely; ~ ìÿêòóá àëìàã to get*
letters occasionally 

àðàáèð-àðàáèð ç. áàõ àðàáèð ÛÛ 
àðà÷û è. áàõ àðàäöçÿëäÿí
àðà÷ûëûã è. mediation 
àðàäà ç. 1. during the break / interval;

2. rarely, occasionally, at times 
àðàäàáèð ç. áàõ àðàáèð ÛÛ 
àðàäöçÿëäÿí è. 1. (èøè ãàéäàñûíà ñàëàí)

meditator, intermediary; (äàíûøûãäà)
nego tiator, go-between; 2. (êîìèñéîí÷ó)
middle man; 3. (îüðàø) procurer, pimp 

àðàùÿêèìè è. (êèøè) sorcerer, wise man;
quack (-doctor); (ãàäûí) sorceress, wise
woman*; quack 

àðàùÿêèìëèéè è. sorcery, quackery 
àðàêÿñìÿ è. 1. partition; 2. screen; à÷ûëûá-

éûüûëàí ~ folding screen 
àðàêÿñìÿëè ñ. (è.ñ.) with partition, (è.ñ.) hav -

ing partition 
àðàã I. è. vodka; áèáÿð àðàüû pepper-brandy

II. ñ. vodka; ~ çàâîäó vodka distillery 
àðàãàðûøäûðàí è. áàõ àðàâóðàí
àðàãàò è. washer, gasket, padding 
àðàã-÷àõûð è. alcoholic drinks 
àðàã÷ÿêÿí è. distiller 
àðàã÷ÿêìÿ I. ôè. distillation II. ñ. ~ çàâîäó

distillery 
àðàã÷û è. áàõ àðàã÷ÿêÿí
àðàã÷ûí è. skull-cap 
àðàã÷ûíëû ñ. (è.ñ.) having / wearing a skull-cap
àðàãûçûøäûðûúû ñ. provocative ~ íèòã a

provocative speech 
àðàëàìà ôè. 1. separation; 2. demarcation,

delimitation 
àðàëàìàã ô. 1. to separate (d.), to part (d.),

to disjoin (d.); 2. (åëåêòðèê) to disconnect
(d.), to break (d.); Áèçè àðàëàäûëàð 1) We
were parted; 2) (òåëåôîíäà) We were cut
off; 3. (áþëìÿê) to divide (d.), to divide
(d., in, into); èêè ùèññÿéÿ ~ to divide into
two parts 

àðàëàíàí ñ. ~ masa / stol extension-table,
leaf-table; ~ ïÿðäÿ (òåàòðäà âÿ ñ.) draw
curtain 

àðàëàíäûðìàã ô. to move / to slide* apart
(d.); to pull / to draw* apart (d.); ïÿðäÿíè
~ to draw* the curtain back 

àðàëàíìàã ô. 1. to move / to slide* apart;
Ïÿðäÿ àðàëàíäû The curtain was drawn
back; 2. to move away / off, to leave, to
pull out; to depart from; ñàùèëäÿí ~ to
move off / away from the shore; ìþâçó -
äàí ~ to wander from the subject; èøäÿí
~ to retire from affairs; úÿìèééÿòäÿí ~ to
withdraw* / to retire from society; þç àäè
ùÿéàò òÿðçèíäÿí ~ to depart from one’s
usual mode of life; 

àðàëàøäûðûëìàã ô. 1. to be* / to get* dis jointed;
2. (äàëàøàíëàð) to be* separated / parted 

àðàëàøäûðìàã ô. 1. to disjoint (d.); 2. (äà ëà -
øàíëàðû) to be* separated (d.), to part (d.) 

àðàëàøìàã ô. 1. to go* away, to become*
dis jointed; to part, to separate; to drift
apart; Îíëàð äîñò êèìè àðàëàøäûëàð They
parted friends; 2. (áîøàíìàã) to separate
(from), to get* divorced (from); Î, àðâà -
äûí äàí àðàëàøûá He was separated from
his wife, He got divorced from his wife;
3. to move aside 

àðàëàòìàã ô. 1. to cause smb. to move apart
(d.) / to slide apart (d.); 2. to cause smb. to
move away (d.); to force smb. to leave (d.);
to cause s.o. to divorce (d.) 

àðàëû I. ñ. 1. half-opened, semi-open, (ãàïû)
ajar, not quite closed, slightly open;
2. (àüàú, äèø) thin, spare; ~ äèøëÿð widely
spaced teeth II. ç. at a distance, aloof, not
joining; Î, áàøãàëàðûíäàí àðàëû ýÿçèð
He / She keeps himself / herself aloof from
the others 

àðàëûã I. è. interval, space, span; middle,
midst; ~äà ãàëìàã to be* neglected; to be*
homeless / shelterless II. ñ. inter mediate,
intervening; Àðàëûã äÿíèçè Mediterranean
Sea; ~ àäàìû áàõ àðà äö çÿëäÿí; ~ ñþçö
hearsay, rumour; gossip, tittle-tattle;
(ãÿðÿçëè) piece of scandal; ~ ñòàíñèéàñû
way station; àðàëûüà ñþç àò ìàã to digress
(from), to wander from the subject / from
the point; Î, àðàëûüà ãÿô ëÿ òÿí ñþç àòäû
Suddenly he / she dis gressed from his /
her subject; àðàëûüà àë ìàã to surround
(d.), to gather round (d.); Îíëàð ìöÿëëèìè
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àðàëûüà àëäûëàð They gathered round the
teacher 

àðàì è. calm, quiet, pause 
àðàìàã ô. áàõ àõòàðìàã
àðàì-àðàì ç. áàõ àðàìëà
àðàìëà ç. calmly, quietly, gently, softly;

~ äàíûøìàã to speak slowly / in a low
voice; to speak in hushed / low tones
~ éåðèìÿê to walk gently / slowly / with
slow steps 

àðàìëû ñ. quiet, calm, tranquil; patient; ~ îë -
ìàã to be* quiet / calm 

àðàìñûç I. ñ. 1. (íàðàùàò) restless; ~ àäàì
a restless man*; 2. (àðàñû êÿñèëìÿäÿí)
continuous, uninterrupted, constant, with -
out break; incessant; ~ éàüûøëàð incessant
rains; ~ éàçûøìàëàð uninterrupted corre -
spon dence; 3. ceaseless, unceasingly,
never-ceasing, never-abating; ~ ôÿàëèééÿò
ceaseless activity; ~ ìöáàðèçÿ unceasing
struggle; ~ ñÿñ never-ceasing noise II. ç.
incessantly, continuously, uninter rupt -
edly, constantly, ceaselessly; ~ èøëÿìÿê to
work uninterruptedly / continuously / con -
stantly / without break 

àðàìñûçëûã è. 1. restlessness, uneasiness;
2. impa tience 

àðàìñûçëûãëà ç. áàõ àðàìñûç ÛÛ 
àðàí I. è. lowland, low-lying lands II. ñ.

~ éåðëÿðè low-lying lands; ~ ÿùàëèñè the
population of low-lying lands 

àðàíëû è. lowlander 
àðàñûêÿñèëìÿäÿí ç. áàõ àðàìñûç ÛÛ 
àðàñûêÿñèëìÿç ñ. áàõ àðàìñûç Û 
àðàñûíäà ãîø. between, among, amidst, amid:

ãàïû èëÿ ïÿíúÿðÿíèí ~ between the door
and the window: îíëàðûí ~ between them;
Áàêû èëÿ Ñóììãàéûòûí ~ between Baku
and Sumgait; òÿïÿëÿð ~ êÿíä a vil lage
among hills; àüàúëàðûí ~ amid / amidst
the trees 

àðà-ñûðà ç. áàõ àðàáèð ÛÛ 
àðàøäûðûúû è. investigator; seeker 
àðàøäûðûúûëûã I. è. profession of an inves ti ga -

tor II. ñ. research; ~ èøè research work 
àðàøäûðûëìàã ô. to be* investigated, to be*

tested / analysed 
àðàøäûðìà ôè. 1. search, investigation, exam -

ination; ùöã. inquest, inquiry; ~ àïàðìàã

to hold* an inquiry (into); 2. research,
analy sis; (þëêÿíè) exploration; ãàíû
~ blood analysis / test; åëìè ~ scientific
research; êîñìèê ôÿçàíû ~ exploration of
(outer) space; 3. reconnaissance; àé ñÿò -
ùèíèí ~ lunar reconnaissance 

àðàøäûðìàã ô. to investigate (d.), to look
(into); (þëêÿíè âÿ ñ.) to explore (d.); ãàíû
~ to analyse / to test the blood; ìÿñÿëÿ
~ to investigate a question 

àðàò è. irrigation / watering ploughed soil
before sowing; ~ åòìÿê to water / to irri -
gate ploughed soil before sowing 

àðàâóðàí è. trouble-maker, instigator, pro -
voker

àðàâóðàíëûã è. instigation, setting-on incite -
ment 

àðàâóðóøäóðàí è. áàõ àðàâóðàí
àðàéûúû è. seeker; seacher; (åëì ñàùÿñèíäÿ)

researcher 
àðàéûø I. ñ. 1. (ñÿíÿä) certificate; ñàüëàìëûã

ùàããûíäà ~ health certificate; èø éåðèíäÿí
~ reference; 2. (ìÿëóìàò) information,
reference; ~ àëìàã ö÷öí ìöðàúèÿò åòìÿê
to apply for information II. ñ. reference;
~ áöðîñó inquiry office; information,
bureau

àðáèòð è. arbiter, arbitrator; (èäìàí éàðûø -
ëàðûíäà) umpire, referee [ref7`ri:] 

àðáèòðàæ è. arbitration; ìÿñÿëÿíè ~à âåðìÿê
to submit the question to arbitration 

àðä è. 1. back, back part; áèð êÿñÿ ~ûíû ÷å -
âèðìÿê to turn one’s back on smb.; 2. con -
tinuation, sequel, extension; ~û âàð to be
continued; äèâàðûí ~û extension of the
wall; õÿòòèí ~û extension of the line; ~ûíà
äöøìÿê to be* after (d.), to pursue (d.),
to chase (d.), to follow (d.), to go* after
(d.); ~û êÿñèëìÿê to finish, to come* to an
end; ~û à÷ûëìàã ä.ä. to be* / to become*
too / very / extremely tired, to have*got
exhausted, to lose* all one’s strength;
ô. ãóëàüûíûí ~ûíû ýþðìÿê to wait till
Christmas 

àðäû è. continuation; ~ âàð to be* continued;
àðäûíû îõóìàã to continue reading;
Àðäûíû îõóéóí Continue reading, Go on
read ing 

àðäû-àðàñû ç. ~ êÿñèëìÿäÿí áàõ àðàìñûç ÛÛ 
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àðäûú I. è. áîò. juniper II. ñ. juniper; ~ àüàúû
juniper tree; ~ éàüû juniper oil; ~ úþâùÿðè
/ øèðÿñè juniper-water 

àðäûúûë I. è. follower; Ìàðêñûí ~ëàðû Marx’s
followers II. ñ. 1. systematic, methodical;
~ òÿùëèë / àíàëèç a systematic analysis;
2. successive, consecutive; ~ ãàéäàäà in
consecutive order; 3. (ìÿíòèãè) consis -
tent, logical III. ç. systematically, succes -
sively, consistently 

àðäûúûëëûã è. succession, sequence, consis -
tency; òàì ~ëà in strict succession /
sequence; order; ìÿíòèãè ~ logical order;
Îíäà àðäûúûëëûã éîõäóð He / She lacks
consistency

àðäûúëûã è. juniper grove 
àðäûíúà ãîø. 1. after; áèð êÿñèí ~ ýåòìÿê to

go* after smb.; áèð êÿñèí ~ ãà÷ìàã to run*
after smb.; Èò ïèøèéèí àðäûíúà ãà÷ûð The
dog is running after the cat; áèð-áèðèíèí
~ one after another; 2. on, behind, for;
Ãàïû îíëàðûí àðäûíúà þðòöëäö The door
closed behind / on them; ùÿêèìèí ~ àäàì
ýþíäÿðìÿê to send* smb. for the doctor;
3. áÿçÿí òÿðúöìÿ åäèëìèð: áèëåò ~ ýåò ìÿê
to go* to get a ticket; áèð êÿñèí ~ ýåò ìÿê
(÷àüûðìàã ö÷öí) (to go* and) to fetch* /
to bring* smb. 

àðåàë I. è. äèë÷. areal II. ñ. äèë÷. areal; ~ äèë -
÷èëèê areal linguistics 

àðåíà è. arena, ring; ñèðê ~ñû circus ring;
äöíéà ~ñû world arena 

àðôà è. harp 
àðôà÷àëàí è. harpist, harp-player 
Àðýåíòèíà ñ. Argentine 
àðýåíòèíàëû è. Argentinean 
àðüûí ñ. ~ éîðüóí tired, exhausted; ~ éîð -

üóí îëìàã to be* tired / exhausted 
àðõ è. aryk, irrigation ditch / channel; ~ àøàüû

ýåòìÿê to go* down the aryk; ~ áîéóíúà
ýåòìÿê to go* along the aryk; ~ ãàçìàã
to dig* an aryk; ~ûí áàøû the head / begin -
ning of the aryk; ô. Ñó ýÿëÿí àðõà áèð äÿ
ýÿëÿð àò. ñþç. ≅ Our day will come 

àðõà I. è. 1. (àäàìûí, ùåéâàíûí, ìåáåëèí
âÿ ñ.) back; óøàüûí ~ñû the back of the
child; êðåñëîíóí ~ñû the back of the arm-
chair; ~ñû öñòÿ äöøìÿê / éûõûëìàã to fall*
on one’s back; ~ñû öñòÿ öçìÿê to swim*

on one’s back; êèìèíñÿ ~ñûíäà behind
smb.’s back; êèìèíñÿ ~ñûíäàí from
smb.’s back; Êöëÿê áèçèì àðõàìûçäàí
âóðóðäó The wind was at our back; ~ñû
éåðÿ äÿéìÿê 1) to fall* on one’s back;
2) ìÿú. to be* defeated; ~ñûíû éåðÿ âåð -
ìÿìÿê ìÿú. not to accept one’s weak
point / defeat; ~ñûíà / ~ñûíúà äöøìÿê
1) to go* after (d.), to follow (d.), to be*
after (d.), to chase [-s] (d.); 2) ìÿú. to
haunt (d.); 2. ùÿðá. (àðõà úÿáùÿ) home
front; rear; þç ~ñûíû ìþùêÿìëÿòìÿê to
secure one’s rear; 3. defender, protector,
supporter; áèð êÿñÿ ~ îëìàã / äóðìàã to
be* a supporter for smb., to support / to
defend smb., Îíóí àðõàñû ìþùêÿìäèð
He / She has a strong / powerful protector
II. ñ. back, rear; ÿëèí ~ òÿðÿôè the back of
the hand; ~ úÿáùÿ rear; àéûí ~ òÿðÿôè the
back side of the moon; ~ úÿðýÿëÿð back
rows; ~ áàü back garden; ~ ýèðèø (ãàïû)
back entrance; ~ äèø backtooth; ~ ôàñàä
(ýþðöíöø) back elevation; ~ ñàèòëÿð äèë÷.
back vowels; ~ îòóðàúàã back seat; ~ ãàïû
back door; ~ úÿáùÿíè òÿìèí åòìÿê to
secure one’s rear; äöøìÿí ~ úÿáùÿ ñèíäÿ
in the enemy’s rear; ~ úÿáùÿäÿí ùöúóì
åòìÿê to take* in the rear III. ç. back;
~éà ãàéûòìàã to come* back, to get* back;
~äàí âóðìàã (èòè àëÿòëÿ) to stab in the
back; Àðõàéà îòóð Sit back 

àðõà è. generation; éåääè ~äàí äîëàíàíëàð
kith and kin, all the relatives 

àðõà-àðõàéà ç. back to back; ~ éàòìàã
to sleep* back to back; ~ âåðìÿê to unite
(with), to join hands, to be* together 

àðõàáààðõà ç. from generation to generation
àðõàú è. 1. (ãîéóí ö÷öí) sheep-fold, sheep-

pen; 2. (ãàðàìàë ö÷öí) enclosure 
àðõàúëàìàã ô. (äàâàðû) to drive* sheep /

flock into the sheep-pen; (ãàðàìàëû) to
drive* herd into the enclosure 

àðõàúëàíìàã ô. 1. (äàâàð) to be* driven
into the sheep-fold; 2. (ãàðàìàë) to be*
driven into the enclosure 

àðõà÷û è. man* serving in rear 
àðõàäà ç. behind; at the back; ~ ãàëìàã to

stay / to get* behind; ~ ãîéìàã to leave*
behind (d.); ~ ýåòìÿê to go* behind;
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Àüûð ýöíëÿð àðõàäà ãàëäû Hard times are
past 

àðõàäàí ç. from behind, behind; (àðõà úÿá -
ùÿäÿí) from the rear; ~ ýþðöíöø view
from behind; back / rear view; ~ èòÿëÿìÿê
/ áàñìàã to push / to press from behind;
~ ùöúóì åòìÿê to take* in the rear 

àðõàäàø è. comrade, friend 
àðõàäàøëûã è. friendship; friendly / amicable

relations 
àðõàèê ñ. archaic [-k-], archaical [-k-];

~ ñþçëÿð archaic words; ~ èôàäÿëÿð archaic
expressions 

àðõàèêëèê è. äèë÷. áàõ àðõàèçì
àðõàèçì è. äèë÷. archaism [-k-] 
àðõàëàíìàã ô. 1. to lean (against), to rest

(against); êèìÿñÿ ~ to be* supported by
smb.; êöòëÿëÿðèí òÿøÿááöñöíÿ ~ to be*
supported by the initiative of the masses;
ñöáóòà / äÿëèëÿ ~ to base oneself upon
facts; 2. to rely (upon), to depend (upon);
to pin one’s hopes (on); Ìÿí ñèçÿ àðõà -
ëàíûðàì I depend / rely upon you; Îíà
àð õàëàíìàã îëìàç You can’t depend /
rely on him / her, He / She is not to be
relied on 

àðõàëû ñ. (è.ñ.) having support, (è.ñ.) having a
lot of influential relatives / friends ô. Àð -
õàëû êþïÿê ãóðä áàñàð àò. ñþç. ≅ A dog
having support can win a wolf 

àðõàñûíúà I. ç. after; ~ ýåòìÿê to go* after;
~ áàõìàã to look after II. ãîø. after; áèð
êÿñèí ~ after smb. 

àðõàñûíäà ãîø. at, behind; ñòîëóí ~ at the
table; ñòîëóí ~ îòóðìàã to sit* at the
table; ìåøÿíèí ~ behind the forest; àüàúûí
~ ýèçëÿíìÿê to hide* behind the tree; ñö -
êàí ~ at the wheel; ñöêàí ~ îëìàã to be*
at the wheel 

àðõàñûöñòÿ ç. on one’s back; ~ óçàíìàã
to lie* flat on one’s back; ~ éûõûëìàã to
fall* flat on one’s back 

àðõàñûç ñ. unprotected, defenceless; ~ îëìàã
to be* unprotected, to have* no support
/ no influential relatives 

àðõàñûçëûã è. defencelessness; the state of
having no protect / support 

àðõàéûí I. ñ. 1. easy-tempered; careless;
light-minded, care-free; ~ àäàì a light-

minded / careless / care-free man*; 2. sure,
positive, assured, confident, certain; ~ îë -
ìàã to be* sure / positive; òàì ~ îëìàã
to be* fully confident, to be* firmly con -
vinced; þçöíÿ ~ îëìàã to be* sure of one -
self II. ç. 1. quietly, calmly; þçöíö ~ ùèññ
åòìÿê to be* easy in one’s mind; ~ äà -
íûøìàã to speak* calmly / quietly; ~ éàò -
ìàã to sleep* calmly; 2. confidently, with
confidence; ~ úàâàá âåðìÿê to answer
with confidence; ~ îëìàã (èíàíìàã) to
be* certain / sure; Àðõàéûí îëóí! Be sure!
Be calm! Come down! 

àðõàéûí-àðõàéûí ç. 1. áàõ àðõàéûí ÛÛ
2. with out haste / hurry 

àðõàéûíúà ç. 1. very quietly / calmly;
2. imper turbably; ~ èøëÿìÿê to work very
quietly; 3. confidently; with confidence;
ýÿëÿúÿéÿ àðõàéûíúà áàõìàã to look
ahead with confidence 

àðõàéûíúàñûíà ç. áàõ àðõàéûíúà
àðõàéûí÷ûëûã è. áàõ àðõàéûíëûã
àðõàéûí÷ûëûãëà ç. 1. with self-confidence,

with self-assurance; 2. very calmly / qui -
etly; 3. too carelessly / light-heartedly 

àðõàéûíëàìàã ô. 1. to calm down / to settle
down; 2. to be* sure / confident 

àðõàéûíëàøäûðìàã ô. áàõ àðõàéûíëàòìàã
àðõàéûíëàøìàã ô. áàõ àðõàéûíëàìàã
àðõàéûíëàòìàã ô. 1. to calm (d.), to quiet (d.);

to reassure (d.), to set* at rest / ease (d.),
to set* smb.’s mind at rest; 2. to give* hope;
to comfort (d.), to console (d.) 

àðõàéûíëûã è. 1. light-heartedness, careless -
ness; 2. calmness; tranquility; àðõàéûíëûüà
÷ûõìàã to become* / to get* free 

àðõàéûíëûãëà ç. 1. light-heartedly, care less ly;
2. calmly, quietly; 3. without haste / hurry

àðõåîãðàô è. archaeologist 
àðõåîãðàôèéà è. study (and publication) of

early texts 
àðõåîëîýèéà è. archaeology [-k-]
àðõåîëîæè ñ. archaeological [-k-]
àðõåîëîã è. archaeologist [-k-]
àðõèïåëàã è. ýåîë. archipelago [a:k9-]
àðõèòåêòîð è. architect [-k-]
àðõèòåêòóðà è. architecture [a:k9-]
àðõèâ è. archives [a:ka9vz] pl.; äþâëÿò ~è

State Archives pl.; (Èíýèëòÿðÿäÿ) Record
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Office; ~ÿ âåðìÿê to shelve (d.); ìÿú. to
give* up as a bad job (d.), to throw* out (d.)

àðõèâ÷è è. archivist [`a:k-]
àðõèâ÷èëèê è. the profession of an archivist 
àðõèéåïèñêîï è. äèí archbishop [a:t3`-]
àðõãàçàí è. ditcher, trench digging / exca -

vator 
àðû I. è. çîîë. 1. bee; èøëÿê ~ working bee;

2. (úûð àðû) wasp II. ñ. bee’s, bee: ~ áàëû
pure honey; ~ éóâàñû swarm of bees;
~ øàíû (bee) hive [ha9v] III. ñ. clean, pure;
Àéäàí àðû, ñóäàí äóðó Quite / Completely
honest, Without any fault / sin

àðû÷û è. bee-keeper, bee-master, apiarist 
àðû÷ûëûã I. è. apiculture, bee-keeping II. ñ. bee-

keeping; ~ òÿñÿððöôàòû bee-keeping farm 
àðûäûúû è. selector, sorter 
àðûäûëìàã ô. to be* selected / picked out;

(òîõóì) to be* sorted 
àðûõàíà è. apiary, bee-garden 
àðûõàíà÷û è. bee-keeper, bee-master 
àðûã ñ. thin, lean, skinny; öçäÿí ~ thin in

the face; ~ ÿò lean meat; òàõòà êèìè ~ lean
as a rake; ~ ùåéâàí lean stock 

àðûã÷à ñ. ä.ä. puny, frail 
àðûãëàìà ôè. losing flesh, growing thin, ema -

ciation 
àðûãëàìàã ô. to lose* flesh, to lose* weight,

to grow* thin, to become* thin / emaciated
/ lean 

àðûãëàøìàã ô. áàõ àðûãëàìàã
àðûãëàòìàã ô. to cause smb. to lose flesh / to

grow thin 
àðûãëûã è. thinness, leanness 
àðûãóøó è. çîîë. tomtit, blue tit-mouse 
àðûëûã è. apiary, bee-garden 
àðûìàã ô. to choose* (d.), to select (d.), to pick

out (d.); to sort (d.) 
àðûíìàã ô. áàõ àðûòëàíìàã
àðûíìûø ôñ. áàõ àðûòëàíìûø
àðûñàõëàéàí è. áàõ àðû÷û
àðûòäûðìàã ô. áàõ àðûòëàòìàã
àðûòëàìà ôè. sorting, cleaning; òîõóì ~ sort -

ing of seeds 
àðûòëàìàã ô. 1. to sort out (d.); 2. to clean (d.);

to choose (d.), to pick out (d.); êàðòîôó
~ to sort potatoes 

àðûòëàíìàã ô. 1. to be* sorted out; 2. to be*
cleaned / picked out 

àðûòëàíìûø ôñ. 1. sorted out; 2. cleaned;
chosen 

àðûòëàòìàã ô. 1. to ask / to force to sort out
(d.); 2. to ask / to cause to clean (d.) /
to pick out (d.) 

àðûòëàéûúû ñ. sorting; cleaning 
àðûòìàã ô. áàõ àðûòëàìàã
àðûéàáàõàí è. áàõ àðû÷û
àðûéåéÿí è. çîîë. pern, honey-buzzard 
àðèô I. è. sage, a wise man, man of wisdom

II. ñ. wise, sage; clever, bright; ~ ãîúà
sage old man; éàøûíà ýþðÿ ~ îëìàã to be*
wise for one’s age III. ç. sagely, wisely 

àðèôàíÿ ç. áàõ àðèô III
àðèôúÿñèíÿ ç. sagely, wisely
àðèôëÿøìÿê ô. to get* / to become* wiser, to

grow* wiser 
àðèôëèê è. wisdom, sagacity 
àðèñòîêðàò I. è. aristocrat II. ñ. aristocratic 
àðèñòîêðàòúàñûíà ç. like / as an aristocrat 
àðèñòîêðàòèéà è. aristocracy; nobility 
àðèñòîêðàòèçì è. aristocratism 
àðèñòîêðàòëàøìàã ô. to become* / to get*

aristocrat 
àðèñòîêðàòëûã è. the state of being aristocrat 
àðèòìèê ñ. 1. unrhythmical; 2. òèá. arrhythmic
àðèòìèéà è. òèá. arrhythmia 
àðèéà è. ìóñ. aria, air 
àðêà è. ìåì. arch 
àðêòèê ñ. arctic; ~ êëèìàò arctic climate 
àðãóìåíò è. argument; úèääè ~ weighty /

forcible argument 
àðëàíìàã ô. to be* ashamed (of,+to inf.);

áèð êÿñäÿí ~ to be* ashamed of smb. 
àðëû ñ. áàõ ùÿéàëû
àðëû-àáûðëû ñ. áàõ àáûðëû
àðëû-íàìóñëó ñ. áàõ íàìóñëó
àðìàüàí è. áàõ ùÿäèééÿ
àðìàòóð è. 1. (úèùàçëàð) accessories pl., fit -

tings pl., fixtures pl., 2. òèê. rein force -
ments; äÿìèð ~ reinforcing steel, steel
reinforcement 

àðìàòóð÷ó è. fitter 
àðìàòóð÷óëóã è. the profession of a fitter 
àðìàòóðëàìàã ô. òåõ. to reinforce (d.) 
àðìàòóðëàíìàã ô. òåõ. to be* reinforced 
àðìàòóðëàòäûðìàã ô. áàõ àðìàòóðëàòìàã
àðìàòóðëàòìàã ô. òåõ. to ask / to cause smb.

to reinforce (d.) 
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àðìàòóðëó ñ. (è.ñ.) with reinforcement; (è.ñ.)
having reinforcement 

àðìóä I. è. pear II. ñ. pear; ~ àüàúû pear-
tree; ~ áàüû pear orchard 

àðìóäàáÿíçÿð ñ. pear-shaped; òåõ. pyriform
[`p9r9-]

àðìóäáîüàç ñ. long-necked 
àðìóäëóã è. pear orchard, pear grove 
àðìóäó ñ. pear-shaped; ~ ñòÿêàí pear-

shaped glass 
àðìóäâàðû ñ. áàõ àðìóäàáÿíçÿð
àð-íàìóñ è. honour, self-respect, self-

esteem; ~ó àòìàã / éåìÿê to become*
quite shameless / bare-faced 

àðíàóä è. Albanian; ~ëàð the Albanians 
àðíàóä ñ. Albanian; ~ äèëè Albanian, the

Albanian language 
àðíàóäúà ç. Albanian; ~ äàíûøìàã to

speak* Albanian 
àðîìàòèê ñ. aromatic, fragrant; ~ áèòêèëÿð

aromatic plants 
àðïà I. è. barley II. ñ. barley; ~ ñóéó barley

water; ~ äÿíè barley corn; ~óíó barley
flour; (ùåéâàí ö÷öí) barley feed; ~ êîôåñè
barley coffee 

àðïàúûã è. (ñèëàùäà) foresight, front sight;
áèð êÿñè / øåéè àðïàúûüà ýþòöðìÿê (íèøàí
àëìàã) to take* aim at smb. / smth, to
have* smb. / smth. in one’s sights 

àðïàëàìàã ô. (ùåéâàíû) to feed* with
barley (d.) 

àðïàëàíìàã ô. (ùåéâàí) to be* fed with
barley

àðïàëû ñ. (è.ñ.) mixed with barley 
àðïàëûã è. barley field; lot / area of land

seeded with barley 
àðïà-ñàìàí è. 1. forage, fodder; 2. coarse

fod der containing barley and straw 
àðïàñóéó è. áàõ ïèâÿ
àðïåúèî è. ìóñ. arpeggio 
àðñåíàë è. áàõ úÿááÿõàíà
àðñûç I. è. happy-go-lucky fellow, insolent

/ carefree man* / woman* II. ñ. 1. bold-
faced, happy-go-lucky, light-hearted, care -
less, care-free; ~ àäàì a light-hearted /
care-free man*; ~ îëìàã to be* happy-go-
lucky / care-free / thoughtless; 2. (àáûð ñûç)
shameless, bare-faced, bold-faced III. ç.
carelessly, light-heartedly, thought lessly

àðñûç-àáûðñûç ñ. áàõ àðñûç ÛÛ 
àðñûç-àðñûç ç. áàõ àðñûç ÛÛÛ 
àðñûçúà I. ñ. áàõ àðñûç ÛÛ II. ç. áàõ àðñûç ÛÛÛ 
àðñûçúàñûíà ç. áàõ àðñûç ÛÛÛ 
àðñûçëàìàã ô. áàõ àðñûçëàøìàã
àðñûçëàíìàã ô. áàõ àðñûçëàøìàã
àðñûçëàøìàã ô. to become* light-minded /

thoughtless / care-free 
àðñûçëûã è. 1. light-mindedness, thoughtless -

ness; 2. shamelessness, immodesty 
àðñûç-íàìóññóç ñ. áàõ carefree and dis honest
àðñëàí è. áàõ àñëàí Û 
àðøûí àðõ. arsheen (=28 inches); þç ~û èëÿ

þë÷ìÿê to judge / to measure others by
one’s own standard, to measure other’s
corn by one’s own bushel 

àðøûíëàìàã ô. to measure (d.) by using
arsheen 

àðøûíëàíìàã ô. to be* measured by using
arsheen 

àðøûíìàë÷û è. tradesman who sells textiles,
textile seller 

àðøûíìàë÷ûëûã è. the profession of a man
who sells textiles 

àðøûíìàëû è. textiles 
àðòàí ñ. 1. increasing; accelerated; ~ ñèëñèëÿ

increasing progression; ~ ñöðÿò ôèç. accel -
erated velocity; 2. growing; ~ åòèðàç grow -
ing discontent 

àðòåë I. è. artel (co-operative association of
workmen or peasants) êÿíä òÿñÿððöôàòû
~è agricultural artel, kolkhoz, collective
farm; ïåøÿ ~è small producers artel II. ñ.
artel; ~ öçâö member of an artel 

àðòåë÷è è. member of an artel 
àðòåðèàë ñ. àíàò. arterial 
àðòåðèîñêëåðîç è. òèá. arteriosclerosis 
àðòåðèéà è. àíàò. artery; éóõó ~ñû carotid

(artery) 
àðòåçèàí ñ. artesian; ~ ãóéóñó artesian well 
àðòûã I. è. remainder, rest, remains pl., rem -

nant; leavings pl., ÿðçàüûí àðòûüû the
remain der of the food; ïóëóí àðòûüû the
rest of the money; íàùàðûí àðòûüû the
remains of the dinner; ~ éåìÿê to eat* up
the remnants; àðòûüû èòÿ âåðìÿê to give*
the leavings to the dog II. ñ. surplus, super -
fluous: (ëàçûìñûç) unnecessary: ~ ÿùàëè
surplus population; ~ ÿìòÿÿ surplus com -
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modities; ~ àäàìëàð superfluous people;
Ñèç áóðàäà àðòûãñûíûç You are not wanted
here III. ç. already; no longer, any more;
now; Àðòûã ñààò áåøäèð It’s already five
o’clock; Î èøèíè àðòûã ãóðòàðûá He / She
has already finished his work; Î àðòûã
óøàã äåéèë He / She is no longer a child;
Î àðòûã áóðàäà éàøàìûð He / She does -
n’t live here any more Î àðòûã áþéöéöá
He / She is grown-up now IV. ÿä. 1. more
than, more; áåøäÿí ~ more than five;
ìöì êöí ãÿäÿð ~ (ñàéûëà áèëÿí èñèìëÿðëÿ)
as many as possible; (ñàéûëà áèëìÿéÿí
èñèìëÿðëÿ) as much as possible; áèð àç ~ a
little more; 2. over, most of; Îíóí éàøû
ÿëëèäÿí àðòûãäûð He / She is over fifty;
ùàìûäàí ~ most of all 

àðòûã-àðòûã I. ñ. needless, unnecessary; use -
less II. ç. unnecessarily, needlessly; bold -
ly, shamelessly: ~ äàíûøìàã 1) to speak*
much / a lot; 2) to speak* boldly / shame -
lessly: Àðòûã äàíûøìà! Be careful what
you say! 

àðòûã-ÿñêèê ç. tactlessly, out of place; ~ äà -
íûøìàã to speak* out of place / tactlessly 

àðòûãëàìàñûèëÿ ç. superfluously, more than
needed, completely ~ ãàéòàðìàã (áîðúó
âÿ ñ.) to repay with interest; ~ éåðèíÿ éå -
òèðìÿê to overfulfil (d.), to exceed (d.);
ïëàíû ~ éåðèíÿ éåòèðìÿê to overfulfil the
plan 

àðòûãëûã è. surplus, superfluousness, abun -
dance; ìöÿëëèì àðòûãëûüû a surplus in
teach ers; ÷ÿêè àðòûãëûüû overweight; Áó
àð òûãëûüû èëÿ áÿñäèð That’ll be enough to
spare 

àðòûãòàìàù ñ. greedy, grasping, covetous 
àðòûãòàìàùëûã è. greediness, covetousness,

cupidity 
àðòûãòàìàùëûãëà ç. avidly; ~ éåìÿê to eat*

with avidity; áèð øåéÿ ~ áàõìàã to cast*
greedy eyes upon smth. 

àðòûã-óðòóã è. ä.ä. leavings pl., left overs pl.
àðòûì è. growth, increase, rise, upgrowth;

development; åëìèí ~û upgrowth of
science; àüûð ñÿíàéåíèí ~û growth / devel -
opment of heavy industry; èñòåùñàëûí ~û
expansion of production, rise in pro duc -
tion; ÿùàëèíèí ~û increase in / of popu la -

tion; õàëãûí ðèôàù ùàëûíûí ~û rise in liv -
ing-standards of the people; ãàðà ìàëûí
~û increase of livestock; ê.ò. surplus stock;
ÿêèí ñàùÿñèíèí ~û expansion of area under
crops, increase in cultivation; (÷þðÿê áè -
øèðÿðêÿí) surplus 

àðòûìëû ñ. increasing, growing more 
àðòûìëûã è. capability of increasing / grow -

ing more 
àðòûìñûç ñ. (è.ñ.) not giving surplus / increase
àðòûðûëìà ôè. increase, rise, extension; ÿêèí

ñàùÿñèíèí ~ñû extension of land under
crops; äþâðèééÿíèí ~ñû increase in
turnover; ÿìÿê ùàããûíûí ~ñû increase in
wages; ÿìÿê ìÿùñóëäàðëûüûíûí ~ñû rais -
ing the productivity of labour; èõòèñàñûí
~ñû improvement of professional skill 

àðòûðûëìàã ô. to be* increased / raised; èêè
äÿôÿ ~ to be* doubled; ö÷ äÿôÿ ~ to be*
trebled; äþðä äÿôÿ ~ to be* quadrupled;
áåø / àëòû âÿ ñ. äÿôÿ ~ to be* raised five -
fold / sixfold, etc. 

àðòûðûëìûø ôñ. increased, raised 
àðòûðìà I. è. (ÿñàñ áèíàéà ÿëàâÿ åäèëÿí

éöíýöë òèêèíòè) porch II. ôè. 1. extension;
ÿêèí ñàùÿñèíè ~ extension of land under
crops; 2. rise, increase, raising; ÿìÿê
ùàã ãûíû ~ rise / increase in wages; ÿìÿê
ìÿùñóëäàðëûüûíû ~ raising the produc tiv -
ity of labour; äþâðèééÿíè ~ increase in
turnover 

àðòûðìàã ô. 1. to raise (d.), to increase (d.),
to extend (d.); ìààøû ~ to raise / to increase
wages; ÿìÿê ìÿùñóëäàðëûüûíû ~ to raise
the productivity of labour, to raise labour
productivity; ãèéìÿòè ~ to raise the price;
åâ êèðàéÿñèíè ~ to raise the rent; èñòåùñàëû
~ to increase / to extend (the) output, to
increase production; þç èøèíÿ òÿëÿáêàðëûüû
~ to raise the standard of one’s work, to
adopt a more exacting attitude to one’s
work; òÿúðöáÿíè ~ to add one’s experi -
ence; èêè äÿôÿ ~ to double (d.); ö÷ äÿôÿ
~ to treble (d.); äþðä äÿôÿ ~ to quadruple
(d.); áåø / àëòû âÿ ñ. äÿôÿ ~ to raise five -
fold (d.) / sixfold (d.), etc., 2. to supple -
ment; àòÿøè ~ to supplement fires

àðòèêë è. äèë÷. article; ìöÿééÿíëèê ~û the
definite article; ãåéðè-ìöÿééÿíëèê ~û the
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indefinite article; ~ûí èøëÿäèëìÿñè the use
of the article 

àðòèêóë è. (ÿìòÿÿëÿðèí þë÷öñöíö, êåéôèé éÿ -
òèíè âÿ ñ. ýþñòÿðÿí ëþâùÿúèê) article 

àðòèêóëéàñèéà è. äèë÷. articulation; àéäûí
~ clear articulation; íèòã ñÿñëÿðèíèí ~ñû
articulation of speech sounds 

àðòèñò è. (àêòéîð) actor; äðàì ~è actor; îïåðà
~è opera singer; áàëåò ~è ballet dancer; êèíî
~è film actor; åñòðàäà ~è variety actor;
artiste [a:`ti:st]; ÿìÿêäàð ~ Honoured
artist; õàëã ~è People’s artist 

àðòèñòúÿñèíÿ ç. artistically; ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê
to act / to behave as an actor 

àðòèñòëèê I. è. 1. the profession of an actor;
2. artistry; ~ åòìÿê 1) to be* an actor, to
work as an actor; 2) ìÿú. to play the buf -
foon / clown II. ñ. artistic(al); ~ òåìïåðà -
ìåíòè artistical temperament 

àðòèøîê è. áîò. artichoke 
àðòìà ôè. 1. growth, increase, reproduction

in quantity; 2. áèîë. reproduction, propa -
gation; úèíñè ~ sexual reproduction 

àðòìàã ô. 1. to grow* [-ou], to increase [-s];
÷ÿêèñè ~ (êþêÿëìÿê) to put* on weight;
×àéûí ñóéó àðòäû The water of the river
rose; 2. áèîë. to propagate itself; 3. to be*
doubled 

àðòðèò è. òèá. arthritis 
àðâà è. tare; ùÿãèãè / ôàêòèêè ~ real tare; îðòà

~ average tare 
àðâàä I. è. 1. woman*; àüûëëû ~ clever

woman*; ÿðëè ~ married woman*; úàâàí
~ young woman*; ãîúà ~ old woman*;
äàíûøãàí ~ shrew; ~ äàëûíúà äöøìÿê to
dangle after woman*; ~ äàëûíúà äöøÿí
dangler; 2. wife (pl. wives): ~ àëìàã to
take* a wife, to get* married, to marry;
ñÿôèðèí ~û ambassador’s wife: Áó õàíûì
ìÿíèì àðâàäûìäûð This lady is my wife
II. ñ. 1. woman’s, women’s; ~ ìÿíòèãè a
woman’s logic; ~ ñþùáÿòè old wives’ tales
/ fables; 2. (àðâàäà ìÿõñóñ) womanly;
~ áÿäÿí womanly figure 

àðâàäàüûç I. è. a husband ruled by his wife;
milksop; ä.ä. henpecked husband II. ñ.
effeminate; ä.ä. henpecked; ~ ÿð hen -
pecked husband 

àðâàäàüûçëû ñ. áàõ àðâàäàüûç ÛÛ 

àðâàäàüûçëûëûã è. effeminacy 
àðâàäàîõøàð ñ. womanlike, womanly;

effeminate 
àðâàäáàç è. womanizer, ladies’ man, lady-

killer 
àðâàäáàçëûã è. courtship, courting, love-

mak ing; ~ åòìÿê to womanize, to dangle
/ to run* after woman* 

àðâàäúàñûíà ç. like woman, as a woman, in
a woman manner / way 

àðâàäõàñèééÿò ñ. 1. effeminate, (è.ñ.) having
/ with womanly character; 2. feeble, fee -
ble minded 

àðâàäõàñèééÿòëè ñ. áàõ àðâàäõàñèééÿò
àðâàäõàñèééÿòëèëèê è. effeminacy; feebleness
àðâàäëàíìàã ô. 1. to behave / to act as a

woman; 2. to behave / to act as a hostess
/ landlady 

àðâàäëàøìàã ô. 1. (ãûç) to become* slut tish;
to become* coarse; 2. (êèøè) to become*
effeminate 

àðâàäëû ñ. married; ~ êèøè a married man* 
àðâàäëûã è. 1. femininity, womanliness;

2. duties of a housewife; ~ åòìÿê to be*
a housewife, to act as a housewife, to look
after one’s family; 3. (àðâàäëûã ÷àüû)
womanhood 

àðâàäëûëûã è. the state of being married 
àðâàäñàéàã I. ñ. womanish: ~ éåðèø a wom -

anish walk II. ç. womanishly, like a
woman*: ~ äàíûøìàã to speak* like a
woman 

àðâàäñåâÿí ñ. ladies’ man*; womanizer;
~ îëìàã to be* a ladies’ man* / woman izer

àðâàäñûç I. è. bachelor II. ñ. wifeless, unmar -
ried; single; ~ êèøè unmarried / single man*;
~ åâ a house without woman* / housewife;
~ îëìàã to be* wifeless, to have* no wife 

àðâàäñûçëûã è. the state of being wifeless 
àðâàäñèôÿò ñ. woman-faced, womanlike;

~ êèøè a woman-faced man* 
àðâàä-óøàã è. household; one’s family 
àðâàä-óøàãëû ñ. (è.ñ.) having family / a wife

and children 
àðâàäöçëö ñ. áàõ àðâàäñèôÿò
àðâàäöçëöëöê è. the state of being hand some

/ woman-faced 
àðâàëû ñ. gross [-ous]; ~ ÷ÿêè gross weight 
àðâàñûç ñ. net; ~ ÷ÿêè net weight 
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àðçó è. 1. wish (for), desire (for); longing
(for); éåíè èë ~ëàðû new year’s wishes; ÿí
éàõøû ~ëàð best wishes; ñèçèí ~íóçëà as
you wish, in accordance with your desire;
ìÿíèì øÿõñè ~ìëà of my own accord;
~íóí ÿëåéùèíÿ against one’s will; áèð êÿ -
ñèí ~ñóíó éåðèíÿ éåòèðìÿê to meet*
smb.’s wish; Ìÿí ñèçèí àðçóëàðûíûçû íÿ -
çÿðÿ àëàúàüàì I’ll consult your wishes;
éåðèíÿ éåòèðèëìÿìèø ~ëàð unsatisfied
desires; Ñèçèí ÿí áþéöê àðçóíóç íÿäèð?
What’s your greatest desire / your heart’s
desire? 2. dream, day-dream, walking-
dream; ýÿíúëèê ~ëàðû the dreams of youth;
áöòöí ~ëàðûíû ùÿéàòà êå÷èðìÿê to realize
all one’s dreams; ~ëàð àëÿìèíäÿ éàøàìàã
to be* / to live in a dream; Ìÿíèì àðçóì
àêòéîð îëìàãäûð My dream is to become
an actor, I have dreams of being an actor;
3. aspiration (for); striving (for); ~ åòìÿê
áàõ àðçóëàìàã; ~ îëóíàí desirable,
beloved; Àðçó îëóíóð êè, ... It’s desirable
that..., 4. ãðàì. optative; ôåëèí ~ ôîðìàñû
optative mood of the verb 

àðçóëàìàã ô. 1. to wish (d.+to inf.), to desire
(d.+ to inf.); öðÿêäÿí ~ to wish / to desire
with all one’s heart and soul; ýþð ìÿéè
~ to wish / to desire to see (d.); Ìÿí àð -
çóëàéûðàì êè, î ýÿëñèí I wish / desire him
/ her to come; áèð êÿñÿ éàõøûëûã ~ to wish
smb. well; Ñèçÿ ìöâÿôôÿãèééÿò àð çó ëà -
éûðàì I wish you every success; Good
luck! Ìÿí ùå÷ êèìÿ ïèñëèê àðçó åòìè ðÿì
I wish nobody ill; 2. to dream (of); õîø -
áÿõòëèê ~ to dream of happiness, to dream
that one will be happy 

àðçóëàíìàã ô. 1. to be* wished / desired;
2. to be* dreamed 

àðçóëó ñ. 1. (è.ñ.) having wish / desire;
2. dreamy, (è.ñ.) having dreams 

àðçóîëóíìàç ñ. 1. undesirable, undesired;
2. objectionable; ~ ùÿðÿêÿòëÿð undesir -
able manners; ~ èé objectionable smell 

àðçóñóç ñ. desireless, wishless; (è.ñ.) with -
out wish / desire 

àðçóñóçëóã è. the state of being desireless
/ wishless 

àñàí I. ñ. easy, simple, light; ~ èø easy /
simple / light work; ~ öñëóá easy / simple

style; ~ äÿðñ easy lesson; ~ ùÿéàò easy
life; Áó àñàí èø äåéèë It’s not an easy task
/ job II. ç. easily; ~ åòìÿê to do* easily;
Ìÿí áóíó àñàí åäÿ áèëÿðÿì I can do it
easily; Äåìÿê àñàíäûð It’s easy to say 

àñàíúà I. ñ. very / too easy, quite simple
II. ç. too / quite easily 

àñàíúàñûíà ç. áàõ àñàí ÛÛ 
àñàíëàøäûðûúû ñ. simplifying; vulgarising 
àñàíëàøäûðìà ôè. simplification, making

easier / lighter 
àñàíëàøäûðìàã ô. to simplify (d.), to faci l -

itate (d.); to make* easier (d.); ïðîáëåìè
~ to simplify a problem; îðôîãðàôèéàíû
~ to simplify spelling; ìÿòíè ~ to sim -
plify a text; òàïøûðûüûí éåðèíÿ éåòèðèë ìÿ -
ñèíè ~ to facilitate the execution of a task 

àñàíëàøìà ôè. easying, facilitation, simplifi -
cation 

àñàíëàøìàã ô. to become* easier / lighter, to
become* simpler, to get* simplified; Èøèìèç
àñàíëàøäû Our work became easier / simpler

àñàíëûã è. easiness, lightness; simplicity 
àñàíëûãëà ç. easily; áèð èøè ~ åòìÿê to do*

some work easily; ~ äàíûøìàã to speak*
easily; Î, èíýèëèñúÿ àñàíëûãëà äàíûøûð He
/ She speaks English easily 

àñàéèø è. 1. tranquility, quiet; èúòèìàè ~ public
tranquility / quiet; èúòèìàè ~è ãîðóìàã
to preserve law and order; 2. order; ~è áÿð -
ïà åòìÿê to restore order; ~ éàðàòìàã
to establish order 

àñáåñò I. è. asbestos II. ñ. asbestine 
àñáåñòëè ñ. áàõ àçáåñò ÛÛ 
àñäûðûëìàã ô. to be* hanged 
àñäûðìàã ô. 1. to make smb. hang up (d.);

2. (þëäöðìÿê) to order / to ask to hang up
(d.); Áóíà ýþðÿ àäàìû àñäûðàðëàð One
may be hanged for it 

àñåòèëåí I. è. êèì. acetylene II. ñ. êèì. acety -
lene; ~ ëàìïà acetylene lamp 

àñåòîí I. è. êèì. acetone II. ñ. êèì. acetone 
àñôàëò I. è. asphalt; ~ ÷ÿêìÿê áàõ àñôàëò ëà -

ìàã; ~ ÷ÿêäèðìÿê / äþøÿòìÿê áàõ àñ ôàëò -
ëàòìàã II. ñ. asphalt; ~ éîë an asphalt road

àñôàëòáàñàí è. asphalt paver 
àñôàëò÷û è. asphalt paver 
àñôàëòëàìàã ô. to asphalt (d.); éîëó ~ to asphalt

a road 
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àñôàëòëàíìàã ô. to be* asphalted / covered
with asphalt 

àñôàëòëàøäûðìàã ô. áàõ àñôàëòëàìàã
àñôàëòëàòäûðìàã ô. áàõ àñôàëòëàòìàã
àñôàëòëàòìàã ô. to ask / to force smb. to

asphalt (d.), to cause smb. to cover with
asphalt (d.); to have* (d.) asphalted 

àñôàëòëû ñ. asphalted, (è.ñ.) covered with asphalt;
~ îëìàã to be* asphalted, to be* covered
with asphalt; ~ éîëëàð asphalted roads 

àñôàëòñûç ñ. asphaltless, not asphalted, (è.ñ.)
without asphalt 

àñûëû ñ. dependent; ~ îëìàã to be* dependent
(on, upon); ~ þëêÿëÿð dependent countries 

àñûëûëûã è. dependence; áèð êÿñèí àñûëûëûüûíäà
éàøàìàã to live in dependence on smb. 

àñûëãàí è. peg, rack; stand; (ýèðÿúÿêäÿ
ãîéóëàí) hall-stand 

àñûëìàã ô. 1. to hang*; to be* hanging, to
be* suspended; (áàøû öñòÿ) to overhung*;
ùàâàäàí ~ to be* in the air; òöêäÿí ~ to
hang* by a thread; òåëåôîíäàí ~ ä.ä. to
hang* on the phone; 2. to be* hanged out;
(åëàí) to be* posted up, to be* put up;
3. (þëäöðöëìÿê) to be* hanged; 4. (ãà -
çàí âÿ ñ.) to be* put on the stove / fire 

àñûðãàë è. hellobore 
àñûðãàëëûã è. hellobore grove 
àñèìàí è. áàõ ñÿìà
àñèììåòðèê ñ. asymmetric(al) 
àñèììåòðèéà è. asymmetry 
Àñèéà ñ. Asian [`e937n]; ä.ä. Asiatic 
àñèéàëû è. Asiatic 
àñêåò è. ascetic 
àñêåòèê ñ. ascetic 
àñêåòèçì è. asceticism 
àñêîðáèí ñ. ~ òóðøóñó ascorbic acid 
àñãû è. 1. (öñò ïàëòàðû ö÷öí) hat-and-coat

stand; 2. (áàø ýåéèìëÿðè ö÷öí) hanger,
(ãàðìàã) peg 

àñãûðäûúû ñ. sneezing; åëì. sternutative, ster -
nutatory; ~ ãàç ùÿðá. êèì. sneezing gas 

àñãûðûã è. sneezing; åëì. sternutation 
àñãûðàãîòó è. áîò. milfoil 
àñãûðìàã ô. to sneeze 
àñãûðòû è. áàõ àñãûðûã
àñãûðòìàã ô. to make smb. sneeze, to cause

smb. to sneeze; Òîç îíó àñãûðòäû The
dust made him / her sneeze 

àñëàí I. è. (åðêÿê) lion; (äèøè) lioness; äÿíèç
~û sea lion II. ñ. lion, lion’s: ~ áàëàñû lion
cub; ~ äÿðèñè lion’s skin 

àñìà ñ. hanging, pendent; ~ ãûôûë padlock;
~ êþðïö suspension bridge; ~ ëàìïà pen -
dent lamp; overhead lamp; ~ ñîüàí plait
of onions 

àñìàã ô. 1. (áèð øåéè àñìàã) to hang* (d.);
ïàïàüû / ïàëòîíó âÿ ñ. àñûëãàíäàí ~ to
hang* one’s hat / coat etc. on a peg; øÿêëè
äèâàðäàí ~ to hang* a portrait / picture
on the wall; 2. (þëäöðìÿê) to hang* (d.);
áèð êÿñè úàíè îëäóüóíà ýþðÿ ~ to hang*
smb. for murder; þçöíö ~ to hang* one -
self; 3. (ãàçàí àñìàã) to put* the
saucepan on the fire 

àñìàëûã ñ. (fruit or vegetable) suitable for
keep ing by hanging; ~ ñîüàí onion suit -
able for keeping by hanging; ~ íàð pome -
granate suitable for keeping by hanging 

àñïåêò è. aspect; view, viewpoint 
àñïèðàíò è. (post-) graduate (student) 
àñïèðàíòëûã I. è. the state of being a post-

grad uate student II. ñ. ~ èëëÿðè time / years
one spends being a post-graduate student 

àñïèðàíòóðà è. (post-) graduate course, post-
graduate study; áèð êÿñè ~äà ñàõëàìàã to
grant / to offer smb. (post) graduate course
/ post-graduate study 

àñïèðèí è. ÿúç. aspirin; èêè ~ ùÿáè ãÿáóë åò -
ìÿê to take* two aspirins / aspirin tablets 

àñðàë è. flax; éàáàíû ~ toadflax; óçóíëèôëè
~ long-fibred flax 

àñðàëëûã è. flax grove, the place where flax
grows 

àññèìèëéàñèéà è. assimilation; ñÿñëÿðèí ~ñû
äèë÷. assimilation of sounds; òàì ~ wholly
assimilation; éàðûì÷ûã ~ partially assimi -
lation 

àññèñòåíò è. assistant; (èìòàùàíäà) assistant
examiner; (àëè ìÿêòÿáäÿ) (assistant) lec -
turer 

àññèñòåíòëèê è. the job of an assistant; ~ åò ìÿê
to assist 

àññîðòèìåíò è. assortment 
àññîñèàñèéà è. (ìöõòÿëèô ìÿíàëàðäà) assosi -

ation; Áåéíÿëõàëã Ôîíåòèêà Àññîñèéàñû
International Phonetic Assosiation 

àñòà I. ñ. 1. slow; low: ~ àääûìëàð slow
steps; ~ éåðèø slow walk; ~ çàðûëòû / èíèëòè
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low / faint moan; ~ ñÿñ low voice; ~ ñöðÿò
slow speed; ~ àäàì slowcoach, sluggard;
~ ùÿðÿêÿò slow movement; 2. sluggish;
~ àõûí a sluggish stream II. ç. 1. slowly;
gently Èøëÿð àñòà ýåäèð Things are
moving slowly; ~ äàíûøìàã to speak* in
a low voice, to speak* in low / hushed
tones; ãàïûíû ~ äþéìÿê to knock gently
at the door; 2. sluggishly; ~ ùÿðÿêÿò åò -
ìÿê to move sluggishly; Àñòà îë! Be
careful! 

àñòà-àñòà ç. slowly; gently; softly; quietly;
~ éåðèìÿê to walk slowly; ~ äàíûøìàã
to speak* slowly 

àñòàúà ç. slowly; softly, gently, quietly;
~ éå ðèìÿê to walk slowly; ~ äàíûøìàã
to speak* quietly / softly; to speak* in a
low voice 

àñòàäàí ç. in a low voice, in a hushed tone;
gently, softly 

àñòàýÿë ñ. sluggish, slow; ~ àäàì slow -
coach, sluggard 

àñòàíà è. threshold, doorsteps; ~íû êå÷ìÿê
to cross the threshold: ~äà äàéàíìàã to
stop on the threshold; ùÿéàòûí ~ñûíäà on
the threshold of life; áèð êÿñèí ~ñûíû äþ -
éÿíÿê åòìÿê to haunt smb.’s threshold;
~äàí è÷ÿðè áóðàõìàìàã not to allow
smb. into one’s house 

àñòàð è. 1. lining; ïàëòîéà ~ ãîéìàã / ÷ÿê -
ìÿê to line a coat; ïàëòîéà ~ ãîé äóð -
ìàã to have* a coat lined; èïÿê ~ silk
lining; 2. òèê. (áèðèíúè ñóâàã, ðÿíý)

ground, prime, dab; ~ âóðìàã / ÷ÿêìÿê
to prime, to make* a dab; ~û ÷ûõìàã to be*
worn out, to be* used up 

àñòàð÷ÿêìÿ ôè. òèê. priming, prime coating 
àñòàðëàìàã ô. 1. to sew* underneath (d.);

(àéàããàáûíû) to sole (d.); (ïàëòàðû) to line
(d.); 2. òèê. to ground (d.), to prime (d.), to
make* a dab 

àñòàðëàòìàã ô. 1. to have (d.) lined; to ask
/ to cause s.o. to line (d.); 2. òèê. to have*
(d.) primed; to ask / to cause smb. to
prime (d.); ïàëòîíó ~ to have* a coat
lined 

àñòàðëû ñ. lined; (è.ñ.)with lining; èïÿê ~ silk-
lined, (è.ñ.) with a silk lining 

àñòàðëûã è. fabric suitable for lining 

àñòàðñûç ñ. (è.ñ.) without lining, (è.ñ.) having
no lining 

àñòåðîèä è. àñòð. asteroid 
àñòìà è. òèá. asthma; áðîíõèàë ~ bronchial

asthma; öðÿê ~ñû cardiac asthma 
àñòìàëû ñ. (è.ñ.) suffering from asthma 
àñòìàòèê ñ. òèá. asthmatic 
àñòðîáèîëîãèéà è. astrobiology 
àñòðîôèçèê ñ. astrophysical 
àñòðîôèçèêà è. astrophysics 
àñòðîëîýèéà è. astrology 
àñòðîëîã è. astrologer 
àñòðîíàâò è. astronaut 
àñòðîíàâòèêà è. astronautics 
àñòðîíîì è. astronomer 
àñòðîíîìèê ñ. astronomic(al); ~ ðÿãÿìëÿð

astronomical numbers 
àñòðîíîìèéà è. astronomy 
àñòðîíîìëóã è. the profession of an

astronomer 
àñóäÿ I. ñ. free, easy; leasure; ~ õàëã free

people; ~ îëìàã to be* free, to be* at lea -
sure; ~ âàõò free time; ~ ñààòëàð free / lea -
sure hours; ~ âàõòëàðäà in one’s spare time
II. ç. freely, easily; ~ éàøàìàã to live
freely; ~ íÿôÿñ àëìàã to breathe freely;
áèð êÿñè ~ áóðàõìàã to leave* smb. alone
/ in peace 

àñóäÿúÿ ç. light-heartedly, carelessly 
àñóäÿëÿíìÿê ô. 1. to become* free, to free

oneself; 2. to calm / to quiet / to settle down
àñóäÿëÿøìÿê ô. to become* free; to free

oneself; to become* carefree 
àñóäÿëèê I. è. 1. leisure, [`le=7] leisure-time,

spare time; 2. rest, calmness II. ñ. leisure;
[`le=7] ~ ñààòëàðû leisure hours 

àñóäÿëèêäÿ ç. at leisure; ~ îëìàã to be* at
leisure 

àø I. è. 1. pilau, pilaw, pilaff; 2. porridge;
ñöäëö ~ milk porridge; ~ûíû áèøèðìÿê
1) to give* it smb. hot; 2) ä.ä. to have sex
(with); to commit adultery, to fornicate
~ ûíà ñó ãàòìàã to put* a spoke in smb.’s
wheel, to prevent smb. from doing smth.;
~ûíûí ñóéóíó âåðìÿê to beat* (d.) mer -
cilessly, to punish (d.) mercilessly; ßëè
~íäàí äà îëìàã, Âÿëè ~ûíäàí äà ≅ to
have* / to gain nothing, to get* nothing
for one’s pains, to have* neither this nor
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that; ùàðàäà àø îðàäà áàø çÿðá. ìÿñ.
≅ You can meet him anywhere you go II. è.
tannic acid, tannin; ~à ãîéìàã to tan (d.) 

àøàüû I. è. bottom (part); ñÿùèôÿíèí ~ñûíäà at
the bottom of the page II. ñ. 1. lower; low;
~ ìÿðòÿáÿ ground floor; ~ ïàëàòà Lower
Chamber / House; (Èíýèëòÿðÿäÿ) House of
Commons; ~ íîòëàð ìóñ. low tones;
~ temperatura low temperature; ~ òÿçéèã
low pressure; ÿìÿéèí ~ ìÿùñóëäàðëûüû
low productivity of labour; 2. bottom;
~ ðÿô bottom shelf; 3. poor, junior; ~ êåé -
ôèééÿò poor quality; ~ ñèíèôëÿð junior forms
III. ç. down; ~ áàõìàã to look down;
~ äöøìÿê to come* down, to descend;
~ ÿéèëìÿê to bend* down; ~ îòóðìàã to
sit* down; ~ ýåòìÿê to go* down; Ëèôò
àøàüû ýåäèð? Is the elevator going down?
ÿëè ~ îëìàã to be* poor, to have* no
means of subsistence; ÿëè ~ äöøìÿê to
become* / to grow* poorer; áàøûíû àøàüû
åòìÿê to disgrace (d.), to defame (d.); áà -
øûíû ~ ÿéìÿê to bend* down, to incline
one’s head IV. ãîø. below; ñûôûðäàí
~ below zero; îðòàäàí ~ below average;
êÿíä äÿí ~ below the village; äþðäöíúö
ìÿðòÿáÿäÿí ~ below the third floor 

àøàüûäà ç. below, underneath, at the foot
(of), at the bottom (of); ~ õàòûðëàäûëìûø
stated / mentioned below; ~ àäû ÷ÿêèëÿí
named below; ~ ãîë ÷ÿêÿíëÿð the under -
signed; ñÿùèôÿíèí àøàüûñûíäà at the foot
of the page 

àøàüûäàêû ñ. the following; ~ àäëàð the fol -
lowing names; ~ ñÿíÿäëÿð ëàçûìäûð the
following documents are necessary 

àøàüûäàí ç. from below; from (the) bottom;
~ áàõìàã to look below; ~ ýþðöíöø view
from below; ~ áåøèíúè ñÿòèð the fifth line
from (the) bottom; ~ òÿíãèä criticism from
below; ~ éóõàðûéà ãÿäÿð / êèìè from bot -
tom to top 

àøàüûëàòìàã ô. to reduce (d.), to lower (d.),
to bring* down (d.) 

àøàüû-éóõàðû ç. 1. down and up; 2. ~ äàíûø -
ìàã to beat* about the bush; àìåð. to
beat* around the bush 

àøáàç è. 1. áàõ àøïàç; 2. pilau eater, pilau
lover 

àøáàçáàøû è. áàõ àøïàçáàøû
àøáàçõàíà è. áàõ àøïàçõàíà
àøáàçëûã è. áàõ àøïàçëûã
À-øÿêèëëè ñ. A-shaped 
àøõàíà è. dining-room, eating-house 
àøõàíà÷ûëûã I. è. culinary; ~ ñÿíÿòè art of

cook ery / cooking II. ñ. ~ ñÿíÿòè art of
cookery / cooking 

àøû è. áàõ àø ÛÛ 
àøûá-úîøìàã ô. to seethe (with), to boil up;

to buzz with excitement 
àøûá-äàøìàã ô. 1. to have* a lot, to have*

plentiful; 2. to boil up, to seethe (with);
Êöòëÿíèí íèôðÿòè àøûá-äàøûðäû The hatred
of the mass is seething / boiling up

àøûõ è. ìóñ. áàõ àøûã Û 
àøûã è. 1. (ñèìëè ìóñèãè àëÿòëÿðèíäÿ) tuning

peg 2. ashug (Caucasian folk poet and
singer) 3. knuckle-bone; àøûüû àë÷û äóð -
ìàã ~ to be* very lucky, to have* great
success in life 

àøûã-àøûã è. ~ îéíàìàã to play knuckle-
bones 

àøûãëûã I. è. the profession of ashug; ~ åòìÿê
to be* an ashug II. è. àíàò. ankle 

àøûãñàéàüû ç. like / as an ashug; ~ îõóìàã
to sing like an ashug 

àøûëàìàã ô. to tan (d.) 
àøûëàíìàã ô. to be* tanned 
àøûëàíìûø ôñ. tanned; ~ äÿðè / ýþí tanned

leather 
àøûëàòäûðìàã ô. to have* (d.) tanned, to cause

/ to ask smb. to tan (d.) 
àøûëàòìàã ô. áàõ àøûëàòäûðìàã
àøûëàéûúû I. è. tanning agent, tanning II. ñ.

tanning; ~ ìàääÿ tanning agent 
àøûëàéûúûëûã è. the profession of a tanner 
àøûëû ñ. tanned; ~ äÿðè / ýþí tanned leather 
àøûëìàç ñ. insuperable, insurmountable;

~ ùöí äöðëöê insuperable height: ~ ìà -
íåÿ insurmountable barrier / obstacle 

àøûíäûðûúû ñ. caustic; ~ ñîäà caustic soda 
àøûíäûðûúûëûã è. causticity 
àøûíäûðûëìàã ô. ýåîë. 1. to be* weathered; to

be* eaten away; 2. (òóðøó èëÿ) to be* cor -
roded

àøûíäûðìàã ô. 1. ýåîë. to weather (d.);
2. (òóðøó èëÿ) to corrode (d.) Òóðøó ìåòàëû
àøûíäûðûð Acid causes metal to corrode 
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àøûíìà ôè. 1. òåõ. etching; 2. ýåîë. weath -
ering; 3. erosion; òîðïàã ~ñû soil erosion 

àøûíìàã ô. 1. òåõ. to become* / to get*
etched; 2. ýåîë. to weather; to be weath -
ered; 3. (ïàñëàíìàã) to be* eaten away,
to become* / to get* corroded 

àøûíòû è. òåõ. wear and tear-àøûðû part of com -
pound words having the meaning every
other, such as ýöíàøûðû every other day,
ùÿôòÿàøûðû every other week; ñÿòèðàøûðû
éàç ìàã to write* on every other line;
(éàçû ìàêèíàñûíäà) to use double-spacing

àøûðûëìàã ô. 1. to be*thrown over; 2. to over -
turn, to tip over; (ýÿìè) to capsize; Ãàéûã
àøûðûëäû The boat overturned / tipped over
/ capsized; Ñòîë àøûðûëäû The table tipped
over 

àøûðûì è. 1. (äàü êå÷èäè) pass; 2. ìåì. bay;
(êþðïöäÿ) span, bridge span 

àøûðûìëû ñ. 1. (è.ñ.) with passes; 2. (è.ñ.) with
bays; (êþðïöäÿ) (è.ñ.) with spans 

àøûðìà è. braces, àìåð. suspenders 
àøûðìàã ô. 1. to throw over (d.); ÷èéíèíäÿí

~ to fling over one’s shoulder (d.); ãû÷ûíû
ãû÷ûíûí öñòöíÿ ~ to cross one’s legs; 2. to
turn over (d.); ÷ÿëëÿéè ~ to turn the barrel
over; ñÿùèôÿíè ~ to turn over a page;
3. (ýÿìèíè, ãàéûüû âÿ ñ.) to overturn (d.),
to tip over (d.), to capsize (d.); Îíëàð ãà -
éûüû àøûðäûëàð They overturned the boat;
Äàëüà ãàéûüû àøûðäû The wave capsized
the boat; 4. (àúýþçëöêëÿ éåìÿê) ä.ä. to
gorge on (d.), to guzzle (d.), to gobble
(up) (d.); Î, äîíäóðìàíû àøûðäû He / She
gobbled up the ice-cream 

àøûðìàëû ñ. 1) ~ êþðïö foot-bridge; ~ òÿãâèì
loose-leaf calendar; 2) ~ øàëâàð trousers
with braces / suspenders 

àøûðòìàã ô. áàõ àøûðìàã
àøûñûç ñ. not tanned; ~ äÿðè not tanned skin 
àøûñûçëûã è. the state or quality of being not

tanned 
àøèêàð ñ. áàõ àøêàð Û 
àøèã I. è. lover; ~ îëìàã to be* in love (with),

to fall* in love (with); ùÿãèãè ~ true lover;
çàâàëëû ~ unfortunate lover; ~èíäÿ îëìàã
to be* eager (for); øþùðÿò ~è îëìàã to be*
eager for fame; ~ëÿð loving couple, pair
of lovers, sweet-hearts II. ñ. 1. in love

(with), enamoured (of, with); ~ êèøè man*
in love; 2. charmed, delighted, taken (with)

àøèãàíÿ I. ñ. love, amorous; loving; ~ ìÿê -
òóá love-letter; ~ áàõûø loving glance,
amorous glance; ~ ëèðèêà love lyrics II. ç.
lovingly, amorously; ~ áàõìàã to eye
smb. amorously, to look with eyes full of
love (at smb.) 

àøèãàíÿëèê è. áàõ àøèãëèê
àøèãúÿñèíÿ ç. lovingly, amorously 
àøèãëèê è. the state of being in love 
àøèã-ìÿøóã I. è. lovers, loving couple II. ñ.

love, amorous 
àøèã-ìÿøóãëóã è. the state of being in love

with each other; ~ åòìÿê to love each
other 

àøèíà è. áàõ àøíà
àøèíàëûã è. áàõ àøíàëûã
àøêàð I. ñ. 1. clear, distinct; ~ éàõøûëàøìà

dis tinct improvement; 2. evident, obvious;
~ íàðàçûëûã evident / obvious displeasure;
~ äÿëèë / ôàêò obvious fact, bare fact;
3. barefaced, downright; ~ éàëàí barefaced
/ downright lie II. ç. obviously, distinctly,
evidently; ~ ýþðìÿê to see* distinctly;
~ åò ìÿê to lay* bare (d.); to bring* to
light (d.) to make* known (d), to discover
(d.); ~ îëìàã to be* revealed / discovered
/ found; ~à ÷ûõìàã to come* to light, to
come out, to appear; ~à ÷ûõàðòìàã to
make* known (d.), to discover (d.), to
bring* to light (d.); Àøêàðäûð êè,... It’s
obvi ous that... 

àøêàðúà ç. quite clearly / evidently / obvi -
ously / distinctly; ~ ýþðìÿê to see* quite
distinctly / clearly 

àøêàðúàñûíà ç. áàõ àøêàðúà
àøêàðäà ç. in full view; ~ îëìàã to be* in the

public eye / public view; ~ ýþðìÿê to see*
with one’s own eyes 

àøêàðëûã è. 1. glasnost, publicity; 2. clarity,
clearness, obviousness, evidence; (ìÿã -
ñÿä àéäûíëûüû) clarity of aim; ~ ùàñèë åò -
ìÿê to make* things clear, to put* things
clear, to put* things right 

àøãàð è. admixture; (ìàéå) dash 
àøãàðñûç ñ. (è.ñ.) without admixture; pure 
àøëàìàã ô. áàõ àøûëàìàã
àøëàíìàã ô. áàõ àøûëàíìàã
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àøëû ñ. áàõ àøûëû
àøìàã ô. 1. to get* across; (ìàíåÿíè) to

get* over, to cross (d.); 2. to climb over
(d.), to get* over (d.); ùàñàðû ~ to climb /
to get* over the fence; 3. (ìàíåÿëÿðè) èä.
to clear (d.); ìàíåÿëÿðè ~ to clear obsta -
cles; 4. to turn over, to tip over; (ýÿìè,
ãàéûã âÿ ñ.) to capsize; î éàí - áó éàíà
~ turn from side to side; Ãàéûã àøäû The
boat turned over / capsized; Ñòîë àøäû The
table tipped over; èøè áàøäàí ~ to have*
much work to do, to be* too busy 

àøíà è.1. friend; àìåð. buddy; (ãàäûí)
(lady-) friend, (ãûç) (girl-) friend; 2. lover;
(ãàäûí) mistress; ~ îëìàã to be* friends
(with) 

àøíàáàç è. ladies’ man, lady-killer 
àøíàáàçëûã è. 1. terms of intimacy; 2. love

affair; ~ åòìÿê to pay* one’s addresses
(to), to pay* / to make* court (to) 

àøíàëûã è. 1. acquaintance; 2. friendship;
~ åò ìÿê 1) to be* friends, to be* on good
terms; 2) to make* court (to), to pay*
one’s addresses (to), to make* love (to) 

àøïàç è. cook; culinary / cookery expert;
~ îë ìàã to be* a cook; ~ èøëÿìÿê to work
as a cook; áàø ~ head-cook 

àøïàçáàøû è. head-cook, cook general 
àøïàçõàíà è. 1. cook-house, kitchen; 2. din -

ing-room 
àøïàçëûã I. è. 1. the profession of a cook;

2. cookery, the cookery art; ~ åòìÿê to be*
a cook, to work as a cook II. ñ. culinary;
~ ñÿíÿòè (art of) cookery, the art of cook -
ing; ~ êèòàáû cookery-book 

àøñöçÿí è. colander, cullender 
àò I. è. 1. horse; ìèíèê ~û riding / saddle

horse; ãîøãó ~û outrunner; ~ ìèíìÿê to
mount a horse; ãàíàäëû ~ ÿñ. the flying /
winged horse; Òðîéà ~û éóí. ÿñ. the Trojan
Horse; äÿìèð ~ (òðàêòîð âÿ ñ. ùàã.) iron
horse; ~à ìèíìÿê to take* a horse; ~û
ãîø ìàã to horse, to harness a horse; ~û
ôàéòîíà ãîøìàã to horse a carriage; ~ îé -
íàòìàã 1) to demonstrate one; s skill in
riding a horse; 2) ìÿú. to act as freely as
one wants; 2. (øàùìàòäà) knight II. ñ.
horse; ~ äûðíàüû horse hoof; ~ íàëû horse -
shoe; ~ îüðóñó horse stealer: ~ íàëëàéàí

horseshoer; ~ çàâîäó horse ranch; ~ ýþç -
ëöéö horse blinder; ~ àðàáàñû horse vehi -
cle; ~ ìèë÷ÿéè horse bee; ~ éåìèøàíû
horse-chanter; ~ øàáàëûäû horse-chest-
nut; ~ àëâåð÷èñè horse-dealer; ~ ùÿêèìè
horse-doc tor; ~ áàçàðû horse-fair; ~ ÿòè
horse meat, horseflesh; ~ ãûëû horsehair;
~ äÿ éèð ìàíû horse-mill; ~ ýöúö ôèç. horse
power 

àòà I. è. father; ~ñûíà ÷ÿêìÿê / îõøàìàã to
take* after one’s father, to favour one’s
father; ~ñû êèìè like his / her father; ~ êèìè
fatherly, like / as a father; Î, ãûçû àòà êè -
ìè þïäö He gave the girl a fatherly kiss
~ñûíà îä âóðìàã / ~ñûíû éàíäûðìàã to
pun ish without mercy / ruthlessly II. ñ.
paternal; father’s; ~ ìÿùÿááÿòè paternal
love; ~ áàáà paternal grandfather; ~ëàð
ñþçö proverb; ~ëàð ìèñàëû saying 

àòà-àíà è. father and mother, parents; ~íû
èòèðìÿê to lose* one’s father and mother
/ parents, to become* an orphan; ~äàí
éåòèì îëìàã to have* neither father nor
mother 

àòà-àíàëû ñ. áàõ àòàëû-àíàëû
àòà-àíàñûç ñ. áàõ àòàñûç-àíàñûç
àòà-áàáà I. è. ancestor, forefathers II. ñ.

ances tral; ~ åâè one’s ancestral home;
~ ìöëêö ancestral property; ~ àäÿòè
ancestral custom 

àòà-áàáàäàí ç. for a long time, from time
immemorial; øàèð. since olden time 

àòàáàõàí è. groom, stableman 
àòà-áàëà è. father and son, father and

daughter, father and child 
àòàáèð ñ. consanguineous; ~ ãàðäàø half-

brother; ~ áàúû half-sister 
àòàúàí è. óø. ä. daddy 
àòàúûã è. óø. ä. daddy 
àòàäàíáèð ñ. áàõ àòàáèð
àòàëû ñ. (è.ñ.) having father; ~ óøàã a child

having a father / who has a father 
àòàëû-àíàëû ñ. (è.ñ.) having a father and a

moth er; ~ îëìàã to have* a father and
moth er 

àòàëûã I. è. 1. stepfather; 2. paternity; father -
hood, father’s duty; ~ åòìÿê to look after
one’s family, to take* care of one’s fam -
ily; áèð êÿñÿ ~ åòìÿê to take* care of smb.,
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to support smb. as a real father, to help
smb. as a real father; àòàëûüûí ìÿñ ó ëèééÿòè
the responsibility of fatherhood II. ñ.
paternal; ~ ãàéüûñû paternal care; ~ ìÿ -
ùÿááÿòè / ñåâýèñè paternal love 

àòàìàëû è. anything inherited from one’s father
àòàìàí è. 1. ataman (Cossack chieftan);

2. (ãóëäóðáàøû) chieftan, (robber) chief 
àòàìàíëûã è. the state of being an ataman;

~ åòìÿê to be* an ataman, to act as / like
an ataman 

àòà-îüóë è. father and son 
àòàñûç I. ñ. fatherless, (è.ñ.) without a father;

~ óøàã fatherless child, a child without a
father; ~ îëìàã to be* fatherless II. ç.
with out father; ~ áþéöìÿê to grow* up
without father 

àòàñûç-àíàñûç I. ñ. fatherless and mother less,
without parents II. ç. without father and
mother, without parents; ~ áþéöìÿê to
grow* up without mother and mother

àò-àò è. a kind of children’s play; ~ îéíàìàã
to play at horses 

àòàéàíà ç. like a father, as a father, pater nal -
ly; fatherly; ~ þïìÿê to kiss fatherly 

àòáàç è. horse-lover; (àò àëâåð÷èñè) horsedealer
àòáàçëûã è. the character of horse-lover 
àòúûë ñ. áàõ àòáàç
àò÷àïàí è. jockey 
àò÷àïäû è. horse-race, race-meeting, the

races pl. ìàíåÿñèç ~ flat race(s) pl; ìà -
íåÿëè ~ obstacle-race 

àò÷û è. 1. horse-holder, horse-breeder;
2. jock ey 

àò÷ûëûã I. è. horse-breeding II. ñ. ~ çàâîäó
stud(-farm); ~ èäìàíû equestrian sport 

àò÷èáèíè è. áàõ àòìèë÷ÿéè
àòäàíäûðìàã ô. áàõ àòëàíäûðìàã
àòäûðûëìàã ô. to cause / to ask smb. to throw

out / away (d.) 
àòäûðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to throw

out (d.); 2. (éóíó, ïàìáûüû) to ask / to
force smb. to comb (d.); 3. âóëã. to be*
gone, to be* off, to fuck off 

àòåèñò I. è. atheism [`e9499-] II. ñ. atheistic
[`e9499-] 

àòåèñòúÿñèíÿ ç. atheistically 
àòåèñòëèê è. áàõ àòåèçì
àòåèçì è. atheism [`e9499-], godlessness 

àòåëéå è. 1. atelier [7`tel9e9`]; workshop;
2. (ïàë  òàð òèêèëÿí éåð) dress-making and
tailoring establishment; ìîäàëàð ~ñè fash -
ion house 

àòåðîñêëåðîç è. tib. atherosclerosis 
àòÿø I. è. 1. (îä) fire; ~äÿ éàíìàã to be*

burnt in the fire; (àëîâ) flame; ~ ïöñ êöð -
ìÿê to shoot out flames; 2. ìÿú. heat,
ardour, passion; ~è ñþíäöðìÿê (ñàêèòëÿø -
ìÿê) to cool one’s heat; ìÿùÿááÿò ~è a
pas sion of love; íèôðÿò ~è a passion of
hate; 3. (îäëó ñèëàùëà) fire; ~ à÷ìàã to
fire (at), to shoot* (at), to open fire (at);
òöôÿíýäÿí ~ à÷ìàã to fire a rifle; òàïàí -
÷àäàí ~ à÷ìàã to fire a pistol; ~è äàéàí -
äûðìàã to stop / to cease fire; òîï ~è gun -
fire; òöôÿíý ~è small-arms fire; ~ÿ òóòìàã
to fire (at, upon), to centre fire (on); òîïëà
~ÿ òóòìàã to shell (d.); ïóëåìéîòëà ~ÿ
òóòìàã to machine-gun (d.); ~ àëòûíäà
under fire; ~ëÿ îéíàìàã to play with fire;
Àòÿø! Fire! II. ñ. fire; ~ ÿìðè fire com -
mand / order; ~ íþãòÿñè fire nest; ~ õÿòòè
line of a fire 

àòÿøáþúÿéè è. çîîë. fire-fly 
àòÿøôÿøàí è. firework(s) (pl.) 
àòÿøôÿøàíëûã è. illumination, fireworks pl. 
àòÿøýàù è. temple of fire 
àòÿøýÿäÿ è. temple of fire-worshippers 
àòÿøõàíà è. 1. brazier; 2. the place where fire

burns 
àòÿøèí I. ñ. passionate, hearty, cordial, flam -

ing, ardent; ~ ìÿùÿááÿò ardent / pas sion -
ate love; ~ íèòã ardent speech; ~ òÿáèÿò
passionate nature; ~ ýþçëÿð ardent eyes;
~ òÿøÿêêöð cordial thanks; ~ ãÿáóë (ãî -
íàã ãÿáóëó) cordial / hearty welcome;
~ âÿòÿíïÿðâÿðëèê flaming patriotism II. ç.
passionately, in a passionate way, heartily,
cordially, ardently; ~ äàíûøìàã to speak*
passionately / heartily 

àòÿøãóðäó è. çîîë. glow-worm 
àòÿøëè I. ñ. áàõ àòÿøèí Û II. ç. áàõ àòÿøèí ÛÛ 
àòÿøëèëèê è. ardour, hot-headed nature, pas -

sionate nature 
àòÿøïÿðÿñò è. fire-worshipper 
àòÿøïÿðÿñòëèê è. fire-worship 
àòûá-òóòìàã ô. 1. to lift up (d.), to chair (d.)

(as mark of esteem or congratulation);
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2. (ìàøûí) jolt, shake; Ìàøûí áèçè áÿðê
àòûá-òóòäó The car jolted us violently;
3. (òîïó) to toss; òîïó ~ to toss a ball (up)
into the air 

àòûúû I. è. 1. shot; 2. (ÿñýÿð) rifleman*: ÿëà
~ expert shot / rifleman*; 3. áàõ ùÿëëàú
II. ñ. infantry; shooting; ~ àëàéû infantry /
rifle regiment 

àòûúûëûã I. è. 1. shooting; firing; 2. the pro fes -
sion of a rifleman / gunner II. ñ. shooting;
~ ìåéäàíû shooting-ground, shooting-
range; ~ äÿðíÿéè shooting circle; ~ èäìàíû
shooting III. è. áàõ ùÿëëàúëûã

àòûëà-àòûëà ç. skipping, hopping, jumping;
~ ýÿëìÿê 1) to skip alone; to come* skip -
ping; 2) to come* with nothing / without
carrying out the task; to come* without
any present 

àòûëûá-äöøìÿê ô. 1. to jump up and down;
(ñåâèíúäÿí) to jump (for, with), to leap*
(with); 2. (ñåâèíìÿê) to frisk / to caper
(about); Ãóçóëàð ÷þëäÿ àòûëûá-äöøöð äö -
ëÿð The lambs were capering in the field

àòûëìàã I. ô. 1. to throw* (at); áèð-áèðèíèí
öñ òöíÿ ~ to throw* oneself at each other;
Äàëàøàíëàð áèð-áèðèíèí öñòöíÿ àòûëäûëàð
The fighters threw themselves at each
other; 2. to throw* oneself (on, upon); áèð
êÿñèí àüóøóíà ~ to throw* oneself / to
fall* into smb.’s arms: áèð êÿñèí áîéíóíà
~ to throw* one’s arms around smb.’s
neck; 3. to jump, to leap*, to spring*; áèð
êÿñèí / øåéèí öñòöíÿ ~ to jump over smb.
/ smth.; ïÿíúÿðÿäÿí ~ to jump out of the
window, to leap* through a window; éÿ -
ùÿðÿ ~ to leap* into the saddle; àòûí áå -
ëèíÿ ~ to jump on horseback; ùàñàðäàí
~ to leap* over a fence; äèâàðäàí ~ to
spring* over the wall; òàêñèéÿ / òðàìâàéà
/ àâòîáóñà âÿ ñ. ~ to jump into a taxi /
tram / bus, etc.; äöøìÿí öçÿðèíÿ ~ to
leap* upon a foe; ìåéäàíà ~ to leap* / to
spring* / to jump into arena; éåðèíäÿí
~ to leap* / to jump / to spring* to one’s
feet; ñåâèíúäÿí ~ to leap* with joy; Ìÿí
ùÿðÿêÿò åäÿí ãàòàðäàí àòûëäûì I jumped
from a moving train; 4. (ñóéà) to jump, to
plunge; ñóéà ~ to plunge / to jump into
the water; 5. (úàí àòìàã) to rush; ùöúóìà

~ to rush to the attack; êþìÿéÿ ~ to rush
to help / to aid; Èò ìÿíèì öñòöìÿ àòûëäû
The dog rushed at me; 6. (ýÿðÿêñèç ùåñàá
åäèëìÿê) to be* thrown / abandoned;
Êèòàá àòûëäû The book was thrown away;
7. (îäëó ñèëàù ùàã.); Òöôÿíý àòûëäû The
rifle fired; A shot was heard II. ô. (éóí,
ïàìáûã) to be* carded / combed 

àòûì è. áàõ àòûìëûã
àòûì-àòûì ç. ~ åòìÿê 1) to throw* about

(d.); 2) (àõòàðìàã) to search (through,
into), to conduct a search (of), to look
through carefully and thoroughly to try to
find smth. 

àòèìëûã è. 1. charge, supply; áèð ~ áàðûò gun -
powder enough for one shot; áèð àòûìëûã
÷àé ~ tea enough for one brew; áèð ~ äóç
enough salt for one use; Áèðúÿ àòûìëûã ÷àé
ãàëûá There is just enough tea for one
brew; áèð ~ áàðûòû îëìàã 1) to have* an
amount of gunpowder for one shot;
2) ìÿú. lack the energy / strength to do
smth.; 2. dose; áèð ~ äÿðìàí a dose of
med  icine 

àòûøìà ôè. 1. exchange of fire, skirmishing;
~ äöøìÿê / áàøëàìàã to start skirmish;
~ ñàëìàã to provoke / to rouse a skir mish;
2. ìÿú. wrangle, squabble, high words pl. 

àòûøìàã ô. 1. to exchange fire, to fire at each
other; 2. ìÿú. to abuse each other / one
another; to swear* at each other; Îíëàð
ùÿìèøÿ àòûøûðëàð (ñþçëÿøèðëÿð) They are
always abusing each other 

àòëàìà è. atlama (a soft drink made of water
and sour clotted milk) 

àòëàìàã ô. to shake* up (d.) 
àòëàíäûðìàã ô. to mount (d.), to set into a

saddle (d.) 
àòëàíìàã I. ô. to mount a horse; to go* on

horseback II. ô. 1.( éåðèíäÿí) to jump up,
to give* a jump; 2. (áèð øåéèí öñòöíäÿí)
to jump over; ÷àéûí öñòöíäÿí ~ to jump
over the river 

Àòëàíòèê ñ. Atlantic; ~ ïàêòû the Atlantic
pact; ~ îêåàíû the Atlantic Ocean 

àòëàñ è. úîü. atlas, a book of maps 
àòëàç I. è. satin, atlas II. ñ. satiny, satin;

~ ïàë òàð satiny / satin dress; ~ êàüûç satin
/ satiny paper 
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àòëåò è. athlete; ä.ä. Hercules 
àòëåòèê ñ. athletic; ~ áÿäÿí athletic built / body
àòëåòèêà è. athletics; éöíýöë ~ track and field

athletics; àüûð ~ weight-lifting 
àòëåòèêà÷û è. áàõ àòëåò
àòëû I. è. rider, horseman*; (ãàäûí) horse

woman* II. ñ. mounted; ~ îðäó Cavalry;
~ ïîëèñ mounted police; ~ àëàé mounted
detachment 

àòëûãàðûøãà è. a kind of big ant 
àòëûëîáéà è. haricot / French / kidney bean 
àòìà ôè. throwing; casting; ïöøê ~ casting

lots; íèçÿ ~ javelin throwing; äèñê ~ dis -
cus throwing 

àòìàúà è. 1. remark; (åòèðàç ÿëàìÿòè) retort,
rejoinder; 2. (åéùàì) hint, allusion; ~ àò -
ìàã to drop a hint; ~íû àíëàìàã to take*
the hint 

àòìàã I. ô. 1. to throw* (d.), to cast* (d.) to
hurl (d.), to fling* (d.); ä.ä. to chuck (d.);
äàø ~ to throw / to hurl / to fling* stones;
áèð êÿñÿ äàø ~ to cast* a stone at smb.;
ëþâáÿð ~ to cast* / to drop anchor; ùÿáñÿ
~ to fling* / to throw* / to cast* into prison
/ jail; òîð ~ to cast* a net; Áàëûã÷û òîðóíó
ñóéà àòäû The fisherman cast his net into
the water; 2. to give* up, to drop, to
leave* off; ïàïèðîñó ~ to give* up / to
leave* off smoking; èøè ~ to give* / to
throw* up one’s work; òÿùñèëè ~ to drop /
to give* up one’s studies; ä.ä. to chuck
one’s studies; ñèëàùû ~ to lay* down (one’s)
arms; 3. (òÿðê åòìÿê) to abandon (d.), to
desert (d.); àèëÿíè ~ to abandon / to desert
one’s family; Î, àðâàäûíû àòäû He aban -
doned his wife; 4. áîò. to sprout, to put
out, to put forth; êþê ~ to root, to take*
root; çîü ~ to put* out shoots, to sprout;
5. êèô ~ to grow* musty / mouldy; ñþç ~ to
put* out feelers; øÿð ~ to calum niate, to
slander; úàí ~ to long for (smth); to crave
(for), to have* a very strong desire for
(smth.); ýöíàùûíû / òÿãñèðèíè áîéíóíäàí
~ not to acknowledge one’s fault, to deny
one’s guilt; 6. (îäëó ñèëàù) to shoot* (at),
to fire (at); to fire a shot (at); òöôÿíý
/ òàïàí÷à âÿ ñ. ~ to fire a rifle / pistol, etc.
II. ô. (éóíó) card (d.); éóí ~ card wool 

àòìèë÷ÿéè è. çîîë. horsefly, breeze-fly 

àòìîñôåð I. è. 1. (ìöõ. ìÿíàäà) atmosphere;
2. air II. ñ. atmospheric; ~ òÿçéèãè atmos -
pheric pressure; ~ ÷þêöíòö atmospheric
precipitation; rainfall 

àòîì I. è. atom; íèøàíëû ~ ôèç. tagged atom;
~óí ãóðóëóøó atomic structure II. ñ.
atom ic, atomical; nuclear; ~ ÷ÿêèñè êèì.
atomic weight; ~ ýÿìèñè an atomic ship;
~ áîìáàñû atomic bomb; ~ èñòèëèéè atomic
heat; ~ ñèëàùû atomic weapon; ~ åíåðæèñè
atomic / nuclear energy; ~ åëåêòðèê ñòàí -
ñèéàñû nuclear power station; ~ ãàçàíû
atomic pile; ~ ôèçèêàñû atomic physics;
~ ìöùàðèáÿñè atomic warfare; ~ ïàðòëà -
éûøû atomic explosion 

àòîì÷ó è. atomist, atomic scientist 
àòîìèñò è. ôÿëñ. atomist 
àòîìèñòèêà è. atomism 
àòîìèçì è. ôÿëñ. atomism 
àòîòàðàí è. horse-grazer 
àòþéðÿäÿí è. horse-breaker 
àòðèáóò è. ãðàì., ôÿëñ. attribute 
àòðèáóòèâ ñ. ãðàì. attributive; ~ ÿëàãÿ

attributive link / connection; èñìèí ~ èø -
ëÿíìÿñè the attributive use of the noun 

àòðîôèéà è. òèá. atrophy 
àòðîïèí è. ÿúç. atropine 
àòñûç ñ. horseless; ~ êÿíäëè horseless peasant
àòñèôÿò ñ. horse-faced; ~ ãàäûí / êèøè a horse-

faced man* / woman* 
àòòàøå è. attache (fr) 
àòòàøåëèê è. the post of attache 
àòòåñòàñèéà I. è. attestation; ~äàí êå÷èðìÿê

to attest (d.) II. ñ. attestation; ~ êîìèñ ñè -
éàñû attestation commission 

àòòåñòàò è. certificate; êàìàë ~û school-leav -
ing certificate 

àòòðàêñèîí è. 1. attraction; 2. (ïàðêäà) side-
show 

àòöñòö ç. hastily, in haste, hurriedly, in one’s
hurry; ~ áàø÷ÿêìÿê to visit hurriedly
/ hasti ly; to drop in 

àóäèòîðèéà è. lecture-hall, lecture-room 
àóêñèîí è. auction; ~ âàñèòÿñèëÿ ñàòìàã

to sell* (d.) by auction 
àóë è. aul [a:u:l] (village in the Caucasus and

Central Asia) 
àâàäàíëûã è. 1. equipment, plant inventory;

2. furniture 
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àâàì I. è. simpleton, nitwit, ignoramus; sim -
pleton, uneducated man*; ~ îëìàã to be*
ignorant / uneducated II. ñ. ignorant, une -
ducated, illiterate; ~ àäàì ignorant / une -
ducated man*; ~ îëìàã to be* ignorant 

àâàìúàñûíà ç. ignorantly; ~ ïÿðÿñòèø åòìÿê
to worship ignorantly 

àâàìëûã è. ignorance, intellectual darkness;
~ åòìÿê to act / to behave ignorantly 

àâàíä ñ. 1. successful, favourable; 2. right
side (of); Èøèíèç àâàíä îëñóí! Success
attend you! 

àâàíäëàøäûðûëìàã ô. to be* improved / made
better 

àâàíäëàøäûðìàã ô. to improve (d.), to make*
better (d.), to ameliorate (d); (äöçÿëòìÿê)
to amend (d.) 

àâàíäëàøìàã ô. to improve, to ameliorate,
to take* a turn for the better 

àâàíãàðä I. è. van, vanguard; ~ îëìàã to
be* in the van (of) / vanguard (of), to be*
in the forefront II. ñ. vanguard, leading;
~ ðîë leading role 

àâàíãàðäëûã è. the state of being advance
guard 

àâàíñ è. advance; ~ âåðìÿê to make* an
advance (to); ~ àëìàã to get* advance
money; ôàáðèêàéà ~ âåðìÿê to make* an
advance to a factory 

àâàíòöðà è. hazardous activity, gamble, ven -
ture, adventure; ùÿðáè ~ military adventure

àâàíòöðà÷û I. è. adventurer, (ãûç,ãàäûí)
adven turess II. ñ. adventurous, venture -
some; risky 

àâàíòöðà÷ûëûã è. disposition to engage in
ven tures

àâàíòöðèñò è. áàõ àâàíòöðà÷û
àâàíòöðèñòúÿñèíÿ ç. adventurously 
àâàð I. è. oar; (ãîøà) scull; (êè÷èê) paddle;

~ ÷ÿêìÿê to row, to scull, to paddle II. è.
Avar [a:va:] (nationality living in the
southern Caucasus) III. ñ. Avarian; ~ äèëè
Avar [a:va:] the Avarian language 

àâàðà ñ. 1. loafer, waster; idler, slacker;
2. tramp, vagrant; àìåð. hobo; ~ ãàëìàã
to be* under indefinite situation / in
difficult condition; áèð êÿñè ~ ãîéìàã to
leave* smb. under an indefinite condition
/ under an indefinite situation; áèð êÿñè
~ åòìÿê to prevent smb. from doing smth.

àâàðà-àâàðà ç. idly; ~ ýÿçìÿê to walk idly 
àâàðà÷ûëûã è. áàõ àâàðàëûã
àâàðàëàíìàã ô. to idle, to loaf; to do nothing
àâàðàëàøìàã ô. to become* / to get* idler,

to become* loafer / vagrant 
àâàðàëûã è. idleness; ~ åòìÿê áàõ àâàðà -

ëàíìàã
àâàðà-ñÿðýÿðäàí ç. áàõ àâàðà-àâàðà
àâàðúà ç. Avar, in Avar; ~ äàíûøìàã to

speak* Avar; ~ éàçìàã to write* in Avar 
àâàð÷ÿêÿí è. oarsman, rower, sculler 
àâàð÷ÿêìÿ I. è. rowing II. ñ. rowing; ~ èä -

ìàíû rowing 
àâàð÷û è. áàõ àâàð÷ÿêÿí
àâàðèéà è. (ìàøûíûí ÿçèëìÿñè) break-down;

(áÿäáÿõò ùÿäèñÿ) accident; (àâòîìîáèë,
òÿééàðÿ) crash; (ýÿìè) shipwreck; ~éà
äöøìÿê to meet* with an accident;
(ýÿìè) to be* wrecked; (õàðàá îëìàã) to
be* damaged 

àâàðèéàñûç ñ. accident-free; (è.ñ.) having had
no accident; ìàøûíëàðûí ~ èøè running
work(ing) of machines without breakdown

àâàðëàìàã ô. to row (d.) ; ãàéûüû ~ to row a
boat 

àâàðëàòäûðìàã ô. áàõ àâàðëàòìàã
àâàðëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to row

(d.) 
àâàðëû ñ. (è.ñ.) with oars, (è.ñ.) having oars 
àâàðñûç ñ. (è.ñ.) without oars, (è.ñ.) having no

oars 
àâàç è. voice; õîø ~ sweet / pleasant voice 
àâàçûìàã ô. to turn pale, to grow* pale 
àâàçûìûø ñ. turned pale, grown pale 
àâàçëû ñ. loud-voiced, full throated, rich

voiced; õîø ~ (è.ñ.) having sweet / pleasant
voice 

àâàçñûç ñ. voiceless, feeble-voiced; (è.ñ.)
weak of voice 

àâèàáàçà è. air-base 
àâèàáèëåò è. aeroplane ticket 
àâèàáîìáà è. aircraft bomb 
àâèàäåñàíò è. airborne (assault) landing 
àâèàêîíñòðóêòîð è. aircraft designer 
àâèàìàðøðóò è. air-route 
àâèàìàéàê è. air beacon 
àâèàìîäåë è. aircraft model 
àâèàìîäåëèñò è. aircraft model constructor 
àâèàïî÷ò è. air mail 
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àâèàñèéà I. è. aviation, aircraft; ùÿðá. air
force; ìöëêè ~ civil aviation; íÿãëèééàò
~ñû transport aircraft; êÿíä òÿñÿððöôàò ~ñû
agricultural aviation; áîìáàðäìàí÷û
~ àìåð. bombardment aviation; bombing
aircraft; ãûðûúû ~ fighting aircraft; àìåð.
pursuit aviation; êÿøôèééàò ~ñû recon nais -
sance aircraft; àìåð. reconnaissance avi a -
tion; ùöúóì ~ñû low-flying attack aircraft;
àìåð. attack aviation II. ñ. aviation, air -
craft; ~ motoru aviation engine; ~ ñÿíàéåñè
aircraft industry; ~ çàâîäó aircraft fac -
tory / works; ~ ìÿêòÿáè flying school

àâèàñèéà÷û è. áàõ àâèàòîð
àâèàòîð è. aviator, airman*, pilot; (ãàäûí,

ãûç) airwoman*, woman pilot 
àâèàòðàíñïîðò è. air transport 
àâèòàìèíîç è. òèá. avitaminosis 
àâãóñò è. August 
Àâðîïà ñ. European; ~ ìèëëÿòëÿðè European

nations 
àâðîïàëàøäûðìà ôè. Europeanization 
àâðîïàëàøäûðìàã ô. to Europeanize (d.) 
àâðîïàëàøìàã ô. to become* / to be*

Europeanized 
àâðîïàëû ñ. European 
Àâñòðàëèéà ñ. Australian 
àâñòðàëèéàëû è. Australian 
Àâñòðèéà ñ. Austrian 
àâñòðèéàëû è. Austrian 
àâòîáàçà è. motor depot [...de`pou]
àâòîáèîãðàôèê ñ. autobiographic(al)
àâòîáèîãðàôèéà è. áàõ òÿðúöìåéè-ùàë
àâòîáóñ è. bus, omnibus, motor bus; àìåð.

autobus 
àâòîäöêàí è. mobile shop 
àâòîýåí ñ. autogenous; ~ ãàéíàã auto ge -

nous welding; ~ êÿñìÿ autogenous cutting
àâòîêîëîí è. motor transport column 
àâòîêðàí è. truck crane 
àâòîãàðàæ è. garage, motor-garage 
àâòîãàòàð è. articulated lorry, lorry and

trailor(s) 
àâòîãÿëÿì è. fountain-pen 
àâòîãðàô è. autograph 
àâòîë è. òåõ. automotive engine oil 
àâòîìàãèñòðàë è. motor road, high-way 
àâòîìàøûí è. motor vehicle, (éöê) (motor-)

lorry; àìåð. truck 

àâòîìàò I. è. automatic machine; (äÿìèð
ïóëëà èûëÿéÿí) slot-machine; (ñèëàù) sub -
machine gun; àìåð. machine carbine; ä.ä.
tommy gun II. ñ. automatic, self-act ing;
~ òåëåôîí automatic telephone, public
telephone; ~ òåëåôîí ñòàíñèéàñû automatic
telephone exchange; ~ òöôÿíý automatic
rifle; ~ ãÿëÿì fountain pen 

àâòîìàò÷û è. sub-machine gunner 
àâòîìàòèê I. ñ. automatic, self-acting II. ç.

automatically 
àâòîìàòèêà è. 1. åëì. automation; 2. (ìå -

õàíèçì) automated mechanism 
àâòîìàòèêëèê è. áàõ àâòîìàòèçì
àâòîìàòèçì è. automatism 
àâòîìàòëàøäûðûëìàã ô. to be* automated

/ automatized 
àâòîìàòëàøäûðûëìûø ñ. automated, automa tized
àâòîìàòëàøäûðìà è. automation 
àâòîìàòëàøäûðìàã ô. 1. to automatize (d.);

2. (èñòåùñàëàòû) to introduce automation
(into), to automate (d.) 

àâòîìîáèë I. è. 1. (ìèíèê) (motor-) car; auto -
car; àìåð. automobile; 2. (éöê) lorry;
àìåð. truck; ñàíèòàð ~è ambulance; òåõíèêè
éàðäûì ~è breakdown van; àìåð. service
truck; ~ ëÿ ýåòìÿê to go* by car; ~ ñöð -
ìÿê to drive* a car; ~è äàéàíàúàüà ãîé -
ìàã to park a car II. ñ. automobile;
~ çà âîäó motor / automobile plant, motor
/ auto mobile works; ~ ñÿíàéåñè motor car
industry; ~ øèíè automobile tire, tire; ~ íÿã -
 ëèééàò motor transport; ~ äàéàíà úàüû car
park; (øÿùÿðäÿ) bus stop 

àâòîìîáèë÷è è. motorist 
àâòîìîáèëãàéûðìà è. motor-car construction
àâòîìöôÿòòèø è. traffic inspector / policeman*
àâòîìöôÿòòèøëèê è. (èäàðÿ) motor licencing

and inspection department; (íÿçàðÿò)
road worthiness inspection 

àâòîíÿãëèééàò è. motor transport 
àâòîïîðòðåò è. self-portrait 
àâòîð è. author; (ãàäûí) authoress; (ÿäÿáè

ÿñÿðèí àâòîðó) writer; (ìóñèãè ÿñÿðèíèí
àâòîðó) composer; (òÿêëèôèí, ôèêðèí àâ -
òîðó) mover [`mu:-] 

àâòîðåôåðàò è. synopsis of thesis 
àâòîðèòåò è. authority; prestige; ~è îëìàã

to have* authority, to enjoy authority, to
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have* prestige; ~ ãàçàíìàã to gain / to
win* authority / prestige 

àâòîðèòåòëè ñ. authoritative 
àâòîðèòåòñèç ñ. (è.ñ.) without authority, (è.ñ.)

having no authority 
àâòîðèòåòñèçëèê è. the state of having no

author ity 
àâòîñèñòåðí è. tank-lorry, tank-truck 
àâòîòóðèñò è. motor-car tourist, tourist trav -

elling by car / coach 
àâòîòóðèçì è. touring by car / coach, motor-

touring 
àâòîâàãçàë è. bus / coach station 
àâòîçàâîä è. motor / automobile works,

motor / automobile plant 
àé I. è. (ôÿçà úèñìè) the moon; áÿäèðëÿíìèø

(îí äþðä ýåúÿëèê) ~ full moon; ô ~ûí äîü -
ìàñû / ÷ûõìàñû moonrise; ~ûí áàòìàñû
moon set; òÿçÿ ~ new moon; ~ûí òóòóëìàñû
lunar eclipse; Àé éàðûì÷ûã òóòóëóá The
moon is partly eclipsed; ~ êèìè / ~à îõøàð
moony; ô ~à ùöðìÿê to bark at the moon
II. ñ. àñòð. lunar; ~ äàøû ìèíåð. moonstone;
~ òîçó lunar dust; dust from the Moon;
~ èøûüû moonlight; ~ ïàð÷àñû very beau -
tiful; ~ûí ñÿòùè the Moon’s surface III. è.
(òÿãâèìè) month; éàíâàð / ôåâðàë âÿ ñ. ~û
the month of January / February, etc., úàðè
~ the current month; êå÷ÿí ~ last month;
ýÿëÿí ~ next month; ~ûí áàøû the head /
beginning of the month; ~ûí ñîíóíäà at
the end of the month; Àéûí íå÷ÿñèäèð?
What date is it? What is the date?; áàë ~û
(åâëÿíìÿéèí áèðèíúè àéû) honey moon
IV. íèä. oh! what! Àé äàä! Oh! help; Àé
äàä-áèäàä! What a pity! 

àéàüûà÷ûã ñ. open legged 
àéàüûàüûð ñ. 1. áàõ ùàìèëÿ; 2. bad, harmful,

ill; ~ àäàì an ill / bad man*
àéàüûàüûðëûã è. 1. áàõ ùàìèëÿëèê; 2. badness,

illness 
àéàüûáàüëû ñ. 1. áàõ ãÿáèç; 2. tied legged 
àéàüûáàüëûëûã è. òèá. constipation; ~ äàí

ÿçèé éÿò ÷ÿêìÿê to suffer from consti pa -
tion

àéàüû÷àðûãëû I. è. 1. one who wears bast san -
dal, one who wears hind shoes; 2. ìÿú. the
poor, humble people II. ñ. 1. (è.ñ.)wearing
bast sandal; 2. ìÿú. poor, humble 

àéàüûñöðöøêÿí I. è. ä.ä. strumpet, loose
woman, trollop II. ñ. loose; lascivious
[l7`s9v97s]; lecherous; ~ ãàäûí / àðâàä
loose woman* 

àéàüûñöðöøêÿíëèê è. looseness, lascivi ous -
ness 

àéàüûéöíýöë ñ. lucky; Îíóí àéàüû éöíýöë -
äöð ≅ He / She brings luck 

àéàüûéöíýöëëöê è. luckiness 
àéàã I. è. 1. foot; ñîë ~ left foot; ñàü ~ right

foot; ~ ñàõëàìàã to pause, to halt; ~äàí
òóòìàã / éàïûøìàã to seize smb.’s foot;
àéàüûíû ýåéèíìÿê to put* on one’s shoes
/ boots; áèð êÿñèí àéàüûíû ýåéèíäèðìÿê
to put* on smb.’s shoes / boots; ~ öñòÿ îë -
ìàã (õÿñòÿëèêäÿí ñîíðà) to be* on one’s
feet; ýöúëÿ àéàüà ãàëõìàã to struggle to
one’s feet; ~ àëòûíà ñàëìàã to tread / to
trample under foot; õÿë÷ÿíè ~ àëòûíà ñàë -
ìàã to spread* a rug under feet; àéàüà
äóðìàã / ãàëõìàã 1) to get* up, to stand*
up; 2) ìÿú. to find* one’s feet; áèð àéàüû
ãÿáèðäÿ / ýîðäà îëìàã to have* one foot
in the grave, with one foot in the grave;
~äàí äöøìÿê (áÿðê éîðóëìàã) to be*
dog tired, to be* dead-beat; ùàìûíû àéàüà
ãàëäûðìàã to raise a general alarm; áèð
êÿñè àéàüà ãàëäûðìàã 1) to set* smb. on
his feet; 2) (êþìÿê åòìÿê) to give* smb.
a start in life; àéàüû öñòÿ äàéàíà áèëìÿê
1) to be* able to stand; 2) ìÿú. to be* able
to stand on one’s own feet; ~äàí áàøà
ãÿäÿð from head to foot, from top to toe;
~-áàø head over heels; ~ áàñìàìàã never
to cross the threshold (of smb.’s place),
not to set* foot (somewhere); ~ ñàõëàìàã
to stop, to pause; àéàüûíû ÷ÿêìÿê 1) to
be* lame; 2) ìÿú. to stop going some -
where, to stop visiting smb.; þç àéàüû èëÿ
ýÿëìÿê to come* of one’s own accord;
~äàí ÷ÿêìÿê to pull one’s leg; to prevent
smb. from doing smth.; ~ à÷ìàã 1) to
begin* to visit / to go to see; 2) (óøàã) to
start / to begin* to walk; ~ êÿñìÿê to
give* up going somewhere; àéàüûíû êÿñ -
ìÿê (êèìèíñÿ) to stop smb. to visit (d.),
to prohibit smb.’s visiting (d.); ~ âóðìàã
(ñèëàù) to shoot* below the mark / target;
áÿðê ~äà if the worst comes to the worst,
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at worst; áèð øåéè áèð êÿñèí àéàüûíà éàç -
ìàã to attribute / to ascribe smth. to smb.;
to put* smth. down to smb.; àéàüà äöø -
ìÿê to beg pardon; Éàëàí àéàã òóòàð
ëàêèí / àììà / àíúàã éåðèìÿç àò. ñþç.
≅ Lies have short legs; 2. (ÿøéàíûí àéàüû)
leg; ñòîëóí àéàüû the leg of the table;
3. (ãÿäÿùèí âÿ ñ. àéàüû) stem; ãÿäÿùèí
àéàüû the stem of the glass; 4. (êÿíäèí,
÷àéûí âÿ ñ.) end; êÿíäèí àéàüû the end of
the village II. ñ. foot; ~ òîðìîçó foot /
pedal break; ~ òèêèø ìàøûíû treadle sewing-
machine; ~ èçè foot mark, foot print; foot-
step; ìàðàëûí ~ èçè the footprints of a deer;
îíóí ~ èçëÿðè his / her footsteps; ~ áàð -
ìàãëàðû toes; ~ äûðíàãëàðû toenails 

àéàãà÷äû è. åòíîãð. first visit of one’s daugh -
ter to her father’s house after marriage on
her parents’ invitation 

àéàãàëòû è. 1. doormat; ~ åòìÿê 1) to use
smth. as a doormat; 2) ìÿú. to trample; to
bore smb. to death (with); to violate smb.’s
rights (of); ~ îëìàã 1) to be* used as a
doormat; 2) ìÿú. to be* trodden under
foot; 2. òèê. trestle 

àéàã-àéàã ç. ~ ýåòìÿê to go* slowly 
àéàã-áàø ç. upside-down; ~ éàòìàã to sleep*

together in the same bed in the exact
opposite way 

àéàãäàí÷ÿêÿí è. envious person, an ill man,
one who plays a mean / dirty trick on smb. 

àéàãäàøû è. pumice (-stone) 
àéàãèøëÿìÿ è. òèá. diarrhoea 
àéàããàáû I. è. foot-wear, foot-gear; (÷ÿêìÿ)

boot; shoe II. ñ. ~ ìàüàçàñû boot-shop;
àìåð. shoe-store; ~ ñÿíàéåñè shoe industry

àéàããàáû÷û è. boot and shoe operative 
àéàããàáûëû ñ. foot-wear on; (÷ÿêìÿëè) booted
àéàããàáûñàòàí è. a seller / salesman* of

footwear 
àéàããàáûñûç ñ. áàõ àéàãéàëûí Û 
àéàãëàìàã ô. 1. to tread* under foot (d.); to

trample down (d.), to tramp (on); (ùÿì äÿ
ìÿú.) to defy (d.); ãàíóíó ~ to defy the
law; ùöãóãó ~ to violate the rights (of);
2. (÷èðêëÿíäèðìÿê) to make* dirty (d.)
(with one’s feet); ïàë÷ûã ~ to knead clay

àéàãëàíìàã ô. 1. to be* trodden under foot;
to be* trampled down; (ùÿì äÿ ìÿú.)

to be* defied; 2. (÷èðêëÿíäèðèëìÿê) to be*
made dirty (with one’s feet) 

àéàãëàøìàã ô. to keep* up, to keep* step /
pace with; çàìàíëà / ùÿéàòëà ~ to keep*
up with the time, to keep* abreast of the
times, to be* in step with life 

àéàãëàòäûðìàã ô. áàõ àéàãëàòìàã
àéàãëàòìàã ô. 1. to ask / to force to tread

(on d.); to cause / to ask to trample down
(d.); 2. (ùÿì äÿ ìÿú.) to ask / to cause to
defy (d.) 

àéàãëû I. ñ. (è.ñ.) with foot, (è.ñ.) having foot;
(è.ñ.) with leg, (è.ñ.) having leg; èêè
~ twolegged; åëì. biped; èêè ~ ùåéâàí
biped; äþðä ~ four-footed; four-legged;
quadrupedal; äþðä ~ëàð çîîë. quadrupeds
II. ç. quickly, rapidly, fast; ~ ýåòìÿê to go*
quickly / fast 

àéàãëûã è. 1. pedestal, base; ùåéêÿëèí àéàã -
ëûüû the pedestal / base of the statue; 2. òèê.
trestle 

àéàãñåéðè è. walk, airing; outing; ~íÿ ÷ûõ -
ìàã to have* a walk, to go* for a walk,
to take* a walk; to go* for an airing, to
take* an airing 

àéàãñûç ñ. 1. legless; 2. çîîë. apod, apodal 
àéàãöñòö ç. in passing (by), for a moment,

for a time, in no time 
àéàãéàëûí I. ñ. barefooted; barefoot; ~ óøàã

a barefooted child II. ç. barefoot; ~ ýÿç -
ìÿê to walk barefoot; Àéàãéàëûí ýÿçìÿ!
Don’t walk barefoot! 

àéàãéàëûíëûã è. the state of being barefooted 
àéàãéåðè è. hollow for foot 
àéàãéîëó I. è. lavatory, lav; loo [lu:]; ä.ä.

w.c., toilet; öìóìè ~ public convenience,
public lavatory; ãàäûíëàð ö÷öí ~ Ladies;
êèøèëÿð ö÷öí ~ Gentlemen; Gents; àìåð.
men’s room II. ñ. ~ êàüûçû toilet paper;
~ ãóéóñó cesspool, cesspit 

àéàìà è. sobriquet [`soubr9ke9]; nickname 
àéàð è. (ÿëâàí ìåòàëëàðäà èøàðÿ) hall-mark;

~ ãîéìàã to hallmark (on), to make* a
hallmark 

àéàç I. è. frost, freezing weather; áÿðê ~ hard
/ sharp / bitter frost II. ñ. frosty; ~ ýåúÿ
frosty night; ~ ýöí frosty day 

àéàçûìàã ô. 1. (àäàì ùàã.) to come* to
one self; 2. (ùàâà ùàã.) to clear up; áàøû
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~ 1) to get* / to become* free; 2) to come*
to one’s sense, to collect oneself, to gather
one’s wits 

àéàçëû ñ. áàõ àéàç ÛÛ 
àéàçëûëûã è. frostiness 
àéáààé ç. monthly, every month; month by

month; month after month 
àéáàøû è. ôèçèîë. menstruation; ä.ä. menses

[`mensi:z]; ~ îëìàã / ýþðìÿê to men -
struate

àéáÿíèç ñ. round-faced, chubby; white-
faced, moon-faced 

àéáÿíèçëè ñ. áàõ àéáÿíèç
àé÷þùðÿëè ñ. áàõ àéöçëö
àéäà-èëäÿ ç. very rarely, from time to time,

once in a blue moon 
àéäàí-àéà ç. from month to month 
àéäûí I. ñ. 1. (ëÿêÿñèç, òÿìèç) clear, serene;

~ ñÿìà clear / serene sky; ~ ýöí clear day;
~ ñÿñ a clear tone; ~ òÿñÿââöð clear idea;
~ òÿëÿôôöç a clear pronunciation; 2. (áàøà
äöøöëÿí) lucid, distinct, legible; ~ õÿòò a
distinct / legible writing; ~ èçàùàò a lucid
explanation; ~ öñëóá a lucid style; ~ éàä -
äàø distinct memory; 3. (øöáùÿ äîüóð -
ìàéàí) unquestionable, undeniable,
irrefutable; ~ ôàêò unquestionable fact;
~ äÿëèë irrefutable argument; Ýþçöí àéäûí
îëñóí! ≅ I congratulate you! II. ç. clearly,
distinctly, serenely, legibly; ~ äàíûøìàã
to speak* clearly / dsitinctly; ~ îõóìàã
(ìàùíû) to sing* clearly; (êèòàá) to read*
distinctly / clearly; ~ ýþðìÿê to see*
clearly / distinctly; ~ áàøà äöøìÿê to
understand* clearly 

àéäûí-àøêàð ç. 1. áàõ àéäûí II; 2. openly,
plainly; ~ äàíûøìàã to speak* openly;
~ úàâàá âåðìÿê to answer frankly 

àéäûíúà ç. áàõ àéäûí-àøêàð
àéäûíúàñûíà ç. distinctly, clearly; ~ äàíûø -

ìàã to speak* clearly / distinctly
àéäûíëàíìàã ô. to clear; (ùàâà ùàã.) to clear

(up) (ñèôÿò ùàã.) to brighten (up) 
àéäûíëàøäûðûúû ñ. explanatory; ~ èø explana -

tory work; ~ ãåéäëÿð explanatory notes 
àéäûíëàøäûðûëìàã ô. to be* explained / elu -

cidated; Áó ìÿñÿëÿ àéäûíëàøäûðûëìà ëûäûð
This question must be explained / eluci -
dated

àéäûíëàøäûðìà ôè. explanation, elucidation;
interpretation 

àéäûíëàøäûðìàã ô. to explain (d.), to
elucidate (d.); to clear up (d.); ìÿñÿëÿíè
~ to elucidate / to clear up a question 

àéäûíëàøìàã ô. 1. to become* clear(er), to
turn out; to become* apparent; 2. (ùàâà
ùàã.) to clear up 

àéäûíëàòìàã ô. to light up (d.), to illuminate
(d.), to illumine (d.); ìÿú. (èçàù åòìÿê)
to elucidate (d.), to throw light (upon); àé
èøûüû èëÿ ~to moonlight; øàìëà ~ to can -
delit; ìÿñÿëÿíè ~ to deal* with the question

àéäûíëûã è. 1. clearness, clarity; (öñëóá ùàã.)
lucidity, distinctness; ôèêèð àéäûíëûüû lucid -
ity of mind; ìÿãñÿä àéäûíëûüû clarity of
aim; 2. moonlight; 3. ìÿú. happiness;
~ è÷èí äÿ îëìàã to be happy / lucky; àé -
äûí ëûüà ÷ûõìàã to become* happy / lucky
/ fortunate; Àéäûíëûüà ÷ûõàñàí! Be happy
/ lucky! 

àéÿòðàôû ñ. àñòð. circumlunar 
àéüûð è. stallion 
àéüûðëàøìàã ô. to become* a stallion, to

grow* into a stallion 
àé-ùàé! íèä. I say! ah! oh! 
àéû I. è. çîîë. 1. bear; àü ~ white / polar bear;

2. (êîáóä, òÿðáèéÿñèç àäàì) bear; ~ êèìè
like bear; þçöíö ~ êèìè àïàðìàã (äàâ -
ðàíìàã) to play the bear; Áó íÿ àéûäûð!
What a bear! II. ñ. bear, bear’s; ~ äÿðèñè
bear skin; ~ îâó bear baiting; ~ áàëàñû bear
cub; ~ ÿòè bear’s flesh; Áþéöê ~ áöðúö àñòð.
the Great Bear, Ursa Major; êè÷èê ~ áöðúö
àñòð. the Little / Lesser Bear, Ursa Minor 

àéûá I. è. 1. shame, disgrace, ignominy;
2. defect; blemish; ~ îëìàã to be* dis -
grace (to); ~û îëìàã to have* a defect /
blemish; ~û îëìàìàã to have* no defect
/ blemish; ~û à÷ûëìàã to be* exposed /
unmasked, to come* to light; to be* dis -
graced; ~ûíû à÷ìàã (þçöíöí) to disrobe /
to divest oneself; to undress oneself, to
uncover oneself; (þçýÿñèíèí) to disrobe
smb., to unmask smb., to undress smb.;
~ûíû áèëìÿìÿê to be* dead to shame; ~û
÷þëÿ äöøìÿê to be* / to become* dis -
graced; ~ûíû ÷þëÿ ñàëìàã to disgrace one -
self, to lay* bare one’s secret / defect, to
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fall* into disgrace (with); to be disgraced;
~ûíà êîð îëìàã to be shamed; ~ûíû þðò -
ìÿê / ýèçëÿòìÿê (þçöíöí) 1) to keep* /
to hide* one’s defect / blemish; 2) áàõ ýå -
éèíìÿê; (þçýÿñèíèí) 1) to keep* / to hide*
smb.’s defect / secret; 2) áàõ ýåéèíäèð -
ìÿê; ~ûíû öçöíÿ äåìÿê / ñþéëÿìÿê /
âóðìàã to tell* smb.’s defect / blemish
openly, to reveal / to unmask smb.’s secret;
~ ñàéìàã to consider disgrace / blemish;
Ñîðóøìàã àéûá îëìàñûí! I hope you don’t
mind my asking; Àéáûíûçà êîð îëóí! For
shame! You ought to be ashamed!
Àéûáäûð! It is a shame! II. ñ. disgraceful,
shameful; ~ ùÿðÿêÿò / äàâðàíûø dis grace -
ful behaviour; ~ èø disgraceful deed / act,
shameful conduct 

àéûáàëàñû I. è. òèê. (áèøìÿìèø êÿðïèú) adobe
[7doub9] II. è. çîîë. bear-cub 

àéûáëû I. ñ. 1. disgraceful, shameful, disrep -
utable, indecent, unseemly; ~ äàâðàíûø /
ÿõëàã disreputable / indecent / disgraceful
behaviour; ~ êèòàá indecent book; ~ ùÿ -
ðÿêÿò shameful conduct, disreputable act;
~ çàðàôàò an indecent joke; ~ ñþç an inde -
cent word; ~ àíåêäîò indecent / disrep -
utable anecdote; ~ ýþðêÿì disreputable
appearance; 2. (ãöñóðëó) defective, faulty
II. ç. indecently, disgracefully, shame -
fully; ~ ýåéèíìÿê to dress indecently;
~ ýå éèíìèø dressed indecently; ~ äàâðàí -
ìàã to be have disreputably / indecently 

àéûáëûã è. indecency, shame; ~ åòìÿê to act
/ to behave indecently / disgracefully;
Êàñûáëûã àéûáëûã äåéèë àò. ñþç. ≅ Poverty
is not a shame 

àéûáñûç ñ. 1. (óòàíìàç) shameless; bold;
2. (ãöñóðñóç, åéèáñèç) perfect, faultless,
blameless; irreproachable; Àéûáñûç ýþçÿë
îëìàç àò. ñþç. ≅ There is not beauty
without fault 

àéûáñûçëûã è. blamelessness; indecency; ~ åò -
ìÿê to behave boldly / shamelessly / inde -
cently 

àéûúàñûíà ç. like a bear, as a bear; ~ ùÿðÿêÿò
åòìÿê to act like / as a bear 

àéûäþøÿéè è. áîò. fern 
àéûã I. ñ. 1. (éàòìàìàûø) awake, wakeful;

~ ýå úÿëÿð wakeful nights; ~ ýþçëÿð wake -

ful eyes; ~ îëìàã 1) (éàòìàìàã) to be*
awake; áöòöí ýåúÿíè ~ îëìàã / éàòìà -
ìàã to lie* awake all night; 2) (ñàéûã îë -
ìàã) to be* watchful / vigilant; 2. (ñàéûã)
vigilant, watchful; 3. (è÷ìÿìèø) sober; not
drunk II. ç. light, vigilantly; ~ éàòìàã to
sleep light; ~ ñàëìàã to awaken (d. to), to
arouse (d.) 

àéûãëûã è. 1. vigilance, watchfulness; 2. (è÷ -
ìÿìèø âÿçèééÿòäÿ îëìàã) soberness 

àéûã-ñàéûã I. ñ. áàõ àéûã Û II. ç. áàõ àéûã ÛÛ 
àéûãéàòàí è. a light sleeper 
àéûëàøìàã ô. ìÿú. to grow* rude, to become*

massive / rough 
àéûëäûúû è. ôèçèîë. stimulant, stimulator 
àéûëûã è. 1. ìÿú. rudeness, roughness 2. ìÿú.

clumsiness, awkwardness 
àéûëìàã ô. 1. (éóõóäàí) to wake* up; (ùÿì

äÿ ìÿú.) to awake*; åðêÿí (éóõóäàí)
~ to wake* up early; 2. (ñïèðòëè è÷êèëÿðäÿí)
òî sober up; Îíó òÿê áóðàõûí, àéûëñûí;
Leave him alone to sober up; 3. (þçöíÿ
ýÿë ìÿê) to come* to one’s sense; to
become* sober; 4. (õÿñòÿëèêäÿí) to
become* / to get* better, to take* a turn
for the better 

àéûë-ìàéûë ç. ~ îëìàã to be* charmed / taken
(with), to be* captivated (by) / fascinated
(by); ~ åòìÿê to charm (d.) to fascinate
(d.), to captivate (d.) 

àéûëòìàã ô. 1. (éóõóäàí) to wake* (up) (d.),
to waken* (up) (d.), to awake* (d.), to
awaken* (d.); éóõóäàí ~ to waken* from
sleep; Óøàãëàðûí ñÿñè ìÿíè éóõóäàí
àéûëòäû The children’s voice woke me out
of / from my sleep; Ìÿíè ñààò áåøäÿ àéûë -
äûí Wake me at five o’clock; 2. (êåô ëè ëèê -
äÿí) to sober (d.); Ñÿðèí ñó îíó àéûëäàð
Cool water may sober him / her up 

àéûí-îéóí è. small things / articles pl. 
àéûîéíàäàí è. 1. bear trainer; 2. one who

earns his living by making a bear dance;
3. (çàðàôàòúûë àäàì) ä.ä. joker, jester 

àéûïÿíúÿñè è. áîò. acanthus (pl.-es,-thi) 
àéûðä ~ 1) åòìÿê to investigate (d.), to

exam ine (d.), to look (into) (d); (áàøà
äöøìÿê) to understand* (d.), to gain an
understanding (of), to come* to know
particulars (of); 2) áàõ ôÿðãëÿíäèðìÿê
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àéûðûúû I. è. 1. divider; separator; 2. òåõ. insu -
lator II. ñ. 1. dividing, separating; 2. alter -
native; ~ ñóàëëàð ãðàì. alternative ques -
tions; 3. òåõ. insulating 

àéûðìàã ô. 1. to separate (d.), to divide (d.);
to disjoin (d.); to detach (d.), to divorce
(d.) Áó èêè ìÿñÿëÿíè áèð-áèðèíäÿí àéûð -
ìàã îëìóð These two questions can’t be
divorced from each other; 2. (ùöäóä ëàø -
äûðìàã) to delimit (d.), to fix the bound -
ary line (between); 3. (ôÿðãëÿíäèðìÿê) to
differentiate, to distinguish (d.); ïîåçèéàíû
íÿñðäÿí ~ to differentiate poetry from
prose; Ìÿí ÿêèçëÿðè àéûðà áèëìèðÿì I
can’t distinguish the twins; 4. (ùàñàðëà) to
fence off (d.); (àðàêÿñìÿ èëÿ) to partition
off (d.);) (d.); 5. (öçâëÿðèíÿ àéûðìàã) to
dismember (d.), to analyse (d.); úöìëÿíè
öçâëÿðèíÿ ~ (òÿùëèë åòìÿê) to analyse a
sentence; 6. (äàëàøàíëàðû) to part (d.), to
disjoin (d.); 7. (áîøàìàã) to divorce;
Ìÿù êÿìÿ îíëàðû àéûðäû The court
divorced them; 8. (úÿðÿéàíû ìÿíáÿäÿí
àéûðìàã) to disconnect (the current);
9. êèì. to decompose; ñóéó îêñèýåíÿ âÿ
ùèäðîýåíÿ ~ to decompose water into
oxygen and hydrogen; ô. àüû ãàðàäàí ~ to
separate the sheep from the goat; ýþçöíö
~ (ìÿú.) to look aside; ýþçöíö àéûðà áèë -
ìÿìÿê can’t take one’s eyes off, can’t
tear one’s eyes off 

àéûñîüàíû è. áîò. ramsons ïë.
àéûøìàã ô. to itch, to scratch
àéèí è. ceremony, rite; äèíè ~ religious cere -

mony / rite 
àéãàáàã ñ. moony, moon-face; beautiful 
àéãàáàãëû ñ. áàõ àéãàáàã
àéëû ñ.: ~ ýåúÿ moonlight night 
àéëûã I. è. monthly salary, salary / wage paid

for monthly work II. ñ. monthly, per
month; ~ ìààø monthly wage / salary;
~ ùåñàáàò monthly report; îðòà ~ ìààø
average monthly wage; ~ áèëåò a monthly
ticket; ~ ìÿúìóÿ monthly 

àéëû-óëäóçëó ñ. starry and moony; ~ ýåúÿ
starry and moony night 

àéíà è. 1. (ýöçýö) glass, looking-glass;
mirror; ~ êèìè òÿìèç as clear as a mirror;
2. (ïÿíúÿðÿ) window-glass; ~ ñàëìàã to

glaze (d.); ~éà (ýöçýöéÿ) áàõìàã to look
in the glass / mirror; þçöíö ~äà ýþðìÿê
to see* oneself in the glass / mirror 

àéíàáÿíä è. glass gallery, (glass) verandah 
àéíàáÿíäëè ñ. (è.ñ.) with / having glass

verandah; ~ åâ a house with glass veran -
dah 

àéíà÷û è. áàõ àéíàñàëàí
àéíàêÿñÿí è. 1. (ïåøÿêàð) glasscutter;

2. (àëÿò) glasscutter 
àéíàëàìàã ô. to glaze (d.), ïÿíúÿðÿíè ~ to

glaze the window 
àéíàëàíìàã ô. to be* glazed 
àéíàëàòäûðìàã ô. áàõ àéíàëàòìàã
àéíàëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to glaze

(d.) 
àéíàëû I. è. àðõ. single-barrelled gun II. ñ.

1. (è.ñ.) with window(s), (è.ñ.) having
window(s); 2. áàõ ýöçýöëö

àéíàñàëàí è. glazier 
àéíàñûç ñ. (è.ñ.)without window; windowless
àéïàðà I. è. half-moon II. ñ.: Ãûðìûçû Àé -

ïàðà Úÿìèééÿòè Red Crescent 
àéðàí è. buttermilk; Ùå÷ êÿñ þç àéðàíûíà

òóðø äåìÿç àò. ñþç. ≅ Every cook praises
his own broth; Every man thinks his own
geese swans 

àéðû I. ñ. 1. different, other, another; ~ ñþçëÿ
in other words pl.; Áó àéðû ìÿñÿëÿäèð
This is another affair / matter; ~ ýöí /
âàõò another day / time; 2. separate, pri -
vate; special; ~ îòàã separate / special
room; ~ ýèðèø private / special entrance
II. ç. separately, privately, in private; apart;
~ éàøàìàã to live* separately; Îíëàð àéðû
éàøàéûðëàð They live separately / apart;
~ äöøìÿê áàõ àéðûëìàã; âÿòÿíäÿí ~ äöø -
ìÿê to leave* one’s country; ~ ñàë ìàã
to separate (d. from), to apart (d. from);
~ úöð differently; ~ úöð äàíûøìàã to
speak* differently 

àéðû-àéðû I. ñ. some; separate, private;
~ àüàúëàð some trees; ~ éîëëàð separate
ways; Áèç åâÿ àéðû-àéðû éîëëàðëëà ýåòäèê
We went home separate ways; Óøàãëàð
àéðû-àéðû ÷àðïàéûäà éàòûðëàð The children
sleep in separate beds II. ç. separately,
apart; in private; ~ îòóðìàã to sit* sep a -
rately; ~ éàøàìàã to live separately / apart
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àéðû-àéðûëûãäà ç. privately, separately; inde -
pendently; ùÿð áèðè ~ each taken sepa -
rately

àéðûú è. fork, furcation; éîëëàðûí ~û cross-
roads; éîëëàðûí ~ûíäà at the cross-roads 

àéðûúà I. ñ. separate, private; ~ îòàã separate
room; ~ ýèðèø private entrance; ~ ìÿíçèë a
flat to oneself; self-contained flat II. ç.
separately, apart, especially, particularly;
in private 

àéðûãîòó è. áîò. couch-grass 
àéðûëàí ñ. parting; ~ éîëëàð parting ways

/ roads
àéðûëûã è. 1. difference, divergency [da9...];

ôèêèð àéðûëûüû divergence / difference of
opinion; 2. parting; 3. isolation 

àéðûëìàã ô. 1. to part (with); áèð êÿñäÿí
~ to part with smb.; ôèêèðäÿí ~ to put* the
thought out of one’s head [-e-], to give*
up the thought; Ýÿëèí äîñò êèìè àéðûëàã
Let’s part friends; 2. to be* separated, to
become* disconnected, to get* demar -
cated / delimited; 3. (áîøàíìàã) to be*
divorced (from); ÿðèíäÿí / àðâàäûíäàí
~ to be* divorced from one’s husband /
wife; Ìÿíèì äàéûì àðâàäûíäàí êå÷ÿí
èë àéðûëäû My uncle was divorced from his
wife last year; 4. êèì. to decompose; Ñó
îêñèýåíÿ âÿ ùèäðîýåíÿ àéðûëûð Water
decomposes into oxygen and hydrogen;
5. (êèòàáäàí) to tear* oneself away
(from); Ìÿí áó êèòàáäàí àéðûëà áèëìè -
ðÿì I can’t tear myself away from this
book; 6. (ÿëàãÿíè èòèðìÿê) to lose* touch
(with); ðåàëëûãäàí ~ to lose* touch with
reality; êöòëÿäÿí ~ to lose* contact with
the masses 

àéðûëìàç ñ. inseparable, undivided, inalien -
able; ~ ùèññÿ integral part; ~ äîñòëàð insep -
arable / undivided friends; ~ èòòèôàã insep -
arable union; ~ òÿðêèá ùèññÿ component
/ constituent part 

àéðûëìàçëûã è. inseparability, inalienability 
àéðûñå÷êè è. partiality (to, for), bias 
àéðûñå÷êèëèê è. discrimination; èðãè ~ racial

discrimination; ~ ñàëìàã to show* / to dis -
play discrimination 

àéñáåðã è. iceberg 
àéñûç ñ. moonless; ~ ýåúÿ moonless night 

àéñîð I. è. Assyrian; ~ëàð the assyrians II. ñ.
Assyrian; ~ äèëè Assyrian, the Assyrian lan -
guage 

àéñîðúà ç. Assyrian; ~ äàíûøìàã to speak*
Assyrian 

àéöçëö I. è. round-faced girl / woman*,
beau tiful woman* / girl II. ñ. round-faced,
chub by; beautiful; moony 

àç I. è. minority; Àç ÷îõà òàáå îëìàëûäûð
Minority must obey majority II. ñ. 1. (ñà -
éûëà áèëìÿéÿí èñèìëÿðäÿí ÿââÿë) little;
~ âàõò little time; ~ éàü little butter;
Ìÿíèì âàõòûì àçäûð I have little time;
2. (ñàéûëà áèëÿí èñèìëÿðäÿí ÿââÿë) few;
~ äîñò few friends; ~ êèòàá few books;
áèð ~ 1) (ñàéûëà áèëìÿéÿí èñèìëÿðäÿí ÿâ -
âÿë) a little; áèð ~ ñöä a little milk; ~ âàõò
a little time; 2) (ñàéûëà áèëÿí èñèì ëÿðäÿí
ÿââÿë) a few; áèð ~ êèòàá a few books; áèð
~ éàü âÿ áèð ~ éóìóðòà a little butter and
a few eggs; ~ îëìàã to be* not enough;
Áó àçäûð It is not enough III. ç. little;
seldom, rarely; ~ éàòìàã to sleep* little;
~ ýþðìÿê to see* little / seldom / rarely;
Ìÿí êå÷ÿí ýåúÿ ÷îõ àç éàòäûì I slept
very little last night; ~-÷îõ more or less;
áèð ~äàí soon, a minute later; ~ ãàëà /
ãàëäû êè... / ãàëìûøäû êè... nearly, hardly,
almost; Àç ãàëäû êè, î éûõûëñûí He / She
nearly fell; Àç ãàëà ùóøóìó èòèðìèøäèì
I almost / nearly lost my consciousness;
áèð ~ a little, a bit; áèð ~ äèíúÿëìÿê to
rest a little / a bit; áèð ~ ôèêèðëÿøìÿê to
think* a little; Áèð àçäàí î ãàéûòäû He /
She came back after a little while; Î,
ôðàí ñûçúà áèð àç äàíûøûð He / She speaks
a little French; Ñèç áèð àç àðòûã ãàëà
áèëìÿçñèíèçìè? Can’t you stay a little
longer? Ýÿëèí áèð àç ýÿçÿê Let’s walk
(for) a little / a bit; Î øÿðàáäàí áèð àç
ìÿíÿ âåðèí Give me a little of that wine 

àçàúûã ç. ä.ä. a little, a bit, a trifle; Î, àçà úûã
ùÿéÿúàíëû ýþðöíöðäö He / She seemed a
trifle alarmed; Ìÿíèì ÷àéûìà àçàúûã
ãÿíä ñàëûí Put a trifle of sugar into my tea 

àçàä I. ñ. free; ~ þëêÿ free country; ~ ìÿò -
áóàò free press; ~ ùÿðÿêÿò free movement;
~ õàëã free people; ~ ýèðèø free access;
~ òèúàðÿò free trade; ~ øÿùÿð free city; ~ ëè -
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ìàí free port; ~ îëìàã to become* free;
to free oneself; þçöíö ~ åòìÿê to free
oneself, to liberate oneself; ~ åòìÿê to free
(d.), to set* free (d.), to liberate (d.), to
set* at liberty (d.); (ùÿáñäÿí) to discharge
(d.); ùÿðáè ÿñèðëÿðè ~ åòìÿê to free / to lib -
erate prisoners of war; áèð êÿñè úÿçàäàí
~ åòìÿê to exempt smb. from punishment
II. ç. freely; ~ éàøàìàã to live freely;
~ äà íûøìàã to speak* / to talk freely;
~ íÿôÿñ àëìàã to breathe freely 

àçàäúàñûíà ç. quite freely; ~ éàøàìàã to live
quite freely 

àçàäÿ I. ñ. free; ~ þëêÿ free country; ~ õàëã
free people II. ç. freely; free; ~ äàíûøìàã
to speak* freely; ~ íÿôÿñ àëìàã to breathe
freely 

àçàäÿëèê è. áàõ àçàäëûã
àçàäôèêèðëè I. è. free-thinker; atheist; ~ îëìàã

to be* a free-thinker II. ñ. free-thinking;
~ àäàì / øÿõñ a free-thinking man* / person

àçàäôèêèðëèëèê è. free-thinking 
àçàäëûã I. è. 1. freedom, liberty; ñþç / ìÿò -

áóàò / éûüûíúàã àçàäëûüû freedom of speech
/ the press / assembly; áèð êÿñÿ ùÿðÿêÿò
àçàäëûüû âåðìÿê to give* smb. a free
hand; áèð êÿñè àçàäëûüà áóðàõìàã to
release smb.; áèð êÿñÿ ~ âåðìÿê to give*
smb. his freedom; àçàäëûüà ÷ûõìàã to
become* free, to get* freedom; äåìîê -
ðàòèê ~ëàð democratic liberties; âèúäàí
àçàäëûüû liberty of conscience; òèúàðÿò
àçàä ëûüû liberty of trade; àçàäëûüà áóðàõ -
ìàã to set* free (d.), to set* at liberty
(d.); ~ óüðóíäà ìöáàðèçÿ àïàðìàã to
fight* for freedom; ñèéàñè ~ political free -
dom; èãòèñàäè ~ economic freedom; òàì
/ ìöòëÿã ~ absolute freedom; ìèëëè
~ nation al liberation; ~ âÿ çÿðóðÿò ôÿëñ.
freedom and necessity; 2. emancipation;
ãàäûí àçàäëûüû emancipation of women
II. ñ. liberation, emancipation; ~ ùÿðÿêàòû
liberation / emancipation movement;
~ ìö  ùàðèáÿñè war of liberation; ìèëëè
~ ùÿðÿêàòû national liberation movement 

àçàäëûãñåâÿí è. áàõ àçàäëûãñåâÿð
àçàäëûãñåâÿð ñ. freedom loving; ~ õàëãëàð

freedom-loving nations; ~ þëêÿëÿð free -
dom-loving countries 

àçàäëûãñåâÿðëèê è. love of freedom 
àçàäïÿðâÿð ñ. áàõ àçàäëûãñåâÿð
àçàäïÿðâÿðëèê è. áàõ àçàäëûãñåâÿðëèê
àçàèëÿëè ñ. (è.ñ.) having a small family; ~ êèøè

a man* having a small family 
àçàèëÿëèëèê è. the state of having a small

family 
àçàëàí ñ. diminishing, decreasing; ~ ýÿëèð

diminishing returns pl. 
àçàëäûëìàã ô. to be* diminished / reduced /

lowered 
àçàëìàã ô. to become* diminished, to get*

decreased / reduced; to abate; Òóôàí àçàëäû
The storm abated 

àçàëòäûðìàã ô. to ask / to cause s.o. to dimin -
ish (d.), to ask / to force s.o. to decrease
(d.), to ask / to cause s.o. to lessen (d.) 

àçàëòìà ôè. diminution, decrease; (ãèéìÿòè)
reduction 

àçàëòìàã ô. to diminish (d.), to decrease (d.),
to lessen (d.); to reduce (d); (àüðûíû) to
abate, (õÿðúè) to cut* down (d.); (ýöíàùû)
to extenuate (d.); ñöðÿòè ~ to reduce the
speed, to slow down the speed; ÷ÿêèíè
~ to reduce the weight; åâ êèðàéÿñèíè ~ to
reduce the rent of the house 

àçàí I. è. azan (a call for divine service in
Moslem countries) II. ñ. 1. stray, strayed,
lost; ~ àäàì a strayed man; ~ ïèøèê a stray
cat; ~ ãîéóí lost sheep; 2. òèá. floating;
~ áþéðÿê floating kidney; ~ äàëàã float -
ing spleen 

àçàí÷û è. áàõ àçàíâåðÿí
àçàí÷ûëûã è. the profession of a muezzin 
àçàíâåðÿí è. muezzin (a person who calls

Mussulmans for divine service) 
àçàð è. 1. illness; disease; (öìóìèééÿòëÿ

àüðû) ailment, malady; 2. anxiety, uneasi -
ness, worry; ô. ~ âåðìÿê to torment (d.);
to harass (d.), to worry (d.); ~ yaymaq to
spread infection; ~a äöøìÿê / òóòóëìàã
to get* / to fall* ill (with), to be* taken ill
(with); ìÿú. to get* into trouble; ~û îëìàã
ä.ä. to have* a strong wish of doing smth. 

àçàð-áåçàð è. all kinds of illness / ailment 
àçàðýÿçäèðÿí è. 1. tib., biol. carrier; 2. ìÿú.

intriguer, pettifogger; ill-natured man*
àçàðêåø è. fan; supporter; futbol ~è football

fan
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àçàðêåøëèê è. the state of being a fan / a sup -
porter; ~ åòìÿê to fan (d.), to support (d.) 

àçàðëàìàã ô. to fall* ill (with), to be* taken
ill (with); ãðèïäÿí ~ to catch* / to get*
the flu(e) 

àçàðëàíìàã ô. áàõ õÿñòÿëÿíìÿê
àçàðëàòìàã ô. to cause smb. to fall ill 
àçàðëû I. è. patient II. ñ. sick; ill; ~ êèøè / ãà -

äûí / îüëàí / ãûç âÿ ñ. a sick man*
/ woman* / boy / girl, etc.; ~ îëìàã to be*
ill

àçàðëû-àçàðëû ç. áàõ õÿñòÿ-õÿñòÿ
àçàðñûç ñ. áàõ àçàðñûç-áåçàðñûç
àçàðñûç-áåçàðñûç ñ. harmless, (è.ñ.) without

trouble; painless 
àçàðñûçëûã è. the state of being harmless

/ painless 
àçàðòþðÿäÿí ñ. áàõ àçàðýÿçäèðÿí
àç-àç ç. 1. little, not much, a little at a time,

gradually; ~ éåìÿê to eat* little / not
much Ìÿí àç-àç, ëàêèí òåç-òåç éåéèðÿì
I eat little but often; 2. seldom; rarely;
Î áèçÿ àç-àç ýÿëèð He / She seldom comes
to us 

àçáèëèêëè ñ. (è.ñ.) of little knowledge; ill-
informed; ~ adam a man* of little knowl -
edge

àçúà I. ñ. little; ~ ìÿñàôÿ little distance;
~ éàü little butter II. ç. a bit, a little; hard -
ly; áèð ~ ýÿçìÿê to walk a bit / a little;
~ éåìÿê to eat* a bit; ~ ýþðöíìÿê to be*
hardly seen 

àçúà-àçúà ç. 1. bit by bit, little by little, a bit
/ a little at a time; 2. áàõ éàâàø-éàâàø

àçúàíà ç. ä.ä. a little, a wee bit, just a bit
/ a little; ~ éîðüóí îëìàã to be* a little /
a wee bit tired 

àç-÷îõ I. ñ. some, a little; ~ òÿúðöáÿñè îëìàã
to have* some / a little experience II. ç.
1. more or less; a little; ~ áèëìÿê to know*
more or less / a little; 2. in the slightest
degree

àçäàí-÷îõäàí ç. something; a little, a bit 
àçäàíûøàí I. è. a quiet / silent person II. ñ.

queit, silent, taciturn, reticent 
àçäàíûøàíëûã è. quietness, reticence, taci tur -

nity 
àçäûðûëìàã ô. 1. to be* misled; to be* con -

fused; 2. (ÿõëàãúà) to be* corrupted 

àçäûðìàã ô. 1. to mislead (d.); to confuse (d.);
2. (ÿõëàãúà) to corrupt (d.) 

àçÿùÿìèééÿòëè ñ. unimportant; (è.ñ.) of little
importance, (è.ñ.) of small import; ~ ìÿ -
ñÿëÿ unimportant question, a question of
little importance 

àçÿùÿìèééÿòëèëèê è. unimportance, insignif -
icance, negligibility 

Àçÿðáàéúàí ñ. Azerbaijan; Azerbaijani;
~ ýÿíúëÿðè Azerbaijani youth(s); ~ äèëè
Azerbaijani, the Azerbaijani language;
~ ðåñ ïóáëèêàñû the Azerbaijan Republic 

àçÿðáàéúàíúà ç. Azerbaijani; ~ äàíûøìàã
to speak* Azerbaijani; ~-èíýèëèñúÿ ëöüÿò
Azerbaijani-English dictionary 

àçÿðáàéúàíëû è. Azerbaijani; ~ îëìàã to be*
an Azerbaijani; ~ëàð the Azerbaijanis 

àçýÿëèðëè ñ. áàõ àçãàçàíúëû
àçüûí ñ. unbridled, ungovernable, uncon -

trolled, unrestrained; ~ îëìàã to be*
unbridled / uncontrolled 

àçüûíúàñûíà ç. furiously, violently, brutally,
savagely 

àçüûí-àçüûí ç. áàõ àçüûíúàñûíà
àçüûíëàìàã ô. áàõ àçüûíëàøìàã
àçüûíëàøìàã ô. to become* unbridled /

ungovernable 
àçüûíëûã è. ungovernability, uncontrollability;

~ åòìÿê 1) (àäàì) to get* / to be* vio -
lent; ä.ä. to become* enraged, to fly* into
a rage; 2) (òóôàí, õÿñòÿëèê âÿ ñ.) to rage,
to bluster; Òóôàí àçüûíëûã åòäè The storm
raged; 3) (äÿíèç) to run* high: Äÿíèç àç -
üûíëûã åòäè The sea ran high 

àçû ç. minimum, the least, at least; Î, àçû
10000 ìàíàòà äÿéÿð It costs at least
10000 manats 

àçûäèøè è. molar 
àçûõìàã ô. áàõ àçìàã
àçèìóò è. azimuth 
àçèøëÿíÿí ñ. rarely / seldom / little used;

~ ñþç ëÿð rarely used words 
àçãàíëû ñ. anaemic 
àçãàíëûëûã è. anaemia 
àçãàçàíúëû ñ. unprofitable; (è.ñ.) of little

profit, (è.ñ.) bringing little profit; ~ ìö ÿñ -
ñèñÿ an enterprise of little profit 

àçãèéìÿòëè ñ. (è.ñ.) of little value; not valu -
able 
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àçãöââÿëè ñ. 1. weak; feeble; 2. tex. low-
powered 

àçëûã è. 1. minority; ñÿñ àçëûüû minority (of
votes); ~äà ãàëìàã / îëìàã (ñÿñâåðìÿ
çà ìàíû) to be outvoted; ìèëëè ~ national
minority; 2. small number; 3. shortage,
insufficiency 

àçìàã ô. 1. to lose* one’s way; to get* lost;
2. (ùÿì äÿ ìÿú.) to stray, to go* astray;
(÷àøìàã) to be* mistaken; éîëóíó ~ 1) to
lose* one’s way; 2) ìÿú. to become* cor -
rupted / depraved, to go* to the bad 

àç-ìàç ç. (just) a little, a trifle; ä.ä. (just) a bit
àçìÿùñóëäàð ñ. 1. underproductive; not suf -

ficient, not fruitful; 2. ê.ò. low-yield 
àçìÿëóìàòëû ñ. 1. ill-informed; 2. áàõ àç ñà -

âàäëû
àçìÿíôÿÿòëè ñ. unprofitable; (è.ñ.) of little

profit; ~ çàâîä unprofitable plant, a plant
of little profit 

àçìÿðòÿáÿëè ñ. few storeyed; ~ áèíà few
storeyed building 

àçìöääÿòëè ñ. momentary, transitory, short-
term; ~ òÿòèë short-term strike; ~ áîðú short-
dated / short-term loan; ~ êóðñ short-term
course 

àçîò I. è. êèì. nitrogen [`na9tr9d=7n]; îêñèä -
ëÿøìèø ~ nitrous oxide II. ñ. nitric; ~ îê -
ñèäè nitric oxide; ~ òóðøóñó nitric acid 

àçîòëàøäûðìàã ô. êèì. to nitrify (d.) 
àçîòëó ñ. êèì. nitrous 

àçñàâàäëû ñ. semi-literate, almost illiterate;
uneducated; ~ îëìàã to be* semi-literate 

àçñàâàäëûëûã è. semi-literacy; crudity, crude -
ness, ignorance 

àçòàíûíàí ñ. little known, not popular 
àçòàïûëàí ñ. 1. rare; uncommon; ~ êèòàáëàð

rare books; 2. (ÿìòÿÿ ùàã.) scarce; ~ ìàë -
ëàð / ÿìòÿÿëÿð commodities in short sup -
ply; scarce goods; àìåð. critical com -
modi ties 

àçòÿúðöáÿëè ñ. inexperienced; (è.ñ.) of little
experience; ~ ùÿêèì inexperienced doc -
tor, a doctor of little experience 

àçòÿùñèëëè ñ. semi-literate; (è.ñ.) of little edu -
cation

àçòèðàæëû ñ. (è.ñ.) of small / limited circu la -
tion; ~ ãÿçåò a newspaper of small / lim -
ited circulation 

àçòîðïàãëû ñ. (è.ñ.) having insufficient land 
àçòîðïàãëûëûã è. shortage of (arable) land 
àçòóòóìëó ñ. not capacious, not roomy 
àçóãÿ è. food-stuffs pl., provisions pl.; ~ èëÿ

òÿìèí åòìÿê to provision (d.), to cater (d.)
àçóøàãëû ñ. (è.ñ.) having few children 
àçâàõòëû ñ. áàõ àçìöääÿòëè
àçéàøëû ñ. very young, (è.ñ.) of tender age;

(ùÿääè-áöëóüà ÷àòìàìûø) under age,
juvenile [`d=u:v7na9l]; ~ úàíè juvenile
delin quent; ~ëàð ö÷öí êèòàáëàð juvenile
books

àçéàøëûëûã è. infancy, nonage, juvenility

àçãöââÿëè àçéàøëûëûã



Áá
Á, b the 2nd letter of the Azerbaijani alphabet
áàà íèä. (interjection expressing surprise,

wonder, amazement, delight, etc.) now,
come; really; well; Áàà, úÿëä îëóí! Hurry
up now! Áàà, ÿñÿáèëÿøìÿéèí! Come,
come, don’t be nervous! Áàà, áÿñ ìÿí?

Well, and what about me?! ßëè Ìîñê âàéà
ýåäèá. Áàà?! Ali has gone to Moscow.
Really?!

áàá è. equal; ~ îëìàã / ýÿëìÿê to be* equal
(to); ñÿíÿ áàá îëà áèëìÿç He is not your
egual.

áàáà è. grandfather; (ãîúà êèøè) an old man;
øàõòà ~ Grandfather Frost; (ìèëàä áàé -
ðàìûíäà) Santa Claus, Father Christmas
[`kr9sm7s]

áàáàúûüàç è. áàõ áàáàúûã
áàáàúûã è. óø. ä. grandpa, grandad
áàáàë è. fault, sin; guilt; ~ûíû éóìàã to

calumniate, to slander; d.d. to suspect in
vain

áàáàëûã ñ. grandfatherly, grandfather’s;
~ ìÿ ùÿááÿòè grandfather’s love 

áàáàò I. ñ. fairly good, supportable; satisfac-
tory, mediocre II. ç. middling, so-so, tol-
erably, pretty well; ~ îëìàã to be* so-so 

áàáàòúà ç. pretty well, quite pretty, so-so;
~ éàøàìàã to live so-so 

áàáàòëàøäûðûëìàã ô. to be made better, to be*
improved 

áàáàòëàøäûðìàã ô. to better (d.); (ñÿùùÿòè)
to restore (d.); áèð êÿñèí âÿçèééÿòèíè ~ to
better smb.’s position; þçöíö ~ to better
oneself; éàøàéûø âÿçèééÿòèíè ~ to better
living condition; áèð êÿñèí ñÿùùÿòèíè ~ to
restore smb.’s health 

áàáàòëàøìàã ô. to get* / to become* better,
to recover 

áàáàòëûã è. satisfactoriness, mediocrity 
áàáÿò ñ. áàõ áàáàò
áàú è. tax; ~ âåðìÿê to give* taxes; ~ àëìàã

/ éûüìàã to collect taxes 
áàúà è. flue, smoke-duct 

áàúàäàíäöøìÿ è. godsend, windfall; Áó
ìÿ  íèì ö÷öí áàúàäàíäöøìÿ îëäó It’s a
godsend / windfall for me 

áàúàãëû àðõ. 1. tchervonets (ten-rouble ban-
knote). 2. gold piece coin 

áàúàëû ñ. (è.ñ.) with flue (è.ñ.) having flue,
(è.ñ.) having chimney 

áàúàíàã è. brother-in-law (pl. brothers- -in-
law) (husbands of sisters) 

áàúàíàãëûã è. the state of being brothers-in-
low

áàúàðàí ñ. able, skilful; ~ àäàì an able
man*

áàúàðäûãúà ç. as far as one can, as far as
pos sible, within the limits of the possible;
Áàúàðäûãúà òåç ýÿë Come as far as you
can

áàúàðûã è. 1. ability, skill; know-how; knack;
ÿãëè ~ mental ability; ôèçèêè ~ physical abil -
ity; ìóñèãè ~û ability for music; ìöùàçèðÿ
äåìÿê áàúàðûãëû skill in lecturing: áèð
øåéè åòìÿê áàúàðûüûíà ìàëèê îëìàã to
have* a knack of / for doing smth;
2. resource, resourcefulness, quick wit 

áàúàðûãëà ç. skilfully, ably; resourcefully,
adroitly, nimbly; Î, ïèàíèíîíó áàúàðûãëà
÷àëà áèëäè He could play the piano ably 

áàúàðûãëû ñ. 1. able, skilful; ~ èø÷è able work-
man*; ~ ÿëëÿð skilful hands 2. resourceful,
nimble; ~ àäàì resourceful man*; ~ áàð -
ìàãëàð nimble fingers 

áàúàðûãëûëûã è. 1. guick wit; 2. the state of
having ability / good management;
3. adroit ness, dexterity; resourcefulness,
nimbleness 

áàúàðûãñûç ñ. unskilful, unable, incapable,
clumsy; ~ àäàì a clumsy man* / person 

áàúàðûãñûçëûã è. unskilfulness, clumsiness,
lack of ability, inability, incapability 

áàúàðìàã ô. can (+inf.), to be* able (+to
inf.); îõóìàüû / éàçìàüû / äàíûøìàüû
âÿ ñ. ~ can read / write / speak, etc., to be*
able to read / to write / to speak, etc.; Ìÿí
èíýèëèñúÿ äàíûøìàüû áàúàðûðàì; I can
speak English, I am able to speak English 

áàúàñûç ñ. (è.ñ.) without flue, (è.ñ.) having no
flue; chimneyless 

áàúàòÿìèçëÿéÿí I chimney sweeper 
áàú-õÿðàú è. áàõ áàú
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áàúû è. sister; áþéöê ~ elder sister; êè÷èê
~ younger sister; ◊ òèáá ~ñû (sick-) nurse;
(Ôåëäøåð èõòèñàñû îëàí) trained (hospital)
nurse; ◊ øÿôãÿò ~ñû sister of charity 

áàúû-úèúè è. bosom friends (of girls or
women) 

áàúû-ãàðäàø è. sister and brother; ~ îëìàã
to be* bosom friends (of a man and a
woman) 

áàúûãûçû è. niece [ni:s]
áàúûëàøìàã ô. to become* bosom friends (of

gils, women) 
áàúûëûã è. 1. stepsister; 2. girl-friend; ~ îëìàã

to become* bosom friends (of girls or
women)

áàúûîüëó è. nephew [-nevju:, nefju:] (son of
one’s sister) 

áàä è. àðõ. wind; ~à âåðìÿê to waste (d.),
to squander (d.); âàð äþâëÿòè ~à âåðìÿê
to run through a fortune, to waste one’s
riches 

áàáàã è. áàõ áàáàëàã
áàäàãëàìàã ô.; (ùÿì ìÿú., ùÿì äÿ ìöñò.)

~ to trip smb. up 
áàäàãëàíìàã ô. to be* tripped 
áàäàãëàøìàã ô. to trip each other 
áàäàãëàòäûðìàã ô. áàõ áàäàãëàòìàã
áàäàãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to trip

(d.)
áàäàëàã è. 1. backheel; trip; 2. ìÿú. d.d. dirty

trick; ~ âóðìàã / ýÿëìÿê~ 1) to trip smb.
up; 2) ìÿú. to deceive (d.), to swindle (d.);
d.d. to play s.o. a dirty trick 

áàäàëàãëàìàã ô. áàõ áàäàãëàìàã
áàäàëàãëàøìàã ô. áàõ áàäàãëàøìàã
áàäàëàãëàòäûðìàã ô. áàõ áàäàãëàòìàã
áàäàì I. è. almond [`a:m7nd] II. ñ. almond;

~ àüàúû almond-tree; ~ è÷è almond [`a:m7nd];
~ éàüû almond oil 

áàäàìàüûç ñ. (è.ñ.) with a small and almond-
shaped mouth 

áàäàìàüûçëû ñ. áàõ áàäàìàüûç
áàäàìúûã è. àíàò. tonsil 
áàäàìû ñ. almond-shaped; ~ ýþçëÿð almond-

shaped eyes 
áàäàìýþç ñ. áàõ áàäàìýþçëö
áàäàìýþçëö ñ. (è.ñ.) with almond-shaped

eyes; ~ ãàäûí a woman with almond-
shaped eyes 

áàäàìýþçëöëöê è. the state of having
almond-shaped eyes 

áàäàìëû ñ. almond, (è.ñ.) mixed with almond
áàäàìëûã è. almond orchard, almond grove 
áàäàìøÿêèëëè ñ. áàõ áàäàìâàðû
áàäàìâàðû ñ. almond-shaped; ~ âÿçè àíàò.

tonsil
áàäàìâàðûëûã ñ. the state or quality of being

almond-shaped 
áàäÿ è. glass, cup, goblet; áèð ~ øÿðàá a glass

of wine; ~ ãàëäûðìàã to raise one’s glass
(to); áèð êÿñèí ñàüëûüûíà ~ ãàëäûðìàã to
raise one’s glass to smb’s health 

áàäûìúàí I. è. egg-plant, aubergine II. ñ.
aubergine [`oub7d=i:n]; ~ è÷è / êöðñöñö
aubergine paste; ~ äîëìàñû stuffed aubergine
(usually with force-meat) 

áàäûìúàíáóðóí I. è. a big-nosed man* ÛÛ. ñ.
big-nosed; ~ àäàì a big-nosed man*

áàäûìúàíáóðóíëó ñ. áàõ áàäûìúàíáóðóí ÛÛ
áàäûìúàíáóðóíëóëóã è. the state of having

a big
áàäûìúàíû ñ. dark-violet; ~ ðÿíý dark-violet

colour
áàäûìúàíëûã è. aubergine / egg-plant field 
áàäè-ôÿíà è. destroying / destructive wind 
áàäè-ñÿáà è. (light) breeze, morning breeze 
áàäìèíòîí è. badminton; ~ îéíàìàã to play

badminton 
áàäìèíòîí÷ó è. badminton player 
áàäéà è. àðõ. pail, milk pail 
áàôòà è. galloon; (ãûçûëëû) gold lace, (ýö -

ìöøëö) silver lace 
áàü I. è. 1. garden; (ìåéâÿ áàüû) orchard;

áîòàíèêà ~ botanical gardens pl.; 2. (éàé
åâè) cottage, country cottage, summer
house / cottage; ~äà éàøàìàã to live in a
summer cottage; ~û êèðàéÿ ýþòöðìÿê to
rent a summer cottage; ~à ýåòìÿê to go*
to the country cottage II. ñ. garden; culti-
vated; ~ ÷è÷ÿêëÿðè garden / cultivated
flow ers III. è. cord, lace; àéàããàáû ~û
shoelace, shoestring 

áàüà è. áàõ òûñáàüà
áàüàéàðïàüû è. áîò. plantain 
áàü-áàüàò è. garden and parterre 
áàü-áàüàòëû ñ. (è.ñ.) with garden and parterre,

(è.ñ.) having garden and parterre 
áàü-áàü÷à è. áàõ áàü-áàüàò
áàü-áàü÷àëû ñ. áàõ áàü-áàüàòëû
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áàüáàí è. gardener; ~ îëìàã to be* a gar-
dener 

áàüáàí÷ûëûã è. áàõ áàüáàíëûã
áàü÷à I. è. garden, front garden II. è. I kinder -

garten, nursery school; óøàã ~û kindergarten
áàü÷û è. gardener 
áàü÷ûëûã è. gardening; åëì. horticulture 
áàüûð è. 1. liver [`liv7]; 2. ìÿú. heart; áàüðûíû

éàðìàã / ãîïàðìàã to frighten smb. to
death; áàüðû éàðûëìàã / ãîïìàã to get*
awfully frightened; áàüðûíà áàñìàã to
embrace (d.), to cuddle to one’s breast /
chest, to take* / to clasp in one’s arms (d.);
to put* one’s arms (around) (d.) 

áàüûðûøìàã ô. to cry / to shout together 
áàüûðìàã ô. to yell; to shout; to howl; áàð-

áàð ~ to shout / to yell at the top of one’s
voice

áàüûðñàã I. è. àíàò. intestine, bowels; êîð
áàüûðñàã blind gut; åëì. caecum; íàçèê
áàüûðñàã small intestine; éîüóí ~ intes-
tine large intestine; äöç ~ rectum; îí èêè -
áàðìàã ~ duodenum II. ñ. intestinal;
~ õÿñ  òÿëèêëÿðè intestinal diseases, diseases
of the bowels 

áàüûðñàããóðäó è. çîîë. åëì. helminth; (intes -
tinal) worm 

áàüûðòû è. shout, yell, scream; bowl; ~ ñàëìàã
to shout, to scream, to yell; to bowl 

áàüûðòìàã ô. to make* smb. shout / yell /
scream / bowl 

áàüûøëàìà ôè. 1. giving present; 2. pardon,
forgiveness, excuse 

áàüûøëàìàã ô. 1. to present (d.), to make* /
to give* a present; 2. to forgive* [-giv]
(d.), to pardon (d.); (ýöíàùû) to absolve
(d. from); 3. (áîðúó) to remit (d.); Ìÿíè
áàüûøëàéûí Excuse me! Pardon me! I beg
your pardon! 

áàüûøëàíûëìàç ñ. áàõ áàüûøëàíìàç
áàüûøëàíûëìàçëûã è. the state or guality of

being unforgivable / unpardonable 
áàüûøëàíìàã ô. to be* excused / pardoned;

to obtain mercy 
áàüûøëàíìàç ñ. unpardonable, unforgivable,

inexcusable; ~ ýöíàù unpardonable sin;
~ ÿìÿë inexcusable deed 

áàüûøëàòìàã ô. 1. to ask / to couse smb. to
present (d.); 2. to ask / to couse smb. to
excuse (d.) / to pardon (d.) 

áàüëàìà I. è. parcel, bundle, package; áèð
~ êèòàá a package of books; áèð ~ ïàëòàð
a parcel of clothes II. è. a kind of riddle in
the form of poem, created by ashugs
(Azerbaijani folk singers) and used dur-
ing contests 

áàüëàìàã ô. 1. to tie (d. to), to fasten (d. to),
to hitch; àòû àüàúà ~ to tie a horse to a
tree; äöéöí ~ to knot (d.), to make* a knot;
áàøûíà äÿñìàë ~ to tie a kerchief round
one’s head; ãàëñòóê ~ to tie one’s (neck-)
tie; 2. to shut* (d.), to close (d.); (à÷àðëà)
to lock (d.); (ãàçû, ñóéó âÿ ñ. áàüëàìàã)
to shut* off (d.), to turn off (d.); èúëàñû ~ to
close / to break* up the meeting; 3. (ãà äà -
üàí åòìÿê) to shut* down (d.), to close
down (d.); (ãÿçåòè, æóðíàëû áàüëàìàã) to
suppress (d.); ìöÿññèñÿíè, ìÿêòÿáè âÿ ñ.
~ to shut* down / to close down the enter-
prise / school, etc.; ñÿðùÿäè ~ to close the
frontier; ìþòÿðèçÿëÿðè ~ to close the
brack ets; ìàüàçàíû ~ to close the shop;
Òÿùëöêÿñèçëèê êÿìÿðèíè áàüëàéûí Fasten
safety belts 

áàüëàíûëìàã ô. 1. to be* tied (together) /
bound; 2. to be* shut, to be* closed, to be
turned off 

áàüëàíìàã ô. 1. to close, to shut*; to be*
closed / shut; Ïÿíúÿðÿ áàüëàíäû The win-
dow (was) shut / closed; Ìàüàçàëàð ñààò
6-äà áàüëàíûð The shops close at six;
2. (ôÿàëèééÿòè äàéàíäûðìàã) to be* closed
/ over; Ñÿðýè áàüëàíäû The exhibition was
closed; Ìþâñöì áàüëàíäû The season was
over; 3. (ãÿçåò, æóðíàë âÿ ñ.) to be* sup-
pressed / prohibited; Ãÿçåò áàüëàíäû The
newspaper was suppressed; 4. to be*
packed up, to be* made into a knot; 5. ìÿú.
to get* / to become* / to be* attached (to);
Î ñèçÿ áàüëàíûá He got attached to you 

áàüëàøìàã ô. to come* to an arrangement /
understanding (about), to arrange matter
(about), to make* arrangements (about, for)

áàüëàòäûðìàã ô. áàõ áàüëàòìàã
áàüëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to tie

(d.); to ask / to cause s.o. to close (d.) / to
shut (d.) / (ãÿçåòè âÿ ñ.) to suppress (d.) 

áàüëàéûúû è. äèë÷. conjunction; òàáåëèëèê ~ëàðû
subordinating conjunctions; òàáå ñèçëèê
~ëàðû coordinating conjunctions 
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áàüëàéûúûñûç ñ. ãðàì. asyndetic; ~ ÿëàãÿ
asyn detic connection 

áàüëû ñ. closed, shut; private; secret; ~ èúëàñ
closed meeting (for members only); secret
session; ùöã. meeting in camera; ~ èúëàñ
êå÷èðìÿê to meet* in closed / private ses -
sion; ~ òàìàøà closed / private perform-
ance; ~ ãàïû àðõàñûíäà behind closed doors

áàüëûã è. áàõ áàü Û
áàüðûáàäàø ñ. bosom, inseparable; ~ äîñòëàð

bosom / inseparable friends
áàüðûáàäàøëûã è. inseparability, cordiality 
áàù íèä. (interjection expressing surprise)

oh!... Is that so! Really! 
áàùà I. ñ. dear, expensive; high; costly; ~ êè -

òàáëàð expensive books II. ç. dear; ìÿú.
dearly; ~ áàøà ýÿëìÿê to cost* dear; ~ ñàò -
ìàã to sell* dear; ◊ ~ îòóðìàã / áàøà
ýÿëìÿê 1) to cost dear; 2) ìÿú. to pay*
dearly (for); Áó îíà áàùà áàøà ýÿ ëÿúÿê
/ îòóðàúàã It’ll cost* him dear 

áàù÷ûë è. áàùà÷û
áàùà÷û è. one who sells things expensively /

dear 
áàùà÷ûëûã è. áàùëûã
áàùàäûð è. áàõ ãÿùðÿìàí
áàùàäûðëûã è. áàõ ãÿùðÿìàíëûã
áàùàëàíäûðûëìàã ô. to be* made dear /

expensive; ßðçàã ìàëëàðû áàùàëàíäûðûëûá
Foodstuffs were made more expensive 

áàùàëàíäûðìàã ô. to raise the price (of);
ìàëëàðû ~ to raise the price of goods 

áàùàëàíìàã ô. to rise in price, to go* up; to
become* more expensive; Éàøàéûø ýöí -
áÿýöí áàùàëàíûð The cost of living is ris-
ing day after day 

áàùàëàøäûðìàã ô. to raise the price (of), to
increase the cost (of) 

áàùàëàøìàã ô. áàõ áàùàëàíìàã
áàùàëàòìàã ô. áàõ áàùàëàøäûðìàã
áàùàëû ñ. expensive, costly, dear, valuable;

~ ùÿäèééÿ a valuable present; ~ ïàëòàð
expensive clothes; ~ ìåáåë costly furni-
ture; ~ øÿêèëëÿð dear pictures 

áàùàëûã è. expensiveness; high cost of liv-
ing; high prices pl.; ~ ñàëìàã to rise cost
of living, to create high prices

áàùàð I. è. spring; åðêÿí ~ early spring;
◊ þì ðöí ~û the spring of life; ~ûí ýþ çÿë -

ëèéè beauty of spring II. ñ. spring; ~ âàõòû
/ çàìàíû springtime; ~ ÷è÷ÿêëÿðè spring
flowers

áàùàðäà ç. in spring; Áàùàðäà êþ÷ÿðè ãóø -
ëàð ýÿëèð Migratory birds come in spring 

áàùàòÿùÿð ñ. a bit expensive / dear 
áàù-áàù íèä. áàõ áÿù-áÿù
áàùÿì ç. together, together(with); ~ èøëÿìÿê

to work together; ~ ýåòìÿê to go* together
áàùî íèä. oh! 
áàõ íèä. 1. Look! Look out! Take* care!

Áàõ ñàáàù ãàéûäûí! Look! Return tomor-
row! Áàõ î ñèçè àëäàäàúàã! Take care, he
/ she’ll deceive you! 2. here, there; Áàõ
ïî÷òàëéîí ýÿëèð! Here comes the postman!;
Áàõ áó äà ìÿí! Here I am! emf. var.
Here am I! 

áàõà-áàõà ç. 1. looking, watching; 2. before
one’s eyes 

áàõàð ç. it depends; ~ ùàðàäà It depends
where; ~ íÿ âàõò It depends when; Âÿ çèé -
éÿòÿ áàõàð It depends on the situation
/ circumstance 

áàõäûãúà ç.: Áàõäûãúà õîøóìà ýÿëèð The
more I look, the more I like 

áàõäûðìàã ô. 1. to ask / to beg smb. to
examine (d.); óøàüû ùÿêèìÿ ~ to ask /
to beg a doctor to examine the child; 2. to
consider (d.), to examine (d.); ÿðèçÿéÿ
~ to ask smb. to consider / to examine an
application; 3. (ôàëà) to ask smb. to tell
fortunes 

áàõûúû è. áàõ ôàë÷û
áàõûëûø è. survey; (ñÿíÿäëÿðÿ âÿ ñ.) exami-

nation; (ôèëìÿ âÿ ñ.) review; èëêèí ~ pre-
view; ýèçëè ~ private view; 

áàõûëìàã ô. 1. to be* examined / considered
/ looked into; Ìÿñÿëÿéÿ ñàáàù áàõûëàúàã
The question will be considered / looked
into tomorrow; 2. (ãåéäèíÿ ãàëûíìàã)
to be* looked after; Óøàüà áàõûëûð The
child is looked after 3. to be* looked at /
watched

áàõûëìàëû ñ. worth seeing; ~ ôèëì a film
worth seeing 

áàõûì è. 1. care (of, for); 2. control, super-
vision

áàõûìäàí ãîø.: áó ~ from this view point,
from this point of view, from this stand-
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point; Ýÿëèí ìÿñÿëÿéÿ òàðèõèëèê áàõûìûí -
äàí éàíàøàã Let’s approach the question
from a historical standpoint / from the
stand point of the history 

áàõûìëû ñ. well-groomed; ~ àò a well-
groomed horse

áàõûìñûç ñ. neglected; ~ áàü neglected /
weed-grown / overgrown garden; ~ óøàã
neglected child 

áàõûìñûçëûã è. neglect, desolation 
áàõûø è. 1. look; (äàâàìëû) gaze, stare; fixed

/ intent look; (àíè) glance; (äöøìÿí úÿ -
ñèíÿ) glare; ~ûíû éþíÿëòìÿê to direct one’s
eyes (to), to turn one’s eyes (on); ùàìûíûí
áàõûøëàðû îíëàðà éþíÿëìèøäè Everyone
was staring at them; 2. (íþãòåéè-íÿçÿð)
view; opinion, way of thinking; ìöòÿ -
ðÿããè / åëìè / äèíè / ìöðòÿúå / ìöùàôè çÿ -
êàð / ôÿëñÿôè ~ëàð progressive / scientific /
religious / reactionary / conservative /
philo sophical views; áèð êÿñèí ~ ûíà øÿðèê
îëìàã to share smb.’s views; òÿáèÿòÿ ìà -
òåðèàëèñò ~ materialist view of nature;
3. (ôèëìÿ, ïéåñÿ âÿ ñ.) review; ◊ èëê ~äà
at the first glance; èëê ~äàí at first sight;
èëê ~äàí ñåâìÿê to love at first sight; áèð
~äà at a glance 

áàõûøìàã ô. to look at one another, to
exchange glances (with); Îíëàð áàõûø äû -
ëàð They looked at each other / one another,
They exchanged glances 

áàõìà ôè. 1. (óøàüà, õÿñòÿéÿ) nursing, tend-
ing 2. looking; glancing having a glance 

áàõìàã ô. 1. (òàìàìëûãñûç) to look; (òà -
ìàìëûãëà) to look (at); äèããÿòëÿ ~ to look
fixedly / intently; to stare (at), to gaze (at);
ïÿíúÿðÿäÿí ~ (è÷ÿðèäÿí áàéûðà) to look
out of the window, (áàéûðäàí è÷ÿðè) to
look through the window; ýþçöíö çèë ëÿ -
éèá ~ to peer (at, into, through), to fasten
one’s eyes / gaze (on, upon); äàëûíúà ~ to
follow with one’s eyes (d.); ñààòà ~ to look
at the watch / (ñòîë, äèâàð) clock; óçàãëàðà
~ to gaze / stare into the distance; ◊ áèð
êÿñèí ýþçöíöí è÷èíÿ ~ to look smb. in the
eyes; ◊ èðÿëèéÿ ~ to look ahead, to look
forward; 2. (ìÿçìóíó èëÿ òàíûø îëìàã)
to look through (d.); ÿëéàçìàñûíà ~ to
look through a manuscript; 3. (ïéåñÿ,

ôèëìÿ âÿ ñ.) to see* (d.); éåíè ôèëìÿ ~ to
see* a new film; 4. (èäìàí éàðûøûíà, òå -
ëåâèçèéàéà âÿ ñ.) to watch (d.); òåëå âè çè -
éàéà ~ to watch a TV programme; 5. (õÿñ -
òÿéÿ áàõìàã) to examine (d.); õÿñòÿéÿ
~ to examine a patient; 6. (ãåéäèíÿ ãàë -
ìàã) to look after (d.), to take care
(of d.); óøàüà ~ to look after a child, to
take* care of the child; åâÿ ~ to look after
the house; to provide one’s family with all
necessary things; 7. (îïòèê úèùàçëà) to look
through; òåëåñêîïëà ~ to look through a
telescope; 8. (áèð øåéëÿ òàíûø îëìàã) to
have* a look (at); 9. (ìÿùêÿìÿäÿ èøÿ
áàõ ìàã) to hear* (d.) Ìÿùêÿìÿ èøÿ äö -
íÿí áàõäû The judge heard the case yes-
terday; Ñèç áó ìÿñÿëÿéÿ íåúÿ áàõûð ñûíûç?
What is your opinion on this matter?
What do you think of this matter?

áàõìàäàí ç. without looking back; ◊ àð õà -
ñûíà ~ ãà÷ìàã to run* as fast as one can,
to run* as fast as one’s legs can carry one 

áàõìàëû ñ. worth seeing; ~ ôèëì a film worth
seeing 

áàõìàéàðàã I. ãîø. in spite of, despite;
áóíà ~ in spite of, despite, notwithstand-
ing; ùå÷ íÿéÿ ~ in spite of / despite every-
thing, in spite of all II. áàü. though,
although; Ýåú îëìàüûíà áàõìàéàðàã, î,
èøèíè äàâàì åòäèðäè Though it was late,
he went on working 

áàõìàéàðàã êè... áàü. notwithstanding,
though, although; Áàõìàéàðàã êè, î ÷îõ -
äàí îðàäà éàøàéûðäû, ÷îõ àäàì îíó òà -
íûìûðäû He was unknown to most people,
notwithstanding he had lived there a long
time

áàõò è.ä.ä. áàõ áÿõò
áàõòàáàõò ç. ä.ä. áàõ áÿõòÿáÿõò
áàõòàâàð ñ. ä.ä. áàõ áÿõòÿâÿð
áàõòàâàðëûã è.ä.ä. áàõ áÿõòÿâÿðëèê
áàèñ è. 1. instigator, culprit; 2. reason, cause;

motive; ~ îëìàã to be* reason / cause 
áàèñêàð I. è. áàõ ýöíàùêàð Û II. ñ. ýöíàù -

êàð II
áàèñêàðëûã è. ýöíàùêàðëûã
áàèñëèê è. ýöíàùêàðëûã
áàê è. tank; cistern; (ïàëòàð ãàéíàòìàã

ö÷öí) boiler, clothes-boiler 
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áàêàë è. glass, goblet; ◊ ~ ãàëäûðìàã to raise
one’s glass (to) 

áàêàëàâð I. è. bachelor II. ñ.: ~ äÿðÿúÿñè
bach elor’s degree; baccalaureate; ~ äÿðÿ -
úÿñè àëìàã to receive baccalaureate
/ bach elor’s degree 

áàêåíáàðä è. whiskers, sidewhiskers 
áàêèð ñ. áàõ áàêèðÿ
áàêèðÿ ñ. virgin; ~ ãûç virgin girl 
áàêèðÿëèê I. è. virginity II. ñ.: ~ ïÿðäÿñè àíàò.

hymen [`haim7n]
áàêèðëèê è. áàõ áàêèðÿëèê
áàêòåðèéàë ñ. bacterial; ~ ýöáðÿëÿð bacteri-

al fertilizers pl. 
áàêòåðèîëîýèéà è. bacteriology 
áàêòåðèîëîæè ñ. bacteriological, germ; ~ ìö -

ùàðèáÿ bacteriological / germ warfare
áàêòåðèîëîã è. bacteriologist 
áàêòåðñèä ñ. áèîë. bactericidal [-t97-]
áàêòåðèéà è. bacterium (pl. -ia)
áàêòåðèéàëû ñ. bacterial; ~ ýöáðÿëÿð bacteri-

al fertilzers pl. 
áàãàæ I. è. luggage; baggage; ÿë ~û hand / per -

sonal / small luggage; ~ âåðìÿê to regis-
ter one’s luggage, to have* one’s luggage
registered II. ñ. luggage (attr.), baggage
(attr.); ~ ãÿáçè luggage receipt 

áàãàæëûã è. luggage rack; (àâòîìîáèëäÿ)
boot; àìåð. trunk 

áàããàë I. è. grocer II. ñ. grocery, grocer’s;
~ äöêàíû grocery (store), grocer’s (shop);
~ ìàëëàðû groceries 

áàããàëèéÿ I. è. grocer’s shop; groceries II. ñ.
grocery; ~ äöêàíû grocer’s shop 

áàããàëëûã è. the job of a grocer; ~ åòìÿê to
be* a grocer 

áàë I. è. honey; ~ êèìè øèðèí honey-sweet, as
sweet as honey II. ñ.: ~ àðûñû honey-bee;
~ ïÿòÿéè bee (-hive) III. è. 1. (ãèéìÿò)
mark; êå÷èä ~ (èìòàùàíäà) pass mark;
2. èä. point; Î 10 áàë òîïëàäû He / She got
10 points IV. è. ball, dancing party; ~ ìàñ -
êàðàä masquerade; (õöñóñè ëèáàñ ýåéèëÿí)
fancy-dress ball

áàëà è. baby, child, infant; young one; cub;
calf; àéû ~ñû bear-cub; úàíàâàð ~ñû wolf-
cub; ïÿëÿíý ~ñû tiger-cub; ôèë ~ñû elephant-
calf; baby elephant; ãóø ~ñû nesting;
fledgeling (fledgling); ~ ÷ûõàðòìàã to
hatch (d.); ~ ñàëìàã to slip 

áàëà-áàëà ç. little by little, slowly; so so;
~ âóðìàã (è÷ìÿê) ä.ä. to drink* little by
little / slowly 

áàëàáàí è. balaban (a kind of wind instru-
ment)

áàëàáàí÷àëàí è. balaban player 
áàëàáàí÷û è. balaban player 
áàëàáàí÷ûëûã è. the profession of a balaban

player; ~ åòìÿê to be* a balaban player 
áàëàúà I. è. baby, child; Áàëàúà ôèíúàíû ñûí -

äûðûá The baby has broken the cup II. ñ.
1. little, small; ~ ãûç a little / a small girl;
2. slight; ~ ôÿðã a slight difference; ~ àüðû
a slight pain 

áàëàúà-áàëàúà I. ñ. tiny; ~ óøàãëàð tiny chil-
dren II. ç. áàõ áàëà-áàëà

áàëàúàáîé ñ. undersized, shortish, not tall 
áàëàúàáîéëó ñ. áàõ áàëàúàáîé
áàëàúàáîéëóëóã è. the state of being shotish

/ not tall 
áàëàúàëàíäûðìàã ô. to diminish (d.) to make*

shorter (d.), to decrease (d.), to shorten (d.)
áàëàúàëàíìàã ô. to get* diminished, to be*

made shorter 
áàëàúàëàøäûðûëìàã ô. to be* diminished

/ short ened 
áàëàúàëàøäûðìàã ô. áàõ áàëàúàëàòìàã
áàëàúàëàøìàã ô. áàõ áàëàúàëàíìàã
áàëàúàëàòäûðìàã ô. áàõ áàëàúàëàòìàã
áàëàúàëàòìàã ô. to ask / to cause smb.

to diminish (d.) / to shorten (d.)
áàëàúàëûã è. 1. smallness; 2. áàõ óøàãëûã
áàëàúàíëû ñ. (è.ñ.) loving one’s child 
áàëàúàíëûëûã è. the quality of loving one’s

child
áàëàúûüàç è. áàëàúûã
áàëàúûã è. baby, young one, little one; (ìö -

ðàúèÿò) dear, my little one 
áàëàõîí è. loose overall 
áàëàã è. hem; skirt; éóáêàíûí áàëàüû the

hem of the skirt 
áàëàëàéêà è. balalaika 
áàëàëàéêà÷àëàí è. balalaika player 
áàëàëàéêà÷û è. áàõ áàëàëàéêà÷àëàí
áàëàëàìà ôè. childbirth; (äîíóç) farrow;

(ãî éóí) lambing; (ïèøèê) having kittens;
(èíÿê) calving [ka:v-]; (at) foaling; (èò, äî -
íóç) littering 

áàëàëàìàã ô. (öìóìèééÿòëÿ) to give* birth
(to); to breed; (ãîéóí) to lamb; (äîíóç)
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to farrow; (ïèøèê) to kitten; (ãóø) to hatch,
(èò, äîíóç) to litter 

áàëàëû ñ. (è.ñ.) having a cub / a baby; (ãóø)
(è.ñ.) having a nestling 

áàëàëûã è àíàò. uterus; womb [wu:m]
áàëàíñ I. è. balance; ~ âóðìàã to strike* a

balance II. ñ.: ~ úÿäâÿëè balance-sheet 
áàëàíñèð 1. òåõ. beam; 2. (ñààòäà) balance-

wheel
áàëàñàëìà miscarriage; slip 
áàëàòû è. ferment; (õÿìèð ö÷öí) leaven 
áàëàâåðÿí ñ. áàõ äîüàí
áàëàâåðìÿ è. fruitfulness, fertility, fecundity
áàë÷û è. bee-keeper; apiarist 
áàë÷ûëûã I. è. áàõ àðû÷ûëûã Û II. ñ. áàõ àðû÷ûëûã ÛÛ
áàëäûð è. 1. (àäàìëàðäà) shin; 2. (ùåéâàíäà)

shank
áàëäûðûà÷ûã I. è. ìÿú. ragamuffin, vagabond,

ragged fellow II. ñ. (è.ñ.) with naked shin;
~ óøàã a child with naked shin 

áàëäûðûéîüóí I. è. thick-legged woman* / girl
II. ñ. thick-legged; (è.ñ.) having / with thick
legs

áàëäûðûéîüóíëóã è. the quality of having
thick legs 

áàëäûðëàìàã ô. to grasp / to seize smb.’s shin
áàëäûðëàíìàã ô. to be* seized by the shin 
áàëäûç è. sister-in-law (pl.: sisters-in-law) 
áàëåðèíà è. ballet-dancer [`b5lei...], ballerina

[`b5li7`9ri:n7]
áàëåò I. è. ballet [-le9] II. ñ. ballet; ~ ìóñèãèñè

ballet music
áàëåòáàç è. ballet lover, ballet-goer 
áàëåòáàçëûã è. balletomane 
áàëåò÷è è. áàõ balerina 
áàëåòìåéñòåð è. ballet-master [`b5le9...], cho -

reographer [k-]
áàëûã I. è. fish; òÿçÿ ~ fresh fish; äóçëó ~ salt

fish; ãóðó ~ dried fish; ÷àé áàëûüû fresh-
water fish; äÿíèç áàëûüû salt-water fish;
~ òóòìàã to fish; (ãàðìàãëà) to angle (d.);
~ òóòìàüà ýåòìÿê to go* fishing; (ãàð -
ìàãëà) to go* angling; ◊ ñóäàí ÷ûõìûø
~ êèìè like a fish out of water II. ñ. fish,
fishing; ~ øîðáàñû fish soup; ~ áàçàðû fish-
market; ~ òÿñÿððöôàòû fish farm; ~ òèúàðÿòè
fish trade; ~ ñÿíàéåñè fishing industry;
~ âÿòÿýÿñè fishery; ~ éàüû codliver oil;
~ õþðÿêëÿðè fish dishes; ~ çàâîäó fish-
processing plant / factory 

áàëûã÷ûë è. çîîë. halcyon, kingtisher 
áàëûã÷û I. è. fisher, fisherman*, (ãàðìàãëà

áàëûã òóòàí) angler II. ñ. fishing; fisher-
man’s; ~ ãàéûüû fishing-boat; ~ àðâàäû
fish erman’s wife 

áàëûã÷ûëûã I. è. fishing, fishery II. ñ. fishing,
fishery; ~ òÿñÿððöôàòû fish farm 

áàëûããóëàüû è. cockleshell 
áàëûãëû ñ.: ~ ÷àé a good river for fishing, river

teeming with fish 
áàëûãñàòàí è. (êèøè) fishmonger; (ãàäûí) fish -

wife
áàëûãøöíàñ è. ichthyologist 
áàëûãøöíàñëûã I. è. ichthyology II. ñ. ichthy-

ological
áàëûãòÿìèçëÿìÿ ñ. fish-processing; ~ êîì -

áèíàòû fish-processing plant / factory
áàëûãòóòàí è. áàõ áàëûã÷û Û 
áàëûãóäàí è. zool. heron [he-]
áàëûãéåòèøäèðÿí I. è. fish-breeder; åëì.

Pisciculturist II. ñ.: ~ òÿñÿððöôàò fish-farm
áàëûãéåòèøäèðìÿ è. fish-farming; åëì. pisci-

culture
áàëûíú è. áàõ áàëûø
áàëûíúöçö è. áàõ áàëûøöçö
áàëûø è. pillow; ~ a áàø ãîéìàã to lay* / to

rest the head on a pillow; ◊ áàøûíûí àëòûíà
~ ãîéìàã èäèîì. ~ to swindle smb., to
blunt smb.’s watchfulness, to relax one’s
vigilance 

áàëûøöçö è. pillow-case, pillow-slip
áàëûøöçöëöê è. fabric fit for pillow-case pil-

lowe slip 
áàëèíà I. è. whale II. ñ. whale; ~ éàüû whale

oil; blubber, sperm oil; ~ ñöìöéö whale
bone; ~ áàëàñû whale-calf; ~ îâó whale-
fish er; ~ ñÿíàéåñè whale-fishery, whale-
fish  ing 

áàëêà è. beam, girder 
Áàëêàí ñ. Balkan 
Áàëêàð I. è. Balkar, Balkar (woman*) II. ñ.

Balkar; ~ äèëè Balkar, the Balkar language 
áàëêàðúà ç. Balkar; ~ äàíûøìàã to speak*

Balkar
áàëêîí è. balcony 
áàëêîíëó ñ. (è.ñ.) having / with balcony; ~ åâ

a house with balcony 
áàëêîíñóç ñ. balconiless (è.ñ.) without bal-

cony
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áàëãàáàã I. 1. pumpkin; 2. ìÿú. an obtuse /
stupid / stow-witted person, blockhead,
nei ther fish nor flesh II. ñ. pumpkin; ~ òî -
õóìó pumpkin seed 

áàëë è. 1. (ìÿêòÿáäÿ øàýèðäëÿðèí áèëèéèíÿ âÿ
ÿõëàãûíà âåðèëÿí ãèéìÿò) mark; 2. (êö -
ëÿéèí, çÿëçÿëÿíèí âÿ ñ. ýöúöíö ýþñ òÿð -
ìÿê ö÷öí èñòèôàäÿ åäèëÿí þë÷ö âàùèäè)
force; magnitude; 20 ~ ýöúöíäÿ êöëÿê
force-twenty wind; 8 ~ ýöúöíäÿ çÿëçÿëÿ
earthquake of magnitude eight 

áàëëàäà è. ballad; (ìóñèãèäÿ) ballade 
áàëëè ñ. honeyed; meliferous, neetariferous;

~îòëàð meliferous herbs; ~ ïðéàíèê honey-
cake; ~ áèòêèëÿð neetariferous plants 

áàëëèñòèê ñ. ballistic; ãèòÿëÿðàðàñû ~ ðàêåò
inter continental ballistic missile 

áàëëèñòèêà è. ballistics 
áàë-ìàñêàðàä è. masquerade; (õöñóñè ïàë -

òàðäà) fancy-dress ball 
áàëîí è. baloon, tank; ãàç ~íó gas-bag; îê -

ñèýåí ~íó oxygen cylinder 
áàëòà I. è. 1. axe (äöëýÿð ~ ñû) bench axe;

(áàëàúà) hatchet; ◊ ~íû äèáèíäÿí âóðìàã
ìÿú. to ruin / to destroy smth., to set* the
axe to smth.; 2. (ãàçìà áàëòàñû) chisel
II. ñ. axe; ~ ñàïû axe-handle 

áàëòàúûã è. hatchet 
áàëòà÷û è. 1. bax áàëòàãàéûðàí; 2. bax.

îäóí÷ó
áàëòà÷ûëûã è. 1. the proffession of an axe-

maker; 2. the job of wood-cutter 
áàëòàäèø ñ. áàõ áàëòàäèøëè
áàëòàäèøëè ñ. (è.ñ.) with big teeth; àäàì a

man* with big teeth 
áàëòàãàéûðàí è. axe-maker 
áàëòàëàìàã ô. 1. (àüàúû) to fell (d.), (îäóíó)

to hew (d.), to hack (d.), to chop (d.);
2. (ÿòè âÿ ñ.) to mince (d.), to chop (up)
(d.) 3. (êîáóä äàíûøìàã, ùÿðÿêÿò åòìÿê)
to give* it to smb. straight from the shoul-
der èäèîì.

áàëòàëàíìàã ô. to be* chopped / hewed
/ felled

áàëòàëàòäûðìàã ô bax áàëòàëàòìàã
áàëòàëàòìàã ô. 1. (àüàúû) to ask / to cause

s.o. to fell (d.), 2. (îäóíó) to ask / to cause
smb. to hew (d.) 3. (ÿòè âÿ ñ.) to ask / to
cause smb. to chop (d.) up 

áàëòàëû ñ. (è.ñ.) having / with an axe 
áàëó-ïÿð è. àðõ. áàõ ãàíàä
áàëçàì I. è. balsam [b6:l-]; ìÿú. balm

[ba:m] II. ñ. balsamic [b6:l-] 
áàëçàìèí è. áîò. balsam 
áàëçàìëàìà ôè. embalming [-a:m-]
áàëçàìëàìàã ô. to embalm (d.) 
áàëçàìëàíìàã ô. to be* embalmed 
áàëçàìëàòäûðìàã ô. áàõ áàëçàìëàòìàã
áàëçàìëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

embalm (d.) 
áàìáàëàúà ñ. ä.ä. very little, tiny, diminu-

tive, wee
áàìáàøãà ñ. quite another, different; Áó,

áàì áàøãà ìÿñÿëÿäèð It’s quite another
matter

áàìáûëû ñ. shallow, light-minded, light-
head ed, flippant 

áàìáûëûëûã è. the guality of being flippant 
áàìáóã I. è. áîò. bamboo II. ñ. bamboo 
áàìÿçÿ I. è. wag. joker, funny / comical fel-

low, amusing chap II. ñ. amusing, funny;
~ îëìàã to be* amusing / funny 

áàí è. crow; cock-a-doodle-doo; õîðóç ~û
cock crow [...krou]

áàíàí I. è. banana II. ñ. banana; ~ éàðïàüû
banana leaf 

áàíäà è. band, gang; îüðó / ãóëäóð ~ñû band
/ gang of thieves, robbers 

áàíäàæ è. 1. bandage; 2. (ãðèæà ö÷öí) truss;
3. èä. athletic supporter 4. òåõ. tyre, hand 

áàíäàæ÷û è. bandage-maker 
áàíäåðîë è. 1. (postal) wrapper; 2. printed

matter
áàíäèò è. gunman*, bandit, gangster, armed

robber 
áàíäèòèçì è banditry; gangsterism; àìåð.

thuggery 
áàíäèòúÿñèíÿ ç. as / like a bandit 
áàíäèòëèê è. banditry, gangsterism; ~ åòìÿê

to be* a bandit / gunman, to act like a
bandit / a gunman 

áàíäóð(à) è. bandura (a Ukrainian stringed
folk musical instrument) 

áàíäóð÷àëàí è. áàõ áàíäóðèñò
áàíäóð÷ó è. áàõ áàíäóðèñò
áàíäóðèñò è. bandura player 
áàíè è. (êèøè) founder, initiator: (ãàäûí)

foundress
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áàíê I. è. 1. bank; äþâëÿò ~û the State Bank;
ñÿùì ~û joint-stock bank; 2. (êàðòäà)
bank; ~ ãîéìàã to be* banker, to keep*
the bank II. ñ.: ~ èøè banking; ~ ùåñàáû
/ êèòàáû bank-book; ~ êàïèòàëû bank(ing)
capital 

áàíêà è. 1. jar, pot; (äÿìèðäÿí) tin; ìö ðÿá -
áÿ áàíêàñû jam jar, jam pot 2. òèá. cup-
ping-glass; ~ ãîéìàã to apply cupping-
glass (to) 

áàíêåò è. banquet; ~ âåðìÿê to give* a ban-
quet; áèð êÿñèí øÿðÿôèíÿ ~ âåðìÿê to
give* a banquet in smb.’s honour 

áàíêèð è. banker 
áàíêíîò è. bank-note 
áàíêðîò è. bankrupt; ~ åëàí åòìÿê to declare

bankrupt (d.) 
áàíêðîòëóã è. bankruptcy 
áàíëàìàã ô. to crow* [-ou] 
áàíëàøìàã ô. to crow together 
áàíò è. bow; ~ áàüëàìàã to tie in a bow (d.) 
áàíòëû ñ. (è.ñ.) with bow; ~ ãûç a girl with a

bow
áàíó è. àðõ. lady 
áàïáàëàúà ñ. ä.ä. very little, tiny, wee 
áàð I. è. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.) fruit

[fru:t]; ~ âåðìÿê to bear* / to yield fruit:
ìÿú. to bear* fruit; çÿùìÿòèíèí ~ûíû ýþð -
ìÿê / äÿðìÿê to reap the fruit of one’s
labour II. è. (éåìÿêõàíà) bar; snack-bar
III. è. áàõ êèô

áàðàáàí è. drum; ~ ÷àëìàã to drum, to beat*
the drum

áàðàáàí÷àëàí è. drummer 
áàðàáàí÷û è. áàõ áàðàáàí÷àëàí
áàðàáàí÷ûëûã è. the profession of a drummer 
áàðàáàðëàøäûðìàã ô. bax áÿðàáÿðëÿø äèð -

ìÿê
áàðàáàðëàøìàã ô. áàõ áÿðàáÿðëÿøìÿê
áàðàáàðëûã è. áàõ áÿðàáÿðëèê
áàðàê è. barracks; ùÿðá. hut 
áàðàêàëëàù íèä. Well done! Bravo! That’s a

boy! Good lad! 
áàðàìà è. cocoon 
áàðàìààéûðàí è. cocoon sorter 
áàðàìà÷û è. silkworm breeder, åëì. sericul-

turist
áàðàìà÷ûëûã I. è. silkworm breeding; åëì.

Sericulture II. ñ. silkworm breeding; åëì.

seri(ci)-culture; ~ òÿñÿððöôàòû silkworm
breeding farm 

áàðàìàãóðäó è. çîîë. silkworm, bombyx 
áàðàò è. money order; ~ ýþíäÿðìÿê to remit

(d.), to send* through the bank (d.) 
áàðàòàëàí è. ìàë. drawer 
áàðáàð I. è. barbarian II. ñ. barbarian, bar-

baric, barbarous; ~ ãÿáèëÿëèëÿð barbarian
tribes; ~ õàëãëàð barbaric people 

áàð-áàð ç.: ~ áàüûðìàã to yell / to shout at
the top of one’s voice 

áàðáàðúàñûíà ç. barbarically, as / like a bar-
bar

áàðáàðèñ I. è. barberry, barberries II. ñ.
~ êîëó barberry 

áàðáàðèçì è. barbarism 
áàðáàðëûã è. barbarism; vandalism; (ãÿä -

äàðëûã) barbarity 
áàðäàã è. jug (made of clay) 
áàðäàí è. large sack 
áàðäàø è. ~ ãóðìàã to sit* on the carpet

ground one’s legs folded’ 
áàðåëéåô è. bas-relief 
áàðÿ ãîø. about, of, on; áèð êÿñ / øåé ~ äÿ ôè -

êèðëÿøìÿê to think* about / of smb. / smth
áàðõàíà è. home utensils pl.; mats and blan-

kets
áàðû I. è. fence (made of clay); ~ ÷ÿêìÿê

to fence with clay II. ÿä. I wish; Áàðû î
òåç ýÿëÿéäè I wish he would come soon 

áàðûíìàã ô. to grow* / to become / to get
richer, to make* a fortune, 

áàðûíûá-áàòìàã ô. to grow* / to become*
very rich; to make* a large fortune 

áàðûø è. áàõ áàðûøûã
áàðûøäûðûúû I. è. compromiser, peace-maker,

reconciler, conciliator II. ñ. conciliatory,
pacificatory, compromising; ~ ìöíàñèáÿò
compromising attitude / approach (to) 

áàðûøäûðûúûëûã I. è. compromise, conciliatori-
ness; pacification II. ñ. conciliatory, paci-
ficatory; compromise; ~ ñèéàñÿòè àïàðìàã
to carry on the policy of compromise 

áàðûøäûðûëìàã ô. to be* reconciled (with smb.)
áàðûøäûðìà ôè. reconciliation; (áàõûøëàðû,

ôèêèðëÿðè) conciliation 
áàðûøäûðìàã ô. to reconcile (d., with, to);

çèää áàõûøëàðû / ôèêèðëÿðè ~ to reconcile
contradictory views 
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áàðûøûã è. armistice, truce; ~ ÿëäÿ åòìÿê to
conclude a truce, to conclude / to sign an
armistice 

áàðûøìà ôè. reconcilation; understanding;
coming to an agreement 

áàðûøìàã ô. 1. (áèð êÿñëÿ) to be* reconciled
(with smb.), to make* it up (with smb.);
(áèð øåéëÿ) to reconcile oneself (to smth.),
to resign oneself (to smth.); þç âÿçèééÿòè
èëÿ ~ to reconcile oneself to one’s situa-
tion, to accept the situation 2. to come* to
an agreement / understanding (about) 

áàðûøìàç ñ. irreconcilable, implacable,
uncom promising; ~ äöøìÿí irreconcil-
able / implacable enemy; ~ çèääèééÿòëÿð
ôÿëñ. irreconcilable contradictions 

áàðûøìàçëûã è. irreconcilability, implacabil-
ity

áàðûò I. è. powder; ãàðà ~ gunpowder; òöñ -
òöñöç ~ smokeless powder; ◊ áèð àòûìëûã
~û îëìàã to have* one supply of gunpow-
der II. ñ. (gun) powder; ~ çàâîäó gunpow-
der works; powder-mill; ~ àíáàðû powder-
magazine, powder-room 

áàðûòõàíà è. powder-room 
áàðûòãàáû è. powder-flask 
áàðèòîí I. è. ìóñ. baritone II. ñ. ìóñ. bari-

tonal
áàðèóì I. è. êèì. barium II. ñ. baric 
áàðèóìëó ñ. áàõ áàðèóì II
áàðèç I. ñ. graphic, obvious; clear, distinct;

~ íöìóíÿ obvious case, graphic example
II. ç. obviously, distinctly, clearly 

áàðèçëèê è. clarity, obviousness, distinctness 
áàðæ è. barge 
áàðêà è. wooden barge 
áàðêàñ è. (ùÿðáè-äÿíèç äîíàíìàñûíäà)

launch; (éåëêÿíëè äîíàíìàäà) long boat,
pinnace 

áàðëàíìàã I. ô. to yeild [ji:ld] fruit, to bear
fruit II. ô. áàõ êèôëÿíìÿê

áàðëû I. ñ. fruitful, fertile, fecund; ~ ìåéâÿ
àüàúû a fecund fruit tree; ~ òîðïàã fertile
soil II. ñ. áàõ êèôëè

áàðëûëûã I. è. fruitfulness, fertility, fecundity
II. è. the state of being mouldy 

áàðìàã I. è. 1. (ÿëäÿ) finger; 2. (àéàãäà)
toe; áàø ~ (ÿëäÿ) thumb; (àéàãäà) big toe;
øÿùàäÿò áàðìàüû forefinger, index (fin-

ger); îðòà ~ middle finger, third finger;
àäñûç ~ fourth finger, (ñîë ÿëäÿ) ring fin-
ger; ÷å÷ÿëÿ ~ little finger; ~ ñèëêÿëÿìÿê to
shake* one’s finger (at); to wag one’s fin-
ger (at); þçýÿíèí èøèíÿ ~ ñîõìàã to med-
dle with / in other people’s business; ~ ãàë -
äûðìàã to raise one’s finger; ìÿú. to vote
by raising one’s finger; áàðìàüûíà äî ëà -
ìàã to wind s.o. round one’s finger; d.d.
to cheat (d.), to dupe (d.); to deceive (d.),
to take* in (d.); áèð øåéè áåø áàðìàüû
êèìè áèëìÿê to have* smth. at one’s fin-
ger-tips / finger-ends, to know* smth. like
the back of one’s hand èäèîì. II. ñ. finger;
~ éåðè / èçè finger-print; ~ ëÿêÿñè finger-
mark; ~ óúó finger end 

áàðìàãàðàñû ç. through fingers; ◊ áèð øåéÿ
~ áàõìàã to look through one’s fingers at
smth.; to pay* no attention (to), to pay*
no heed (to), to take* no heed of 

áàðìàãùåñàáû ç. on fingers; ~ ñàéìàã
to count on one’s fingers 

áàðìàãëàìà ôè. fingering 
áàðìàãëàìàã ô. to finger (d.); áèð øåéè ~ to

finger smth. 
áàðìàãëàíìà ôè. being fingered 
áàðìàãëàíìàã ô. to be* fingered 
áàðìàãëàòäûðìàã ô. áàõ áàðìàãëàòìàã
áàðìàãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

finger (d.) 
áàðìàãëû ñ. (è.ñ.) with / having fingers 
áàðìàãëûã è. grill, railing 
áàðìàãñûç ñ. fingerless; (è.ñ.) missing one or

more fingers 
áàðìàãñûçëûã è. the state of being fingerless 
áàðìàãøÿêèëëè ñ. áàõ áàðìàãâàðû
áàðìàãâàðû ñ. finger-shaped 
áàðîìåòð è. barometer 
áàðîìåòðèê ñ. barometric(al) 
áàðîí è. baron 
áàðîíåññà è. baroness 
áàðîíëóã è. barony 
áàððèêàäà I. è. barricade; ~ ãóðìàã to bar-

ricade (d.) II. ñ. barricade; ~ äþéöøö bar-
ricade fighting 

áàðñûç ñ. barren, sterile; ìÿú. fruitless; vain;
~ òîðïàã barren soil; ~ çÿùìÿò fruitless
labour / work 

áàðñûçëàíìàã ô. áàõ áàðñûçëàøìàã

91

áàðûøûã áàðñûçëàíìàã



áàðñûçëàøìàã ô. to become* / to get* fruit-
less; to become* / to get* barren 

áàðñûçëûã è. fruitlessness; futility; barrenness 
áàðâåðèúè ñ. fruitful, fertile, fecund; ~ àüàú

fruitful tree; ~ çÿùìÿò fruitful labour 
áàðâåðìÿ è. fruiting 
áàðéåð è. (ùÿì ìöñò., ùÿì ìÿú.) barrier;

bar; (úûäûðäà) hurdle; ~è äÿô åòìÿê to
clear a hurdle; ~ëÿðè àðàäàí ãàëäûðìàã
ìÿú. to eliminate / to remove barriers 

áàñ I. è. bass [beis]; bass singer II. ñ. bass
[beis], deep-voiced; ~ àëÿòëÿð bass instru-
ments 

áàñàáàñ è. crush, crowd, jam, squash; Îðàäà
áèð áàñàáàñ âàð êè It’s such a crush there,
There is such a crowd there; ~ ñàëìàã to
crowd out 

áàñà-áàñà ç. tight; êèñÿíè ~ äîëäóðìàã to
pack a sack tight, to cram a sack full 

áàñäàëàìàã ô. to tread [tred] (on, upon), to
trample down (d.); áèð êÿñèí àéàüûíû ~ to
tread / to step on smb.’s foot; ìÿú. to tread
on smb.s toes / corns 

áàñäàëàíìàã ô. to be* trodden / trampled on
/ over

áàñäàëàòäûðìàã ô. áàõ áàñäàëàòìàã
áàñäàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to tread

(d.) / to trample down (d.) 
áàñäû-êÿñäè è. ä.ä. bragging, boasting 
áàñäûðûëìàã ô. 1. (àüàú âÿ ñ.) to be* planted

2. (ìåéèò) to be* buried; 3. (þðòöëìÿê) to
be* crovered (with) 

áàñäûðìà ôè. 1. (àüàú âÿ ñ.) planting 2. (þëö)
burial, interment; 

áàñäûðìàã ô. 1. (þëöíö, ñöìöéö âÿ ñ.) to
ask / to couse smb. to bury (d.) / to inter
(d.); 2. (àüàúû, ýöëö, òîõóìó âÿ ñ.) to ask
/ to couse smb. to plant (d.); 3. (þðòìÿê)
to cover (d.); óøàüûí öñòöíö éîðüàíëà
~ to cover the child with a blanket; 4. (ìà -
øûíëà âÿ ñ.) to run* over (d.) to knock
down (d.); óøàã ~ to to run* over a child;
5. (òîéóüó) to set* on; òîéóüó ~to set* a
hen on eggs; 6. (åâèí äàìûíû) to roof (d.);
(êöëÿøëÿ) to thatch (d.) 

áàñäûðòìàã ô. 1. (þëöíö, ñöìöéö âÿ ñ.) to
ask / to couse smb. to bury (d.) / to inter
(d.); 2. (àüàúû, ýöëö, òîõóìó âÿ ñ.) to ask
/ to couse smb. to plant (d.); 3. (ìàøûíëà,

àðàáà èëÿ âÿ ñ.) to ask / to couse smb. to
run over (d.) / to knock down (d.); 4. (åâèí
öñòöíö) to ask / to couse smb. to roof (d.);
(êöëÿøëÿ) to thatch (d.) 5. (áèð êÿñèí / áèð
øåéèí öñòöíö) to ask / to couse smb. to
cover (d. with) 

áàñûá-áàüëàìàã ô. ìÿú. to brag (of, about),
to boast (of); Áàñûá-áàüëàìà! Without
boasting / bragging! 

áàñûá-ÿçìÿê ô. to trample down (d.), to
tram ple under foot (d.); to crush (d.), (ìè -
íèêëÿ) to run* over (d.), to knock down (d.)

áàñûá-êÿñÿí I. è. boaster, braggart, show-off
II. ñ. boastful, vainglorious 

áàñûá-êÿñìÿê ô. ìÿú. 1. (ùÿäÿëÿìÿê) to
threaten (d.); 2. áàõ. áàñûá-áàüëàìàã

áàñûã I. è. hollow, cavity II. ñ. concave;
~ ýöç ýö a concave mirror 

áàñûãëûã è. concavity 
áàñûëìà ôè. 1. defeat; òàì ~ utter defeat;

2. òîïîãð. printing 
áàñûëìàã ô. 1. (ìÿüëóá îëìàã) to be*

defeated; 2. (÷àï îëóíìàã) to be* printed;
3. (éåðëÿøäèðèëìÿê) to be* stuffed /
crammed (with), to be* packed (with);
4. (áèð øåéèí àëòûíäà ãàëìàã) to be* run
over

áàñûëìàç ñ. unconquerable, invincible,
impreg nable; ~ ãàëà / äöøÿðýÿ impregnable
fortress / camp; ~ îðäó invincible army

áàñûëìàçëûã è. invincibility, invincibleness,
impregnability 

áàñûì è. äÿí ñó ~è displacement; ñó ~è 5000
òîí îëàí ýÿìè ship of 5000 tons displace-
ment

áàñûì-áàñûì ç. chock-full, cram-full; ~ îë -
ìàã to be* chock-full (with); Ãàòàð áà -
ñûì-áàñûì èäè The train was chock-full 

áàñûðûã I. è. 1. tightness, closeness; 2. cram,
crush; Íåúÿ äÿ áàñûðûãäûð! What a cram!
How crowded it is! 3. populousness II. ñ.
cram-full, chock-full, crowded; populous;
~ øÿùÿð populous city / town 

áàñûðûãëûã è. áàõ áàñûðûã Û 
áàñêåòáîë I. è. èä. basketball II. ñ. basketball;

~ êîìàíäàñû basketball team
áàñêåòáîë÷ó è. basketball player
áàñãûí è. 1. attack, assault; aggression; ñè -

ëàùëû ~ armed attack; ãÿôèë ~ surprise
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attack; ~û äÿô åòìÿê to repulse an attack;
~ åòìÿê to attack (d.), to assault (d.); to
make* an attack; ãÿôèëäÿí ~ åòìÿê to
make* a surprise attack (on); 2. (îüóðëóã)
robbery; ýöíöí ýöíîðòà÷àüû ~ daylight
robbery 

áàñãûí÷û è. robber; bandit, brigand; aggressor
áàñãûí÷ûëûã è. robbery, brigandage; aggres-

sion
áàñãûíòû è. áàõ áàñãûí
áàñìà I. è. (ñó÷ÿêÿí êàüûç) blotting paper;

(ëÿâàçèìàò) blotter II. è. (ñà÷ ðÿíýëÿìÿê
ö÷öí boya) basma 

áàñìà÷ è. basmatchc (a memmber of a rev-
olutionary band in Central Asia) 

áàñìàõàíà è. àðõ. printing house, printing-
works

áàñìàã ô. 1. (èòÿëÿìÿê) to push (d.); 2. (ÿç -
ìÿê) to crush (d.), to press (d.); äöéìÿíè
~ to press / to push the button; 3. (ãàëèá
ýÿëìÿê) to defeat (d.), to come* over (d.),
to fight* down (d.); 4. (àëàã áàñìàã) to
be* overgrown (with); 5. (íÿãëèééàò âà -
ñèòÿñèëÿ) to run* over (d.), to knock down
(d.); 6. (ñó áàñìàã); to flood; Øàõòàíû ñó
áàñäû The shaft was flooded; 7. (ãàð) to
cover (d.); Éåðè ãàð áàñìûøäû Snow cov-
ered the ground; 8. òÿð ~ to break* into a
sweat; 9. (÷àï åòìÿê) to print (d.); ◊ àéàã
~ to go* (to), to visit (d.); 10. (ñóéà) to dip
(d.); áèð êÿñè ñóéà ~ to give* smb. a dip;
11. (ïàïàüû) to pull; ïàïàüû ýþçöíöí öñ -
òöíÿ ~ to pull one’s cap over one’s eyes 

áàñìàëàìàã ô. áàõ áàñìàðëàìàã
áàñìàðëàìàã ô. to fall* (upon), to swoop

down (upon); to rush (at; upon); to catch*
(d.) suddenly 

áàñìàðëàíìàã ô. to be* caught suddenly,
to be* rushed at 

áàñìÿììÿäè ç. d.d. hastily, slapdash, in a
hurry; carelessly, in a slapdash manner;
èøè ~ ýþðìÿê to do* things hastily / care-
lessly / in a slapdash way

áàø I. è. head; top; brain; ìèñìàðûí ~û the
head of the nail; äàüûí ~û the top of the
mountain; áóòóëêàíûí ~û the top of the
bottle; ~à ýÿëìÿê 1) to come* to a head;
2) to be* finished / completed; ~ûíû äèê
òóòìàã (ëîâüàëàíìàã) to have* a swollen

head; àìåð. to have* a swelled head;
~ ñàõ ëàìàã / ýèðëÿìÿê to keep* one’s
head above water; ~ëà èøëÿìÿê to use one’s
brains; ~û éàõøû èøëÿìÿê to have* one’s
head screwed on (right); Îíóí áàøû éàõøû
èøëÿéèð His head is screwed on the right
way, He / She has a good head on his
shoul ders; ~ âåðìÿê to take* place, to
hap pen; Íÿ áàø âåðèá? What has hap-
pened? Áþéöê äÿéèøèêëèêëÿð áàø âåðèá
Great changes have taken place; ~ âóðìàã
1) (ñóéà) to dive (into), to plunge (into);
2) (ãûðõìàã) to cut* one’s hair; 3) (þë -
äöð ìÿê) to execute (d.); ~ ÷ÿêìÿê to
visit (d.), to go* to see (d.); ~ûíû ãàë äûð -
ìàã to raise one’s head; ~ ãàëäûðìàã to
rise* (against), to protest (against), to
make* a protest (against); áèð éàñòûüà
~ ãîé ìàã to sleep in the same bed, to
have* sex (with); ~ ãîøìàã to pay* atten -
tion (to); to have* dealings (with); Îíà
áàø ãîøìà Don’t pay attention to him;
~ ÿéìÿê 1) (ùþðìÿò ìÿíàñûíäà) to bow
(to, before); 2) (òÿñëèì îëìàã) to cringe
(before), to beg humbly (d.); ~ûíû àøàüû
åòìÿê to disgrace (d.), to defame (d.), to
put* to shame (d.), to abase oneself; ~ èø -
ëÿòìÿê to use one’s brains / wits; ~ûíû
áóëàìàã / éûðüàëàìàã to shake* one’s
head; ~ ýþòöðöá ýåòìÿê to leave* some
place forever; ~ ýþòöðöá ãà÷ìàã to run*
away quickly, to run* away as quickly as
possible; ~ òàïìàã to realize (d.), to com -
prehend (d.); ~à äöøìÿê to understand
(d.), to realize (d.), to comprehend (d.);
~ ÷ûõàðìàã to be* able to realize what is
what; to live (among); ~à ñàëìàã to
explain (d.), to elucidate (d.), to make*
clear (d.), (ãàíóíó, ãàéäàíû âÿ ñ.) to
inter pret (d.); ~à ÷ûõìàã ìÿú. 1) to come*
to an end, to finish; 2) to become* impu-
dent / insolent; ~ àïàðìàã 1) to speak*
nonsense, to talk much; 2) ìÿú. to over-
step the limits, to pass all bounds; 3) to
become* impudent; 4) (at) to bolt; ~äàí
àéàüà ãÿäÿð / êèìè from head to foot,
from beginning to end, from top to bottom;
~äàí àøìàã ìÿú. to have* too much /
many; ~äàí åòìÿê 1) to get* rid (of); to
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have* finished / done hastily (with) 2) to
do* some work hurriedly / carelessly;
~äàí ÷ûõàðìàã 1) to bewilder / to con-
fuse smb.; 2) to deceive [-si:v] (d.); (ôûðûë -
äàã ýÿëìÿê) to swindle (d.); ~û àéûëìàã
/ àéàçûìàã / à÷ûëìàã to get* / to become*
free, to make* oneself free; to finish / to
complete one’s work; ~û àøàüû 1) humble,
peace ful; ~û àøàüû îëìàã 1) to be shame-
faced / disgraced; 2) to be* humble /
peaceful; ~û ãàðûøìàã to be* very / too
busy; to be* interested in smth. greatly; ~û
ùÿðëÿíìÿê / ôûðëàíìàã / ýèúÿëìÿê to
feel* giddy; Îíóí áàøû ôûðëàíûð / ýèúûÿëèð
He feels giddy, His head is swimming; ~û
éóõàðû upwards; ~û ÷ûõìàã to be* able to
reason / to understand (d.); ~ûíà àüûë ãîé -
ìàã to put* sense (into), to set* smb. in
the right way; ~ûíà áóðàõìàã 1) to give*
vent; 2) to leave without control / super-
vision; ~ûíà ãàëìàã to be* abandoned /
neglected; ~ûíà äÿí äöøìÿê to go* / to
grow* / to turn grey, to be* touched with
grey; ~ûíà èø ýÿëìÿê to happen with smb.
an accident; ~ûíà éåðèòìÿê to make* smb.
understand, to din / to ram smth. into smb.;
d.d. to try to make smb. to realize smth.;
~ûíà îéóí à÷ìàã to play a trick on smb.;
to mock (at); to taunt (d.); ~ûíà ùàâà ýÿë -
ìÿê to go* mad, to go* off one’s head, to
be* out of one’s wit(s); ~äàí ðÿää îëìàã
to be* off! to get* away! Áàøûìäàí ðÿää
îëóí! Away with you! Be off! Get away!
~ûíû àøàüû ñàëìàã 1) to hang down one’s
head; 2) to mind one’s own business; ~ûíû
áàüëàìàã 1) to cover one’s head with a
kerchief; 2) ùöã. to distain (d.) ~ûíû áà -
òûðìàã to kill smb. and to conceal traces;
~ûíû ãàðûøäûðìàã 1) to entertain (d.), 2) to
divert (d.), to attract smb. away from smth;
~ûíû äîëàíäûðìàã to live somehow, to
make* both ends meet; ~ûíû äîëäóðìàã
1) to pour some more (d.); 2) ìÿú. to ham -
mer into smb.’s head, to stuff one’s head;
~ûíû éåðÿ ãîéìàã 1) d.d. to sleep*;
2) ìÿú. to die; ~ûíû òîâëàìàã / ïèéëÿìÿê
to deceive (d.); to fool (d.); to pull smb.’s
leg; ~ûíû óúà åòìÿê to enhance smb.’s
impor tance (of), to raise smb.’s authority

in the eyes of people; ◊ ~ûíûí àëòûíà éàñ -
òûã ãîéìàã to lull / to blunt smb.’s vigi-
lance / watchfulness, to relax one’s vigi-
lance; ~ûíûí öñòöíö àëìàã to come* / to
appear unexpectedly, to take* by surprise;
~ûíûí öñòöíö êÿñäèðìÿê to stand* over
smb.; ◊ Àüàúûí èêè áàøû âàð çÿð. ìÿñ. ≅ It
cuts both ways II. ñ. head, chief, main,
prin cipal; ~ ùÿêèì head physician; ùÿð.
chief medical officer, head surgeon; ~ ìö -
ùÿíäèñ chief engineer, engineer-in-chief;
~ ðåäàêòîð editor-in-chief; ~ ìöùàñèá
chief accountant, accountant general;
~ êî ìàíäàí Commander-in-Chief; Àëè
~ Êîìàíäàí Supreme Commander-in-
Chief; ~ ãÿðàðýàù General headquarters
pl.; ~ katib general secretary, secretary-
gen eral; ~ úöìëÿ ãðàì. main / principal
clause; ~ êÿëÿì cabbage-head; ~ ùÿðô cap -
ital letter; ~ áàðìàã thumb; ~ àøïàç the
head cook; ~ êö÷ÿ main street; ~ éîë main
road; ~ ýåéèìè headgear, headdress 

áàøàáàø ç. on equal terms; ~ äÿéèøìÿê to
swap, to make* a straight swap 

áàøàáàòàí ñ. reasonable, sensible, judicious;
~ òÿëÿá a reasonable claim 

áàøàáÿëà ñ. fidgety, restless, wilful, unman-
ageable; ~ óøàã fidgety child, unmanage-
able child, wilful child* 

áàøà÷ûã I. ñ. bareheaded; ~ àäàì barehead-
ed man* II. ç. bareheaded; ~ ýÿçìÿê to
walk bareheaded 

áàøà÷ûëìàç ñ. 1. knotty, (en) tangled,
involved, chaotic; (ùÿì äÿ ìÿú.) intricat-
ed; ~ ìÿñÿëÿ knotty / intricated question;
~ äÿëèë entangled / involved argument;
2. inexplicable, unaccountable; ~ ñèðð inex -
plicable mystery; ~ ñÿáÿá unaccountable
reason; ~ àäàì an unaccountable person 

áàøàýÿëìÿç ñ. 1. unrealizable, intangible;
~ àðçóëàð unrealizable wishes / desires;
◊ castles in the air; ~ öìèäëÿð intangible
hopes; 2. fanciful, chimeric (al) [ka9merik-
(7l)]; ~ ïëàíëàð fanciful / chimeric
schemes; ~ èäåéàëàð chimerical ideas 

áàøàüàúû è. wooden stake on the head of the
grave 

áàøàüðûäàí ñ. 1. smth. that causes headache;
2. ìÿú. troublesome, tiresome; bother-

94

áàø áàøàüðûäàí



some; ~ ìÿñÿëÿ troublesome matter;
~ ïðîá ëåì troublesome problem; ~ óøàã
a troublesome / tiresome child; 3. (àäàì)
fussy; ~ àäàì a fussy person / man* 

áàøàüðûäûúû ñ. agonizing, hard, arduous; ~ èø
arduous work; ~ ïðîáëåì arduous prob-
lem; ~ òàïøûðûã arduous task 

áàøàüðûñû è. headache; ~íäàí ÿçèééÿò ÷ÿê -
ìÿê to suffer from headache(s); ◊ ~ âåð -
ìÿê to give* / to cause a headache, to
trouble (d.), to give* trouble (to. d.)

áàøàã ñ. áàõ ñöíáöë
áàøàãëàìàã ô. áàõ ñöíáöëëÿìÿê
áàøàëòû è. 1. áàõ. áàëûø; 2. anything used as a

pillow 
áàøàïàðàí ñ. unruly, unbridled; ~ óøàã

unruly child 
áàøàïàðìà è. unruliness 
áàø-àéàã I. è. dish made of head and feet of

a sheep II. ç. 1. tops to tails; ~ éàòìàã to
sleep* tops to tails; 2. (òÿðñèíÿ) topsy-
turvy, upside-down; èøè ~ åòìÿê / ýþðìÿê
to do* things topsy-turvy, to turn (d.)
topsy-turvy; to put* the cart before the
horse èäèîì.

áàø-áàøà ç. 1. together, alone with smb.;
~ âåð ìÿê to act together / shoulder to
shoul der; 2. head to head; ~ ãîéìàã to
put* head to head 

áàø-áåéèí è. d.d. head; ◊ áàø-áåéíèíè àïàð -
ìàã to pester (d. with), to bother (d. with),
to bore (d. with), to worry (d. with), to
plague [pleig] (d. with); Î ìÿíèì ëàï
áàø-áåéíèìè àïàðûð I’m bored to death
with him; áàø-áåéíè ýåòìÿê to experi-
ence unbearable noise / nonsense / talk /
dull music 

áàøáèëÿí I. è. expert (on), connoiseur
[,k6n7s7:]; èíúÿñÿíÿòèí ~è art connoiseur;
áèçèì ~ èìèç our expert II. ñ. sensible,
sober-minded, judicious 

áàø÷û è. 1. head; chief; ùþêóìÿò ~ñû head of
the government; àèëÿíèí ~ñû head of the
family; 2. (áÿëÿä÷è) guide; 3. (ãóø âÿ ùåé -
âàí äÿñòÿñèíäÿ) leader; ~ îëìàã (ùþ êó -
ìÿòäÿ, àèëÿäÿ) to be* head 

áàø÷ûëûã è. headship, leadership, command;
áàø÷ûëûüû àëòûíäà under the leadership (of),
under the command (of); ~ åòìÿê to head

(d.), to be* at the head (of); to lead (d.);
íöìàéèøÿ ~ åòìÿê to lead the demon-
stration

áàøäà ç. 1. at the beginning, in the begin-
ning; 2. at the head; led by; ñÿäð ~ îë -
ìàãëà headed / led by the chairman 

áàøäàí ç. from the beginning; all over again;
afresh; ~ áàøëàìàã to start afresh; ~ ñîíà
ãÿäÿð from (the) beginning to (the) end;
◊ áó ~ beforehand, in good time, in
advance 

áàøäàí-àéàüà ç. 1. from head to foot, from
top to toe; ~ ãÿäÿð ñöçìÿê to eye from
head to foot (d.), to eye all over (d.);
2. from cover to cover; êèòàáû ~ (ãÿäÿð)
îõóìàã to read* a book from cover to
cover 

áàøäàí-áàøà ç. 1. completely, entirely (as) a
whole; þçöíö ~ åëìÿ ùÿñð åòìÿê to
devote oneself entirely to science 2. every -
where; nothing but; ~ äàøëûã / ýöëëöê
stones / flowers everywhere, a mass of
stones / flowers, nothing but stones / flow -
ers 

áàøäàíñîâäó I. ñ. superficial, shallow, per-
functory; ~ îõó superficial reading; ~ èø
perfunctory piece of work II. ç. superfi-
cially, perfunctorily, in a perfunctory man -
ner 

áàøäàíñîâìà I. ñ. áàõ áàøäàíñîâäó Û II. ç.
áàõ áàøäàíñîâäó II

áàøäàøû è. tombstone, gravestone 
áàøýèúÿëäèúè ñ. giddy [gi-], dizzy; ~ éöê -

ñÿê ëèê / ùöíäöðëöê giddy / dizzy height;
~ ìöâÿôôÿãèééÿò dizzy / giddy success 

áàøýèúÿëëÿíäèðèúè ñ. áàõ áàøýèúÿëäèúè
áàøýèúÿëëÿíìÿ è. giddiness [gi-], dizziness;

åëì. vertigo; ~ ùèññ åòìÿê to feel* giddy 
áàø-ýþç è. appearance; physiognomy; ~ öíö

äöçÿëòìÿê / ãàéäàéà ñàëìàã d.d. to tidy
oneself up, to set* oneself to rights 

áàøûà÷ûã I. ñ. áàõ áàøà÷ûã Û II. ç. áàõ áàø -
à÷ûã ÛÛ 

áàøûà÷ûãëûã è. the state of being bareheaded 
áàøûàëîâëó ç. with emotion, with agitation;

~ äàíûøìàã to speak* in an agitated tone
/ in agitated tones, to speak * with emo-
tion / with deep feeling 

áàøûàëîâëóéëóã è. anxiety, great emotion 
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áàøûàøàüû I. ñ. (ñàêèò, òÿâàçþêàð) modest,
humble, quiet, silent; ~ àäàì a humble /
quiet man* II. ç. downwards; upside-
down, topsy-turvy; Î, ñòàêàíû áàøûàøàüû
÷åâèðäè He turned the glass upside-down 

áàøûàøàüûëûã è. modesty; îíóí áàøûàøàüûëûüû
her / his modesty 

áàøûàéàãëûëàð è. çîîë. cephalopda 
áàøûáàüëû ñ. 1. closed; sealed up; 2. (ùåéâàí

âÿ ñ.) tied up; 3. (ñàòûëìûø) sold up 
áàøûáàüëûëûã è. 1. the state of married man;

2. the state of being sold up 
áàøûáàòìûø I. (èñèì ìÿíàñûíäà) damn II. ñ.

cursed, damned 
áàøûáÿëàëû I. è. an unlucky / luckless person,

an unlucky man*, poor wretch, poor soul,
poor devil II. ñ. unfortunate, ill-fated, ill-
starred, luckless; ~ àäàì unfortunate per-
son

áàøûáÿëàëûëûã è. the state of being unhappy /
unlucky 

áàøûáÿðê ñ. (àò) hard-mouthed 
áàøûáîø I. (èñèì ìÿíàñûíäà) fool, block-

head, empty-headed person II. ñ. empty-
headed, rattle-brained, feather-brained 

áàøûáîøëóã è. foolishness, stupidity; ~ åòìÿê
to act / to behave foolishly, to take* a false
step 

áàøûáöòþâ ñ. untouched, whole 
áàøûäàøëû I. è. áàõ áàøûáÿëàëû Û II. ñ. áàõ

áàøû áÿëàëû ÛÛ 
áàøûêöëëö I. è. áàõ áÿäáÿõò Û II. ñ. áàõ áÿä -

áÿõò ÛÛ
áÿøûêöëëöëöê è. áàõ áÿäáÿõòëèê
áàøûãàïàçëû I. è. unfortunate wretch II. ñ.

wretched, unhappy 
áàøûãàïàçëûëûã è. humility; defencelessness 
áàøûãàðëû ñ. snowy; (è.ñ.) covered with snow;

~ äàüëàð mountains with snowy tops,
snow-capped mountains 

áàøûãûðõûã ñ. crop headed; ~ óøàã a crop
headed child 

áàøûëîâëó ç. d. d. áàõ áàøûàëîâëó
áàøûíà ç.; ~ ãàëìàã 1) to be* ownerless, to

be* under nobody’s care; 2) to be* in great
/ large quantity (amount, number); ~ ãîé -
ìàã / áóðàõìàã to leave* (d.), to aban-
don (d.), to leave* to the mercy of fate (d.)

áàøûîäëó è. excited, alarmed 

áàøûþðòöëö I. ñ. (è.ñ.) covered with kerchief /
headgear II. ç.: ìÿú: ~ äàíûøìàã to speak
hintingly / allusively 

áàøûïàïàãëû è. d.d. man*, lad, chap 
áàøûïîçóã ñ. unbridled, ungovernable,

uncon trollable, unrestrained 
áàøûïîçóãëóã è. ungovernability, uncontrol-

lability; lack of restraint 
áàøûñîéóã ñ. indifferent, happy-go-lucky,

shiftless, careless; ~ àäàì an indifferent
/ a careless man* 

áàøûñîéóãëóã è. carelessness, negligence;
þç èøèíÿ / âÿçèôÿñèíÿ ~ ýþñòÿðìÿê to neg-
lect one’s work / duties 

áàøûóúà ñ. ìÿú. proud, proud-spirited;
~ àäàì a proud man* 

áàøûóúàëûã è. 1. pride; 2. honesty, uprightness
áàøûéåêÿ ñ. áàõ éåêÿáàø
áàøûéåêÿëèê è. áàõ éåêÿáàøëûã
áàøêÿñÿí I. è. (ãóëäóð) cut-throat, bandit,

thug; d.d. desperado II. ñ. cruel [kru7l],
unscrupulous, ruthless [ru:-], merciless

áàøãà I. è. another person, the other; ~ëàðû
other people, others; ~ëàðû ùàããûíäà ôè -
êèð ëÿøìÿê to think of others II. ñ. other;
(áàøãà áèð) another; Ìÿíÿ áàøãà áèð
êàðàíäàø âåð Give me another pencil
III. ÿâ. other, (ÿëàâÿ áèð) another; ~ ýöí
some other day, another day; ~ âàõò anoth -
er time, some other time IV. ç.: 1. ~ úöð
/ ñàéàã other than; Ìÿí áàøãà úöð / ñà -
éàã åäÿ áèëìÿäèì I could not do other
than I did; 2. otherwise; ~ úöð / ñàéàã äà -
íûøìàã to speak* otherwise V. ãîø.
besides; except; îíäàí ~ besides (that);
áóíäàí ~ besides this Áóíäàí áàøãà
ìÿí ùå÷ íÿ èñòÿìèðÿì I want nothing
besides this; 

áàøãà-áàøãà ñ. different; various; ~ àäàì -
ëàð different / various people; ~ ñÿáÿáëÿð
various reasons: Áèç ñàäÿúÿ îëàðàã áàøãà-
áàøãà àäàìëàðûã We are simply different
people 

áàøãàëàøäûðìàã ô. áàõ äÿéèøäèðìÿê
áàøãàëàøìàã ô. áàõ äÿéèøìÿê
áàøãàëûã è. change; Ìÿí ùÿð éåðäÿ áàø ãà -

ëûã ýþðäöì I saw changes everywhere 
áàøãàñû I. (èñèì ìÿíàñûíäà) someone, some

person, another person II. ñ. somebody
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else, another; ~ûíûí ùåñàáûíà at somebody
else’s expense, at the expense of another,
on account of smb.; ◊ ~ûíûí èøèíÿ áóð -
íóíó / áàøûíû ñîõìàã to poke one’s nose
into other people’s business / affairs 

áàøãûðä I. è. Bashkir II. ñ. Bashkir; ~ äèëè
Bashkir, the Bashkir language 

áàøãûðäúà ç.: ~ äàíûøìàã to speak* Bashkir
/ the Bashkir language 

áàø-ãóëàã è. ä.ä. air, appearance, physiog-
nomy; ◊ àïàðìàã 1) to bother smb. with
long and nonsense twalk or playing dull
music for a long time 2) to start shouting,
to raise a cry; ◊ áàø-ãóëàüû ýåòìÿê to
experience / to feel* smb.’s long and non-
sense talk playing dull music 

áàøëàìàã ô. to begin * (d., ger. / to inf), to
start (d., ger. / to inf); to commence (d.,
ger. / to inf.); èøÿ ~ to begin* / to start
work ing / to work; ùÿð øåéè éåíèäÿí ~ to
begin* all over again, to start afresh /
anew; áàøäàí / ÿââÿëäÿí ~ to begin* at
/ from the beginning; ñþùáÿò ~ to begin*
/ to start a conversation; Ãàð éàüìàüà
áàø ëàäû It began / started to snow 

áàøëàíüûú I. è. beginning; ëàï ~äàí from the
very outset; Éàõøû áàøëàíüûú èøèí éàðûñû
äåìÿêäèð çÿðá. ìÿñ. A good beginning
makes a good ending, A good beginning
is half the battle II. ñ. introductory; open-
ing ~ ôÿñèë introductory chapter; ïîåìàíûí
~ ñÿòèðëÿðè the opening lines of a poem 

áàøëàíìàã ô. to begin*, to start; to begin*
(with), to start (with); Ñþç À ùÿðôè èëÿ áàø -
ëàíûð The word begins with the letter A

áàøëàð-áàøëàìàç ç. ... had hardly / scarcely
begun when..., had no sooner than...;
(åìô. âàð.) Hardly / Scarcely had ... begun
when..., No sooner had ... begun than...;
Òàìàøà áàøëàð-áàøëàìàç áèç òåàòðà ÷àò -
äûã The performance had hardly / scarce-
ly begun when we reached the theatre;
(åìô. âàð.) Hardly / Scarcely had the per-
formance begun when we reached the
theatre

áàøëàòäûðìàã ô. áàõ áàøëàòìàã
áàøëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to begin

(d.), to ask / to cause smb. to start (d.) 
áàøëû ñ. ìÿú. clever, sensible, brainy; ~ àäàì

clever man*, a man* of sense 

áàøëû-áàøûíà ç. without control; without
care; ~ áóðàõìàã to leave* to the mercy
of fate (d.), to take* no care (of), to pay
no attention / heed (to); 

áàøëû-áàøûíàëûã è. anarchy [-ki], tyranny 
áàøëû-áöòöíëö ç. completely, entirely 
áàøëûúà ñ. basic, chief, main, principal, fun-

damental, primary; ~ ãàíóí basic law;
~ ñÿáÿá main reason; ~ ïðîáëåì chief
problem; ~ ìÿíà primary / main meaning
ìÿùñóëóí ~ íþâëÿðè principal items of
production; ñÿíàéåíèí ~ ñàùÿëÿðè main
branches of industry; 

áàøëûã I. è. 1. (ýåéèì) hood [hud], bashlyk;
2. (êèòàáäà) title, heading; ~ àëòûíäà under
the title / heading; 3. (ãÿçåòäÿ) headline
II. è. (ãûçû ÿðÿ âåðÿðêÿí àëûíàí ïóë) bride-
money 

áàøëûãëû ñ. 1. (è.ñ.) with hood; 2. titled, headed
áàøìàã I. è. shoe; àüàú ~ clog; ◊ èêè àéà -

üûíû áèð ìàøìàüà äèðÿìÿê (ãîéìàã) to
persist (in); (òàìàìëûãñûç) to be* stubborn
/ obstinate ◊ ~ëàðû äà ðàçû îëìàã to agree
(with) completely / entirely II. è. òåõ. shoe 

áàøìàã÷û è. shoe-maker; cobbler 
áàøìàã÷ûëûã è.: the proffesion of a shoe-

maker cobbler; ~ åòìÿê to be* a shoe
maker / cobbler, to work as a shoe-maker
/ cobbler 

áàøìàãëû è. (è.ñ.) with / having shoes 
áàøìàãñåéðè è. stroll, walk, airing; ~ íÿ ÷ûõ -

ìàã to go* for a walk / stroll / airing 
áàøñàüëûüû è. condolence; ~ âåðìÿê to con-

dole with smb., to present one’s condo-
lences to smb., to offer smb. one’s condo-
lence, to express one’s condolences 

áàøñûíäûðàí ñ. puzzling; ~ ìÿñÿëÿ puzzling
matter / question 

áàøñûç I. ñ. 1. headless [hed-]; (ðÿùáÿðñèç)
headless; 2. ìÿú. brainless, stupid; ~ àäàì
a brainless / stupid man*; ~ îëìàã to be*
headless; ìÿú. to be* brainless / hare-
brained II. ç. without control / supervision;
~ ãîéìàã to leave* without control /
super vision; ~ ãàëìàã to be* left without
control / supervision; (àèëÿ) to have* no
head of the family

áàøñûçëûã è. 1. headlessness; 2. foolishness,
folly, muddle-headedness; 3. ìÿú. anar-
chy, the absence of a leader 
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áàøòóòìàç ñ. áàõ áàøàýÿëìÿç
áàøöñòÿ íèä. O. K, all right 
áàòàã è. swamp, bog, quagmire, marsh 
áàòàãëàìàã ô. to do* up (d.) with clay / mud
áàòàãëàòäûðìàã ô. to swamp (d.) 
áàòàãëàøìà ôè. swamping, turning into marsh
áàòàãëàøìàã ô. to become* / to get* bogged

up, to turn into swamp 
áàòàãëàøìûø ôñ. swamped; ~ ýþë a swamped

lake
áàòàãëàòìàã ô. to ask / to couse smb. to do

up, to turn into swamp 
áàòàãëû ñ. swampy, boggy, marshy, muddy;

~ éîë muddy road 
áàòàãëûã I. è. bog, morass, swamp, marsh,

quagmire; ìÿú. mire, slough II. ñ. 1. boggy,
marshy, swampy; ~ òîðïàã swampy soil;
~ éåð fen, marshland; 2. marsh; ~ ãàçû
marsh gas; ~ ãóøó wader, wading bird;
~ ãûçäûðìàñû marsh fever 

áàòàãëûãëàìàã ô. áàõ áàòàãëûãëàøìàã
áàòàãëûãëàøìàã ô. to turn into swamp / mud 
áàòàëéîí I. è. battalion; àòûúû ~ó infant bat-

talion; ðàáèòÿ ~ó signal battalion II. ñ. bat -
talion; ~ êîìàíäèðè battalion commander

áàòàðåéà è. 1. ùÿðá. battery; 2. åë. battery;
ãóðó ~ dry battery; 3. (èñòèëèê) radiator 

áàòäàã è. d.d. 1. dirt, mud; filth; ~ ñû÷ ðàò -
ìàã to splash with mud; 2. clay; 3. òèê.
grout; (building) mortar; clay mortar 

áàòûã I. è. 1. hollow, cavity; (éåðäÿ) depres-
sion; 2. (éàíàãäà âÿ ñ.) dimple II. ñ.
1. sunken; ~ ýþç sunken eyes; concave;
~ ýöçýö a concave mirror; 2. hoarse; ~ ñÿñ
hoarse voice 

áàòûãëûã è. 1. the state of being sunken / con-
cave; 2. hoarseness, harshness 

áàòûðûëìàã ô. 1. (ýÿìè) to cause to be* sunk;
2. (÷èðêëÿíäèðìÿê) to be* stained / dirt-
ied; 3. (áîüóëìàã) to be drowned;
4. (ìÿùâ åäèëìÿê) to be* destroyed /
ruined; 5. (êîðëàíìàã) to be* spoiled;
6. (àäàì âÿ ñ.) to couse to be drowned 

áàòûðìàã ô. 1. (ýÿìèíè) to sink (d.); ýÿìè
~ to sink* a ship; 2. to dip (d. in, into);
ãÿëÿìè ìöðÿêêÿáÿ ~ to dip a pen in /
into the ink; 3. (÷èðêëÿíäèðìÿê) to dirty
(d.), to soil (d.); ÿëèíè ~ to dirty one’s hand;
ïàëòàðûíû ~ to soil one’s clothes; 4. (ùåé -

âàíû, èíñàíû âÿ ñ.) to drown (d.); óøàüû
~ to drown a child; 5. (õÿíúÿðè, áû÷àüû
âÿ ñ.) to thrust* (d. into); õÿíúÿðè áèð
êÿñèí êöðÿéèíÿ ~ to thrust* a dagger into
smb.’s, back, to stab smb. 

áàòûðòìàã ô. to ask / to couse smb. to drown
(d.) / (ýÿìèíè) to sink (d.) 

áàòèñò I. è. cambric [keim-] II. cambric;
~ êîôòà cambric blouse 

áàòìà ôè. 1. (ýþé úèñèìëÿðè) setting; (ýöíÿø)
sunset; (àé) moonset; 2. ìÿú. decline;
3. (ýÿìè) sinking, settling (down); (ñóàëòû
ãàéûã) dive, diving. 4. (àäàì, ùåéâàí
âÿ ñ.) drowning 

áàòìàã ô. 1. (àäàì âÿ ùåéâàí) to drown;
ìÿú. to be* lost; 2. (ýÿìè âÿ ñ.) to sink*,
to go* down; 3. (ýöíÿø) to set; Ýöíÿø
áàòûð The sun is setting; 4. (þëìÿê, ìÿùâ
îëìàã) to die, to be lost, to be killed; to
perish; Ìÿí áàòäûì! I’m lost! I’m done
for! I’m a lost man, It’s all over with me!
5. (ùàâàéû ýåòìÿê / êå÷ìÿê) to be* wast -
ed, to come* to nothing; to go* to waste;
Ìÿíèì áöòöí ýöíöì áàòäû; I’ve wasted
the whole day; 6. (ïàë÷ûüà) to stick*, to
sink*; ïàë÷ûüà ~ to stick* / to sink* in the
mud; 7. (ñÿñ) to become* hoarse; 8. (ýöúö
÷àòìàã) to overpower (d.), to overcome*
(d.); äöøìÿíÿ áàòà áèëìÿê to overcome*
the enemy; 9. (öñò-áàøû) to soil oneself, to
make* oneself dirty; àäû ~ to be* defamed;
to die 

áàòìàí è. batman (a measure of weight
egual to 5 kgs.) ◊ Àüûð îëóð, áàòìàí ýÿë
çÿðá. ìÿñ. ≅Act Behave seriously, Behave
tactfully 

áàòìàç ñ. unsinkable 
áàòìûø I. è. d.d. accursed, damned II. ñ.

sunken, hollow; ~ ýþçëÿð sunken / hollow
eyes

áàéàüû I. ñ. 1. shallow, petty; ~ àäàì shal-
low person; ~ ùÿðÿêÿòëÿð petty acts;
2. banal [-na:l]; ~ èðàä banal remark II. ç.:
~ äàíûøìàã to utter banalities, to talk
com monplace 

áàéàüûëàøäûðûëìàã ô. to be* / to get* vulgar,
to become* banal 

áàéàüûëàøäûðûëìûø ôñ. perverted, unnatural,
vulgarized; ~ òÿñÿââöðëÿð perverted
notions; ~ íÿçÿðèééÿ perverted theory 
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áàéàüûëàøäûðìàã ô. 1. to simplify (d.); 2. to
vulgarize (d.), to debase (d.), to banalize
(d.)

áàéàüûëàøìàã ô. to become* vulgar / banal 
áàéàüûëûã è. banality, commonplaceness; Áó

íÿ áàéàüûëûãäûð! How petty! 
áàéàã ç. a minute ago, not long ago, some

minutes before 
áàéàãäàí ç. long ago, for a long time; Ìÿí

áàéàãäàí ýÿëìèøÿì I came long ago 
áàéàãêû ñ. recent; ~ ñþùáÿò recent talk 
áàéàò ñ. stale, not fresh; ~ ÷þðÿê stale bread 
áàéàòû è. bayati (a kind of Azerbaijani poem

created by common people); ~ äåìÿê to
tell bayaties 

áàéàòûìàã ô. to become* / to get* stale 
áàéàòëàøìàã ô. áàõ áàéàòûìàã
áàéàòëûã è. staleness 
áàéàç ñ. áàõ áÿéàç
áàé-áàé íèä. (an interjection expressing sor -

row; grief) oh, dear! 
áàéüûí ñ. faint, unconscious; òèá. syncope 
áàéüûí-áàéüûí ç. faintly, unconsciously 
áàéüûíëûã è. faintness, unconsciousness, fit,

faint, swoon; òèá. syncope 
áàéûë è. enclosure; (áàëàúàñû) pen; (äàâàð

ö÷öí) sheep-pen, sheep-fold 
áàéûëäûúû ñ. intoxicating; heady; ìÿú. fasci-

nating, charming 
áàéûëìàã ô. to faint; to swoon; to fall* down

in a faint; èñòèäÿí ~ to faint from the heat 
áàéûëòìàã ô. to cause s.o to faint / to fall* in

a faint 
áàéûð I. è. outside; outdoors; ~à ÷ûõìàã to

go* out(side); Áàéûðäà ñîéóãäóð It’s cold
outdoors / outside II. ñ. outside; ~ èøè out-
side work; ~ äèàìåòðè outside diameter 

áàéãó è. áàõ áàéãóø
áàéãóø è. 1. çîîë. owl [aul]; ãóëàãëû ~ long-

eared owl. horned owl; 2. ìÿú. a person /
a child* who is always crying / weeping 

áàéãóøàîõøàð ñ. like an owl, owl-like 
áàéðàã è. flag; (áþéöê) banner; (ðÿñìè)

colours; (ìÿðàñèìëÿðäÿ èñòèôàäÿ åäèëÿí)
standard; ~ ãàëäûðìàã to hoist / to raise
banner / flag; ~ àëòûíäà under the banner;
äþâëÿò áàéðàüû State / National flag; àü
~ ãàëäûðìàã ìÿú. to capitulate; ìÿú. to
give* in 

áàéðàã÷û è. áàõ áàéðàãäàð

áàéðàãäàð è. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.)
standard-bearer 

áàéðàãäàðëûã è. 1. duty of a standard-bearer;
2. leadership 

áàéðàãäàøûéàí è. áàõ áàéðàãäàð
áàéðàãëû ñ. (è.ñ.) with a flag / a banner 
áàéðàì I. è. 1. holiday; festival; ìèëëè

~ nation al holiday / festival; 2. (øÿíëèê)
celebration, entertainment, festivity; àèëÿ
~û family celebration; ◊ Áèçèì äÿ êö÷ÿäÿ
áàéðàì îëàúàã àò. ñþç. ≅ We shall have
our day, Our day will come; Áàéðàìûíûç
ìöáàðÿê (I wish you) many happy returns
of the day II. ñ. festival; ~ êîíñåðòè festi-
val concert; ~ ïàëòàðû festival dress / attire 

áàéðàìàüçû ñ. áàõ áàéðàìãàáàüû
áàéðàìãàáàüû è. holiday eve; holiday;

~ ÿù âàë-ðóùèééÿ holiday mood; ~ òèúàðÿò
holiday trade 

áàéðàìñàéàüû ç. festively, holiday-like;
~ áÿ çÿíìÿê 1) to be* decorated festively
2) (ýåéèíìÿê) to dress up, to smarten
(oneself) up, to array oneself (as) 

áàéðîíèçì è. ÿäÿá. Byronizm 
áàéòàð I. è. 1. veterinary, veterinarian, (ãûñà

ôîðìàñû) vet; 2. (ïèñ ùÿêèì) quack (doc-
tor) II. ñ. veterinary; ~ ìÿíòÿãÿñè veteri-
nary station; ~ ìöàëèúÿõàíàñû veterinary
sur gery / clinic; ~ ùÿêèìè veterinary sur-
geon

áàéòàðëûã I. è. 1. the profession of veteri-
nary; 2. veterinary science / medicine II. è.
veterinary; ~ ìÿíòÿãÿñè veterinary sta-
tion; ~ èíñòèòóòó veterinary college 

áàç – a word-building suffix added to the
end of words meaning that the person spo -
ken about is found of smth., such as ýöëáàç
rose-fancier, ãóøáàç bird-fancier 

áàçà è. base; basis (pl.-es); source; ùÿðáè
~ mil itary base; õàììàë ~ñû source of raw
materials; raw material base; éåì ~ñû for-
age reserve; åíåðæè ~ñû source of power
(supply); ðàêåò ~ñû rocket base; òÿìèíàò
~ñû supply base; ìàääè ~ material resources

áàçàð I. è. I market; (øÿðãäÿ) bazaar; ìÿú.
bear-garden; þðòöëö ~ covered market; äà -
õèëè ~ home market; õàðèúè ~ foreign mar-
ket; öìóìè ~ common market; ~ à ýÿë -
ìÿê 1) to go* to (the) market; 2) ìàë. ~ to
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come* into the market; ~ à÷ìàã 1) to start
/ to begin* to sell smth.; 2) ìÿú. to make* /
to create an uproar; Áóðàíû áà çàðà äþí -
äÿðìÿéèí. Don’t turn the place into a
bear-garden II. ñ. market; ~ ýöíö market
day (ùÿôòÿíèí ýöíö) Sunday; ~ ìåé äàíû
market square; ~ ãèéìÿòè market price;
~ ãèéìÿòèíÿ at the market price; ~ ãèé -
ìÿòèíäÿí éóõàðû / àøàüû above / low mar -
ket price 

áàçàð I. è. (ùÿôòÿíèí àõûðûíúû ýöíö) Sunday
II. ñ. Sunday; ~ åðòÿñè Monday; ~ àõøàìû
Sunday night 

áàçàðû ñ. 1. common, plain, cheap; 2. (è.ñ.)
made for sale 

áàçàðëûã è. 1. (ùÿðÿêÿò) buying, purchasing;
2. (àëûíìûø øåéëÿð) purchase; áàçàðëûüà
ýåòìÿê to go* shopping; ~ åòìÿê to do*
shopping, to make* some purchases 

áàçáóðóä è. stately / impressive appearance 
áàçáóðóäëàíìàã ô. to become* to grow*

hand-some / good-looking 
áàçáóðóäëó ñ. handsome, good-looking;

(è.ñ.) of an attractive appearance; (ãàäûí)
strong-looking; ~ êèøè a man* of hand-
some presence 

áàçáóðóäëóëóã è. the state of being hand-
some / good-looking 

áàçè è. 1. embankment; 2. watershed 
áàçèðäàí è. áàõ òàúèð
áàçèðäàíáàøû è. àðõ. áàõ òàúèðáàøû
áàçèñ è. basis (pl. -es) ~ âÿ öñòãóðóì materi-

al basis and the ideological superstructure 
áàçó I. è. àíàò. upper arm, humerus II. ñ.

àíàò. humeral; ~ ñöìöéö humerus (pl. -ðè)
áàçóáÿíä è bracelet, bangle 
áåúÿðèëìÿ ôè. 1. working, cultivation, tilling;

òîðïàüûí ~ñè working / cultivation / tilling
of the land; (áàüû) garden-making; (áèò -
êèíè) growing; 2. (ùåéâàíû) breeding,
rearing

áåúÿðìÿ ôè. cultivation, tilling; áèðèíúè,
èêèíúè âÿ ñ. ~ the first, the second, etc. cul -
tivation / tilling 

áåúÿðèëìÿê ô. 1. (òîðïàã) to be* cultivated
/ tilled; 2. (ùåéâàí) to be* bred / reared 

áåúÿðìÿê ô. 1. (òîðïàüû) to cultivate (d.), to
till (d.); 2. (áèòêèíè) to grow (d.); 3. (ùåé -
âàíû) to breed (d.) 

áåúÿðòìÿê ô. 1. (òîðïàüû) to ask / to couse
smb. to cultivate (d.), to ask / to couse smb.
to till (d.); 2. (áèòêèíè) to ask / to couse
smb. to grow (d.); (ùåéâàíû) to ask / to
couse s. o. to breed (d.) 

áå÷èä ç. áàõ òåç
áå÷ÿ è. 1. cockerel, young cock; 2. (àðû)

young swarm of bees; 3. áîò. shoot,
sprout [spraut]; ~ âåðìÿê 1) (àðû) to
swarm [sw6:m]; 2) áîò. to sprout [spraut],
to shoot*, to put* out shoots; 

áå÷ÿëÿìÿê ô. 1. (àðû) to swarm [sw6:m];
2. áîò. to sprout [spraut], to shoot*, to put*
out shoots 

áå÷ÿâåðìÿ è. 1. çîîë. (àðû) swarming;
~ äþâ ðö the period of swarming; 2. áîò.
sprouting, shooting 

áåýåìîò è. çîîë. hippopotamus 
áåù è. deposit, advance; earnest (money);

~ âåðìÿê to deposit, to leave a deposit;
~ àëìàã to receive a deposit 

áåùáàçàð è. äÿéàíÿò
áåùáóä è. Finnish knife, sheathknife 
áåùáóäëàìàã ô. tostab (d.) with a Finnish

knife 
áåùáóäëàøìàã ô. to stab each other with a

Finnish knife 
áåùèøò è. áàõ úÿííÿò
áåùèøòëèê I. ñ. à man* / a person deserving

to to the paradise a man * / a person wor-
thy of going to the paradise II. ñ. sinless;
~ àäàì a sinless man* / person 

áåùëÿìÿê ô. to deposit (d.), to leave* deposit
áåùëÿíìÿê ô. to be* deposited, to be* sold

on partpayment 
áåùëÿøìÿê ô. to strike* a bargain leaving a

deposit 
áåùëè ñ. sold on part-payment 
áåùêàð è. ìóñ. natural 
áåùêîí è. bacon (àç äóçëàíìûø âÿ ùèñëÿ äèë -

ìèø äîíóç áóäó)
áåë I. è. 1. waist; èíúÿ ~ slender waist; áèð

êÿñèí ~èíè ãóúìàã to put* one’s arms
round smb.’s waist; 2. àíàò. spine, back-
bone, vertebral column; 3. back; ~èíè ÿé -
ìÿê to bend* one’s back; ~èíäÿ on one’s
back; ~èíäÿ äàøûìàã to carry smth. on
one’s back; ~èíè ñûíäûðìàã / ãûðìàã 1) to
break* one’s backbone; 2) ìÿú. to cause
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heavy damage to smb., to give* a great
trouble to smb., to make* smb. unhappy /
unfortunate; ~ áàüëàìàã to rely (on), to
believe (d.) II. ñ. spinal, dorsal; ~ öçýÿúè
(áàëûãäà) dorsal fin; ~ ñöòóíó spinal col-
umn, backbone spine; ~ ñöìöéö back-
bone III. è. (àëÿò) spade 

áåëáàüû è. sash; girdle 
áåë÷èêà ñ. Belgian 
áåë÷èêàëû è. Belgian 
áåëåòàæ è. 1. (èêèíúè ìÿðòÿáÿ) first floor;

2. (òåàòðäà) dress circle 
áåëÿ I. ÿâ. such; (ñèôÿòäÿí ÿââÿë) so; ~ àäàì

such a man*, d.d. a man* such as that; a
man* like that; ~ êèòàáëàð such books;
~ ìàðàãëû ôèëì so interesting a film, such
an interesting film; ~ äÿðèí ôèêèðëÿð such
profound thoughts, thoughts so profound;
~ ùàëäà in that case, if that is so II. ç. so;
thus, like this / that; Áöòöí ùÿôòÿ áåëÿ
êå÷äè The whole week passed thus / like
that; Ãîé áåëÿ ãàëñûí Let it remain as it
is; Let it be so III. ÿä. even; ùÿòòà ~ even
if; Î, ãóëàã àñìàã áåëÿ èñòÿìèðäè He did-
n’t want even to listen 

áåëÿ-áåëÿ I. ñ. such, like this; ~ àäàìëàð
such people, people like these; such kind
of people; Áåëÿ-áåëÿ èøëÿð Such are the
things II. ç. so, like this; in this way; ~ îë -
ìóø so-and-so 

áåëÿúÿ ç. so, thus, in this way, likewise;
Áåëÿúÿ äàéàí Stand just so; áàõ ~ as thus;
Èëëÿð áåëÿúÿ êå÷äè Years passed in this
way

áåëÿäÿí-áåëÿ ç. ä.ä. hither and thither, from
here to there 

áåëÿëèêëÿ àðà ñ. in such a way, so, thus; Áå -
ëÿëèêëÿ, ìÿñÿëÿ ùÿëë îëóíäó So the ques-
tion was settled 

áåëÿñè ÿâ. the like; Ìÿí áåëÿñèíè ýþðìÿ ìè -
øÿì I haven’t seen the like 

áåëèáîø ñ. impotent; ~ êèøè an impotent man*
áåëèáîøëóã è. impotence 
áåëèáöêöê ñ. bent-shouldered 
áåëèáöêöêëöê è. the state of being hunched

/ bent-shouldered 
áåëèÿéðè ñ. hunched, bent, crooked 
áåëèÿéðèëèê è. the state of being hunched 
áåëèë è. (áîéà) white-wash, whiting 

áåëëåòðèñò è. fiction writer; novelist 
áåëëåòðèñòèê ñ. fictional; àéà ñÿéàùÿò ùàã -

ãûíäà ~ ùåêàéÿ a fictional account of a
journey to the moon 

áåëëåòðèñòèêà è. fiction 
áåëëÿìÿê ô. to spade (d.); áàü ~ to spade a

garden 
áåëëÿíìÿê ô. to be* spaded 
áåëëÿòäèðìÿê ô. áåëëÿòìÿê
áåëëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to spade

(d.); áàüû ~ to ask / to cause smb. to spade
the garden, to have* the garden spaded

áåëîðóñ I. è. Byelorussian II. ñ. Byelorussian;
~ äèëè Byelorussian, the Byelorussian lan-
guage

áåëîðóñúà ç. Byelorussian; ~ äàíûøìàã to
speak* Byelorussian 

áåíåôèñ è. òåàòð. benefit performance 
áåëóàð è. òåàò. lower boxes pl. 
áåíçèí I. è. benzine [-`zi:n]; (àâòîìîáèë

ö÷öí) petrol; àìåð. gasoline, gasolene, gas
II. ñ. petrol, gasoline; ~ áàêû petrol tank;
àìåð. gasoline tank; ~ ìöùÿððèêè gaso-
line engine, gas-motor; ~ äîëäóðóëàí
ìÿí òÿãÿ petrol / filling station; àìåð.
gaso line station 

áåíçèíäàøûéàí è. (àâòîìîáèë) gasoline
tanker, tank truck 

áåíçèíþë÷ÿí è. petrol gauge; àìåð. gasoline-
gauge 

áåíçèíòþêÿí è. 1. (õöñóñè àâòîìîáèë) petrol
tanker, fuelling lorry; 2. refueller 

áåíçîë è. êèì. benzol 
áåðäàíêà è. (òöôÿíý íþâö) Berdan rifle 
áåðåò è. beret [`bere9] 
áåðåòëè ñ. (è.ñ.) with a beret on, (è.ñ.) wearing

a beret 
áåðêóò è. çîîë. golden eagle 
áåø ñé. five; ~ êèòàá five books; ~ óøàã five

children 
áåøàäàìëûã ñ. (è.ñ.) for five persons 
áåøà÷ûëàí è. rifle having five charges 
áåøñàòàí è. áàõ áåøà÷ûëàí
áåøñàòûëàí è. áàõ áåøà÷ûëàí
áåøàéëûã ñ. 1. (ìöääÿò) of five months; last -

ing five months; five-month; ~ ìöääÿòäÿ
in five months (time); within five months
(time); 2. (éàø) five-month -old; ~ óøàã a
five month-old-child 

101

áåëáàüû áåøàéëûã



áåøáàëëû ñ.: ~ sistem (òÿùñèëäÿ) five-mark
grading system 

áåøáàðìàã è. knuckle-duster; àìåð. brass
knuckles 

áåøáàðìàãëû ñ. five fingered; (è.ñ.) having
five fingers 

áåøáàøëû ñ. five-domed; five-headed 
áåø-áåø ç. in fives; È÷ÿðè áåø-áåø ýÿëèí

Come in in fives 
áåøáåòÿð ñ. much, far, much / far worse;

Ñÿí ìÿíäÿí áåøáÿòÿðñÿí You are much
/ far worse than me 

áåøáèð ç. in fives; ~ ýÿçìÿê to walk in fives 
áåøáþëýöëö ñ. (øåð) pentameter 
áåøáóúàã è. ðèéàç. pentagon 
áåøáóúàãëû ñ. five-cornered, pentagonal;

five-pointed; ~ óëäóç five-pointed star 
áåøúÿ ÿä. only five, just five 
áåøúÿðýÿëè ñ. five-row 
áåøúèëäëè ñ. five-volume 
áåøúèëäëèê è. edition in five volumes; five-

volume edition 
áåøäÿãèãÿëèê ñ. (è.ñ.) of five minutes; five-

minute; ~ òÿíÿôôöñ a break / an interval of
five minutes, five-minute break / interval 

áåøÿëëè ç. ~ òóòìàã / éàïûøìàã to grasp
greed ily (d.) 

áåøôàèçëè ñ. five-per cent 
áåøýþç ñ. áàõ áåøýþçëö
áåøýþçëö ñ.: ~ ìÿíçèë five-room flat 
áåøýóøÿ è. áàõ áåøêöíú Û 
áåøýóøÿëè ñ. áàõ áåøêöíú ÛÛ 
áåøýöíëöê I. è. five-day week II. ñ. (è.ñ.) of

five days; five-day; ~ èñòèðàùÿò a rest of
five days; five-day rest; ~ ìöääÿòäÿ in /
within five days 

áåøùåúàëû ñ. äèë÷. pentasyllabic; ~ ñþç penta-
syllable 

áåøùÿôòÿëèê ñ. five-week; five-week old 
áåøèê I. è. cradle [kreidl]; ◊ ~äÿí ãÿáðÿ ãÿ -

äÿð from the cradle to the grave II. ñ. cra-
dle; ~ ìàùíûñû (ëàéëà) lullaby 

áåøèëëèê I. è. 1. fifth anniversary; 2. (ïëàí)
five-year plan II. ñ. 1. (ìöääÿò) (è.ñ.) of
five years; five-year; 2. (éàø) (i.s) of five;
five-year-old; ~ at five-year-old horse 

áåøèíúè ñé. (the) fifth; ~ úÿðýÿ the fifth row;
~ ñÿùèôÿ / ôÿñèë page / chapter five; ~ îòàã
room five; ~ äÿðñ the fifth lesson, lesson
five

áåøêöíú I. è. pentagonal II. ñ. pentagonal,
five-pointed; ~ óëäóç five-pointed star 

áåøêèëîãðàìëûã ñ. five-kilogramme; (è.ñ.) of
the kilogrammes; ~ ãàðïûç five-kilo-
gramme water-melon, a watermelon of
five kilogrammes 

áåøêöíúëö ñ. áàõ áåøêóíú ÛÛ 
áåøãàò ñ. fivefold; quantuple 
áåøãàòëû ñ. áàõ áåøãàò
áåøãÿïèêëèê I. è. five-copeck coin II. ñ. (è.ñ.)

worth five copecks / kopecks; worth noth-
ing; ~ ìàðêà a stamp worth five copecks 

áåøëàìïàëû ñ. five-lamp; ~ ÷ûë÷ûðàã five-
lamp chandelier 

áåøëèê è. 1. (ïóë) five-manat note; 2. (ãó -
ìàðäà) five; ~ êîçûð five of trumps; õà÷
~ the five of cross 

áåøìàíàòëûã è. five-manat note 
áåøìåòðëèê ñ. five-metre; (è.ñ.) of five metres
áåøìÿðòÿáÿ I. è. five-storey house / build-

ing II. ñ. áàõ áåøìÿðòÿáÿëè
áåøìÿðòÿáÿëè ñ. five-storey; ~ áèíà five-

storey building 
áåøìèíèíúè ñé. five thousandth 
áåøíþâ÷ö è. èä. pentathlonist, pentathlete 
áåøíþâ÷öëöê è. èä. pentathlion, ~ ìöàñèð

mod ern pentathion 
áåøîòàãëû ñ. five-room; ~ ìÿíçèë five-room

flat
áåøïÿðäÿëè ñ. five-act; ~ äðàì five-act play 
áåøðÿãÿìëè ñ. five-digit number 
áåøñààòëûã ñ. five-hour; (è.ñ.) of five hours 
áåøñèìëè ñ. five-stringed 
áåøñèíèôëè ñ. five-class; ~ ìÿêòÿá five-class

school 
áåøñöòóíëó ñ. five-column, five-pillar; ~ çàë

five-column hall 
áåøòÿðÿôëè ñ. five-side 
áåøòîíëóã ñ. five-ton; ~ éöê ìàøûíû five-

ton lorry / truck 
áåøóëäóçëó ñ. five-star, (è.ñ.) having five stars,

(è.ñ.) with five stars 
áåøöçëö ñ. ðèéàç. pentahedral; ~ úèñèì penta-

hedron 
áåøâåðñòëèê è. five-verst, of five versts; ~ ìÿ -

ñàôÿ five-verst distance, a distance of five
versts

áåøéàøàð ñ. five-year-old; ~ at five-year-old
horse
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áåøéàøëû ñ. five-year-old; (è.ñ.) of five years;
~ óøàã five-year-old child, a child of five 

áåøéåðëè ñ. five-seater; ~ àâòîìîáèë ~ five
seater 

áåøéöçöíúö ñé. five-hundredth; ~ ñÿùèôÿ
page five hundred; ~ èëäþíöìö five-hun-
dredth anniversary 

áåòà è. (éóíàí ÿëèôáàñûíûí èêèíúè ùÿðôè) áåòà
áåòà-ùèññÿúèê è. ôèç. beta particle 
áåòà-øöàëàð è. ôèç. beta rays 
áåòÿð I. ñ. more than, worse than; áóíäàí

~ (÷îõ) more than this; worse than this;
þëöìäÿí ~ worse than death; ùÿð øåéäÿí
~ worst of all II. ç. worse; more; ~ èí úèò -
ìÿê* to hurt more / worse; äàùà ~ îëìàã
to go* from bad to worse; Èøëÿð äàùà áå -
òÿð îëà áèëÿð Things may go from bad to
worse 

áåòÿðëÿøìÿê ô. to become* / to grow* worse
áåòîí I. è. concrete; ~ òþêìÿê to concrete

II. ñ. concrete; ~ äèâàð concrete wall 
áåòîí÷ó è. concrete worker 
áåòîí÷óëóã è. the job of a concrete worker 
áåòîíäàøûéàí ñ. ~ ìàøûí concrete-delivery

truck
áåòîíãàðûøäûðàí è. concrete mixer 
áåòîíëàìàã ô. to concrete (d.) 
áåòîíëàíìàã ô. to be* concreted 
áåòîíëàøäûðìàã ô. to concrete (d.) 
áåòîíëàøìàã ô. to become* / to get* con-

creted; to become* solid / firm 
áåòîíëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to con -

crete (d.)
áåòîíëó ñ. concrete; ~ èñòåùêàì (ùÿðáè)

concrete blockhouse 
áåéáóò è. ä.ä. áàõ áåùáóä
áåéÿò è. obedience, belief, trust; ~ åòìÿê to

obey, to believe, to trust 
áåéèí I. è. 1. brain; áàø ~ brain; îíóðüà ~è

spinal cord; åëì. cerebrum; áåéíèíÿ ãàí
ñûçìà haemorrhage of the brain; óçóíñîâ
~ medulla (oblongata); ◊ áåéíè ãàíëû
≅ hot-tempered, hothead; young; áåé íèí -
äÿ ãàëìàã to remember once and for all;
ãàí áåéíèíÿ âóðìàã to get very angry,
to fly* into a rage; ◊ áåéíèíÿ äöøìÿê to
have* smth. on the brain; áåéíèíÿ éå ðèò -
ìÿê to din / to ram smth. into smb.’s brain
/ ears / head; áåéíèíÿ áàòìàã to become*

clear, to realize (d.), to believe (d.); áåé -
íèíè òþêìÿê / àïàðìàã to speak* loudly
and nonsense, to bother smb. by one’s
chat tering, to disturb / to annoy smb.con-
stantly; 2. (õþðÿê) brains II. ñ. àíàò. cere-
bral; brain; ~ õÿñòÿëèéè disease of the brain,
cerebral disease; ~ øèøè brain growth 

áåéèíúèê è. àíàò. cerebellum (pl. -lums / -la) 
áåéèíÿáÿíçÿð ñ. brain-shaped; brain-like 
áåéèíëè ñ. 1. (è.ñ.) having brain; 2. ìÿú.

brainy, clever, sensible 
áåéèíñèç ñ. brainless, stupid, foolish, silly,

muddle-headed 
áåéèíñèçëèê è. brainlessness, foolishness, stu -

pidity 
áåéãàôûë ç. d.d. suddenly, all of a sudden;

unexpectedly 
áåéíÿëõàëã ñ. international; ~ Ãàäûíëàð ýöíö

International Women’s Day; ~ ùöãóã
international law; ~ Ýÿíúëÿð ýöíö
International Youth Day; ~ ÿëàãÿëÿð / ìö -
íàñèáÿòëÿð international relations; ~ âÿ -
çèééÿò international situation

áåéíÿëìèëÿë I. è. 1. International; 2. (ùèìí)
the Internationale II. ñ. international;
~ ùöãóã international law 

áåéíÿëìèëÿë÷è I. è. internationalist II. ñ.
internationalist 

áåéíÿëìèëÿë÷èëèê è. internationalism 
áåéíÿëìèëÿëëÿøäèðìÿ ôè. internationaliza-

tion 
áåéíÿëìèëÿëëÿøäèðèëìÿê ô. to be* interna-

tionalized 
áåéíÿëìèëÿëëÿøäèðìÿê ô. to international-

ize (d.)
áåéíèáîø ñ. d.d. empty-headed, rattle-brained,

feather-brained 
áåéíèáîøëóã ô. muddle-headedness, stupidity
áåéñáîë è. èä. baseball 
áåéñáîë÷ó è. baseball player 
áåéò è. ÿäÿá. couplet [`k0plit], distich [`distik]
áåéòëÿøìÿê ô. to compete in couplets 
áåç è. òîõóú. coarse calico; ◊ áèð ~èí ãûðàüû

îëìàã ≅ to be alike completely, to have*
the same similarities 

áåçàð ñ. very / too tired, completely exhaust -
ed, tired out; ~ åòìÿê to tire out (d.), to
exhaust completely (d.), to bore to death
(d.); Ñèç ìÿíè áåçàðà ýÿòèðìèñèíèç You
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have bored me to death; ~ îëìàã to get*
/ to become* completely exhausted, to
be* tired out / exhausted 

áåçàðëàìàã ô. to feel* smth. as a hurden,
to feel* boredom / tedium 

áåçàðëàíìàã ô. to be* tired out, to be
exhausted; to be* worried to death 

áåçàðëàøìàã ô. áàõ áåçàðëàíìàã
áåçäèðèúè ñ. bothersome, tiresome, boring,

both ering; ~ àäàìëàð bothersome people;
~ óøàã a tiresome child; ~ àäàì a bore 

áåçäèðèúèëèê è. tedium, tediousness, importu-
nity

áåçäèðìÿê ñ. to pester (d. with), to bother
(d. with), to bore (d. with); Î ìÿíè ëàï
áåç äèðèá I’m bored to death with him / her

áåçèêäèðèúè ñ. áàõ áåçäèðèúè
áåçèêäèðèúèëèê è. áàõ áåçäèðèúèëèê
áåçèêäèðìÿê ô. áàõ áåçäèðìÿê
áåçèêìÿê ñ. áàõ áåçìÿê
áåçìÿê ô. to feel* smth. as burden, to be*

oppressed (by); to become* loathsome /
repulsive, to feel* aversion / disgust; òÿê -
ëèêäÿí ~ to be* oppressed by one’s lone-
liness

áåçìèø ñ. sated, satiated 
áÿáÿ I suckling, baby 
áÿáÿê è. apple (of the eye); ◊ ýþç áÿáÿéè

êèìè ãîðóìàã to cherish (d.) as the apple
of one’s eye 

áÿáèð I. è. çîîë. leopard [lep-], (äèøèñè) she-
leopard, leopardess II. ñ. leopard; ~ äÿðèñè
leopard skin; ~ áàëàñû leopard cub 

áÿä I. ñ. bad, nasty, evil; ~ ÿìÿë bad action;
evil deeds; ~ àäàì evil man*; ~ ÿëàìÿò
evil sign; ~ ôèêèðëÿð evil thought;
◊ ~ àéàãäà if the worst comes to the
worst, at (the) worst II. ç. ~èíÿ äàíûøìàã
to speak* against (smb.), to speak* con-
trarily; ~èíÿ ýåòìÿê to be* against, to
speak* contrarily; Áÿä îëìàç All right,
okey, O.K.

áÿäàùÿò è. impromptu; extemporization 
áÿäàùÿòÿí ç. impomptu, extempore; ~ äå -

ìÿê / äàíûøìàã to say* / to speak* extem -
pore (d.); to extemporize; (d.) 

áÿäàéå ñ. art; ~ òåàòðû Arts Theatre 
áÿäáÿõò I. è. unfortunate wretch II. ñ. unhap -

py, unfortunate, miserable, unlucky /

wretched; ~ ãàäûí an unhappy / unlucky
/ wretched / miserable woman*; ~ ùàäèñÿ
accident; ~ îëìàã to be* unhappy / mis-
erable / unfortunate; to become* unhappy
/ unfortunate / miserable; ~ åòìÿê to make*
unhappy / unfortunate / miserable (d.);
to make* destitute (d.) 

áÿäáÿõòúÿñèíÿ ç. unluckily, unfortunately 
áÿäáÿõòëèê è. unhappiness, misfortune, dis-

aster; ~ áàñìàã to become* unhappy
/ unfor tunate / miserable; to be* unhappy /
miserable / unfortunate; ~ ýÿòèðìÿê to
bring* disaster / misfortune; áÿäáÿõòëèéÿ
äö÷àð îëìàã to meet* with disaster, to get*
into trouble; ~ öç âåðìÿê to have* an
accident / misfortune / disaster 

áÿäáÿõòëèêäÿí ìîä. ñ. unfortunately, unhap -
pily; Áÿäáÿõòëèêäÿí áèç ùÿêèì òàïà áèë -
ìÿäèê Unfortunately / Unhappily, we
could n’t find a doctor 

áÿäáèí I. ñ. pessimistic: ~ àäàì a pessimist,
a pessimistic person; ~ îëìàã to be* pes-
simistic / sad II. ç. pessimistically: ~ äà -
íûøìàã to speak* pessimistically 

áÿäáèíúÿñèíÿ ñ. áàõ áÿäáèí ÛÛ 
áÿäáèíëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made a pes-

simist
áÿäáèíëÿøäèðìÿê ô. to cause smb. to become

a pessimist, to make* a pessimist 
áÿäáèíëÿøìÿê ô. to grow* / to get* / to

become* pessimistic 
áÿäáèíëèê è. pessimism 
áÿäúèíñ ñ. 1. ignoble; 2. half-bred; (è.ñ.) of

mixed blood 
áÿäÿáÿääÿ ç. d.d. if the worst comes to the

worst, at worst 
áÿäÿùâàë ñ. melancholy, sad, sorrowful 
áÿäÿõëàã ñ. amoral, immoral; ~ àäàì

immoral person 
áÿäÿõëàãëûã è. amorality; immorality 
áÿäÿìÿë I. è. wicked / bad / evil man*, ill-

natured man* II. ñ. dissolute, immoral,
wicked; ~ àäàì a dissolute / wicked per-
son

áÿäÿìÿëëèê è. dissoluteness, dissipation,
immorality 

áÿäÿí I. è. body; organism; èíñàí ~è human
body; ñàüëàì ~à sound body; ◊ Ñàüëàì
áÿäÿíäÿ ñàüëàì ðóù îëàð àò. ñþç. A
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sound mind in a sound body II. ñ. bodily,
corporal; (è.ñ.) of the body; ~ öçâëÿðè parts
of the body, limbs of the body; ~ õÿ ñàðÿòè
physical / bodily injury; ~ úÿçàñû corporal
punishment ◊ ~ òÿðáèéÿñè physical culture,
physical training 

áÿäÿíäàì è. ungainly, deformed; ~ àðâàä a
woman* with deformed / ungainly figure 

áÿäÿíúÿ ç. physically; ~ ìöâàôèã îëìàã /
óéüóí ýÿëìÿê physically fit; ~ ìþùêÿì
/ ñàüëàì îëìàã to be* healthy / strong 

áÿäÿíëè ñ. (áèð ãÿäÿð êþê) stoutish, stout,
plump 

áÿäÿíñèç ñ. 1. bodiless; 2. (àðûã) thin, lean 
áÿäÿñèë ñ. ignoble [ig`noubl]; ~ àäàì an

ignoble man* 
áÿäÿñèëëèê è. meanness, mean birth 
áÿäÿâè è. bedouim (a nomadic arab) 
áÿäÿâèëèê è. nomadic life; the ctate of being

nomad 
áÿäýöìàí I. è. sceptic, skeptic; ~ àäàì a

doubting / distrustful person; þçöíäÿí
~ îë ìàã to think* too much / a lot of one-
self II. ñ. mistrustful, distrustful; áèð êÿñ
áàðÿñèíäÿ ~ îëìàã to mistrust smb., to
have* mistrust of smb. 

áÿäýöìàíëûã è. distrustfulness, mistrustful-
ness

áÿäùàë ñ. 1. (õÿñòÿ) badly / seriously ill;
Õÿñòÿ áÿäùàëäûð The patient is seriously
ill; 2. (çÿèô) weak, feeble; ~ ãîúà feeble
old man 

áÿäùàëëûã è. 1. infirmity, feebleness, sick-
ness; 2. depression; ä.ä. ... blues 

áÿäùåñàá ñ. dishonest, unjust; deceiving 
áÿäùåéáÿò I. è. ugly person, fright II. ñ. ugly;

deformed, misshapen 
áÿäùåéáÿòëèê è. ugliness, deformity 
áÿäùÿðÿêÿò ñ. indecent, dishonest, deceiv-

ing 
áÿäùÿðÿêÿòëèê è. indecency, dishonesty;

deceit fulness 
áÿäùþâñÿëÿ ñ. lacking self-control, unre-

strained, hot-tempered; ~ àäàì hot-tem-
pered person; d.d. spitfire 

áÿäùþâñÿëÿëèê è. quick / hot temper, lack of
self-control; ~ to show* / to display / to
manifest hot temper

áÿäõàñèééÿò ñ. áàõ áÿäðÿôòàð ÛÛ 

áÿäõàñèééÿòëè ñ. áàõ 1. áÿäðÿôòàð II; 2. áàõ
áÿäõàññÿëè

áÿäõàñèééÿòëèëèê è. quarrelsome, disposi-
tion; unsociability 

áÿäõàññÿëè ñ. òèá. malignant; ~ øèø malignant
tumour; àìåð. tumor 

áÿäõàù I. è. evil-wisher, evil-doer, illwisher,
spiteful person II. ñ. malevolent, spiteful,
ill-disposed; ~ àäàìëàð malevolent peo-
ple 

áÿäõàùëûã è. ill-will; spitefulness; hostility;
~ åòìÿê to show* ill-will (towards) 

áÿäõÿðú I. è. prodigal, spendthrift, squan-
derer; ~ îëìàã to be* a spendthrift / squan -
derer / prodigal II. ñ. extravagant, waste-
ful; spendthrift; ~ àðâàä an extravagant
woman* 

áÿäõÿðúëèê è. wastefulness, extravagance,
prodi gality 

áÿäèùÿ è. improvisation [-z-]
áÿäèùÿ÷è è. improvisator [-z-]
áÿäèùÿ÷è I. è. improvisation II. ñ. impro-

visatory 
áÿäèè ñ. art, artistic, graphic, pictorial, figu-

rative; ~ òèêìÿ art needlework, decorative
needlework; ~ òÿðáèéÿ artistic education;
~ þçôÿàëèééÿò amateur art activities; ~ òÿñ -
âèð graphic description; ~ ÿñÿð work of
art; ~ ýèìíàñòèêà callisthenics, free stand -
ing exercices; ~ ôèëì feature film; ~ ÿäÿ -
áèééàò belles-lettres, fiction 

áÿäèèëèê è. artistry, artistic merit, high artis-
tic value; beauty, elegance 

áÿäèìàí ñ. impious, profane 
áÿäèð è. full moon 
áÿäèðëÿíìÿê ô. (àé) to grow* / to get* full 
áÿäèðëÿíìèø ôñ.: ~ àé full moon 
áÿäãÿäÿì ñ. áàõ àéàüûàðûã (2-úè ìÿíàäà)
áÿäëÿøìÿê ô. to get* / to become* bad 
áÿäëÿøìÿê ô. to get* / to become* bad 
áÿäëèê è. badness, set-back, bad luck, mis-

fortune; ~ áàñìàã to suffer a set-back; to
become* unhappy 

áÿäìÿçàú ñ. quarrelsome, unsociable,
unami able 

áÿäìÿçàúëûã è. quarrelsome disposition,
unso ciability 

áÿäíàì ñ. disgraced, defamed; notorious;
~ îëìàã to be* disgraced / defamed;
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þçöíö ~ åòìÿê to disgrace oneself, to
cover oneself with shame; to bring* shame
upon oneself; áèð êÿñè ~ åòìÿê to bring*
disgrace upon smb., to put* smb. to shame 

áÿäíàì÷ûëûã è. áàõ áÿäíàìëûã
áÿäíàìëûã è. disgrace, dishonour, shame,

ignominy, notoriety 
áÿäíÿçÿð I. è. the evil eye; Àëëàù áÿä íÿçÿð -

äÿí ñàõëàñûí God forbid from the evil
eye II. ñ. (è.ñ.) with evil eye; ~ àäàì a per -
son with evil eye 

áÿäíèééÿò ñ. ill-intentioned, malicious;
~ àäàì malicious person; ~ ùÿðÿêÿò mali -
cious action 

áÿäíèééÿòëèê è. ill-intentioned, malicious;
~ àäàì malicious person; ~ ùÿðÿêÿò mali -
cious action 

áÿäþâ ñ. (at) throughbred; (è.ñ.) of pure
breed; ~ at a thoroughbred horse, a horse
of pure breed 

áÿäþé ñ. áàõ áÿäþâ
áÿäð è. full moon 
áÿäðÿôòàð I. è. rude / unsociable person, a

quarrelsome man* II. ñ. unkind, rude,
quarrelsome; ~ àäàì an unkind / unso-
ciable person, a quarrelsome man* 

áÿäðàôòàðëûã è. unkindness, rudeness; unso-
ciability 

áÿäðÿíý ñ. 1. unpleasant / unacttractive
colour, pale-coloured; 2. unattractive,
uninvit ing 

áÿäñèôÿò ñ. ugly-faced, unattractive 
áÿäñèôÿòëèê ñ. ugliness, unattractiness, the

state of being unattractive / ugly 
áÿäòàëå ñ. áÿäáÿõò
áÿäòàëåëèê ñ. áÿäáÿõòëèê
áÿäóüóð ñ. luckless, unlucky; ~ àäàì a

luck less man* / person, a failure; ~ ýöí
luckless day 

áÿäóüóðëóã è. lucklessness 
áÿäçàò I. è. rogue [roug], rascal; d.d. old fox

II. ñ. roguish
áÿäçàòëàøìàã ô. to become* cunning / sly 
áÿäçàòëûã è. slyness, archness, cunning 
áÿù íèä. ah! oh! 
áÿùàíÿ è. pretext; excuse; ~ òàïìàã to find*

a pretext for; ~ èëÿ under / on the pretext of;
ìöõòÿëèô ~ëÿðëÿ on various pretexts; ~ àõ -
òàðìàã to look for an excuse; ~äàí èñòè -

ôàäÿ åòìÿê to catch* an excuse; ~ ýÿòèð -
ìÿê to make* / to offer excuses; Ùå÷ áèð
áÿùàíÿ ëàçûì äåéèë! No excuse! 

áÿùàíÿ÷è è. 1. ä.ä. caviller, a captious fel-
low, fault-finder; 2. one who tries to avoid
/ to evade to do some work 

áÿùàíÿ÷èëèê è. captiousness, faultfinding 
áÿùàíÿñèç ñ. without pretext, without excuse
áÿù-áÿù íèä. ah! ah! oho!; Bravo [-a:-]

Wonderful! Lovely! 
áÿùÿð è. áàõ áÿùðÿ
áÿùÿðëè ñ. áàõ áÿùðÿëè
áÿùÿðëèê è. áàõ áÿùðÿëèê
áÿùÿðñèç ñ. áàõ áÿùðÿñèç
áÿùÿðñèçëèê è. áàõ áÿùðÿñèçëèê
áÿùðÿ è. 1. harvest, yield, crop; áó èëèí ~ñè

this year’s yield / harvest; áîë / çÿíýèí
~ rich / heavy harvest (crop); az / ïèñ
~ poor / scanty harvest; ~ ýÿòèðìÿê 1) to
yield / to bear* fruit; 2. ìÿú. to bear* fruit;
óçóí èëëÿðèí óçóí èëëÿðèí ~ñè fruit / result
of many year’s labour; çÿùìÿòèíèí ~ñèíè
ýþðìÿê to reap the fruit of one’s labour 

áÿùðÿëÿíìÿê ô. to derive advantage from
smth., to benefit (by), to derive benefit
(from); ~ íàìèíÿ for the sake of profit 

áÿùðÿëè ñ. 1. fruitful, fertile, fecund, rich,
pro ductive; ~ òîðïàã rich / fertile soil;
~ àüàú / òîðïàã / éàüûø fruitful tree / soil
/ rain; ~ èë productive year 2. profitable,
lucrative [lu:-]; ~ ìöÿññèñÿ / èø / ïåøÿ /
ìÿø üóëèééÿò profitable enterprise / affair
/ business / occupation 

áÿùðÿëèê è. yield / crop capacity, productivity
áÿùðÿñèç ñ. 1. barren, sterile; ~ òîðïàã bar-

ren / sterile soil; 2. ìÿú. fruitless, vain;
~ çÿù ìÿò fruitless labour 

áÿùðÿñèçëèê è. barrenness, infertility, infe-
cundity 

áÿùñ è. 1. argument; discussion; ãûçüûí
~ heat ed argument, heated / hot discus-
sion; åëìè ~ (scientific) debate; ëöçóìñóç
/ ÿùÿìèééÿòñèç ~ useless argument, mere
arguing; ~ à÷ìàã to start an argument;
~ åòìÿê 1) to argue (about, against), to dis-
pute (about, against); 2) to treat (of), to
deal* (with); Áó êèòàá äèë÷èëèêäÿí áÿùñ
åäèð This book deals with linguistics;
2. áàõ áþëìÿ (2-úè ìÿíàäà)
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áÿùñÿáÿùñ ç. competing in speed; compet-
ing with one another; ~ èøëÿìÿê to work
competing in speed 

áÿùñëÿøìÿê ô. 1. (éàðûøìàã) to compete
(with, in); 2. (ìöáàùèñÿ åòìÿê) to argue
(about) to dispute (about) 

áÿõø è.: ~ åòìÿê 1) to give* (d.), to make*
a present (of); to present (with d.); õàòèðÿ
îëàðàã áèð øåé ~ åòìÿê to give* smth. as
a keep-sake; 2) to favour (d. with), to
bestow [-ou] (d. upon); áèð êÿñÿ òÿáÿñ -
ñöì ~ åòìÿê to favour smb. with a smile,
to bestow a smile upon smb.; 3) to endow
(d. with); Òÿáèÿò îíà èñòåäàä áÿõø åäèá
Nature has endowed him with talent; Allah
îíà ùÿì çÿêà, ùÿì äÿ ýþçÿëëèê áÿõø
åäèá God has endowed him with both
brains and beauty 

áÿõøèø è. present [-ez-], gift [g-]; ~ åòìÿê /
âåðìÿê to present (d.), to make* a pres-
ent (of); ~ àëìàã / ýþòöðìÿê to receive a
present / a gift 

áÿõò è. fate; lot; fortune; ~è îëìàã to be*
lucky / fortunate; ~è îëìàìàã to be*
unlucky / unhappy; ~û à÷ûëìàã to become*
lucky / fortunate; Îíóí áÿõòè à÷ûëäû He /
She became lucky; ◊ ~û äþíìÿê / ãàðà
ýÿëìÿê to become* unlucky / unhappy;
Îíóí áÿõòè äþíöá / ãàðà ýÿëèá He / She
has become* unhappy / unlucky; ~èíäÿí
øèêàéÿò åòìÿê to complain of one’s, fate;
~èíäÿí ðàçû îëìàã to be* pleased with
one’s fate / satisfied with one’s lot; ~èíäÿí
íàðàçû îëìàã to be* displeased / dissatis-
fied with one’s fate; ~è êÿñìÿê to have*
the luck (+to inf.); to be* lucky / fated
enough (+to inf.); Ñèçèí áÿõòèíèç êÿñäè
ìÿíè åâäÿ òàïäûíûç You had the luck to
find me at home; ~ÿ ÷ûõìàã to fall* on
smb.’s fate / lot / fortune; ~èíÿ ëÿíÿò îõó -
ìàã to curse one’s fate; ~è ýÿòèðìÿê to
be* successful; Îíóí áÿõòè ùÿð øåéäÿ
ýÿòèðèð He is successful in everything 

áÿõòÿáÿõò ç. at random, by guess work;
~ ýåòìÿê to go* at random; áèð øåéè ~ åò -
ìÿê to do* smth. by guess-work 

áÿõòÿâÿð I. è. lucky man*, lucky woman*;
II. ñ. happy, lucky, fortunate; ~ àäàì a
happy / lucky man*; ~ îëìàã to be* happy

/ lucky / fortunate; ~ åòìÿê to make*
happy; Ñèç áÿõòÿâÿðñèíèç You are fortu-
nate / happy / lucky 

áÿõòÿâÿðëèê è. happiness, luckiness, good
fortune 

áÿõòèãàðà I. è. an unlucky / luckless person;
poor wretch, poor soul, poor devil II. ñ.
unhappy, unfortunate, miserable [-z-], ill-
fated, luckless, ill-starred; ~ àäàì an ill-
fated / miserable / luckless man*; ~ ãûç an
ill-fated / ill-starred / unlucky girl 

áÿõòèãàðàëûã è. misfortune, bad luck,
unhappiness 

áÿõòèéàð ñ. happy; lucky; blissful; ~ îëìàã
to be* happy / lucky 

áÿõòèéàðëûã è. happiness, luckiness, beati-
tude, blissfulness, felicity 

áÿõòëè ñ. 1. áàõ õîøáÿõò; 2. succesful; fated;
~ àäàì successful man*; ~ îëìàã to be*
successful, to have* good fortune, to be*
fated 

áÿõòëèëèê è. luckiness, good luck, happiness;
success 

áÿõòñèç ñ. áàõ áÿõòèãàðà ÛÛ 
áÿõòñèçëèê è. áàõ áÿõòèãàðàëûã
áÿêàðÿò I. è. virgin II. ñ.: ~ ïÿðäÿñè hymen

[`haim7n] 
áÿêëÿìÿê ô. áàõ ýþçëÿìÿê
áÿêìÿç è. bakmaz (boiled down juice of

grapes, mulberry, etc.)
áÿãÿäðè-èìêàí ç. as far as possible 
áÿëà I. è. 1. misfortune; trouble; ~éà äöø -

ìÿê to get* into trouble, to have* a mis-
fortune; ~äàí ãóðòàðìàã to avoid a mis-
fortune / trouble; Áÿëà áÿëà ýÿòèðÿð àò. ñþç.
Misfortunes never come alone / singly,
One misfortune comes on the back of
another; 2. disaster, evil, calamity; èúòèìàè
~ social evil; áèð êÿñè ~éà ñàëìàã / äö÷àð
åòìÿê to bring* disaster upon smb.; ~éà
äö÷àð îëìàã / ðàñò ýÿëìÿê to meet*
with disaster; Áÿëàäàí áÿëà äîüàð àò. ñþç.
Evil comes from evil II. ñ. sharp, lively;
daredevil; ~ óøàã a lively child; ~ àäàì
a daredevil person 

áÿëàýÿò è. eloquence, oratory; expressiveness
áÿëàýÿòëÿ ç. eloquently, expressively 
áÿëàýÿòëè ñ. eloquent, eloquental; expressive 
áÿëàëû ñ. ill-fated, ill-starred, disastrous, áàøû

~ áàõ áÿäáÿõò
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áÿëÿä ñ. familiar, acquainted, informed, ~ îë -
ìàã to be* familiar / acquainted with 

áÿëÿä÷è è 1. (ìöøàéèÿò åäÿí) guide; con-
ductor; 2. (ãàòàðäà) conductor; guard 

áÿëÿä÷èëèê è.: ~ åòìÿê to guide (d.), to act as
a guide (to), to show* a way to smb. 

áÿëÿäèééÿ I. è. municipality II. ñ. municipal;
~ èäàðÿñè municipal administration 

áÿëÿäèééÿëÿøäèðèëìÿ ôè. to be* municipal-
ized

áÿëÿäèééÿëÿøäèðèëìÿê ô. to be* municipal-
ized 

áÿëÿäèééÿëÿøäèðìÿ ô. to municipalize (d.) 
áÿëÿäèééÿëÿøäèðìÿê ô. to be* municipalized
áÿëÿäëÿìÿê ô. to mark (d.), to make* a

mark (on) 
áÿëÿäëÿøìÿê ô. to make* oneself familiar

(with), to acquaint / familiarize oneself
(with), to get* to know (d.) 

áÿëÿäëèê è. familiarity (with), knowledge;
acquain tance; áÿëÿäëèéè îëìàã to be*
acquainted with, to be* familiar with 

áÿëÿäîëìà è. acquaintance; familiarization 
áÿëÿê è. nappy; swaddling clothes, swaddling

bands; ◊ ~äÿí from the cradle 
áÿëÿêàüû è. swaddling-clothes, swaddling-

bands; àìåð. swaddle, diaper 
áÿëÿêëÿìÿê ô. áàõ áÿëÿìÿê
áÿëÿêëÿíìÿê ô. to be* swaddled 
áÿëÿêëè ñ. swaddled 
áÿëÿìÿê ô. to swaddle (d.); ÷àüàíè ~ to swa -

dle a suckling / a baby 
áÿëÿíìÿê ô. (óøàã) to be* swaddled 
áÿëãÿ è. åòíîãð. National ceremony which

consistsof sending a golden ring and silken
headkerchief by a fiance to a fiancee as a
sign of betrothal; ~ àïàðìàã / âåðìÿê
áàõ íèøàíëàìàã (3-úö ìÿíàäà)

áÿëüÿì è. phlegm [flem]; ~èíè òÿìèçëÿìÿê
(ùàéõûðìàã) to cough up phlegm; to clear
the phlegm from one’s throat 

áÿëüÿìëè ñ. phlegmy 
áÿëè ÿä. Yes; Ñèç òÿëÿáÿñèíèçìè? Áÿëè. Are

you a student? – Yes, (I am)
áÿëè-áÿëè ç.: ~ äåìÿê to say* yes (to), to

assent (to), to agree to a suggestion com-
pletely 

áÿëèì è. chopped straw 
áÿëêÿ ìîä. ñ. may be, perhaps, possibly,

maybe 

áÿëëè ñ. known; evident, clear; ~ îëìàã to be*
known / evident / clear; Î (àäàì) áÿëëèäèð
He / She is known; (áèð øåé) It’s evident
/ clear 

áÿëëèëèê è. evidence, obviousness 
áÿì è. ìóñ. bass, deep sound 
áÿìáÿéàç ñ. áàõ àüàïïàã
áÿìäÿí ç.: ~ îõóìàã (ìàùíû) to sing* in

a low voice 
áÿìëÿøäèðìÿê ô. ìóñ. to lower / to drop

one’s voice 
áÿìëÿøìÿê ô. to become* / to get* lower

(of voice) 
áÿíä è. 1. anat. joint, articulation; 2. (òèêèëè)

dam, dike (dyke); weir; 3. (øåðäÿ) cou-
plet, stanza, strophe [`stroufi]; 4. (äöéöí)
tie, bond; 5. (éàçûäà) point, item, para-
graph; áöòöí ~ëÿð öçðÿ at all points, at
every point; ~ âóðìàã 1) (äöéöí âóð -
ìàã) to tie; 2) (ñóéóí ãàáàüûíû êÿñìÿê)
to build* a dam / dike; ~ åòìÿê 1) (áàü -
ëàìàã) to hitch (d. to); to hook (d. to, on),
to tie (d. to) 2) ìÿú. to charm (d.), to fas-
cinate (d.), to captivate (d.); ~ îëìàã
1) (áàüëàìàã) to be* tied / hooked /
sticked; Ìÿíÿ áÿíä îëìà Leave me alone;
2) ìÿú. to love (d.) to fall* in love (with),
to lose* one’s heart 

áÿíä-áÿíä ç. 1. point by point, paragraph
after paragraph, item after item; ~ úàâàá
âåðìÿê to answer point by point; ~ îõó -
ìàã (éàçûíû) to read* paragraph after para -
graph; 2. (øåðäÿ) strophe after strophe;
~ îõó ìàã (øåðè) to read* strophe after
strophe / couplet after couplet 

áÿíä-áÿðÿ è. bounds, limit; ~íè àøìàã to
overstep the limits, to exceed all bounds 

áÿíäÿ è. slave, bondman*, bondslave; ser-
vant; creature; ◊ éàçûã ~ poor / wretched
creature; ◊ àëëàù ~ñè lamblike creature;
Ñàäèã áÿíäÿíèç Your humble servant 

áÿíäëÿìÿê ô. 1. (áàüëàìàã) to tie (d. to);
to hitch (d. to), to hook (d. to); 2. (áèð òÿ -
ùÿð òèêìÿê) to sew* haphazardly 

áÿíäëÿíìÿê ô. 1. (áàüëàíìàã) to be* tied,
to be* hooked; 2. (òèêèëìÿê) to be* sewed
(sewn) haphazardly 

áÿíäëè ñ. tied; bound; connected (with) 
áÿíÿâøÿ è. áàõ áÿíþâøÿ
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áÿíý è. hashish, opium 
áÿíýîòó è. áîò. henbane 
áÿíèç è. áàõ öç
áÿííà è. mason, bricklayer, (stone-) master,

stonemason 
áÿííàáàøû è. headmason / bricklayer 
áÿííàëûã è.: the profession of a mason / brick -

layer ~ åòìÿê to be* a mason / bricklayer,
to work as a mason / bricklayer 

áÿíþâøÿ I. è. violet; ~ äÿðìÿê / éûüìàã to
violet, to pick violets II. ñ. violet; viola-
ceous; ~ èéè the smell of violet 

áÿíþâøÿëè ñ. (è.ñ.) with violets, (è.ñ.) having
violets 

áÿíþâøÿéè ñ. violet; ~ ðÿíý violet colour 
áÿíçÿìÿê ô. áàõ îõøàìàã
áÿíçÿð ñ. áàõ îõøàð
áÿíçÿðëèê è. likeness, resemblance; àèëÿ

áÿí çÿðëèéè family likeness 
áÿíçÿéèø è. áàõ îõøàéûø
áÿðàáÿð I. è. equal; ìÿíèì / ñÿíèí ~-èì / -èí

âÿ ñ., my / your, etc. equal II. ñ. equal; the
same; even; ~ ùèññÿëÿð equal parts; ~ ùö -
ãóãëàð equal rights III. ç. 1. equally, into
equal parts / portions; ~ áþëìÿê to divide
equally; ~ ùèññÿëÿðÿ áþëìÿê to divide into
equal part / portions; 2. together; ~ ýÿç -
ìÿéÿ ýåòìÿê to go* for a walk together;
~ èøëÿìÿê to work together IV. ãîø. by,
near; åâèí ~ èíäÿ by / near the house
V. pred.: 2+2 áÿðàáÿðäèð äþðäÿ Two and
two is / makes four 

áÿðàáÿðáóúàãëû è. ðèéàç. equiangular; ~ ö÷ -
áóúàã equiangular triangle 

áÿðàáÿðúÿ ç. 1. quite equally, in equal parts;
~ áþëìÿê to divide into equal parts;
2. togeth er; ~ ýåòìÿê to go* together 

áÿðàáÿð÷èëèê è. egalitarianism, (çÿùìÿò
ùàã ãûíäà) wage-levelling 

áÿðàáÿðùöãóãëó ñ. equal in rights, possess-
ing / enjoying equal rights; ~ îëìàã to
pos sess / to enjoy equal rights (with d.) 

áÿðàáÿðëÿìÿê ô. áàõ áÿðàáÿðëÿøäèðìÿê
áÿðàáÿðëÿøäèðèúè I. òåõ. equalizing II. ñ.

equal izing, levelling 
áÿðàáÿðëÿøäèðèëìÿ ôè. equalization; ùöãóã -

ëàðûí ~ñè equalization of rights 
áÿðàáÿðëÿøäèðèëìÿê ô. to be* equalized; to

get* / to become* egual; ùöãóãúà ~ to

receive egual rights, to give* egualized in
rights 

áÿðàáÿðëÿøäèðìÿê ô. to equalize (d. with),
to even (d.), to even up (d.); ùöãóãúà ~ to
equalize in rights (d.), to give* equal
rights; ùåñàáû ~ èä. to equalize / to bring*
the score level, to even up the score 

áÿðàáÿðëÿøìÿê ô. to come* up (to, with), to
get* / to become* equal; to be* equalized;
Ùåñàá áÿðàáÿðëÿøäè The score got /
became equal 

áÿðàáÿðëèê I. è. 1. equality; parity; ìöòëÿã
~ absolute equality; ñèéàñè ~ political
equal ity; èãòèñàäè ~ economic equality;
ñó âåðåí ~ sovereign equality; ãàíóí ãàð -
øû ñûíäà ~ equality before the law, equality
in the eye of the law; 2. àñòð. equinox; éàç
/ ïàéûç áÿðàáÿðëèéè vernal / autumnal
equinox II. ñ. 1. parity; 2. àñòð. equinoc-
tial; ~ íþãòÿñè equinoctial point ~ èøàðÿñè
(the) sign of equality, equal sign 

áÿðàáÿðþë÷öëö ñ. isometric [a:-], isometri-
cal, eguigraphic; ðèéàç. equivalent; ~ ïðî -
éåêñèéà equigraphic projection; ~ ö÷áó -
úàã equivalent triangle 

áÿðàáÿðñèçëèê è. inequality; ñîñèàë ~ sosial
inequality; ìèëëè ~ national inequality 

áÿðàáÿðñöðÿòëè ñ. ôèç.: ~ ùÿðÿêÿò ôèç. uni-
form motion / velocity 

áÿðàáÿðòÿðÿôëè ñ. ðèéàç. equilateral; ~ ö÷ -
áóúàã equilateral triangle 

áÿðàáÿðéàíëû ñ. ðèéàç. isosceles [ai,s6-s7`l9:z];
~ ö÷áóúàã isosceles triangle 

áÿðàäÿð è. áàõ ãàðäàø
áÿðàÿò è. 1. justification; 2. ùöã. acquittal,

discharge; Áåëÿ ùÿðÿêÿòÿ áÿðàÿò ãàçàí -
äûðìàã îëìàç You can’t justify such con -
duct; 3. rehabilitation; exoneration; ~ âåð -
ìÿê to rehabilitate (d.); to exonerate
(d. from) òàì ~ àëìàã to be* fully exon-
erated; ~ ãàçàíìàã to prove oneself in
the right 

áÿðàÿòëÿíäèðìÿê ô. to rehabilitate (d.), to
exonerate (d. from) to prove the inno-
cence (of); d.d. to whitewash (d.) 

áÿðàÿòâåðèúè ñ.: ~ ñÿíÿä covering voucher 
áÿðáàä ñ. ruined, devastated, destroyed;

~ åò ìÿê to ruin (d.), to destroy (d.), to
rase / to raze to the ground; ~ îëìàã to be*
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ruined / destroyed; to be* spoiled com-
pletely, to be* razed to the ground 

áÿðáàäëûã è. ruin, devastation; desolation 
áÿðáÿð è. 1. (êèøèëÿð ö÷öí) barber; 2. (ãà -

äûí ëàð ö÷öí) hairdresser 
áÿðáÿðõàíà è. 1. (êèøèëÿð ö÷öí) barber’s

(shop); 2. (ãàäûíëàð ö÷öí) hairdressing
salon, hairdresser’s 

áÿðáÿðëèê è. the profession of a barber; ~ åò -
ìÿê to be* a barber; to work as a barber 

áÿðáÿçÿê è. áàõ áÿçÿê
áÿðáÿçÿêëè è. áàõ áÿçÿêëè
áÿðÿ I. è. (ïóñãó éåðè) ambush [-u]; ~äÿ

äóðìàã to lie* in ambush, to lie* in wait
II. è. 1. ferry-boat, raft; ~ èëÿ êå÷ìÿê to
ferry, to raft; ~ èëÿ êå÷èðìÿê to ferry (d.),
to raft (d.); 2. landing-stage, (landing)
pier; àìåð. dock 

áÿðÿ÷è è. ferryman* 
áÿðÿ÷èëèê è. the job of a ferryman* 
áÿðÿêàëëàù íèä. áàõ áàðàêàëëàù
áÿðÿêÿò è. 1. abundance, plenty; profusion;

2. d.d. bread, anything eatable; ~è ãà÷ìàã
to vanish (into thin air); ◊ Àëëàù áÿðÿêÿò
âåðñèí! Let Allah (God) grant you abun-
dance! 

áÿðÿêÿòëè ñ. 1. abundant, plentiful, copious
[`koupj7s], rich; ~ îëìàã to be* abun-
dant; ~ òîðïàã rich / fertile soil; ~ ÷þëëÿð
rich fields; ~ ìÿùñóë rich harvest, heavy
crop; d.d. bumper crop; 2. good, produc-
tive, bumper-crop; ~ èë good year for crops,
productive year, bumper-crop year 

áÿðÿêÿòñèç ñ. meagre; àìåð. meager; scanty 
áÿðÿêÿòñèçëèê è. scantiness, meagreness 
áÿðÿëÿ ç.: ýþçëÿðè ~ ãàëìàã to goggle, to

stare, to look (at) hard with the eyes wide-
open 

áÿðÿëìÿê ô. to goggle, to stare 
áÿðÿëòìÿê ô. to goggle (at), to stare (at);

Ìÿíÿ ýþçöíö áÿðÿòìÿ Don’t stare at me
áÿðè I. ç. here; Áÿðè ýÿë Come along;
◊ ~ áàøäàí beforehand, in good time;
~ áàø äàí ùàçûðëûã ýþðìÿê to make*
prepa rations beforehand; ~ áàøäàí ãåé -
äèíÿ ãàëìàã to consider / think* of smth.
beforehand II. ãîø. since, from; êå÷ÿí èë -
äÿí ~ since last year; äöíÿíäÿí ~ since
yes terday; Ìÿí ñààò áåøäÿí áÿðè ñèçè

ýþçëÿéèðÿì I’ve been waiting for you
since five 

áÿðê I. ñ. 1. hard, solid, stiff, firm; ~ çÿðáÿ
hard blow; ~ øàõòà hard frost; ~ ãûø hard
winter; ~ ìÿùëóë solid solution; ~ éàüûø
(àðàñûêÿñèëìÿäÿí éàüàí) solid rain; ~ úè -
 ñèì ôèç. solid; ~ õÿìèð stiff dough; ~ êö -
ëÿê stiff / strong wind; ~ úèëä hard cover,
stiff binding; ~ ÿñÿá firm nerves; ~ áÿäÿí
firm flesh; ~äîñò firm friend; 2. strong,
fierce, heavy; ~ èñòè strong / fierce heat;
~ éóõó heavy sleep; ~ øÿðàá (òÿñèðëè)
heavy wine II. ç. hard, fast, quickly, firm-
ly; tightly; ~ äàðòìàã / ÷ÿêìÿê to pull
hard; ~ âóðìàã to hit* hard; ~ ÷àëûøìàã
to try hard; ~ òóòìàã to hold hard; ~ è÷ -
ìÿê to drink* hard; ~ ýåòìÿê to go* fast
/ quickly; ~ ãà÷ìàã to run* fast / hard /
quick ly; ~ éàòìàã to sleep* soundly;
Áÿðê éàüûø éàüûð It’s raining hard 

áÿðê-áÿðê ç. as hard / fast / tightly / firmly
as; double fast 

áÿðê-áîø è. difficulties, adversities; ~ÿ ~à
äöøìÿê to meet with adversities, to face
/ to meet with difficulties, to get* into
scrapes; ùÿéàòûí ~ó adversities / difficul-
ties of life; ~äÿí ~äàí ÷ûõìàã to go*
through fire and water, to go* through
thick and thin 

áÿðêäàíûøàí è. ðàä. loud-speaker 
áÿðêäÿí ç. aloud, loud (ly); ~ äàíûøìàã /

îõóìàã to speak* / to read* aloud; ~ ýöë -
ìÿê to laugh loudly / aloud, to roar with
laughter; ~ àüëàìàã to cry / to weep*
nois ily; Áÿðêäÿí äàíûøìà(éûí) Don’t
talk loud 

áÿðêèäèëìÿê ô. 1. to be* fastened / fixed
2. (ãàòûëàøäûðìàã) to be* thickened; to
be* tempered hardened 

áÿðêèê è. òèá. callocity, callousness 
áÿðêèìÿ ôè. 1. becoming hard / tempered;

get ting heavy / hard / strong; 2. constipa-
tion; (ãàðûí) ~ñèíäÿí ÿçèééÿò ÷ÿêìÿê to
suffer from constipation 

áÿðêèìÿê ô. 1. (ìàéå, ïàë÷ûã âÿ ñ.) to firm,
to harden, to become* / to get* harder; to
be* hardened / thickened; Æåëå òåç áÿð -
êèäè The jelly firmed quickly; 2. (éàüûø,
êö ëÿê âÿ ñ.) to get* hard / strong / heavy;
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Êöëÿê áÿðêèéèð The wind is getting hard
/ strong; Éàüûø áÿðêèéèð The rain is get-
ting heavy; 3. (ïîëàä, äÿìèð âÿ ñ.) to
become* / to be* tempered; Ïîëàä áÿð êè -
éèá The steel has tempered; 4. òèá. (ãà ðûí)
to constipate; Ìÿíèì ýàðíûì òåç-òåç áÿð -
êèéèð I constipate very easily 

áÿðêèìèø ôñ. hardened; ~ ñàáóí hardened
soap; ~ ëàâà hardened lava 

áÿðêèíìÿê ô. 1. áàõ áÿðêèìÿêæ 2. to be*
obstinate 

áÿðêèøäèðìÿê ô. áàõ áÿðêèòìÿê
áÿðêèøìÿê ô. 1. to get* harder / firmer / more

solid; 2. to get* stronger; ìöáàðèçÿäÿ
~ to get* stronger in struggle 

áÿðêèòäèðìÿê ô. to ask / to couse smb. to fas -
ten (d.). to ask / to forse smb. to harden (d.)

áÿðêèòìÿ ôè. 1. fastening, attaching; 2. òèá.
stopping of diarrhoea; 3. ôîò. fixing;
4. ùÿðá. (ùÿì äÿ ìÿú.) consolidation 

áÿðêèòìÿê ô. 1. to fasten (d.), to secure (d.);
to anchor [-k-] (d.); to harden (d.); to con-
solidate (d.); ñàíúàãëà ~ to pin (d.) togeth er,
to fasten with a pin (d.); 2. òåõ. to lamp (d.);
áîëòëà ~ to bolt (d.); 3. (ïîëàä, äÿìèðè âÿ ñ.)
to temper (d.), to steel (d.) 

áÿðêëèê è. 1. hardness, firmness, solidity;
2. áàõ d.d. õÿñèñëèê

áÿðã è. (ùÿì ìÿú., ùÿì äÿ ìöñò.) luster,
bril liance, brilliancy; ~ âóðìàã áàõ ïà -
ðûëäàìàã

áÿðãÿðàð ñ.: ~ îëìàã to be* established:
Éåíè ùàêèìèééÿò áÿðãÿðàð îëäó A new
power was established; ~ åòìÿê to establish
(d.); äþâëÿòè ~ åòìÿê to establish the state 

áÿðëè-áÿçÿêëè ñ. áàõ áÿçÿêëè
áÿðëè-áÿçÿêëèëèê è. áàõ áÿçÿêëèëèê
áÿðíè è. jar (made of clay) 
áÿðïà I. è. restoration, renewal, reconstruc-

tion, rehabilitation, rebuilding; ñàüëàì ëû -
üûí ~ñû restoration of health; èíúÿñÿíÿò
ÿñÿðèíèí ~ñû the restoration of art; êþùíÿ
äîñòëóüóí ~ñû renewal of an old friend-
ship; ~ åòìÿê to restore (d.), to reinstate
(d.), to reconstruct (d.) to rehabilitate (d.);
to rebuild* (d.); ñÿíàéåíè / êÿíä òÿñÿð -
ðöôàòûíû ~ åòìÿê to restore industry / agri -
culture; ìÿòíè ~ åòìÿê to restore the text;
áèð êÿñèí ñàüëàìëûüûíû ~ åòìÿê to restore

smb.’s health; ÿäàëÿòè ~ åòìÿê to restore
justice; áèð êÿñè ÿââÿëêè èøèíÿ ~ åòìÿê to
reinstate smb. in his former office; äèï ëî -
ìàòèê ÿëàãÿëÿðè ~ åòìÿê to restore / to
resume diplomatic relations; ~ îëìàã /
îëóí ìàã to be* restored / reconstructed /
rehabilitated / rebuilt II. ñ. restoration;
~ èøëÿðè restoration work sing 

áÿðïà÷û è. restorer 
áÿðïà÷ûëûã I. è. 1. restoration; 2. the profes-

sion of a restorer II. ñ. restoration (àòòð.);
~ èøëÿðè restoration work 

áÿðïàåäèúè è. repairer (ôÿùëÿ), man*
(employed in) repairing / restoring 

áÿðïàîëóíìà è. restoration, reconstruction;
ñÿíàéåíèí ~ñû restoration / reconstruction
of industry 

áÿñ ÿä. 1. but; oh!; Áÿñ ìÿí ñèçÿ äåäèì But
I told you; 2. (ñóàë úöìëÿëÿðèíäÿ, áèð
ãàéäà îëàðàã, èíýèëèñ äèëèíÿ òÿðúöìÿ åäèë -
 ìèð) Áÿñ ñèç ýåòìèðñèíèç? Don’t you go?

áÿñàðÿò è. ~ áàüëàíìàã to display / to show*
/ to manifest short-sighted; not to notice
what is going around 

áÿñäèð ïðåä. Stop! Enough, Stop it!, That’s
enough, That’ll do; Ñàðñàãëàäûí, áÿñäèð!
Stop playing fool! 

áÿñèò ñ. áàõ ñàäÿ Û 
áÿñèòëÿøäèðèúè ñ. áàõ ñàäÿëÿøäèðèúè
áÿñèòëÿøäèðèëìÿê ôè. áàõ ñàäÿëÿøäèðèëìÿê
áÿñèòëÿøäèðìÿ ôè. áàõ ñàäÿëÿøäèðìÿ
áÿñèòëÿøäèðìÿê ô. áàõ ñàäÿëÿøäèðìÿê
áÿñèòëÿøìÿ ô. áàõ ñàäÿëÿøìÿ
áÿñèòëÿøìÿê ô. áàõ ñàäÿëÿøìÿê
áÿñèòëèê è. áàõ ñàäÿëèê
áÿñëÿìÿê ô. 1. to feed* (d.); (äþøëÿ) to suck le

(d.); to tend (d.), to nurse (d.); 2. to bring
up (d.), to raise (d.), to breed* (d.); 3. (áèò -
êèíè) to grow (d.), to look after (d.); ýöë
~ to look after flowers; 4. to feel* (d.), to
nourish (d.), to cherish (d.); ñèìïàòèéà
~ to feel* sympathy (for); öìèä ~ to cher-
ish / to nourish the hope; áèð êÿñÿ äÿðèí
ùþðìÿò ~ to have* a profound respect for
smb.; íèôðÿò ~ to hate (d.), to detest (d.), to
abhor (d.) 

áÿñëÿíìÿê ô. 1. to be* brought up; 2. (áèò êè)
to be* cultivated / raised; 3. (ùåéâàí) to be*
reared / bred 
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áÿñòëÿòäèðìÿê ô. áàõ áÿñëÿòìÿê
áÿñëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to look

after carefully (d.); (ùåéâàíû) to ask / to
cause smb. to feed well and continually (d.)

áÿñòÿ ñ. áàõ áÿñòÿáîé
áÿñòÿáîé ñ. short, shortish; undersized ~ ãûç

a short girl 
áÿñòÿáîéëó ñ. áàõ áÿñòÿáîé
áÿñòÿ÷è è. áàõ áÿñòÿêàð
áÿñòÿêàð è. composer; ~ îëìàã to be* a com -

poser; èñòåäàäëû ~ a talented composer;
ìÿø ùóð / òàíûíìûø ~ a famous / well-
known / popular composer 

áÿñòÿêàðëûã I. è.: ~ åòìÿê to be* a composer
II. ñ. composer’s; ~ èñòåäàäû a composer’s
gift, talent of a composer 

áÿñòÿëÿìÿ ôè. composition; the act of com-
posing; arrangement 

áÿñòÿëÿìÿê ô. to compose (d.); ìóñèãè ~ to
compose music; ìàùíû ~ to compose a
song

áÿñòÿëÿíìÿê ô. to be* composed 
áÿøÿð I. è. 1. man; person; 2. humanity,

mankind II. ñ. human; ~ òàðèõè human his -
tory, the history of mankind 

áÿøÿðè ñ. human; ~ çÿêà the human mind;
~ ïðîáëåì the human problem 

áÿøÿðèééÿò è. mankind, humanity; òÿðÿã ãè -
ïÿðâÿð ~ progressive mankind 

áÿøÿðòà áàü. áàõ áÿøÿðòè
áÿøÿðòè áàü. on condition that, provided, pro -

viding; Ìÿí ýåäÿðÿì áÿøÿðòè êè, ñÿí äÿ
ýåäÿñÿí I will go, provided (that) you
go too

áÿò-áÿíèç è. face, complexion; ◊ ~è ãà÷ìàã
/ àüàðìàã to turn pale, to have* a pale
complexion 

áÿòí è. àíàò. uterus [`ju:t7r7s] (pl. -rai or
-ruses) womb 

áÿé è. 1. (title) bey, noble man, member of
the gentry, 2. åòíîãð. bridegroom Áÿé âå -
ðÿí àòûí äèøèíÿ áàõìàçëàð àò. ñþç.
≅ Don’t look a gift horse in the mouth 

áÿéàí è. statement, report, information; ~ åò -
ìÿê to declare (d.), to inform (d.); ~ îëìàã
/ îëóíìàã to be* declared, to become*
known 

áÿéàíàò è. statement, declaration; ~ âåðìÿê
to make* a statement 

áÿéàííàìÿ è. declaration; ùöãóã ~ñè dec-
laration of rights; ñöëù ~ñè declaration of
peace 

áÿéàç ñ. white; ãàð êèìè ~ as white as snow,
snow-white; ~ ýåúÿëÿð “white nights”,
“midnight sun” 

áÿéàçëàíìàã ô. to turn / to grow* white 
áÿéàçëûã è. whiteness 
áÿéÿì ÿä. d.d. 1. oh, really? Áÿéÿì î Áàêû -

äàäûð? Is he / she really in Baku?, Oh, is
he / she in Baku Áÿéÿì î ùàãëûäûð? Is he
/ she really right? 2. (ñóàë âÿ ñóàë èí êàð
úöìëÿëÿðèí òÿðêèáèíäÿ áÿçÿí òÿð úöìÿ
åäèëìèð) Áÿéÿì ñèç îíëàðû òà íû ìûð ñûíûç?
Don’t you know them? 

áÿéÿíäèðòìÿê ô. áàõ áÿéÿíäèðìÿê
áÿéÿíäèðìÿê ô. to cause / to force smb. to like

smb. / smth., to make* smb. approve smth.
áÿéÿíèëìÿê ô. to be* liked; to be* approved 
áÿéÿíèø è. approval 
áÿéÿíìÿ ôè. approval, the act of approving 
áÿéÿíìÿê ô. 1. to approve (d., of); áèð êÿ -

ñèí úàâàáûíû / ùÿðÿêÿòèíè ~ to approve
(of) smb.’s answer / way of acting; ïëàíû
/ ïðîòîêîëó ~ to approve a plan / a minute;
2. to like (d.); to love (d.); Ìÿí áó íþâ
øÿðàáû áÿéÿíèðÿì I like such kind of wine;
Ìÿíè áÿéÿíèðñÿí, èòèìè äÿ áÿéÿí àò. ñþç.
Love me, love my dog 

áÿéèðìÿ ôè. (êå÷è) bleating 
áÿéèðìÿê ô. (êå÷è) to bleat 
áÿéèðòè è. bleat 
áÿéèðòìÿê ô. to cause / to force (d.) to bleat 
áÿéëèê I. è. 1. nobleness, nobility 2. ìÿú.

suprema cy II. ñ. 1. of a bey; ~ òèòóëó title
of a bey; 2.: ~ ïàëòàðû clothes made for
one’s wedding, clothes for a bridegroom 

áÿéíèøàí ñ. handsome, impressive, impos-
ing; ~ êèøè a man of hansome presence 

áÿéðèøìÿ ôè. bleat(ing) together (of goats) 
áÿéðèøìÿê ô. to bleat together (of goats);

Êå÷èëÿð áÿéðèøèð The goats are bleating 
áÿéçàäÿ è. 1. (áÿé îüëó) bey’s son, noble

man’s son; 2. (àëèúÿíàá) a noble man*,
one belonging to the gentry; ìÿú. fine gen -
tleman*, nobleman* 

áÿéçàäÿëèê è. nobility, nobleness 
áÿçÿäèëìÿ ôè. adornment; decoration, orna-

mentation; ýÿëèíèí ~ñè the adornment to
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the bride; êö÷ÿíèí / øÿùÿðèí âÿ ñ. ~ñè the
decoration of the street / city, etc. 

áÿçÿäèëìÿê ô to be* adorned; to be* deco-
rated (with) / ornamented (with); Êö÷ÿëÿð
áàéðàãëàðëà áÿçÿäèëìèøäè The streets
were decorated with flags 

áÿçÿê I. è. adornment, decoration, orna-
ment; éàïìà áÿçÿéè stucco moulding;
~ âåðìÿê / âóðìÿã áàõ áÿçÿìÿê II. ñ.
orna mental; ~ áèòêèëÿðè ornamental plants;
~ øåéëÿðè (ãàäûí ö÷öí, ãèéìÿòëè) jewelry,
(õûðäà, óúóç) trinkets; ornamental; (åâè
âÿ éà ïàëòàðû áÿçÿìÿê ö÷öí) knick-knack
(nicknack) 

áÿçÿê÷è è. 1. decorator; 2. a woman who
adorns the bride; 3. d.d. joker, jester 

áÿçÿê÷èëèê è. the profession of a decorator 
áÿçÿê-äöçÿê è. áàõ áÿçÿê Û 
áÿçÿê-äöçÿêëè ñ. áàõ áÿçÿêëè
áÿçÿêëÿíìÿê ô. áÿçÿíìÿê
áÿçÿêëè ñ. 1. decorated, ornamented; well-

dressed; 2. stained; ~ øöøÿ stained glass;
~ êàüûç stained paper 

áÿçÿêñèç ñ. (i.s) without decoration / orna-
ment / adornment; plain, common 

áÿçÿêñèçëèê è. 1. plainness; 2. the state of
being without decoration / ornament; 

áÿçÿìÿê ô. 1. to array (d. in), to adorn (d.),
to dress up (d.); ýÿëèíè ~ to adorn / to dress
up the bride; îòàüû ÷è÷ÿêëÿ ~ to adorn the
room with flowers; 2. to decorate (d.), to
ornament (d.); øÿùÿðè áàéðàãëàðëà ~ to
decorate the city / town with flags; 3. (ìö -
áàëèüÿëè òÿðçäÿ äàíûøìàã) to exaggerate
(d.), to paint / to draw* a picture (of); to
speak* ironically (of, about smb. / smth) 

áÿçÿí ç. sometimes, at times, from time to
time, now and then 

áÿçÿíäèðèëìÿê ç. to be* adorned / arrayed /
dressed up; Ýÿëèí áÿçÿíäèðèëäè The bride
was adorned / dressed up 

áÿçÿíäèðìÿê ô. áàõ áÿçÿìÿê
áÿçÿíèá-äöçÿíìÿê ô. áàõ áÿçÿíìÿê (1-úè

ìÿíàäà)
áÿçÿíìÿê ô. 1. to adorn oneself, to dress

up, to array oneself, äàø-ãàøëà ~ to adorn
oneself with jewels; Ãàäûí þçöíö äàø-
ãàøëà áÿçÿäè The woman adorned herself
with jewels; 2. (îòàã, øÿùÿð âÿ ñ.) to be*

decorated / ornamented / adorned; Ìåé -
äàí áÿçÿíäè The square was decorated 

áÿçÿòäèðìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to
adorn (d.) / to dress up (d.); 2. to ask / to
cause smb. to decorate (d) / to ornament
(d.); ìåéäàíû ~ to ask / to cause smb. to
decorate the square, to have* the square
decorated 

áÿçÿòìÿê ô. áàõ áÿçÿòäèðìÿê
áÿçýÿê è. çîîë. little bustard 
áÿçè ÿâ. some; ~ àäàìëàð some people;

~ âàõò some time; îíëàðäàí ~ëÿðè some of
them; ~ëÿðè some, some people; Áÿ çè ëÿðè
äåéèð êè, î éàõøû ùÿêèìäèð Some say that
he is a good doctor 

áÿçèñè è. some; øàýèðäëÿðèí ~ some of the
pupils; êèòàáëàðûí ~ some of the books 

áÿçèðýàí è. àðõ. áàõ òàúèð
áû÷àã I. è. knife; õþðÿê áû÷àüû table knife;

ìåéâÿ áû÷àüû fruit-knife; áèð êÿñè ~ëà
âóð ìàã to set* / to stick* / to put* a knife
into smb. II. ñ. knife; ~ éàðàñû knife wound

áû÷àãèòèëÿéÿí è. knife-grinder 
áû÷àããàéûðàí è. knife-maker, cutler 
áû÷àãëàìàã ô. to knife (d.) 
áû÷àãëàíìàã ô. to be* knifed, to get* a

knife wound 
áû÷àãëàøìà ôè. knifing, knife-fight 
áû÷àãëàøìàã ô. to knife each other / one

another 
áû÷àãëàòäûðìàã ô. áàõ áû÷àãëàòìàã
áû÷àãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

knife (d.) 
áû÷ãû è. saw 
áû÷ãû÷û è. sawyer 
áû÷ãû÷ûëûã è. the job of a sowyer 
áû÷ãûáàëûüû è. çîîë. áàõ ìèøàðáàëûüû
áû÷ãûëàìà ôè. sawing 
áû÷ãûëàìàã ô. to saw (d.) (up, of away);

àüàúû ~ to saw a tree up; ãóðó áóäàãëàðû
~ to saw off dead branches 

áû÷ãûëàíìàã ô. to saw; to be* sawn / sawed;
Éóìøàã îäóí àñàí áû÷ãûëàíûð Soft wood
saws easily 

áû÷ãûëàòäûðìàã ô. áàõ áû÷ãûëàòìàã
áû÷ãûëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to saw

(d.); îäóíó ~ to ask / to cause s.o. to saw
the wood, to have the wood sawn / sawed 

áûü è. (àäàìäà) moustache [m7s`ta:3]
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áûüúûã è. 1. little / short moustache; 2. (áà -
ëûãäà) barbel; 3. (ùÿøÿðàòëàðäà) feeler,
anten na (pl. -àå); 4. (áèòêèëÿðäÿ) tendril;
5. (÷èéÿëÿêäÿ) runner; 6. (äÿíëè áèòêè -
ëÿðäÿ) awn [6:n] 

áûüûáóðìà ñ. 1. (è.ñ.) with a twisted mous-
tache; 2. d.d. grown, adult; ~ îüëàí a
grown fellow 

áûüûáóðìàëû ñ. áàõ áûüûáóðìà
áûüëàíìàã ô. to grow* a moustache 
áûüëû ñ. 1. (àäàì) moustached; 2. (ùåéâàí)

whiskered; ~ ïèøèê a cat with a fine set of
whiskers; ~ áàëûã çîîë. barbel; ~ áþúÿê
capricorn beetle 

áûüëû-ñàããàëëû ñ. ìÿú. adult, grown-up;
~ àäàì a grown man* 

áûüñûç ñ. moustacheless; (è.ñ.) wearing no
moustache, (è.ñ.) without a moustache 

áûêäûðûúû ñ 1. tiresome, annoying; importu-
nate; 2. dull, irksome, tedious 

áûêäûðûúûëûã è. tiresomeness; importunity;
tediousness 

áûêäûðìàã ô. to bother (d.with), to pester
(d.with), to plague [pleig] (d.with) 

áûêìàã ô. to feel* smth. as a burden, to
feel* aversion / disgust; to be* oppressed
(by) 

áèé íèä. (interjection expressing fear, won-
der, etc.): ah! oh! 

áèé-áèé íèä. Oh, dear! 
áèàáûð ñ.: ~ îëìàã to be* disgraced, to be*

covered with shame; ~ åòìÿê to disgrace
(d.); (ñþçëÿ) to defame (d.), to shame (d.);
þçöíö ~ åòìÿê to disgrace oneself, to
bring* disgrace on oneself, to cover one-
self with shame, to bring* shame upon
oneself;~ îëóíìàã / åäèëìÿê to be* put to
shame, to be* covered with shame / dis grace 

áèàáûðúàñûíà ç. indecently, disgracefully,
shame fully

áèàáûð÷û ñ. disgraceful; shameful, disrep-
utable; ignomineous, inglorious; ~øåé dis-
graceful thing; ~ äàâðàíûø shameful con-
duct; ~ àäàìëàð disreputable people;
~ ìÿüëóáèééÿò an ignomineous / inglori-
ous defeat 

áèàáûð÷ûëûã è. shame, disgrace, infamy,
ignominy; ~ åòìÿê to behave indecently
/ disgracefully / outrageously 

áèàùÿíý ñ. áàõ àùÿíýñèç

áèàùÿíýëèê ñ. áàõ àùÿíýñèçëèê
áèàìàí ñ. áàõ àìàíñûç
áèàð ñ. áàõ àðñûç ÛÛ 
áèàðàì ñ. áàõ àðàìñûç ÛÛ 
áèàðëûã è. áàõ àðñûçëûã
áèáàð ñ. áàõ áàðñûç
áèáÿùðÿ ñ. áàõ áÿùðÿñèç
áèáÿð I. è. 1. áîò. pepper plant; 2. (ãèäà) pep -

per, cayenne (pepper); ãûðìûçû ~ cayenne;
ýþé ~ green pepper; äþéöëìÿìèø ~ cap-
sicum; äþéöëìöø ~ ground pepper; øèðèí
~ sweet pepper II. ñ. pepper; ~ àðàüû pep-
per brandy 

áèáÿðëè ñ. (è.ñ.) with pepper, (è.ñ.) having pep -
per, (è.ñ.) mixed with pepper 

áèáè è. aunt; ìÿíèì ~ì my aunt 
áèáèúèéÿç óø. ä. è. aunty 
áèáèãûçû è. cousin 
áèáèíÿâÿñè è. second cousin 
áèáèîüëó è. cousin 
áèáëèîãðàô è. bibliographer 
áèáëèîãðàôèê ñ. bibliographic(al) 
áèáëèîãðàôèéà I. è. bibliography II. ñ. biblio-

graphic(al) 
áèú I. è. áîò. shoot, sprout II. è. 1. swindler,

rougue, old fox, sly dog; 2. (óøàã) illegit-
imate / natural child; Àëÿìèí áèúè Old fox,
Sly dog III. ñ. 1. extramaterial; (óøàã) nat -
ural, illegitimate; ~ óøàã illegitimate / nat-
ural child; 2. sly, cunning, artful, shifty,
dodgy; ~ òÿáÿññöì sly smile; ~ àäàì
dodger, shifty fellow; ~ îëìàã to be* cun -
ning / sly / artful / shifty 

áèú-áèú ç. cunningly, slyly; ~ ýöëöìñÿìÿê
to smile cunningly / slyly 

áèúÿíýÿíÿ I. ä.ä. rouge [roug], slyboots
II. ñ. sly, cunning 

áèúëÿøìÿê ô. to become* cunning / sly; to
become* / to get* / to grow* artful 

áèúëèê è. 1. slyness, cunning; (ôûðûëäàã) guile,
craft; 2. trickery, fraudulence; ~ åòìÿê to
pretend to be, to simulate; ~ èøëÿòìÿê to
use cunning, to be* cunning / crafty 

áè÷àðÿ I. è. poor fellow / boy / girl / thing,
(éàøëû êèøè) poor devil II. ñ. poor, unhap-
py, miserable; ~ ãûç poor / unhappy girl 

áè÷äèðèëìÿê ô. 1. (ïàëòàðû) to be* cut; 2. (îò)
to be* scythed, to be* mown / mowed;
(òàõûëû âÿ ñ.) to be* reaped (îðàãëà) to
be* cut / to cropped 
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áè÷äèðìÿê ô. 1. (ïàëòàðû) to ask / to cause
smb. to cut (d.); to have* (d.) cut 2. (îòó)
to ask / to cause s.o. to mow (d.) / to scythe
(d.), (òàõûëû) to ask / to cause s.o. to reap (d.),
(îðàãëà) to ask / to cause s.o. to cut (d.) /
to crop (d.) 

áè÷äèðòìÿê ô. áàõ áè÷äèðìÿê
áè÷ÿíÿê I. è. hayfield II. ñ.: ~ éåðëÿðè hayland
áè÷èúè è. cutter 
áè÷èëìÿ ôè. 1. (ïàëòàð) cutting out; 2. (îò)

mowing; (òàõûë) reaping 
áè÷èëìÿê ô. 1. (ïàëòàð âÿ ñ.) to be* cut; 2. (îò

âÿ ñ.) to be* mowed / mown, 3. (òàõûë)
to be* reaped, (îðàãëà) to be* cut 

áè÷èì è. 1. cut, cutting out; 2. figure; èíñàíûí
~è man’s figure; éàõøû ~ fine / well-devel-
oped figure; áèð ~äÿ 1) of the same cut;
2) of the same figure 

áè÷èìëè ñ. 1. (ïàëòàð) well-cut; 2. (àäàì)
slen der; shapely; harmonous; ~ ÿíäàì
slender figure 

áè÷èìñèç ñ. 1. (ïàëòàð) badly-cut; 2. shape-
less, formless, ill-proportioned 

áè÷èìñèçëÿøäèðìÿê ô. to couse to become
/ to get shapeless / formless 

áè÷èìñèçëÿøìÿ ôè. becoming shapeless / form -
less

áè÷èìñèçëÿøìÿê ô. to become* / to get*
shape less / formless 

áè÷èìñèçëèê è. shapelessness, formlessness,
(è.ñ.) without shape / form

áè÷èí I. è. reaping; harvest; mowing; îò ~è
hay-mowing, haymaking, haying II. ñ.
reap  ing, harvest; mowing; ~ âàõòû reaping
time, harvest-time; mowing time; ~ ìþâ -
ñöìö reaping / harvest season; mowing
season; ~ ìàøûíû reaper, mower; harvest-
ing / reaping machine; mowing machine 

áè÷èí÷è è. 1. reaper; 2. (îò áè÷ÿí) mower, hay -
maker, scytheman* 

áè÷ìÿê ô. 1. (ïàëòàðû) to cut* (d.), to cut*
out (d.); 2. (òàõûëû) to reap (d.) / (îòó âÿ ñ.)
to mow (d.); 3. (ïóëåìéîòëà) to mow*
down; áöòöí ãîøóíó ~ to mow* down
whole troops; Éöç þë÷, áèð áè÷ àò. ñþç.
≅ Look before you leap 

áèäàìàã ñ. joyless, mirthless; ~ îëìàã to
be* out of humour / in low spirits / in a
bad mood; d.d. to be* put of sorts; áèð

êÿñè ~ åòìÿê to put* smb. out of humour,
to spoil / to upset* smb.’s mood 

áèäàìàãëûã è. low mood / spirits, bad mood 
áèäàð ñ. áàõ éóõóñóç Û 
áèäàðëûã ñ. áàõ éóõóñóçëóã
áèäÿâà ñ. áàõ äÿðìàíñûç
áèäÿéàíÿò ñ. áàõ äÿéàíÿòñèç
áèäîí è. can; ñöä ~ó milk can; (áþéöê) milk

churn 
áèÿìÿë I. è. one whose act / conduct never

coincides with his deeds; àëèìè ~ pseudo-
scientist; (humanitar ñàùÿäÿ) pseudo-
schol ar II. ñ. false, wrong, sham 

áèåòèáàð ñ. áàõ åòèáàðñûç
áèåòèáàðëûã ñ. áàõ åòèáàðñûçëûã
áèåòèìàä ñ. áàõ åòèìàäñûç
áèåòèìàäëûã ñ. áàõ åòèìàäñûçëûã
áèåòèíà I. ñ. áàõ åòèíàñûç Û II. ç. áàõ åòèíà-

ñûç II
áèÿâÿç ñ. áàõ ÿâÿçñèç
áèÿäÿá I. ñ. áàõ ÿäÿáñèç Û II. ç. áàõ ÿäÿá-

ñèç II
áèÿäÿáëèê è. áàõ ÿäÿáñèçëèê
áèÿëàú I. ñ. áàõ ÿëàúñûç Û II. ç. áàõ ÿëàúñûç ÛÛ 
áèÿëàúëûã è. áàõ ÿëàúñûçëûã
áèÿíäàçÿ ñ. áàõ ÿíäàçÿñèç
áèÿíúàì ñ. áàõ ÿíúàìñûç
áèÿñèë ñ. áàõ ÿñèëñèç
áèÿñèëëèê è. ÿñèëñèçëèê
áèôàéäà ñ. áàõ ôàéäàñûç
áèôÿð ñ. áàõ ôÿðñèç
áèôÿðëèê è. áàõ ôÿðñèçëèê
áèôÿðàñÿò è. áàõ ôÿðàñÿòñèç
áèôÿðàñÿòëèê è. áàõ ôÿðàñÿòñèçëèê
áèýàíÿ I. ñ. indifferent; ~ òàìàøà÷û indiffer-

ent spectator; ìöáàùèñÿéÿ ~ ãàëìàã to
remain indifferent in a dispute; áèð êÿñÿ /
øåéÿ ~ ãàëìàã to be* indifferent to smb.
/ smth. II. ç. indifferently, with indiffer-
ence; ~ áàõìàã to look indifferently (at) 

áèýàíÿëÿíìÿê ô. áàõ áèýàíÿëÿøìÿê
áèýàíÿëÿøìÿê ô. to get* / to become* indif-

ferent 
áèýàíÿëèê è. indifference; ~ ýþñòÿðìÿê to

show / to display indifference; 
áèýöìàí I. ñ. 1. evident, obvious; 2. doubt-

ful; ~ úàâàá doubtful reply / answer II. ç.
1. evidently, obviously; 2. doubtfully; ~ îë -
ìàã to know absolutely nothing (of, about)
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áèýöìàíëûã è. 1. evidence, obviousness;
2. doubtfulness 

áèýöíàù ñ. áàõ ýöíàùñûç
áèýöíàùëûã è. áàõ ýöíàùñûçëûã
áèùàë ñ. áàõ ùàëñûç
áèùàëëûã è. áàõ ùàëñûçëûã
áèùÿéà ñ. áàõ ùÿéàñûç
áèùÿéàëûã è. áàõ ùÿéàñûçëûã
áèùþðìÿò ñ. áàõ ùþðìÿòñèç
áèùþðìÿòëèê è. áàõ ùþðìÿòñèçëèê
áèùóäÿ I. ñ. vain, useless; ~ úÿùä vain / use-

less attempt; ~ çÿùìÿò vain / useless toil
II. ç.: ~ éåðÿ vainly, in vain, for nothing,
uselessly; ~ èøëÿìÿê to work vainly / in
vain / for nothing 

áèùóø ñ. 1. unconscious; faint; ~ âÿçèééÿòäÿ
îëìàã to be* unconscious; 2. (ùóøñóç)
absent-minded, forgetful; ~ àäàì absent-
minded person / man*; ~ åòìÿê 1) (úÿð -
ðàùèééÿ ÿìÿëèééàòûíäàí ÿââÿë) to put*
to sleep (d.); 2) (ùèïíîç âàñèòÿñèëÿ) to
put* into hypnotic sleep (d.); 3. ìÿú. lull
(d.), stupefy (d.); ~ îëìàã 1) áàõ áà éûë -
ìàã; 2) to be* stupefied (with); Ìÿí ìó -
ñèãèäÿí áèùóø îëìóøäóì I was stupefied
with music 

áèùóøäàðû è. òèá. narcosis, anaesthesia; ~ âåð -
ìÿê to narcotize (d.), to give* narcosis (d.)

áèùóøåäèúè ñ. stupefying; charming, fasci-
nating, captivating 

áèùóøëóã è. 1. senselessness, unconscious-
ness; 2. òèá. syncope 

áèõÿáÿð ñ. áàõ õÿáÿðñèç
áèèëãàð ñ. èëãàðñûç
áèèëãàðëûã ñ. èëãàðñûçëûã
áèèõòèéàð I. ñ. áàõ èõòèéàðñûç Û II. ç. áàõ èõ -

òèéàðñûç ÛÛ 
áèèõòèéàðëûã è. áàõ èõòèéàðñûçëûã
áèèìàí I. è. áàõ èìàíñûç Û II. ñ. áàõ èìàí-

ñûç II
áèèìàíëûã è. áàõ èìàíñûçëûã
áèèíñàô I. è. áàõ èíñàôñûç Û II. ñ. áàõ èíñàôñûç

ÛÛ III. ç. áàõ èíñàôñûç ÛÛÛ 
áèèíñàôëûã è. áàõ èíñàôñûçëûã
áèèíòÿùà ñ. áàõ ñîíñóç (1-úè ìÿíàäà)
áèèíòÿùàñûçëûã ñ. áàõ ñîíñóçëóã (1-úè ìÿ -

íàäà)
áèêàì I. ñ. áàõ íàêàì Û II. ç. áàõ íàêàì II
áèêàð I. ñ. 1. free; idle; ~ îëìàã to be* free;

2. (èøñèç) jobless, unemployed; ~ ôÿùëÿ a

jobless / unemployed worker; ~ îëìàã
(èøñèç îëìàã) to be* jobless / unem-
ployed; to be* idle; ~ ýöí / âàõò / àé âÿ ñ.
idle day / time / month, etc. II. ç. idle, in
vain; ~ ýÿçìÿê to idle, to loaf, to walk
idle; Áèêàð ýÿçìÿ! Don’t idle (about)! 

áèêàðà ñ. ä.ä. useless, good-for-nothing;
~ àäàì useless person, good-for-nothing
(person) 

áèêàð-áèêàð ç. idly; ~ îòóðìàã to sit* idly 
áèêàð÷ûëûã è. idleness, inactivity 
áèêàðëàøìàã ô. 1. to get* / to become*

spoiled / useless; 2. to be* / to become*
free; 3. (èøäÿí ÷ûõìàã) to become* job-
less / unemployed 

áèêàðëûã è. áàõ áèêàð÷ûëûã
áèêåô I. ñ. áàõ êåôñèç Û II. ç. áàõ êåôñèç ÛÛ 
áèêåô-áèêåô ç. áàõ êåôñèç-êåôñèç
áèêåôëÿìÿê ô. áàõ êåôñèçëÿìÿê
áèêåôëèê è. áàõ êåôñèçëèê
áèêÿäÿð ñ. áàõ êÿäÿðñèç
áèêÿñ ñ. áàõ êèìñÿñèç Û 
áèêÿñëèê è. solituede, loneliness 
áèãàôèë I. ñ. áàõ ãÿôèë Û II. ç. áàõ ãÿôèëäÿí
áèãàôèëëèê è. suddenness, unexpectedness 
áèãåéðÿò I. ñ. áàõ ãåéðÿòñèç Û II. ç. áàõ ãåé -

ðÿòñèç ÛÛ 
áèãåéðÿòëÿøìÿê ô. 1. to become* / to get*

dishonest; 2. to become* / grow* / faint-
hearted / cowardly 

áèãåéðÿòëèê è. áàõ ãåéðÿòñèçëèê
áèãÿì I. è. happy-go-lucky person / fellow

II. ñ. áàõ ãÿìñèç
áèãÿìëèê è. áàõ ãÿìñèçëèê
áèãÿðàð I. ñ. 1. restless, impatient; 2. contin-

uous, ceaseless, uniterrupted; ~ àäàì rest -
less / impatient man* II. ç. 1. restlessly,
impatiently; 2. continuously, ceaselessly,
uninterruptedly; ~ àüëàìàã to cry / to
weep ceaselessly; ~ äàíûøìàã / èøëÿìÿê
/ éàòìàã âÿ ñ. to speak* / to work / to
sleep*, etc. uninterruptedly 

áèãÿðàðëûã è. ãÿðàðñûçëûã
áèãÿðÿç ñ. ãÿðÿçñèç Û 
áèãÿðÿçëèê è. áàõ ãÿðÿçñèçëèê
áèãöñóð I. ñ. áàõ ãöñóðñóç Û II. ç. ãöñóð-

ñóç II
áèëàèõòèéàð I. ñ. involuntary, automatic, unin -

tentional; ~ òÿáÿññöì involuntary smile;
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~ ùÿðÿêÿò involuntary movement: ~ ýþç -
âóðìà automatic blinking of the eyelids
II. ç. involuntarily, automatically, unin-
tentionally; ~ àù ÷ÿêìÿê to heave an
invol untary sigh; ~ êþêñ þòöðìÿê to sigh
automatically 

áèëàñÿáÿá I. ñ. áàõ ñÿáÿáñèç Û II. ç. áàõ ñÿ -
áÿáñèç II

áèëàòÿõèð ç. áàõ äÿðùàë
áèëàâàñèòÿ I. ñ. direct, immediate, firsthand;

~ òÿñèð direct influence; ~ ÿëàãÿ direct
contact / communication; ~ ðÿùáÿðëèéè àë -
òûíäà under direct guidance (of); ~ úàâàá
immediate answer / reply; ~ ìÿëóìàò first -
hand information II. ç. directly, straight;
frankly openly; ~ äåìÿê to say* openly /
frankly

áèëàéèã I. ñ. áàõ ëàéèãñèç Û II. ç. áàõ ëàéèã-
ñèç II

áèëàéèãëèê è. áàõ ëàéèãñèçëèê
áèëäèð ç. last year, a year ago 
áèëäèð÷èí è. çîîë. quail [kweil] 
áèëäèðèëìÿê ô. to be* informed / declared;

Îíóí ãàëèá îëäóüó ùàìûéà áèëäèðèëäè
He / She was declared the winner 

áèëäèðèø è. 1. notification; 2. ùöã. summons;
~ ýþíäÿðìÿê to send* a notification;
(ìÿù êÿìÿ) to give* summons (to);
~ ýþí äÿðèëìÿê to be* summoned, to be*
given summons (to) 

áèëäèðêè ñ. last year’s; (è.ñ.) of last year;
~ ìÿùñóë last year’s crop / harvest, the
crop / harvest of last year 

áèëäèðèëìÿê ô. to be notified / informed /
declared 

áèëäèðìÿê ô. to notify [nou-] (d.), to inform
(d.); to declare (d.), to let* know (d.); þç
ðàçûëûüûíû ~ to signify one’s consent; åòè -
ðàçûíû ~ to enter / to record / to file a
protest; þç àðçóñóíó ~ to make* one’s
wish es known; to announce a desire 

áèëåò I. è. 1. ticket; äÿìèðéîë ~è rail-way /
railroad ticket; òðàìâàé / àâòîáóñ âÿ ñ.
~è tram / bus, etc. ticket; áèðòÿðÿôëè ~ (éÿíè
éà ýåòìÿê, éà äà ýÿëìÿê ö÷öí) single
(ticket); èêèòÿðÿôëè ~ (éÿíè ùÿì êåòìÿê,
ùÿì äÿ ãàéûòìàã ö÷öí) return (ticket);
ýèðèø ~è entrance ticket, ticket of admit-
tance; ~ àëìàã to take* / to book / to buy*

tickets; Áàêûéà / Èñòàìáóë / Ëîíäîí âÿ ñ.
~ àëìàã to take* one’s ticket to Baku / to
Istambul / to London, etc.; òÿééàðÿéÿ
~ àëìàã to book seats on a plane; ~ ñè ôà -
ðèø åòìÿê to order / to reserve a ticket;
Áèëåòëÿð ñààò 10-äàí ñàòûëûð (áèëäèðèø) The
booking-office tickets from 10; Áöòöí áè -
ëåòëÿð / éåðëÿð ñàòûëûá (áèëäèðèø) All seats
are sold / booked; 2. (âÿñèãÿ) card, pass;
ïàðòèéà ~ è party (membership) card; ùÿðáè
~ (serviceman’s) identification card; òÿëÿáÿ
~è student’s pass 3. (èìòàùàíäà) card,
paper; èìòàùàí ~è examination ques tion
paper; examination card II. ñ.: ~ êàñ ñàñû
booking-office, (òåàòðäà âå ñ.) box-office 

áèëåòÿáàõàí è. áàõ áèëåòéîõëàéàí
áèëåòñàòàí è. cashier, ticket-seller 
áèëåòñèç I. ñ. ticketless, (è.ñ.) with no ticket;

without a ticket; ~ ñÿðíèøèí passenger trav -
elling without a ticket; (ýÿìèäÿ, òÿééà -
ðÿäÿ) stowaway [stou-]; ~ òàìàøà÷û gate-
crasher II. ç. without paying for a ticket;
~ ýåòìÿê to travel without paying for a
ticket; to take* a free ride 

áèëåòéîõëàéàí è. ticket collector; (òåàòðäà
âÿ ñ.) attendant, usher [`037], (ãàäûí) ush-
eress [`037ris];

áèëÿ-áèëÿ ç. knowingly; wittingly, deliberate-
ly, intentionally; purposely, on purpose;
áèð èøè ~ åòìÿê to do* smth. on purpose
/ being fully aware of the fact 

áèëÿê è. àíàò. wrist; áèëÿéÿ äîëàìàã èäèîì.
to mock (at), to scoff (at) 

áèëÿí ñ. learned; scholarly, erudite 
áèëÿðÿê ç. áàõ áèëÿ-áèëÿ
áèëÿðÿêäÿí ç. áàõ áèëÿ-áèëÿ
áèëÿðçèê è. bracelet; (áÿíäñèç) bangle; ~ ýåé -

ìÿê / òàõìàã to wear* a bracelet 
áèëÿðçèêëè ñ. (è.ñ.) with / having a bracelet;

~ ãûç a girl with a bracelet / having a
bracelet 

áèëÿéàãÿò I. ñ. áàõ ëÿéàãÿòñèç Û II. áàõ ëÿ -
éàãÿòñèç ÛÛ 

áèëÿéàãÿòëèê è. áàõ ëÿéàãÿòñèçëèê
áèëÿççÿò ñ. áàõ ëÿççÿòñèç
áèëýè è. áàõ áèëèê
áèëýèëè ñ. áèëèêëèëèê
áèëèúè I. è. connoisseur (of); ~ îëìàã to be*

a connoisseur (of); èíúÿñÿíÿòèí / ÿäÿáèé -
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éàòûí ~ñè îëìàã to be* connoisseur of art
/ literature; õàëã ìóñèãèñèíèí ~ñè a con-
noisseur of folk music II. ñ. áàõ áèëÿí

áèëèê è. knowledge, learning; ~ ñàùÿñè field /
province of learning; äÿðèí / ýåíèø ~ deep
/ thorough / extensive knowledge; ñÿòùè /
äàéàç ~ shallow / superficial knowledge;
~ ãàçàíìàã / ÿëäÿ åòìÿê to acquire / to
gain knowledge 

áèëèêëÿíìÿê ô. to acquire / to gain / to obtain
knowledge; to become* learned / erudited 

áèëèêëè ñ. 1. knowledgeable, learned, schol-
arly, erudite; 2. well-read; well-informed
(ìöÿééÿí ñàùÿäÿ) well-versed (in) 

áèëèêñèç ñ. ignorant, (è.ñ.) having no knowl-
edge, (è.ñ.) without knowledge 

áèëèêëèëèê è. the state or guality of being
learned

áèëèêñèçëèê è. ignorance, lack of knowledge;
~äÿí through ignorance 

áèëèíìÿê ô. to become* known, to be*
revealed, to come* to light 

áèëèíìÿç ñ. unknown; mysterious 
áèëèíìÿçëèê è. obscurity (about), uncertainy 
áèëëàù íèä. really and truly! honest to God;

Áèëëàù áèëìèðÿì I swear I don’t know 
áèëëèîí è. ðèéàç. billion 
áèëëóð è. áàõ áöëëóð
áèëìÿúÿ è. áàõ òàïìàúà
áèëìÿäÿí ç. 1. by chance, by accident, acci-

dentally; 2. at random, on the off-chance;
3. not knowing; unawares; áèð øåéè / èøè
~ åòìÿê to do* smth. unawares; Î ôèíúàíû
áèëìÿäÿí ñûíäûðäû He broke the cup
unawares

áèëìÿê ô. 1. to know* [nou] (d.), to be* aware
(of), to be* acquainted (with), to have* a
knowledge (of); þç èøèíè ~ to know* one’s
job; Êèì áèëèð? Who knows? Àëëàù áèëèð!
Godness knows; 2. (áàúàðìàã) can (+inf.),
to be* able (+to inf.); èíýèëèñúÿ / ðóñúà /
àëìàíúà âÿ ñ. äàíûøìàüû ~ can speak
English / Russian / German, etc.; to be*
able to speak English / Russian / German,
etc. Óøàã àðòûã ýÿçÿ áèëèð The baby is able
to walk already 

áèëìÿçëèê è. lack of knowledge / informa-
tion, ignorance; ~ öçöíäÿí through igno-
rance, due to ask of information 

áèëìÿððÿ ç. once (and) for all, absolutely;
Ñèç áèëìÿððÿ áèëìÿëèñèíèç êè, áó áàðÿäÿ
äàíûøìàüà ùàããûíûç éîõäóð You must
know once and for all that you have no
right to speak of it 

áèëìÿéÿðÿêäÿí ç. bax áèëìÿäÿí
áèëâàñèòÿ I. ñ. (ìöõòÿëèô ìÿíàëàðäà) indi-

rect; ~ âåðýèëÿð indirect taxes; ~ éîëëà in an
indirect way; ~ úàâàá an indirect answer
/ reply; ~ ñå÷êèëÿð indirect elections II. ç.
indirectly; ~ úàâàá âåðìÿê to answer / to
reply indirectly 

áèëéàðä I. è. billiards pl.; áèð ÿë ~ îéíàìàã
to play a game of billiards II. ñ. billiard;
~ ñòîëó billiard table; ~ øàðû billiard ball;
~ îòàüû billiard-room 

áèëéàðäúû è. billiard player 
áèëéàðäõàíà è. billiard-room 
áèìàð è. áàõ õÿñòÿ Û 
áèìàðëûã è. áàõ õÿñòÿëèê
áèìàðñòàí è. áàõ õÿñòÿõàíà
áèìáèç ç. áàõ áèç-áèç
áèìÿðèôÿò I. ñ. áàõ ìÿðèôÿòñèç Û II. ç. áàõ

ìÿðèôÿòñèç ÛÛ 
áèìÿðèôÿòëèê è. áàõ ìÿðèôÿòñèçëèê
áèìÿñðÿô I. ñ. useless, vain, waste; ~ úÿùä

vain / useless / waste effort; ~ õÿðú waste
of money, to be* foolish about one’s
money II. ç. vainly, in vain, for nothing;
~ äàíûøìàã to speak* vainly / in vain, to
waste words; ïóëóíó ~ õÿðúëÿìÿê to
waste one’s money 

áèìÿçìóí ñ. áàõ ìÿçìóíñóç
áèìóçä I. ñ. free (of charge), gratis, gratu-

itous II. ç. free of charge, gratis 
áèìöðâÿò ñ. áàõ èíñàôñûç Û 
áèìöðâÿòëèê è. áàõ èíñàôñûçëûã
áèíà è. 1. building, construction, edifice, erec -

tion; 2. house, dwelling; 3. (þçöë) founda-
tion, base; ~ ãîéìàã to found (d.), to lay
the foundation (of); ~ñû ãîéóëìàã to be*
founded / erected 

áèíàäàí ç. áàõ ÿââÿëäÿí
áèíàìóñ ñ. áàõ íàìóññóç
áèíàìóñëóã è. íàìóññóçëóã
áèíàð ñ. binary; double; ~ ñèñòåì binary sys -

tem; ~ ïðèíñèï binary principle 
áèíÿ è. 1. camp of nomads; nomad camp;

2. farm stead
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áèíÿñèá I. è. unfortunate, an unlucky person
II. ñ. unfortunate, unlucky, destitute;
~ ãîé ìàã to deprive of one’s share, to
leave* in a state of destitution 

áèíÿâà I. è. d.d. poor fellow / boy / thing;
(êèøè) poor devil, (ãûç) poor girl, (ãàäûí)
poor woman* II. ñ. poor, wretched, mis-
erable, unhappy 

áèíÿâàëûã è. unhappiness, wretchedness 
áèíîêë è. binoculars pl., pair of glasses; ñÿùðà

~ó field-glasses; òåàòð ~ó opera-glasses 
áèíîì è. ðèéàç. binomial; Íéóòîí ~ó

Binomial theorem 
áèíþãñàí ñ. áàõ íþãñàíñûç
áèíþãñàíëûã ñ. áàõ íþãñàíñûçëûã
áèíò è. bandage; ~ëÿ áàüëàìàã áàõ áèíòëÿìÿê
áèíòëÿìÿê ô. to bandage; (þçöíö) to band-

age oneself; áèð êÿñèí áàøûíû / ÿëèíè / ãû÷ûíû
âÿ ñ. ~ to bandage smb.’s head / hand /
leg, etc.

áèíòëÿíìÿê ô. to be* bandaged 
áèíòëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to band-

age (d.) 
áèíòëÿíäèðìÿê ô. áàõ áèíòëÿòìÿê
áèíòëè ñ. bandaged 
áèîúÿðÿéàí è. biological currents 
áèîôèçèê è. biophysicist 
áèîôèçèêà è. biophysics 
áèîôèçèêè ñ. biophysical 
áèîëîýèéà è. biology 
áèîêèìéà è. biochemistry 
áèîêèìéà÷û è. biochemist 
áèîêèìéÿâè ñ. biochemical 
áèîãðàô è. biographer 
áèîãðàôèê ñ. biographic(al) 
áèîãðàôèéà è. biography 
áèîëîæè ñ. biological 
áèîëîã è. biologist 
áèîñôåð è. biosphere 
áèð I. è. one; ~ (ãèéìÿò) àëìàã: to get* one;

Èêè äÿíÿ áèð éàçûí Write down two ones
II. ñ. the same; ~ (åéíè) îòàãäà in the same
room; ~ (åéíè) ñþç the same word; Áèç áèð
êö÷ÿäÿ éàøàéûðûã We live in the same
street; ~ àç 1) (ñàéûëà áèëÿí èñèìëÿðäÿí
ÿâ âÿë) a few; 2) (ñàéûëà áèëìÿéÿí èñèì -
ëÿðäÿí ÿââÿë) a little; ~ àç àëìà a few
apples; ~ àç âàõò a little time III. ñé. one;
~ ìàíàò one manat; ~ éàõóä èêè one or

two IV. ç. 1. together; ~ éàøàìàã / èøëÿ -
ìÿê âÿ ñ. to live / to work, etc. together;
2. a component of some compound
adverbs, such as; ~ âàõò / çàìàí on one
occasion, once, formerly; Áèð çàìàí áó -
ðàäà áàçàð âàð èäè There was once a mar -
ket here; ~ äÿ / äàùà once again, once
more, not ... any more, never; Ìÿí áèð äÿ
ýÿëìÿéÿúÿéÿì I’ll never come again /
not come any more V. a means of express-
ing indefiniteness; a, some; ~ àäàì (ùÿð-
ùàíñû) a / some man* Ñèçè áèð àäàì ýþç -
ëÿéèð A man is waiting for you VI. ÿä.
1. just, do; Áèð äàéàí! Just stop! Do stop!
2. (Èíýèëèñ äèëèíÿ òÿðúöìÿ åäèëìèð) Áèð
èíñàôûí îëñóí! Don’t be merciless, Have*
mercy (on, upon)!; 3. Only; Îðàéà áèð
ìÿí ýåòäèì Only I went there VII. áàü:
~ äÿ now ... then, first ... then; Î, áèð
ìÿíÿ, áèð äÿ îíëàðà áàõäû He / She first
looked at me, then at them; ~ òÿðÿôäÿí...,
î ~è òÿðÿôäÿí on the one hand ... on the
other hand; Ñÿí áèð òÿðÿôäÿí îíó òÿ ðèô -
ëÿéèðñÿí, î áèðè òÿðÿôäÿí òÿíãèä åäèðñÿí
On the one hand you praise him / her, on
the other hand you criticise him / her
VIII. a component of some pronouns,
such as: ~ êÿñ somebody, someone; (ñóàë
âÿ èíêàð úöìëÿëÿðèíäÿ) anybody, anyone;
~ øåé something, (ñóàë âÿ èíêàð úöìëÿ -
ëÿðèíäÿ) anything; ùå÷ ~ êÿñ nobody, no
one; ùå÷ ~ øåé nothing 

áèðàäàìëûã ñ. 1. one-man; amount / quantity
enough for one person; ~ èø one-man job;
2. single-seater, (è.ñ.) having room for one;
~ òÿééàðÿ single-seater aircraft / plane;
~ êàéóòà single cabin; 3. (äóñòàãõàíàäà)
~ êàìåðà one -man cell, solitary (con-
finement) cell; ~ îòàã single room 

áèðàðâàäëû ñ. monogamous 
áèðàðâàäëûëûã è. monogamy 
áèðàòûìëûã ñ. charge; ~ áàðûò gunpowder

enough for one shot; ~ ÷àé tea enough for
one brew; ~ äóç salt enough for one use;
~ áàðûòëû îëìàã 1) to have* gunpowder
enough for one shot; 2) ìÿú. to lack the
energy / strength / courage to do smth. 

áèðàòëû ñ. one-horse; ~ êÿíäëè one-horse peas -
ant, peasant with one horse 
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áèðàòîìëó ñ. monoatomic 
áèðàâàðëû ñ. one-oared; ~ ãàéûã one-oared

boat
áèðàéàã ñ. áàõ áèðàéàãëû
áèðàéàã-áèðàéàã ç.: ~ ýåòìÿê to go* slowly
áèðàéàãëû ñ. one-legged; ~ ñòîë one-legged

table, a table with one leg 
áèðàéëûã ñ. month’s, monthly; ~ ìÿçóíèééÿò

a month’s leave; ~ ïëàí month’s plan,
plan for a month; ~ ÿìÿê ùàããû monthly
salary / wages pl. 

áèðáàðìàãëû ñ. (è.ñ.) having only one finger 
áèðáàø ç. straight, directly; ~ åâÿ ýåòìÿê to

go* straight home 
áèðáàøà ç. áàõ áèðáàø
áèðáàøëû ñ. one-headed 
áèðáåëÿ ç. 1. (ñ. áèë. èñèìëÿ) so many; ~ êèòàá

so many books; 2. (ñ. áèëì. èñèìëÿ) so
much; ~ âàõò so much time 

áèðáÿáèð ç. one by one, one after one, one at
a time; ~ ñàéìàã to count one by one 

áèð-áèð ç. one by one, one at a time, one
after another; ~ ýÿëìÿê to come* one by
one / one after another; ~è èëÿ one with
another, with each other; ~è èëÿ ìöáàùèñÿ
åòìÿê to quarrel with each other / one
another; ~èíÿ each other, one another;
~èíÿ áàõìàã to look at each other / one
another; ~èíäÿí from each other / one
another; ~èíäÿí ìÿêòóá àëìàã to get*
letters from each other / one another; one
another; ~èíè òÿáðèê åòìÿê to congratu-
late each other / one another 

áèð-áèðÿ ç. 1. (ñþùáÿò ùàã.) in private, pri-
vately; 2. face to face; ~ÿ äàíûøìàã to
talk face to face 

áèðáóéíóçëó ñ. one-horned, unicornous 
áèðáóéíóçëóëóã è. the state of being one-

horned / unicornous 
áèðúÿ I. ñé. one, only / just one; ~ óøàã / îüóë

âÿ ñ. only child / son, etc.; Ìÿíè áèðúÿ
äÿãèãÿ ýþçëÿ(éèí) Wait for me just a
minute II. ÿä. 1. only; Áèðúÿ ñÿí? Only
you!; 2. If only; Áèðúÿ îíëàð ýÿëÿéäè If
they would only come! 

áèðúÿ-áèðúÿ ç. just / only one by one, one at
a time 

áèðúÿðýÿëè ñ. ê.ò. single-row; ~ òîõóì ñÿïÿí
single-drill(ing), seeding machine 

áèðúèëäëè ñ. one-volume; ~ ëöüÿò one-volume
dictionary 

áèðúèëäëèê è. one-volume edition 
áèðúèíñ ñ. áàõ áèðúèíñëè
áèðúèíñèééÿòëè ñ. áîò. (áèòêè) unisexual 
áèðúèíñèééÿòëèëèê è. áîò. the state of being

unisexual
áèðúèíñëè ñ. 1. homogeneous; similar; (è.ñ.)

of the same type; 2. áîò. unisexual 
áèðúèíñëèëèê è. 1. the state of being homoge-

neous 2. the state of being unisexual 
áèðúöð I. ñ. identical (with), adequate, the

same; homogeneous, similar; ~ ïàëòàð
iden tical dress; Ñèçèí ïàëòàðûíûç ìÿíèìêè
èëÿ áèðúöðäöð Your dress is identical with
mine II. ç. identically, homogeneously;
sim ilarly 

áèðúöðÿ I. ç. áàõ áèðúöð Û II. ç. áàõ áèðúöð II
áèðúöðÿëèê è. áèðúöðäöê
áèðúöðëöê è. sameness, monotony, homoge-

neousity; similarity 
áèð÷àëîâëó ñ. single-bucket; ~ åêñêàâàòîð

single-bucket excavator 
áèð÷àðõëû ñ. áàõ áèðòÿêÿðëè
áèð÷ÿê è. 1. fringe; (àòäà) forelock; 2. (ãà -

äûíäà) hair; áèð÷ÿéè àüàðìàã 1) to go* /
to turn grey, to be* touched with grey;
2) ìÿú. to grow* old; Áèð÷ÿéèí àüàðñûí!
Be your fringe touched with grey! 

áèð÷ÿêëÿìÿê ô. ñàúëàìàã
áèð÷ÿêëÿíìÿê ô. ñàúëàíìàã
áèð÷ÿêëÿøìÿê ô. ñàúëàøìàã
áèð÷ÿêëÿòìÿê ô. ñàúëàòìàã
áèð÷ÿêëè ñ. (è.ñ.) with / wearing a fringe 
áèð÷ÿêëèê è. hair-pin, (èðèñè) hair-slide 
áèð÷ÿêñèç ñ. fringeless; (è.ñ.) without a fringe,

(i.s) with no fringe 
áèð÷ÿòÿí ñ. ~ êöëôÿò / àèëÿ a large family;

~ êöëôÿòè îëìàã to have a large family 
áèð÷èìäèê ñ. pinch; a little, a wee bit; ~ äóç

a pinch of salt; ~ ÷àé a pinch of tea; ~ éàü
a little butter 

áèð÷èí ç. once; ~ îõóìàã to read (d.) once
áèð øåéè ~ åòìÿê to do smth. once 

áèðäÿôÿëèê I. ñ. 1. granted / given / paid on
one occasion only; ~ ìöàâèíÿò lump sum
allowance; 2. valid for one occasion (only)
/ once only; ~ èúàçÿ âÿðÿãÿñè pass for one
occasion II. ç. once and for all; ~ òÿðê
åòìÿê to leave* once and for all 
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áèðäÿí ç. 1. suddenly, on a sudden, all of a
sudden; 2. suppose, supposing, what if;
Áèðäÿí î ýÿëìÿäè? Suppose / What if he
doesn’t come? 3. at once, at one sitting, at
one go; Áèð øöøÿ àðàüû î, áèðäÿí è÷äè He
drank a bottle of vodka at one go / sitting 

áèðäÿí-áèðÿ ç. suddenly, all of a sudden,
quite suddenly, unexpectedly; Òóôàí
áèðäÿí-áèðÿ áàøëàäû The storm broke out
suddenly / all of a sudden 

áèðäÿí-èêèäÿí ç. ever; Ñèç áèðäÿí èêèäÿí
îíó ýþðöáñöíöçìö? Have you ever seen
him / her?

áèðäÿñòÿêëè ñ. one-handle 
áèðäèëëè ñ. äèë÷. unilingual; ~ ëöüÿò unilingual

dictionary 
áèðäèíëè I. è. coreligionist II. ñ. (è.ñ.) of the

same faith / belief / religion 
áèðäèíëèëèê è. community of religion; the state

of being of the same religion 
áèðäîíãàðëû ñ. áàõ áèðùöðýöúëö
áèðäîðëó ñ. single-masted; ~ ýÿìè single-

masted ship 
áèðäöíéà ñ. 1. (ñ. áèë. èñèìëÿðëÿ) a lot (of),

lots (of), plenty (of), a good many, a great
many; 2. (ñ. áèëì. èñèìëÿðëÿ) a lot (of), lots
(of), plenty (of), a good deal (of), a great
deal (of) 

áèðäöéìÿ ñ. one inch (attr.); ~ ãàëûíëûã one
inch thick; ~ en one inch broad / wide 

áèðåëëè è. (fellow-) contyman*, fellow-villager
áèðåëëèëèê è. the state of being countryman;

friendly association (of people from the
same area) 

áèðåâëè ñ.: ~ êèìè as members of one family;
áèð êÿñëÿ ~ êèìè îëìàã to be* nearest
friends with smb. to have* close relations
with smb.; ~ êèìè éàøàìàã to live as
members of one / the same family 

áèðÿ è. flea; ◊ êöðêöíÿ ~ äöøìÿê to be*
anxious / uneasy (about) 

áèðÿ-áèð ç. 1. one to one; 2. face to face, pri-
vately, in private; Ýÿëèí áó ìÿñÿëÿíè
áèðÿ-áèð ìöçàêèðÿ åäÿê Let’s discuss the
matter face to face 

áèðÿáèòäÿí è. çîîë. mountain finch, bramb-
ing; ~ êèìè like a brambling / a mountain
finch 

áèðÿäè I. ñ.: ~ ñàòûø wholesale; ~ ñàòàí
wholesaler II. ç. 1. wholesale; ~ ñàòìàã

to sell* wholesale; ~ àëìàã to buy*
wholesale; 2. (áèðäÿôÿëèê) once and for
all; ~ ýåòìÿê to go* once and for all 

áèðÿäèëè ç. 1. once and for all; 2. all together 
áèðÿùì ñ. áàõ ðÿùìñèç
áèðÿùìëèê è. áàõ ðÿùìñèçëèê
áèðÿ-èêè ç. twofold, doubly, twice as much,

double the amount / number; ~ âåðìÿê to
pay* double 

áèðÿëÿìÿê ô. to flea (d.) 
áèðÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to flea (d.)
áèðÿëè ñ. (i.s) full of flea, (è.ñ.) covered with

flea
áèðÿëëè ñ. one-handed 
áèðÿì-áèðÿì ç. áàõ áèð âÿ áèð
áèðÿ-ìèí ç. thousandfold, thousand times

over
áèðÿð-áèðÿð ç. one by one, one after another 
áèðÿ-éöç ç. a hundred times, hundredfold 
áèðôàìèëèéàëû ñ. (è.ñ.) bearing the same sur-

name 
áèðôàçàëû ñ. el. single-phase, monophase 
áèðôèêèðëè ñ. like-minded; ~ àäàìëàð like-

mind ed people 
áèðôèêèðëèëèê è. like-mindedness, identity of

ideas
áèðýÿ I. ñ. joint, combined; ~ áÿéàíàò joint

statement / declaration; ~ èúëàñ joint sitting
/ meeting; ~ ùÿðÿêÿò joint action; ùÿðá.
combined operations pl.; ~ úÿùä joint /
combined efforts pl. II. ç. áàõ áèðëèêäÿ

áèðýÿëèê I. è. togetherness, mutuality II. ñ.:
~ ùàëû ãðàì. comitative case 

áèðýÿéàøàéûø è. society, community / com-
munal life; coexistence 

áèðýþéÿðòÿëè ñ. one-decked; ~ ýÿìè one-
decked ship 

áèðýþçëö ñ. one-eyed, single-eyed; åëì.
monoc ular

áèðýöíëöê ñ. one-day, day’s; ~ èñòèðàùÿò one-
day rest, a day’s rest; ~ èñòèðàùÿò åâè one-
day holiday home; ~ ÿìÿê ùàããû daily
wage, day’s pay 

áèðýöâÿíëè ñ. áàõ áèðùöðýöúëö
áèðùåúàëû ñ. äèë÷. monosyllabic; ~ ñþç mono-

syllabic word 
áèðùåúàëûëûã è. äèë÷. monosyllabism 
áèðùÿäëè ñ. ðèéàç. monomial 
áèðùÿäëèëèê è. the state or quality of being

monomial 
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áèðäÿí áèðùÿäëèëèê



áèðùÿôòÿëèê ñ. áàõ ùÿôòÿëèê
áèðùîâóð ç. a little, just a little, a bit, a wee

bit; Áèð ùîâóð ýþçëÿ Wait (just) a little,
Wait a (wee) bit 

áèðùîâóðäàí ç. a little later, not long after;
Áèðùîâóðäàí ýÿëèí Come a little later 

áèðùîâóðëóüóíà ç. áàõ áèðùîâóð
áèðùîâóðëóã ñ. moment’s; ~ èø a moment’s

job; Áó áèðùîâóðëóã èøäèð It’s a moment’s
job

áèðùöúåéðÿëè ñ. áèîë. unicellular, single-cell;
~ éîñóíëàð single-cell water-plants 

áèðùöúåéðÿëèëèê è. the state guality of being
unicellular / single-cell 

áèðùöðýöúëö ñ. one-humped, ~ äÿâÿ one-
humped / Arabian camel, dromedary 

áèðõÿòëè ñ. d.y. one-way, single-track; ~ äÿ -
ìèð éîëó single-track railway 

áèðè ÿâ. 1. a certain, someone; ßëè àäëû ~ a
certain Ali; 2. one of; îíëàðäàí ~ one of
them; óøàãëàðäàí ~ one of the children 

áèð-èêè ñé. one or two, a few, some; ~ ñþç äå -
ìÿê to say* a few words, to drop some
words 

áèðèýöí ç. the day after tomorrow 
áèðèýöíêö ç. the day after tomorrow’s 
áèðèëëèê ñ. 1. one-year, one-year-old; (è.ñ.) of

one year’s duration; ~ äàéëàã / òîüëó âÿ ñ.
yearling; 2. áîò. annual; ~ îòëàð annual
grass crops 

áèðèíúè ñé. 1. (the) first; (è.ñ.) one; ~ êþìÿê
first aid; ~ øÿõñ the first person; ~ äÿðñ /
ñÿ ùèôÿ / íþìðÿ âÿ ñ. the first lesson / page
/ number, etc., lesson / page / number. etc.
one; ~ (ÿí éàõøû) øàýèðä the first / the best
pupil; ~ íþâáÿäÿ in the first place /
instance; ~ áàõûøäàí at first sight; 2. (õà -
òûð ëàäûëìûøëàðûí áèðèíúèñè) former; Áó èêè
ìåòîääàí ìÿí áèðèíúèñèíÿ öñòöíëöê âå -
ðèðÿì Of the two methods I prefer the
for mer; 3. maiden; ~ ðåéñ (òÿçÿ ïàðîâîç,
ìàøûí âÿ ñ.) maiden trip, (ýÿìè) maiden
voyage, ~ ó÷óø (òÿééàðÿ) maiden flight;
~ íèòã (ïàðëàìåíòäÿ, èúëàñäà âÿ ñ.) maid-
en speech; 4. primary; ~ äÿðÿúÿëè ìÿñÿëÿ
a matter of primary importance 

áèðèíúèëèê è. the first place; èä. championship;
øÿõñè ~èä personal / individual pre-emi-
nence / primacy; êîìàíäà áèðèíúèëèéè èä.
team championship; äöíéà áèðèíúèëèéè èä.

world championship; ~ ãàçàíìàã to
take* / to win* first place 

áèðèñè ÿâ. áàõ áèðè
áèðèñèýöí ç. áàõ áèðèýöí
áèðæà I. è. exchange; ÿìÿê ~ñû labour

exchange; ÿìòÿÿ ~ñû commodity / goods
exchange II. ñ.: ~ äÿëëàëû stockbroker;
~ ñþâ äÿñè stock-exchange deal; ~ ãàíóí -
ëàðû rules of the exchange 

áèðæà÷û è. merchant on change, stock-jobber,
stockbroker 

áèðêà è. d.y. àâ. name-plate; tally, label;
~ âóð ìàã to label (d.), to affix a label to 

áèðêàëàìàã ô. to label (d.), to affix a
label (to)

áèðêàëàíìàã ô. to be* labelled 
áèðêàëàòäûðìàã ô. áàõ áèðêàëàòìàã
áèðêàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

label (d.)
áèðêàëèáåðëè ñ. (è.ñ.) of the same calibre 
áèðêÿíäëè è. fellow-villager 
áèðêÿðÿëèê ç. áàõ áèðäÿôÿëèê
áèðêèëîãðàìëûã ñ. one-kilogram; (è.ñ.) weight

of one kilogram 
áèðêîðïóñëó ñ. äÿí. single-hull 
áèðêö÷ÿëè ñ. (è.ñ.) from the same street, (è.ñ.)

living in the same street 
áèðãàïûëû ñ. single-door, one-door; ~ îòàã

single-door / one-door room 
áèðãàò ñ. single, onefold 
áèðãàòëû ñ. áàõ áèðãàò
áèðãÿïèêëèê I. è. (a coin costing) one copeck

II. ç. one-copeck; (è.ñ.) worth one copeck 
áèðãèéìÿòëè ñ. áàõ åéíèãèéìÿòëè
áèðãèéìÿòëèëèê è. áàõ åéíèãèéìÿòëèëèê
áèðãîëëó ñ. one-armed; (è.ñ.) with one arm 
áèðãóëàãëû ñ. one-eared; (è.ñ.) with one-ear 
áèðãóëïëó ñ. one-handle; (è.ñ.) with one

handle
áèðãöòáëö ñ. ôèç. unipolar 
áèðëÿïÿëè ñ. áîò. monocotyledonous 
áèðëÿïÿëèëèê è. the state or guality of being

monocotyledonous 
áèðëÿøäèðèúè ñ. connecting; copulative; con-

nective; ~ ñàèò äèë÷. connecting vowel;
~ áàü  ëàéûúû ãðàì. copulative conjunction;
~ ÿäàò ãðàì. connective particle 

áèðëÿøäèðèëìÿ ôè. joining, unification; con-
nection 
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áèðùÿôòÿëèê áèðëÿøäèðèëìÿ



áèðëÿøäèðèëìÿê ô. to be* joined / united, to be*
put together 

áèðëÿøäèðèëìèø ôñ. jointed, combined, linked,
united 

áèðëÿøäèðìÿ ôè. joining, linking, combining,
connecting 

áèðëÿøäèðìÿê ô. 1. to join (d.), to unite (d.),
to combine (d.); ãöââÿëÿðè ~ to join / to
combine forces; 2. (éîëëà, ðàáèòÿ âàñè òÿ -
ñèëÿ) to connect (d.), to join (d.); ñàùèëëÿðè
êþðïö èëÿ ~ to connect banks with a bridge;
3. (ÿðàçèíè, øèðêÿòëÿðè âÿ ñ.) to consoli-
date (d.), to amalgamate (d.); ÿðàçèëÿðè /
áàíêëàðû âÿ ñ. ~ to consolidate territories
/ banks, etc.; øèðêÿòëÿðè ~ to amalgamate
companies; 4. êèì. to combine (d.); hidro -
geni îêñèýåíëÿ ~ to combine hydrogen
with oxygen 

áèðëÿøìÿ ôè. 1. combination, joining, junc-
tion; ñþç ~ñè word-combination; 2. amal-
gamation, joining up; äÿìèð éîë øèðêÿò -
ëÿðèíèí ~ñè amalgamation of railway com-
panies 

áèðëÿøìÿê ô. 1. to join, to unite; Áöòöí þëêÿ -
ëÿðèí ýÿíúëÿðè, áèðëÿøèí! The youth of all
lands, unite! 2. to unite (with), to join
hands (with); 3. to combine; Ïàðòèéàëàð
áèð ëÿøèá The parties have combined 

áèðëÿøìèø ôñ. united, joint; amalgamated;
~ Ìèë ëÿòëÿð Òÿøêèëàòû (ÁÌÒ) United
Nations Organization (UNO); ~ êîìàí -
äàíëûã joint / unified command; ~ ùÿì -
êàðëàð òÿøêèëàòû amalgamated trade union 

áèðëèê è. unity; ôèêèð áèðëèéè unity of opinion,
unity of views; ìèëëè ~ national unity;
ìÿã ñÿä áèðëèéè unity of purpose; ùÿðÿêÿò
áèðëèéè unity of actions 

áèðëèêäÿ ç. together, together with, jointly;
ùàìû ~ all together; ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to
make* common cause (with); Áóíóëà áèð -
ëèêäÿ... At the same time... 

áèðìàíàòëûã I. è. (ïóë âàùèäè) one manat note
II. ñ. one manat; (è.ñ.)of one manat;
~ ìàðêà one-manat stamp 

áèðìÿúùóëëó ñ. ðèéàç. (è.ñ.) with one unknown
quantity; ~ òÿíëèê equation with one
unknown quantity 

áèðìÿùÿëëÿëè ñ. (è.ñ.) of the same street / dis-
trict 

áèðìÿíàëû ñ. 1. äèë÷. monosemantic, mono-
semous; ~ ñþç monosemous word; 2. ðèéàç.
simple; 3. (åéíè ìÿíàëû) synonymous;
~ èôàäÿëÿð synonymous expressions 

áèðìÿíàëûëûã è. äèë÷. monosemy, univocity 
áèðìÿíçèëëè ñ. one-flat; ~ åâ one-flat house 
áèðìÿðòÿáÿ ñ. áàõ áèðìÿðòÿáÿëè
áèðìÿðòÿáÿëè ñ. one-storeyed, single-storey 
áèðìÿñëÿêëè ñ. (è.ñ.) of the same creed;

~ àäàì ëàð people of the same creed 
áèðìîòîðëó ç. single-engined, single-motor;

~ òÿééàðÿ single-engined plane 
áèðìîòîðëóëóã è. the state of having one-

engine 
áèðíÿôÿðëèê áàõ áèðàäàìëûã
áèðíÿôÿñÿ ç. 1. without stopping / a pause;

~ ãà÷ìàã to run* without stopping; 2. at
one go, at a gulp, at a stretch; ~ è÷ìÿê to
drink* at a / one gulp; ~ äåìÿê / äà íûø -
ìàã to rattle off (d.), to blurt out every-
thing 

áèðíþâ ç. somehow; Áèðíþâ ìÿí îíà èíàí -
ìûðàì Somehow I don’t believe him / her

áèðíþâáÿëè ñ. one-shift 
áèðíþâëö ñ. 1. homogeneous, uniform; (è.ñ.)

of the same kind; ~ éöê homogeneous /
uniform cargo; 2. (è.ñ.) of the same type /
model; ~ ìàøûíëàð machines of the same
type

áèðíþâëöëöê è. uniformity, homogeneity 
áèðíöâÿëè ñ. mononuclear 
áèðíöâÿëèëèê è. the state of being mononuclear
áèðîõëó ñ. unixial, monoaxial 
áèðîõëóëóã è. the state of being unixial /

monoaxial 
áèðîòàãëû ñ. one-room; ~ ìÿíçèë one-room flat
áèðîòóðóìà ç. at one sitting, at one go, at a

stretch 
áèðþë÷öëö ñ. (è.ñ.) of the same measure / cal-

ibre; (è.ñ.) (ïàëòàð) of the same size 
áèðïàëàòàëû ñ. single-chamber; ~ parlament

sistemi single-chamber parliamentary
system 

áèðïàðà ÿâ. some; ~ àäàìëàð some people 
áèðïÿðäÿëè ñ. one-act; ~ ïéåñ one-act play 
áèððÿãÿìëè ñ. ðèéàç. one-figure, simple 
áèððÿíýëè ñ. one-colour [-k0-]; åëì. uni-

coloured; ~ ïàð÷à one-colour fabric, plain
fabric 
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áèðëÿøäèðèëìÿê áèððÿíýëè



áèðñààòëûã ñ. hour-long, hour’s; ~ ñþùáÿò an
hour’s talk; ~ òÿíÿôôöñ an hour’s interval
/ break 

áèðñàéàã I. ñ. áàõ áèðòÿùÿð Û II. ç. áàõ áèð -
òÿùÿð ÛÛ 

áèðñÿñëè ñ. 1. monotonous; 2. ìóñ. onevoice 
áèðñÿñëèëèê è. 1. the state of being monoto-

nous; 2. ìóñ. the state of being one-voice 
áèðñèìëè ñ. single-string 
áèðñèìëèëèê è. the state of having single string
áèðøàùûëûã è. five-copeck coin; Îíóí áèð øà -

ùûëûã äÿéÿðè. ãèéìÿòè éîõäóð it doesn’t
cost a five-copeck coin. it’s wortless 

áèðøÿùÿðëè è. fellow-townsman; (è.ñ.) people
from the same town / city 

áèðøÿêèëëè ñ. uniform, homogeneous; (è.ñ.) of
the same shape / form 

áèðòàéëû ñ.: ~ ãàïû single door 
áèðòÿáÿãÿëè ñ. single-layer, single-ply, one-

ply
áèðòÿáÿãÿëèëèê è. the state of being single-

layer / one-ply 
áèðòÿùÿð I. ñ. strange, queer, odd; ~ àäàì a

strange / odd / queer man*; (è.ñ.) a queer
sort of fellow II. ç. 1. strangely, in a strange
way, queerly; somehow; ~ äàíûøìàã to
speak? strangely / queerly; 2. anyhow,
some how; 3. hardly, barely; Áèðòÿùÿð òàá
ýÿòèðäèì I could hardly bear it 

áèðòÿêÿð ñ. áàõ áèðòÿêÿðëè
áèðòÿêÿðëè ñ. one-wheeled, single-wheeled 
áèðòÿðÿôëè I. ñ. one-sided, lop-sided; unilat-

eral; ~ òÿùñèë one-sided education; ~ ìö -
ùà êèìÿ (ôèêèð) one-sided view; ~ èíêèøàô
lop-sided / one-sided development, (ñÿ -
íàéå, øÿùÿð âÿ ñ.) lop-sided growth; ~ áÿ -
éàíàò unilateral declaration; ~ ìöãàâèëå
ùöã. unilateral contract; ~ ÿëàãÿ unilater-
al connection; ~ òÿðê-ñèëàù unilateral dis-
armament; ~ ñÿòÿëúÿì single pneumonia
II. ç. unilaterally, one-sidedly 

áèðòÿðÿôëèëèê è. one-sidedness 
áèðòÿðêèáëè ñ. ãðàì. one-member; ~ úöìëÿ

one-member sentence 
áèðòÿðêèáëèëèê è. the state of being one-

member
áèðòèïëè ñ. 1. (è.ñ.) of the same type / kind;

~ ýÿìè sister-ship; ~ úöìëÿëÿð sentences
of the same type / kind; 2. model, stan-

dard; ~ ìöãàâèëÿ model agreement; ~ íö -
ìóíÿ standard sample 

áèðòèïëèëèê è. uniformity 
áèðòîíëó ñ. (ñÿñ) monotonous 
áèðòîíëóã ñ. one-ton; ~ éöê ìàøûíû one-ton

lorry / truck 
áèðöçëö ñ. one-face; one-sided 
áèðöçâëö ñ. ðèéàç. monomial 
áèðâàõòëû ñ. áàõ åéíèâàõòëû
áèðâàõòëûëûã è. áàõ åéíèâàõòëûëûã
áèðâàëåíòëè ñ. êèì. univalent 
áèðâàëåíòëèëèê è. êèì. univalency 
áèðéàíëû ñ. áàõ áèðòÿðÿôëè Û 
áèðéàðïàã ñ. áàõ áèðéàðïàãëû
áèðéàðïàãëû ñ. one-leaf, single-leaf 
áèðéàðóñëó ñ. one-storey(ed) 
áèðéàòàãëû ñ.: ~ ÷àðïàéû single bed 
áèðéàø ñ. áàõ áèðéàøëû ÛÛ 
áèðéàøàð I. è. yearling (ùåéâàí ùàã., õö ñó -

ñÿí àò) II. ñ. yearling; ~ äöéÿ yearling
heifer [`hef7]

áèðéàøàðëûã è. the state of being yearling 
áèðéàøëû I. è. persons of the same age (åéíè

éàøäà îëàíëàð) II. ñ. one-year-old, year-
old; ~ óøàã a year-old baby / child 

áèðéàøëûëûã è. 1. the state of being of same
age 2. the state of being one-year-old 

áèðéåðëè ñ. 1. (áèð àäàìëûã) single-seater;
(è.ñ.) having room for one; ~ òÿééàðÿ sin-
gle-seater plane; ~ êàéóòà single cabin;
2. (áèð éåðäÿí îëàíëàð) countrymen,
coun trywomen 

áèðéåðëèëèê è. friendly association (of people
from the same area) 

áèðéûüûí ñ. heaps (of), a lot (of), a good many,
a great many, lot (of) 

áèðéîëëóã ç. 1. once and for all, for ever;
2. at once; ~ ýåòìÿê to go* for ever / once
and for all 

áèñ íèä. encore [`62k6:r]
áèñàùèá ñ. áàõ ñàùèáñèç
áèñàùèáëèê è. áàõ ñàùèáñèçëèê
áèñàâàä ñ. áàõ ñàâàäñûç
áèñàâàäúàñûíà ñ. áàõ ñàâàäñûç ÛÛ 
áèñàâàäëûã ñ. áàõ ñàâàäñûçëûã
áèñÿáÿá ñ. áàõ ñÿáÿáñèç Û 
áèñêâèò è. sponge-cake 
áèñìèëëàù íèä. exclamation (used in the

begin ning of any action, specially before
starting to eat); in the name of God
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áèðñààòëûã áèñìèëëàù



áèñìóò è. êèì. bismuth [-z-] 
áèø-äöø è. cookery, cooking, concoction 
áèøÿê ç. áàõ øÿêñèç
áèøÿðÿô ñ. áàõ øÿðÿôñèç
áèøÿðÿôëèê è. áàõ øÿðÿôñèçëèê
áèøèð-äöøöð è. áàõ áèø-äöø
áèøèðèá-äöøöðÿí è. áàõ àøïàç
áèøèðèá-äöøöðìÿ ôè. cooking, concoction 
áèøèðèá-äöøöðìÿê ô. to cook (d.), to concoct

(d.), to cook up (d.) 
áèøðèëìÿ ôè. cooking, concoction 
áèøèðèëìÿê ô. to be* boiled, to be* cooked /

concocted 
áèøèðèìëèê è.: áèð ~ ÿò / äöéö âÿ ñ. meat /

rice, etc. enough for one cook / cooking 
áèøèðìÿê ô. 1. to cook (d.), to make* (d.),

(ñóäà) to boil; to concoct (d.); ñóï ~ to
cook / to make* soup; íàùàð ~ to cook /
to make* dinner, ãÿùâÿ ~ to make* cof-
fee; òÿðÿâÿç ~ to boil vegetables; éóìóðòà
~ (ñóäà) to boil eggs, (éàüäà) to fry eggs;
ïèâÿ ~ to brew beer; ìöðÿááÿ ~ to make*
jam; ñàáóí ~ to make* soap; êÿðïèú ~ to
burn / to bake bricks; ÷þðÿê ~ to bake
bread; 2. (òîâëàìàã) to induce (d.+to. int.)
to try to persuade (d.+to inf). Ñèç ìÿíè
áèøèðÿ áèëìÿçñèíèç You can’t persuade me 

áèøèðòäèðìÿê ô. áàõ áèøèðòìÿê
áèøèðòìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to cook

(d.), to make* smb. boil (d.) 2. (÷þðÿê,
êÿð ïèú âÿ ñ.) to ask / to cause smb. to
bake (d.) 

áèøêèí ñ. 1. (÷þðÿê) well-baked; ~ ÷þðÿê
well-baked bread; 2. ìÿú. experienced,
world ly-wise, mature 

áèøêèíëèê è. 1. the quality of being well-baked;
2. ìÿú. experience, proficiency, maturity 

áèøìÿê ô. 1. to boil, to be* boiling / cook-
ing; to be* ready; Øîðáà áèøèð The soup is
boiling / cooking; éåìÿê áèøäè The meal
is ready; 2. (÷þðÿê, êÿðïèú) to bake, to be*
baking; ýöíöí àëòûíäà ~ to roast in the sun;
3. ìÿú. to gain / to acquire experience,
to get* fit, to make* oneself fit 

áèøìÿìèø ñ. 1. unboiled; ~ ñöä unboiled
milk; unbaked; uncooked; 2. ìÿú. inexpe-
rienced, green 

áèøìèø I. è. dish, meal II. ñ. 1. (éóìóðòà, òÿ -
ðÿâÿç, ÿò âÿ ñ.) boiled, (÷þðÿê, êÿðïèú

âÿ ñ.) baked; ~ ìàë ÿòè boiled beef;
~ õþðÿê cooked dish; ~ ÷þðÿê baked bread;
~ êÿð ïèú baked / burnt bricks; 2. ìÿú. expe-
rienced, worldly wise; Áèøìèø òîéóüóí ýöë -
 ìÿéè ýÿëèð çÿðá. ìÿñ. ≅ It’s enough to make
a cat laugh 

áèøöáùÿ I. ñ. undoubtable, unquestionable;
obvious II. ç. undoubtadly, beyond all
ques tion, doubtless, without question 

áèøöóð ñ. áàõ øöóðñóç
áèøöóðëóã è. áàõ øöóðñóçëóã
áèò è. louse [-s-] (pl.: lice)
áèòàá ñ. áàõ òàáñûç
áèòàáëûã ñ. áàõ òàáñûçëûã
áèòàãÿò ñ. áàõ òàãÿòñèç
áèòàãÿòëèê ñ. áàõ òàãÿòñèçëèê
áèòáÿáèò ç. carefully, thoroughly, scrupu-

lously
áèòäÿ-áèòäÿ ç. áàõ áèòáÿáèò
áèòÿãñèð ñ. òÿãñèðñèç
áèòÿãñèðëèê è. áàõ òÿãñèðñèç
áèòÿìÿííà I. ñ. òÿìÿííàñûç Û II. ç. áàõ òÿ -

ìÿííàñûç ÛÛ 
áèòÿðáèéÿ ñ. áàõ òÿðáèéÿñèç ÛÛ 
áèòÿðáèéÿëèê ñ. áàõ òÿðáèéÿñèçëèê
áèòÿðÿô I. è. 1. neutralist; 2. (ïàðòèéà öçâö

îëìàéàí) non-Party man*, (ãàäûí) non-
Party woman* úÿìè: non-Party people
II. ñ. neutral; ~ çîíà neutral zone; ~ þëêÿ
neutral country; ìöáàùèñÿäÿ ~ ãàëìàã /
îëìàã to be* neutral in a quarrel III. ç.
neutrally, impartially, without bias 

áèòÿðÿôúÿ ç. áàõ áèòÿðÿô ÛÛÛ 
áèòÿðÿôúÿñèíÿ ç. áàõ áèòÿðÿô ÛÛÛ 
áèòÿðÿôëÿøäèðèëìÿ ôè. being neutralized 
áèòÿðÿôëÿøäèðèëìÿê ô. to be* / to get* neu-

tralized 
áèòÿðÿôëÿøäèðèúè ñ. neutralizing 
áèòÿðÿôëÿøäèðìÿ ôè. neutralization 
áèòÿðÿôëÿøäèðìÿê ô. to neutralize (d.); îð òà -

áàá êÿíäëèíè ~ to neutralize the middle
peasant 

áèòÿðÿôëÿøìÿê ô. to become* / to get* neu-
tralized 

áèòÿðÿôëèê è. 1. neutralism; 2. neutrality;
ùÿð áè ~ armed neutrality; 3. non-party
mem bership 

áèòèá-òöêÿíìÿê ô. áàõ òöêÿíìÿê
áèòèá-òöêÿíìÿç ñ. áàõ òöêÿíìÿç
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áèòèðèëìÿê ô. to be* finished / completed,
to be* put to an end 

áèòèðìÿ ôè. completion; òÿùñèëè ~ completion
of education; òÿäáèðè ~ completion of
under taking 

áèòèðìÿê ô. 1. (òàìàìëàìàã) to complete
(d.), to conclude (d.), to put* an end (to d.);
2. to finish (d.), to end (d.); ìÿêòÿá ~ to
leave* / to finish school; óíèâåðñèòåò ~ to
graduate from university; 3. to finish (with),
to have done (with); èøèíè ~ 1) to have*
done with smb.; 2) d.d. to have* sex with,
to fornicate (d.) 

áèòèøäèðèúè ñ. 1. connecting, coupling, con-
nective; 2. ãðàì. connective; ~ áàüëàéûúû
connective conjunction 

áèòèøäèðèëìÿ ôè. joining, junction 
áèòèøäèðèëìÿê ô. to be* jointed / united / con -

nected / linked 
áèòèøäèðìÿ ôè. 1. joining, junction 2. (ñö -

ìöéö) kniting 
áèòèøäèðìÿê ô. 1. to join (d.), to glue (d.)

together; èêè ïàð÷àíû ~ to join two pieces
(together); àüàúû ~ to glue wood; 2. (ñö -
ìöéö) to knit (d.) together; ñûíìûø ñö -
ìöêëÿðè ~ to knit broken bones together 

áèòèøèê I. è. joint; junction II. ñ. 1. adjoining,
adjacent; ~ îòàãëàð adjoining rooms;
~ êÿíä ëÿð adjacent villages; 2. solid;
~ ñþç ëÿð solid words III. ç. in one, solid;
~ éàçìàã to write in one / solid; Áó ñþç -
ëÿð àäÿòÿí áèòèøèê éàçûëûð These words are
usually written in one / solid 

áèòèøèêëè ñ. áàõ áèòèøèê ÛÛ 
áèòèøèêëèê è. adjacency, solidness 
áèòèøìÿ ôè. 1. joining, connection, growing

together; 2. àíàò. Comissure, cicatrization
áèòèøìÿê ô. 1. to join, to connect; 2. (ìåòàë)

to fuse; 3. (ñöìöê) to knit; Ñûíìûø ñö -
ìöê ëÿð éàõøû áèòèøäè The broken bones
knitted well; 4. òèá. to cicatrize 

áèòêè I. è. plant; áàü ~ëÿðè garden plants; ñó
~ëÿðè water plants II. ñ. vegetable; ~ éàüû
vegetable oil; ~ àëÿìè the vegetable king-
dom; ~ ãèäàñû vegetable food 

áèòêè÷è è. plant-grower, plant-breeder 
áèòêè÷èëèê è. plant-growing, plant raising 
áèòêèáèòè è. çîîë. plant-loose; åëì. aphis [`e9f9s];

úÿìè; aphides [`e9f9d9:z]

áèòêèí ñ. finished; complete; completed;
~ ôèêèð finished / complete idea / thought

áèòêèíëèê è. completeness; ôèêðèí áèòêèíëèéè
completeness of thought 

áèòëÿìÿê ô. to louse [louz] (d.) 
áèòëÿíìÿê ô. 1. to look for louse on oneself,

to be* busy looking for louse on oneself;
2. ä.ä. (áèð èøëÿ éàâàø-éàâàø ìÿøüóë îë -
ìàã) to louse up 

áèòëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to louse (d.)
áèòëè ñ. lousy, lice-ridden; ~ îëìàã to be*

lousy / covered with louse 
áèòëèëèê è. lousiness; åëì. pediculosis 
áèòìÿê ô. I. to grow*; to spring* up; Éà üûø -

äàí ñîíðà îò áèòèð Grass grows after rain
II. 1. to be* over, to be* completed / con-
cluded; 2. to end, to finish, to come* to an
end; Áóíóíëà ùÿð øåé áèòäè And that was
the end of it 

áèòìÿìèø ôñ. 1. unfinished, incomplete; ~ ùå -
êàéÿ unfinished story; ~ ðåàêñèéà êèì.
incomplete reaction; 2. ãðàì. imperfect;
~ çàìàí imperfect tense; ~ òÿðç imper -
fect aspect 

áèòìèø ôñ. 1. finished, ended, complete;
2. ãðàì. perfect; ~ òÿðç perfect aspect;
~ çàìàí perfect tense 

áèòìÿç ñ. áàõ òöêÿíìÿç
áèòìÿçëèê è. áàõ òöêÿíìÿçëèê
áèòóì è. bitumen 
áèòóìëó ñ. bituminous; ~ àñôàëò-áåòîí bitu-

minous concrete 
áèâàõò I. ñ. áàõ âàõòñûç Û II. ç. áàõ âàõòñûç II
áèâàðèñ ñ. áàõ âàðèññèç
áèâàðèñëèê è. áàõ âàðèññèçëèê
áèâåú ñ. áàõ âåúñèç ÛÛ 
áèâåúëèê è. áàõ âåúñèçëèê
áèâÿôà ñ. áàõ âÿôàñûç
áèâÿôàëûã è. áàõ âÿôàñûçëûã
áèâèúäàí I. ñ. áàõ âèúäàíñûç Û II. ç. áàõ âèú -

äàíñûç II
áèâàñèòÿ I. ñ. áàõ áèëàâàñèòÿ Û II. ç. áàõ áè -

ëàâàñèòÿ II
áèéàáàí è. áàõ ñÿùðà Û 
áèéàáàíëûã è. áàõ ñÿùðàëûã
áèéàí è. áîò. liquorice 
áèéàíëûã è. place / field overgrown with

liquorice
áèéàð 1. è. òàð. corvee [`k8:vei] ôð.; 2. ìÿú.

any unpaid work 
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áèç I. è. (àëÿò) awl [6:l] II. ÿâ. (Û øÿõñèí úÿìè)
we; Áèç øàýèðäèê We are pupils 

áèçàíñ ñ. Byzantine; ~ öñëóáó Byzantine
style

áèçàíñëû è. òàð. Byzantine 
áèçàð ñ. áàõ áåçàð
áèç-áèç ç. on end, up-right; Ìÿíèì òöêëÿðèì

áèç-áèç äóðäó My hair stood on end 
áèçáóðóí ñ. sharp-nosed 
áèçáóðóíëó ñ. áàõ áèçáóðóí
áèçúÿ ìîä. ñ. to our mind / thinking, accord-

ing to our mind, as to us, as we think 
áèçèì ÿâ. our; áèçèì îòàã / ìàøûí / ìÿêòÿá

âÿ ñ. our room / car / school, etc. 
áèçèìêè ÿâ. ours: Áó áèçèìêèäèð This / It is

ours
áèçëÿìÿê ô. 1. (øèøëÿìÿê) to sharpen (d.);

2. (åøøÿéè) to prick (d.) 3. ìÿú. to urge on
(d.), to drive* on (d.), to speed on (d.) 

áèçëÿíìÿê ô. 1. (øèøëÿíìÿê) to be* sharp-
ened; 2. (åøøÿê) to be* pricked; 3. ìÿú.
to be* driven on / urged on 

áèçëÿòäèðìÿê ô. áàõ áèçëÿòìÿê
áèçëÿòìÿê ô. 1. (øèøëÿòìÿê) to ask / to cause

smb. to sharpen (d.); 2. (åøøÿéè) to ask / to
cause smb. to prick (d.) 

áèçíåñ è. business [b9z-]; áþéöê ~ big busi-
ness

áèçíåñìåí è. businessman* 
áèçîí è. çîîë. bison 
áèçøÿêèëëè ñ. áàõ áèçâàðû
áèçâàðû ñ. awl-shaped, awl like 
áëàíê è. form; ~ äîëäóðìàã to fill in a blank
áëèíäàæ è. ùÿðá. shelter, dug-out 
áëîê I. è. ñèéà. bloc; êîììóíèñòëÿðèí âÿ áè -

òÿðÿôëÿðèí ~ó the bloc of Communist and
non-Party people; ~ éàðàòìàã to form a
bloc (with), to form an alliance (with)
II. òåõ. (éöê ãàëäûðìàã ö÷öí ãóðüó)
pulley, block III. è. òèê. prefabricated build -
ing unit 

áëîêàäà è. blockade; ùÿðá. siege [si:d=]; èã -
òèñàäè ~ economic blockade; ~ åëàí åòìÿê
to declare a blockade; ~éà àëìàã to block -
ade (d.), to put* under a blockade; ~íû ýþ -
òöðìÿê to raise* / to lift a blockade; ~íû
éàðìàã to run* the blockade; êîíòèíåíòàë
~ òàð. the Continental system 

áëîêùàóç è. ùÿðá. blockhouse 

áëîêèðîâêà è. ä. é. block system 
áëîêëàíìàã a. to be* blocked / blockaded 
áëîêëàøäûðûëìàã ô. to be* blocked / block-

aded 
áëîêëàøäûðìàã ô. to blockade (d.); to

block (d.) 
áëîêëàøäûðòìàã ô. áàõ áëîêëàòìàã
áëîêëàòìàã ô. to ask / to couse smb. to

blockade (d.) / to block (d.) 
áëîêëó è. òèê. sectional; panel [pæ-] (àòòð.);

~ òèêèíòè building of sectional houses;
~ åâëÿð frame - and- panel houses 

áëîêíîò è. note-book 
áëóçà è. blouse; èø ~ñû (working) blouse 
áîáðèê è. (ïàð÷à íþâö) castor 
áî÷êà è. áàõ ÷ÿëëÿê
áî÷êà÷û è. áàõ ÷ÿëëÿê÷è
áî÷êà÷ûëûã è. áàõ ÷ÿëëÿê÷èëèê
áî÷êàãàéûðàí è. áàõ ÷ÿëëÿê÷è
áî÷êàãàðûí I. è. pot, potbelly II. ñ. ä.ä. big-

bellied, pot-bellied; ~ êèøè a pot-bellied /
big-bellied man* 

áî÷êàøÿêèëëè ñ. barrel-shaped; cask-shaped 
áîüàíàã I. è. 1. closeness [-s-], stuffy air;

oppres sive heat, (îòàãäà) stuffiness;
2. storm, hurricane, ãàð áîüàíàüû snow-
storm, blizzard II. ñ. close [-s-], stuffy;
~ îòàã stuffy room; ~ ùàâà / ýöí, ìÿíçèë
âÿ ñ. close air / day / flat, etc.; Íåúÿ áî -
üà íàãäûð! How stuffy! 

áîüàíàãëû ñ. áàõ áîüàíàã ÛÛ 
áîüàíàãëûã è. áàõ áîüàíàã Û 
áîüàç I. è. 1. throat; àíàò. larynx; ◊ ~ à÷ìàã

to glut oneself with, to guzzle (d.), (òà -
ìàì ëûãñûç) to overeat, to gormandize,
~ äþéìÿê to argue vainly / for nothing;
~ éûðòìàã to bawl, to yell, to shout at the
top of one’s voice; ~ îðòàüû îëìàã to
stick* to smb.’s meal, to hang* on to smb.’s
meal; ~ îòàðìàã to lead* the life of a
sponger / drone; ~à êå÷ìÿê to stick* in
one’s throat; ~äàí éóõàðû äàíûøìàã to
speak* insincerely; ~û ýÿëìÿê to have*
pharingitis, to have* a sore throat; ~ûíà
ñîéóã îëìàã to have* a cold in one’s
throat; ~û ãîâóøìàã to be* suffocated /
choked; ~û ãóðóìàã ìÿú. to get* into a
difficult position, to be* deprived of
speech; ~ûíû ãóðóòìàã to put* smb. into
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a difficult position, to frighten smb., to ter -
rify smb. awfully; ~ûíäàí éàïûøìàã
/ òóò ìàã to catch* / to take* smb. by the
throat; ~äàí êÿñìÿê ìÿú. to cut* down
one’s expenses; úàíûíû ~ûíà éûüìàã / ýÿ -
òèðìÿê to make* smb. sick, to pester (d.
with), to bore (d. with), to bother (d. with);
úàíû ~ûíà éûüûëìàã to be* pestered (with),
to be* bored (with); Îíóí ÿëèíäÿí ëàï
úà íûì áîüàçûìà éûüûëûá I’m bored to
death with him / her; ~ûíû àðûòëàìàã to
clear one’s throat, to hawk [h6:k]; ◊ ~ûíû
èñëàòìàã ä.ä. to have* a drink, to wet
one’s whistle; ~ûíû ÷ÿêìÿê to beg / to ask
smb. to do smth.; 2. (áóòóëêàíûí âÿ ñ.)
neck; 3. (÷ÿêìÿíèí âÿ ñ.) top II. ñ. throat;
~ ùÿêèìè throat specialist; ~ ñÿñè guttural
voice; äèë÷. glottal sound; ~ âÿðÿìè tuber-
culoses of the throat; åëì. laryngeal phthi -
sis; ~ õÿñòÿëèêëÿðè diseases of the throat;
~ ýÿëìÿñè quinsy; ~ óðó (zob) goitre, wen
III. ñ. pregnant; ~ îëìàã to be* pregnant;
~ èíÿê pregnant cow, cow with calf;
~ ìàä éàí pregnant mare, mare in foal;
◊ áèð êÿñèí ãàðøûñûíäà ~ îëìàã ìÿú. to
have* responsibility before smb. for some
reason IV. è. úîü. strait; sound; Ìàýåëëàí
~û the Magellan Strait, the Strait of
Magellan 

áîüàçëàìà ôè. 1. killing, slaughtering; 2. seiz -
ing (d.) by the throat 

áîüàçëàìàã ô. 1. to kill (d.) (by cutting
one’s throat); 2. to seize (d.) by the throat 

áîüàçëàíìàã ô. to be* cut / slaughtered 
áîüàçëàòäûðìàã ô. áàõ áîüàçëàòìàã
áîüàçëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to cut

(d.); to ask / to cause smb. to slaughter (d.)
áîüàçëàøìàã ô. 1. to seize each other by the

throat; 2. ìÿú. to argue (about, against), to
argue (with), to dispute (about, against);
to debate (upon / about) 

áîüàçëûã è. (èíÿê, ìàäéàí âÿ ñ.) pregnancy 
áîüàçîðòàüû è. ä.ä. sponger, drone, parasite 
áîü÷à è. bundle, pack, small parcel 
áîüäóðìàã ô. to cause / to ask smb. to

strangle (d.) / to choke (d.), to make smb.
choke (d.) / to strangle (d.) 

áîüìà è. 1. (ùåéâàí õÿñòÿëèéè) croup; 2. ä.ä.
(áîüàç õÿñòÿëèéè, äèôòåðèò) diphtheria 

áîüìàã ô. 1. to strangle (d.), to throttle (d.),
to choke (d.), to suffocate (d.), to suppress
(d.), to keep down (d.); àçàäëûüû ~ to stran-
gle / to throttle freedom; òÿíãèäè ~ to sup-
press the criticism; òÿøÿááöñö ~ to keep*
down the initiative; ùèðñèíè / àúûüûíû ~ to
suppress one’s anger / rage; Ýþç éàø ëàðû
ìÿíè áîüóðäó Tears choked me; 2. (ñóäà)
to drown (d.); (ñÿñè) to drown (d.)

áîüìàëàìàã ô. 1. áàõ áîüìàã; 2. to tight-
en (d.)

áîüìàëàíìàã ô. to be* tightened 
áîüìàëàòäûðìàã ô. áàõ áîüìàëàòìàã
áîüìàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

tighten (d.) 
áîüóúó ñ. suffocating, choking, stifling;

~ øÿ ðàèò / àòìîñôåð stifling atmosphere;
~ èñòè stifling heat; ~ ãàç êèì. asphyxiant
/ choking gas 

áîüóúóëóã è. stuffiness, suffocation 
áîüóã ñ. 1. hoarse, suppress, husky, con-

strained; ~ ñÿñ hoarse / husky / constrained
voice; ~ ñÿñëÿ äàíûøìàã to speak* hoarse -
ly, to speak* in a hoarse / suppressed voice;
~ þñêöðÿê husky cough; 2. stuffy, close;
~ ùàâà stuffy / close air 

áîüóã-áîüóã ç. hoarsely, huskily, indis-
tinctly; ~ äàíûøìàã to speak* hoarsely 

áîüóãëóã è. 1. hoarseness, huskiness;
2. stuffi ness, closeness 

áîüóëàí ôñ. drowning, choking, suffocating;
~ àäàì (ñóäà) a drowning man*, (ùà âà -
ñûçëûãäàí) a choking / suffocating man*;
Áîüóëàí àäàì ñàìàí ÷þïöíäÿí éàïûøàð
àò. ñþç. A drowning man catches at a straw

áîüóëìà è. 1. infringement; áèð êÿñèí ùö -
ãóãóíóí ~ñû infringement of smb.’s rights;
2. òèá. asthma, suffocation, strangulation,
asphyxia 

áîüóëìàã ô. to drown, to stifle (by), to
choke (with), to suffocate (with); to be*
stran gled (by); ñóäà ~ to drown in the
water; èñòèäÿí ~ to stifle by the heat, to
suffocate with the heat; àúûãäàí ~ to choke
with anger; þñêöðÿêäÿí ~ to choke / suf-
focate with coughing 

áîüóëìóø ôñ. choked, strangled, suffocated;
~ àäàì a choked / strangled man* 

áîüóíóã ñ. 1. áàõ áîüóã; 2. (òóòãóí) dull,
grey, gloomy; ~ ñÿìà gloomy sky 
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áîüóøäóðìàã ô. (èòè) to induce to fight,
to make* fight (with), to set* on; èòëÿðè
~ to set* dogs on 

áîüóøäóðòìàã ô. áàõ áîüóøäóðìàã
áîüóøìà è. (èò âÿ ñ.) fight* 
áîüóøìàã ô. (èò âÿ ñ.) to fight 
áîêñ I. è. èä. boxing; (ïåøÿêàð) pugilism

II. ñ. boxing; ~ éàðûøëàðû boxing competi-
tions; ~ ÿëúÿêëÿðè boxing gloves III. (êèøè -
 ëÿðäÿ ñàú ôàñîíó) boxer cut 

áîêñ÷ó è. boxer, (ïåøÿêàð) pugilist; éöíýöë -
÷ÿêèëè ~ light-weight boxer; àüûðøÿêèëè
~ heavy-weight boxer 

áîêñ÷óëóã è. pugilism; the profession of a
boxer 

áîêñèò è. ýåîë. bauxite 
áîêñéîð I. è. èä. áàõ áîêñ÷ó II. è. (èò íþâö)

boxer 
áîë ñ. rich, plentiful, abundant, lavish;

~ ìÿù ñóë abundant / rich harvest, heavy
crop; d.d. bumper crop; ~ îëìàã to teem
(with), to abound (with); to be* abundant:
Áó ÷àéäà áàëûã áîëäóð This river teems
/ abounds with fish 

áîë-áîë ç. lavishly, richly, generously 
áîëåðî è. bolero 
áîëèä è. àñòð. fire-ball; bolide 
áîëãàð I. è. Bulgarian II. ñ. Bulgarian; ~ äèëè

Bulgarian, the Bulgarian language 
áîëãàðúà ç. Bulgarian; ~ äàíûøìàã to speak*

Bulgarian 
áîëëàíìàã ô. áàõ áîëëàøìàã
áîëëàøäûðìàã ô. to increase (d.), to make*

plentiful; to multiply (d.) 
áîëëàøìàã ô. to become* abundant / very

many / a lot of / a great deal / very much 
áîëëàòìàã ô. to make* abundant / plentiful,

to achieve abundance 
áîëëó ñ. áàõ áîë
áîëëó-áîëëó ç. áîë-áîë
áîëëóúà I. ñ. áàõ áîë II. ç. áàõ áîë-áîë
áîëëóã I. è. abundance, plenty; profusion;

õàììàë áîëëóüó abundance of raw mate-
rials; ÿðçàã áîëëóüó abundance of food-
stuffs; ÿðçàã áîëëóüó éàðàòìàã to create
an abundance of food-stuffs; ~äà éàøàìàã
to live* in abundance / in plenty II. ñ. plen -
ty; abundant; ~ èëëÿðè years of plenty; ~ þë -
êÿñè land of plenty 

áîëøåâèê I. è. òàð. Bolshevik II. ñ. Bolshevik,
Bolshevist; ~ ðÿùáÿðëèéè Bolshevist lead-
ership 

áîëøåâèêúÿñèíÿ ç. like a Bolshevik, as a
Bolshevik 

áîëøåâèêëÿøìÿê ô. to become* a Bolshevik 
áîëøåâèçì è. ñèéà. Bolshevism 
áîëò è. òåõ. bolt 
áîëòà÷àí è. adjustable spanner; monkey wrench
áîëòëàìà ôè. bolting 
áîëòëàìàã ô. òåõ. to bolt (d.) 
áîëòëàíìàã ô. òåõ. to be* bolted 
áîëòëàòäûðìàã ô. áàõ áîëòëàòìàã
áîëòëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to bolt (d.)
áîëòñóç ñ. boltless; (è.ñ.) without a bolt 
áîìáà è. bomb; éàíäûðûúû ~ incendary

(bomb); ôóãàñ ~ñû demolition bomb; àòîì
~ñû atom / atomic bomb, A-bomb; ùèäðî -
ýåí ~ñû hydrogen bomb, H-bomb; íåéòðîí
~ñû neutron bomb; ~ òþêìÿê / àò ìàã áàõ
áîìáàëàìàã

áîìáààòàí è. bomb-thrower 
áîìáàäàøûéàí è. bomber 
áîìáàëàìà ôè. bombing; bombardment 
áîìáàëàìàã ô. (ùàâàäàí) to bomb (d.);

(òîïäàí) to bombard (d.), to drop a bomb 
áîìáàëàíìàã ô. to be* bombed / bombarded
áîìáàëàòäûðìàã ô. áàõ áîìáàëàòìàã
áîìáàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

bomb (d.) 
áîìáàðäìàí è. bombing; bombardment;

~ åòìÿê bax áîìáàëàìàã; ~ åäèëìÿê
áàõ áîìáàëàíìàã

áîìáàðäìàí÷û I. è. 1. (òÿééàðÿ) bomber;
2. (òÿééàðÿ÷è) bomber pilot II. ñ. bomb-
ing; bombardment; ~ àâèàñèéà bombard-
ment aviation; ~ òÿééàðÿ bombing aircraft,
bombardment plane, bomber 

áîìáàøÿêèëëè ñ. bomb-shaped 
áîìáàòþêÿí è. bomb-dropper 
áîìáîø ñ. quite / perfectly / totally

/ absolute ly empty 
áîìáîç ñ. dark grey, ash-grey 
áîí è. ìàë. 1. cheques, tokens, vouchers;

2. paper-money 
áîíàïàðòèñò è. òàð. Bonapartist 
áîíàïàðòèçì è. òàð. Bonapartism 
áîð I. è. êèì. boron II. ñ. êèì. boracic; ~ òóð -

øèñè boric / boracic acid III. è. (äèø éîíìàã
ö÷öí ìàøûí) steel drill 
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áîðàí è. storm; ãàð ~û snowstorm, blizzard;
~à äöøìÿê to be* overtaken / caught by
a storm; Áîðàí êÿñèá the storm has
stopped / blown over 

áîðàíû è. áàõ áàëãàáàã (1-úè ìÿíàäà)
áîðàíëàìàã ô. to storm; Áîðàíëàéûð It is

storming 
áîðàíëû ñ. stormy; ~ ùàâà / ýöí / ýåúÿ stormy

weather / day / night 
áîðàíëûã è. áàõ áîðàí
áîðú è. 1. debt [det]; ~ àëìàã to borrow (d.);

~ âåðìÿê to lend (d.); ~ó âåðìÿê to pay*
a debt; ~ åòìÿê to incur a debt; ~à äöø -
ìÿê to get* / to run* into debt; ~ó áà üûø -
ëàìàã to remit a debt; 2. duty; ÿñýÿðè
~ soldier’s duty; âÿçèôÿ ~ó official duty;
øÿðÿô ~ó debt of honour; àêàäåìèê ~ fail -
ure to take examination / test-papers at the
required times 

áîðúàëàí è. áàõ áîðúëó Û 
áîðúëó I. è. debtor II. ñ. 1. obliged (+to inf.);

~ îëìàã to be* obliged / bound; áèð èøè
ýþð ìÿéÿ ~ îëìàã to be* obliged / bound
to do smth.; Ìÿí îíà êþìÿê åòìÿéÿ
áîðú ëóéàì I am obliged to help him / her;
2. ìÿú. indebted (to), obliged (to); áèð
êÿñÿ ~ îëìàã to be* indebted / obliged to
smb.; áèð øåé ö÷öí áèð êÿñÿ ~ îëìàã to be*
indebted to smb. for smth.; Êþìÿ éè íèçÿ
ýþðÿ ìÿí ñèçÿ áîðúëóéàì I am indebt ed
to you for your help 

áîðúëóëóã è. debts pl.; indebtedness 
áîðúâåðÿí è. lender, creditor 
áîðäàã I. è. stall II. ñ. well-fed, fat, fattened;

~ ùåéâàíû fat stock 
áîðäàãëàìà ôè. fattening up 
áîðäàãëàìàã ô. to fatten (d.); ÿòëèê ö÷öí

~ to fatten for slaughter 
áîðäàãëàíìàã ô. to be* fattened up 
áîðäàãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

fatten (d.) 
áîðäéöð è. border 
áîðéîì è. Borzhomi (a variety of Georgian

mineral water) 
áîðìàøûí è. òèá. òåõ. (dentist’s) drill 
áîðò è. (ýÿìèäÿ) side; ñàü ~ starboard; ñîë ~

port side; (ïàëòàðäà) coat-breast; lapel 
áîðòìåõàíèê è. flight mechanic 
áîðòìöùÿíäèñ è. flight engineer 

áîðó I. è. pipe, tube; íåôò ~ñó oil-pipe; òåëåñ -
êîï ~ñó telescope tube; ñó ~ñó water-pipe;
èñòèëèê ~ñó steam-heat pipe; ìàýèñòðàë
~ trunk pipe-line; òöñòö ~ñó chimney; ãèäà
~ñó àíàò. foodpipe, gullet; åëì. oesopha-
gus; íÿôÿñ ~ñó àíàò. windpipe [wi-] II. ñ.
pipe, tube; ~ çàâîäó pipe-rolling mill,
tube works 

áîðóúóã è. tube; øöøÿ / ìåòàë ~ glass / metal
tube; áðîíõèàë ~ëàð àíàò. bronchial tubes 

áîðóêÿìÿðè è. pipeline; ÿñàñ / magistral
~ trunk pipeline 

áîðóì è. áàõ áÿðÿ ÛÛ 
áîðó-ïðîêàò ñ. tube-rolling; ~ çàâîäó tube-

rolling mill, tube works 
áîðóøÿêèëëè ñ. áàõ áîðóâàðè
áîðóòþêÿí ñ. tube-casting; ~ çàâîäó tube-

casting plant 
áîðóâàðû ñ. pipe-shaped 
áîñìàí è. boatswain [`bous7n]; (áþéöê

ýÿìèëÿðäÿ) boatswain’s mate 
áîñìàíëûã è. the profession of a boatswain 
áîñîíîæêà è. (heel-strap) sandals; open-toe

sandals, mules 
áîñòàí I. è. water-melon / melon plantation;
◊ áèð êÿñèí ~ûíà äàø àòìàã çÿðá. ìÿñ. to
make* snide remarks about smb., to make*
digs at smb. II. ñ.: ~ áèòêèëÿðè water-melon,
melon 

áîñòàí÷û è. water-melon / melon and gourd
grower 

áîñòàí÷ûëûã è. 1. water-melon / melon and
gourd growing, water-melon / melon and
gourd cultivation; 2. the job ob a water-
melon grower 

áîñòàíëûã è. áàõ áîñòàí Û 
áîñòàí-òÿðÿâÿç ñ.: ~ ìÿùñóëëàðû water-

melon / melon and vegetable crops; ~ áèò -
êèëÿðè water-melons, melons and gourds 

áîñòîí è. 1) card-game; 2) a kind of wool
cloth; 3) name of dance 

áîø I. ñ. 1. empty; vain ~ åâëÿð / êö÷ÿëÿð âÿ
ú. empty houses / streets, etc.; ~ âÿäëÿð /
ñþçëÿð / äàíûøûãëàð âÿ ñ. empty promises
/ words / talks, etc.; ~ öìèäëÿð / úÿùäëÿð
âÿ ñ. vain hopes / attempts, etc.;~ áàø
empty-headed; 2. (éàøàéûø éåðè) desert,
deserted, uninhabited, tenantless; ~ (àäàì
éàøàìàéàí) àäà desert island; ~ êö÷ÿëÿð
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desert streets; 3. (ìÿíàñûç) idle, needless;
~ äàíûøûã idle talk; ~ ñþùáÿò needless
conversation; ~ ñààòëàð idle hours; ~ èø
needless work; 4. unoccupied, disengaged;
vacant; ~ îòàã a vacant room; Ñèç áó àõ -
øàì áîøñóíóçìó? Are you disengaged
this evening? 5. free, spare; ~ âàõò free /
spare time; ~ âàõòëàðäà in one’s spare time,
at leisure; 6. blank; ~ ïàòðîí blank car-
tridge; ~ àòÿø blank shot; ~ êàüûç blank
paper; 7. (ïàëòàð âÿ ñ.) loose; ~ ïàëòàð loose
clothes II. ç. in vain, vainly; for noth ing;
~ äàíûøìàã to speak* in vain / vainly / for
nothing; ~ éåðÿ for nothing; Ñèç áîø éåðÿ
èøëÿìèñèíèç You have worked for nothing 

áîøàëäûëìàã ô. 1. (éöê) to be* unloaded /
discharged; Ìàøûí áîøàëäûëäû The car was
unloaded; 2. (ãàòàð) to be* detrained;
3. (ãàçàí, áóòóëêà âÿ ñ.) to be* emptied;
4. (ìÿäÿ, áàüûðñàã âÿ ñ.) to be* evacuated

áîøàëäûúû ñ. unloading; ~ êðàí unloading
crane

áîøàëìà ôè. 1. (éöê) discharge, unloading
2. (ýÿìèíèí) unshipping, disembarkation;
3. (éöê ãàòàðûíûí) detraining; 4. (îòàã,
ìÿäÿ âÿ ñ.) evacuatio; 5. ôèç. discharge;
åëåêòðîí ~ electron discharge 

áîøàëìàã ô. 1. (àçàä îëìàã) to become*
free; to free oneself; 2. to become*
empty; 3. to become* deserted; Êö÷ÿëÿð
áîøàëäû The streets became deserted;
4. (éöê) to get * unloaded / discharged;
5. ôèç. to lose electric charge 

áîøàëòäûðìàã ô. 1. (éöêö) to ask / to cause
smb. to unload (d.); 2. (ãàçàíû, áóòóëêàíû
âÿ ñ.) to ask / to cause smb. to empty (d.)
3. (îòàüû, ìÿäÿíè âÿ ñ.) to ask / to cause
smb. to evacuate (d.) 

áîøàëòìàã ô. 1. to clear (d.), to empty (d.),
to put* / to take* out (d.); kitab øêàôûíû
~ to clear a bookcase; áóòóëêàíû / ñòÿêàíû
âÿ ñ. ~ to empty a bottle / a glass, etc.;
2. (éöêö) to unload (d.); to unlade (d.);
(ýÿìèíè) to unship (d.), to disembark (d.);
(éöê ãàòàðûíû) to detrain (d.); ìàøûíû ~ to
unload a car; 3. (ñèëàùû) to unload (d.)
4. (åëåêòðèêè) to discharge (d.); 5. (ãàé -
êàíû âÿ ñ.) to loosen (d.); Ãàéêàíû áîøàëò
Loosen the screw; ◊ öðÿéèíè ~ to pour out 

áîøàìà ôè. divorce 
áîøàìàã ô. to divorce (d.), to give* a divorce;

áèð êÿñè ~ to divorce smb., to give* smb.
a divorce; Î, àðâàäûíû áîøàäû He divorced
his wife, He gave his wife a divorce 

áîøàíäûðìàã ô. áàõ áîøàòìàã
áîøàíìà ôè. divorce, dissolution of mar-

riage; ~ êàüûçû bill of divorce 
áîøàíìàã ô. to get* a divorce, to be*

divorced (from); ÿðèíäÿí ~ to be* divorced
from one’s husband; Î, ÿðèíäÿí áîøàíäû
She divorced from her husband Îíëàð áî -
øàíûáëàð They are divorced 

áîøàòäûðìàã ô. áàõ áîøàòìàã
áîøàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

divorce (d.)
áîøáåéèí ñ. rattle-brained, feather-brained,

brainless 
áîøáåéèíëèê è. foolishness, brainlessness 
áîø-áèêàð I. ñ. jobless, unemployed; idle;

~ îëìàã / ãàëìàã to be* unemployed /
jobless II. ç. idle, loaf; ◊ ~ îòóðìàã to sit*
idly; ~ ýÿçìÿê to idle, to loaf, to loaf
one’s time, to walk idly 

áîø-áèêàð÷ûëûã è. idleness 
áîø-áèêàðëûã è. idleness; Áîø-áèêàðëûã áåéíè

êöòëÿøäèðèð ≅ Idleness rusts the mind
àò. ñþç.

áîøáîüàç I. è. twaddler, babbler, prattler,
chat terer; âóëã. windbag; d.d. gas-bag; \
(ÿñàñÿí óøàã) chatterbox; talker; Î êèøè
íåúÿ äÿ áîøáîüàçäûð! What a talker that
man is! II. ñ. talkative, chatty, garrulous;
voluble; ~ àäàì a voluble man* 

áîøáîüàçëûã è. twaddle, talkativeness, bab-
ble; ~ åòìÿê to prattle, to chatter, to talk
mere twaddle, to babble on; Áîøáîüàçëûã
åòìÿ! Stop your chattering on!, Stop your
babbling on! 

áîø-áîø I. ñ. idle, empty, vain; ~ äàíûøûã
idle talk; ~ ñþçëÿð empty words; ~ öìèäëÿð
vain hopes; castles in the air idiom. II. ç.
in vain, vainly, for nothing, to no purpose;
~ èøëÿìÿê to work for nothing / in vain;
~ äàíûøìàã to chatter vainly / to no pur-
pose; ~ âàõò èòèðìÿê to idle away one’s
time, to waste one’s time; Î, áîø-áîø äà -
íûøûð He / She is chattering in vain

áîø-áîøóíà ç. áîø-áîø ÛÛ 
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áîøäàíûøàí I. è. áàõ áîøáîüàç Û II. ñ. áàõ
áîøáîüàç ÛÛ 

áîøäàíûøìà è. idle talk, twaddle, verbiage 
áîøýÿçÿí I. è. idler II. ñ. idle; ~ àäàì an

idle man* 
áîøãàá è. plate; äÿðèí ~ soup-plate; äàéàç

~ dinner-plate; ~ äîëóñó a plateful (of) 
áîøãàáâàðû ñ. plate-shaped 
áîøëàìàã ô. 1. to let* go (d.), to let* off (d.),

to set* free (d.), to release (d.); 2. to leave*
(d.). to abandon (d.); 3. (òÿðýèòìÿê) to
give* up; ïàïèðîñó ~ to give* up smoking

áîøëàíìàã ô. to become* free; to free one-
self (of, from) 

áîøëóã è. 1. emptiness; void; Óøàüûí þëöìö
îíóí âàëèäåéíëÿðèíèí ùÿéàòûíäà èçòèðàáëû
áèð áîøëóã éàðàòäû The child’s death left
a painful void in his parent’s lives; 2. ôèç.
vacuum; ◊ Òîðè÷åëëè áîøëóüó Torricellian
vacuum; 3. àíàò. cavity; ãàðûí áîøëóüó
abdom inal cavity; àüûç áîøëóüó mouth
cavity; áóðóí áîøëóüó nasal cavity; 4. òåõ.
looseness: ◊ ~ ýþñòÿðìÿê to show* a lack
of determination 

áîøòÿùÿð I. ñ. rather bad; rather loose II. ç.
rather badly; rather loosely 

áîøóíà I. ñ. idle; free-running; ~ ýåäèø òåõ.
idling, idle-running II. ç. áàõ áîø-áîø

áîò è. highover shoes, (ðåçèí) high galoshes 
áîòàíèê è. botanist 
áîòàíèêà I. è. botany II. ñ.: ~ áàüû botanical

gardens 
áîòàíèêè ñ. botanical 
áîòèíêà è. boots, high shoes 
áîé I. è. 1. height [ha9t]; figure, stature; ùöí -

äöð ~ëó tall; (i.s) of large stature; àë÷àã
~ëó short; (i.s) of small stature; áèð êÿñëÿ
åéíè ~äà îëìàã to be* of the same height
with smb., to be* of smb.’s height; ~óíà
ýþðÿ according to height; àäàì ~óíäà as
tall as a man*, (i.s) of a man’s height;
Îíóí áîéó 171 ñàíòèìåòðäèð He / She is
171 centimetres in height; 2. lenght; ñòîëóí
~ó the length of the table; 3. size; åéíè
~äà (þë÷öäÿ) îëìàã to be* of the same
size, to be* of a (one) size; ~ àòìàã áàõ
áþéöìÿê; ~ âåðìÿê to be* suitable for
length or depth; ~ à âåðìÿê to shoot* up,
to grow [-ou]; ~ó áÿñòÿ áàõ áÿñòÿáîé; ~ó

äîëó áàõ ùàìèëÿ; ~ó èëÿ / óçóíó along;
÷àé ~ó (óçóíó) along the river; Áîéóí
éåðÿ ýèðñèí! The earth swallow you! May
you sink in the earth! II. a part of a poem
/ saga / epos 

áîéà è. colour; pigment; paint, (ïàð÷à ö÷öí)
dye; ñóëó / àêâàðåë ~ water colour; ìÿò -
áÿÿ ~ñû printer’s ink; éàüëû ~ oil paint;
~ ýþ òöðìÿê to take* the dye; Áó ïàð÷à
áîéàíû éàõøû ýþòöðöð This stuff takes the
dye well 

áîéà-áàøà ç.: ~ ÷àòìàã to grow up; to
become* grown up 

áîéàáîé ñ. (è.ñ.) of the same height / length 
áîéàäûëìàã ô. 1. to be* coloured / painted;

2. (ïàð÷à âÿ ñ.) to be* dyed 
áîéàõàíà è. áàõ áîéàãõàíà
áîéàõàíà÷û è. áàõ áîéàã÷û
áîéàêàð è. painter 
áîéàêàðëûã è. painting 
áîéàã è. áàõ áîéà
áîéàã÷û I. è. dyer II. ñ. dye; ~ âàííàñû dye-

bath, dye-beck 
áîéàã÷ûëûã è. the profession of a dyer 
áîéàãõàíà è. dye-house, dye-works 
áîéàãëû ñ. áàõ áîéàëû
áîéàãîòó è. áîò. madder 
áîéàãñûç ñ. (è.ñ.) without paint / pigment;

(è.ñ.) without dye 
áîéàëàìàã ô. áàõ áîéàìàã
áîéàëû ñ. coloured, painted; (ñà÷, ïàð÷à

âÿ ñ.) dyed 
áîéàìà ôè. (ïàð÷àíû, ñà÷û âÿ ñ.) dyeing;

painting
áîéàìàã ô. 1. to colour (d.), (ñÿòùè) to paint

(d.); (ïàð÷àíû, ñà÷û âå ñ.) to dye (d.); (éà -
íàüû) to paint (d.), to rouge (d.), to make*
up (d.); äîäàüû ~ to paint one’s lips, to
put* lipstick on; ñà÷ûíû ~ to dye one’s hair;
êèðïèêëÿðèíè ~ to paint one’s eyelashes, to
mascara one’s eyelashes; 2. (àüàúû, øöøÿíè
âÿ ñ.) to stain (d.) 

áîéàíà è. áîò. anise [-is] 
áîéàíàëû ñ. anise [-is] (attr.); anisic 
áîéàíìà ôè. 1. colouring; painting; 2. dyeing
áîéàíìàã ô. (ïàð÷à âÿ ñ.) to be* dyed; to

turn / to become* certain colour; Ñÿìà
÷ÿùðàéû ðÿíýÿ áîéàíäû The sky turned
pink, The sky was coloured pink 

132

áîøäàíûøàí áîéàíìàã



áîéàð I. è. òàð. boyar II. ñ. òàð. boyar (attr.);
boyar’s; (è.ñ.) of boyar; ~ àðâàäû boyar’s
wife; ~ ãûçû dougther of a boyar 

áîéàðëàð ò. è. òàð. the boyars 
áîéàíàðëûã è. òàð. the state of being boyar 
áîéàòäûðìàã ô. áàõ áîéàòìàã
áîéàòìàã ô. to ask / to cause smb. to colour

(d.) (ïàð÷àíû âÿ ñ.) to dye (d.) (øöøÿíè)
to stain (d.) 

áîéàéûúû ñ. ~ ìàääÿ dye-stuff, dyeing-stuff 
áîé-áóõóí è. bearing, build, figure, stature 
áîé-áóõóíëó ñ. áàõ áîéëó-áóõóíëó
áîé-áóõóíëóëóã è. tallness, slenderness 
áîéúà ç. in height; ~ óçóí îëìàã to be*

taller in height; ~ ãûñà / ýþäÿê îëìàã to
be* shorter in height 

áîéýþðìÿ è. åòíîãð. bride-show; ~ âåðìÿê
to give* to make* a present to the bride
on her first appearance after wedding 

áîéêîò è. boycott ~ åòìÿê to boycott (d.);
èúëàñû ~ åòìÿê to boycott a meeting; ~ åëàí
åòìÿê to declare a boycott of / against, to
put* under boycott 

áîéëàíà-áîéëàíà ç. looking round, looking
about; ~ ýåòìÿê to go* looking round /
about 

áîéëàíûøìàã ô. to look round all together,
to look out all together; ïÿíúÿðÿäÿí ~ to
look out of the window all together

áîéëàíìàã ô. 1. to look round, to look out;
ïÿíúÿðÿäÿí ~ to look out of the window;
ÿòðàôà ~ to look round; 2. to turn round;
áèð êÿñèí ñÿñèíÿ ~ to turn round at smb.’s
voice; 3. ìÿú. to emerge, to peep out; áèð
øåéèí àðõàñûíäàí / äàëûíäàí ~ to emerge
from behind smth.; Ýöíÿø áóëóäëàðûí
àðõàñûíäàí áîéëàíäû The Sun emerged
from behind the clouds; Áÿíþâøÿëÿð ýþé
îòëàðûí àðàñûíäàí áîéëàíûðäû Violets
were peeping from the grass 

áîéëó ñ. 1. áàõ áîéëó-áóõóíëó; 2. áàõ ùà ìèëÿ
áîéëó-áóõóíëó ñ. tall, stately, stalwart 
áîéëóëóã è. áàõ 1. ùàìèëÿëèê; 2. tallness,

stateliness, stalwartness 
áîéíóáóðóã I. ñ. ìÿú. pitiful, pitiable, oor,

wretched, miserable II. ç. pitifully, pitiably,
miserably; ~ ãàëìàã to be* in a hopeless
/ desperate situation; ~ ãîéìàã to leave*
smb. in a hopeless / desperate situation 

áîéíóáóðóãëóã è. ìÿú. pitifulness, poorness
áîéíóáöêöê I. ñ. áàõ áîéíóáóðóã Û II. ç.

áàõ áîéíóáóðóã ÛÛ 
áîéíóáöêöêëöê è. áàõ áîéíóáóðóãëóã
áîéíóäÿðèëè ñ. ~ palto a coat with afur collar
áîéíóÿéðè ñ. áàõ ÿéðèáîéóí
áîéíóéîüóí I. è. a thick-necked man*;

sponger, drone II. ñ. 1. thick-necked;
2. ìÿú. carefree, light-hearted

áîéíóéîüóíëóã è. 1. the quality of being
thicknecked; 2. ìÿú. light-heartedness 

áîéñóç ñ. short, shortish, undersized; ~ àäàì
a short / dumpy person 

áîéñóç-áóõóáñóç ñ. short, not tall; dumpy,
ill-proportioned 

áîéñóçëóã è. the quality of being undersized
/ shortish 

áîéóäîëó ñ. áàõ ùàìèëÿ
áîéóäîëóëóã è. áàõ ùàìèëÿëèê
áîéóí I. è. neck; áèð êÿñèí áîéíóíà àòûëìàã

to fall* on smb.’s neck; ãîëóíó áèð êÿñèí
áîéíóíà ñàëìàã to fling* / to throw*
one’s arms round smb.’s neck; ~ ãà÷ûðìàã
to deviate from; not to agree with, not to
give one’s consent; ìÿñóëèééÿòäÿí ~ ãà -
÷ûðìàã to dodge the responsibility; áîé -
íóíà àëìàã / ýþòöðìÿê to acknowledge
(d.), to admit (d.), to confess (d.), to own
(d.); Î ñÿùâ åòäèéèíè áîéíóíà àëäû He
owned he was wrong; áîéíóíà ãîéìàã
to press on; to make* smb. agree to do
smth. / to carry out some work; áîéíóíà
ìèíäèðìÿê to put* smb. on one’s neck;
ìÿú. to allow smb. to act / to behave as
freely as one wants; áèð èøè áîéíóíà ýþ -
òöð ìÿê / ÷ÿêìÿê to give* one’s consent
to carry out some work, to promise to do
smth.; áîéíóíäàí àòìàã to repudiate (d.),
to refuse (d.); to decline (d.), to deny (d.);
âÿäèíäÿí ~ ãà÷ûðìàã to go* back on
one’s promise, to retract one’s promise;
áèð êÿñèí áîéíóíó âóðìàã to cut* / to
chop smb.’s head, to decapitate (d.) II. ñ.
neck; åëì. jugular; ~ çÿíúèðè neck-chain;
~ éàéëûüû neckkerchief; ~ ôÿãÿðÿñè anat.
jugular vertebra; ~ âåíàñû / äàìàðû jugu-
lar vein 

áîéóíàðäû è. back of the head; àíàò. occiput 
áîéóíáàüû è. necklace 
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áîéóíúà ãîø. along; ÷àé ~ along the river;
êö÷ÿ ~ along the street 

áîéóíäóðóã I. è. 1. yoke; 2. ìÿú. oppres-
sion, yoke, burden; ◊ ~äàí àçàä îëìàã
to cast / to throw* off the yoke; ~ àëòûíäà
under the yoke of; ìöñòÿìëÿêÿ áîéóí -
äóðóüó àëòûíäà under the colonial yoke
II. ñ.: ~ éîëäàøû (ÿð-àðâàä, âÿ ñ.) d.d.
yoke-fellow, yoke-mate 

áîéóíäóðóãëàìàã è. to yoke (d.); Þêöçëÿðè
áîéóíäóðóãëà Yoke the oxen together 

áîéóíäóðóãëàíìàã ô. to be* yoked 
áîéóíäóðóãëàòìàã è. to ask / cause smb. to

yoke (d.) 
áîéóíäóðóãëó ñ. 1. (è.ñ.) being under the

yoke (of beast of burden); 2. oppressed
(of a man) 

áîéóíëóã è. collar; (ÿñàñ áîéóíëóüóí öñ -
òöíäÿí ãîéóëàí) undercollar 

áîç I. òèá. tetter, manage, herpes [-pi:z];
~ äöø ìÿê tetter II. ñ. 1. grey (gray); dull,
colourless; ~ ðÿíý grey colour; ~ at grey
horse; ~ úàíàâàð grey wolf; ~ ïèøèê grey
cat; ~ áîç ïàëòàð grey clothes; ~ (òóòãóí)
ýöí dull / grey day; 2. (úèääè, êîáóä)
rude, bold, stern, cheeky; ~ àäàì a rude /
bold / stern man* 

áîçàðàã ñ. áàõ áîçòÿùÿð
áîçàðûá-ãûçàðìàã è. áàõ ãûçàðûá-áîçàðìàã
áîçàðìàã è. 1. to grey, to turn grey;

2. (ùàâà) to become* gloomy / dull; 3. to
lose* colour, to fade, to grow* dim; áèð
êÿñèí öçöíÿ ~ to cheek smb.; Ìöÿëëèìèí
öçöíÿ áîçàðìà Don’t cheek your teacher

áîçàðòû è. 1. grey / gray colour; 2. smth.
seeming grey (in the distance) 

áîçàðòìàã è. 1. to make* grey (d.), to make*
colourless (d.), to cause smth. to lose its
colour; 2. (ÿòè) to boil; ÿò ~ to boil meat;
ñèôÿòèíè ~ to get* angry, to be* cross /
stern (with) 

áîçàé è. the last month of winter 
áîçáàø è. an Azerbaijani dish made of

chopped meat, pea, potatoes mixed with
some spices 

áîçáóëàíûã ñ. turbid; troubled; ~ ÷àé (àõàð)
turbid river; ~ ñó troubled water 

áîçëóã è. 1. grey colour; dull; 2. placewith-
out greengrass and tress; 3. ìÿú. rudeness,
cheekiness, impudence, insolence 

áîçòÿùÿð ñ. greyish, light grey 
áîçòÿùÿðëèê è. the state or quality of being

greyish 
áîçòþâð ñ. áàõ áîçòÿùÿð
áîçóìñîâ ñ. áàõ áîçòÿùÿð
áîçóìñîâëóã è. áàõ áîçòÿùÿðëèê
áîçóìòðàã ñ. áàõ áîçòÿùÿð
áîçóìòóë ñ. áàõ áîçòÿùÿð
áîçóìòóëëóã ñ. áàõ áîçòÿùÿðëèê
áîçéàíàã ñ. grey-cheecked 
áþúÿê è. áàõ úöúö
áþùðàí è. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) crisis (pl. -es),

depression; èãòèñàäè ~ economic crisis; ñè -
éàñè ~ political crisis; òèúàðÿò ~û sales cri-
sis; êàïèòàëèçìèí öìóìè ~ the general
crisis of capitalism; ìöñòÿìëÿêÿ ñèñòå -
ìè íèí ~û the crisis of the colonial system 

áþùðàíëû ñ. critical; ~ èëëÿð the years of cri-
sis; ~ âÿçèééÿò critical situation; ~ äþâð
crit ical time 

áþùòàí è. slander, calumny, aspersion; (ìÿò -
áóàòäà) libel; áèð êÿñÿ ~ àòìàã to cast*
aspersions on smb.; ~ àòìàã to calumni-
ate (d.), to slander (d.), to vilify; d.d. to
smear (d.) 

áþùòàí÷û I. è. slanderer, calumniator, vilifier
II. ñ. slanderous, calumnious, defamatory;
~ àäàì slanderous person 

áþùòàí÷ûëûã è. calumniation, calumny 
áþëÿí è. 1. ðèéàç. divisor; ÿí áþéöê öìóìè

~ the greatest common divisor / factor;
2. distributor 

áþëýö è. 1. division; (ÿìëàêûí áþëýöñö) par-
tition, distribution; 2. scale; òåðìîìåòðèí
~ñö scale of a thermometer; ÿìÿê ~ñö
division of labour 

áþëìÿ I. è. 1. (êèòàáäà âÿ ñ.) part, section;
2. ùÿðá. company; ðàáèòÿ ~ñè signal com-
pany; àìåð. communication company;
3. èä. section; 4. ðèéàç. division II. ñ. divi-
sion; ~ èøàðÿñè ðèéàç. division sign [...sain] 

áþëìÿê è. 1. to divide (between, among); þç
àðàëàðûíäà ~ to divide (d.) between /
among themselves; ùèññÿëÿðÿ / ãðóïëàðà
~ to divide into parts / groups; îíó èêèéÿ
~ to divide ten by two; éàðû ~ to halve
[ha:v, h5v] (d.), to divide (d.) in half; 2. to
share; áèð êÿñëÿ ~ to share (d.) with smb.;
ñåâèíúèíè / êÿäÿðèíè áèð êÿñëÿ (éàðû) ~ to
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share one’s joys / sorrows with smb.; 3. to
regulate (d.); âàõòûíû ~ to regulate / to
divide one’s time; 4. to distribute (d.); êè -
òàáëàðû óøàãëàð àðàñûíäà ~ to distribute
the books to / among the children; ùå úà -
ëàðà ~ to break / to divide into syllables 

áþëöúö I. è. distributor II. ñ. distributive 
áþëöê è. 1. heaps (of) pl., a lot of; crowd;

group; cluster; áèð ~ òàìàøà÷û a cluster of
spectators; áèð ~ óøàã a crowd of chil-
dren; áèð ~ àäàì heaps of people; 2. ùÿðá.
detachment 

áþëöê-áþëöê ç.: ~ åòìÿê to smash into
smithereens (d.); to divide into parts /
groups; ~ îëìàã to be* broken to pieces;
(òÿééàðÿ âÿ ñ.) to be* / to get* crashed 

áþëöíÿí I. è. ðèéàç. dividend II. ñ. divisible;
~ ÿäÿä a divisible number 

áþëöíìÿ ôè. 1. divisibility; ìàòåðèéàíûí ~ñè
divisibility of matter; 2. distribution; êè -
òàáëàðûí ~ñè distribution of books; 3. divi-
sion; úÿìèééÿòèí ñèíèôëÿðÿ ~ñè the divi-
sion of society into classes 

áþëöíìÿê è. 1. to be* divided into / by; to
divide, to break into; Éåääè èêèéÿ áþ ëöí -
ìÿç Seven will not divide into / by two;
2. to be* distributed (among); 3. to be*
partitioned off 

áþëöíìÿêëèê è. divisibility 
áþëöíìÿç ñ. indivisible, unshared; ◊ ~ ôîíä

indivisible fund; non-distributable fund;
~ ÿäÿäëÿð prime numbers; ~ äÿðä / êÿäÿð
unshared sorrow 

áþëöíìÿçëèê è. indivisibility 
áþëöøäöðìÿê è. to divide (d.), to distribute

(between, among) (d.) 
áþëöøäöðöúö I. è. distributor II. ñ. distribu-

tive; ~ òàõòà / øèò òåõ. switchboard 
áþëöøäöðöëìÿ ôè. division; ÿìÿéèí ~ñè divi -

sion of labour 
áþëöøäöðöëìÿê è. to be* divided / distrib-

uted (between, among) 
áþëöøìÿ ôè. distribution 
áþëöøìÿê è. to share (smth. with smb.), to

divide among themselves; òÿÿññöðàòû ~ to
share one’s impressions (with); êÿäÿðè
/ ñåâèíúè ~ to share one’s grief / joy 

áþðê è. àðõ. áàõ ïàïàã
áþâ è. çîîë. áàõ áþéÿ

áþéÿ è. çîîë. phalanx 
áþéÿëÿê è. çîîë. gadfly, breeze-fly 
áþéÿëÿêëÿíäèðìÿê è. to make* (d.) angry /

cross; to anger (d.), to irritate (d.) 
áþéÿëÿêëÿíìÿê ô. (ùåéâàí) to scatter in

various directions because of gadfly bites,
to be* irritated by gadflies / breeze-flies 

áþéÿëÿòìÿê è. to make* (d.) angry / cross;
to irritate (d.) 

áþéÿíìÿê ô. 1. (ñó) to be* dammed up;
×àé áþéÿíèá The river has been dammed
up; 2. (éîë, ùÿðÿêÿò) to be* blocked (up);
Áöòöí éîëëàð ýöúëö éàüìûø ãàðäàí áþ -
éÿíìèøäè All the roads were blocked up
by the heavy snowfalls 

áþéðÿê I. è. 1. àíàò. kidney; 2. (õþðÿê) kid-
neys pl. II. ñ. nephritic, kidney; ~ ñîéóã -
ëàìàñû òèá. nephritis; ~ äàøû òèá. kidney-
stones, (gall-) stones 

áþéðÿêëè ñ. ìÿú. brave, bold, courageous,
daring, audacious 

áþéðÿêâàðû ñ. kidney-shaped; åëì. reniform 
áþéðÿéÿáÿíçÿð ñ. áàõ áþéðÿêâàðû
áþéöäöúö ñ. magnifying; ~ øöøÿ magnifying

lens / glass, magnifier; ~ àïàðàò ôîò.
enlarger

áþéöäöëìÿ ôè. 1. (âÿçèôÿäÿ) being advanced
/ promoted; 2. (óøàã) being brought up;
3. (ùåéâàí) being bred up 

áþéöäöëìÿê è. 1. (àäàì) to be* brought up;
2. (áèòêè) to be* grown / cultivated;
3. (ùåé âàí) to be* reared / bred; 4. (ýå -
íèø ëÿíäèðìÿê) to be* enlarged; 5. (âÿçè -
ôÿäÿ) to be* advanced / promoted 

áþéöê ñ. 1. big, large, great; ~ îüëàí / ãûç
âÿ ñ. big boy / girl, etc. ~ ôÿðã / ìÿñóëèééÿò
âÿ ñ. big difference / responsibility, etc.;
~ àèëÿ big / large family; ~ ìÿíôÿÿò great
benefit; ~ ìÿäàõèë large income; ~ äàü /
øÿùÿð / áèíà âÿ ñ. great mountain / city /
building, etc.; 2. (ìÿøùóð, òàðèõè) great;
~ éàçû÷û / øàèð / ðÿùáÿð âÿ ñ. great writer
/ poet / leader, etc.; ~ Íèçàìè the great
Nizami; ~ Ïéîòð Peter the Great; Áþéöê
Âÿòÿí Ìöùàðèáÿñè the Great Patriotic
War; ~ ãÿëÿáÿ the great victory; 3. capi-
tal; ~ ùÿðô capital letter; 4. (âàúèá) impor-
tant; ~ ìÿñÿëÿ an important question;
5. (éàøúà) elder, eldest, senior; ~ ãàðäàø

135

áþëöúö áþéöê



/ áàúû elder brother / sister; ~ îüóë eldest
son; ◊ ~ Àéû áöðúö àñòð. the Great Bear,
Ursa Major; ◊ ~ Àò áöðúö àñòð. Pegasus;
◊ ~ ÷èëëÿ the first days of winter; Áþéöê
ìÿìíóíèééÿòëÿ With great pleasure 

áþéöê-áþéöê I. ñ. big-big, very big, very
huge; ~ ãàðïûçëàð big-big water-melons
II. ç.: ~ äàíûøìàã to speak* impudently
/ boldly; to speak* as adults do 

áþéöêúÿ ñ. biggish 
áþéöêäÿí-êè÷èéÿ ç. áàõ ùàìû
áþéöêäþâëÿò÷èëèê ñ. great-power; ~ øîâè -

íèçìè great-power chauvinism; ~ ñèéàñÿòè
great-power policy 

áþéöê-êè÷èê è. one and all; ~ òàíûìàã to
behave accordingly, to render smb. his due

áþéöêëÿíìÿê è. to give* oneself airs, to
mount the horse èäèîì. to swell with impor -
tance; ä.ä. to get* a swelled head 

áþéöêëÿøìÿê è. áàõ áþéöìÿê
áþéöêëÿð è. elders, grown-ups, adults, sen-

iors; ~ÿ ùþðìÿò åòìÿê to respect elders,
to have* respect for seniors; ~ ö÷öí èí -
ýèëèñ äèëè êóðñó English courses for adults
/ for adult learners 

áþéöêëöê è. 1. bigness, greatness, grandeur;
hugeness, largeness; ìèëëÿòèí áþéöêëöéö
the greatness of a nation; 2. seniority; áþ -
éöêëöéÿ ýþðÿ by seniority, by right of
sen iority; ~ åòìÿê to look (after), to take*
care (of); 

áþéöêëö-êè÷èêëè ç. all the young and old,
one and all, all together 

áþéöêñöç ñ. 1. (è.ñ.) without parents / elders;
2. (è.ñ.) without supervision; 3 (òÿðáèéÿñèç)
ill-bred 

áþéöêñöçëöê è. 1. the state of absence of
parents; 2. (òÿðáèéÿñèçëèê) ill-breeding;
~ åò ìÿê to behave / to conduct impudently

áþéöêòÿùÿð ñ. rather big / large, biggish 
áþéöêéàíà ç. haughtily, arrogantly, super-

ciliously; ~ äàíûøìàã to speak* haughtily
/ arrogantly 

áþéöêéàøëû ñ. adult, grown-up; ~ëàð ö÷öí
ôèëì adult film 

áþéöìÿ ôè. 1. growth; ~ äþâðö period of
growth; 2. ôîò. enlargement; 3. (îïòèê úè -
ùàçäà) magnification; 4. (áèòêè) vegeta-
tion

áþéöìÿê è. 1. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) to grow*;
to grow up; Ãóçó áþéöéöá ãîéóí îëóð
A lamb grows into a sheep; 2. (íÿçÿðäÿ)
to rise*; áèð êÿñèí íÿçÿðèíäÿ ~ to rise*
in smb.’s opinion; 3. (âÿçèôÿäÿ) to
advance; 4. (ãîðõóäàí, ùÿéÿúàíäàí
âÿ ñ.) dilate [dai`leit]; Äÿùøÿòäÿí îíóí
ýþçëÿðè áþ éöäö His / Her eyes dilated
with terror

áþéöð è. side, flank; áèíàíûí ~ö the side /
flank of a building; ñàü ~ right flank / side;
ñîë ~ left flank / side; ~ö öñòÿ éàòìàã
1) to sleep* on one’s side; 2) ìÿú. to idle
one’s time, to be* lazy 

áþéöð-áþéöðÿ ç. side by side; ~ îòóðìàã
to sit* side by side

áþéöðäÿí ç. from one side; on one side, at
the side; on the flank; ~ áàõìàã to look
from one side, to take* a side view; ~ ýþ -
ðöíöø side view; ~ ùöúóì åòìÿê to
attack on the flank; Äöøìÿí áèçÿ ñîë áþ -
éöðäÿí ùöúóì åòäè The enemy attacked
us on the left flank; ◊ ~ ÷ûõìàã to appear
round suddenly, to make* one’s appear-
ance unexpectedly, to show? oneself unex -
pectedly

áþéöðÿ-áþéöðÿ ç. bellowing, lowing 
áþéöðìÿê è. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.) to

bellow; àüðûäàí ~ to bellow with pain 
áþéöðòäöðìÿê è. áàõ áþéöðòìÿê
áþéöðòêÿí I. ñ. blackberry; (ìåéâÿ) black-

berries pl. II. ñ. blackberry; ~ êîëó black-
berry bush 

áþéöðòêÿíëè ñ. (è.ñ.) with blackberries; (éåð)
(è.ñ.) with blackberry bush 

áþéöðòêÿíëèê è. blackberry grove / bush 
áþéöðòìÿê è. to cause (d.) to bellow 
áþéöðòö è. bellow 
áþéöðöøìÿê è. to bellow together 
áþéöòäöðìÿê ô. to ask / to cause smb. to

enlarge (d.); to have* (d.) enlarged; øÿêëè
~ to enlarge a photo; øÿêëèíè ~ (þçöíö) to
have* one’s photo enlarged; Ìÿí àòàìûí
øÿêëèíè áþéöòäöðìöøÿì I have my
father’s photo enlarged 

áþéöòìÿê è. 1. (óøàüû) to bring* up (d.);
óøàã ~ to bring* up a child; óøàüû âÿòÿíÿ
ìÿùÿááÿò ðóùóíäà ~ to bring* up a
child* to love its country; 2. (àèëÿíè) to
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rear (d.); áþéöê àèëÿ ~ to rear a large / big
family; 3. (îòàüû, øÿêëè âÿ ñ.) to enlarge
(d.); îòàüû / øÿêëè âÿ ñ. ~ to enlarge a room
/ photo, etc.; 4. (îïòèê úèùàçäà) to magnify
(d.); 5. (øèøèðòìÿê) to magnify (d.); to
exaggerate (d.); ìÿñÿëÿíè ~ to magnify a
question; ÷ÿòèíëèéè ~ to exaggerate diffi-
culties; 6. (áèòêè) to grow*; ýöë, ÷è÷ÿê
âÿ ñ. ~ to grow roses / flowers, etc.;
7. (âÿ çè ôÿúÿ) to advance (d.), to promote
(d.); Îíó ïîëêîâíèê ðöòáÿñèíÿ áþéöò -
äöëÿð He was promoted colonel / to the
rank of colonel; èêè äÿôÿ ~ to double (d.);
ö÷ äÿôÿ ~ treble (d.); äþðä äÿôÿ ~ to
quadruple (d.); áåø, àëòû âÿ ñ. äÿôÿ ~ to raise
fivefold / sixfold (d.), etc. 

áðàê I. è. áàõ çàé Û II. ñ. áàõ çàé ÛÛ 
áðàçèëèéà ñ. Brazilian, Brazil; ~ ôóòáîë êî -

ìàíäàñû Brazil football team 
áðàçèëèéàëû è. Brazilian 
áðèíçà è. brynza (cheese made from sheep

milk) 
áðèãàäà è. 1. brigade, team; èø÷è ~ñû brigade

/ team of workers; éàíüûí ñþíäöðìÿ ~ñû
fire-brigade; 2. ùÿðá. brigade; òàíê ~ñû tank
/ armoured brigade; 3. ä.é. crew; ãà òàð ~ñû
train crew 

áðèãàäèð è. 1. brigade-leader, team-leader;
2. ùÿðá. brigadier 

áðèãàäèðëèê è. the job of brigade-leader 
áðèëéàíò I. è. diamond, brilliant; ãàðà ~ black

diamond; ñàõòà ~ false diamond II. ñ. dia-
mond; ~ öçöê diamond ring 

áðèëéàíòëû è. (è.ñ.) with / having diamond 
áðèòàíèéà ñ. British; ~ àäàëàðû the British

Isles 
áðèòàíèéàëû I. è. 1. òàð. Briton; 2. (êèøè)

Englishman*, (ãàäûí) Englishwoman?
II. ñ. British; ~ ãàäûí British woman* 

áðèòâà è. áàõ öëýöú
áðîì I. êèì. bromine; (äÿðìàí) bromide

II. ñ. êèì. bromide [`brou-]; íàòðè ~ sodi -
um-bromide 

áðîí è. reserved quota; (ãàòàðäà âÿ ñ. ñè ôà -
ðèø åäèëìèø éåð) reservation; railway war-
rant 

áðîíõèàë ñ. òèá. bronchial; ~ àñòìà bronchial
asthma [...`5sm7]

áðîíõèò è. òèá. bronchitis [-k-] 

áðîíõëàð è. àíàò. bronchial tubes; bronchi
[-`2kai]

áðîíëàìàã è. to reserve (d.); éåð ~ to reserve
a seat / a place 

áðîíëàíìàã è. to be* reserved 
áðîíëàòäûðìàã è. áàõ áðîíëàòìàã
áðîíëàòìàã è. to ask / to cause smb. to

reserve (d.)
áðîíëàíìûø ôñ. reserved 
áðîøöðà è. booklet, pamphlet, brochure 
áðóñ è. 1. squared beam / timber; 2. èä. par-

allel bars pl. 
áðóñåëëéîç è. òèá. brucellosis 
áðóòòî è. gross; ~ ÷ÿêè gross weight 
áðöíåò è. (êèøè) dark (-haired) man*; (ãàäûí)

brunette, dark (-haired) woman*, (ãûç)
dark (-haired) girl 

áó ÿâ. this (úÿì ôîðìàñû: these) ~ êèòàá this
book; ~ ãàéäà èëÿ in this way; ~ äÿìäÿ
at this time; ~ èë this year, the present year;
~ áàõûìäàí from this viewpoint, from this
point of view 

áóáëèê è. bagel 
áóúàã è. 1. corner; ~äà (÷þëäÿ) at the corner,

(è÷ÿðèäÿ) in the corner; 2. ðèéàç. angle;
60 äÿðÿúÿ ~ àëòûíäà at an angle of 60
degree; äöç ~ àëòûíäà at right angles;
ýþðìÿ áóúàüû ôèç. visual angle; 3. (åâ)
home; ◊ þç áóúàüû îëìàã to have* a home
of one’s own 

áóúàãþë÷ÿí I. è. òåõ. gonometer, angle gauge
II. ñ. òåõ. gonometrical 

áóúóãàç ÿâ. only this, just this 
áóä I. è. 1. thigh; hip; 2. (äîíóç ÿòè) ham,

gammon II. ñ. femoral; ~ ñöìóéó thigh-
bone, femur; ~ àðòåðèéàñû femoral artery 

áóäàã I. è. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) branch;
bough [bau] II. ñ. ãðàì. subordinate;
~ úöìëÿ subordinate clause 

áóäàãúûã è. twig, sprig, shoot 
áóäàãëàíìàã ô. to branch, to branch out, to

ramify 
áóäàãëàíìûø ôñ. branched; ramified; forked

(of road, etc) 
áóäàãëû ñ. branchy; branched; ~ áóüäà

branched wheat 
áóäàãñûç ñ. branchless; (è.ñ.) without branch
áóäàìàã è. 1. to cut* off (d.), to clip (d.),

to trim (d.), 2. (äþéìÿê) to thrash (d.), to
drub (d.)
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áóäàíûëìàã è. 1. to be* cut off / clipped;
2. (äþéöëìÿê) to be* thrashed / drubbed 

áóäàíìàã è. 1. (àüàú) to be* cut off /
trimmed; 2. (äþéöëìÿê) to be* thrashed /
drubbed 

áóäàðëàìàã è. d.d. to drub (d.), to beat (d.),
to spank (d.), to give* a spank (d.); (ãàì÷û
èëÿ) to give* a whipping; (÷óáóãëà) to
switch (d.)

áóäàðëàíìàã è. to be* drubbed / beaten, to
be* spanked; (ãàì÷û èëÿ) to be* whipped;
(÷óáóãëà) to be* switch 

áóäàðëàòìàã è. to ask / to cause smb. to drub
(d.) / to beat (d.) / to spank (d.); to give*
a spank (d.); (ãàì÷û èëÿ) to ask / to cause
smb. to whip (d.); (÷óáóãëà) to ask / to
cause smb. to switch (d.) 

áóäàòìàã è. áàõ áóäàòäûðìàã
áóäàòäûðìàã è. 1. to make* smb. cut off (d.),

to ask / to cause. smb. to trim (d.); 2. áàõ
äþéäöðìÿê

áóääà è. Buddha 
áóääèñò è. Buddhist 
áóääèçì è. Buddhism 
áóäêà è. box, hut, stall, booth; ýþçÿò÷è ~ñû

sentry-box; äÿìèð éîë ~ñû trackman’s hut;
òåëåôîí ~ñû telephone box, publi? call-box;
àìåð. telephone booth 

áóäêà÷û è. 1. shop-keeper; 2. policeman* on
duty

áóôåò è. 1. (ãàá øêàôû) sideboard; 2. (éåìÿê
éåðè) refreshment room, buffet [`bufei];
canteen

áóôåò÷è è. (êèøè) barman; (ãàäûí) barmaid;
àìåð. bartender 

áóýöí ç. today; Áóýöí ìÿíèì àä ýö íöì -
äöð Today is my birthday 

áóýöíêö ñ. 1. today’s; ~ ãÿçåò today’s news -
paper; ◊ Áó áóýöíêö èøè ñàáàùà ãîéìà
àò. ñþç. Never put off till tomorrow what
you can do today; 2. present; ~ âàõòäà at
the present time, nowadays; ~ àäàìëàð /
èíñàíëàð present-day people, people of
today

áóýöí-ñàáàù ç. soon; in a day or two, one
of these days 

áóü I. è. 1. steam; 2. (àüûçäàí ÷ûõàí) exha-
lation; ~à âåðìÿê to steam (d.); Àòäàí
áóü ÷ûõûð The horse is steaming II. ñ.

steam; ~ ÷ÿíè steam-boiler; ~ ìöùÿððèêè
steam-engine 

áóüà è. bull [bul], ox; ◊ ~ êèìè ýöúëö as
strong as an ox; ~íûí áóéíóçóíäàí éà -
ïûø ìàã to take* the bull by the horns èäèîì.

áóüàúà è. bull-calf 
áóüàëàíìàã ô. áóüàëàøìàã
áóüàëàøìàã è. to grow* into a bull, to

become* a bull 
áóüäà I. è. wheat; éàçëûã ~ spring wheat;

ïàéûçëûã ~ winter wheat II. ñ. wheat;
wheat en; ~ ÷þðÿéè white bread, wheaten
loaf; ~óíó wheat flour 

áóüäàáèòè è. weevil 
áóüäàéû ñ. ãàðàéàüûç
áóüõàíà è. 1. sweating-room (in bath houses);

2. òåõ. steam-shop 
áóüëàíäûðûëìàã è. to be* evaporated

/ steamed
áóüëàíäûðìàã è. to evaporate (d.); to exhale

(d.); to steam (d.)
áóüëàíìà ôè. evaporation, exhalation 
áóüëàíìàã ô. 1. to evaporate, to steam, to

turn into a vapour, to vaporize [ve9-];
2. (ãåéá îëìàã) to vanish, to disappear 

áóüëàòìàã ô. áàõ áóüëàíäûðìàã
áóüóì è. 1. àíàò. articulation, joint; 2. áîò.

churn-staff 
áóüóìàéàãëûëàð è. çîîë. arthrohoda 
áóüóì-áóüóì ç.: ~ äîüðàìàã to cut* by

joints; ~ îëìàã ä.ä. to become* very fat 
áóüóìëàíìàã è. to be* articulated, to be*

divided, to be* divided into parts 
áóüóìëó ñ. çîîë. articulated, segmented 
áóüóìñóç ñ. jointless; (è.ñ.) without articu-

lation
áóüóìñóçóã è. the state of being jointless 
áóüóðëàíìàã ô. áóüóðëàøìàã
áóüóðëàøìàã ô. to become* / to grow*

healthy and strong 
áóõàã è. chin; ◊ ~ ñàëìàã / ñàëëàìàã to grow*

chin; to become* stout / fat 
áóõàãëàíìàã ô. to grow* chin; to become*

fat / stout 
áóõàëòåð è. book-keeper, accountant; áàø

~ accountant general, chief accountant 
áóõàëòåðëèê I. è. the profesion of book-keeper

/ accountant II. ñ.: ~ êóðñó book-keeper /
accountant training course 
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áóõàëòåðëèéà I. è. accounts department;
(êè÷èê ìöÿññèñÿëÿðäÿ) counting-house
II. ñ. book-keeping (attr.), account (attr.);
~ êèòàáû account book 

áóõàð I. è. steam; evaporation; (çÿùÿðëè)
miasma; (íÿôÿñ) exhalation; ~äà áèøèðìÿê
to steam (d.) II. ñ. steam; ~ ãàçàíû steam-
boiler; ~ ìöùÿððèêè steam engine; ~ äÿ -
éèð ìàíû steam mill; ~ ãûçäûðûúûñû steam-
heating

áóõàðõàíà è. 1. (ùàìàìäà) sweating-room,
vapour bath; 2. òåõ. steam-shop 

áóõàðû è. fire-place 
áóõàðëàäûúû è. òåõ. (ãóðüó) evaporator,

vapor izer 
áóõàðëàìàã ô. to steam (d.), to evaporate (d.)
áóõàðëàíäûðûúû è. evaporator 
áóõàðëàíäûðìàã ô. to evaporate (d.), to

exhale (d.), to evaporize (d.), to cause (d.)
to turn into vapour / steam 

áóõàðëàíìà ôè. evaporation; exhalation 
áóõàðëàíìàã ô. 1. to evaporate, to exhale,

to turn into a vapour, to vaporize; 2. (éîõ
îëìàã) to disappear, to vanish into thin air

áóõàðëàéûúû è. áàõ áóõàðëàäûúû
áóõàðïàéëàéàí è. òåõ steam distributor 
áóõîâ è. fetters pl. shackle; ◊ ìÿùÿááÿò ~ó

the shackle of love; ~ âóðìàã áàõ áó -
õîâëàìàã

áóõîâëàìàã ô. to fetter (d.), to shackle (d.);
to put* shackle on 

áóõîâëàíìàã ô. to be* fettered / shackled 
áóõîâëàíìûø ôñ. fettered, shackled; ìÿñó -

ëèééÿòëÿ ~ ìÿú. fettered by responsibility
áóõîâëàòäûðìàã ô. áóõîâëàòìàã
áóõîâëàòìàã ô. to ask smb. to fetter (d.) / to

shackle (d.); to cause smb. to fetter (d.) /
to shackle (d.) 

áóõîâëó ñ. fettered, shackled; (è.ñ.) with fet-
ters (on) 

áóõîâñóç ñ. fetterless; free 
áóõòà è. bay (in coast) 
áóêåò è. bouquet [bu`ke9], bunch of flowers 
áóêèíèñò I. è. second-hand bookseller II. ñ.:

~ ìàüàçàñû second-hand bookshop; ~ êè -
òàáëàð rare books 

áóêëåò è. booklet, (fold out) leaflet 
áóêñèð è. 1. (ýÿìèäÿ) tug, tugboat, towboat;

2. (ìàøûí âÿ ñ.) tow (ing) line; tow (ing)

-rope; ìÿú. towage; ~ ýþòöðìÿê to take*
(d.) in tow

áóãÿëÿìóí I. è. çîîë. (ùÿì äÿ ìÿú.)
chameleon [`k7-] II. ñ. hameleonic,
chameleon-like 

áóãÿëÿìóíëóã è. the state or quality of being
chameleon 

áóëàã I. è. spring; ìèíåðàë ñó áóëàüû miner-
al spring; ~ êèìè ãàéíàìàã to boil / to
dubble over II. ñ. spring; ~ ñóéó spring
water; ~ øûðûëòûñû spring murmur 

áóëàìà è. (éåíè äîüìóø ùåéâàí ñöäö)
colostrum; beestings pl. 

áóëàìàã ô. I. 1. to stir (d.); to shake* (d.);
ñöäö ãàøûãëà ~ to stir the milk with a
spoon; áàøûíû ~ to shake* one’s head;
2. (ãóéðóã) to wag; Èò ãóéðóüóíó áóëàäû
The dog wagged its tail II. (÷èðêëÿí äèð -
ìÿê) to dirty (d.); to stain (d.); (ùèñÿ) to
smut (d.); ßëëÿðèíè áóëàìà Don’t dirty
your hands 

áóëàíäûðûëìàã ô. to be* stirred up / disturbed,
to become* / to grow* turbid 

áóëàíäûðìàã ô. (ìàéåíè) to stir up (d.), to
muddy (d.); ñóéó ~ to stir up / to muddy
water; ìÿú. to stir up trouble; öðÿéèíè ~ to
make* smb. feel sick 

áóëàíûã ñ. turbid, lacklustre, muddy, trou-
bled, nebulous; ~ ÷àé turbid river; ~ ìàéå
a nebulous liquid; ~ ñó turbid / troubled
water; ◊ ~ ñóäà áàëûã òóòìàã to fish in
troubled waters 

áóëàíûãëàøìàã ô. to grow* turbid / muddy,
to become* turbid / muddy 

áóëàíûãëûã è. turbidity, turbidness, muddiness
áóëàíìàã I. ô. 1. (ìàéå) to become* / to

grow* turbid; 2. (öðÿéè) to feel* sick;
Îíóí öðÿéè áóëàíûð He / She feels sick;
3. (ùàâà) to get* dull / cloudy; Ùàâà áó -
ëàíûð The weather is getting dull / cloudy
II. ô. (÷èðêÿ áàòìàã) to get* dirty, to
make* oneself dirty, to soil oneself; Î áö -
òöí ðÿíýÿ áóëàíûá He has got paint all
over himself / herself; ÿëè ãàíà ~ ìÿú. to
dip one’s hands in blood; to kill smb.;
ãàíûíà ~ to be* covered with own blood 

áóëàíòû è. 1. (öðÿê áóëàíòûñû) nausea, sick-
ness; 2. dregs pl. 

áóëàøäûðûëìàã ô. to be* dirtied / soiled;
(éàüà) to be* oiled; (ìöðÿêêÿáäÿ) to
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be* covered with ink; (ïàë÷ûüà) to be*
muddied 

áóëàøäûðìàã ô. to make* dirty (d.), to dirty
(d.), to soil (d.); (éàüà) to oil (d.); (ïàë -
÷ûüà) to muddy (d.)

áóëàøûã ñ. dirty; ~ ÿëëÿð dirty hands; ~ áîø -
ãàáëàð dirty plates 

áóëàøûãëû ñ. áàõ áóëàøûã
áóëàøûãëûã è. the state of being dirty 
áóëàøìàã ô. 1. (÷èðêëÿíìÿê) to become*

dirty / soil; to make* oneself dirty, to soil
oneself; 2. (ùàâà) to get* dull / gloomy;
Ùàâà áóëàøûð The weather is getting dull
/ gloomy 

áóëäîã è. (èò úèíñè) bulldog 
áóëäîçåð è. bulldozer 
áóëäîçåð÷è è. bulldozer operator 
áóëäîçåð÷èëèê è. the profession of a bulldozer

operator 
áóëêà I. è. (small) loaf, roll; éàüëû, øèðèí

~ buns II. ñ.: ~ ìÿìóëàòëàðû rolls and buns
áóëêà÷û è. baker 
áóëêàáèøèðÿí è. áàõ áóëêà÷û
áóëêàñàòàí è. roll-seller 
áóëìàã ô. áàõ òàïìàã
áóëóä I. è. cloud; ãàðà ~ black cloud; éàüûø

~ó rainclouds; åëì. nimbi; ~à áöðöíìÿê
to be* overcast; ~ëà þðòöëìÿê to be* cov-
ered with clouds II. è. (ãàá) dish 

áóëóäëàíìàã ô. áàõ áóëóäëàøìàã
áóëóäëàøìàã ô. to become* cloudy, to be*

covered with clouds, to be* clouded; Ùàâà
áóëóäëàøûð The weather is getting cloudy 

áóëóäëó ñ. cloudy, hazy; nebulose; ~ ýöí a
cloudy day; ~ ñÿìà a cloudy / hazy sky 

áóëóäëóã è. cloudiness, haziness; nebulosity 
áóëóäëóëóã è. áàõ áóëóäëóã
áóëóäñóç ñ. cloudless, clear; ìÿú. unclouded;

ìÿú. serene; ~ ñÿìà a cloudless / clear sky
áóëóäñóçëóã è. cloudlessness, clearness;

ìÿú. serenity 
áóëóíìàã ô. áàõ òàïûëìàã; ÷ûõûøäà ~ to

take* the floor 
áóëâàð I. è. boulevard [`bu:lva:d] II. ñ.:~ ðî -

ìàíû trashy / cheap novel; ~ ÿäÿáèééàòû
trashy / cheap literature 

áóëéîí è. broth, clear soup; ÿò ~ó beef tea;
òîéóã ~ó chicken broth 

áóìàæíèê è. wallet, pocket-book 

áóìáóç ñ. icy, ice-cold, very cold, glacial;
~ ùàâà glacial weather; ßëëÿðèì áóì -
áóçäóð My hands are icy 

áóìåðàíã è. boomerang; ~ êèìè as a
boomerang, like a boomerang 

áóíúà ç.: so; ~ àç (ñ. áèëì. èñèìëÿðëÿ) so little;
(ñ. áèë. èñèìëÿðëÿ) so few; ~ ÷îõ (ñ. áèëì.
èñèìëÿðëÿ) so much (ñ. áèë. èñèìëÿðëÿ) so, so
many; ~ âàúèá ìÿñÿëÿ so important a
question 

áóíêåð è. 1. bunker; 2. (éåðàëòû ñûüûíàúàã)
underground shelter 

áóíñóç ç. without this / that / it 
áóíò è. riot, rebellion; ~ ãàëäûðìàã / ñàëìàã

to rebel, to riot 
áóíò÷ó è. rebel 
áóíò÷óëóã è. rebelliousness; sediton 
áóðà ç. here; Áóðà ýÿë Come here; Áóðà

áàõ Look here; (éîë ýþñòÿðÿðêÿí) Come
this way! This way, please!

áóðàäà ç. here
áóðàäàúà ç. just here, on the spot; there and

then; (âàõò ùàã.) here, now; Áóðàäàúà
ýþçëÿ Wait just here

áóðàäàêû ñ. of this place, (è.ñ.) here; ~ ñà -
êèíëÿð residents of this place, those who
live in this part; ~ àäàìëàð the people here

áóðàäàí ç. from here, from this place; ìÿú.
hence; ~ õåéëè óçàã far (away) from here,
a long way off / away; Áóðàäàí ýþðöíöð
êè... Hence it appears 

áóðàüàí è. hurricane, whirlwind [-wind],
whirlpool; (ñÿùðàäà) sandstorm; (äÿ íèç äÿ)
waterspout [-spaut]; (ùÿì äÿ ìÿú.) vortex;
ãàð ~û snowstorm, blizzard; ◊ ùà äèñÿëÿðèí
~ûíäà in the vortex of events 

áóðàëû ñ.: (è.ñ.) of this place, here; ~ àäàì -
ëàð people of this place; Ìÿí áóðàëûéàì
I live here, I am a native here 

áóðà-îðà ç. áàõ îðà-áóðà
áóðàõäûðûëìàã ô. to be* released, to be* set

free; (ùÿáñäÿí) to be* discharged (by
smb.)

áóðàõäûðìàã ô. to ask smb. to free (d.) / to
release (d.) / to set (d.) free; to make* smb.
free (d.) / release (d.); / (ùÿáñäÿí) dis-
charge (d.), / set free (d.); äóñòàüû ~ to ask
/ to cause smb. to discharge a prisoner

áóðàõûëûø I. è. 1. (ïóë âÿ ñ.) issue; 2. (ìÿù -
ñóë) output; 3. (òÿëÿáÿ) graduation; èñòèã -
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ðàç ~û issue of a loan; 4. (åéíè âàõòäà
ãóðòàðìûø òÿëÿáÿëÿð) graduates pl.; (åéíè
âàõòäà ãóðòàðìûø øàýèðäëÿð) school-
leavers pl.; 5. (áèð éåðÿ) admission;
Áóðàõûëûø áèëåòëÿäèð Admission is by tick-
ets; 6. (ãÿçåò âÿ ñ.) edition; ãÿçåòèí àõ -
øàì ~û evening edition of the newspaper
II. ñ. final; ~ èìòàùàíû (ìÿêòÿáäÿ)
school-leaving examinations; (àëè ìÿê -
òÿáäÿ) finals, final examinations; ~ ñèíôè
leavers’ class, graduation-class; ~ èøè grad -
u ation work 

áóðàõûëìàã ô. 1. to be* freed / released / set
free; (ùÿáñäÿí) to be* discharged; 2. (èúà -
çÿ âåðèëìÿê) to be* allowed / permitted;
3. (áèð éåðÿ) to be* admitted (to); 4. (ñþç
âÿ ñ.) to be* omitted; Áèð ùÿðô áóðàõûëûá
A letter has been omitted 

áóðàõìàã ô. 1. to let* (d.), to set* free (d.);
2. (èúàçÿ âåðìÿê) to permit (d.), to allow
(d.); 3. (äóñòàüû) to discharge (d.); óøàüû
îéíàìàüà ~ to permit the child to go to
play, to let the child go to play; àçàäëûüà
~ to set* free; (ãóøó) to let* out (d.); áèð
êÿñè ìÿçóíèééÿòÿ ~ to let* smb. go on
leave, to give* smb. leave (of absence);
4. (è÷ÿðè áóðàõìàã) to let* in (d.) Îíó
è÷ÿðè áóðàõûí Let him in; 5. (ñóéó, ãàçû
âÿ ñ.) to turn on (d.); ôÿââàðÿíè ~ to set*
the fountain playing; êþê ~ (áèòêè, ùÿì äÿ
ìÿú.) to take* root; ïåéê ~ to launch a
sputnik; ñàòûøà ~ to put* up for sale (d.);
ñþç / øàéèÿ ~ to spread a rumour; àòûí áà -
øûíû ~ to give* a horse its head; áàøëû-áà -
øûíà ~ to neglect (d.), to let* matters drift,
to let* matters take care of themselves 

áóðàç è. rope; steel rope / cable; wire rope;
~ öñòöíäÿ ýÿçìÿê to walk the tight-rope 

áóðúóõìàã ô. to fidget, to move restlessly,
to toss and to turn 

áóðúóòìàã ô. 1. to sway; to sway one’s but-
tocks while walking; to go* swaying;
2. (âÿçèééÿòäÿí ÷ûõìàüà ÷àëûøìàã) d.d.
to try to find a way out 

áóðäóðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to
twirl (d.), to ask / to cause smb. to twist
(d.); 2. (ñà÷û) to ask / to cause smb. to curl
(d.); 3. (àõòàëàòìàã) to ask / to cause
smb. to castrate (d.); (ùåéâàíû) to ask / to
cause s.o. to geld (d.) 

áóðüó I. è. borer, drill, perforator; òåõ. brace,
(áþéöê) auger [`6:g7] II. òèá. áàõ ñàíúû

áóðüóëàìàã ô. to bore (d.); to drill (d.), to
perforate (d.) 

áóðüóëàíìàã ô. to be* bored / drilled / per-
forated 

áóðüóëàòäûðìàã ô. áàõ áóðüóëàòìàã
áóðüóëàòìàã ô. to ask smb. to bore (d.) / to

drill (d.) / to perforate (d.), to cause smb.
to bore (d.) / to drill (d.) / to perforate (d.) 

áóðõóã ñ. sprained; ~ òîðïàã a sprained
ankle

áóðõóäóëìàã ô. to be* sprained / slipped 
áóðõóëìàã ô. to sprain; to slip; Îíóí àéàüû

áóðõóëäó His / Her foot slipped 
áóðõóòìàã ô. to sprain (d.); to slip (d.);

Î, òîïóüóíó áóðõóäóá He / She has
sprained his / her ankle 

áóðæóà I. è. bourgeois [`bu7=wa:] II. ñ. bour -
geois [`bu7=wa:]; ~ úÿìèééÿòè bourgeois
society

áóðæóà-äåìîêðàòèêñ. bourgeois-democrat-
ic; ~ èíãèëàáû bourgeois-democratic revo-
lution 

áóðæóàëàøìàã ô. to become* bourgeois 
áóðæóàçèéà è. bourgeoisie [,bu7=wa:`zi:] èðè

~ upper bourgeoisie; èíùàñàð÷û ~ monop-
oly bourgeoisie; õûðäà ~ petty bour-
geoisie 

áóðìà I. ôè. 1. twiring, twisting; winding
round; áèð êÿñèí ãîëëàðûíû àðõàñûíà
~ twist ing smb.’s arms behind his back;
2. castration; áàéò. gelding [gel-] II. ñ.
1. spiral, helical; ïèëëÿêÿí a spiral stair-
case; 2. twisted ïèëëÿêÿí

áóðìàáûü ñ. áàõ áûüûáóðìà
áóðìàáûüû ñ. áàõ áûüûáóðìà
áóðìà-áóðìà ñ. áàõ áóðóã-áóðóã
áóðìàã ô. 1. to twirl (d.), to twist (d.); to

wind* round (d.); áèð êÿñèí ãîëóíó ~ to
twist smb.’s arms; áûüûíû ~ to turn up the
ends of one’s moustache; 2. (âèíòè) to
screw up (d.); 3. òèá. to have* a stomach-
ache; 4. áàõ àõòàëàìàã

áóðìàòåë ñ. curly-headed; ~ îüëàí a curly
headed boy / fellow 

áóðìàòåëëè ñ. áàõ áóðìàòåë
áóðíóäèê ñ. 1. turned-up-nose; 2. ìÿú. inso-

lent, arrogant, presumptuous; haughty 
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áóðíóäèêëèê è. 1. the quality of having a
turned-up nose; 2. ìÿú. haudhtiness, arro-
gance, insolence 

áóðíóÿéðè ñ. áàõ ÿéðèáóðóí
áóðíóóçóí ñ. áàõ óçóíáóðóí
áóðíóéàñòû ñ. áàõ éàñòûáóðóí
áóðíóéàñòûëûã è. the quality of having a snub-

nose 
áóðíóéåêÿ ñ. big-nosed 
áóðíóéåêÿëèê è. the quality of having a big

nose
áóðíóéåëëè ñ. ìÿú. arrogant, insolent, pre-

sumptuous 
áóðíóéåëëèëèê è. ìÿú. arrogance, insolence,

haughtiness 
áóðóã I. è. well; íåôò áóðóüó oil well II. ñ.

1. boring, bore; ~ óñòàñû boring / drilling
technician; ~ ãóéóñó bore, bore-hole,
bore-well; 2. curly, curled; ~ ñà÷ curled
hair; 3. (àõòà) castrated, emasculated;
(ùåé âàí) gelded [gel-]; ~ àò gelded horse 

áóðóã-áóðóã ñ. 1. (ñà÷) curled, curling;
~ ñà÷ curled hair; 2. spiral 

áóðóã÷ó I. è. borer, driller, drill operator
II. è. a man who castrates (d.) / emascu-
lates (d.) / gelds (d.) 

áóðóã÷óëóã è. the profession of a borer
/ driller

áóðóããàçàí è. áàõ áóðóã÷ó
áóðóãñà÷ ñ. curly haired, curly-headed;

~ óøàã curly headed child 
áóðóãñà÷ëû ñ. áàõ áóðóãñà÷
áóðóëüàí è. 1. whirlpool, eddy; òîç ~û a dust

whirl, an eddy of dust; 2. ìÿú. vertex,
whirl; ãàð ~û snowstorm, blizzard 

áóðóëüàíëû ñ. ôèç. vertical; ~ ùÿðÿêÿò verti-
cal movement 

áóðóëüàíëûã è. whirlpool 
áóðóëìà ôè. 1. òîõóú. twisting, spinning;

2. òåõ. torsion 
áóðóëìàã ô. 1. (èï, ñàï âÿ ñ.) to spin;

2. (äþíìÿê) to turn; 3. (òîç, ãàð, âÿ ñ.) to
whirl; to become* twisted; 4. (àõòà ëàí -
ìàã) to be* castrated / emasculated; (ùåé -
âàí) to be* gelded 

áóðóëìóø ôè. áàõ áóðóã ÛÛ (2-úè âÿ 3-úö
ìÿíàëàðäà)

áóðóëó ñ. áàõ áóðóã (2-úè âÿ 3-úö ìÿ íà -
ëàðäà)

áóðóìëàíìàã ô. swirl; curl; wreath; Òîç
áóðóìëàíûð The dust is swirling; Òöñòö
áóðóìëàíäû The smoke wreathed 

áóðóí I. è. 1. nose; áóðíóíäà äàíûøìàã to
speak* with a twang; áóðíóíó áèð éåðÿ /
èøÿ ñîõìàã to poke / to thrust* one’s nose
into smth., to pry into smth.; áóðíóíó áèð
êÿñèí èøèíÿ ñîõìàã ä.ä. to poke one’s
nose into other people’s affairs, to meddle
with other people’s affairs; ◊ áóðíóíäàí
óçàüû ýþðìÿìÿê not to see an inch before
one’s nose; áóðíóíó éóõàðû òóòìàã to
cock one’s nose, to put* on airs; ◊ áóð -
íóíó ñàëëàìàã to be* crestfallen / disap-
pointed / low in spirits; ◊ áóðíóíóí
óúóí äà under smb.’s nose, at hand, in
front of nose; áóðíóíóí àëòûíäà ìûçûë -
äàìàã to mutter under / below one’s
breath; ◊ áóðíóíó îâóøäóðìàã (úÿçà
âåð ìÿê) to rub smb’s nose in (the dirt), to
punish (d.); 2. úîü. cape; Öìèä áóðíó the
Cape of Good Hope II. ñ. nasal; ~ ñàìèòè
äèë÷. nasal consonant; ~ ñöìöéö nasal
bone; ~ áîøëóüó nasal cavity; ~ äÿñìàëû
(pock et) handkerchief; ~ äåøèêëÿðè the
nos trils

áóðóíàëòû ç.: ~ äàíûøìàã to speak* in a
low voice, to mutter under one’s breath,
to speak* indistinctly 

áóðóí-áóðóíà ç. nose to nose; ~ äàéàíìàã
to stand* nose to nose 

áóðóíëàìàã ô. 1. to nose (d.); 2. ìÿú. to
cavil (d.), to find* fault (with) (d.); to force
out (d.) 

áóðóíëàíìàã ô. 1. to be* nosed; 2. ìÿú. to
be* forced out 

áóðóíëàøìàã ô. to nose each other / one
another 

áóðóíîâìàñû è.: ~ âåðìÿê to give* a
scold ing 

áóðóíîòó è. snuff, sneezing grass / herb 
áóðóíñóç ñ. noseless; (è.ñ.) without a nose 
áóðóíñóçëóã è. the state of being noseless 
áóðóíòàã è. muzzle; ~ êå÷èðòìÿê to muzzle

(d.), to put* a muzzle (on) 
áóðóíòàãëàìàã ô. to muzzle (d.), to put* a

muzzle (on) 
áóðóíòàãëàíìàã ô. to be* muzzled 
áóðóíòàãëàòäûðìàã ô. áàõ áóðóíòàãëàòìàã
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áóðóíòàãëàòìàã ô. to ask / cause smb. to
muzzle (d.)

áóðéàò I. è. Buryat II. ñ. Buryat; ~ äèëè
Buryat, the Buryat language 

áóðéàòúà ç. Buryat; ~ äàíûøìàã to speak*
Buryat, to speak* the Buryat language;
~ éàçìàã to write* (in) Buryat 

áóñÿ è. áàõ þïöø
áóøëàò è. pea-jacket 
áóøìåí è. Bushman* (pl. -men) 
áóòà è.1. áàõ ãþí÷ÿ; 2. almond-shaped pat-

tern (on fabrics) 
áóòàôîð I. è. òåàòð. property man* II. ñ. òåàòð.

butafor; ìÿú. sham, fake, phoney 
áóòàôîðèéà è. òåàòð. stage-properties pl.; d.d.

props; (âèòðèíëÿðäÿ) dummies pl. (in the
shop windows); ìÿú. sham, window-
dress ing, mere show; Áóíëàð áóòàôîðó -
éàäàí áàøãà áèð øåé äåéèë It’s nothing
but window dressing, it’s all show 

áóòàëû ñ. (è.ñ.) with almond-shaped patterns;
~ ïàð÷à a fabric with almond-shaped pat-
terns 

áóòàí è. êèì butane 
áóòåðáðîä è. bread and butter, open sand-

wich
áóòóëêà I. è. bottle II. ñ.: ~ ðÿíýè bottle-green
áóéíóç è. horn; (ìàðàëäà) antler; ◊ þêöçö

~óíäàí òóòìàã to take* the bull by the
horns 

áóéíóçúóã è. 1. small horn, hornlet;
2. (àéàã  ãàáû ýåéìÿê ö÷öí) shoe-horn 

áóéíóçàáÿíçÿð ñ. horn-shaped, hornlike 
áóéíóçàáÿíçÿðëèê è. the state of being

born-shaped / hornlike 
áóéíóçàîõøàð ñ. áàõ áóéíóçàáÿíçÿð
áóéíóçàîõøàðëûã è. áàõ áóéíóçà-áÿíçÿð
áóéíóçëàìàã ô. 1. to butt (d.), to kick by

horns, to give* a butt; 2. (áóéíóçäàí éà -
ïûøìàã) to take* a grip on the animal’s
horns

áóéíóçëàíìàã ô. 1. to be* butted; 2. to be*
gripped by the horns 

áóéíóçëàøìàã ô. to butt each other, to horn
each other 

áóéíóçëó ñ. horned; ~ ùåéâàí (horned)
cattle; ~ èíÿê horned cow; èðè ~ ùåéâàí
cattle, neat cattle; õûðäà ~ ùåéâàí small
cattle; sheep and goats 

áóéíóçëóëóã è. the state of having horns 
áóéíóçñóç ñ. hornless; ~ ùåéâàí pollard;

~ èíÿê hornless cow, poll-cow 
áóéíóçñóçëóã è. hornlessness 
áóéíóçøÿêèëëè ñ. horn-shaped 
áóéíóçøÿêèëëèëèê è. the state of being horn

shaped 
áóéíóçâàðû ñ. horn-shaped; åëì. corniculate
áóéíóçâàðûëûã è. áàõ áóéíóçøÿêèëëèëèê
áóéðóã è. command, order 
áóéðóã÷ó è. 1. master of ceremonies, man-

ager; 2. servant 
áóéóðìàã ô. 1. to order, to command; 2. to

ask smb. to do smth. Áóéóðóí! Please! 
áóéóðòäóðìàã ô. to make* smb. order / ask

smth.
áóéóðóã è. áàõ áóéðóã
áóéóðóúó è. áàõ áóéðóã÷ó
áóéóðóëìàã ô. to be* sent / asked, to be*

ordered (to do smth.)
áóç I. è. ice; ~ áàüëàìàã to ice up, to be*

covered with ice; ~à äþíìÿê to become*
iced, to turn into ice; (ñîéóìàã) to get*
cold, to cool (down); ~ êèìè ñîéóã ice-
cold; chilling; ßëëÿðèì áóç êèìèäèð My
hands are icy II. ñ. icy; ◊ ~ äþéöøö Battle
on the ice; ◊ ~ áàëòàñû (áþéöêëÿð ùàã.)
robust / brawny fellow; (óøàã) sturdy
child*

áóç÷ó è. áàõ áóçñàòàí
áóçäàüû è. iceberg; (ñöðöøìÿê ö÷öí) ice-run
áóçÿê è. yeast; ~ëÿ ãàòûëìûø õÿìèð yeast

dough [...dou]
áóçõàíà è. 1. ice-house, ice-safe; 2. ice-box,

refrigerator 
áóçõàíà÷û è. a man* working in the ice-

house 
áóçêÿñÿí è. 1. ice-cutter; 2. èä. (àëÿò) ice-axe
áóçãûðàí I. è. ice-breaker II. ñ.: ~ ýÿìè ice-

breaker, ice-boat; ~ äîíàíìà ice-breaker
fleet 

áóçëàã I. è. ýåîë. glacier [`gl5sj7] II. ñ. ýåîë.
glacial; ~ äþâðö glacial epoch / period,
iceage

áóçëàìà ôè. being covered with ice, icing up 
áóçëàìàã ô. 1. to freeze; 2. (áóçëà þðòöë -

ìÿê) to be* covered with ice, to ice up;
3. (öøöìÿê) to become* numb with cold;
to be* icy; ßëëÿðèì áóçëàéûá My hands
are icy 
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áóçëàíäûðìàã ô. to ice up (d.), to cover
with ice(d.); to freeze (d.)

áóçëàíìàã ô. to ice over, to become* cov-
ered with ice, to ice up 

áóçëàíìûø ôñ. ice-covered, ice-coated 
áóçëàøìàã ô. áàõ áóçëàíìàã
áóçëó ñ. icy; (è.ñ.) covered with ice; ~ éîëëàð

icy roads; ~ ñó water with ice; øèìàë
~ îêåàíû the Arctic Ocean 

áóçëóã è. 1. (ÿðçàã ñàõëàìàã ö÷öí éåð)
ice-house; (ñîéóäóúó) ice-box; 2. (ñàùÿ)
place covered with ice, ice field 

áóçëóëóã è. iciness 
áóçîâ I. è. calf; ~ îòàðìàã to graze / to pas-

ture a calf (calves) II. ñ. calf; ~ äàìû calf-
house, calf-shed; ~ ÿòè veal 

áóçîâàáàõàí è. calfherd; herdsman* 
áóçîâëàìàã ô. to calve 
áóçîâëàòìàã ô. to cause to calve (d.)
áóçîâëó ñ. (è.ñ.) with a calf, (è.ñ.) having

a calf
áóçîâëóã è. 1. uterus of the cow; 2. calf-

house, calfshed 
áóçîâîòàðàí è. calf-herd 
áóçñàòàí è. one who sells ice; àìåð. iceman*
áöäúÿ I. è. ìàë. budget; ~äÿ íÿçÿðäÿ òóò -

ìàã to budget for; ~íèí ýÿëèð ùèññÿñè rev-
enue; ~íèí õÿðúëÿíÿí ùèññÿñè expendi-
ture; úàðè èë ö÷öí ~íèí éåðèíÿ éåòèðèëìÿñè
financial results for the year II. ñ. budget-
ary; budget; ~ èëè budget / fiscal year 

áöäðÿê ñ. stumbling 
áöäðÿìÿ ôè. 1. stumbling; 2. ìÿú. deviation

from the truth / the right way 
áöäðÿìÿê ô. 1. to stumble; 2. ìÿú. to take*

a false step, to make* a mistake, to get*
off the point 

áöäðÿéÿ-áöäðÿéÿ ç.: ~ ýåòìÿê to stumble
/ to stagger along 

áöêäÿðèëìÿê ô. 1. (èï, ñàï âÿ ñ.) to be*
twisted; 2. (ïàïèðîñ) to be* rolled 

áöêäÿðìÿê ô. 1. (èïè, ñàïû âÿ ñ.) to twist
(d.); 2. to roll (d.)

áöêäÿðòäèðìÿê ô. áàõ áöêäÿðòìÿê
áöêäÿðòìÿê ô. (èïè, ñàïû âÿ ñ.) to ask / to

cause smb. to twist (d.); to ask / to cause
s.o. to roll (d) 

áöêäöðìÿê ô. to ask / to cause smb. to put*
/ to lay* together (d.); to ask / to cause
smb. to fold up (d.) to wrap (d.); ãÿçåòè

~ to ask / to cause smb. to fold up a news-
paper 

áöêäöðòìÿê ô. áàõ áöêäöðìÿê
áöêÿëÿìÿê ô. 1. to roll up (d.); õÿë÷ÿíè ~ to

roll up the carpet; ïàïèðîñ ~ to roll a cig-
arette; 2. to wrap (d., in, up); óøàüû øàëà
~ to wrap a child in a shawl 

áöêÿëÿíìÿê ô. 1. to be* rolled up; 2. to
wrap in

áöêìÿê ô. 1. to wrap up (d. in), to muffle up
(d. in); (éîðãàíà) to blanket (d.); 2. to
put* / to lay* together (d.); to fold up (d.);
èêèãàò ~ to fold in two (d.); ãÿçåòè ~ to fold
up a newspaper; þçöíö ~ to cover / to wrap
/ to muffle oneself; 3. òèïîãð. to fold (d.)

áöêöá-áöêÿëÿìÿê ô. 1. to roll up (d.) care-
lessly hastily; 2. to wrap in (d.) carelessly
/ negligently 

áöêöúö ñ. folding; ~ ìàøûí folding machine
áöêöê ñ. bent, folded up 
áöêöêëöê the state or quality of being fold-

ed up 
áöêöëìÿê ô. to be* folded up / wrapped up;

áåëè ~ to stoop 
áöêöëìÿç ñ. 1. (ùÿì ìöñ., ùÿì äÿ ìÿú.)

unbending, inflexible; 2. áàõ ìÿüëóá -
åäèë ìÿç

áöêöëö ñ. folded (up), wrapped (up) 
áöêöì è. fold; bundle 
áöêöø è. crease; fold, pleat; øàëâàð ~öéö

trouser crease; Ñèçèí ïàëòàðûíûçäà áöêöø
âàð You’ve got a crease in your dress 

áöêöøäöðìÿê ô. 1. to rumple (d.), to crum-
ple (d.); ïàëòàðûíû ~ to rumple / to crum-
ple one’s clothes; 2. to wrap up quickly
/ hastily 

áöêöøëö ñ. folded; wrinkled 
áöêöøìÿê ô. to crumple; to be* crumpled;

to rumple; Áó ïàð÷à òåç áöêöøöð This
cloth crumples easily 

áöëáöë I. è. çîîë. nightingale; ~ êèìè îõó -
ìàã to sing like / as a nightingale II. ñ.
nightingale’s; ~ éóâàñû nightingale’s nest 

áöëáöëñàéàüû ç. like / as a nightingale 
áöëÿíä ç. high, high up; ÿðøÿ ~ îëìàã to

rise* up to the sky / heaven 
áöëëåòåí è. 1. (ãûñà, ðÿñìè ìÿëóìàò) bul-

letin; ñàüëàìëûã ùàããûíäà ~ medical bul-
letin; ñå÷êè ~è ballot-paper; 2. (ãóðóëòàéûí
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âÿ ñ. ùåñàáàòû) report; 3. d.d. (ùÿêèì êà -
üûçû) sick-leave certificate; ~ äÿ îëìàã to
be* on sick-leave; Î, áöëëåòåíäÿäèð He /
She is on sick-leave 

áöëëóð I. è. crystal, cut glass; ~ êèìè òÿìèç
as clear as crystal II. ñ. crystal, cut glass;
~ ãàá cut glass ware; ~ âàçà crystal vase 

áöëëóðëàøäûðìàã ô. to make* (d.) transpar-
ent as crystal 

áöëëóðëàøäûðìàã ô. to make* (d.) transpar-
ent as crystal 

áöëëóðëàøìàã ô. to become* as transparent
as crystal 

áöëëóðëóã è. the state or quality of being
transparent 

áöëþâ è. whetstone, grindstone; knife-sharp-
ener 

áöëþâ÷ö è. grinder; (áû÷àã èíèëÿéÿí) knife-
grinder 

áöëþâõàíà è. grinding shop 
áöëþâëÿìÿê ô. to whet (d.), to sharpen (d.)
áöëþâëÿíìÿê ô. 1. to be* whetted / sharpened;

2. to be* polished; 3. ìÿú. to become*
boldfaced / barefaced 

áöëþâëÿòäèðìÿê ô. áàõ áöëþâëÿòìÿê
áöëþâëÿòìÿê ô. to cause smb. to whet (d.) /

to sharpen (d.); to ask smb. to whet (d.)
/ to sharpen (d.); to have (d.) whetted /
sharpened 

áöíþâðÿ è. (ùÿì ìöñ. ùÿì äÿ ìÿú.) foun-
dation, groundwork; base [-s]; ~ òèêìÿê
to build* the foundations; ~ ãîéìàã to
lay* the foundation; øÿùÿðèí ~ñè the foun-
dation of the city 

áöíþâðÿäÿí ç. primordially, from the start;
always 

áöíþâðÿëè I. ñ. 1. well-grounded, well-
found ed; 2. thorough, solid; ~ þéðÿíìÿ /
òÿäãèãàò thorough study; 3. (ìþùêÿì)
durable, firm II. ç. thoroughly; ~ þéðÿí -
ìÿê to study thoroughly 

áöíþâðÿëèëèê è. 1. fundamental nature / char -
acter; 2. durability, firmness, solidity 

áöíþâðÿñèç ñ. 1. groundless, unfounded;
2. not solid / durable 

áöíþâðÿñèçëèê è. 1. groundlessness; 2. lack
of strength / solidity 

áöðú è. 1. tower; 2. àñòð. constellation;
◊ Áþéöê Àéû ~ö the Great Bear; ◊ Êè÷èê
Àéû ~ ö the Little Bear 

áöðêö è. stuffy heat, stuffiness, closeness
[-s-]; Íåúÿ äÿ áöðêöäöð! How stuffy! 

áöðêöëÿìÿê ô. to get* / to become* stuffy;
Áöðêöëÿéèð It’s getting stuffy; It’s stuffy
/ close

áöðêöëÿíìÿê ô. 1. áàõ áöðêöëÿìÿê; 2. to
feel* uneasy from heat / stuffiness 

áöðêöëÿøìÿê ô. áàõ áöðêöëÿìÿê
áöðêöëöê è. stuffiness, sultriness 
áöðìÿ è. bush, bushwood, thicket 
áöðìÿëèê è. bushy place / area, place over-

grown with bush / thicket 
áöðìÿëÿìÿê ô. 1. to turn up (d.), to fold up

(d.); 2. to crumple (d.)
áöðìÿëÿíìÿê ô. 1. to be* turned up / fold-

ed up; 2. to be* crumpled up 
áöðî è. bureau; office; ìÿëóìàò ~ñó infor-

mation bureau, inquiry office 
áöðîêðàò è. bureaucrat, red-tapist; pedant 
áöðîêðàòúàñûíà ô. as bureaucrat, like a bureau -

crat; pedantically 
áöðîêðàòèê ñ. bureaucratic; ~ äþâëÿò bureau -

cratic government 
áöðîêðàòèéà è. bureaucracy 
áöðîêðàòèçì è. bureaucratism 
áöðîêðàòëàøäûðìàã ô. to make* bureaucrat-

ic (d.)
áöðîêðàòëàøìà ôè. becoming bureaucratic 
áöðîêðàòëàøìàã ô. to become* bureaucrat /

bureaucratic 
áöðîêðàòëûã è. áàõ áöðîêðàòèçì
áöðóçÿ: ~ âåðìÿê to show* (d.), to display

(d.), to manifest (d.); úÿñàðÿòèíè ~ âåðìÿê
to show* / to display one’s courage; íà ðà -
çûëûüûíû ~ âåðìÿê to show* / to manifest
one’s displeasure 

áöðöìÿ ôè. wrapping, muffling; (öçöíö)
covering; (éîðüàíëà) blankiting 

áöðöìÿê ô. 1. to wrap up (d. in), to muffle
up (d. in); óøàüû øàëëà ~ to wrap a child in
a shawl, áîüàçûíû ~ to muffle one’s throat;
þçöíö ~ to wrap oneself (up); øÿðôè áîé -
íóíà ~ to wrap a scarf round one’s neck;
2. to cover (up); öçöíö ~ to cover one’s
face; 3. to surround (d.), to gather round (d.);
Àüàúëàð åâè áöðöéöð The trees surround
the house; 4. to envelop (d.), to shroud (d.);
Åâè àëîâ áöðöäö The house was enveloped
in flames; Äàüëàðû äóìàí áöðöäö The
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mountains were shrouded / enveloped in
mist; 5. (éîðãàíëà) to blanket (d.)

áöðöíú I. è. bronze II. ñ. bronze; ~ ìåäàë
bronze medal; ◊ ~ ÿñðè the Bronze Age 

áöðöíúÿê è. anything that is used for cover-
ing one’s body / face (such as a shawl, a
veil, etc.)

áöðöíúÿêëè ñ. (è.ñ.) muffled up with shawl, etc.
áöðöíúëÿìÿê ô. to bronze (d.)
áöðöíäöðìÿê ô. to cover up (d.), to wrap

up (d.); (éîðãàíëà) to blanket up (d.)
áöðöíìÿê ô. 1. to muffle / to wrap oneself

up (in); (éîðãàíëà) to blanket oneself up;
2. to be* covered (in); to become* cov-
ered / enveloped (with); Åâ àëîâà áö ðöí -
äö The house was covered in flames; 3. to
shroud (in), to blanket (with); Äàüëàð /
òÿïÿëÿð äóìàíà áöðöíäö The moun-
tains / the hills were shrouded in mist;
×þë ãàðà áöðöíäö The field was blan-
keted with snow 

áöðöíöêëö ñ. muffled, covered 
áöðöøäöðìÿê ô. 1. to rumple (d.), to crum-

ple (d.), to wrinkle (d.); ïàëòàðû ~ to rum-
ple / to wrinkle a dress; àëíûíû ~ to wrinkle
one’s forehead; Äèããÿòëè îëóí, ïàë òà ðû íûçû
áöðöøäöðìÿéèí Take care not to crum-
ple your dress; 2. (áèòêèíè) to fade, to
wither (d.); Ñîéóã éàðïàãëàðû áöðöø -
äöðäö The cold withered the leaves 

áöðöøäöðöëìÿê ô. to be* crumpled / wrin-
kled / withered 

áöðöøäöðöúö ñ. áàõ áöçöúö
áöðöøìÿê ô. 1. to wrinkle, to break into

wrin kles; to get wrinkled; 2. (ïàëòàð)
to crease, to crumple, to become* creased
/ crumpled; 3. (áèòêè) to fade, to wither; to
become* faded / withered; 4. (ñîéóãäàí,
èñòèäÿí) to shrivel, to shrink (with); ñî -
éóã äàí ~ to shrink with cold 

áöðöøìöø ôñ. wrinkled, puckered; ~ öç wrin -
kled face; ~ äÿðè puckered skin 

áöðöøöê I. è. wrinkle; (ïàð÷àäà) crease II. ñ.
wrinkled; puckered; line; ~ äÿðè wrin kled
/ puckered skin 

áöñàò è. luxury, splendour, merriment 
áöñàòëû ñ. 1. festive; ~ àõøàì festive evening;

2. luxurious, splendid; ~ ìåùìàíõàíà
luxurious hotel; ~ ñàðàé splendid palace 

áöñáöòöí ç. perfectly, completely, utterly,
entirely, wholly, stark; ~ ðàçû îëìàã to be*
perfectly satisfied; þçöíö ~ åëìÿ ùÿñð åò -
ìÿê to devote himself / herself to science
completely / entirely; þçöíö ~ èòèðìÿê to
be* wholly / completely at a loss; ~ éî -
ðóë ìàã to be* utterly exhausted; ~ êîð
/ ÷ûëïàã îëìàã to be* stark blind / naked 

áöñò è. bust 
áöò è. äèí. idol 
áöòõàíà è. heathen temple 
áöòþâ ñ. 1. (ñûíìàìûø) unbroken, intact,

safe; 2. (áöòöí) whole, entire; ~ øÿùÿð
the whole city; ~ ýöí whole day, all day
long; ~ þëêÿ / äöíéà the entire country /
world 

áöòþâëÿíìÿê ô. to become* complete / per-
fect

áöòþâëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made whole /
complete / perfect 

áöòþâëÿøäèðìÿê ô. to cause to become com-
plete (d.) / perfect (d.) 

áöòþâëÿøìÿê ô. áàõ áöòþâëÿíìÿê
áöòþâëöê è. integrity, completeness; ÿðàçè

áöòþâëöéö territorial integrity; þëêÿíèí
áö òþâëèéèíÿ òÿìèíàò âåðìÿê guarantee
the territorial integrity of a country 

áöòþâëöêäÿ ç. completely, entirely, as a
whole; þçöíö ~ áèð øåéÿ ùÿñð åòìÿê to
devote oneself entirely / completely to
smth.

áöòþâëöêëÿ ç. áöòþâëöêäÿ
áöòïÿðÿñò I. è. idolater [ai-], heathen; ~ëÿð

the heathen II. ñ. idolatrous [ai-] 
áöòïÿðÿñòëèê I. è. idolatry [ai-], heathendom,

heathenism, heathenry II. ñ. idolatrous [ai-]
áöòöí ÿâ. all, the whole of; ~ Áàêó all Baku,

the whole of Baku; ~ ýöí all day long, the
whole day 

áöòöíëÿøäèðìÿê ô. to cause to become* / to
grow* perfect (d.) / a whole 

áöòöíëÿøìÿê ô. to become* / to get* com-
pleted

áöòöíëöê è. integrity, completeness, entirety 
áöòöíëöêëÿ ç. completely, entirely, as a

whole; ~ áÿéÿíìÿê / òÿñäèã åòìÿê to
approve completely / root and branch,
from top to bottom / in its entirety 

áöçäöì è. àíàò. coccyges, coccyges [`k6ksiks]
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áöçìÿ è. (ïàëòàðäà) gathers pl., frill; (åíëè)
flounce 

áöçìÿê ô. to wrinkle (d.), to frill (d.); (ïàð -
÷àíû) to goffer (d.); ïàëòàðû ~ to frill dress;
àüçûíû ~ to twist one’s mouth; to make* a
wry face; äîäàüûíû ~ to purse / to curl
one’s lips 

áöçìÿëÿìÿê ô. to gather (d.), to make*
gathers pl.; (ïàð÷àíû) to goffer (d.)

áöçìÿëÿíìÿê ô. to be* gathered; (ïàð÷à)
to be* goffered 

áöçìÿëè ñ. gathered, frilly; ~ ïàëòàð a frilly
dress; (ïàð÷à) goffered; (äÿìèð, êàüûç)
cor rugated; ~ éàõàëûã goffered collar;
~ äÿ ìèð corrugated iron 

áöçöúö ñ. tart, astringent; àüûç ~ àëìà tart
apple; ~ ìàääÿ astringent, astringent sub-
stance 

áöçöê ñ. wrinkled, puckered; (ïàð÷àäà, êà -
üûçäà âÿ ñ.) cockle; crooked 

áöçöêëöê è. the state of being wrinkled
/ puckered 

áöçöêìÿê ô. 1. áàõ áöçöøìÿê; 2. (ñî éóã -
äàí âÿ ñ.) to shrink*; ñîéóãäàí ~ to
shrink* with cold 

áöçöëìÿê ô. 1. to shrink up, to gather up;
2. (àüðûäàí âÿ ñ.) to writhe [rai1]; ÿçàá -
äàí ~ to writhe in agony; 3. (ïàð÷à, êàüûç
âÿ ñ.) to shrink, to cockle 

áöçöøäöðìÿê ô. to rumple (d.), to crumple
(d.); ïàëòàðû ~ to rumple a dress 

áöçöøäöðöúö ñ. áàõ áöçöúö
áöçöøäöðöúöëöê è. astrigency, acerbity,

tartness 
áöçöøäöðöëìÿê ô. to be* rumpled / crum-

bled, to get* rumpled / crumpled 
áöçöøìÿ ôè. shrinking up, coccking; (àü ðû äàí)

writhing 
áöçöøìÿê ô. 1. to shrink; 2. (àüðûäàí) to

writhe [rai1]; (éàòàðêÿí) to nestle down 
áöçöøöê ñ. 1. wrinkled, puckered; crumpled;

2. shrunk 
áöçöøöêëöê è. 1. the state of being wrinkled

/ crumpled; 2. the state of being shrunk

áöçìÿ áöçöøöêëöê
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Úú
Ú, ú the 3rd letter of the Azerbaijani alphabet 
úàáàúà ç. in order; in place; in right place;

~ åòìÿê to put* in order (d.), to regulate
/ to arrange systematically (d.); to put* in
a particular place; èøëÿðè ~ åòìÿê to put*
things / matters straight; Ùÿð øåé úà áà úà -
äûð Everything is all right, ä.ä. Everything
is OK

úàäàð I. è. crack, split; (òîðïàãäà, éåðäÿ)
cleft, fissure; (äÿðèäÿ, éåðäÿ âÿ ñ.) chap
II. ñ. cracked; chapped; ~ ÿëëÿð chapped
hands; ~ îëìàã to get* cracked, to get*
chapped 

úàäàð-úàäàð ñ. full of cracks; ~ îëìàã to
get* cracked, to crack (äÿðè âÿ ñ.) to be*
/ to get* chapped; to chap; èñòèäÿí ~ îëìàã
to crack with heat; ßëëÿðèì ñîéóãäàí
úàäàð-úàäàðäû My hands are chapped
from the cold 

úàäàðëàíìàã ô. to crack; to split*; (äÿðè, ÿë
âÿ ñ.) to chap; Ñîéóã ùàâà äÿðèíè úàäàð -
ëàäûð The cold weather chaps the skin 

úàäó è. magic, ä.ä. witchcraft, ä.ä. sorcery;
~ åòìÿê to enchant (d.), to bewitch (d.);
ìÿú. to charm (d.) 

úàäóýÿð I. è. magician, ìÿú. wizard; (êèøè)
sorcerer, (ãàäûí) sorceress, witch; (õöñóñè
ùåêàéÿëÿðäÿ) warlock, soothsayer, ìÿú.
(ãàäûí) enchantress, charmer; ä.ä. mira-
cle worker II. ñ. charmful; magic 

úàäóýÿðëèê è. magic, bewitching, witchcraft,
sorcery; ìÿú. glamour, enchantment; ~ åò -
ìÿê to bewitch, to enchant 

úàäóëàìàã ô. to conjure (d.), to practise
witch craft; ìÿú. to charm; Ñàíêè ãûç îíó
úàäóëàìûøäû As if the girl had charmed
him

úàäóëàíìàã ô. to be* conjured / charmed 
úàäóëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to con-

jure (d.) / to charm (d.) 
úàü ç. áàõ úàáàúà
úàüáàúàü ç. áàõ úàáàúà
úàüëàìàã ô. to pale (d.), to fence in (d.), to

enclose (d.) with paling 

úàüëàíìàã ô. to be* paled, to be* fenced in,
to be* enclosed with paling 

úàùàí è. world; universe; áöòöí ~äà in the
wide world, throughout the world, all over
the world, all the world over, in the whole
world 

úàùàíýèð è. (èñòèëà÷û) subjugator; conqueror
úàùàíøöìóë ñ. world, world-wide; univer-

sal; ~ ÿùÿìèééÿò universal importance;
áó êÿøôèí ~ ÿùÿìèééÿòè the world impor-
tance of this invention; ~ øþùðÿò world-
wide fame 

úàù-úàëàë è. luxury; (òÿìòÿðàã) splendour,
magnificence 

úàù-úàëàëëû ñ. luxurious, sumptuous, luxuri-
ant; ~ ìåøÿ luxuriant forest; (÷îõ ýþçÿë)
splendid, magnificent; ~ åâ splendid
house

úàùûë I. è. youth, youngster; ~ëàð the young
II. ñ. young; ~ àäàì young man* / person

úàùûëëàøìàã ô. ä.ä. to become* younger, to
look younger; to grow* younger again 

úàùûëëûã è. youth, youthhood 
úàùèë I. è. ignorant / benighted man*; uned-

ucated / unlearned person II. ñ. ignorant,
igno ramus, benighted; uneducated,
unlearned, unenlightened; inexperienced;
not well-informed; ~ (ìÿäÿíèééÿòñèç)
àäàì ignorant / benighted man* / person 

úàùèëëèê è. ignorance, lack of education, intel -
lectual darkness; inexperience; (þç) úà ùèë -
ëèéè öçöíäÿí through (one’s) ignorance 

úàèç ñ. allowable; solvable, permissible; pos -
sible; Òÿáèð úàéèçäèðñÿ... If one may put
it that way...

úàëàã I. è. áîò. inoculation, grafting, engraft-
ing; (ïàëòàðäà) stitch; ~ åòìÿê áàõ úà ëà -
ìàã Û (1-úè âÿ 2-úè ìÿíàëàðäà) II. ñ. áîò.
grafting; inoculation 

úàëàã÷û è. 1. inoculater, engrafter; 2. (ïàëòàð)
stitcher 

úàëàãëàìàã ô. áàõ úàëàìàã Û (1-úè âÿ 2-úè
ìÿíàëàðäà)

úàëàãëàíìàã ô. 1. áîò. to be* inoculated /
engrafted; 2. (ïàëòàð âÿ ñ.) to be* stitched,
to be* sewn on 

úàëàë è. 1. splendour, magnificence; bright-
ness; 2. grandeur, greatness, sublimity;
power, might 

Ú úàëàë
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úàëàëëû ñ. splendid, magnificent, gorgeous;
sump tuous, glorious, brilliant; ä.ä. excel-
lent

úàëàìàã I. ô. 1. áîò. to inoculate (d. with),
to engraft (d. upon); 2. (ïàëòàðû) stitch (d.
to), to sew* on (d. to); 3. ìÿú. ä.ä. (ïèñ
èøÿ) to involve (d.), to entangle (d. in ), to
implicate (d.); áèðèíè úèíàéÿòÿ / ñóè-ãÿñäÿ
~ to implicate smb. in a crime / in a plot;
áèðèíè äàâà-äàëàøà ~ to entangle smb. in
a quarrel; Ìÿíè áó ïèñ èøÿ úàëàìà Don’t
involve me in this trouble II. ô. (ñó) (òÿ -
ñàäöôÿí òþêìÿê) to spill* (d.); to pour
out / away; ×èðêëè ñóéó úàëà ýåòñèí Pour
away the dirty water 

úàëàíìàã I. ô. 1. to be* inoculated / engraft -
ed; 2. (ïàëòàð) to be* stitched / sewn on;
3. ìÿú. (ïèñ èøÿ) to be* involved / impli-
cated / entangled in II. ô. (ñó) to spill, to
be* spilled / spilt; to be* poured out 

úàëàòìàã ô. 1. áîò. to ask / to force smb. to
inoculate (with) / to engraft (upon);
2. (ïàë òàð) to ask / to force smb. to stitch
(d. to) / to sew* on (d. to), to have* smth.
stitched / sewn on 

úàì è. basin; ìèñ ~ copper basin; ñàõñû
~ earth enware basin; ö÷ ~ ñó three basins
of water

úàìààò è. public; (òåàòð âÿ ñ.) audience; peo-
ple, nation; crowd; multitude; ~û éàðûá
êå÷ìÿê to push / to make* / to fight* / to
force / to elbow one’s way through the
crowd; ~ àðàñûíäà / è÷ÿðèñèíäÿ ýþðöíìÿê
to be* seen in public; ~ àðàñûíäà îëìàã
/ àðàñûíà ÷ûõìàã to make* one’s appear-
ance in society; êþìÿê ö÷öí ~à ìö ðà -
úèÿò åòìÿê to appeal to the multitude for
help / to help; áó øÿùÿðèí ~û the nations /
people of this city; Òåàòðäà ÷îõëó úà ìà -
àò âàðäû There was a large audience at the
theatre; Êëóá úàìààòëà äîëóäóð The club
is full of people; Úàìààò ýþçëÿéèð The pub -
lic is (are) waiting 

úàìàäàð è. bath-house attendant 
úàìàë è. beautiful face, beauty, prettiness,

comeliness 
úàìàëëû ñ. charm-faced, beautiful-faced, pret-

ty-faced; ~ ãûç a beautiful-faced girl
úàìàøûð è. laundry 

úàìàøûð÷û è. (êèøè) laundry-man*; (ãàäûí)
laundress

úàìàøûðõàíà I. è. laundry, wash-house,
(öìóìè) laundrette, àìåð. laundromat
II. ñ. laundry; ~ ôÿùëÿñè laundry-man*

÷àìå è. áàõ ìÿñúèä
úàìûø I. è. bufallo (pl. bufalloes) II. ñ. bufallo;

~ ãàéìàüû bufallo cream; ~ ñöäö bufal lo
milk

úàìè è. áàõ ìÿñúèä
úàí I. è. 1. soul; spirit; 2. being; creature; life;

3. body; 4. force, vigour; ~ atmaq to long
(for), to be* dying (for); to crave for; to
yearn (for); ãÿëÿáÿéÿ ~ àòìàã to strive*
for victory; àçàäëûüà ~ àòìàã to be* zeal -
ous for liberty; ñàâàøà / äàâàéà ~ àòìàã
to be* spoiling for a fight; äþéöøÿ ~ àò -
ìàã to strain to be in action; ~ áÿñëÿìÿê
to look after one’s health; to look after
oneself; ~ äåéèá ~ åøèòìÿê to live in har-
mony / concord; èøÿ ~ éàíäûðìàã to have*
one’s heart in one’s work; ~(ûíû) ãîéìàã
(ôÿäà åòìÿê), ~ûíäàí êå÷ìÿê to put*
one’s heart and soul (into); to give* (up)
one’s life (for d.); ~à ýÿòèðìÿê (ìÿíôè
ìÿíàäà) to harass (d.), to nag (d.), to tor-
ment (d.), to bother (d.) to death; ~ûíû öç -
ìÿê to weary (d.), to tire (d.), to wear*
out ~ a äîéìàã (òÿíýÿ ýÿëìÿê) to be* /
to become* sick and tired (of ); ä.ä. to be*
done up, to be* worn out; Îíóí ïèñ ÿìÿë -
ëÿðè ìÿíè úàíà ýÿòèðèá His / Her wrong
doings have worn me out / to death; ~û
ãóðòàðìàã to escape with life and limb;
Úàíûì ùàããû, Úàíûìà àíä îëñóí! Upon
my soul / life; Úàíûí ö÷öí Upon your life;
Úàíûì! Dear (sweet) heart, My (dear) life,
My dear; ä.ä. Úàíûì úèéÿðèì My heart,
My love; ~ âåðìÿê 1) to agonize, to be* in
agony, ä.ä. to have* one foot in the grave,
to be* at one’s last gasp; 2) (äèðèëòìÿê) to
inspirit (d.), to hearten (d.), to put* heart /
pet (into), to fill with vigour, to enliven
(d.); Áóðàíûí ùàâàñû àäàìà úàí âåðèð
Here the climate / the air cheers you up;
~ ãîéìàã to put* one’s heart (into), to
set* one’s heart (on), to put* one’s soul;
~û ãóðòàðìàã to get* rid (of); to rid* one -
self (of); ~ öñòÿ îëìàã to be* in agony of

úàëàëëû úàí
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death; Éîõ úàíûì! Really it is impossi-
ble; ~a äîéìàã to have* had enough of
smb. / smth.; ~ ÷ÿêìÿê to be* lazy, idle;
to do* smth. unwillingly; ~ ÷öðöòìÿê to
work / to labour / to toil a long time (at
smth.); Ñîéóãäóð, úàíûì ãûçìûð It is cold,
my body doesn’t grow / get warm; Áóðíóí
òóòñàí úàíû ÷ûõûð He / She is so thin and
feeble; ~äàí äöøìÿê to weaken, to grow*
weak(er) / feeble, to lose* one’s strength /
weight; (òàìàìèëÿ) to collapse, to break*
down; to be* dead tired, to get* tired /
fatigued; ~äàí ñàëìàã to weaken (d.), to
enfeeble (d.); (þçöíö) to tire / to weary
oneself, to fatigue oneself; ~û éàí ìàã to
grieve (about, for, over, at); to be* anx-
ious / worried (about); ~ûíà ëÿðçÿ äöø ìÿê
to tremble / to shake* all over; ~ûíà ÷ÿê -
ìÿê / ùîïìàã to become* / to get* sat-
urated / impregnated / soaked (with); ~ûíû
àëìàã to kill (d.); to do* away with (d.);
to exterminate (d.); to take* smb.’s life; þç
~ûíûí ùàéûíà ãàëìàã, (þç) ~ûíäàí ãîðõ -
ìàã to be* afraid of getting oneself into
trouble; Úàí øèðèí îëàð (éàõóä øè ðèí äèð) àò.
ñþç. No man is so old but thinks he may yet
live II. ñ. ~ àüðûñû bodily pain, pain of the-
body; ~ äÿðìàíû rem edy; savour; (àüðû êÿ -
ñÿí) pain-killer; ~ ùÿ êèìè ä.ä. therapeutist

úàíàëàí I. è. charming / fascinating woman*
(girl), a real beauty II. ñ. charmful, charm -
ing, fascinating, delightful, captivating;
~ òÿáÿññöì fascinating smile; ~ ãûç
charm ing girl 

úàíàí è. sweetheart; beloved, greatly loved;
Ùÿð êÿñèí þç úàíàíû ýþçÿëäèð Everyone’s
own sweetheart is beautiful 

úàíàâàð I. è. wolf; Ãîéóí äÿðèñè ýåéìèø
úàíàâàð A wolf in sheep’s clothing / skin
II. ñ. wolfish; wolf; ~ áàëàñû wolf-cub;
~ iti wolf-hound, ~ ñöðöñö wolf-pack;
~ äÿðèñè wolfskin 

úàí-áàøëà ç. willingly, with great pleasure,
with spirit, most willingly; with all one’s
soul / heart; Î, áóíó úàí-áàøëà åäÿð He
/ She will be glad to do it 

úàíáèð ç. in a friendly manner, in friendly
fashion, amicably; ~ ãÿëáäÿ éàøàìàã to
live in harmony / concord 

úàí-úèéÿð ñ. darling, beloved; intimate; Úà -
íûì-úèéÿðèì! My heart! My (dear) life!
(My) dear / darling!; ~ îëìàã to be* near
smb.’s heart; áèðèñè èëÿ ~ îëìàã to be*
intimate with smb. 

úàíäÿðäè ç. willy-nilly; against one’s will;
unwillingly, reluctantly; áèð øåéè ~ éåðèíÿ
éåòèðìÿê to do* smth. half-heartedly 

úàí-äèëäÿí ç. honestly, willingly, from the
bottom of one’s heart; ~ èøëÿìÿê to work
conscientiously / willingly; ~ òÿáðèê åò -
ìÿê to congratulate heartily (d.) 

úàíôÿøàíëûã è. zeal; diligence, ardour,
assiduity; àìåð. assiduousness; ~ åòìÿê
to be* zealous; to be* diligent; to be* assid -
uous 

úàíûáÿðê ñ. (è.ñ.) of great vitality; tenacious
(of life); stubborn; vigorous / sturdy /
strong constitution; healthy; ~ ãîúà hale
old man*; ~ îëìàã to be* healthy / strong
/ of great vitality 

úàíûáÿðêëèê è. healthiness; stubbornness;
vigour, vitality 

úàíûéàíàí I. è. sympathizer II. ñ. sympa-
thetic

úàíûéàíàíëûã è. sympathy; sympathies;
~ ýþñ òÿðìÿê to sympathize (with), to feel*
/ to express sympathy (with) 

úàíè è. criminal; offender; (òÿùëöêÿëè) villain,
miscreant; ùöã. felon; äþâëÿò ~ñè state
crim inal; ùÿðáè ~ war criminal 

úàíèëèê è. criminality, criminal nature; villainy
úàíëà-áàøëà ç. willingly, with great pleas-

ure, with spirit, most willingly; with all
one’s soul / heart; from the bottom of one’s
heart, with all one’s heart and soul, gladly

úàíëàíäûðìà ôè. reanimation, revival; enliven-
ing, animation 

úàíëàíäûðìàã ô. to revive (d.); to pep (d.),
to resuscitate (d.), to vivify (d.), to enliv-
en (d.); to reanimate (d.), (ùÿéàò âåðìÿê)
to pep (up), to give* life to; áèð êÿñè ~ to
pep up smb. 

úàíëàíìà ôè. animation, reanimation, reviv-
ing, enlivening 

úàíëàíìàã ô. 1. to come* to life; to be* / to
become* animated; 2. to grow* fat / stout,
to put* weight / flesh (on), to gain flesh;
ä.ä. to become* strong / stronger 

úàíàëàí úàíëàíìàã
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úàíëû ñ. 1. alive; lively; spirited; living;
brisk, very active; vivacious; ~ äèë a living
language; ~ íèòã lively speech; 2. animat-
ed; ãðàì. ~ ÿøéà (úèñèì) animated object;
~ òÿáèÿò animate nature; 3. strong; big-
bod ied, ä.ä. very strong, big, heavy, robust,
muscular; ~ àäàì a strong man* / per-
son, a man* of strong build; 4. (òåëåâèçèéà
âåðèëèøè) ~ âåðèëèø / éàéûì live (broadcast)

úàíñàüëûüû è. health, ìþùêÿì ~ good health;
~ àðçóëàìàã to wish good health 

úàíñûõûúû ñ. wearisome, tedious, tiring, tire-
some, troublesome, dull, boring, bored;
~ ñþùáÿò a boring talk; ~ êèòàá a dull book;
~ óøàã a dull / stupid child* 

úàíñûõûúûëûã è. dullness; bore(dom), weari-
ness, sickliness 

úàíñûç ñ. 1. lifeless, inanimate, dead; ~ áÿäÿí
a lifeless / inanimate body; ~ ñÿùðà a life-
less desert; ~ ìàòåðèéà dead matter;
2. weak, feeble; lean, (àðûã) thin; sickly;
~ ãîúà êèøè a feeble old man*; ~ óøàã
weak / feeble child* 

úàíñûçëàøìàã ô. to weaken, to grow*
weak(er) / feeble; to lose* flesh, to grow*
/ to become* thin / emaciated / wasted 

úàíñûçëûã è. lifelessness; inanimateness; fee-
bleness; weakness, weakling; òèá. asthenia 

úàð è. publicity; cry; exclamation; ~ ÷ÿêìÿê
to resound (with); to cry, to shout; to pro-
claim (d.), (åëàí åòìÿê) to announce (d.);
~ åòìÿê to make* public / known (d.);
~ îëìàã (àøêàð îëìàã) to be* given pub-
licity, to become* known, to be* made
known; àëÿìÿ ~ ÷ÿêìÿê ≅ to set* all the
bells a ringing; ≅ to spread* the news far
and wide 

úàð÷û è. town / public crier; (õÿáÿðýÿòèðÿí)
herald; ìÿú. herald, forerunner, messen-
ger, bringer of news; áàùàðûí ~ñû a herald
of spring; Ãàðàíãóø áàùàðûí úàð÷ûñûäûð
The swallow is a herald of spring 

úàðè ñ. current; present-day; present; ~ èëäÿ
in the current year; ~ ùåñàá mal. current
account; ~ ìÿñÿëÿëÿð present-day problems

úàñóñ I. è. spy; scout II. ñ. spy, scout; ~
àäàì spy, scout; ~ òÿøêèëàòû a spy organ-
ization, espionage organization; ~ äÿñòÿñè
a scout troop 

úàñóñëóã è. espionage; ~ åòìÿê to spy (on,
upon), to scout about / around (for smb /
smth.), to act as a spy 

úàâàá I. è. answer, reply; response; ~ âåðìÿê
to answer (d.), to reply (to); to respond
(to); to make* a reply / response (to); ñóàëà
/ ìÿêòóáà ~ âåðìÿê to reply / to respond
to a question / a letter; Î, ñóàëûìà úàâàá
âåðìÿäè He made no reply / response to
my question He did not answer my ques-
tion; êèìäÿíñÿ ìÿêòóáóíà ~ ýþçëÿìÿê
to await smb.’s response to one’s letter;
ñîðüóíóçóí ~ûíäà in response to your
inquiry; ìÿêòóáóíóçóí ~ûíäà in reply
to your letter; äÿðñÿ ~ âåðìÿê to say*
one’s lesson; ìöñáÿò ~ affirmative answer
/ reply; favourable reply; ~ ãàéòàðìàã to
answer back; to return, to rejoin; to retort;
to be* impudent / impertinent / insolent
(to); to cheek (d.), ä.ä. to sauce (d.); òÿ ëà -
áàòà ~ âåðìÿê (óéüóí îëìàã) to meet*
the requirements; to be* up to the require-
ments; ä.ä. to be* up to the mark; äÿãèã
~ neat answer; áàøû èëÿ ~ âåðìÿê / úà -
âàá äåù îëìàã to stake one’s life on smb.
(smth); Áóíà áàøûíëà úàâàá âåðÿúÿêñÿí
You will answer for this with your life
II. ñ. respondent; ~ ìÿêòóáó a letter in
return; ~ ùèññè respondent sentiments 

úàâàáäåù è. responder, respondent; ùöã.
defendant; ~ îëìàã to answer (for), to be*
responsible / answerable (to smb., for smth.);
ùöã. to be* defendant; to be* amenable;
to be* accountable for 

úàâàáäåùëèê è. responsibility; ùöã. amenabil -
ity; úàâàáäåùëèéè þç öçÿðèíÿ ýþòöðìÿê
to take* upon oneself the responsibility,
to assume the responsibility (for); ~ äà øû -
ìàã to bear* the responsibility (for); úà -
âàáäåùëèéè þç öçÿðèíäÿí àòìàã to decline
the responsibility (for); Áóíóí áöòöí úà -
âàáäåùëèéè ñèçèí öçÿðèíèçÿ äöøöð All /
Full responsibility for this rests with you 

úàâàáëû ñ. (è.ñ.) with an answer / reply; in
return, in answer; ~ ìÿêòóá a letter in
return

úàâàáñûç ñ. unanswered, (è.ñ.) without an
answer / reply, (è.ñ.) having no answer /
response; (è.ñ.) with no response / reply;

úàíëû úàâàáñûç
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~ ìÿêòóá unanswered letter; Îíóí ìÿ -
ùÿááÿòè úàâàáñûç ãàëäû His / Her love
met with no response 

úàâàùèðàò è. jewellery, jewelry; òîï. è. jew-
els; ñöíè ~ false / paste jewelry 

úàâàí I. è. youth (pl. àìåð. youths); young-
ster; ~ëàð the youth; ä.ä. the younger gen-
eration; the youngsters II. ñ. young; youth -
ful; immature; (òÿúðöáÿñèç) unexperi-
enced; ëàï ~ the youngest; ~ êàäðëàð the
youth; ä.ä. the younger generation; ~îüëàí
young man*; ~ ãûç young girl; ~ ýþðêÿì
youthful appearance; Î ìÿíäÿí úàâàíäûð
He / She is younger than me III. ç. ~ ýþ -
ðöíìÿê to look young, to look youthful,
to have* youthful looks 

úàâàíúàñûíà ç. youthfully 
úàâàíÿçÿí è. young married woman*; bride;

newly married woman* 
úàâàíëàíìàã ô. to grow* young again; to

look younger; to rejuvenate / rejuvenize 
úàâàíëûã è. youthfulness; youth; úàâàíëû -

üûíäà in one’s youth 
úàéäàã ñ. ä.ä. leggy, lanky, long-legged;

~ îüëàí (éþíäÿìñèç) a gangling leggy
boy; ~ (ùöíäöð) îüëàí (àäàì) a long
lanky fellow 

úàéíàã è. claw; (éûðòûúû ãóøóí) talon; ãóø
úàéíàüû claw of a bird; ãàðòàë úàéíàüû
talon of an eagle; úàéíàãëàðûíû ýþñòÿðìÿê
≅ to show* one’s claws, to show* one’s
teeth; to put* out a claw; úàéíàüûíà êå÷ -
ìÿê to fall* into the clutches; áèð êÿñèí
úàéíàüûíäà in smb.’s claws; áèð øåéè úàé -
íàüû èëÿ òóòìàã to claw hold of smth.;
úàéíàüûíà êå÷èðìÿê áàõ úàéíàãëàìàã

úàéíàãëàìàã ô. to claw (d.), to get* hold of
/ to pull / to dig* / to tear* with claws 

úàéíàãëàíìàã è. to be* clawed, to be* torn
/ seized / pulled with claws 

úàéíàãëàòìàã è. to ask / to cause s.o to
claw (d.), to cause a bird to seize (d.) / to
pull (d.) with claws 

úàéíàãëû ñ. 1. clawed, (è.ñ.) having claws,
(è.ñ.) armed with claws; 2. ä.ä. who seizes
/ grasps strongly; ~ àäàì a man armed
with claws; a clawed man 

úàéíàãñûç ñ. clawless, without claws, (è.ñ.)
having no claws 

úàç I. è. (ìóñèãè) jazz; (îðêåñòð) úàç; jazz
band II. ñ. jazz; jazzy; úàç îðêåñòðè jazz
band; ~ ìóñèãèñè jazz music 

úàçèáÿ I. è. 1. ôèç. gravitation, gravity; 2. mag -
netic force; 3. attractiveness; charm, fas-
cination, inclination, attraction II. ñ. ôèç:
~ ãöââÿñè attractive power; ~ ãàíóíó the
law of gravitation 

úàçèáÿäàð ñ. 1. charming, delightful, fasci-
nating, fascinated, attractive; very pleas-
ing, winning; (òàìàùëàíäûðûúû) tempting,
alluring, inviting; piquant, seductive,
seducing; (öñëóá) crisp; ~ ãàäûí charm-
ing / attractive woman*; ~ òÿáÿññöì win-
ning / attractive / charming / fascinating
smile; Îíóí úàçèáÿäàð ãöââÿñè âàð She
has the power to attract; ~ ÿäà charming
manners; ~ ìÿíçÿðÿ the seductive land-
scape; ~ ìóñèãè / ñÿñ seductive music /
voice; ~ áàõûø inviting look; 2. gravitative,
gravitational 

úàçèáÿëè ñ. áàõ úàçèáÿäàð
úàçèáÿëèëèê è. piquancy, attractiveness, allure -

ment, fascination, delightfulness 
úàçèáÿñèç ñ. charmless, unattractive, not

delight ful / fascinating 
úàçèáÿñèçëèê è. unattractiveness, the quality

of being not charming / attractive 
úåùèç è. dowry; ~ âåðìÿê to give* dowry to 
úåùèçëè ñ. ~ ýÿëèí a bride provided with a dowry
úåùèçëèê è. destined for (to) dowry; Áó úå -

ùèçëèêäèð It is destined for dowry 
úåùèçñèç ç. (è.ñ.) without dowry; ~ ýÿëèí a

bride without dowry 
úåìïåð è. jemper; êèøè ~è pullover 
úåíòëìåí è. gentleman*; ÿñë ~ true gentle-

man*; ~ îëìàã to be* a gentleman* 
úåéðàí è. çîîë. gazelle 
úÿááÿõàíà è. 1. (ùÿðáè çàâîä) arsenal; 2. (ñè -

ëàù àíáàðû) armoury; (ùÿðáè) storeroom
úÿáùÿ I. è. front, battle-field; (þí úÿáùÿ) bat-

tle-front; ýåíèø ~ wide / extended front;
~ äÿ îëìàã to be* at the front; ~éÿ ýåò -
ìÿê to go* to the front; èäåîëîæè ~ ideo-
logical front; ñöëù ~ñè the Front of Peace;
vahid ~ united front; ñöëù âÿ äåìîê ðà òè -
éà ~ñè the Front of Peace and Democracy;
õàëã ~ñè the people’s popular front II. ñ.
front; ~ õÿòòè front-line; ~ éîëäàøû front-

úàâàùèðàò úÿáùÿ
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line comrade / pal; brother-soldier; broth-
er-officer 

úÿáùÿ÷è è. front-line soldier 
úÿáð è. 1. algebra; 2. violence, press; oppres -

sion; (ÿñàðÿò) yoke; compulsion, constraint
úÿáðÿí ç. by force, under compulsion / con-

straint 
úÿäâÿë è. (time-) table, schedule; list; àñòðî -

íîìèê ~ astronomical tables; âóðìà ~è
multiplication tables; þë÷ö âÿ ÷ÿêè ~è tables
of weights and measures; ëîãàðèôìà ~è
tables of logarithms, logarithm tables; èä -
ìàí éàðûøû ~è (score) table; ~ öçðÿ on
sched ule; ~ÿ ÿñàñÿí / óéüóí according to
schedule 

úÿôà è. suffering; torment, torture; pangs pl.;
~ ÷ÿêìÿê to bear*, to stand*; Úÿôàñûíû
ìÿí ÷ÿêäèì, ñÿôàñûíû éàä ýþðäö àò. ñþç.
≅ One man makes a chair and another sits
on it

úÿôàêåø I. è. sufferer, martyr II. ñ. suffering;
~ àäàì sufferer, martyr 

úÿôàêåøëèê è. martyrdom, torment; suffering;
àðõ. sufference; ~ åòìÿê to make* a mar-
tyr of oneself 

úÿôÿíý I. ñ. absurd, foolish, inept, preposter-
ous; (ýöëìÿëè) ridiculous; (áîø) nonsensi-
cal; trifling; Íÿ ãÿäÿð äÿ úÿôÿíý! How
ridicu lous! What rubbish II. ç. absurdly,
(ìÿíàñûç) senselessly; foolishly; ~ äà íûø -
ìàã to talk nonsense 

úÿôÿíýèéàò è. drivel, absurdity; ä.ä. balder-
dash, nonsense, trash, rot, rubbish; (éàëàí)
stuff and nonsense; ùÿð úöð ~ all sorts of
nonsense; small / trifling matter; ~ äà íûø -
ìàã ä.ä. to talk nonsense; Áó úÿôÿí ýèé -
éàòäûð! That’s nonsense! 

úÿôÿíýëÿìÿê ô. to twaddle, to prate, to drivel;
to talk nonsense / rot 

úÿôÿíýëèê è. absurdity; ineptitude; nonsense;
twaddle; (éàëàí-ïàëàí) tittle-tattle 

úÿôÿðè è. áîò. parsley 
úÿôòÿ è. bolt, bar 
úÿôòÿëÿìÿê ô. to bolt (d.); to bar (d.); to

hook (d.)
úÿôòÿëÿíìÿê ô. to be* hooked; to be* bolted
úÿôòÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to bolt (d.)
úÿôòÿëè ñ. hooked; bolted, barred 
úÿôòÿñèç ñ. (è.ñ.) without a hook, (è.ñ.) with-

out a bolt 

úÿùàëÿò è. ignorance, intellectual darkness;
lack of culture; obscurantism 

úÿùàëÿòïÿðÿñò è. obscurantist, obscurant 
úÿùàëÿòïÿðÿñòëèê è. obscurantism 
úÿù-úÿù è. (ãóøóí) warble; (çÿíýóëÿ) trill;

~ âóðìàã (ãóø ùàã.) to trill, to warble;
ìÿú. to trill; to sing* merrily; áöëáöëöí ~è
ä.ä. warble / warbling of the nightingale 

úÿùä è. 1. effort; striving, endeavour, trying
hard; 2. solicitation, importunity; ~ åòìÿê
to strive, to endeavour, to try; to show*
zeal for smth.; to make* a great effort;
áîø-áîøóíà / ÿáÿñ éåðÿ ~ åòìÿê to waste
one’s efforts, to mill the wind, to beat* the
air èäèîì.; Úÿùä èëÿ ñè÷àí òàõòàíû äÿëÿð
àò. ñþç. ≅ Diligence is the mother of good
luck (of success) 

úÿùäëÿ ç. ä.ä. studiously, assiduously, dili-
gently, zealously; ~ èøëÿìÿê to work with
zeal / diligence 

úÿùäëè ñ. zealous; diligent, painstaking; assid -
uous 

úÿùÿííÿì I. è. hell; Hades, the Underworld;
äèí. Gehenna; àðõ. nether world; the nether
regions; ~ ÿçàáû ÷ÿêìÿê / ~ îäóíà éàí -
ìàã to suffer / to go* through hell; Úÿ -
ùÿí íÿì îë! Go to hell! Away with you!,
Be off!, Get away!, Go to the devil!; II. ñ.
diabolical, infernal, hellish; ~ ÿçàáû tor-
ment of hell 

úÿùÿò è. 1. úîü. pole; side, part; aspect;
2. cause, (ÿñàñ) reason; motive; purpose;
feature, peculiarity; ìèëëè ~, (õöñóëèééÿò)
national peculiarity / feature; ùå÷ áèð
~äÿí on neither side; áèð ~äÿí ... äèýÿð
~äÿí on the one hand... on the other hand;
Áàøëûúà úÿùÿò îäóð êè... The main thing
is that...; ùÿéàòûí ìöõòÿëèô ~ëÿðè various
aspects of life 

úÿùë è. argument, argumentation; debate,
(êè ÷èê) bicker, wrangle; ~ åòìÿê to argue
(about, against), to have* an argument
(about, against), to squabble (with), to
have* a debate 

úÿëá è. ~ åòìÿê to draw* (in, into d.), to
allure (d.); to attract (d.), to captivate (d.);
to fascinate (d.); to charm (d.); (pis èøÿ) to
inveigle (d. into); èøÿ ~ åòìÿê to enlist
(d.); òÿäãèãàò èøèíÿ ~ åòìÿê to draw* into

úÿáùÿ÷è úÿëá
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research work (d.); äèíëÿéèúèíè ~ åò ìÿê
to draw* an audience; áèðèíèí äèã ãÿòèíè /
íÿçÿðèíè áèð øåéÿ ~ åòìÿê to arrest / to
attract / to draw* smb.’s attention to smth.;
~ îëóíìàã to be* drawn (into), to be*
attract ed (to), to be* fascinated (to); to be*
carried away (by); to be* captured 

úÿëáåäèúè I. ñ. attractive, winning; pleasing,
charming; (àëäàäûúû) alluring, inviting;
~ òÿ áÿññöì charming / fascinating / win-
ning / attractive smile II. ç. attractively, fas -
cinatingly, delightfully; piquantly; charm-
ingly; seductively; winningly, invitingly;
alluringly 

úÿëä I. ñ. fast, quick, rapid; energetic; prompt;
swift; brisk, lively, nimble, agile, speedy;
expeditious; ~ ãà÷àí a fast runner; ~ (ãà -
÷àí) at a fast horse; ~ îëìàã to be* prompt
/ fast / quick / swift / brisk / rapid (+ to inf.);
~ úàâàá quick reply, swift response;
~ (äèðèáàø) óøàã smart / bright child;
Úÿëä îë! Be quick! II. ç. fast, quick(ly);
rapidly; promptly; swift(ly); speedily;
nim ble; ~ ãà÷ìàã / ýåòìÿê to run* / to
go* fast; ~ äàíûøìàã to speak* fast; Áåëÿ
úÿëä äàíûøìàéûí! Don’t speak so fast! 

úÿëäëèê è. quickness, promptness, swiftness;
agility, dexterity; àìåð. vim, pep; nimble-
ness, briskness 

úÿëäëÿøäèðìÿê ô. to quicken (d.), to cause (d.)
to become quick / agile 

úÿëäëÿøìÿê ô. to become* agile / quick /
prompt / swift / nimble 

úÿëëàä I. è. executioner, hangman*; ìÿú.
butch er; ìÿú. despot; merciless person;
brute II. ñ. (ðÿùìñèç) cruel; inhuman;
(âÿùøè) savage; (ñÿðò) brutal; ~ àäàì a
brute, brutal / cruel man* 

úÿëëàäúàñûíà ç. ~ þëäöðìÿê to butcher (d.),
to execute (d.), (õöñóñèëÿ áû÷àãëà) to kill
violently (d.) 

úÿëëàäëûã è. ìÿú. brutality, cruelty, inhuman-
ity, ruthlessness; ~ åòìÿê to butcher (d.),
to kill violently (d.) 

úÿì è. 1. totality, the aggregate; sum, the
sum total; 2. collection, gathering 3. ãðàì.
plural (number); ~ åòìÿê to put* / to lay*
(together) (d.); to heap (d.) (up together) 

úÿìäÿê è. ä.ä. carrion, dead flesh; ìÿú. ä.ä.
dead thing; (áþéöê ùåéâàí ùàã.) carcass,

dead body; èíÿê úÿìäÿéè carcass of a
cow 

úÿìè ç. in all, altogether, total; öìóìè
~ grand total, sum total; (àíúàã) only 

úÿìè-úöìëÿòàíû ÿä. all in all, in all; only;
Úÿìè-úöìëÿòàíû (âóð-òóò) èêè êèòàáûì
âàð I have two books in all, I have only
two books 

úÿìèñè ç. áàõ úÿìè-úöìëÿòàíû
úÿìèééÿò è. society; league; order; corpora-

tion; company; èáòèäàè ~ primitive society;
ñèíèôñèç ~ classless society; êîììóíèçì
~è communist society; êàïèòàëèñò ~è capi-
talist society; Ãûðìûçû Õà÷ âÿ Ãûðìûçû
Àéïàðà ~è Red Cross and Crescent Society

úÿìèééÿòÿçèää ñ. unsocial, anti-social 
úÿìëÿìÿê ô. to sum up (d.); to put* / to lay*

(together) (d.) 
úÿìëÿøäèðìÿê ô. to gather / to bring* togeth -

er (d.), to collect (d.); to sum up (d.); to
concentrate (d.); to fix (d.), (ôèêèð ùàã.) to
focus (on) (d.); to attract and hold* the
attention; (ÿøéà ùàã.) to heap (up, together)
(d.); äèããÿòèíè / âàð ãöââÿñèíè ~ to con-
centrate on / to keep* / to focus / to fix /
to direct one’s attention / efforts (on d.)
ôèêðèíè ~ to collect one’s thoughts; ýöúöíö
~ to summon (up) one’s strength 

úÿìëÿøìÿê ô. 1. to gather together; 2. to
collect, to assemble; Øàýèðäëÿð ìÿêòÿáèí
çàëûíà úÿìëÿøäèëÿð The pupils assembled
in the school hall 

úÿìëÿòìÿê ô. to ask / to force smb. to gath-
er (d.); to ask / to force smb. to sum (d.)
up / to add up 

úÿíàá è.: ~ Áðàóí Mr. Brown; ~ ïðåçèäåíò
Mr. President 

úÿíàçÿ è. 1. (ÿñàñÿí èíñàí ùàã.) corpse;
2. dead human body; mortal remains 

úÿíúÿë I. è. muddle, mess, tangle; (äî ëàøûã -
ëûã) mish-mash, jumble; cavil, slander; ~ÿ
ñàëìàã to be* tangled in lies; to entangle
(oneself); ~ÿ äöøìÿê to get* into a mud-
dle; ~ ñàëìàã (øÿð àòìàã) to slander smb.;
Áèçè áó úÿíúÿëÿ êèì ñàëäû? Who got us
into this mess? II. ñ. tangled, muddled up,
difficult; captious, pettifogging; (ïûðò ëà -
øûã) intricate; (ãàðûøûã) involved; ~ èø cap -
tious case, intricate business, tangled knot;
~ ìÿñÿëÿ an intricate problem 

úÿëáåäèúè úÿíúÿë
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úÿíýàâÿð I. è. knight; fightingman*, fighter;
pugilist II. ñ. fighter; martial; militant; bel -
licose; warlike; ~ òÿééàðÿ÷è a fighter pilot;
~ áîêñ÷ó a pugilist 

úÿíýÿëëèê è. jungle; ä.ä. (ãàëûí ìåøÿëèê)
thick / dense forest; ìÿú. labyrinth; brush -
wood, thicket 

úÿííÿò I. è. paradise, the Garden of Eden,
home of Adam and Eve, øàèð. Elysium
II. ñ. ìÿú. paradise; paradisiac, paradisia-
cal, paradisal; ~ ëÿççÿòè the joys of para-
dise; ~ àëìàñû paradise apple; ~ ãöøö bird
of paradise 

úÿíóá I. è. South; ~ a south; ~a ýåòìÿê to
go* south; to go* to the South; ~äà in the
South; ~ àí (êöëÿê ùàã.) southerly, from
the south; ~ èñòèãàìÿòèíäÿ southerly,
towards the south, southward(s) II. ñ.
south, southern; ~ ãöòáö úîü. South Pole;
~ êöëÿéè south wind, southern / southerly
wind 

úÿíóáè ñ. south, southern; ~ Àìåðèêà South
America; ~ Àâðîïà Southern Europe 

úÿíóá-ãÿðá I. è. south-west; ~äÿí (êöëÿê
ùàã.) south-west, south-westerly, from the
south-west; ~ÿ south-westerly, towards the
south-west II. ñ. south-west, south-west-
erly; ~ êöëÿéè south-westerly wind 

úÿíóá-ãÿðáè ñ. south-west, south-westerly 
úÿíóáëó è. (úÿíóáäà éàøàéàí) southerner 
úÿíóá-øÿðã I. è. south-east; ~ÿ south-east;

~äÿí (êöëÿê ùàã.) south-east, south-east-
erly II. ñ. south-east; south-easterly; ~ êö -
ëÿéè south-easter; (úÿíóá-øÿðãäÿí ÿñÿí
êöëÿê) south-easterly 

úÿíóá-øÿðãè ñ. south-east; south-easterly 
úÿðÿéàí è. 1. flow, movement; 2. ôèç. cur-

rent; elektrik ~û electric current; ýöúëö
~ strong current; ùàâà ~û air current; äàèìè
~ a steady flow; åëåêòðîí ~ stream / flow
of electrons; ~ åòìÿê to flow*; to pass;
(áàø-âåðìÿê) to occur, to happen;
3. trend

úÿðýÿ è. (õöñóñèëÿ òåàòðäà) row; line; ùÿðá.
file, rank; formation; ~íè ñûõëàøäûðìàã to
close* a file; àðõà ~ back row; áèðèíúè ~äÿ
in the first row; in the first rank; ~éÿ äö -
çöëìÿê to line up, to rank, to form a rank;
to get* into a line, to form a line; ~éÿ äöç -

ìÿê to line (d.), to rank (d.), to form in
column (d.) 

úÿðýÿàðàñû I. è. ê.ò. space between rows
II. ñ.: ~ áåúÿðìÿ inter-row cultivation 

úÿðýÿ-úÿðýÿ ç. in ranks, in rows 
úÿðýÿëÿìÿê ô. to rank (d.), to line (d.) 
úÿðýÿëÿíìÿê ô. to rank, to line (up); ßñ ýÿð -

ëÿð úÿëä úÿðýÿëÿíäèëÿð The soldiers quick-
ly lined up 

úÿðèìÿ I. è. (ïóë) fine; penalty; ~íè þäÿìÿê
to pay* a fine; àüûð ~ heavy fine; ~ åòìÿê
to fine, to set* / to impose a fine (on);
~ âåð ìÿê to give* a penalty; ~ òÿéèí åò -
ìÿê to make* / to declare penalty; Î, éöç
ìàíàò úÿðèìÿ âåðäè He / She paid hun-
dred manats fine II. ñ. penal, penalty;
~ ìåéäàíû èä. penalty area; ~ çÿðáÿñè èä.
penalty kick; ~ áàòàëéîíó ùÿðá. penal bat -
talion 

úÿðèìÿëÿìÿê ô. to fine (d.), to punish by
fine (d.), to penalize (d.), to set* / to impose
a fine (on) 

úÿðèìÿëÿíìÿê ô. to be* fined / penalized;
Áèç 50 $ úÿðèìÿëÿíäèê We were fined $ 50

úÿððàù I. è. òèá. surgeon II. ñ. surgical;
~ àëÿò ëÿðè surgical instruments; ~ ìöà ëè -
úÿñè surgical treatment 

úÿððàùèéÿ I. è. operation II. ñ. àìåð. opera-
tive, surgical; ~ îòàüû an operation room,
surgery; ~ ñòîëó operating-table; ~ ÿìÿëèé -
éàòû surgical operation; ~ ìöàëèúÿñè oper-
ative treatment 

úÿððàùëûã I. è. surgery II. ñ. surgical; ~ ñÿíÿòè
surgical profession; ~ òÿúðöáÿñè surgical
practice

úÿñàðÿò è. boldness, courage, bravery, valour;
~ åòìÿê to dare*, to venture (d. + to inf.),
to make* bold (+ to inf.), to take* the lib-
erty (of); ~ ýþñòÿðìÿê to show* / to dis-
play courage 

úÿñàðÿòëÿ ç. courageously, boldly, defiantly,
fearlessly; resolutely; decidedly; ~ äàíûø -
ìàã to speak* boldly / freely; Ìÿí úÿ ñà -
ðÿòëÿ äåéÿ áèëÿðÿì I can safely say, I’ll
be bold to say 

úÿñàðÿòëÿíäèðìÿê ô. to cheer up (d.); to
bolden (d.), to encourage (d.), to give*
courage / confidence to, to inspire with
courage / confidence 

úÿíýàâÿð úÿñàðÿòëÿíäèðìÿê
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úÿñàðÿòëÿíìÿê ô. to dare (+to inf.), to have*
courage; to be* bold; to make* (so) bold;
to screw up one’s courage (+to inf.) 

úÿñàðÿòëè ñ. courageous, daring, audacious,
bold, resolute, decided, plucky, brave,
intrep id; ~ îëìàã to be* brave / coura-
geous; Úÿñàðÿòëè îë! Don’t lose courage!
(Pluck up your) Courage! 

úÿñàðÿòëèëèê è. boldness, audaciousness,
audac ity; encouragement, venture 

úÿñàðÿòñèç I. ñ. irresolute, indecisive, cow-
ardly, faint-heart(ed), craven, poor-spirit-
ed; ~ îëìàã to be* coward / craven II. ç.
cowardly, faint-heartedly, cravenly 

úÿñàðÿòñèçëÿøìÿê ô. to lose* courage, to
lose* heart, to be* despondent; to become*
faint-hearted / coward 

úÿñàðÿòñèçëèê è. indecision; timidity; faint-
heartedness, cowardice, cravenness 

úÿñÿä è. dead body; corpse; (áþéöê ùåéâàí
ùàã.) carcass 

úÿñóð ñ. áàõ úÿñàðÿòëè
úÿñóðëóã è. áàõ úÿñàðÿò
úÿçà I. è. punishment; (úèääè, àüûð) chastise-

ment; (òþùìÿò ìÿíàñûíäà) penalty; (áÿ -
äÿí) flogging; úèñìàíè ~ corporal pun-
ishment; þëöì ~ñû punishment by death,
capital punishment, death penalty; ~ âåð -
ìÿê to inflict a punishment (on smb.);
Úàíè þëöì úÿçàñû èëÿ úÿçàëàíäûðûëûð
Murderer is punished by death II. ñ. puni-
tive; ~ äÿñòÿñè a punitive detachment 

úÿçàëàíäûðûëìàã ô. to be* punished / chas-
tised, to be* subjected to punishment 

úÿçàëàíäûðìàã ô. to punish (d.), (úèääè)
to chastise (d.), to inflict a penalty (upon,
on d.); to penalize (d.) 

úÿçàëàíìàã ô. áàõ úÿçàëàíäûðûëìàã
úÿçàñèç I. ñ. unpunished II. ç. with impunity;

~ ãàëìàã to go* unpunished 
úÿçàñûçëûã è. impunity 
úÿçá è. attraction; attractiveness, charm, fas-

cination; (àëäàäûúû) seduction, delusion;
~ åòìÿê to attract (d.), to draw* (d.);
~ îëóíìàã to be* carried away; to be*
fascinated / captivated; Ìàãíèò äÿìèðè
úÿçá åäèð Magnet attracts iron 

úÿçáåäèúè ñ. charming, fascinating, alluring,
captivating; ~ ãûç a charming girl; ~ òÿ -

áÿñ ñöì charming / fascinating / captivat-
ing smile 

úÿçèðÿ è. áàõ ñÿùðà
úûäûð I. è. ä.ä. horse-race; racing; ä.ä. race-

meeting, the races; ìàíåÿñèç ~ flat race(s);
ìàíåÿëè ~ obstacle-race; ~äà èøòèðàê åò -
ìÿê (àäàì âÿ àò. ùàã.) to race, to run (in)
a race; ~äà ãàëèá ýÿëìÿê to win the race
II. ñ. racing, race; ~ ìåéäàíû hippodrome,
race-course; ~ ïðîãðàìû race-card; ~ ýöíö
race-day; ~ àòû racer, race-horse; ~ éîëó
race-track (ñòàäèîíäà), race-course 

úûäûð÷û è. èä. jockey, rider 
úûüàëëàìàã ô. 1. to break* the rules of the

game intentionally / deliberately; 2. to retract
one’s words, to go* back on one’s word

úûüàëëûã è. intentional breaking of the game
rules; ~ åòìÿê áàõ úûüàëëàìàã

úûüûëäàìàã ô. to squeak; to give* / to make*
a squeak, to peep; Óøàüûí îéóíúàüû úû üûë -
äàéûð The baby’s toy peeps / squeaks 

úûüûëäàøìàã ô. to squeak (all) together,
to chirp (all) together, to peep together 

úûüûëäàòìàã ô. to cause to squeak (d.) / to
chirp (d.) 

úûüûëòû è. squeak, squeaking, rattle; êþðïÿ ~ñû
a baby’s rattle; ~ ñàëìàã to make* / to
give* a squeak 

úûüûëòûëû ñ. squeaky; ~ ñÿñ a squeaky voice 
úûüûð è. 1. path; (òàðëàäà, ìåøÿäÿ) footpath,

track, pathway; trail; èøëÿê / äþéÿíÿê
~ àìåð. blazed trail, beaten track; ~ëà ýåò -
ìÿê to follow the path; ~ûíäàí ÷ûõìàã
ìÿú. to overstep the limits (of), to exceed
the bounds (of); Áó úûüûðëà ýåäèí Keep
the path! 2. ìÿú. direction, way; ùÿéàò ~û
walk of life; line of life; ~ à÷ìàã 1) to pave
the way; 2) ìÿú. to start a new method, to
open the way to smth.; ~äàí ÷ûõìàã ìÿú.
to overstep the limits, to pass all bounds,
to go* over the line 

úûüûðäàø è. fellow-traveller 
úûããûëû ñ. ä.ä. 1. tiny, tiny little, wee, diminu -

tive; ~ àäàì diminutive man*; ~ óøàã a
wee child, tiny little child, tiny tot; ~ îüëàí
a wee lad; ~ it a diminutive dog; ~ ÿëëÿð
tiny hands; 2.: ~ óøàãëàð tinies pl.

úûããûð è. ~ûíû ÷ûõàðòìàìàã never to utter a
sound, never to produce sounds, to keep*
silent / silence 

úÿñàðÿòëÿíìÿê úûããûð
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úûëõà ñ. lean; (÷ÿêè, ýÿëèð) net clear; pure;
àìåð. straight (ñàô, ÿëàâÿñèç); ~ ýöìöø /
ãûçûë pure / clean silver / gold; ~ spirt pure
alcohol; ä.ä. neat spirits pl. 

úûëûç ñ. emaciated, puny, wasted; haggard;
(áèð äÿðè-áèð ñöìöê) scraggy, ä.ä. skinny;
gaunt lean; weak, feeble, sickly, under-
sized; ~ áÿäÿí emaciated / meagre / gaunt
frame; ~ óøàã weak / feeble child*; ~ îüëàí
skinny boy; ~ ãàðû a feeble / gaunt old
woman*

ñûëûçëàíìàã ô. to get* / to grow* / to become*
emaciated / thin, to lose* flesh, to become*
weaker; to pine 

úûëûçëàøäûðìàã ô. to emaciate (d.), to make*
thin (d.), to weaken (d.), to make* weaker
(d.); Óçóí ñöðÿí õÿñòÿëèê îíó úûëûçëàø -
äûð ìûøäû He / She was emaciated by long
illness 

úûëûçëàøìàã ô. áàõ úûëûçëàíìàã
úûëûçëûã è. gauntness, skinniness, emaciation,

puniness, weakness 
úûíäûð I. è. rag, shred, scrap; ìàøûíû ñèëìÿê

/ òÿìèçëÿìÿê ö÷öí ~ rag to polish the car
with; äþøÿìÿ ~û house-flannel; Úûí äû ðûí -
äàí úèí ùöðêÿð He / She is dressed in
shreds and tatters II. ñ. ragged [`r5g9d],
rag, scrappy; ä.ä. tattered, torn 

úûíäûð÷û è. (êèøè) ragman*, (ãàäûí, êèøè) rag-
picker; (ãàäûí) rag woman* 

úûíäûðëàøìàã ô. to be* in tatters, to be* torn
to tatters / to shreds 

úûíäûðëû ñ. (è.ñ.) ragged; in rags 
úûíäûð-ìûíäûð è. scraps, waste material; rags,

old / worn clothing 
úûíãûëäàìàã ô. to ring*; (ñèì) to twang; to

jangle, (ìåòàë ÿøéà) to clank, to clang,
(ãàá) to clatter; (ïóë) to rattle 

úûíãûëäàòìàã ô. (çûíãðîâ) to peal (d.), (ñòÿ -
êàí) to clink (d.); (à÷àð, ïóë) to jingle (d.);
ä.ä. to tinkle (d.), (ãàá) to clatter (d.);
(ïóë) to rattle 

úûíãûëû ñ. tiny, wee, very small 
úûíãûëòû è. (çûíãðîâ) peal, jangle, (çÿíúèð)

clank, (à÷àð) clang (-ing); (çûíãðîâ âÿ ñ.)
tinkling, tinkle; (ïóë) rattle 

úûíãûð è.: ~ûíû ÷ûõàðòìàã to utter a word; Î,
úûíãûðûíû ÷ÿêìÿéÿ úóðÿò åòìèð He / She
does not dare to utter a word; Úûíãûðûíû
÷ûõàðòìà! Don’t dare to utter a word! 

úûí-úûíäûð è. áàõ úûð-úûíäûð
úûð I. ñ. áîò. savage, (ìåéâÿ) wild; ~ àüàú

wild tree / wilding; ~ àëìà wild apple;
ä.ä. wilding; (àëáàëû) wild cherry; ~ áèòêè
wild plants, wilding; ~ àðìóä wild pear
II. (ñÿñ ùàã.); ~ ñÿñ shrill voice, screamy
voice; Îíóí úûð ñÿñè âàð He / She has a
shrill / screamy voice 

úûð-úûíäûð è. rags pl.; shabby clothes; old
clothes; ~ éûüàí, ~ àëûá-ñàòàí rag-picker,
rag-and-bone man*; scrap merchant, dealer
in scrap; ~ è÷ÿðèñèíäÿ îëìàã to be* in rags;
~ ýåéìèø dressed in rags; ~ àëûá-ñàò ìàã
to buy* and to sell* scrap 

úûðúûðàìà è. çîîë. dragonfly 
úûðëûã è. wildness; (ñÿñäÿ) shrillness 
úûðûã I. è. (äÿðèäÿ, àüàú ýþâäÿñèíäÿ), scar;

(ïàëòàðäà) tear II. ñ. ragged, tattered, torn;
~ àéàããàáû torn / broken shoes 

úûðûã-úûðûã ñ. ä.ä. tattered, torn to shreds, worn
to rags; ~ îëìàã to be* in shreds and tatters,
to be* in rags; Îíóí öç-ýþçö úûðûã-úûðûãäûð
Her / His face is covered with scratches;
Her / His face is scratched all over 

úûðûëäàìàã ô. (ãàïû, òÿêÿð, ãÿëÿì âÿ ñ.) to
squeak, to creak, to scratch; (úûðúûðàìà)
to crick; to chirr; Áó òÿçÿ àéàããàáûëàð úû -
ðûëäàéûð These new shoes squeak 

úûðûëäàøìàã ô. to squeak / to creak all together
úûðûëäàòìàã ô. to cause to squeak / to creak

(d.); to squeak (d.) 
úûðûëìàã ô. to be* torn, to be* in shreds;

(ïàë òàð âÿ ñ.) to tear*; (÷ÿêìÿ âÿ ñ.)
to burst*; ïàð÷à-ïàð÷à ~ to tear* / to
become* to pieces; Áÿçè êàüûçëàð àñàí -
ëûãëà úûðûëûð Some papers tear easily 

úûðûëòû è. (ãàïû, àðàáà) squeak; (ïåðî) scratch;
(÷ÿêìÿ) creak; ~ ñàëìàã / åòìÿê to make*
a squeak 

úûðûëòûëû ñ. squeaking, squeaky, creaking,
creaky, ~ ãàïû / àéàããàáû squeaky door /
shoes

úûðëàìàã ô. 1. (íÿñëè ïîçóëìàã) to degener-
ate; 2. áîò. (áèòêè) to run* wild; to become*
/ to grow* wild 

úûðëàøìàã ô. áàõ úûðëàìàã
úûðìàã I. ô. to tear* (d.), to tear* asunder, to

rend* (d.); ìÿêòóáó òèêÿ-òèêÿ ~ to tear*
a letter into pieces; öñò-áàøûíû ~ to rend*

úûëõà úûðìàã
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one’s garments (clothes); ä.ä. to break*
off (with) II. è. scratch; 

úûðìàã-úûðìàã ç.: ~ îëìàã to be* covered
with scratches; to be* scratched badly;
~ åòìÿê to scratch badly (d.), to cover
with scratches (d.)

úûðìàãëàìàã ô. to scratch (d.); Èò ãàïûíû úûð -
ìàãëàéûðäû The dog scratched at the door

úûðìàãëàíìàã ô. to be* scratched 
úûðìàãëàøìàã ô. to scratch; Ïèøèêëÿð úûð -

ìàã ëàøûðëàð Cats scratch 
úûðíàìàã ô. to be* irritated, to be* in bad

temper 
úûðíàòìàã ô. to tease (d.); to irritate (d.) 
úûðòäàí è. dwarf, pygmy, lilliputian, ä.ä. lit-

tle man*
úûðòãîçñ. ä.ä. hot-tempered, quick-tempered;

ä.ä. peppery; ~ àäàì hot-tempered per-
son; ä.ä. spitfire 

úûðòãîçëóã è. hot / quick temper; touchiness 
úûç è. line; ~ ÷ÿêìÿê to line; àëòäàí ~ ÷ÿê -

ìÿê to underline 
úûç-áûç è. roast(ed) offal; ~ áèøèðìÿê / ãî -

âóðìàã to cook / to fry offal in hot fat, to
roast offal 

úûçûã è. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) line; scratch; ~ ÷ÿê -
ìÿê to draw* a line, to line off / out; êà -
üûçäà ~ ÷ÿêìÿê to rule lines on paper;
~äàí ÷ûõìàã ìÿú. to go* over the line; to
get* puffed up, to give* oneself airs; (àü
åëÿìÿê) to go* too far, to go* to extremes;
öçäÿ (òÿçÿ ðÿíýëÿíìèø éåðäÿ, ýöìöø
ìÿú ìÿéèäÿ) ~ a scratch on the face (on
fresh paint, on a silver tray); Ñòîëóí áàø
òÿðÿôèíäÿ äÿðèí áèð úûçûã âàðäû There
was a deep scratch on the tabletop 

úûçûã-úûçûã ñ. 1. (ïîçóëìóø) blotted out,
crossed out; (êîðëàíìûø) spoiled; (õÿòò,
éàçû) scribbled; Îíóí ÿëëÿðè òàìàì úû -
çûã-úûçûã èäè Her / His hands were cov-
ered with scratches; 2. scratched all over;
~ åòìÿê 1) to cross out (d.), to blot out (d.);
2) to scratch all over (d.); ÿëèíè òèêàíëà
~ åòìÿê to scratch one’s hand on the
thorns; Òèêàí îíóí ÿë-àéàüûíû úûçûã-úûçûã
åëÿäè The thorns scratched his / her arms
and legs

úûçûãëàìàã ô. to rule (d.), to make* (ïà ðàë -
ëåë) lines on, to mark with lines; to line

(d.); êàüûçû ~ to rule a paper, to line a
paper; Ìÿêòóáäà áèð íå÷ÿ ñÿòèð úûçûã -
ëàí ìûøäû A few lines of the letter were
scratched out 

úûçûãëàíìàã ô. to be* ruled; to be* scratched
out

úûçûãëàíìûø ôñ. ruled, lined; scratched;
~ (úûçûãëû) äÿôòÿð lined / ruled note-book 

úûçûëäàìàã ô. (ñàìîâàð âÿ ñ.) to drone; to
hoot

úûçûëìàã ô. 1. to be* drawn; to be* traced
out; to be* lined; Êàüûç úûçûãëàíûá (õÿò -
ëÿíèá) The paper is lined; 2. to get* / to
be* scratched; Øÿêèë úûçûëûá The picture is
scratched 

úûçûëòû è. buzzing; hooting, drone 
úûçìàã ô. 1. to draw* (d.); (öìóìè øÿêèëäÿ

òÿñâèð åòìÿê) to trace (d.), to sketch (d.),
to outline (d.), to draft (d.), to scratch (d.),
to scribble (d.); plan ~ to outline / to draw*
a plan; õÿðèòÿ ~ to make* a map; 2. to
scratch; ÿëèíè ñàíúàãëà / òèêàíëà ~ to
scratch one’s hand with a pin / on the
thorns; Ãÿëÿìèì úûçûð My pen scratches 

úûçìà-ãàðà è. ä.ä. (ãàðà-ãóðà éàçû) scrawl;
~ éàçìàã / åòìÿê to scrawl (d.), to scrib-
ble (d.); scratch (on) (d.); ~ éàçû scratchy
writing; Î úûçìà-ãàðà åäèð (èëàí-ãóð -
áàüà éàçûð) ≅His / Her writing is a scrawl;
áöòöí äèâàðû ~ åòìÿê to scrawl all over
the wall 

úûçìà-ãàðà÷û è. ä.ä. scribbler; dauber 
úèá I. è. pocket; éàí ~ side-pocket; äþø ~(è)

breast pocket; saat ~è watch-pocket; àðõà
~ (øàëâàðäà) hip-pocket; ~èíè äîëäóðìàã
ä.ä. to fill one’s pocket; ÿëèíè ~èíÿ ãîéìàã
to put* one’s hand into one’s pocket; ä.ä.
ÿëèíè ~èíÿ ñàëìàã (ïóë õÿðúëÿìÿê) to
put* one’s hand in one’s pocket; áîø
~ (ïóëñóç) empty pocket; ~ äîëóñó pock-
etful; áèð ~ pul a pocket of money; áèð
êÿñèí ~èíÿ ýèðìÿê to pick smb.’s pocket;
~èíÿ ãîéìàã to pocket (up), to put into
one’s pocket II. ñ. pocket; ~ ñààòû (pocket)
watch; ~ äàðàüû pocket-comb; ~ ýöçýöñö
pocket-glass; ~ ëöüÿòè pocket dictionary;
äÿôòÿðè pocket-book; ~ áû÷àüû pocket-
knife; ~ äÿñìàëû a pocket-kerchief 

úèáýèð è. áàõ úèáêÿñÿí

úûðìàã-úûðìàã úèáýèð
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úèáýèðëèê è. pocket-picking, pickpocketing;
~ åòìÿê to pickpocket, to be* a pick-
pocket 

úèáõÿðúëèéè è. pocket money 
úèáêÿñÿí è. a pickpocket 
úèúè è. (íÿâàçèø) mother; ä.ä. grandmother;

mum, mom, mummy 
úèäà è. (ñèëàù) lance; tar. (ïèéàäà ÿñýÿð)

pike; Úèäàíû ÷óâàëäà ýèçëÿòìÿê îëìàç
àò. ñþç. ≅ Murder will out 

úèäàëàøìàã ô. to lance each other / one
another 

úèää-úÿùä è. zeal, fervour, ardour; àìåð.
ardor, diligence; assiduity; ~ëÿ èøëÿìÿê to
work with zeal / diligence; ~ åòìÿê / ýþñ -
òÿðìÿê to endeavour, to be* zealous / dili -
gent

úèääè I. ñ. serious, earnest; austere, strict;
(ñÿðò) severe; grave; ~ àäàì an austere
/ a serious person; (ýþðöíöøúÿ) a grave
man* / person*; ~ ìÿñÿëÿ a grave matter;
~ ìöÿëëèì strict teacher; ~ áàõûø severe
look; ~ õÿñòÿëèê a grave illness; ~ òÿíãèä÷è
severe critic; ~ èíòèçàì strict discipline;
~ ãàéäà strict order; ~ ÿìð strict orders
pl.; ~ ïÿùðèç strict diet; ~ òþùìÿò severe
reprimand; ~ þë÷ö strong measures pl.;
~ þë÷ö ýþòöðìÿê to take* strong meas-
ures; ~ îëìàã to be* serious / strict / grave;
~ ýþðöíìÿê to look serious II. ç. strictly;
(ñÿðò) severely; seriously; earnestly, in
earnest; áèð øåéÿ ~ éàíàøìàã to be* in
earnest about smth.; ìÿñÿëÿíè ÷îõ ~ ùåñàá
åòìÿê to take* a grave view of the mat-
ter; Úèääè äåñÿê... Strictly speaking...;
~ ýþ ðöíìÿê to look serious; Úèääè äåéè -
ðÿì I am in earnest 

úèääèééÿò è. severity; stringency, intensity;
diligence; ìöùàðèáÿ äþâðö ãàéäàëàðûíûí
/ ãàíóíëàðûíûí ~è the stringency of
wartime rules 

úèääèééÿòëÿ ç. seriously, earnestly, in earnest;
diligently; unremittingly; gravely; ~ èøëÿ -
ìÿê to work with zeal / diligence, to work
in earnest / diligently 

úèääèëÿøäèðìÿê ô. to strengthen (d.), to inten -
sify (d.); to attach importance (to), to
make* smth. important; íÿçàðÿòè ~ to dou -
ble the watch (for, ever); áåéíÿëõàëã ýÿð -

ýèíëèéè ~ to heighten / to intensify interna-
tional tension 

úèääèëÿøìÿê ô. to become* / to grow* seri-
ous / strict; to take* a serious turn 

úèääèëèê è. strictness, seriousness, earnest-
ness, graveness, stringency; òàì ~ëÿ in all
seriousness; Ùÿìèøÿ úèääèëèê ëàçûìäûð
One must always be serious 

úèùàä èä. sacred war(-fare), Holy war, a fight
in any good cause; ~ åëàí åòìÿê to declare
holy war (on) 

úèùàç è. apparatus, instrument; device; appli -
ance; îïòèê ~ëàð optical instruments; þë÷ö
~û measuring instrument / device 

úèùàçãàéûðàí I. è. instrument-maker II. ñ.
instrument-making; ~ ñÿíàéå / çàâîä
instru ment-making industry / plant 

úèê-úèê è. chirp(ing), twittering; ~ åòìÿê to
give* a chirp, to chirp 

úèêêèëäÿøìÿê ô. to chirp / to twitter together;
áÿðêäÿí / óúàäàí ~ to give* a loud chirp

úèêêèëòè è. chirp, chirr up, twitter 
úèëàëàìàã ô. to grind* (d.); (ùÿì äÿ ìÿú.)

to polish (d.), to gross (d.), to make* (d.)
glossy

úèëàëàíìàã ô. to be* polished / glossed 
úèëàëàíìûø ñ. polished, glossed 
úèëàëû ñ. lustrous, glossy, shiny; ~ êàüûç glossy

paper 
úèëä è. 1. (êèòàáûí) binding, cover, book-

cover; êèòàáûí ~è the cover of a book
2. volume; 3. clothing; ~èíè äÿéèøìÿê
ìÿú. to pretend to be 

úèëä-úèëä è. volume by volume; in volumes;
~ êèòàáëàð books in volumes 

úèëä÷è è. binder, bookbinder 
úèëäõàíà è. bindery, bookbinder’s shop,

binder’s
úèëäëÿìÿê ô. (êèòàá âÿ ñ.) to bind* (d.), to

put* into a cover; êèòàáû ~ to bind* the
book, to have* the book bound; Êèòàá ãÿ -
øÿíý úèëäëÿíèá The book is nicely bound 

úèëäëÿòäèðìÿê ô. to ask / to force smb. to
have (d.) bound; Êèòàáûìû úèëäëÿòäèðìÿê
èñòÿéèðÿì I want to have my book bound 

úèëäëÿòìÿê ô. áàõ úèëäëÿòäèðìÿê
úèëäëè ñ. 1. (êèòàá) bound; 2. in volumes; ö÷

~ êèòàá a book in three volumes 
úèëäñèç ñ. unbound, (è.ñ.) not having a binding;

~ êèòàá an unbound book 

úèáýèðëèê úèëäñèç
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úèëèê-úèëèê ñ. smashed; broken into pieces;
~ åòìÿê to smash to smithereens (d.), to
break* into pieces (d.); ~ îëìàã to be*
broken into pieces, to be* smashed 

úèëèêëÿìÿê ô. to break* (d.) into pieces, to
smash (d.); ôèíúàíû ~ to break* the cup
into pieces 

úèëèêëÿíìÿê ô. to break*; to be* broken (into
pieces), (ñöìöê, ãàáûðüà) to fracture;
Ôèíúàí ÷èëèêëÿíäè The cup was broken into
pieces

úèëèêëÿíìèø ñ. broken, smashed; fractured;
~ ôèíúàí the broken cup; ~ ñöìöê a frac-
tured bone 

úèëîâ è. (ìöñò. âÿ ìÿú.) bridle, curb; (àòûí
âÿ ñ.) rein(s), bridle; ~ âóðìàã / salmaq
to curb; ~óí ÿëèíäÿ ñàõëàìàã (èòàÿòäÿ
ñàõëàìàã) to keep* in check (d.), to hold*
in leash (d.), to restrain (d.); àòûí ~óíó
áó ðàõìàã to uncurb a horse, to give* a
horse the rein / reins / bridle; ~ âóðìàã to
halter; ~óíó áîøàëòìàã ìÿú. to slacken
the reins; ~ ýÿìèðìÿê ìÿú. to take* the
bit between one’s teeth; ~óíó ÷ÿêìÿê /
éûüìàã to bridle (d.); to halter (d.); áèðè -
ñèíèí ~óíó ÷ÿêìÿê to put* a bridle on
smb., to halt smb. 

úèëîâëàìàã ô. (ùÿì äÿ ìÿú.) to curb (d.), to
bridle (d.), to halter (d.), to put* a bridle
on; ìÿú. to restrain (d.), to control (d.), to
keep* in check; àòû ~ to bridle a horse, to
put* / to bridle on a horse; áèð êÿñè ~ ìÿú.
to put* a bridle on smb.; to halter (d.);
ìöùàðèáÿíè ~ to halter / to rein a war;
íÿôñèíè / ùèðñèíè ~ to curb / to bridle / to
restrain one’s temper / anger; äèëèíè ~ to
curb one’s tongue; åùòèðàñûíû ~ to put* a
curb on one’s passion 

úèëîâëàíìàã ô. to be* bridled / curbed; to be*
kept in check; to be* put on a curb 

úèëîâëàòìàã ô. to ask / to force smb. to bri-
dle (d.) / to curb (d.); Àòû úèëîâëàò äûð ìû -
øàì I have the horse bridled / curbed 

úèëîâëó ñ. bridled, curbed; restrained, kept in
check; haltered 

úèëîâñóç ñ. 1. unbridled, uncurbed; 2. unbound,
unrestrained; uncontrolled 

úèëâÿ è. coquetry, flirt, mincing manners pl.
finicality 

úèëâÿêàð ñ. coquet (tish), arch, mincing, fini -
cal; ~ ãàäûí / ãûç flirtatious / coquettish
woman* / girl, couquette ä.ä. (ýåéèì, éà -
õóä ÿäàëàðû èëÿ êèøèëÿðèí õîøóíà ýÿëìÿéÿ
÷àëûøàí ãàäûí / ãûç) affected creature;
~ òÿ  áÿññöì winsome smile 

úèëâÿëè ñ. áàõ úèëâÿêàð
úèëâÿëÿíìÿê ô. 1. to flirt (with), to coquette

(with), to mince ä.ä.; 2. (þçöíö áÿ éÿí -
äèðìÿéÿ ÷àëûøìàã) to pose, to show* off,
to flaunt 

úèìèëäÿìÿê ô. to tingle; Áöòöí áÿäÿíèì
úè ìèëäÿéèð The whole body of mine is
tingling

úèìèëäÿøìÿê ô. to tingle, to have* a prick-
ing / stinging feeling in the skin; ñîéóãäàí
/ ùÿéÿúàíäàí ~ to tingle with the cold /
with excitement; Ñîéóãäàí îíóí áàð -
ìàãëàðû úèìèëäÿøèðäè His / Her fingers tin -
gled with the cold 

úèìèëòè è. tingling feeling / sensation, a prick ly
/ stinging sensation; ~ ùèññ åòìÿê to feel*
slight prickly / stinging sensation; ßë ëÿðèì -
äÿ úèìèëòè ùèññ åäèðÿì I feel tingle in my
hands 

úèí è. äèí. jinn, demon, evil spirit; ~ àòûíà
ìèí äèðìÿê to drive* (d.) mad, to throw*
(d.) into a rage; to infuriate (d.), to make*
smb. furious; ~ àòûíà ìèíìÿê to become*
furious, to fly into a rage, to fill with rage;
~èíè áàøûíà éûüìàã to infuriate (d.), to
put* smb. beside himself, to drive* smb.
out of his / her wits 

úèíàù è. wing; flank; ñàü ~äà on the right
wing / flank; ñîë ~äà on the left wing
/ flank; áèð êÿñÿ ~äàí ùöúóì åòìÿê to
take* smb. on the flank; Ñîë úèíàùûì àüðû -
éûð I have an ache in my left wing, My left
wing aches 

úèíàéÿò I. è. crime, crimes, offence; àüûð
~ villainy; ùöã. (àüûð) felony; ä.ä. crimi-
nal case; äþâëÿò ~è treason; ñèéàñè ~ polit-
ical crime / offence; ~ òþðÿòìÿê / åòìÿê
to commit / to perpetrate a crime / offence
/ (àüûð) felony; ùÿðáè ~ëÿð war crimes; áÿ -
øÿðèééÿòÿ ãàðøû ~ crimes against human-
ity; Áåëÿ ôöðñÿòè ÿëäÿí âåðìÿê úèíàéÿò -
äèð Such waste of opportunities is a crime
II. ñ. criminal; penal; felonious; ~ ìÿù -

úèëèê-úèëèê úèíàéÿò
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êÿ ìÿñè criminal / penal court; ~ ìÿ úÿë -
ëÿñè (êîäåêñè) criminal / penal code;
~ ïðî ñåñè / èøè criminal action / case; ~ ãà -
íóíëàðû penal laws; ~ àõòàðûøû èäàðÿñè
Criminal Investigation Department; ~ ùö -
ãóãó criminal law 

úèíàéÿòêàð I. è. criminal, offender; crimina-
tor; ùöã. felon; ~ëàð the felonry; ùöã.
(ãàäûí) feloness; (äÿôÿëÿðëÿ úèíàéÿò åäÿí
àäàì) old / second offender; äþâëÿò ~û
state criminal; ùÿðáè ~ war criminal;
áèðèí úè äÿôÿ úèíàéÿò òþðÿòìèø ~ first
offend er; êè÷èêéàøëû / àçéàøëû ~ juvenile
offender II. ñ. offending, criminal; felo-
nious, penal; ~ ùÿðÿêÿò a criminal act;
~ àäàì criminal; Úèíàéÿòêàðû ùÿáñ åòäè -
ëÿð The criminal was arrested 

úèíàéÿòêàðúàñûíà ç. criminally; ~ ùÿðÿêÿò
åòìÿê to act criminally 

úèíàéÿòêàðëûã è. criminality, felony, crimi-
nal nature; penalty, crime, black deed;
úèíàéÿòêàðëûüà ãóðøàíìàã to steep in
crime; Ãÿòë àüûð úèíàéÿòêàðëûãäûð Murder
is a felony 

úèíäàð è. shaman; witch-doctor, wizard;
(ãàäûí) witch 

úèíäàðëûã è. shamanism; witchcraft; witch-
ery; ~ åòìÿê to be* a shaman, to practise
shamanism 

úèíýèëäÿìÿê ô. to ring*; (áÿðê) to clang, ä.ä.
to tinkle, to clank, (ãàá) to clatter, to rat-
tle; (çûíãûðîâ, çÿíý) to tingle; (ñèì âÿ ñ.)
to twangle; Ñèì(ëÿð) úèíýèëäÿéèð The
strings twangle; Çÿíúèðëÿð úèíýèëäÿéèð
The chains are jangling / clanking; Ãó -
ëàãëàðûì úèíýèëäÿéèð My ears buzz,
There is a ringing in my ears 

úèíýèëäÿòìÿê ô. (ñòÿêàí âÿ ñ.) to clank (d.)
(with), (áÿðêäÿí) to clang (with) (d.), to
clink (d.); (ïóë, à÷àð, áàëàúà çûíãðîâ,
çÿíý) to jingle (d.), to clatter (d.), to make*
a clatter; Î, à÷àðëàðûíû úèíýèëäÿòäè He
/ She jingled his / her keys 

úèíýèëòè è. (óúà) peal, ringing, clang(ing),
clank; (çûíãðîâ âÿ ñ.) tinkling; rattle; jin-
gle; (êèëñÿäÿ çÿíý) chime; ãàá ~ñè clatter
of crockery / dishes; ãóëàãäà ~ ringing in
the ears; çûíãðîâëàðûí ~ñè tinkling of bells

úèíýèëòèëè ñ. 1. ringing, clear; ~ (óúà) ñÿñ clear
/ ringing voice; rattling sound; ~ ýöëöø

ringing laughter; 2. äèë÷. voiced; ~ ñàìèò -
ëÿð voiced consonants 

úèíëÿíäèðìÿê ô. to enrage (d.), to infurate
(d.), to madden (d.), to drive* (d.) wild; to
make* very angry (d.), to stir to fury (d.);
to get* smb.’s goat èäèîì.; to send* into a
rage; Îíóí ùÿðÿêÿòè ìÿíè úèíëÿíäèðäè
His / Her behaviour enraged me 

úèíëÿíòäèðìÿê ô. ìÿú. to be* very angry, to
be* / to become* / to get* frantic / furious;
to be* in / to get* / to fly* into a rage, to
become* enraged; to get* one’s rag out;
(êèìÿñÿ) ~ to get* angry with smb.; (íÿ -
éÿñÿ) ~ to get* angry with smth. 

úèíëè ñ. raging, raving, frenzied (ãÿçÿáëÿí -
ìèø, úèíëÿíìèø) enraged, infuriated, devil-
ridden; ~ îëìàã to become* enraged;
to be* vexed; ~ àäàì enraged person 

úèíëèëèê è. enragement, frenzy; angriness 
úèíñ I. è. áèîë. 1. sex; ãàäûí ~è female, female

sex; êèøè ~è male, male sex; the male kind;
2. ãðàì. gender; ãàäûí ~è feminine (gen-
der); êèøè ~è masculine (gender); îðòà
~ neuter (gender); 3. race, breed, species
(åâ ùåéâàíëàðû, áèòêèëÿð ùàã.); ìÿú. sort,
kind, variety; (íþâ) type; ìàë-ãàðà ~è
strains of cattle; åéíè ~äÿí of the same
race / breed / species; ìÿú. of the same
kind / sort / type; áó ~ àäàìëàð this sort
/ kind of people; 4. family, kin; stock; O
éàõøû úèíñäÿíäèð He / She comes of good
stock II. ñ. áèîë. 1. generic; 2. ãðàì. gen-
der; ~ ñîíëóãëàðû gender inflection / inflex -
ions; 3. pure-blooded, thoroughbred; (åâ
ùåéâàíëàðû âÿ ñ.) pure-strain, pedigree(d);
(èò ùàã.) pure-bred, true to race; ~ at
thoroughbred / pure-blooded horse; ~ it a
pure-bred dog, a dog true to race; ~ ìàë
pedigreed cattle, bloodstock; ~ ùåéâàí
pedigreed cattle 

úèíñè ñ. sexual, sex; ~ îðãàíëàð the sex organs,
genitals; ~ èíñòèíêò sex instinct; ~ ÿëàãÿ
sexual intercourse; ~ ÿëàãÿäÿ îë ìàã to
have* sex (with) 

úèíñèééÿò è. áèîë. sex 
úèíñëÿøäèðìÿê ô. 1. to ennoble (d.); to

improve (d.), to make* (d.) better; 2. (ìàë-
ãàðà úèíñè ùàã.) to grade up (d.) 

úèíñëèê ñ. pedigreed; ~ ùåéâàí pedigreed cattle

úèíàéÿòêàð úèíñëèê
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úèí-øåéòàí è. äèí. devil, evil spirit; ä.ä. dickens
úèï-úèï è. chuck-chuck; chirp(ing), twitter-

ing; Úèï-úèï, úöúÿëÿðèì Chuck-chuck, oh
my chickens! 

úèðÿ I. è. ration; rate; quota; standard, norm;
~éÿ äöçìÿê / ãîéìàã to put* on rations;
ùÿð ÿðçàã ~ñè (íîðìàñû) ration scale II. è.
áîò. carraway, (òîõóì) carraway seed III. ñ.
carraway; ~ éàüû carraway oil; ~ òî õóìó
carraway seeds 

úèðÿëè ñ. carraway; ~ êåêñ carraway cake 
úèñì è. 1. (ìöõòÿëèô ìÿíàëàðäà) body; ôÿëñ.

substance; ôèç. (áÿðê) solid; (ìàéå) liq-
uid; ◊ ñÿìà ~ ëÿðè the heavenly bodies;
2. object; material, thing; ôèçèêè ~ëÿð mate -
rial things; ~ àäëàðû áèëäèðÿí èñèìëÿð (àüàú,
äÿìèð, øöøÿ âÿ ñ.) ãðàì. material nouns

úèñìàíè ñ. corporal, corporeal, bodily; phys -
ical; ~ çÿäÿ physical / bodily injuries;
~ úÿçà corporal punishment; ~ ÷àòûøìàçëûã
(øèêÿñòëèê) corporal defects; ~ ðàùàòëûã
bodily comfort; ~ ÿçàá bodily suffering 

úèñìàíèëèê è. corporality 
úèñìÿí ç. corporeally; bodily 
úèâ-úèâ è.: ~ åòìÿê to chirp, to twitter 
úèâÿ I. è. mercury, quicksilver II. ñ. mercury;

~ ñöòóíó mercury (column) 
úèâÿëè ñ. mercurial; ~ ìàç ÿúç. mercurial

oint ment; ~ áàðîìåòð ôèç. common / mer-
curial barometer 

úèâèëäÿìÿê ô. 1. to squeak; (úöúÿ ùàã.) to
cheep, to peep; to give* a squeak; (áàëàúà
ãöø âÿ úöúÿ) to twitter, to chirp; Áàëàúà
ãöø áÿðêäÿí úèâèëäÿäè The small bird
chirped noisily; 2. ìÿú. (çÿèô ñÿñ) to chirp;
Úèâèëäÿìÿ! Don’t chirp! 

úèâèëäÿøìÿê ô. to twitter together; to cheep
together; (ãóø âÿ áÿçè úöúöëÿð) to chirp
together, to peep together; Úöúÿëÿð úèâèë -
äÿøèðäèëÿð The baby chickens were cheep -
ing / peeping 

úèâèëòè è. twitter, cheep, chirp, peep; ~ ñàëìàã
to make* a chirp; to make* a peep; ñÿð -
÷ÿëÿðèí ~ñè the twitter of sparrows; úö úÿ -
ëÿðèí ~ñè the cheep of baby chickens 

úèâèëòèëè ñ. squeaky; cheepy 
úèéÿð è.: àü ~ 1) àíàò. lung; 2) ìÿú. (ãîðõàã)

chicken-liver, chicken heart; ãàðà ~ liver;
◊ ~è àüçûíà ýÿëìÿê to be* terribly fright-

ened; àü ~ îëìàã to be* scared; ä.ä. to be*
timid; Àüúèéÿð îëìà! Don’t be scared!
Don’t be white livered! 

úèéÿðëè ñ. (ãîðõìàç) bold, brave, courageous,
daring, audacious; gallant; ~ îëìàã to be*
bold / brave / courageous 

úèéÿðñèç ñ. ìÿú. chicken-livered, chicken-
hearted 

úèéèëäÿìÿê ô. to peep; (ãàïû âÿ ñ.) to squeak,
to creak 

úèéèëäÿøìÿê ô. to peep together 
úèéèëòè è. peep; squeak; creak; Ãàïûíû éàüëà,

úèéèëòèñè êÿññèí Oil the door to stop it
creaking 

úèçýè I. è. 1. (ìöõòÿëèô ìÿíàëàðäà) line; äöç
~ straight line; ÿéðè ~ curve; ~ ÷ÿêìÿê to
draw* a line, to line; 2. feature; 3. draught;
àìåð. draft; (åñêèç) sketch; ôÿðãëÿíäèðèúè
~ëÿð distinguishing features II. ñ.: ~ ïå -
ðîñó drawing-pen; ~ îòàüû drawing office;
àìåð. draughting room 

úèçýèëÿìÿê ô. to line (d.), to line off / out (d.);
to draw* (d.); êàüûçû ~ to line a paper 

úèçýèëè ñ. lined; ~ êàüûç lined paper 
úîä ñ. hard, gruff, rough, coarse; severe;

unbleached; ~ ñÿñ harsh / rough / gruff
voice; ~ äÿðè coarse / rough skin; ~ ìàòå -
ðèàë coarse material; ~ ñó hard water 

úîäëàøìàã ô. to harden, to coarsen, to rough en,
to become* rough / hard 

úîäëóã è. (ìàòåðèàë, äÿðè âÿ ñ.) roughness,
coarseness, hardiness; gruffness 

úîüðàôè ñ. geographical, geographic; ~ ñÿð -
ùÿäëÿð geographic boundaries; ~ àäëàð
geo graphical names; ~ éåðëÿøìÿ geograph-
ical location 

úîüðàôèéà I. è. geography; ~ öçðÿ èõòèñàñ ëàø -
ìàã to specialize in geography; ôèçèêè /
ñèéàñè ~ physical / political geography;
Ìàðñûí ~ñû the geography of Mars; Àçÿð -
áàéúàíûí ~ñûíû þéðÿíìÿê to study the
geography of Azerbaijan II. ñ. geography;
~ êèòàáû a book on geography; ~ ìöÿëëèìè
geography teacher 

úîüðàôèéà÷û è. áàõ úîüðàôèéàøöíàñ
úîüðàôèéàøöíàñ è. geographer, specialist in

geography
úîìÿðä ñ. generous, magnanimous, liberal;

þçöíö ~ ýþñòÿðìÿê to play at being gen-

úèí-øåéòàí úîìÿðä
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erous; ~ òÿáèÿòëè generous-natured; ~ àäàì
a magnanimous person 

úîìÿðäëÿíìÿê ô. to become* generous; to
show* generosity 

úîìÿðäëèê è. generousness, generosity, mag -
nanimity, liberality; ~ ýþñòÿðìÿê to show*
(a bit of) generosity; Áó úîìÿðäëèêäèð It
is generous 

úîìÿðäëèêëÿ ç. generously, magnanimously,
open-handedly, lavishly 

úîðàá è. (ãûñàáîüàç) socks pl., àìåð. sox;
(óçóíáîüàç) stockings; åëàñòèê ~ òèá. elas-
tic stocking; éóí ~ woollen stockings; èïÿê
~ silk stockings 

úîðàáòîõóéàí è. stocking-maker, stocking-
weaver 

úîøäóðìàã ô. to excite (d.); to drive* smb.
out of his / her wits, to put* (d.) beside
himself; to exasperate (d.) 

úîøüóí I. ñ. excited; unrestrained; (þçöíö
ñàõ ëàéà áèëìÿéÿí) boiling (over), seething,
ebullient, overflowing, passionate (íàðà -
ùàò); (àøûá-äàøàí) exuberant; (ãÿçÿáëè)
stormy, violent; rough; impetuous; (åùòè -
ðàñ, øþâã) wild; (ýóð, ãûçüûí) gusty; ~ àõûí
boiling / impetuous stream; ~ õàðàêòåð
ebullient / exuberant disposition; ~ ôÿà -
ëèééÿò tireless activity; ~ ùÿéàò stormy /
seething life; ~ ìöçàêèðÿ stormy discus-
sion; ~ ãÿëá restless soul; ~ ñþùáÿò stormy
interview; ~ äÿíèç heavy / rough sea;
~ íèòã fervent / fiery / impassioned / ardent
speech; ~ àðçó fervent / ardent desire;
~ ìÿùÿááÿò ardent / passionate love II. ç.
passionately; without restraint, unre-
strainedly; impetuously 

úîøüóíëóã è. indefatigability, ebullience,
over flowing, impetuosity, violence; arden-
cy, ardour, fervency; ýÿíúëèéÿ ìÿõñóñ
~ youthful enthusiasm 

úîøìàã ô. 1. ä.ä. to rage, (ùèðñëÿíìÿê) to
storm; to seethe, to boil up (áÿðê à÷ûã ëàí -
ìàã); to create / to make* an uproar; to
lose* one’s goat èäèîì.; 2. to get* excited;
to get* into a temper / passion, to lose* one’s
temper; 3. (ãàéíàìàüà áàøëàìàã) to boil
up, to begin* to boil, to be* on the boil

úîøóá-äàøìàã ô. 1. to overflow* (the banks);
2. ìÿú. to fly* into a rage; àúûãäàí / íèô -

ðÿòäÿí ~ to boil with anger / with hatred;
Èø úîøóá-äàøûð Work is in full swing 

úþâùÿð è. 1. essence, infusion; 2. essence;
èøèí ~è the essence of the matter, the main
point; ìÿñÿëÿíèí ~è (ìàùèééÿòè) the crux
/ kernel / heart of the problem; 3. jewel;
~èíè ÷ÿêìÿê êèì. to distil (d.) 

úþâùÿðíàíÿ è. peppermint-drop 
úþâùÿðíàíÿëè ñ. peppermint; ~ êîíôåò pep-

permint
úþâëàí è.: ~ åòìÿê 1) to take* a walk / stroll;

to promenade; to stroll, to saunter; 2) to
rotate, to circulate, to whirl; Ãàð áîðàíû
úþâëàí åäèð The snowstorm is whirling 

úþâöç è. áàõ ãîç
úþâöçãûðàí è. nutcrackers pl. 
úóããóëäàìàã ô. (ãóø) to twitter, to chirp;

(áèðíÿôÿñÿ äàíûøìàã) to chatter 
úóããóëòó è. twitter(ing), chirp(ing); chatter-

ing
úóììàã ô. 1. to dip, to dive; to have* / to

take* a dip; (ùÿì äÿ ìÿú.) to plunge; ñóéà
~ to dip in (to) / to plunge into the water;
îòàüà ~ to plunge / to rush into the room;
ìåéäàíà ~ to plunge forth upon the
square; 2. to fall* (upon, on); to pounce
(on); (ùöúóì åòìÿê) to attack (d.), to
assault (d.); to rush, to dash, to dart, to
make* a run / rush; éåìÿéÿ ~ to fall* upon
one’s food; ãàïûéà (òÿðÿô) ~ to make* a
dash / dart for the door; äöøìÿíèí öñòöíÿ
~ to make* a dash against / at the enemy;
áèð êÿñèí öñòöíÿ ~ to make* a rush at smb.;
èðÿëè ~ to go* off at a dash, to dart forward

úóíà è. gauze, cheesecloth; (ïàð÷à) gos-
samer; ~ áèíòè gauze bandage 

úóðóëäàìàã ô. (ãàðûí) to grumble, to rumble;
Ãàðíûì úóðóëäàéûð My stomach’s rum-
bling 

úóðóëòó è. grumbling, rumbling; ãàðûíäà
~ ä.ä. collywobbles pl. 

úóø è. (ùÿðÿêÿò) excitation; (øàä ÿùâàë)
excite ment; (ùÿéàúàíëàíìà) agitation;
emotion; ~à ýÿëìÿê to become* / to get*
/ to be* excited, to be* agitated 

úöúÿ I. è. (ùÿì äÿ ùèíäóøêà, þðäÿê úöúÿñè)
chicken; chick; poult; young bird, baby
bird; éóìóðòàäàí òÿçÿ ÷ûõìûø / ÿòúÿáàëà
~ chickling; áàùàð / éàç / ~ñè springer;

úîìÿðäëÿíìÿê úöúÿ
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~ ÷ûõàðòìàã ( ùÿì äÿ ñöíè ñóðÿòäÿ) to
hatch; Òîéóã ñÿêêèç úöúÿ ÷ûõàðòìûøäû
The hen hatched eight chickens; Úöúÿíè
ïàéûçäà ñàéàðëàð àò. ñþç. ≅ Count one’s
chickens before they are hatched, Don’t
count your chickens before they are
hatched II. ñ.: ~ éåðè (ùèíè) chickery, a
chicken coop, chicken-house 

úöúÿëÿìÿê ô. to hatch 
úöúÿðìÿ ôè. germination, sprouting, shooting
úöúÿðìÿê ô. (òîõóì) to spring*, to sprout

(forth / out); to begin* to grow; to germi-
nate; áîò. to put* forth, shoot*; Îò úöúÿðèð
Grass shoots 

úöúÿðòè è. sprout, shoot; ~ âåðìÿê to sprout,
to shoot* 

úöúÿðòìÿ è. ê.ò. germination 
úöúÿðòìÿê ô. to germinate (d.), to sprout (d.),

to raise (d.); to cultivate (d.); òîõóì ~ to
germinate / to sprout seeds 

úöúö I. è. insect; Ìèë÷ÿê úöúöäöð The fly is
an insect II. ñ. insect; ~ éûüûíû a swarm of
insects; ~ äèøëÿìÿñè insect bite 

úöìÿ è. Friday; ùÿð ~ every Friday; ~ ýöíëÿðè
on Fridays; 

úöìùóðèééÿò I. è. áàõ ðåñïóáëèêà Û II. ñ.
áàõ ðåñïóáëèêà ÛÛ 

úöìùóðèééÿò÷û è. áàõ ðåñïóáëèêà÷û
úöìùóðèééÿò÷ûëèê è. áàõ ðåñïóáëèêà÷ûëûã
úöìëÿ è. 1. ãðàì. sentence; áàø ~ principal

clause; áóäàã ~ subordinate clause; ñàäÿ
~ simple sentence; ìöðÿêêÿá ~ compos-
ite sentence; àðà ~ parenthesis (pl. -ses),
paranthetic clause; ùÿìúèíñ öçâëö ~ homo -
geneous sentence; òàáåëè ìöðÿêêÿá
~ com plex sentence; òàáåñèç ìöðÿêêÿá
~ compound / co-ordinated sentence; øÿðò
áóäàã ~ñè conditional sentence; 2. all, the
whole; ~ úàùàí the whole world; ◊ o ~äÿí
including; with the inclusion (of); Ñÿí äÿ
î úöìëÿäÿí Including you 

úöìëÿ-úöìëÿ ç. sentence by sentence; sen-
tence after sentence; ~ îõóìàã / éàçìàã
to read* / to write* sentence by sentence /
sentence after sentence 

úöìëÿïÿðäàç I. è. phrase-maker, phrase-
man*, phrase-monger II. ñ. phrase-mon-
gering, phraseological; ~ àäàìëàð phrase-
mongering people 

úöìëÿòàíû ÿä: úÿìè ~ in all, all in all 
úöð 1. kind, sort; such; so (ñèôÿòäÿí ÿââÿë);

any; ùÿð ~ all sorts of, of all kinds; all
kinds of; ùÿð ~ ìàëëàð goods of all kinds;
ùÿð ~ øåéëÿð all kinds of things; áó ~ of
this sort / kind; bu ~ adamlar these kinds
of people; Áó íÿ úöð àäàìäûð? What kind
of man / woman is he / she?; áó ~ àäàì
such a man*, a man* such as that, a man*
like that; áó ~ êèòàáëàð such books,
books of this kind; 2. way; áó ~ such, (in)
this way; áàøãà ~ in a different way; ùå÷
~ on no account, by no means; ùÿð ~ in
every way possible, in every possible way;
Áó úöð åò Do it in this way; Íÿ úöð? How?

úöðáÿúöð ñ. various, diverse, varied; different;
~ àäàìëàð various people; ~ ìàðàã ëàð
diverse interests; ~ ôèêèðëÿð varied ideas;
~ ðÿíýëÿð different colours 

úöðáÿúöðëöê è. variety; diversity; multifor-
mity

úöðäÿê è. jug; áèð ~ ñó a jug of water 
úöðÿò è. boldness, courage, bravery, audacity;

daring; ~ åòìÿê, ~ è ÷àòìàã to dare, to
venture; Î, áóíó èíêàð åòìÿéÿ úóðÿò
åòìÿç He / She won’t dare to deny it 

úöðÿòëÿ ç. boldly, bravely, fearlessly; ~ äà -
íûøìàã to speak* boldly / freely; Úöðÿòëÿ
äåéèðÿì êè,... I dare say...

úöðÿòëÿíäèðìÿê ô. to encourage (d.), to cheer
up (d.), to inspirit (d.), to make* bold (d.);
áèðèñèíè áèð èø ýþðìÿéÿ ~ to dare smb.
to do smth. 

úöðÿòëÿíìÿê ô. to dare, to take* heart (+to
inf.), to grow* bolder 

úöðÿòëè ñ. courageous, valiant, (öðÿêëè) gal-
lant, (úÿñóð) brave, bold, daring; audacious;
(èíñàí õàðàêòåðè ùàã.) resolute, decided,
determined; ~ àäàì ä.ä. bold spirit; dare-
devil, man* of decision, a brave / coura-
geous man* 

úöðÿòëèëèê è. boldness, courageousness;
audac ity, resoluteness, bravery 

úöðÿòñèç ñ. (öðÿêñèç) coward, craven, unde-
cided, indecisive, irresolute; ~ îëìàã to be*
coward / undecided / indecisive; Úöð ÿòñèç
îëìà! Don’t be scared! Úöðÿòëè øÿ ùÿð àëàð,
úöðÿòñèç êöíúäÿ ãàëàð àò. ñþç. ≅ Nothing
venture, nothing gain / have 

úöúÿëÿìÿê úöðÿòñèç
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úöðÿòñèçëèê è. indecision, irresolution; cow-
ardice; ~ ýþñòÿðìÿê to quail (before, at) 

úöññÿ è. body, constitution, build; figure 
úöññÿëè ñ. (åíëèêöðÿê) thickest, stumpy,

stocky, (úàíëû) portly; imposing; (õàðèúè
ýþðöíöø ùàã.) impressive 

úöò I. è. pair, couple; áèð ~ ÷ÿêìÿ a (one)
pair of shoes; èêè ~ óçóíáîüàç úîðàá two
pair of stockings; áèð ~ þêöç a pair of oxen;
áèð ~ àëìà a couple of apples; áèð ~ ãûç a
couple of girls II. ñ. (ãîøà) twin; even;
~ ðÿãÿì even number 

úöò-úöò ç. in pairs, in couples; ~ èøëÿìÿê to
work in couples; ~ äöçìÿê / ãîéìàã to
pair (d.); ~ àéûðìàã / áþëìÿê áàõ úöò ëÿ -
ìÿê; Óøàãëàð îòàüà úöò-úöò ýÿëäèëÿð The
children came into the room in pairs 

úöòëÿìÿê ô. to pair (d.); to couple (d.); to
put in pairs (d.), to arrange (d.) in sets of
two, to pair off (d.); (ãîøàëàìàã) to dou-
ble (d.) 

úöòëÿøäèðìÿ ôè. pairing, coupling, covering,
cross(ing), (ùåéâàí) interbreeding 

úöòëÿøäèðìÿê ô. ê.ò. to pair (d.), to couple
(d.); (ùåéâàíû) to interbreed (d.) 

úöòëÿøìÿ è. áèîë. coupling, pairing, cover-
ing, cross(ing), interbreeding 

úöòëÿøìÿê ô. áèîë. to pair (with), to couple
(with), to mate (with) 

úöòòÿðêèáëè ñ. two-member; ~ úöìëÿ a two-
member sentence 

úöâÿëëàüû I. è. (éàëàí÷û) cheat, (ôûðûëäàã÷û)
swindler, knave, çàðàô. (êÿëÿêáàç) rogue
/ dodger; charlatan, quack, ä.ä. rascal
II. ñ. (ùèéëÿáàç) dodgy, knavish, roguish;
~ àäàì (îüëàí) dodger 

úöéöëäÿìÿê ô. to squeak; to cheep, to peep 
úöéöëòó è. peep; chirp; squeak, cheep 
úöéöð è. çîîë. roe, roe deer; åðêÿê ~ roe-

buck, a male roe deer 
úöç è. fragment, a wee part 
úöçè ñ. insignificant, unimportant, negligible,

slight; trifling, trivial, scanty, meagre;
ÿí ~ least, slightest; ~ ìèãäàð negligible
quan tity; ~ ÿìÿê ùàããû scanty earnings
pl.; Úöçè ìèãäàðäà ãàëûá There is just
a little left;~ ÷îõëóã narrow / small
majority

úöçèëèê è. scantiness; smallness, pettiness,
slight ness

úöðÿòñèçëèê úöçèëèê
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×÷
×, ÷. the 4th letter of the Azerbaijani alphabet
÷àáàëàìàã ô. to flounder; Óøàã ñóäà ÷à áà -

ëàäû The child floundered in the water 
÷àáàëàòìàã ô. to cause / to force smb. to

floun der 
÷àäûð è. tent; (áþéöê) marquee [ma:`k9:]
÷àäðà è. veil; yashmak; ~íû àòìàã to take*

off the veil; ìÿú. to become* emancipated
÷àäðàëû ñ. (è.ñ.) with a veil on, (è.ñ.) having a

veil on 
÷àäðàñûç ñ. veilless; (è.ñ.) without a veil 
÷àü I. è. time; ñÿùÿð ~û in the morning; àõ -

øàì ~û in the afternoon; î ~äàí áÿðè since
then; Ýåòìÿê ÷àüûäûð It’s time to go II. è.
mood; äàìàüû ~ îëìàã to be* in a good
/ cheerful mood 

÷àüà è. suckling, new-born child 
÷àüäàø ñ. modern, contemporary, up-to-date;

~ òàðèõ / ÿäÿáèééàò / èíúÿñÿíÿò / ÿõëàã
con temporary history / literature / art /
morals; ~ îëìàã to be* contemporary 

÷àüäàøëûã è. modernity, the present (time),
contemporaneousness, up-to-dateness 

÷àüûðûëìàã ô. to be* invited, to be called 
÷àüûðûø è. 1. Call, summons; ~à úàâàá âåð -

ìÿê to respond to the call / summons
2. (äÿâÿò) inivation; áèð êÿñèí ~ûíà ÿñà -
ñÿí on / at smb.’s inivation 

÷àüûðûø÷û è. man* bound for / called up for
military service, man* / person due for
call-up, conscript; selectee; àìåð. draftee 

÷àüûðûø÷ûëûã ñ. call-up; ~ éàøû call-up age;
~ ìÿíòÿãÿñè enlistment office; àìåð.
induc tion station; reception unit 

÷àüûðûøìàã ô. to call to each other / one
another 

÷àüûðìàã ô. 1. to call (to, for); êþìÿéÿ ~ to
call for help; 2. (äÿâÿò åòìÿê) to invite
(d.); to ask (d.); íàùàðà ~ to invite / to ask
to dinner (d.); ðÿãñÿ ~ to ask to a dance
(d.); òåëåôîíà ~ to call up on the phone;
éàçû ëþâùÿñèíÿ ~ (øàýèðäè) to call out (d.),
to call to the (black) board (d.); éàðûøà ~ to
challenge (d.); äóåëÿ ~ to challenge to duel

(d.); ùÿêèì ~ to call the doctor, to send*
for the doctor 

÷àüûðòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to call
(d.)

÷àüëàìàã ô. to purl, to burble, to babble,
ìÿú. to murmur 

÷àüëàéàí ñ. babbling; ~ áóëàã / àõûí bab-
bling spring / stream 

÷àõûð è. (öçöìäÿí ùàçûðëàíìûø) wine; òÿçÿ
~ green / new wine; áèð ñòÿêàí ~ a glass
of wine; ìÿíèì ñåâäèéèì ÷àõûð my
favourite wine; ~ è÷ìÿê to drink* wine 

÷àõûð÷û è. áàõ ÷àõûðãàéûðàí
÷àõûð÷ûëûã è. wine-making 
÷àõûðãàéûðàí è. wine-maker 
÷àõûðñàòàí è. wine-merchant; vintner 
÷àõìàã I. è. 1. (ñèëàùäà) lock; (òöôÿíýäÿ)

bolt; (topda) breech-block; 2. àðõ. (îä àë -
ìàã ö÷öí èøëÿäèëÿí ïîëàä ïàð÷àñû) steel
II. ô. to strike*; Øèìøÿê ÷àõäû The thun-
der struck; Èëäûðûì ÷àõäû The lightning
struck

÷àõìàãäàøû è. miner. flint 
÷àõíàøäûðìàã ô. to alarm (d.), to excite (d.),

to flurry (d.)
÷àõíàøìà ôè. alarm, commotion, flurry; ~ ñàë -

 ìàã to set* up an alarm 
÷àõíàøìàã ô. to get* excited, to take* alarm
÷àããàë è. çîîë. jackal 
÷àë ñ. 1. roan; ~ at / èíÿê a roan horse / cow;

2. grey, gray; ~ ñà÷ grey hair; ~ áàø grey
headed 

÷àëà è. hole, pit, hollow; ~ ãàçìàã to dig*
a hole

÷àëà-÷óõóð è. dint, dent, (éîëäà) pot-hole 
÷àëàüàí è. çîîë. kite 
÷àëàð è. shade, tinge; ìÿíà ~û shade of mean -

ing; ñàðû ~ yellowish tinge 
÷àëàðëûã è. áàõ ÷àëàð
÷àëáàø è. grey-headed, grey-haired 
÷àëáûü ñ. grey-moustached 
÷àë-÷àï è. robbery, pillage, plunder(ing) 
÷àë-÷àðïàç ñ. crosswise; ~ àòÿø ùÿðá. cross-

fire
÷àëäûðìàã ô. 1. (ìóñèãè ùàã.) to ask / to

cause smb. to play (d.); 2. (ìûõ âÿ ñ.)
to ask / to cause smb. to drive (d.) / to ham-
mer (d.); 3. (ïàç) to ask / to cause smb.
to wedge; 4. ÿë ~ to ask / to cause smb. to

× ÷àëäûðìàã
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clap; 5. (ot âÿ ñ.) to ask / to cause smb. to
cut (d.) 

÷àëüû I. è. music: ~ èëÿ ìÿøüóë îëìàã to prac -
tise music: II. ñ. ~ àëÿòëÿðè musical instru-
ments III. è. besom; ~ èëÿ ñöïöðìÿê to
besom away (d.), to besom out (d.) 

÷àëüû÷û è. musician 
÷àëüû÷ûëûã è. the profession of musicion 
÷àëüûëàìàã ô. to besom (d.) 
÷àëüûëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

besom (d.); to have* (d.) besomed 
÷àëõàëàìàã ô. (ïàëòàð, ãàá âÿ ñ.) to rinse

(d.), to swill (d.); (äÿðìàíû âÿ ñ.) to shake*
up (d.); áóòóëêàíû ~ to shake* the bottle 

÷àëõàëàíìàã ô. (ïàëòàð, ãàá âÿ ñ.) to be*
rinsed / swilled; (áóòóëêà) to be* shaken 

÷àëõàëàòìàã ô. (ïàëòàð, ãàá âÿ ñ.) to ask /
to force smb. to rinse / to swill (d.); (áó -
òóë êàíû âÿ ñ.) to ask / to cause smb. to
shake (d.) 

÷àëõàìàã ô. to rinse (d.), to shake* (d.);
áóòóëêàíû ~ to shake* the bottle; íåùðÿ
~ to churn 

÷àëõàíìàã ô. to be* shaken / rinsed; (íåùðÿ)
to be* churned 

÷àëõàòìàã ô. to ask / to force smb. to shake
/ to rinse (d.); (íåùðÿ) to ask / to force smb.
to churn 

÷àëû è. bushes pl.; shurbs pl.; (tall) weeds pl. 
÷àëûá-÷àïìàã ô. 1. to rob (d.); (èøüàë åäèë ìèø

øÿùÿðäÿ) to sack (d.); 2. (òàìàìëûãñûç)
to pillage, to plunder, to loot 

÷àëûá-îõóìàã ô. to play and to sing* 
÷àëûá-îéíàìàã ô. to play and to dance 
÷àëûãóøó è. warbler, singing bird, songbird 
÷àëûí÷û è. mower, hay-maker 
÷àëûøäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to work

/ to try / to endeavour / to toil; to make*
smb. to be diligent 

÷àëûøìà è. exercise; èíýèëèñ äèëè ~ëàðû exercis-
es in English; ~ åòìÿê to do* exercises

÷àëûøìàã ô. to work; (àüûð) to toil d.d. to fag,
to try, to endeavour; öðÿêäÿí ~ to work
hard; to work with zeal / with diligence;
to work tooth and nail èäèîì.

÷àëûøãàí ñ. diligent, assiduous, painstaking,
hard-working; ~ ôÿùëÿ a diligent worker;
~ øàýèðä a diligent pupil; þç èøèíäÿ ~ îë -
ìàã to be* assiduous in one’s work 

÷àëûøãàíëûã è. diligence, application, assiduity,
painstakingness 

÷àëûøãàíëûãëà ç. diligently, assiduously,
painstak ingly; with application; ~ èøëÿìÿê
to work with application 

÷àëëàìàã ô. to go* / to grow* / to turn grey;
to be* touched with grey; Îíóí áàøû ÷àë -
ëàéûá His / Her hair has been touched with
grey

÷àëëàíìàã ô. áàõ ÷àëëàìàã
÷àëëàøìàã ô. áàõ ÷àëëàìàã
÷àëëàòìàã ô. to cause (d.). to grow grey 
÷àëëûã è. streak(s) of grey pl.; the state of

being grey 
÷àëìà è. turban 
÷àëìàã ô. 1. (ìóñèãè) to play (d.); 2. (ìûõ

âÿ ñ.) to drive* in (d.), to hammer in (d.);
paz ~ to drive* in a wedge; (ìÿú.) to
thrust* a wedge; 3. (ãàíàä) to flap; ãàíàä
~ to flap (its) wings; 4. (÷ÿïèê âÿ ñ.) to
clap; ÷ÿïèê ~ to clap one’s hands; 5. (ðÿíý
âÿ ñ.-äÿ) to be* shot (with a colour); ãûð -
ìûçûéà / éàøûëà âÿ ñ. ~ to be* shot with red
/ green, etc. 6. (èëàí âÿ ñ.) to sting* (d.),
to bite* (d.); 7. (îò âÿ ñ.) to mow (down)
(d.); to cut* (d.) 

÷àëîâ è. scoop; (çèáèë ö÷öí) refuse pit 
÷àëïîâ è. snow-storm 
÷àëñà÷ ñ. grey-haired 
÷àëñàããàë ñ. grey-bearded 
÷àìàäàí è. suitcase; (áþéöê) trunk 
÷àíàã è. 1. wooden cup / bowl; 2. anat. pelvis
÷àíòà è. (ÿñýÿðëèêäÿ) haversack, knapsack;

(ìÿêòÿáëÿðäÿ) satchel; ìÿêòÿá ~ñû a
school satchel / bag; (áàçàð ö÷öí) shop-
ping bag

÷àï è. print(ing); ~ äà îëìàã to be* at the
printer’s; ~à èìçàëàìàã to send to the
press (d.) ~ åòìÿê to print (d.); (ìàêè -
íàäà) to type-write* (d.); ~ îëóíìàã
to get* into print, to be* printed; ~äàí
÷ûõ ìàã to appear, to come* out

÷àïàúàã è. 1. chopper; 2. hatchet 
÷àïàã è. çîîë. bream (freshwater fish) 
÷àïàëàìàã ô. 1. to struggle desperately,

to flounder; 2. to fuss about, to bustle 
÷àïàð è. arx. messenger; herald; courier 
÷àïàðàã ç. at a gallop, at full gallop 
÷àï÷û è. printer 

÷àëüû ÷àï÷û
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÷àïõàíà è. printing house, printing-works;
ÿëéàçìàñûíû ~ éà ýþíäÿðìÿê to send* a
manuscript to the printing-house

÷àïûã è. scar, cicatrice, cicatrix
÷àïûëìàã ô. 1. to be* minced / chopped;

2. (îüóðëàíìàã) to be* robbed / sacked
÷àïãûí è. foray, robbery, brigandage, inroad;

~ëûã åòìÿê to foray (d.), to make* a plun-
dering raid (on)

÷àïãûí÷û è. robber, burglar, brigand
÷àïãûí÷ûëûã è. robbery, pillage, plunder(ing)
÷àïìàã è. 1. (ÿòè, êÿëÿìè âÿ ñ.) to mince (d.),

to chop (up) (d.); 2. (ãûëûíúëà) to cut* (d.),
to share (d.), to slash (d.); 3. (àòû âÿ ñ.) to
gallop, to set* off at a gallop, to rush / to
speed / to tear* along

÷àð è. tsar, czar, tzar
÷àðäàã è. garret, shed
÷àðÿ è. outlet, way out; Áàøãà ÷àðÿ éîõäóð

There is no other way out
÷àðÿñèç ñ. 1. incurable; ~ õÿñòÿëèê incurable

disease; 2. incorrigible, irremediable;
3. hope less, desperate; ~ âÿçèééÿò hope-
less / desperate situation; 4. forced; (òÿé -
éàðÿäÿ) ~ åíìÿ forced / emergency land -
ing

÷àðÿñèçëèê è. 1. hopelessness; 2. incurability;
3. irreparableness 

÷àðùîâóç è. man-made pond; ÷èììÿê ö÷öí
þðòöëö ~ swimming-pool 

÷àðõ è. 1. wheel; ehtiyat ~ spare wheel; íàçèì
÷àðõ fly-wheel; àïàðûúû ÷àðõ òåõ. driving-
wheel; þòöðöúö ÷àðõ transmission wheel;
äèë÷ÿê ÷àðõ ratchet-wheel; ñöêàí ÷àðõû
steering wheel; ùèäðàâàëèê ÷àðõ hydraulic
wheel ◊ taleyin ~û Fortune’s wheel, wheel
of fortune; 2. (àëÿò èòèëÿéÿí äÿçýàù) grind -
ing machine, grindstone 

÷àðõ÷û è. grinder; (áû÷àã èòèëÿéÿí) knife-
grinder

÷àðõ÷ûõàíà è. grinding shop 
÷àðõëàìàã ô. to grind* (d.), balta / áû÷àã

~ to grind an axe / a knife 
÷àðõëàíìàã ô. to be* ground 
÷àðõëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to grind

(d.); to have* (d.) ground 
÷àðûã è. bast sandal, bast shoe; ~ ýåéìÿê to

wear* bast sandals 
÷àðûã÷û è. bast sandal maker, bast shoe-maker

÷àðèçì è. tsarism, czarism 
÷àðìûõ è. crucifix, crucifixion; ~à ÷ÿêìÿê

to crucify (d.) 
÷àðíà÷àð ç. willy-nilly 
÷àðïàéû è. bedstead; (éîðüàí-äþøÿêëè) bed;

óøàã ~ñû cot, crib; èêè íÿôÿðëèê ~ double bed
÷àðïàçëàìàã è. to cross (d.); àéàãëàðûíû

~ to cross one’s legs 
÷àðïàçëàíìàã ô. to be* crossed 
÷àðïàçëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

cross (d.); to have* (d.) crossed 
÷àðïûøìàã ô. to fight* (d., with, against; for),

to struggle (with, against, for); to combat
(d.); to battle (with, against) 

÷àðïìàã ô. to strike*; ýþçÿ ~ to be* striking
÷àðøàá è. áàõ ÷àäðà
÷àðòûëäàìàã ô. to crack; (àüàú éàíäûãäà)

to crackle 
÷àðòûëòû è. crack, crackle, crackling; ýöëëÿíèí

~ñû crackle / crackling of gun-fire; àüàúûí
~ñû crackling of a tree 

÷àðòèñò è. òàð. chartist 
÷àðòèçì I. è. òàð. Chartism II. ñ. òàð.: ~ ùÿðÿ -

êàòû chartism movement 
÷àø ñ. 1. squint, squinting, cast in the eye;

~ à squint-eyed man; ~ 2. ìÿú: bewilder-
ment, perplexity; ~ ãàëìàã to be* puz-
zled / perplexed, to be* at a loss 

÷àøáàø ñ.: ~ åòìÿê to mix up (d.), to mud-
dle up (d.); ~ ñàëìàã to confuse (d.); ~ îë -
ìàã to be* confused, to be* at a loss 

÷àøäûðûëìàã ô. to be* confused / alarmed
/ perplexed

÷àøäûðìàã ô. to put* out (d.), to confuse (d.),
to mislead* (d.), to cause to be mistaken;
Î, ñàéûðäû, ñèç îíó ÷àøäûðäûíûç He / She
was counting, you put him / her out 

÷àøãûí ñ. confused, embarrassed, perplexed 
÷àøãûíëûã è. confusion, embarrassment, per-

plexity 
÷àøìàã ô. 1. to lose one’s head, to become*

entangled, to be* confused 2. to make*
mis takes, to be* mistaken 

÷àò è. crack, split; (éåðäÿ) cleft, fissure;
(äÿðèäÿ) chap; ìÿú. breach; ~ âåðìÿê
to crack, to split 

÷àòàãëû ñ. hobbled, attached to each other 
÷àòàãëàìàã ô. to hobble (d.), to attach to

each other (d.) 

÷àïõàíà ÷àòàãëàìàã
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÷àòàãëàíìàã ô. to be* attached to each
other, to be* hobbled 

÷àò-÷àò ñ. crack; (ýþí, ÿë âÿ ñ.) chap; Èñòè âÿ
ãóðó éàéäàí ñîíðà éåð ÷àò-÷àò èäè The
ground was full of cracks after the hot dry
summer 

÷àòäûðûëìàã ô. to be* supplied (with), to be*
furnished (with); (ìÿêòóá âÿ ãÿçåò ùàã.)
to be* delivered (to), to be* carried (to) 

÷àòäûðìàã ô. 1. to supply (with d.), to fur-
nish (with, d.); (ìÿêòóá âÿ ãÿçåò ùàã.)
to deliver (d. to, d., i.); 2. to convey (d.);
êèìèñÿ åâèíÿ ~ to get* / to take* / to con-
vey smb. home; 3. to carry (d.), to drive*
(d.); to bring* (d.); íÿéèñÿ ñîíà ~ to carry
smth. through; íÿéèñÿ êèìèíñÿ äèããÿòèíÿ
~ to bring* smth. to smb.’s notice 

÷àòùà÷àò ç. reach scarcely; Î, ÷àòùà÷àòäà
èäè êè,... He had scarcely reached when... 

÷àòû è. rope; (îðòà éîüóíëóãäà) cord; ~ èëÿ
áàüëàìàã to rope (d.), to cord (d.) 

÷àòûëàìàã ô. to rope (d.), to cord (d.) 
÷àòûëàíìàã ô. to be roped / corded 
÷àòûëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to rope;

to have* (d.) roped 
÷àòûëìàã ô. 1. (ãàøëàð) to be* frowned / knit -

ted; 2. (ñèëàù ùàã.) to be* piled / stacked 
÷àòûøäûðìàã ô. 1. d.d. to make* both ends

meet; 2. to be* hardly in time 
÷àòûøìàã ô. to suffice, to be* sufficient, to be*

enough, to satisfy; Îíóí ïóëó ÷àòûø ìûð
He / She is short of money 

÷àòûøìàçëûã è. insufficiency, shortcoming,
shortage

÷àòëàã è. crack, split; (éåðäÿ) cleft, fissure;
(äÿðèäÿ) chap; (ìÿú. ìöíàñèáÿòëÿðäÿ)
breach 

÷àòëàìàã ô. to crack; (àüàú éàíàí çàìàí)
to crackle; (äÿðèäÿ) to chap; ◊ Áàøûì ÷àò -
ëàéûð I have a splitting headache My head
is ready to burst 

÷àòëàòìàã ô. to make* smth. crack; to make*
smth. chap 

÷àòìàã I. ô. 1. to reach (d.), to arrive (at, in);
âàüçàëà ~ to arrive at the station; øÿùÿðÿ
~ to arrive in the city / town; Î, øÿùÿðÿ
÷àòìàäû He / She didn’t reach the town;
2. to achieve, to gain, to attain; þç ìÿã ñÿ -
äèíÿ ~ to achieve / to gain / to attain one’s
object 3. to be* enough, to last out II. ô. to

frown, to knit; ãàøëàðûíû ~ to frown / to knit
one’s brows, to knit one’s brows together 

÷àòìàãàø ñ. joint browed 
÷àâóø è. ùÿðá. sergeant; ~ îëìàã to be* a ser-

geant 
÷àé I. è. river; stream; äÿðèí ~ a deep river

II. è. river’s; ~ êÿíàðû / ãûðàüû river’s bank,
the bank of the river III. è. tea; òöíä
~ strong tea; à÷ûã ~ weak tea IV. ñ. tea;
~ ãàøûüû tea-spoon; ~ äÿñòè tea-set, tea-
serv ice; ~ ïëàíòàñèéàñû tea-plantation 

÷àéáåúÿðÿí è. tea-grower 
÷àé÷û è. 1. (÷àé áåúÿðÿí) tea-grower; 2. (÷àé -

õàíà èø÷èñè) landlord of tea-room(s), tea-
room(s) worker 

÷àé÷ûëûã ñ. tea-growing; ~ ñîâõîçó tea-grow -
ing state farm 

÷àéäàí è. kettle, tea-kettle 
÷àéõàíà è. tea-room, tea-house 
÷àéõîð è. tea-lover; ~ îëìàã to be* fond of

tea, to be* a tea-lover 
÷àéêÿíàðû è. bank of the river, river’s bank 
÷àéëàã è. (dry) river-bed 
÷àéíèê è. tea-pot 
÷å÷ÿëÿ ñ.: ~ áàðìàã little finger 
÷å÷ÿëÿìÿê ô. 1. to stutter, to stammer;

2. (èíàìñûç äàíûøìàã) to hesitate in
speak ing

÷å÷ÿìÿê ô. to choke (over), to have* a fit of
spluttering; ÷àé è÷ÿíäÿ ~ to choke in one’s
tea

÷åõ ñ. Czech; ~ äèëè Czech, the Czech language
÷åê è. cheque, check; ~è þäÿìÿê to meet*

a cheque; ~ éàçìàã to draw* a cheque 
÷åìïèîí è. champion; title-holder; äöíéà ~ó

world champion, champion of the world;
øàùìàò / áîêñ âÿ ñ. öçðÿ ~ chess / boxing,
etc. champion 

÷åìïèîíàò è. championship; futbol ~û foot-
ball championship 

÷åðòéîæ è. draught; draft àìåð.; (åñêèç, ëà -
éèùÿ) sketch 

÷åðòéîæ÷ó è. (êèøè) draughtsman*; (ãàäûí)
draughtswoman* 

÷åøèä è. assortment, sort; variety; ìàëëàðûí
(ýåíèø) ~è (big) variety / range of goods 

÷åøèäëÿìÿê ô. to assort (d.), to sort (d.), to
grade (d.); (þë÷öñöíÿ ýþðÿ) to size (d.);
(ðÿíýèíÿ ýþðÿ) to match (d.) 

÷àòàãëàíìàã ÷åøèäëÿìÿê
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÷åøèäëÿíìÿê ô. to be* / to get* assorted
/ sorted

÷åøèäëÿøäèðèúè ñ. áàõ ÷åøèäëÿéèúè ÛÛ 
÷åøèäëÿéèúè I. è. sorter; (ìàøûí) sorter, sepa-

rator II. ñ. sorting; ~ ñåõ sorting shop;
~ ìàøûí separator 

÷åøèäëè ñ. (è.ñ.) of high quality; ~ ìàë goods
of high quality 

÷åøìÿ è. áàõ áóëàã
÷åøìÿê è. áàõ åéíÿê
÷åøìÿêëè ñ. áàõ åéíÿêëè
÷åøìÿëè ñ. (è.ñ.) with springs, (è.ñ.) having

springs; ~ äàü mountain with springs 
÷åâèê ñ. quick, prompt, agile, dexterous, nim -

ble, adroit; ~ îëìàã to be* quick / adroit 
÷åâèêëÿøäèðìÿê ô. to make* smb. quick /

prompt / nimble / agile / adroit 
÷åâèêëÿøìÿê ô. to become* quick / prompt

/ agile / dexterous / nimble / adroit 
÷åâèêëèê è. dexterity, adroitness, quickness,

promptness, agility 
÷åâèðìÿê ô. 1. to turn (d.); ñàüà / ñîëà ~ to

turn (to the) right / (to the) left; 2. turn
over (d.); ñÿùèôÿíè ~ to turn over a page;
Áî÷êàíû àüçû öñòÿ ÷åâèð Turn the barrel
over; 3. to overturn, òî tipple, to topple
over; Ãàéûã ÷åâðèëäè The boat overturned;
4. to translate (d. from, into); ðóñúàäàí
èíýèëèñúÿéÿ ~ to translate from Russian
into English; 5. (ïàëòàðû âÿ ñ.-íè) to turn
(d.); ïàëòîíó ~ òî òóðí à coat; àâàíä òÿ -
ðÿôèíÿ ~ to turn inside out (d.) 

÷åâèðòäèðìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to
turn (d.) / to turn over (d.); 2. (òÿðúöìÿ
åòäèðìÿê) to ask / to cause smb. to trans-
late (d.); to have* (d.) translated 

÷åâðÿ è. 1. circle; ~ íèí ñÿòùè ðèéàç. area of a
circle; 2. contour, outline 

÷åâðÿëÿìÿê ô. to encircle (d. with), to sur-
round (d. with), to outline (d.) 

÷åâðÿëÿíìÿê ô. to be* encircled (with) /
surrounded (with) / outlined 

÷åâðÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to
encircle (d.), to ask / to cause smb. to sur-
round (d.) with) / to outline (d.) 

÷åâðÿñèíäÿ ç. round, around; ~ ýÿçìÿê / äî -
ëàøìàã to walk round / around (d.) 

÷åâðèëèø è. revolution; overturn; coup; äþâëÿò
~è coup d’etat fr.; saray ~è palace revolu-

tion; ùÿðáè ~ military coup d’etat; ~ åòìÿê
to overturn (d.) 

÷åâðèëìÿê ô. 1. to overturn, to tip over;
(ýÿìè ùàã.) to capsize; to turn; Ìàøûí
÷åâ ðèëäè The car overturned; î éàí áó éàíà
~ to turn from side to side; 2. (òÿðúöìÿ
îëóíìàã) to be*translated 

÷åéíÿìÿê ô. 1. to chew (d.), to masticate (d.);
to ruminate (d.); ñàããûç ~ to chew the cud
/ gum 2. ìÿú. to repeat with tiresome
monot ony (d.) 

÷åéíÿíìÿê ô. 1. to be* chewed / masticated;
2. to be* repeated with tiresome monotony

÷åéíÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to chew
(d.) / to masticate (d.) 

÷ÿùðàéû ñ. pink, rose-coloured; rosy; ◊ ùÿð
øåéè ~ ýþðìÿê to see* everything through
rose-coloured spectacles èäèîì.

÷ÿùðàéûòÿùÿð ñ. pinkish, whitish-pink 
÷ÿêäèðìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to

pull (d.) / to draw* (in, into); 2. (ùàâà,
ìàéå âÿ ñ. ùàã.) to ask / to cause smb. to
draw out (d.); 3. (éåäÿêäÿ àïàðòäûðìàã)
to ask / to cause smb. to tow (d.); 4. (äèøè)
to ask / to cause smb. to pull out (d.); äè -
øèíè ~ to have* one’s tooth pulled out;
5. (éöêö âÿ ñ.) to ask / to cause smb. to
weigh (d.) 

÷ÿêè è. weight; ìÿú. weight; influence,
author ity; õöñóñè ~ specific weight; áþéöê
~ñè îëìàã ìÿú. to be* highly influential 

÷ÿêèú è. hammer; îðàã âÿ ~ hammer and
sickle; áóõàð ~è steam hammer 

÷ÿêèúëÿìÿê ô. to hammer (d.); äÿìèðè ~ to
hammer iron 

÷ÿêèúëÿíìÿê ô. to be* hammered 
÷ÿêèúâóðàí è. hammerer, hammerman*,

black smith’s striker 
÷ÿêèë è. mulberry (tree) 
÷ÿêèëëèê è. mulberry grove 
÷ÿêèëìÿê ô. 1. to be* pulled (in, into, on, up),

to be* drawn (in, into, on, up); 2. (ùàâà,
ìàéå âÿ ñ.) to be* drawn (out); 3. (éå -
äÿêäÿ) to be* towed; ìÿú. to be* pulled;
4. (äèø âÿ ñ.) to be* pulled out; 5. (ìÿù -
êÿìÿéÿ) to be* brought to trial, to be*
put on trial, to be* taken to court; 6. (÷ÿêè
âÿ ñ.) to be* weighed 

÷ÿêèíäèðìÿê ô. to make* smb. avoid / abstain
(from), to deviate (from d.) 

÷åøèäëÿíìÿê ÷ÿêèíäèðìÿê
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÷ÿêèíìÿê ô. to deviate (from), to avoid, to
abstain (from), to refrain (from); éåìÿê -
äÿí ~ to abstain from food / eating; êè -
ìèí ëÿñÿ ýþðöøäÿí ~ to avoid meeting smb.

÷ÿêìÿ è. (high) boot; (áîüàçû ãàòëàìà) top-
boot; (äèçäÿí éóõàðû) jackboot 

÷ÿêìÿ÷è è. shoemaker, bootmaker 
÷ÿêìÿê I. ô. 1. to pull (d., in, into, on, up),

to draw* (d., in, into, on, up); (ñöðöìÿê)
to drag (d.), to tug (d.); êèìèíñÿ ñà÷ûíäàí
~ to pull smb. by the hair, to pull smb.’s
hair; 2. (úÿëá åòìÿê) to draw* (d. into),
3. (ùàâà, ìàéå âÿ ñ.) to draw* (d.), ùàâà
~ to draw* / to breathe in the air; ìàéå ~ to
suck up / to absorb liquid; ñó ~ to draw*
water; 4. (éåäÿêäÿ) to tow (d.), to have*
in tow (d.); ìÿú. to pull (d.); 5. (äèø âÿ ñ.)
to pull out (d.), äèø ~ to pull out a tooth;
ìÿùêÿìÿéÿ ~ to bring* to trial (d.), to
put* on trial (d.), to take* to court (d.),
6. (àüûðëûã) to weigh (d.); ãÿíä / íàõûë âÿ
ñ. ~ to weigh sugar / grain, etc. II. ô. 1. to
smoke (d.); ïàïèðîñ ~ to smoke; 2. (ñïèðò,
àðàã âÿ ñ.) to distil (d.); áóüäàäàí àðàã
~ to distil wheat 

÷ÿêìÿñèëÿí è. shoeblack, bootblack 
÷ÿëÿíý è. garland, wreath*; ~ ùþðìÿê to gar -

land, to make* a garland / wreath; ~ ãîé -
ìàã to garland (on) 

÷ÿëèê è. cane, walking-stick 
÷ÿëëÿê è. barrel, cask; (÷àõûð ö÷öí) tun 
÷ÿëëÿê÷è è. cooper 
÷ÿëëÿê÷èëèê è. cooperage 
÷ÿëëÿêãàéûðàí è. áàõ ÷ÿëëÿê÷è
÷ÿëïÿøèê ñ. áàõ äîëàøûã ÛÛ 
÷ÿëòèê è. paddy, rice paddy 
÷ÿëòèê÷è è. cultivator of paddy, paddy grower 
÷ÿëòèê÷èëèê I. è. the job of paddy cultivator

II. ñ. paddy growing; ~ òÿññÿððöôàòû paddy
growing farm 

÷ÿì è. method of approach, right approach,
correct approach; éàíàøìàíûí äöçýöí
~èíè òàïìàã to find* the right method of
approach

÷ÿìÿí è. meadow; grassland 
÷ÿìÿí÷èëèê è. cultivation of meadows 
÷ÿìÿíëè ñ meadowy 
÷ÿìÿíëèê è meadow, lawn, grass-plot 
÷ÿìêèðìÿê ô. to shout, to rate (at, d.), to

shout (at), êèìÿñÿ ~ to shout at smb.,

to rate at smb.; ÷ÿìêèðìÿ! Don’t shout!
Don’t rate!

÷ÿí è. mist; (ãàòû) fog; (çÿèô ~) haze; øàèð.
shadow; Áàéûðäà ÷ÿíäèð It is misty / foggy
outside, ×ÿí ãàëõûð A mist is rising 

÷ÿíáÿð è. hoop 
÷ÿíáÿðëÿìÿê ô. to hoop (d.); ÷ÿëëÿéè / áî÷ -

êàíû ~ to hoop a cask / barrel, to bind* a
cask / barrel 

÷ÿíáÿðëÿíìÿê ô. to be* hooped 
÷ÿíáÿðëÿòìÿê f. to ask / to force smb. to

hoop (d.) 
÷ÿíÿ è. jaw; åëì. maxilla (pl. -ae); éóõàðû

~ upper jaw; àøàüû ~ lower jaw 
÷ÿíÿëÿøìÿê ô. to argue (about, against), to

dispute (about, against), to have* an argu-
ment (about, against); to altercate (with)
d.d., to wrangle (with), squabble (with);
Ñèç íÿ ÷ÿíÿëÿøèðñèíèç? What are you argu -
ing about? 

÷ÿíý è.: ~ èíÿ êå÷ìÿê to fall* into smb.’s
hand, to fall* into smb.’s clutches 

÷ÿíýÿ è. wisp, tuft, handful; flock; áèð ~ ýþé
îò a wisp of grass; áèð ~ quru ot a wisp of
hay

÷ÿíýÿë è. 1. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) hook; (òèëîâ)
fish-hook; 2. (õþðÿê éåìÿê ö÷öí) fork 

÷ÿíýÿë-áû÷àã òîï. è. part of dinner service;
knives and forks 

÷ÿíýÿëÿìÿê ô. to take* smth. full of hand,
to grasp (d.), to snatch (d.) 

÷ÿíýÿëÿîõøàð ñ. áàõ ÷ÿíýÿëâàðû
÷ÿíýÿëâàðû ô. forked; forky; fork-shaped 
÷ÿíëÿøìÿê ô. to become* / to grow* / to get*

hazy / misty / foggy 
÷ÿíëè ñ. misty, hazy, foggy; Áó ýöí ùàâà

÷ÿíëèäèð It is misty / foggy today 
÷ÿï I. ñ. slanting, skew, oblique; (ýþç) squint,

squinting, (adam) squint-eyed; ~ áàõûø
scowl ing look, sidelong glance II. ç. aslant,
askew, asquint, obliquely; ~ áàõìàã to
look aslant / askew; Éàüûø ÷ÿï éàüûðäû
The rain was falling aslant 

÷ÿï-÷ÿï ç. áàõ ÷ÿï ÛÛ 
÷ÿïÿêè ñ. áàõ ÷ÿï Û 
÷ÿïÿêè ç. áàõ ÷ÿï ÛÛ 
÷ÿïÿð è. fence, fencing; áàü ~è garden fence;

äÿìèð ~ iron fencing; ìÿôòèë ~ wire fenc-
ing

÷ÿêèíìÿê ÷ÿïÿð
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÷ÿïÿðëÿìÿê ô. (è÷ÿðèäÿí) to fence in (d.);
(÷þëäÿí) to fence off (d.), to enclose (d.);
to shut* in (d.); áàüû ~ to fence in the gar-
den; Óøàãëàð ýþëÿ äöøìÿñèí äåéÿ áèç
îíó ÷ÿïÿðëÿäèê We fenced off the lake in
case children should fall in 

÷ÿïÿðëÿíìÿê ô. to be* enclosed / shut in /
fenced in 

÷ÿïÿðëÿòìÿê ô. to ask / to force smb. to
enclose (d.) / to shut in (d.) / to fence in
(d.) / to fence off (d.) 

÷ÿïÿðëè ñ. fenced; enclosed; ~ áàü a fenced
garden 

÷ÿïýþç ñ. squint- eyed, cross-eyed 
÷ÿïýþçëö ñ. áàõ ÷ÿïýþç
÷ÿïýþçëöê è. squint, cast in the eye; åëì. stra -

bismus 
÷ÿïèê è. clap; ~ ÷àëìàã / âóðìàã to clap

one’s hands 
÷ÿïèíÿ ç. sidewise, slant, askew, aslant, slant -

wise; ~ áàõìàã to look sidewise / askance
÷ÿïèø è. kid (yearling) 
÷ÿïëÿøìÿê ô. to get* / to become* squinted 
÷ÿð÷è è. 1. pedlar; 2. (õûðäà÷û àäàì) hair-

splitter; ~ îëìàã 1) to be* a pedlar; 2) ìÿú.
to be* a hair-splitter 

÷ÿð÷èëèê è. 1. the business of pedlar; 2. ìÿú.
hair-splitter; ~ åòìÿê; 1) to be* a pedlar;
2) ìÿú. to be* a hair-splitter 

÷ÿð÷èâÿ è. 1. frame; ïÿíúÿðÿ ~ñè window-
frame; ~äÿí ÷ûõàðìàã to take*out of its
frame (d.); 2. limit; ~äÿí ÷ûõìàã to exceed
/ to overstep the limits (of) 

÷ÿð÷èâÿëÿìÿê ô. to frame (d.) 
÷ÿð÷èâÿëÿíìÿê ô. to be* framed 
÷ÿð÷èâÿñèç ñ. 1. unframed, frameless; 2. ìÿú.

limitless 
÷ÿðÿí è. chatter, jabber; Áó ÷ÿðÿíäÿí áàøãà

áèð øåé äåéèë It’s nothing but talk, That’s
all talk 

÷ÿðÿí÷è I. è. chatterer, jabberer, chatterbox;
~ îëìàã to be* a chatterer / chatterbox
II. ñ. chatty; chattery, garrulous, talkative 

÷ÿðÿí÷èëèê è. chattiness, talkativeness,
loquacity; ~ åòìÿê áàõ ÷ÿðÿíëÿìÿê

÷ÿðÿíëÿìÿê ô. to chatter, to jabber; to talk
nonsense 

÷ÿðÿç è. dessert, sweet stuff, sweets pl., sweet -
meats pl., àìåð. candy 

÷ÿðõèôÿëÿê è. fortune, fate, the vicissitudes
of life; the reverses / tricks of fortune, the
ups and downs (of life) 

÷ÿðëÿìÿê ô. 1. (ùåéâàí âÿ ñ.) to pine; 2. ìÿú.
to be* reduced to despair; to be* exhausted

÷ÿðëÿòìÿê ô. 1. to cause (d.) to pine; 2. ìÿú.
to cause / to force smb. to be driven to
despair; ìÿú. to cause smb. to be exhausted

÷ÿðïÿëÿíý è. kite; ~ ó÷óðìàã to fly* a kite 
÷ÿðøÿíáÿ è. Wednesday; ~ ýöíëÿðè on

Wednesdays 
÷ÿðòèê è. notch; incision; ~ à÷ìàã áàõ ÷ÿðò -

ìÿê (2-úè ìÿíàäà)
÷ÿðòèëìÿê ô. 1. (èòèëÿíìÿê-êàðàíäàø âÿ ñ.)

to be* sharpened; 2. to be* notched / incised
÷ÿðòìÿê ô. 1. (êàðàíäàøû) to sharpen (d.);

êàðàíäàøû ~ to sharpen a pencil; 2. to
incise (d.); to notch (d.); àüàúû ~ to notch
in the stick 

÷ÿòèí I. ñ. difficult, hard; complicated; ardu-
ous; ~ èø arduous / hard / difficult work;
~ äèë difficult language; ~ ñóàë hard / com -
plicated question; ~ òàïøûðûã difficult /
ardu ous task; ~ âàõò / çàìàí hard time(s);
~ âÿçèééÿò difficult / painful situation /
predicament, ticklish situation d.d.; ~ âÿ -
çèééÿòÿ äöøìÿê to get* into difficulties /
trouble; ~ âÿçèééÿòäÿ îëìàã to be* in
great difficulties, ~ âÿçèééÿòäÿí ÷ûõìàã
to get* out of a difficulty; ~ (òÿðáèéÿ åäè -
ëÿí) óøàã difficult child; ~ âÿçèééÿòÿ ñàë -
ìàã to bring* to bay II. ç. hard, with dif-
ficulty; ~ éàøàìàã to live hard, to have*
a hard time 

÷ÿòèíëÿøäèðìÿê ô. to make* difficult (d.); to
impede (d.); to hamper (d.); Ãàð ìÿíèì
ùÿðÿêÿòèìè ÷ÿòèíëÿøäèðäè The snow ham -
pered my movement 

÷ÿòèíëÿøìÿê ô. to become* difficult / hard 
÷ÿòèíëèê è. difficulty, impediment, embarrass-

ment; obstacle; áèð ãÿäÿð ~ òþðÿòìÿê
to be* a matter of some difficulty; ùå÷ áèð
~ òþðÿòìèð it causes no difficulty; ~ äÿ
îëìàã (þçöíö èòèðìÿê) to be* at a loss;
~äÿí ÷ûõìàã to get* out of a difficulty;
ìàääè ~ financial / money difficulties; ~ëÿ
ãàðøûëàøìàã to face / to meet* with diffi-
culties; ÷ÿòèíëèéÿ öñòöí ýÿëìÿê to over-
come* difficulties 

÷ÿïÿðëÿìÿê ÷ÿòèíëèê
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÷ÿòèð è. umbrella; sunshade, parasol; ÷èìÿð -
ëèê ~ è beach umbrella / parasol 

÷ÿéèðäÿê è. stone; (àëìàäà, ïîðòàüàëäà
âÿ ñ.) pip

÷ÿéèðäÿêëè ñ.: ~ ìåéâÿëÿð stone-fruits, drupes
÷ÿéèðäÿêñèç ñ. stoneless, (è.ñ.) without stone;

~ ìåéâÿëÿð stoneless fruits; fruits with-
out stone 

÷ÿéèðòêÿ è. locust 
÷ûüûð-áàüûð è. d.d. hubbub, uproar, hue-and-

cry; ~ ñàëìàã to make* a noise; to raise*
/ to set* up a clamour 

÷ûüûðìàã ô. to cry, to shout, to yell, to scream;
âàð ãöââÿñè èëÿ ~ to yell / to shout at the
top of one’s voice 

÷ûüûðòû è. yell, scream, shout 
÷ûüûðòìàã ô. to cause smb. to cry / to shout /

to scream 
÷ûõàð è. expenditure, outlay; ýÿëèð âÿ

~ income* and expenditure 
÷ûõàðûëìàã ô. 1. to be* taken out, to be*

extracted; (ïóëó êàññàäàí) to be* drawn,
to be* carried out; 2. (ãÿçåò, ãàíóí âÿ ñ.)
to be* published, to be* issued; 3. (èøäÿí)
to be* led out, to be* discharged out, to be*
dismissed; Î, èøäÿí ÷ûõàðûëäû He / She was
discharged / dismissed from office; 4. (ñà -
ùèëÿ âÿ ñ.) to be* put ashore, to be* landed;
Äåñàíò ñàùèëÿ ÷ûõàðûëäû The troops were
landed ashore; 5. (áèð øåéè éåðèíäÿí) to be*
pulled out, to be* torn out, to be* pulled up;
Àüàú êþêöíäÿí ÷ûõàðûëäû The tree was
torn out by the roots; 6. (ìèíåðàë, äàø êþ -
ìöð âÿ ñ.) to be* extracted, to be* mined

÷ûõàðûø è. extract, excerpt; ïðîòîêîëäàí
~ extract from the minutes 

÷ûõàðìàã ô. 1. to take* out (d.), to pull out
(d.); to extract (d.); (ïóëó êàññàäàí) to
draw* (d.), to carry out (d.); to sentence
(d.); ùþêì ~ to pass sentence (on), to sen-
tence (d.); ãÿòíàìÿ ~ to pass a resolu-
tion; ãÿðàð ~ to decide (d.), to make* a
decision; (ìÿùêÿìÿäÿ) to give / to pro-
nounce judgement; 2. (ãÿçåò, ãàíóí âÿ ñ.)
to publish (d.), to issue (d.); ãÿçåò ~ to
publish a newspaper; ÿìð / ãÿðàð ~ to
issue an order / an edict; 3. (èøäÿí) to lead*
out (d.), to discharge (d.), to dismiss (d.);
to give* the sack d.d.; èøäÿí ~ to dismiss

from office (d.); to disembark (d.), to land
(d.); äåñàíò ~ to land troops, to make* a
landing; 4. (áèð øåéè éåðèíäÿí) to pull out
(d.), to tear* out (d.), to pull up (d.),
ñÿùèôÿíè êèòàáäàí ~ to tear* a page out of
a book; êþêöíäÿí ~ to tear* out by the
roots (d.); äèøè ~ to pull out / extract a
tooth*; 5. (ìèíåðàë, äàø êþìöð âÿ ñ.) to
extract (d.), to mine (d.) 

÷ûõàðòìàã ô. áàõ ÷ûõàðìàã
÷ûõäàø è. spoilage, waster, defective goods

/ products / rejects 
÷ûõûã è. dislocation; dislocated part 
÷ûõûëàí è. ðèéàç. subtrahend 
÷ûõûëìàç ñ. hopeless, desperate; ~ âÿçèééÿò

hopeless / desperate situation 
÷ûõûíòû è. 1. protuberance, projection;

2. appendix
÷ûõûø è. 1. (ñÿùíÿäÿ) performance; (òÿëÿáëÿ)

statement; (ìÿðóçÿ èëÿ) speech; áèðèíúè
~ first performance, fr. debut; êöòëÿëÿðèí
èíãèëàáè ~û revolutionary action of masses;
2. (yer) outlet, way out, exit; street door;
âÿçèééÿòäÿí ~ way out of a situation;
Áàøãà ÷ûõûø éîõäóð There is no other
way out, Áó éåýàíÿ ÷ûõûøäûð It is the only
thing to be done; ◊ áöòöí ýèðèø âÿ ~ëàðû
áèëìÿê to be* perfectly at home, to know*
all the ins and outs 

÷ûõìàã ô. 1. to go* out; (âàãîíäàí) to
alight, to get* out; åâäÿí ~ to go* out (of
the house), to leave* the house; êö÷ÿéÿ
~ to go* into the street, to go* outdoors;
èøÿ ~ to come* to work; äÿíèçÿ ~ to put*
to sea, to put* out; 2. (÷àïäàí ÷ûõìàã) to
appear, to be* out, to be* published, to be*
issued; èøûüà ~ (êèòàá) to appear, to be*
out, to be* published; 3. (íÿòèúÿäÿ àëûí -
ìàã) to come*, to make*, to be*; Áóíäàí
ùå÷ áèð øåé ÷ûõìàç Nothing will come of
it, Îíäàí éàõøû ìöùÿíäèñ ÷ûõàð He /
She will make / be a good engineer;
4. (êþê, íÿñèë) to be* (by origin); Î, êÿíäëè
òÿáÿãÿñèíäÿí ÷ûõûá He / She is a peasant;
Î, õàëã è÷èíäÿí ÷ûõûá He / She is (a man)
of the people; 5. (òÿðêèáäÿí ÷ûõìàã)
to leave* (d.), to drop out (of); èòòèôàãäàí
~ to leave* the union, to drop out of the
union; 6. (ñÿìò âÿ ñ.) to look (on, towards),

÷ÿòèð ÷ûõìàã
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to face (d.), to front (d.), to open (on), to
give* (on); Îòàüûí ïÿíúÿðÿëÿðè êö÷ÿéÿ
÷ûõûð The room overlooks the street; 7. ìöù.
âÿ ðèéàç. to deduct (d.), to keep* back (d.);
ö÷ ôàèç ~ to deduct three per cent; ðèéàç. to
subtract (d.); ùàðàñà ~ to mount (d.), to
ascend (d. to); êöðñöéÿ ~ to mount the
platform; äàüà ~ to climb a mountain; çèð -
âÿéÿ ~ to ascend to the sum mit; 8. (ýöíÿø
âÿ ñ.) to rise*; Ýöíÿø ÷ûõûð The sun is ris-
ing; íÿéèíñÿ ÿêñèíÿ ~ to come* out against
smth.; ÿëåéùèíÿ ~ to protest (against), to
make* a protest (against); 9. (ýåòìÿê)
to go*, to come* out, to leave*; äàðâàçà -
äàí ~ to go* / to come* out of the gates 

÷ûëüûí ñ. hot-tempered, quick-tempered; iras -
cible; peppery; d.d. ~ òÿáèÿòëè àäàì hot-
tempered person / man* 

÷ûëüûíúàñûíà ç. irately, irascibly, irritably;
hot-bloodedly, hot-headedly 

÷ûëüûíëàøìàã ô. to become* hot-tempered
/ quick-tempered 

÷ûëüûíëàòìàã ô. to cause s.o. to become hot-
tempered / quick-tempered 

÷ûëüûíëûã è. irateness, irascibility, irritability 
÷ûëïàã ñ. 1. (ëöò) naked, nude; ~ áÿäÿí nude

/ naked body; ~ äÿëèë nude / naked fact;
~ ùÿãèãÿò the naked truth; 2. (éàðïàãäàí
âÿ ñ.) bare, naked; ~ àüàú bare / naked tree

÷ûëïàãëàíäûðìàã ô. to bare (d.), to strip (d.) 
÷ûëïàãëàíìàã ô. to get* / to become* nude

/ naked / stripped 
÷ûëïàãëûã è. nakedness, nudity; bareness 
÷ûìõûðìàã ô. to shout (at), to raise one’s

voice (at), to snarl (at); to answer with a
snarl; to cheek (d.); d.d. to sauce (d.) 

÷ûíãûë è. gravel, shingle, pebble; ~ òþêìÿê
to gravel (d.) 

÷ûíãûëëû ñ. pebby, shingly, gravelly; ~ òîðïàã
gravelly soil 

÷ûðàã è. lamp; íåôò ÷ûðàüû kerosene / oil lamp
÷ûðàãáàí I. è. illumination II. ñ. lighted; illu -

minated; ~ îòàã a brightly lighted / illu-
minated room 

÷ûð-÷ûðïû òîï. è. brushwood 
÷ûðìàëàìàã ô. to roll up (d.); ãîëóíó ~ to

roll up one’s sleeves 
÷ûðìàìàã ô. áàõ ÷ûðìàëàìàã
÷ûðìàíìàã ô. to roll one’s sleeves / dress 

÷ûðïäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to shake
out (d.) 

÷ûðïû è. brushwood 
÷ûðïûëìàã ô. 1. to be* shaken out; 2. to strike*

(against); Ãàéûã ãàéàéà ÷ûðïûëäû The
boat struck (against) a rock 

÷ûðïûíìàã ô. to fight* (with, against), to hit*
(against); (öðÿê ùàã.) to throb, to beat*;
Ùÿéÿúàíäàí öðÿéèì (áÿðê) ÷ûðïûíûð My
heart is throbbing / beating with excite ment

÷ûðïûíòû è. beating, throbbing 
÷ûðïûøäûðìàã ô. to pinch (d.), to snap (d.);

Êèìñÿ ìÿíèì êèáðèòèìè ÷ûðïûøäûðûá
Someone has pinched my matches 

÷ûðïûøìàã ô. áàõ äàëàøìàã
÷ûðïìàã ô. 1. to shake* (d.); ìÿú. to shake* up

(d.); 2. to bang (d.), to slam (d.); êèòàáû ñòî -
ëóí öñòöíÿ ~ to slam the book on the table

÷ûðòäàìàã ô. áàõ ÷ûðòëàìàã
÷ûðòûã è. flick, fillip; ~ ÷àëìàã to snap one’s

fingers 
÷ûðòëàìàã ô. to eat*, to nibble; ýöíÿáàõàí

òóìó ~ to eat* / to nibble sunflower seeds 
÷ûðòìà è. flick, fillip, click; ~ âóðìàã to

give* a fillip; áóðíóíà ~ âóðìàã to give*
a flick / a fillip on the nose 

÷ûðòìàëàìàã ô. to give* a flick / fillip 
÷ûòûçìàã ô. to hint (at), to drop / to make*

hints (about) 
÷ûçãûðìàã ô. to spurt (out); Éàðàäàí ãàí

úûçãûðäû Blood spurt out from the wound 
÷ûçãûðòìàã ô. to spurt (d.) 
÷èáàí è. òèá. furuncle; ~ ÷ûõàðìàã to have*

furuncles 
÷èáàíëû ñ. furunculous 
÷è÷ÿê I. è. flower; òÿçÿ ~ fresh / natural

flower; ~ à÷ìàã áàõ ÷è÷ÿêëÿìÿê II. è. òèá.
smallpox; ~ äþéìÿê to vaccinate (d.);
~ ÷ûõàðòìàã to fall* ill with smallpox,
to be* taken ill with smallpox 

÷è÷ÿê÷èëèê I. è. floriculture, flower-growing
II. ñ. floricultural 

÷è÷ÿêëÿìÿê ô. to flower, to blossom, to
bloom; to be* in blossom / flower; Àëìà
àüàúëàðû ÷è÷ÿêëÿéèð The apple trees are
blossoming 

÷è÷ÿêëè ñ. áîò. 1. flowering; ~ áèòêèëÿð flow-
ering plants; 2. flowery; ~ ÷ÿìÿíëÿð flow -
ery meadows 

÷ûëüûí ÷è÷ÿêëè
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÷è÷ÿêëèê è. flower garden, parterre; (÷è÷ÿê
êÿðäèñè) flower bed 

÷è÷ÿêñèç ñ. áîò. flowerless; ~ áèòêè flowerless
plant

÷èäàð è. 1. (àò ùàã.) hobble, horse-lock;
2. ìÿú. hindrance, obstacle 

÷èäàðëàìàã ô. to hobble (d.); àòû ~ to hobble
the horse 

÷èäàðëàíìàã ô. to be* hobbled 
÷èäàðëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to hob-

ble (d.), to have* (d.) hobbled 
÷èë I. è. freckles; spots II. ñ. (è.ñ.) covered with

grey (white) sports; spotty; dappled, spot-
ted, freckled, blotched; ~ at dappled horse 

÷èë÷ûðàã è. chandelier, chandelabrum 
÷èëÿìÿê ô. to splash (d. on); ñó ~ to splash

water (on) 
÷èëÿíìÿê ô. to be* splashed 
÷èëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to splash

(d. on)
÷èëÿéÿí è. sprayer, pulverizer, atomizer 
÷èëèíýÿð è. metal craftsman* / worker; ãóðàø -

äûðûúû ~ fitter; (ãûôûë óñòàñû) locksmith;
(àëÿò äöçÿëäÿí) tool-maker 

÷èëèíýÿðõàíà è. metal workshop 
÷èëëÿ è. 1. period of sixty days of winter; êè÷èê

~ period of twenty days of winter; áþéöê
~ period of forty cold days of winter from
the beginning 2. forty days after birth 

÷èëëÿìÿê ô. 1. to cover with grey / white
spots; 2. to freckle; Ýöíÿø àäàìûí öçöíö
÷èëëÿäèð The sun freckles one’s face 

÷èëëÿíìÿê ô. 1. to be* covered with grey
/ white spots; 2. to become* freckled 

÷èëëÿøìÿê ô. áàõ ÷èëëÿíìÿê
÷èëëè ñ. freckled; ~ öç freckled face 
÷èì ñ. ~ éàü fatty, very fat, too fat 
÷èìäèê è. pinch, nip; ~ ýþòöðìÿê áàõ ÷èì -

äèêëÿìÿê
÷èìäèêëÿìÿê ô. to pinch (d.), to nip (d.);

Óøàüû ÷èìäèêëÿìÿ Don’t pinch the child*
÷èìäèêëÿøìÿê ô. to pinch each other / one

another
÷èìäèêëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to

pinch (d.) 
÷èìäèðìÿê ô. to bath (d.), to bathe (d.), to

give a bath (d.) 
÷èìÿðëèê è. beach; ãàäûí / êèøè ÷èìÿðëèéè

women’s / men’s beach 

÷èìèçäèðìÿê ô. áàõ ÷èìäèðìÿê
÷èììÿê ô. to bathe; (vannada) to take* a

bath
÷èí I. è. rank; title; ùÿðáè ~ military rank;

àäìèðàë ~è the rank of admiral II. è. toothed
sickle III. ñ. Chinese; ~ äèëè Chinese, the
Chinese language; ~ ñÿääè the Chinese
wall IV. ç. ~ îëìàã / ÷ûõìàã to come*
true; Éóõóí / àðçóí ÷èí olsun Let your
dream / wish come true 

÷èíàð è. áîò. plane (tree) 
÷èíàðáîé ñ. slender and tall 
÷èíàðëûã è. áîò. plane grove 
÷èíúÿ I. ñ. Chinese; ~ èíýèëèñúÿ ëöüÿò Chinese-

English dictionary II. ç. Chinese; ~ äà -
íûøìàã to speak* Chinese / the Chinese
language; ~ éàçìàã to write* (in) Chinese

÷èíè I. è. china, porcelain [`p6:sl9n] II. ñ. china;
~ äÿñòè china set; ~ ãàá china (-ware) 

÷èíëÿìÿê ô. to put* / to lay*(d.) together in
orderly way / method 

÷èíëÿíìÿê ô. to be* put together in an order -
ly way / method 

÷èíëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to put
(d.) in an orderly way / method 

÷èíëè è. Chinese, Chinee d.d.; ~ëÿð the Chinese
÷èíîâíèê è. official, functionary 
÷èíîâíèêëèê è. officialdom 
÷èíøöíàñ è. sinologue, sinologist 
÷èíøöíàñëûã è. sinology 
÷èðýèíäèðìÿê ô. áàõ èéðÿíäèðìÿê
÷èðýèíìÿê ô. áàõ èéðÿíìÿê
÷èðê è. 1. dirt; 2. (ïàë÷ûã âÿ ñ.) mud; 3. áàõ

èðèí; ~ åòìÿê áàõ èðèíëÿìÿê; ×èðêè éó
Wash the dirt 

÷èðêàá è. slops pl. 
÷èðêèí ñ. 1. plain, unattractive, not beautiful,

not good-looking; plain face, ugly; 2. ìÿú.
dirty, slovenly 

÷èðêèíëÿøäèðìÿê ô. to cause smb. / smth. to
become ugly, to make* plain (d.) 

÷èðêèíëÿøìÿê ô. to lose* one’s good looks,
to grow* plainer, to become* unattractive 

÷èðêèíëèê è. 1. plainness, ugliness; 2. ìÿú.
lowness; dirt 

÷èðêëÿíäèðìÿê ô. to dirty (d.), to soil (d.),
to make* dirty; to stain (d.); ÿëèíè ~ to stain
one’s hand, to dirty one’s hand; ßëèíè ÷èðê -
ëÿíäèðìÿ Don’t dirty your hand 

÷è÷ÿêëèê ÷èðêëÿíäèðìÿê



176

÷èðêëÿíìÿê ô. to dirty, to become* soiled /
stained; Àü àéàããàáû òåç ÷èðêëÿíèð White
shoes dirty very quickly 

÷èðêëÿøìÿê ô. áàõ ÷èðêëÿíìÿê
÷èðêëè ñ. 1. dirty; filthy; (êö÷ÿ, éîë âÿ ñ.)

muddy, miry; ~ öç dirty / grimy face; ~ ÿë
dirty / grimy hands; ~ ïàëòàð (àëò) dirty
linen; ◊ ~ èø dirty work; 2. áàõ èðèíëè

÷èñêèí I. è. drizzle II. s. drizzly; ~ ýöí a driz -
zly day; ~ éàüûø drizzly rain 

÷èñêèíëÿøìÿê ô. to drizzle; ×èñêèíëÿéèð It’s
drizzling 

÷èñêèíëè ñ. drizzly; ~ ýöí a drizzly day 
÷èò I. è. print, printed calico, printed cotton,

chintz II. ñ. print; ~ äîí print dress 
÷èòÿìÿê ô. to mend (d.); ïàëòàðûíû ~ to mend

(up) one’s clothes 
÷èòÿíìÿê ô. to be* mended 
÷èòÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to mend

(d.); to have (d.) mended 
÷èâ è. wedge; ~ ÷àëìàã to force / to drive* a

wedge
÷èâëÿìÿê ô. to wedge (d.), to fix a wedge (d.)
÷èâëÿíìÿê ô. to be* / to become* wedged 
÷èâëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to wedge

(d.); to have* (d.) wedged 
÷èé ñ. raw; uncooked; unboiled; ~ ÿò raw

meat; ~ ñöä fresh milk; ~ ñó unboiled water
÷èéÿëÿê I. è. áîò. 1. (éàáàíû) strawberries
pl.; áàü ÷èéÿëÿéè garden strawberries;
2. (àéðû-àéðû äÿíÿñè) strawberry II. ñ.
straw berry; ~ ìöðÿááÿñè strawberry jam 

÷èéÿëÿêëèê è. strawberry field 
÷èéèä è. áîò. seed; stone; ïàìáûã ~è cotton seed
÷èéèäëè ñ. seedy; ~ ïîðòàüàë seedy orange 
÷èéèäñèç ñ. seedless; (è.ñ.) without seeds 
÷èéèí è. shoulder; ~ëÿðèíè ÷ÿêìÿê to shrug

one’s shoulders 
÷èéèí-÷èéèíÿ ç. shoulder to shoulder; ~ âó -

ðóøìàã to fight* shoulder to shoulder 
÷èéèíëè ñ. broad-shouldered 
÷èçýè è. line; äöç ~ straight / right line; ïà -

ðàëåë ~ëÿð parallel (lines) 
÷èçýè ñ.: ~ ôèëìè ( animated) cartoon film, ani -

mated cartoon 
÷èçýèëÿìÿê ô. to line (d.), to rule (d.) 
÷èçýèëÿíìÿê ô. to be* lined / ruled 
÷èçýèëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to rule

(d.) / to line (d.); to have* (d.) ruled / lined

÷îáàí è. herdsman; àìåð. cow-boy; (ãîéàí
îòàðàí) shepherd 

÷îáàíèòè è. shepherd’s dog 
÷îúóã è. áàõ óøàã
÷îúóãëóã è. áàõ óøàãëûã
÷îäàð è. 1. drover; herdsman*; 2. cattle-dealer
÷îõ I. ñé. many, much, plenty; d.d. a lot of;

~ èø much / plenty of work, a lot of work;
~ âàõò much / plenty of time; ~ àäàì a
lot of people; ~ êèòàá many / plenty of
books, a lot of books II. ç. 1. too; Áó ÷îõ
áàùàäûð It is too expensive; 2. very, very
much; greatly, vastly; ~ ñîéóã very cold;
~ ýåú ýÿëìÿê to come* very late;
3. much*, a great deal; d.d. a lot; ~ áèëìÿê
to know* much, to know* a great deal, to
know a lot 

÷îõàäàìëû ñ. populous, crowded; ~ øÿùÿð
pop ulous town; ~ èúëàñ crowded meeting 

÷îõàäëû ñ. polyonymous 
÷îõàëäûëìàã ô. to become* increased / risen

/ bred / spawned / multiplied 
÷îõàëëàùëû è. polytheist 
÷îõàëëàùëûëûã è. polytheism 
÷îõàëìàã ô. to increase, to rise*; áèàë. to

propagate itself; (ùÿì äÿ úàíëûëàð ùàã.)
to breed*; (áàëûã, ãóðáàüà âÿ ñ.) to spawn;
(áèòêèëÿð ùàã.) to propagate 

÷îõàëòìàã ô. to increase (d.), to enlarge (d.),
to extend (d.); (àðòûðìàã) to augment (d.);
to multiply (d.); (ñÿíÿä âÿ ñ.) to manifold
(d.), to duplicate (d.); to mimeograph (d.);
ýÿëèðè ~ to increase profits; èñòåùñàëû ~ to
increase production (of), to increase /
extend output (of) 

÷îõàðâàäëû I. è. polygamist II. ñ. polyga-
mous, polygynous 

÷îõàðâàäëûëûã è. polygamy, polygyny 
÷îõàòîìëó ñ. ôèç. polyatomic 
÷îõàéàãëû è. çîîë. myriapod, multiped 
÷îõàéàãëûëûàð òîï. è. çîîë. myriapods 
÷îõáàøëû ñ. many-headed; ~ ÿæäàùà many-

headed dragon 
÷îõáèëÿí I. i. sage, wise man* / person*,

man* / person of wisdom; omniscient II. ñ.
sage, wise, erudite, expert; all knowing,
knowing everything 

÷îõáèëìèø ôñ. áàõ ÷îõáèëÿí
÷îõáèëìèøëèê è. omniscience, wisdom 

÷èðêëÿíìÿê ÷îõáèëìèøëèê
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÷îõáóúàãëû I. è. ðèéàç. polygon II. ñ. ðèéàç.
polygonal, multangular 

÷îõúÿðýÿëè ñ. ê.ò. many-rowed, many-lined 
÷îõúèëäëè ñ. multivolume, voluminous; (i.s)

in many volumes 
÷îõúèëäëèëèê è. the state of being in many vol-

umes
÷îõ÷àëîâëó ñ. ~ åêñêàâàòîð multiscoop exca -

vator, chainbucket excavator 
÷îõäàëüàëû ñ. multiwave 
÷îõäàí ç. long ago, for a long time; Ìÿí îíó

÷îõäàí ýþðìöðÿì I haven’t seen him /
her for a long time, I haven’t seen him
/ her for ages 

÷îõäàíûøàí ñ. loquacious, garrulous, takative
÷îõäàíêû ñ. old, ancient, bygone, long-stand -

ing; of long-standing; ~ ùàäèñÿ ancient
/ bygone events; ~ äîñò an old friend,
~ äîñòëóã a long-standing friendship 

÷îõäÿðÿúÿëè ñ.: ~ ñå÷êè election by several
stages

÷îõäèëëè ñ. 1. polyglot; 2. (þëêÿ, õàëã ùàãäà)
polylingual / multilingual; ~ ëöüÿò polyglot
dictionary 

÷îõäèëøëè ñ. multicuspid 
÷îõÿðëè ñ. polyandrous 
÷îõÿðëèëèê è. polyandry 
÷îõÿñèðëèê ñ. centuries-old; áÿøÿðèí ~ òàðèõè

the century-old history of mankind 
÷îõôàçàëû ñ. el. polyphase, multiphase 
÷îõôîðìàëû ñ. multiform 
÷îõôîðìàëûëûã è. multiformity 
÷îõýöëÿí ñ. mocker, scoffer; d.d. (êèøè) merry

fellow, (ãàäûí) merry woman* 
÷îõùåúàëû I. è. äèë÷. polysyllable, multisylla-

ble II. ñ. äèë÷. polysyllabic, multisyllabic;
~ ñþç polysyllable / multisyllable word 

÷îõùÿäëè ñ. ðèéàç. multinominal, polynominal
÷îõùöúåéðÿëè ñ. áèîë. multicellular 
÷îõèëëèê ñ. 1. (è.ñ.) of many years; ~ òÿñÿð ðö -

ôàò ïëàíû long-term economic plans; 2. áîò.
parennial; ~ áèòêè parennial herbs 

÷îõèøëÿíÿí ñ.: ~ ìàëëàð consumer goods pl. 
÷îõãèéìÿòëè ñ. ðèéàç. multiciphered ÷îõãèé -

ìÿòëè ðÿãÿì number expreeesed by sev-
eral figuores 

÷îõãöòáëö ñ. multipolar 
÷îõëàìïàëû ñ. ðàä. ÷îõëàìïàëû ðàäèî multi-

valve / multi-tube receiver 

÷îõëÿ÷ÿêëè(ëÿð) ñ. áîò. polypetalous 
÷îõëó ñ. numerous, many, a great number, a

great deal 
÷îõëóã è. 1. majority; ñÿñ ÷îõëóüó majority

of votes, a majority vote; 2. great / large
number; 3. abundance, plenty 

÷îõìÿíàëû ñ. äèë÷. polysemantic 
÷îõìÿíàëûëûã è. äèë÷. polysemantism, poly-

semy
÷îõìÿíçèëëè ñ.: ~ åâ tenement-house* [-s] 
÷îõìÿðòÿáÿëè ñ. many-storeyed, multi-

storey; ~ òèêèëè / ev many-storeyed build-
ing / house 

÷îõìèëëÿòëè ñ. multinational; ~ äþâëÿò a State
of / including many nationalities; multi-
national state 

÷îõìèëéîíëó ñ. of many millions, many-mil -
lioned; ~ ýåíèø çÿùìÿòêåø ñèíôè the vast
/ broad masses of working people / class 

÷îõìîòîðëó ñ. multi-engined 
÷îõíþâ÷ö è. èä. multiathlon, all-round athlete,

multieventer, multi-discipline competition
÷îõíþâëö ñ. multiathlonist 
÷îõíöâÿëè ñ. êèì. polycyclic 
÷îõïèëëÿëè ñ. multi-stage; multi-step; ~ ðàêåò

multi-stage rocket 
÷îõðÿãÿìëè ñ. multiciphered, multicyphered;

÷îõðÿãÿìëè ÿäÿä number expressed by
several figures 

÷îõðÿíýëè ñ. 1. many-coloured, multi-
coloured; 2. poliq. polychromatic, poly-
chrome

÷îõðÿíýëèëèê è. polychromy 
÷îõñàùÿëè ñ.: ~ òÿñÿððöôàò varied / diversi-

fied economy; êÿíä òÿñÿððöôàòû mixed
farming agriculture 

÷îõñÿñëè ñ. 1. many-voiced, multisonous;
2. ìóñ. polyphonic 

÷îõñÿñëèëèê è. polyphony 
÷îõñèìëè ñ. many-stringed; ~ ìóñèãè àëÿòè

many-stringed musical instrument 
÷îõøàõÿëè ñ. many-field, many-branched;

varied; ~ ôÿàëèééÿò many-branched activ-
ity; ~ òÿñÿððöôàò varied economy 

÷îõøàõÿëèëèê è. the state of being many field
/ many branched 

÷îõøÿêèëëè ñ. 1. multi-picture; 2. òåàòð. multi-
act

÷îõòÿêÿðëè ñ. multiwheel 

÷îõáóúàãëû ÷îõòÿêÿðëè
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÷îõòÿðÿôëè ñ. 1. ðèéàç. polygonal; 2. multilat-
eral; many-sided; ~ ìöãàâèëÿ multilater-
al treaty 

÷îõòÿðÿôëèëèê è. manysidedness 
÷îõòèðàæëû ñ. (è.ñ.) published in large editions 
÷îõòîõóìëó ñ. áèîë. polysemic; áîò. many-

seeded 
÷îõóøàãëû ñ.: ~ àèëÿ large family; ~ àíà moth -

er of many children; mother of a large fam-
ily / having a large family 

÷îõöçëö ñ. 1. multiface, multi-faced; 2. hyp-
ocritical

÷îõéåéÿí I. è. d.d. glutton, gormandizer II. ñ.
gluttonous; ~ àäàì a gluttonous person
/ man*

÷îõéåðëè ñ. multi-seater; ~ òÿééàðÿ multi-
seater aircraft 

÷îëàã I. è. cripple, a lame man* / person*;
~ëàð top. i the lame II. ñ. lame, limping;
~ àäàì a lame man* / person* 

÷îëàãëàøìàã ô. to become* crippled / lame 
÷îëïà è. cockerel 
÷îìàã è. cudgel; bludgeon; shepherd’s stick 
÷îìàãëàìàã ô. to cudgel (d.), to beat* / to

strike* with a cudgel (d.), to bludgeon (d.) 
÷îìàãëàøìàã ô. to cudgel each other / one

another 
÷îìàãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

cudgel (d.)
÷îïóð I. è. pock, pockmark II. ñ. pocky,

pock marked; ~ öç a pockmarked face 
÷îïóðëàíìàã ô. to become* pocked / pock-

marked 
÷îïóðëàøìàã ô. áàõ ÷îïóðëàíìàã
÷îïóðëó ñ. pocky, pockmarked; ~ öç a pock-

marked face 
÷îïóðëóã è. pitting; ÷è÷ÿêäÿí ~ the pitting

of the small-pox 
÷îøêà è. sucking-pig 
÷îøêàëàìàã ô. to farrow 
÷îâäàð I. è. rye II. ñ. rye; ~ óðó rye-flour;

~ ÷þðÿéè rye-bread 
÷îâüóí è. snow-storm; blizzard; äÿùøÿòëè

~ a terrible snow-storm; ×îâüóí þòöøäö
the snow-storm has blown over 

÷îâüóíëó ñ. stormy; ~ ýöí a stormy day 
÷þêäöðìÿê ô. 1. to make smth. precipitate;

2. to make* smb. sit down / obey / kneel,
to bring* / to force smb. to his knee 

÷þêÿê I. è. hollow cavity, depression, hold, pit
II. ñ. sunken; ~ éàíàãëàð sunken cheeks 

÷þêÿëìÿê ô. 1. to sink*, to fall*; to go*
down; 2. to get* / to become* sunken 

÷þêìÿê ô. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) to settle;
(ùÿì äÿ áèíà ùàããûíäà) to sink*; äèç
~ to kneel* down 

÷þêöê ñ. sunken, concave; ~ ýöçýö a con-
cave mirror; ~ éàíàãëàð sunken cheeks 

÷þêöêëöê è. concavity 
÷þêöíòö è. 1. sediment, deposit; 2. (atmosfer)

precipitation; 3. geol. deposit 
÷þë è. field, steppe; waste / vacant land; ~ÿ

÷ûõìàã ~äÿ ãàëìàã (åâñèç îëìàã) to
have* no shelter / refuge; to be* home-
less; ~ëÿðÿ äöøìÿê to wander, to roam, to
roam from place to place 

÷þëýþéÿð÷èíè è. wild dove, pigeon 
÷þëëàëÿñè è. wild poppy 
÷þëëö è. d.d. peasant, villager 
÷þëëöê è. steppe, waste / vacant land 
÷þëþðäÿéè è. çîîë. wild duck 
÷þëïèøèéè è. çîîë. wild cat 
÷þëñè÷àíû è. çîîë. field mouse 
÷þëòîéóüó è. çîîë. hazel-grouse, hazel-hen 
÷þìáÿëìÿê ô. to squat 
÷þìáÿëòìÿê ô. to ask / to force smb. to squat
÷þì÷ÿ è. ladle; scoop; øîðáà ~ñè a soup ladle 
÷þì÷ÿãóéðóã ñ. çîîë. tadpole 
÷þì÷ÿëÿìÿê ô. to ladle (out, d.) 
÷þì÷ÿëÿíìÿê ô. to be* ladled (out) 
÷þì÷ÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to

ladle (d.) 
÷þìÿëìÿê ô. áàõ ÷þìáÿëìÿê
÷þììÿê ô. áàõ äþíìÿê
÷þï è. 1. straw; ◊ ~ äÿí éàïûøìàã to catch*

(at) a straw; 2. bakt. bacillus (pl. -li) 
÷þïàòìà è. throwing / casting lots 
÷þð-÷þï òîï. è. all kinds of brushwood 
÷þðÿê I. è. bread; ãàðà ~ brown bread; àü

~ white bread; åâ ÷þðÿéè home-made
bread; áàéàò ~ stale bread; òÿçÿ ~ fresh
baked / newly-baked bread; éàü ~ bread
and butter; ýöíäÿëèê ~ daily bread; ~ ïóëó
ãàçàíìàã to make* one’s bread, to earn
one’s living; ◊ áàøãàñûíûí ÷þðÿéèíè éå -
ìÿê ≅ to be* a dependant, to live at smb.
else’s expense; to be* a useless mouth
èäèîì.; ◊ êèìèíñÿ ÷þðÿéèíè ÿëèíäÿí àë -

÷îõòÿðÿôëè ÷þðÿê



179

ìàã ≅ to take* the bread out of smb.’s
mouth II. ñ.: ~ äöêàíû baker’s (shop);
~ òàëîíó bread-ticket; ~ þëêÿñè grain-rais-
ing country, grain producing country;
~ çà âîäó mechanical bakery, bread-bak-
ing plant 

÷þðÿêàüàúû è. d.d. (àèëÿäÿ ÷þðÿê ãàçàíàí)
bread-winner 

÷þðÿêáèøèðÿí è. baker 
÷þðÿê÷è è. baker 
÷þðÿê÷èëèê è. the profession of baker 
÷þðÿêäàøûéàí è. bread-carrier 
÷þðÿêõàíà è. (äöêàí) baker’s (shop) 
÷þðÿêãàáû è. bread-basket; bread-plate 
÷þðÿêëÿìÿê ô. to feed* on bread, to give*

bread (to d.) 
÷þðÿêëè ñ. ìÿú. hospitable 
÷þðÿêïóëó è. daily earnings, money earned

daily; ~ ãàçàíìàã to make* / to earn one’s
living 

÷þðÿêñàòàí è. bread-seller 
÷þðÿêñèç ñ. 1. breadless; (è.ñ.) without bread;

2. ìÿú. inhospitable 
÷þòêÿ è. obacus (pl. -si), calculation / count-

ing frame 
÷þçäöðìÿê ô. 1. (èïè, ñàïû âÿ ñ.) to ask / to

cause smb. to unwind (d.); 2. to ask / to
cause smb. to explain (d.) 

÷þçÿëÿìÿê ô. 1. (èïè, ñàïû âÿ ñ.) to unwind*
(d.), to uncoil (d.); 2. to explain (d.), to
make* clear, to give* the reason for 

÷þçìÿê ô. áàõ ÷þçÿëÿìÿê
÷þçöì è. solution, explanation 
÷óáóã è. 1. (long) switch, birch (rod), twig;

stick; (äÿìèðäÿí) rod; 2. (tobacco-) pipe 
÷óáóãëàìàã ô. to switch (d.), to birch (d.);

to strike* (d.) with a twig 
÷óáóãëàíìàã ô. to be* switched / birched /

struck with a twig 
÷óáóãëàøìàã ô. to strike* each other with a

twig
÷óáóãëàòäûðìàã ô. ÷óáóãëàòìàã ô.
÷óáóãëàòìàã ô. to ask / to force smb. to

switch (d.) / to birch (d.) / to strike* with
a twig (d.) 

÷óüóë è. informer; d.d. telltale 
÷óüóëëàìàã ô. d.d. to tell* tales (about), to

peach (against, on, upon), to inform (d. of),
to denounce (d. to) 

÷óüóëëàíìàã ô. to be* denounced 
÷óüóëëàòäûðìàã ô. ÷óüóëëàòìàã
÷óüóëëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

denounce
÷óüóëëóã è. denunciation; ~ åòìÿê áàõ ÷ó -

üóë ëàìàã
÷óüóíäóð I. è. áîò. beet, beetroot; éåì ~ó

mangel (-wuzel); õþðÿê ~ó red beet; øÿêÿð
/ ãÿíä ~ó sugar-beet, white beet II. ñ.
~ øÿêÿðè / ãÿíäè beet-sugar 

÷óüóíäóð÷ûõàðàí I. è. ê.ò. beet-harvester,
beet digger / lifter II. ñ.: ~ êîìáàéí beet-
harvesting combine 

÷óüóíäóð÷ó áàõ ÷óüóíäóðÿêÿí
÷óüóíäóð÷óëóã I. è. ê.ò. (sugar-) beet grow-

ing II. ñ. (sugar-) beet-growing (attr.);
~ ñîâ õîçó (sugar-) beet-growing state farm

÷óüóíäóðÿêÿí è. ê.ò. (sugar-) beet grower 
÷óõà è. Caucasian coat, long waisted outer

gar ment 
÷óõàëû ñ. (è.ñ.) with a Caucasian coat, (i.s.)

having a Caucasian coat on 
÷óõàñûç ñ. (è.ñ.)without a Caucasian coat (on)
÷óõàñûçëûã ñ. the state of being without a

Caucasian coat 
÷óõóð è. hollow, groove, cavity, excavation 
÷óõóðëàìàã ô. to make* hollow / groove /

cavity 
÷óõóðëàíìàã ô. to become* hollowed /

grooved
÷óõóðëàøäûðìàã ô. ÷óõóðëàìàã
÷óõóðëàìàã ô. to make* hollow / groove

/ cavity
÷óõóðëàòäûðìàã ô. áàõ ÷óõóðëàòìàã
÷óõóðëàòìàã ô. to ask / to force smb. to hol-

low / to groove (d.) 
÷óõóðëóã è. hollow place, groove place, cav -

itation 
÷óãóí I. è. cast iron II. ñ. cast-iron; ~ ãàçàí

cast-iron kettle / pot 
÷óãóíÿðèäÿí è. founder, caster, smelter 
÷óãóíòþêìÿ ñ.: ~ çàâîäó iron founder 
÷óë è. horse-cloth, horse-cover 
÷óëüàëàìàã ô. to wrap up (d.); (îäåéàëà) to

blanket (d.), to cover (d.); dumana ~ to
wrap in mist (d.) 

÷óëüàëàíìàã ô. to be* wrapped up / covered
÷óëüàìàã ô. áàõ ÷óëüàëàíìàã
÷óëëàìàã ô. to cover / to wrap with a horse-

cloth (d.) 

÷þðÿêàüàúû ÷óëëàìàã
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÷óëëàíìàã ô. to be* covered / wrapped with
a horse-cloth Àò ÷óëëàíäû The horse was
covered with a horse-cloth 

÷óëëàòäûðìàã ô. áàõ ÷óëëàòìàã
÷óëëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to cover

(a horse, an ass, etc.), to have* (d.) cov-
ered with horse-cloth 

÷óëëó ñ. (è.ñ.) covered with a horse-cloth 
÷óëñóç ñ. (è.ñ.) without a horse-cloth 
÷óëñóçëóã è. the state of being without a night

cap on 
÷óñò è. light and heelless footwear 
÷óòêó è. cap, night cap 
÷óòêóñóç ñ. capless, (è.ñ.)without a night cap on
÷óâàë è. sack, a large bag 
÷óâàø I. è. (êèøè) Chuvash; (ãàäûí) Chuvash

woman II. ñ. Chuvash; ~ äèëè Chuvash, the
Chuvash language 

÷óâàøúà ç. Chuvash; ~ äàíûøìàã to speak
Chuvash; ~ éàçìàã to write in Chuvash;
~ äåìÿê to stay in Chuvash 

÷óâàëäóç è. a big needle

÷öíêè áàü. because, as, since, for; Óøàãëàð
ìåøÿéÿ ýåäÿ áèëìÿäèëÿð, ÷óíêè éàüûø éà -
üûðäû The children could not go to the for-
est because / as / for it was raining 

÷öðöê ñ. rotten, putrid; (äèø ùàã.) decayed;
åëì. carious 

÷öðöê÷ö I. è. bore, nuisance, smal-minded
man II. ñ. borthersome; small-minded,
bor ing, irksome 

÷öðöê÷öëöê è. meanness, pettiness, pedantry
÷öðöêëöê è. putrefaction, putridity 
÷öðöìÿê ô. 1. to rot, to decompose; (äèø) to

decay, to become* carious; 2. (ñöä) to cur-
dle; (ãàí) to coagulate 

÷öðöíòö è. humus, rotten stuff, rot 
÷öðöíòöëöê è. rottenness; putridity 
÷öðöòìÿê ô. to rot (d.), to let* rot (d.)
◊ ùàãã-ùåñàáû ~ 1) settle accounts (with),
to reckon (with); to settle up; 2) (ãèñàñ
àëìàã) to get* even (with), to take*
vengeance (on, for); äöøìÿíëÿ ùåñàáû
~ to take* vengeance on one’s enemy

÷óëëàíìàã ÷öðöòìÿê



Ää
Ä, ä the 5th letter of the Azerbaijani alphabet
äà ÿä. 1. also, (úöìëÿíèí ñîíóíäà) too,

(èíêàð úöìëÿëÿðäÿ) either [`a917]; Î äà
ýåäÿúÿê He / She will also go, He / She
will go too; Îíëàð äà ýåòìÿéÿúÿêëÿð
They will not go either; 2. even, even if;
Áóíó óøàã äà áèëèð Even a child knows
this; Îíëàð ñîðóøñàéäûëàð äà, ìÿí äà íûø -
ìàéàúàãäûì I’d not speak even if they
asked; 3. as well; Îíëàð äà ýåäèðëÿð They
go as well; 4. so; Ñèç ùàçûðñûíûçìû? – Áÿëè.
Óøàãëàð äà – Are you ready? – Yes. So
are the children. 

äàáàã è. áàéò. foot-and-mouth disease;
~ îëìàã to fall* / to get* ill with foot-
and-mouth disease, to be* taken ill with
foot-and-mouth disease 

äàáàãëû ñ. áàéò. (è.ñ.) (fallen) ill with foot-
and-mouth disease; ~ ùåéâàí cattle (fallen)
ill with foot-and-mouth disease 

äàáàí è. heel; ùöíäöð ~ àéàããàáû high-
heeled shoes; àë÷àã ~ àéàããàáû low-
heeled shoes; ◊ ~ àëìàã to run* away, to
go* away; òÿïÿäÿí ~à ãÿäÿð from head
to foot, from top to toe; ◊ áèð êÿñèí ~ûíû
éàëàìàã (éàëòàãëàíìàã) to lick smb.’s
shoes / boots; ◊ ~ûíà òöïöðìÿê d.d. to
take* to one’s heels, to make* a dash,
to show a clear pair of heels 

äàáàíúûã è. little / small heel 
äàáàíàëòû è. heel-tap 
äàáàíàëòûëûã è. (smth.) suitable for heel-tap 
äàáàíáàëûüû è. çîîë. crucian (carp) 
äàáàíáàñà ç. áàõ äàáàíáàñìà
äàáàíáàñìà ç. immediately, at once, in no

time; áèð êÿñëÿ ~ ýåòìÿê to follow hard
on smb.’s heel; áèð êÿñèí äàëûíúà ~ ýÿç -
ìÿê to dog smb.’s steps 

äàáàí-äàáàíà ç.:~ çèää diametrically oppo -
 site

äàáàíäàëû è. (àéàããàáûäà) counter, back 
äàáàíäàøû è. pumic (-stone) 
äàáàíû÷àòëàã I. ìÿú. d.d. sloven; scruff;

(ãàäûí) slatter II. ñ. ìÿú. slovenly, sloppy

äàáàíûãàðà ñ. áàõ ãàðàäàáàí
äàáàíûöñòÿ ç. immediately, at once, in no

time; ~ ýåðè ãàéûòìàã to come* back
immediately / at once, to return immedi-
ately / at once 

äàáàíëû ñ. (è.ñ.) with heel; (è.ñ.) having heel;
ùöíäöð ~ high-heeled; (è.ñ.) with high-
heel, (è.ñ.) having high heel; ùöíäöð
~ àéàã ãàáû high-heeled shoes, shoes with
high heel / (è.ñ.) having high heel; àë÷àã
~ low-heeled; (è.ñ.) with low-heel, (è.ñ.)
having low heel; àë÷àã ~ àéàããàáû low-
heeled shoes, shoes with low heel 

äàáàíëûã è. 1. some material for / suitable
for heel; 2. òåõ. step-bearing 

äàáàíñûç ñ. heelless (è.ñ.) without heel, (è.ñ.)
having no heel 

äàáàíöñòÿ ç. áàõ äàáàíûöñòÿ
äàááàü I. è. currier, tanner, leather-dresser;

fur-dresser II. ñ. tanning; leather-dressing;
~ ñÿíàéåñè tanning industry 

äàáàüõàíà è. tannery; ◊ ~äà ýþíöíö òàíû -
ìàã to know* (d.) thoroughly / deeply

äàááàüëûã è. the profession of a leather-
dresser / currier 

äàä I. è. taste; ~ûíà áàõìàã to taste (d.),
to test the taste (of), to have* a taste (of);
øîðáàíûí ~ûíà áàõìàã to taste the soup,
to have* the taste of the soup; ~ûíû áèë -
ìÿê to taste (d.); to have* tasted (d.);
àçàäëûüûí ~ûíû áèëìÿê to have* tasted the
freedom; øèðèí (àúû âÿ ñ.) ~ âåðìÿê to
taste sweet (bitter, etc.); ◊ àüçûíûí ~ûíû
áèëìÿê to have* good taste, to be* taste-
ful, to be* fond of tasty eating; ◊ ~û äà -
ìàüûíäà ãàëìàã to continue to feel the
taste of smth. pleasant, to continue to
remember the taste of some delicious
/ delightful eating II. è. help, aid, assis-
tance; ~à éåòìÿê / ÷àòìàã to help, to give*
help, to aid, to give* support to, to go* to
the aid (of), to come* to assistance; áèð
êÿñèí äàäûíà ÷àòìàã to help smb., to
give* support to smb., to come* to smb’s
rescue; Î, ìÿíèì äàäûìà ÷àòäû He / She
came to my rescue; He / She came to my
assistance / aid; ~ ÷ÿêìÿê to complain
bitterly; Äàä ÿëèíäÿí! (My) God!
Goodness me! Oh! God forbid him / her! 
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äàäàìàë ñ. (especially of animals) (è.ñ.)
falling into the habit of going somewhere
to eat; getting into the habit of doing the
same action 

äàä-àìàí è. complaint; cry for help / aid;
~ åòìÿê to complain bitterly, to cry for
help; Äàä-àìàí ÿëèíäÿí! My god!
Goodness me! 

äàäàíàã ñ. áàõ äàäàìàë
äàäàíäûðìàã ô. 1. to cause smb. to get / to

fall into the habit (of+ger.); 2. to entice
(d.+to inf.) (away), to persuade someone
to do a wrong action 

äàäàíìàã ô. to fall* into the habit of doing
some action, to give* oneself up to smth.;
to make* a habit of going / coming some-
where 

äàä-áèäàä è.: ~ åòìÿê to ask for help / assis -
tance, to cry for mercy; to complain bit-
terly; Åé äàä-áèäàä! Dear me! Dear!

äàäáèëìÿ è. taste sensation 
äàääûðìàã ô. to ask / to cause smb. to taste (d.)
äàä-äóç è. áàõ äàä Û 
äàä-ôÿðéàä è. (loud) cry, moan, yell, scream;

~ åòìÿê to yell, to cry loudly 
äàä-ùàðàé è. shout, yell, scream, cry; ~ ñàë -

ìàã to cry, to give* a cry, to shout, to call
for help / assistance 

äàäûúû è. taster 
äàäûõìàã ô. to turn / to become* rancid,

to taste or smell unpleasant 
äàäûëìàã ô. to be* tasted* 
äàäûìëûã è.: áèð ~ a bit (of smth.) for tasting,

taste; áèð ~ øîðáà a taste of soup 
äàäûçäûðûëìàã ô. to be* tasted; to ask / to

cause smb. to taste (d.) 
äàäûçäûðìàã ô. áàõ äàääûðìàã
äàäûçìàã ô. to taste (d.) 
äàäëàíäûðûëìàã ô. to be* made tasty / tasteful
äàäëàíäûðìàã ô. to make* tasty (d.) / taste-

ful (d.)
äàäëàíìàã ô. to become* / to get* tasty;

to ripe 
äàäëû ñ. tasty, palatable, savoury, dainty; d.d.

nice, pleasant; ~ õþðÿê tasty / savoury /
palatable dish; ~ òèêÿ titbit; àìåð. tidbit 

äàäëû-äàäëû ñ. tasty, palatable, delicious;
~ õþ ðÿêëÿð tasty / palatable / delicious
dishes 

äàäëû-äóçëó ñ. 1. tasty, appetizing; 2. (of
women) pretty, juicy (of women), attrac-
tive, nice 

äàäëûã è. seasoning, relish, flavouring, condi -
ment 

äàäëû-ëÿççÿòëè ñ. palatable, tasty, delicious 
äàäëûëûã è. the quality of being tasty 
äàäëû-òàìëû ñ. áàõ äàäëû-äóçëó
äàäìàã ô. 1. to taste (d.), to put* (d.) to the

taste; 2. (òÿúðöáÿäÿ ýþðìÿê) to experi-
ence (d.); áèð øåéèí áÿùðÿñèíè ~ to enjoy
the fruits of smth. 3. to have* a definite
taste; øèðèí (àúû âÿ ñ.) ~ to taste sweet (bit-
ter, etc.), to have* sweet (bitter, etc.) taste 

äàäñûç ñ. tasteless, (è.ñ.) without taste;
unpalat able, unsavoury, insipid; ~ ãèäà
insipid / tasteless food 

äàäñûç-äóçñóç ñ. tasteless, unpalatable 
äàäñûçëûã è. the state or quality of being taste -

less / unpalatable 
äàäâåðèúè ñ. flavouring; ~ ìàääÿëÿð flavour -

ing substances 
äàü I. è. mountain, (àë÷àã) hill; áàøû ãàðëû

~ëàð snow-capped mountains; ~à ÷ûõìàã
to go* uphill; ~äàí åíìÿê to go* down-
hill; ~ûí äþøö the slope of the mountain;
~ûí ÿòÿéè the bottom / the foot of the
mountain; foothills; ◊ áèð êÿñèí äàëûíäà
/ àðõàñûíäà ~ êèìè äóðìàã / äàéàíìàã
to defend smb. with might and main, to
stand* through thick and thin, to be*
solidly behind smb. II. ñ. mountain; ~ ñèë -
ñèëÿñè mountain chain, chain / range of
mountains; ~ êå÷èñè mountain goat; ~ õÿñ -
òÿëèéè mountain sickness; ~ êå÷èäè moun-
tain-pass III. è. brand; ~ áàñìàã to brand
(d.); to stigmatize (d.); ~ ÷ÿêìÿê to inflict
deep mortification, to wound deeply, to
hurt smb.’s feelings deeply; áèð êÿñèí
öðÿéèíÿ ~ ÷ÿêìÿê to hurt* / to wound
smb.’s heart; to offend smb. deeply, to
break* smb.’s heart IV. ñ.: ~ ñó boiled
water V. ç.: ~ åòìÿê (éàüû) to melt (d.);
(àéäûíëàøäûðìàã) to explain (d.) thor-
oughly, to clarify (d.) completely 

äàüàë I. è. boaster, braggart, show-off II. ñ.
pugnacious; arrogant, boastful 

äàüàëëûã è. pugnacity, arrogance, boastful-
ness; ~ åòìÿê 1) to boast, to arrogate;
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2) to fail to keep one’s word, to break*
one’s word, to go* back on one’s word 

äàüàð I. è. 1. boaster, ruffler; 2. wallet, knap -
sack, rucksack II. ñ. boastful, braggart

äàüàðúûã è. little / small rucksack; ◊ áîø
~ windbag; ◊ ãîç äàüàðúûüû idle talker,
windbag, chatterbox; ◊ ñèðð äàüàðúûüû
a store of secrets 

äàüàð-äàüàð ç. haughtily, boastfully, arro-
gantly; ~ äàíûøìàã to speak* haughtily
/ arrogantly 

äàü-äàø òîï. è. mountainous place / area,
roadless place, the area where people
can’t live ◊ ~à-~à ñàëìàã to lead* astray
(d.), to confuse matters / things; ◊ äàüà-
äàøà äöøìÿê 1) to wander, to stray; 2) to
look (for), to search (after, for); ◊ Äàü-
äàø äèëÿ ýÿëèð Stones and mountains yell 

äàü-äÿðÿ òîï. è. mountains and valleys,
moun tainous place / area; ~äàí-~äÿí äà -
íûøìàã to talk rubbish, to talk round, to
talk what comes to one’s mind 

äàüäèáè ñ. lowland; ~ ÿðàçèëÿð lowland areas
äàüäþøö è. mountainside 
äàüÿòÿéè è. foothills pl. 
äàüûäûúû ñ. devastating, destructive, ruinous;

destroying; ~ òóôàí a devastating / a
destruc tive storm; ~ ìöùàðèáÿëÿð ruinous
wars; ~ õÿðúëÿð ruinous expenditure 

äàüûäûúûëûã è. devastation, ruination; dissi-
pation, squandering 

äàüûäûëìà ôè. 1. destruction, demolition, òàì
~ complete / utter destruction; 2. disper-
sion, scattering; 3. ravage, devastation,
ruin; squandering 

äàüûäûëìàã ô. 1. to be* destroyed / demol-
ished; òàì ~ to be* completely destroyed
/ demolished; 2. to be* scattered / dis-
persed; 3. to be* ruined / devastated 

äàüûäûëìàç ñ. indestructable; firm, solid 
äàüûäûëìàçëûã è. indestructability; firmness,

solidity, solidness 
äàüûëûøìà ôè. going away; (ìöõòÿëèô ñÿìòÿ)

dispersing; (èúëàñ âÿ ñ.) breaking up 
äàüûëûøìàã ô. 1. to go* away; (ìöõòÿëèô

ñÿìòÿ) to disperse; Áóëóäëàð äàüûëûøäû
The clouds have dispersed; 2. (èúëàñ, éû -
üûí úàã âÿ ñ.) to break* up; (áèð íå÷ÿ àäàì)
to part, to depart; Ãîíàãëàð äà üû ëûøäûëàð
The guests have departed 

äàüûëìà ôè. 1. disintegration, collapsing;
ìöñòÿìëÿêÿ ñèñòåìèíèí ~ñû disintegra-
tion of the colonial system; áèíàíûí ~ñû
collapse of a building; 2. destruction, dem -
olition; òàì ~ complete / utter destruc-
tion; 3. falling to the ground, falling to
pieces; 4. (ïàëòàð) being worn out;
5. (ìàéå) spilling 

äàüûëìàã ô. 1. to disintegrate, to collapse;
Ìöñòÿìëÿêÿ ñèñòåìè äàüûëäû The colo-
nial system disintegrated; Ìöõàëèôÿò äà -
üûëäû The opposition has collapsed; 2. to
fall* to the ground, to fall* in, to fall* to
pieces; 3. (ìàéå) to spill; Ñöä äàüûëäû
The milk has spilled; 4. (ïàëòàð) to be*
worn out; 5. to depart; to part; to separate;
6. to disperse; (äóìàí, ÷ÿí âÿ ñ.) to dis-
sipate, to drift apart, to clear away;
Äÿðñäÿí ñîíðà óøàãëàð äàüûëäûëàð After
school the children dispersed; Éàüûø éàü -
ìàüà áàøëàéàí êèìè úàìààò úÿëä äàüûëäû
As soon as the rain started, the crowd
quickly dissipated 

äàüûì-äàüûì ç.: ~ åòìÿê to disintegrate (d.)
completely, to destroy / to ruin (d.) utterly;
~ îëìàã to be* disintegrated completely,
to get* destroyed utterly 

äàüûíûã ñ. 1. uncoordinated; (õàëã) sparse,
scattered; (áèíà âÿ ñ.) straggling; ~ åâëÿð
straggling houses; (ÿëàãÿñèç) disconnect-
ed, inconnected, incoherent; 2. disorderly;
~ êàüûçëàð papers in disorderly state 

äàüûíûãëûã è. 1. disorderliness, dispersedness,
sparseness; 2. (ôèêèð âÿ ñ.) disconnected-
ness, incoherence; absent-mindedness,
destruc tion 

äàüûíòû è. 1. destruction, demolition; òàì
~ complete / utter destruction; éàíüûí ~ñû
destruction by fire; êö÷ÿíèí ~ëàðû demo-
litions of the street; 2. (ÿìëàê âÿ ñ.) plun-
der, plundering, misappropriation 

äàüûíòûëûã è. dislocation, destruction, ruin,
dev astation; èãòèñàäè ~ economic disloca-
tion

äàüûñòàí ñ. Daghestani; ~ ÿùàëèñè daghestani
population 

äàüûñòàíëû è. Dag(h)estani [da:g`esta:ni]
äàüûòäûðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to

destroy (d.), to ask / to cause smb. to bring
(d.) to ruin; 2. to ask / to cause smb. to
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drive (d.) away; (éûüûíúàüû âÿ ñ.) to ask
/ to cause smb. to disperse (d.); to ask / to
cause smb. to break (d.) up 

äàüûòìà ôè. 1. destruction, demolition; òàì
~ complete / utter destruction; 2. (èúëàñû,
éûüûíúàüû âÿ ñ.) dispersal; 3. wastefulness
[we-]; 4. d.d. squandering 

äàüûòìàã ô. 1. to destroy (d.) to demolish
(d.), to wreck (d.); áèíàíû ~ to destroy / to
demolish a building; òàìàì ~ to rase / to
raze (to the ground); õàëã òÿñÿððöôàòûíû
~ to wreck the national economy; 2. to
dissipate (d.), to scatter (d.), to disperse
(d.); Ýöëëÿ ñÿñè ãóøëàðû äàüûòäû The gun-
shot scattered the birds; ïóëóíó ~ to dis-
sipate / to scatter one’s money; Êöëÿê
÷ÿíè äà üûòäû The wind dispersed / dissi-
pated the mist; 3. (ïàëòàðû) to wear* out
(d.); 4. (ãÿìè, øöáùÿíè) to dispel (d.); / to
dissipate (d.); áèð êÿñèí øöáùÿñèíè ~ to
dispel smb.’s doubt; ãöññÿíè ~ to dissi-
pate sorrow; áèð êÿñèí äèããÿòèíè ~ to dis-
sipate smb.’s attention, to distract smb.’s
attention

äàüêå÷èñè è. çîîë. Caucasian goat 
äàüêÿëè è. çîîë. elk 
äàüãî÷ó è. çîîë. moufflon [`mu:-] 
äàüëàëÿñè è. áîò. poppy 
äàüëàìà ôè. 1. branding, cauterization; 2. ìÿú.

wounding smb.’s feelings deeply, causing
smb. a great grief / sorrow 

äàüëàìàã ô. 1. to brand (d.), to cauterize
(-ise) (d.); 2. ìÿú. to wound smb.’s feel-
ings deeply / profoundly, to cause smb. a
great grief 

äàüëàíìà ôè. 1. stamping, branding; 2. òèá.
cauterization, searing 

äàüëàíìàã ô. 1. to be* branded; 2. ìÿú.
to be* wounded on the feelings deeply 

äàüëàòäûðìàã ô. to ask / to cause smb.
to brand (d.)

äàüëàòìàã ô. áàõ äàüëàòäûðìàã
äàüëû I. è. mountain-dweller, mountainee;

(Øîòëàíäèéàäà) Highlander II. ñ. 1. brand -
ed; (è.ñ.) with brand on, (è.ñ.) having brand
on; 2. ìÿú. (è.ñ.) filled with sorrow, sore at
heart

äàüëûã I. è. upland, highland, mountainous
place / area II. ñ. mountainous, hilly;
~ þëêÿ mountainous / hilly country 

äàüñè÷àíû è. çîîë. hamster 
äàüöñòö ñ. upland, highland; ~ park upland

park
äàùà I. ç. no longer, now; Îíëàð äàùà

áóðàäà éàøàìûð(ëàð) They live here no
longer; Ñÿí äàùà óøàã äåéèëñÿí You are
no longer a child; Ñÿí äàùà áþéöêñÿí
You are a grown – up now; Àé óøàã, àü -
ëàìà, äàùà áÿñäèð! Now, now, child,
stop crying! II. ÿä. more; áèð ~ one more;
once again, once more III. more (a mor-
pheme which is used to form the comper-
ative degree of the adjective), ~ ýþçÿë
more beautiful, ~ ÷ÿòèí more difficult 

äàùè I. è. genius (pl. geniuses); ~ îëìàã to
be* a genius II. ñ. of genius; ~ áÿñòÿêàð
/ øàèð / éàçû÷û âÿ ñ. a composer / poet /
writer, etc. of genius; ~ àäàì a man* of
genius 

äàùèúÿñèíÿ ç. as a genius, like a genius; bril-
liantly 

äàùèëèê è. (àäàì ùàã.) genius: (ôÿàëèééÿò
âÿ ñ.) greatness; brilliance; Íèçàìèíèí äà -
ùèëèéè the genius of Nizami 

äàùèëèêëÿ ç. áàõ äàùèúÿñèíÿ
äàùèéàíÿ I. ñ. great, brilliant; (è.ñ.) of genius;

~ ðÿññàì / êÿøô / éåíèëèê âÿ ñ. great artist
/ discovery / invention, etc.; ~ ïëàí bril-
liant plan; ~ ÿñÿð work of genius II. ç. as
/ like a genius, brilliantly; ~ äàíûøìàã to
speak* as / like a genius 

äàùèéàíÿëèê è. áàõ äàùèëèê
äàõûë è. (äöêàíäà) cashbox; éàíìàéàí

~ strong-box; money-box 
äàõûëäàð è. cashier 
äàõûëäàðëûã è. the job of a cashier 
äàõèë è. interior; inside; þëêÿíèí ~è the inte-

rior of the country; îòàüûí ~è the inside of
the room; ~ åòìÿê to include (d.); ñè éà -
ùûéà ~ åòìÿê to enter in a list; ~ îëìàã to
enter; îòàüà / äÿùëèçÿ / ïàðêà âÿ ñ. ~ îë -
ìàã to enter a room / a corridor / a park,
etc.; Ãàïûíû äþéìÿìèø îòàüà äàõèë îëìà!
Don’t enter the room without knocking at
the door!; ïàðòèéàéà ~ îëìàã to enter / to
join a party; èòòèôàãà ~ îëìàã to enter into
an alliance 

äàõèëÿí ç. inwardly, intuitively; ~ ÿçàá ÷ÿê -
ìÿê to suffer inwardly; ~ ùèññ åòìÿê to
feel* intuitively 
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äàõèëè ñ. 1. inside, interior, inner, internal,
inward; inherent, intrinsic; ~ úèá inside
pocket; ~ äèâàðëàð inside walls; ~ èøëÿð
inte rior / home affairs; ~ ãàïû inner door;
~ õÿñòÿëèêëÿð internal diseases; ~ çÿäÿ
internal damage; ~ àëÿì inward / inner
life; áÿäÿíèí ~ öçâëÿðè the inward parts
of the body; ~ ñàêèòëèê inward peace;
~ èíêèøàô ãàíóíëàðû inherent laws of
devel opment; ~ ìÿíà inherent / intrinsic
meaning; ~ òÿçéèã òèá. intrinsic pressure;
~ ãàéäà-ãàíóí routine [ru:`ti:n]; (èäà -
ðÿäÿ âÿ ñ.) office regulations; 2. (áèð þë -
êÿíèí äàõèëèíäÿ) inland, home, internal;
domestic; ~ ñèéàñÿò internal / home policy;
~ òèúàðÿò internal / home / inland trade;
~ áàçàð home / internal / inland trade;
~ ñóëàð (ñó éîëëàðû) inland waters; ~ äöø -
ìÿíëÿð internal enemies; Áó þëêÿíèí äà -
õèëè èøèäèð It’s a matter of home affairs, It’s
a domestic affair 

äàõìà è. cabin, hut, shack; áàüáàíûí ~ñû
the gardener’s shack 

äàõìàúûã è. a small cabin / hut / shack 
äàèì ç. always, at all times, constantly, con-

tinually; Ýöíÿø äàèì øÿðãäÿí ÷ûõûð The
sun always rises in the east 

äàèìà ç. áàõ äàèì
äàèìè ñ. 1. constant, permanent; ~ ìöøà ùèäÿ

constant observation; ~ êöëÿêëÿð constant
winds; ~ öíâàí permanent address; ~ ìÿ -
êàí permanent residence; 2. regular, stand -
ing; ~ ìöøòÿðèëÿð regular customers;
~ îðäó ùÿðá. regular / standing army;
~ úÿ ðÿéàí ôèç. direct / continuous current 

äàèìèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made constant 
äàèìëÿøäèðìÿ ôè. 1. immortalization; 2. (ãó -

ðóëóøó, ãàéäàíû âÿ ñ.) perpetuation 
äàèìèëÿøäèðìÿê ô. to make* constant (d.);

to immortalize (d.); (ãàíóí-ãàéäàíû, ñèñ -
òåìè âÿ ñ.) to perpetuate (d.) 

äàèìèëÿøìÿê ô. to become* / to get* con-
stant; to become* / to get* immortalized 

äàèìèëèê è. constancy; permanency 
äàèìëèê ç. for ever, once and for ever; d.d.

for good 
äàèð ãîø. about, of, on, concerning, with

regard to; áèð ïðîáëåìÿ ~ äàíûøìàã to
speak* about / of a problem; Ùèíäèñòàíà

~ êèòàá a book of India; ñèçèí ìÿêòó áó -
íóçà ~ concerning your letter 

äàèðÿ I. è. 1. circumference; circle; ~ éåðèí
~ñè the earth’s circumference; ñèéàñè ~ëÿðäÿ
in political circles; ðÿñìè ~ëÿð official cir-
cles / quarters; ðÿùáÿð ~ëÿð the ruling cir-
cles; èíùèñàð÷û ~ëÿð the monopolist cir-
cles; àèëÿ ~ñèíäÿ in the family circle;
~íèí ñàùÿñè ðèéàç. area of a circle; áåø
êèëîìåòð ~ñèíäÿ five kilometres round,
within a radius of five kilometres;
2. sphere; òÿñèð ~ñè sphere of influence
II. ñ.: ~ ñå÷êè êîìèññèéàñû district electoral
committee 

äàèðÿúèê è. (small) circle 
äàèðÿëÿìÿê ô. to make* round (d.) 
äàèðÿëÿíìÿê ô. to become* rounded; to be*

rounded 
äàèðÿâàðû ñ. 1. circular; ring; ~ ùÿðÿêÿò cir-

cular motion; ~ éîë ring road; 2. ring-
shaped

äàèðÿâàðûëûã è. the state or quality of being
ring-shaped 

äàèðÿâè ñ. round; circular; ~ ñòîë a round
table; ~ ñèôÿò a round face; ~ ùÿðÿêÿò cir-
cular motion; ~ ìàðøðóò (àâòîáóñ, òðàì -
âàé âÿ ñ. ö÷öí) circular trip / route;
◊ ~ òó òóëìà àñòð. annular eclipse; ~ ìèøàð
circular saw; ~ ìöäàôèÿ ùÿðá. all round
defence 

äàèðÿâèëèê è. roundedness 
äàããà è. wooden cask, barrel 
äàããàãàðûí ñ. áàõ éåêÿãàðûí
äàããàãàðûíëû ñ. áàõ éåêÿãàðûíëû
äàããàãàðûíëûã è. áàõ éåêÿãàðûíëûã (2-úè ìÿ -

 íàäà)
äàë è. 1. back; ~û öñòÿ éûõûëìàã to fall* on

one’s back; ~û öñòÿ öçìÿê to swim* on
one’s back; 2. (äàë ùèññÿ) hind(er) part,
back; (îòóðàúàã) buttocks, posterior; (ùåé -
âàíëàðäà) rump; (àòäà) hindquarters;
◊ áèð êÿñÿ ~ ÷åâèðìÿê to turn one’s back
on smb.

äàëà ç. back; backwards; ~ àääûì àòìàã to
make* a step back / backwards; ~ îòóð -
ìàã to sit* back; Dala durun! Stand back!
~ ñàëìàã to keep* back; ~ áàõìàã to look
backwards; ~ âåðìÿê (ãàéòàðìàã) to
return (d.), to give* back (d.); ìàøûíû
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~ âåð ìÿê to back / to reverse a car;
~ ýþòöðìÿê to take* (d.) back; ñþçöíö
~ ýþòöðìÿê to retract / to take* back one’s
words; d.d. to eat* one’s words; ~ äóðìàã
1) to stand* back; 2) ìÿú. to refuse (d.), to
decline (d.), to repudiate (d.); ñþçöí äÿí ~
äóðìàã to go* back on one’s words, to
retract one’s words; ôèêðèíäÿí ~ ÷ÿ êèë -
ìÿê / äóðìàã to renounce one’s point of
view; ñààòû áèð ñààò ~ ÷ÿêìÿê to put* a
watch / clock back an hour 

äàëàã I. è. àíàò. spleen II. ñ. àíàò. splenic,
splenetic; ~ ñîéóãëàìàñû òèá. Splenitis 

äàëàìàã ô. 1. to sting*; áèð êÿñèí ÿëèíè ~ to
sting smb.’s hand; 2. ìÿú. to bite* (d.); èò
êèìè ~ to bite* as a dog 

äàëàí è. blind alley, side-street 
äàëàíäàð è. yard-keeper; àìåð. janitor 
äàëàíäàðëûã è. the job of a yard-keeper;

~ åòìÿê to be* a yard-keeper, to work as
a yard-keeper / janitor 

äàëàíìàã ô. 1. to be* stung; 2. to be* bitten
(by a mad / rabid dog) 

äàëàøäûðìàã ô. 1. to cause smb. to quarrel;
to set* at variance; êþùíÿ äîñòëàðû ~ to
cause old friends to quarrel, to start a quar -
rel between old friends; 2. to cause smb.
to fight; óøàãëàðû ~ to cause children to
fight

äàëàøãàí I. è. áàõ äàâàêàð II. ñ. áàõ äàâà êàð
äàëàøãàíëûã è. áàõ äàâàêàðëûã
äàëàøìàã ô. 1. to fight (d. with); Óøàãëàð

äàëàøûðëàð The children are fighting;
2. (ìöáàùèñÿ åòìÿê) to quarrel (with), to
fall* out (with); (ñþéöøìÿê) to swear* 

äàëàòäûðìàã ô. áàõ äàëàòìàã
äàëàòìàã ô. 1. to cause to be stung; 2. to

cause to be bitten (by a mad / rabid dog) 
äàëàéûúû ñ. stinging, biting 
äàëàéûúûëûã è. the quality of being stung 
äàëáàäàë ç. running, in succession; one after

the other, èêè ýöí ~ two days running;
éåä äè ñààò ~ seven hours in succession,
seven hours running; Îíëàð äàëáàäàë
îòàüà ýèðäèëÿð They entered the room one
after the other 

äàëäà I. è. shelter, refuge; òàõòà ~ a wooden
shelter; Áèç ùàðàäà äàëäà òàïà áèëÿðèê?
Where can we find refuge? II. ç. behind;

~ ãàëìàã to get* behind, to lag behind;
~ ýåòìÿê to go* behind 

äàëäà-áóúàãäà ç. now here, now there, here,
there and everywhere; ~ ãåéáÿò åòìÿê to
gossip now here, now there 

äàë-äàëà ç. 1. back to back; ~ éàòìàã to
sleep* back to back; 2. one after another;
~ äóðìàã to stand* one after another 

äàëäàëàìàã ô. to shelter (d.), to give* shel-
ter; (ýèçëÿìÿê) hide* (d.); (ñàõëàìàã) to
lay* up (d.), to put* aside (d.) 

äàëäàëàíàúàã è. 1. shelter, refuge; asylum;
~ òàïìàã to find* refuge / shelter; ~ àõ -
òàð ìàã to seek* refuge / asylum; 2. ùÿðá.
shelter; (éåðàëòû) dug-out 

äàëäàëàíäûðìàã ô. to shelter (d.), to refuge
(d.); (úèíàéÿòêàðû) to conceal (d.), to har-
bour (d.) 

äàëäàëàíìàã ô. to find* / to take* shelter;
(äöø ìÿíäÿí) to take* cover 

äàëäàëàòäûðìàã ô. áàõ äàëäàëàòìàã
äàëäàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to shel -

ter (d.) / to refuge (d.); (äöøìÿíäÿí) to
ask / to cause smb. to take cover 

äàë-äàëû ç. backwards; ~ éåðèìÿê to walk
back wards; ~ ÷ÿêèëìÿê to move back-
wards

äàëäàëûã è. áàõ äàëäàëàíàúàã
äàëäàí ç. from behind; from the rear; behind;

~ ýþðöíöø view from behind, back / rear
view; ~ áàñìàã / èòÿëÿìÿê to push / to
press from behind; Îíëàð äàëäàí ýÿëèð -
äèëÿð They were coming behind 

äàëäàí-äàëà ç. only afterward(s), later (on);
Ìÿí äàëäàí-äàëà îíó òàíûäûì I recog-
nized her / him only afterwards 

äàëäåé è. áàõ äàëäà Û 
äàëäûðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to

plunge (d. in, into) / to immerse (d. in);
2. to cause smb. to be lost (in) 

äàëüà è. (ìöõòÿëèô ìÿíàëàðäà) wave; ýöúëö
/ áþéöê ~ heavy / huge wave; åëåêòðî -
ìàã íèò ~ñû electromagnetic waves 

äàëüàúûã è. wavelet 
äàëüà-äàëüà ç. wave-like, wavily 
äàëüàêÿñÿí è. áàõ äàëüàãûðàí
äàëüàãûðàí è. breakwater 
äàëüàëàíäûðûëìàã ô. to be* waved; to be*

flapped 
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äàëüàëàíäûðìàã ô. to ruffle (d.); to wave (d.);
áàéðàüû ~ to wave a banner / flag; Êöëÿê
ýþëö äàëüàëàíäûðäû The wind ruffled the
lake

äàëüàëàíìàã ô. 1. (äÿíèç âÿ ñ.) to be* / to
get* rough; 2. (áàéðàã âÿ ñ.) to flutter, to
wave; Áàéðàã êöëÿêäÿ äàëüàëàíûðäû The
flag was fluttering in the wind 

äàëüàëàòìàã ô. 1. (äÿíèçè âÿ ñ.) to cause (d.)
to be / to get rough; 2. (áàéðàüû âÿ ñ.) to
cause (d.) to flutter / to wave 

äàëüàëû ñ. wavy; undulating; (äÿìèð) corru-
gated; ~ ñà÷ wavy hair; ~ õÿòò wavy / undu -
lating line; ~ äÿìèð òÿáÿãÿëÿð sheets of
corrugated iron 

äàëüàëûëûã è. waviness; the state of being wavy
äàëüàþë÷ÿí è. wave meter 
äàëüàñûíäûðàí è. áàõ äàëüàãûðàí
äàëüàñûç ñ. waveless; calm 
äàëüàñûçëûã è. the state of being waveless

/ calm
äàëüàøÿêèëëè ñ. áàõ äàëüàâàðû
äàëüàâàðû ñ. wave-like, wavy; undulating,

undulated; ~ ñÿòù wavy / undulated sur-
face; ~ õÿòò (ñþçöí àëòûíäàí ÷ÿêèëÿí)
wavy underlining 

äàëüàëûëûã è. waviness, undulation 
äàëüàéàáÿíçÿð ñ. áàõ äàëüàâàðû
äàëüàéàáÿíçÿðëèê è. áàõ äàëüàâàðûëûã
äàëüàéàîõøàð ñ. áàõ äàëüàâàðû
äàëüàéàîõøàðëûã è. áàõ äàëüàâàðûëûã
äàëüûú I. è. diver II. ñ. diving; diver’s; ~ ýå -

éèìè diving-dress; ~ øëåìè diver’s helmet 
äàëüûúëûã è. diver’s profession 
äàëüûí I. ñ. thoughtful, dreamy, pensive;

~ áàõûø / ýþçëÿð âÿ ñ. thoughtful / dreamy
/ pensive looks / eyes, etc. II. ç. thought-
fully, dreamily, pensively; ~ äàíûøìàã to
speak* thoughtfully / dreamily; ~ ýþðöí -
ìÿê to look thoughtful / dreamy 

äàëüûí-äàëüûí ç. áàõ äàëüûí ÛÛ 
äàëüûíëàøìàã ô. to become* thoughtful

/ dreamy / pensive 
äàëüûíëûã è. thoughtfulness, thoughtful mood,

meditation, pensiveness 
äàëû I. è. continuation; ~ âàð to be* contin-

ued; ôèëìèí ~ the continuation of the film;
ùåêàéÿíèùí ~ the continuation of the story
II. ç. áàõ äàëà

äàëû-äàëû ç. áàõ äàë-äàëû
äàëûíúà ç. after, behind; for; áèð êÿñèí ~ ãà÷ -

ìàã to run* after smb, to chase s.o.; Øÿí -
áÿíèí äàëûíúà áàçàð ýÿëèð Sunday comes
after Saturday; ùÿêèì ~ ýþíäÿðìÿê to
send* for a doctor; áèð êÿñèí ~ äöøìÿê
/ èçëÿìÿê to follow smb., to do* smb.’s
steps, to chase after s.o.; Äàëûíúà ãàïûíû
þðò Shut the door behind you 

äàëûíäà I. ç.: ~ äóðìàã / äàéàíìàã to
defend (d.), to support (d.), to stand* up
(for) II. ãîø. behind; ãàïûíûí ~ behind the
door; Îíëàð àüàúûí äàëûíäà äóðìóø äó -
ëàð They were standing behind the tree 

äàëûñû è. continuation; ~ âàð to be continued;
ìÿãàëÿíèí ~ continuation of the article 

äàëûñûíúà ç. áàõ äàëûíúà
äàëãàáàã ç. back to front 
äàëìàã ô. 1. (ñóéà) to sink* (into), to settle

down; 2. (ôèêðÿ, õÿéàëà) to be* absorbed
(in), to be* lost / buried (in); õÿéàëà ~ to
be* absorbed / lost / buried in thought 

äàëòîíèê è. colour-blind person; daltonian 
äàëòîíèçì è. òèá. colour-blindness, daltonism
äàì è. 1. roof; áèð êÿñëÿ áèð ~ àëòûíäà éà -

øàìàã to live under one / the same roof
with smb., to share a house with smb.;
Ìÿí îíëàðëà áèð äàì àëòûíäà éàøàéà áèë -
ìÿðÿì I can’t live under one roof with
them; 2. cattle-yard; 3. hut, shack, shanty,
mud-hut; 4. d.d. quod, lock-up, small
prison; ~à ñàëìàã áàõ äàìëàìàã

äàìà I. è. 1. (ïàð÷àäà) check, checkwork;
(êàüûçäà) square 2. (oyun) draughts pl.
checkers pl.; ~ îéàíìàã to play draughts
/ checkers II. ñ.: ~ òàõòàñû draughtboard,
checkerboard 

äàìà÷û è. draught-player, draughtsman* 
äàìà-äàìà I. ñ. checked; ~ palto checked

coat II. ç.: Äàìà-äàìà ýþë îëàð at. ñþç.
Many a little makes a mickle 

äàìàã I. è. àíàò. 1. palate; ñÿðò ~ hard palate;
éóìøàã ~ soft palate; 2. ìÿú. good mood
/ spirits pl.; äàìàüû ÷àü îëìàã to be* in
good / high spirits, to live an easy life;
~ îë ìàã to be* deceived / disappointed,
~äàí äöøìÿê to get* disappointed, to be*
in low spirits, to be* out of spirits; äà ìà -
üûíà äÿéìÿê to disappoint (d.), to offend
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(d.), to hurt* smb.’s feelings; 3. mouth;
ïàïèðîñ äàìàüûíäà a cigarette in the
mouth II. ñ. 1. àíàò. palatine, of the palate;
~ äèë÷ÿéè uvula; 2. äèë÷. palatal; ~ ñàìèòëÿðè
palatal consonants 

äàìàãàðõàñû ñ. äèë÷. velar 
äàìàãëàíìàã ô. 1. to become* merry, to

enjoy oneself; 2. to become* tipsy, to get*
tight 

äàìàãëû ñ. merry, gay, jolly, cheerful;
~ àäàì a jolly person 

äàìàãîðòàñû ñ. äèë÷. media-palatal 
äàìàãñûç ñ. áàõ êåôñèç
äàìàãñûçëûã è. áàõ êåôñèçëèê
äàìàëû ñ. áàõ äàìà-äàìà
äàìàð è. àíàò. vein, vessel; ãàí ~û blood

vessel; ◊ òÿðñ ~û òóòìàã to be* obstinate
/ pig-headed; (at) to jib; ◊ ~ûíû òóòìàã to
touch the right chord, to strike* the right
chord

äàìàðúûã è. veinlet 
äàìàð-äàìàð ñ. veined, veinous, sinewy;

~ ÿëëÿð veinous hands; ~ ìàë ÿòè a sinewy
piece of beef 

äàìàðýåíÿëäÿí ñ. vaso-dilating 
äàìàðûáîø ñ. yielding, pliable, weak of

will; feeble, spineless; ~ àäàì yeilding
/ pliable man* 

äàìàðûáîøëóã è. feebleness, spinelessness,
pliability 

äàìàðëû ñ. 1. áàõ äàìàð-äàìàð; 2. ìÿú.
stronger, firmer, vigorous; more; ~ ìÿð -
ìÿð veined marble; ~ àüàú veined wood 

äàìàðëûëûã è. the state of being veined /
veinous 

äàìàðñûç ñ. òèá. (è.ñ.) without veins, (è.ñ.)
hav ing no veins 

äàìàðñûçëûã è. the state of being without
veins 

äàìàçëûã I. è. stud, breeder, purebred, thor-
oughbred II. ñ. pedigree, purebred, thor-
oughbred; ~ ùåéâàí pedigree cattle; ~ ùåé -
âàíäàðëûã pedigree stock-breeding; ~ èíÿê
pedigree cow; ~ ãîéóí pedigreed ewe [ju:]

ä`àìáà è. dam; dike, dyke 
äàìáàò I. è. áàõ ëîâüà Û II. ñ. áàõ ëîâüà ÛÛ 
äàìáàòëàíìàã ô. áàõ ëîâüàëàíìàã
äàìáàòëàøìàã ô. áàõ ëîâüàëàøìàã
äàìáàòëûã è. áàõ ëîâüàëûã

äàìúû è. drop; áèð ~ (àç ìÿíàñûíäà) a bit, a
grain, a little; ñîí ~éà ãÿäÿð è÷ìÿê to
drink* to the last drop; Áèð äàìúû ùþâ ñÿ -
ëÿí îëñóí Have a little patience, Have a
wee bit of patience 

äàìúû-äàìúû ç. drop by drop, by drops, a
drop at a time; ~ è÷ìÿê to drink* drop by
drop

äàìúûëàòäûðìàã ô. áàõ äàìúûëàòìàã
äàìúûëàòìàã ô. to drip (d.), to dribble (d.),

to drop (d.), to fall* (d.) (in drops), to flow
(d.)* in drops; to pour out (d.) drop by drop

äàìúûñàëàí è. pipette, medicine dropper 
äàìúûòþêÿí ñ. áàõ äàìúûñàëàí
äàìúûâàðû ñ. drop-shaped, drop-like 
äàìúûâàðûëûã è. the state of being drop-like

/ drop-shaped 
äàìäàáàúà è. 1. brownie, house-spirit;

2. äàì äàáàúàù (a witch in Azerbaijani
folk tales) 

äàìäàíäöøìÿ I. ñ. unexpected, sudden, all
of a sudden; out of place, inappropriate II.
ç. unexpectedly, suddenly, all of a sudden

äàì-äàø òîï. è. building, houses 
äàìäûðìàã ô. áàõ äàìûçäûðìàã
äàìüà è. brand; stamp; ~ áàñìàã áàõ äàì -

üàëàìàã; áèàáûð÷ûëûã ~ñû the brand of
shame; stigma 

äàìüàáàñàí è. áàõ äàìüàâóðàí
äàìüà÷û è. brander 
äàìüàëàìàã ô. to brand (d.); ùåéâàíû ~ to

brand the cattle; îüóðëóüà ýþðÿ (îüðó
êèìè) ~ to brand as a thief 

äàìüàëàíìàã ô. to be* branded; to be*
marked; to get* branded 

äàìüàëàòäûðìàã ô. áàõ äàìüàëàòìàã
äàìüàëàòìàã ô. to ask smb. to brand (d.),

to cause smb. to brand (d.) 
äàìüàëû ñ. branded; stigmatized; (è.ñ.) with

brand, (è.ñ.) having brand 
äàìüàëûëûã è. the state of being branded

/ stig matized 
äàìüàñûç ñ. (è.ñ.) without brand, (è.ñ.) hav-

ing no brand 
äàìüàñûçëûã è. the state of being without

brand
äàìüàâóðàí è. brander; marker 
äàìûçäûðûëìàã ô. to be* dropped, to be*

poured out drop by drop 
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äàìûçäûðìàã ô. to drop (d.), to pour (d.)
drop by drop; to give* a bit (of smth.) 

äàìûçìàã ô. d.d. áàõ äàìûçäûðìàã
äàìêà è. king (in draught); ~éà ÷ûõàðòìàã

to crown (d.) 
äàìëà è. áàõ äàìúû
äàìëàúûã è. droplet, dribblet 
äàìëà-äàìëà ç. áàõ äàìúû-äàìúû
äàìëàìàã ô. 1. to drive* cattle into a barn

(for spoiling crops), to lock up cattle;
2. d.d. to be* arrested, to be* put in prison
/ jail

äàìëàíìàã ô. 1. (of animals) to be* driven
into a barn (because of spoiling crops);
2. d.d. to be* arrested, to be* put in prison
/ jail

äàìëàòäûðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to
drive cattle into a barn (because of spoil-
ing crops); 2. d.d. to ask / to cause smb. to
put (d.) in prison / jail 

äàìëàòìàã ô. áàõ äàìëàòäûðìàã
äàììàã ô. to drip, to drop, to dribble, to

fall* / to flow in drops; Êðàí äàìûð The
tap is dripping; Ñó äàìûð Water is drip-
ping; ◊ öðÿéèíÿ ~ to have* a presentiment
/ premonition; àìåð. to have* a hunch;
Ìÿíèì öðÿéèìÿ äàììûøäû êè, ... I had
presentiment that...;

äàìþðòöéö è. roof, roofing; øèôåð ~ slate
roofing 

äàìñûç ñ. 1. roofless; (è.ñ.) having no roof;
2. shelterless, homeless 

äàí è. dawn [d6:n], daybreak [-breik]; ~ yeri
the place in the firmament / sky where day
breaks and the sun rises; ~ ñþêöëÿíäÿ at
dawn, at daybreak; ~ éåðè àüàðàíäà when
dawn is coming, at first light; ~ éåðè ñþ -
êöëìÿçäÿí / àüàðìàçäàí ÿââÿë before
dawn / daybreak; ~ éåðè ãûçàðàíäà when
day is breaking 

äàíà I. è. calf (pl. calves); åðêÿê ~ bull-calf;
äèøè ~ heifer II. ñ. calf; calf’s; ~ äÿðèñè calf -
skin, calf’s skin; ~ ÿòè veal 

äàíàáàø I. è. blockhead, dunderhead, dullard;
(øàýèðä) dunce II. ñ. slow-witted, narrow-
minded, dull, stupid 

äàíàëûã è. calf-house [ka:f-], calf-shed
[ka:f-] 

äàíàîòàðàí è. 1. calfherd; 2. áàõ äàíàáàø Û 

äàíàéàáàõàí è. calf-tender [ka:f-] 
äàíäûðìàã ô. to cause / to ask to deny (d.)

/ to disclaim (d.) 
äàíûëìàã ô. to be* denied / disclaimed 
äàíûøàí I. è. 1. talker, chatterbox; 2. orator,

(public) speaker II. ñ. talkative, garru-
lous; (ñèððð ñàõëàìàéàí) indiscreet, d.d.
blabbing 

äàíûøäûðûëìàã ô. to be* questioned; to be*
asked questions; to be* interrogated 

äàíûøäûðìàã ô. to question (d.), to interro-
gate (d.), to make* inquiries (about) 

äàíûøûã I. è. 1. negotiation; óçóí ~ a long
negotiation; ~ àïàðìàã to conduct / to
carry on negotiations; ~ âàñèòÿñèëÿ / éîëó
èëÿ by (means of) negotiation; áèð êÿñëÿ
áèð øåé ö÷öí äàíûøûüà ýèðìÿê to enter
into negotiation with smb. for smth.; 2. con -
versation, talk; áèð êÿñëÿ ~ àïàðìàã to
have* / to hold a conversation with smb.;
óøàã äàíûøûüû baby talk; ñöëù ~ëàðû peace
talks; Áó áàðÿäÿ äàíûøûã îëà áèëìÿç It’s
out of the question II. ñ. 1. colloquial;
spoken; ~ äèëè spoken language; 2. speech;
~ âÿðäèøëÿðè speech habits; ~ öçâëÿðè
organs of speech; ~ ãàáèëèééÿòè gift / fac-
ulty of speech, power of speaking 

äàíûøûãñûç I. ñ. unconditional, unreserved,
unqualified; ~ òÿñëèì unconditional sur-
render; ~ ðàçûëàøìà unqualified assent;
~ åòèáàð / èíàì unreserved confidence
II. ç. unreservedly, without reserve, uncon -
ditionally

äàíûøûëìàã ô. to be* told / said 
äàíûøãàí I. è. 1. talker; chatterbox; 2. grum-

bler; 3. talker, orator II. ñ. talkative, loqua -
cious, garrulous 

äàíûøãàíëûã è. talkativeness, garrulity,
loquacity

äàíûøìàã f. 1. to speak* (d.); to tell* (d.);
ùÿãèãÿòè ~ to tell* / to speak* the truth;
èí ýèëèñúÿ ~ to speak* English; éàëàí ~ to
tell* a lie, to tell* lies; 2. (òàìàìëûãñûç)
to speak*, to talk; Óøàã ùÿëÿ äàíûøìûð
The child doesn’t speak / talk yet; àóäè -
òî ðèéà ãàðøûñûíäà ~ to speak* to an audi-
ence; õåéðèíÿ ~ to speak* well for; à÷ûã
~ to speak* frankly / openly; áèð êÿñèí
ùàã ãûíäà éàõøû (ïèñ) ~ to speak* well (ill)
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of smb.; Îíëàð áèð-áèðè èëÿ äàíûøìûðëàð
They are not on speaking terms; Äàíûøûð
Áàêû (ðàäèî) This is Baku calling; Ñÿí íÿ
äàíûøûðñàí?! What are you speaking /
talking about?! 

Äàíèìàðêà ñ. Danish [de9-]; ~ äèëè Danish,
the Danish language 

äàíèìàðêàúà ç.: ~ äàíûøìàã to speak
Danish

äàíèìàðêàëû è. Dane 
äàíãàç ñ. impudent, impertinent, insolent;

(óøàã, éåíèéåòìÿ) cheeky; d.d. saucy 
äàíãàçëûã è. impudence, impertinence,

insolence; d.d. cheek, sauce 
äàíãûëäàìàã ô. to jangle, to clang, to clatter
äàíãûëäàòìàã ô. to jangle (d.), to clang (d.),

to clatter (d.) 
äàíãûëòû è. clangor (clangour), clang, clatter,

äÿìèð ~ñû a clatter of metal 
äàíãûð-äóíãóð è. áàõ äàíãûëòû
äàíëàã è. reproach, reproof; (ðÿñìè) rebuke,

censure; ~ àëòûíäà ãàëìàã to be* con-
stantly reproached / rebuked / reproved;
~ àëòûíäà ãîéìàã to reproach (d.) / to
rebuke(d.) / to reprove (d.) constantly 

äàíëàãëû ñ. reproached, reproved; öçö
~ îëìàã to be* constantly reproached /
reproved 

äàíëàìàã ô. to reproach (d.), to reprove (d.);
(ðÿñìè) to rebuke (d.), to give* a rebuke;
óøàüû ~ to reproach / to rebuke / to reprove
a child; öçöíö ~ to scold / to reproach / to
reprove smb.; to give* a good dressing
down, to give* a good wigging; ñþçÿ áàõ -
ìàäûüûíà ýþðÿ óøàüû ~ to rebuke the
child* for his / her disobedience 

äàíëàíìàã ô. to be* reproached / reproved
/ rebuked; to be* given a rebuke, to be*
given a wigging 

äàíëàòäûðìàã ô. áàõ äàíëàòìàã
äàíëàòìàã ô. to cause / to ask smb. to

reproach (d.); to ask smb. to reproach (d.)
/ to reprove (d.); (ðÿñìè) to ask / to cause
smb. to rebuke (d.) 

äàíëàéûá-äàíñûìàã ô. áàõ äàíëàìàã
äàíìà ôè. denying; denial, negation, dis-

avowal
äàíìàã ô. to deny (d.), to disavow (d.); to

disclaim (d.); ìöÿëëèôëèéè ~ to disclaim

author ship; èìçàñûíû ~ to deny / to dis-
avow one’s signature 

äàíöçö è. dawn, daybreak; ~ ñþêöëÿíäÿ at
dawn, at daybreak 

äàð ñ. 1. narrow; ~ éîë narrow road; ~ ÷àé a
narrow river; ~ ñàèòëÿð äèë÷. narrow vow-
els; ñþçöí ~ ìÿíàñûíäà in the narrow
mean ing of the word; 2. (ïàëòàð, àéàããàáû
âÿ ñ.) tight; ~ palto tight coat; ~ àéàããàáû
tight shoes; ◊ ~ àüàúû gallows, gibbet;
~ ýöí hard times; ~à äöøìÿê to get* into
trouble; to come* to grief; to feel* lack of
money greatly, to be* in want of money;
~a ñàëìàã to drive* smb. into a corner
/ hopeless situation ~a ÷ÿêìÿê 1) to hang
(d.); 2) ìÿú. to force (d.); ~äà ãîéìàã to
lurch, to leave s.o. in the lurch; ~ àéàãäà
If the worst comes to the worst, as a last
resort 

äàðà-áàðà è. d.d. scandal, racket; quarrel;
~ ñàëìàã / ãàëäûðìàã to cause a scandal,
to make* a racket, to kick up a row, to start
a quarrel 

äàðàüàáÿíçÿð ñ. comb-shaped 
äàðàüàáÿíçÿðëèê è. the state or quality of

being comb-shaped 
äàðàüàîõøàð ñ. áàõ äàðàüàáÿíçÿð
äàðàüàîõøàðëûã è. áàõ äàðàüàáÿíçÿðëèê
äàðàã è. 1. comb [koum]; 2. òîõóú. comb,

comb ing-machine; 3. (êÿòàí äàðàìàã
ö÷öí) hackle, hatchle; 4. (ïàòðîí ö÷öí)
charger, cartridge clip 

äàðàãáàòìàç ñ. thick; ~ ñà÷ thick hair 
äàðàã÷û è. 1. comb-maker; 2. (éóíäàðàéàí)

comber, carder 
äàðàããàéûðàí è. 1. comb-maker; 2. comber,

carder-maker 
äàðàãëàìàã ô. áàõ äàðàìàã (1-úè ìÿíàäà)
äàðàãëàíìàã ô. áàõ äàðàíìàã (1-úè ìÿ -

íàäà)
äàðàãëàòäûðìàã ô. áàõ äàðàòìàã (1-úè ìÿ -

íàäà)
äàðàãëàòìàã ô. áàõ äàðàòìàã (1-úè ìÿ -

íàäà)
äàðàãëû ñ. (è.ñ.) with comb, (è.ñ.) having comb
äàðàãâàðû ñ. comb-shaped [koum-], comb-

like [koum-]
äàðàãâàðûëûã è. the state of being comb-

shaped 
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äàðàëäûëìà ôè. being narrowed; being tight-
ened

äàðàëäûëìàã ô. to be* narrowed; (ïàëòàð,
àéàã ãàáû) to be* tightened 

äàðàëûíëû ñ. (è.ñ.) having a narrow forehead,
with a narrow forehead 

äàðàëìà ôè. 1. narrowing, contraction; get-
ting / becoming narrow; (àéàããàáû, ïàë -
òàð) tightening; getting / becoming tight;
2. òèá. stenosis; ãèäà áîðóñóíóí ~ñû con-
traction of the gullet 

äàðàëìàã ô. 1. to narrow, to become* / to
get* narrow; ×àé áóðàäà äàðàëûð The
river narrows at this point; 2. (ïàëòàð,
àéàããàáû âÿ ñ.) to get* / to become* tight;
◊ ùþâñÿëÿñè ~ to become* / to grow* impa -
tient

äàðàëòäûðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to
narrow (d.); 2. (ïàëòàðû, àéàããàáûíû âÿ ñ.)
to ask / to cause smb. to make tight (d.) 

äàðàëòìàã ô. 1. to narrow (d.), to make* (d.)
narrow, to contract (d.); to limit (d.);
2. (ïàë òàðû, àéàããàáûíû) to make* tight (d.)

äàðàì I. ñ. áàõ òàðûì Û II. ç. áàõ òàðûì ÛÛ 
äàðàìàã ô. 1. (ñà÷û äàðàãëà) to comb (d.);

(øîòêà èëÿ) to brush (d.); þç ñà÷ûíû ~ to
comb / to do* / to dress one’s hair; áèð êÿ -
ñèí ñà÷ûíû ~ to comb / to do / to dress smb.’s
hair; 2. (àüàúû) to lop (d.); (ìöÿééÿí ôîð -
ìàéà ñàëìàã ö÷öí) to prune (d.); 3. òîõóú.
to comb (d.), to card (d.) 

äàðàíãû è. áîò. poplar 
äàðàíãûëûã è. poplar-grove 
äàðàíãûëòû è. clatter; äÿìèð ~ñû clatter of iron
äàðàíìàã ô. 1. (ñà÷ûíû äàðàìàã) to comb /

to do* / to dress one’s hair; 2. (éóí, êÿ -
òàí âÿ ñ.) to be* carded, to be* combed;
3. (àüàú âÿ ñ.) to be*lopped; (ìöÿééÿí
ôîðìàéà ñàëìàã ö÷öí) to be*pruned 

äàðàíìûø ôñ. 1. (ñà÷) combed; 2. (éóí, êÿ -
òàí âÿ ñ.) carded, combed; 3. (àüàú âÿ ñ.)
lopped; pruned 

äàðàøäûðìàã ô. to ask / to cause (d.) to fall
(on, upon) 

äàðàøìàã ô. 1. to fall* (on, upon); Àú óøàã -
ëàð éåìÿéÿ äàðàøäûëàð The hungry chil-
dren fell on the food; 2. (ùÿøÿðàò) to crawl
(over)

äàðàòäûðìàã ô. áàõ äàðàòìàã

äàðàòìàã ô. 1. (ñà÷û) to ask / to cause smb.
to comb (d.); 2. (éóíó, êÿòàíû âÿ ñ.) to ask
/ to cause smb. to card (d.); 3. (àüàúû) to
ask / to cause smb. to lop (d.); (ìöÿé éÿí
ôîðìà âåðìÿê ö÷öí) to ask / to cause
smb. to prune (d.) 

äàðàéû è. delicate silk fabrics 
äàðàéûúû I. è. òîõóú. comber, carder II. ñ.

toxuc combing; carding; hackling; ~ ìàøûí
combing machine; (êÿòàí ö÷öí) flax
comb, hackle 

äàðáàëàã è. (woman’s) drawers pl. 
äàðáîüàç ñ. (ñÿùÿíý, áàðäàã âÿ ñ.) (è.ñ.)

hav ing a narrow neck 
äàðáîüàçëû ñ. áàõ äàðáîüàç
äàðúà ñ. rather / somewhat narrow; (ïàëòàð,

àéàããàáû) rather / somewhat tight 
äàðúÿðýÿëè ñ.: ~ ÿêèí close sowing 
äàð÷ûí è. cinnamon 
äàð÷ûíû ñ. light reddish colour; terracotta 
äàð÷ûíëû ñ. (è.ñ.) mixed with cinnamon, (è.ñ.)

being mixed with cinnamon 
äàðäöøöíúÿëè ñ. narrow-minded, hide-bound;

~ àäàì a narrow-minded man 
äàðäöøöíúÿëèëèê è. narrow-mindedness 
äàðäöòäÿê ñ. too tight and short 
äàðôèêèðëè ñ. áàõ äàðäöøöíúÿëè
äàðôèêèðëèëèê è. áàõ äàðäöøöíúÿëèëèê
äàðýþç ñ. áàõ ïàõûë Û 
äàðýþçëö ñ. áàõ ïàõûë ÛÛ 
äàðýþçëöê è. áàõ ïàõûëëûã
äàðýþçëöëöê è. áàõ ïàõûëëûã
äàðüà è. àðõ. headman, village elder 
äàðüàëûã è. the job of a headman / village

elder
äàðõÿòëè ñ. ~ äÿìèð éîëó narrowgauge

[-ge9d=] railway 
äàðû I. è. áîò. millet, áèð êèñÿ ~ a bag of mil-

let II. ñ. millet; ~ ÷þðÿéè millet bread 
äàðûõäûðûúû I. ñ. dull, tedious, boring; ~ íèòã

a dull / tedious speech; ~ êèòàá a dull /
tedious book; ~ ùÿéàò / ñþùáÿò tedious life
/ conversation; ~ àõøàì boring evening;
~ àäàì a bore, a dull / boring man*; Íÿ
äà ðûõäûðûúûäûð! What a bore! II. ç. tedious -
ly, boringly; ~ äàíûøìàã to speak*
tedious ly, to be a dull speaker 

äàðûõäûðûúûëûã è. dullness (dulness), tedious-
ness, bore 
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äàðûõäûðìàã ô. 1. to embarrass (d.); 2. to
bore (d.), to irritate (d.); to get* on smb.’s
nerves; (ïàëòàð, àéàããàáû âÿ ñ.) to be*
too / rather tight; 3. áàõ òÿëÿñäèðìÿê

äàðûõìàã ô. 1. to be* bored, to have* a
tedious time; 2. to miss (d.); åâ ö÷öí ~ to
be* homesick, to miss one’s home-life;
Ìÿí äîñòóì ö÷öí ÷îõ äàðûõûðàì I miss
my friend very much; 3. (íàðàùàò îëìàã)
to worry (about), to be* anxious / uneasy
(about); 4. áàõ òÿëÿñìÿê

äàðûõñûíìàã ô. to feel* boredom / tedium 
äàðûãóøó è. çîîë. cornbunting, bunting 
äàðûëìàã ô. 1. to grieve, to be* sad; 2. to be*

nervous / anxious 
äàðûñãàë ñ. 1. (êö÷ÿ, éîë âÿ ñ.) rather narrow;

2. (îòàã âÿ ñ.) rather small 
äàðûñãàëëàøäûðûëìàã ô. to be* made smaller

/ rather tight 
äàðûñãàëëàøäûðìàã ô. to make* (d.) smaller;

to make* (d.) rather tight 
äàðûñãàëëàøìàã ô. to become* / to get*

smaller; to become* / to get* rather tight 
äàðûñãàëëûã è. 1. narrowness, smallness;

2. (éå ðèí ÷àòûøìàçëûüû) cram, crush; Íÿ
äàðûñãàëëûãäûð! What a crush! How crowd -
ed it is here! ~äà éàøàìàã to live cooped
/ penned up together 

äàðûøëûã è. áàõ äàðûñãàëëûã
äàðêåø ñ. áàõ äàð
äàðêåøëèê è. narrowness; tightness 
äàðãûí ñ. 1. offended (with), aggrieved, hurt;

~ îëìàã to have a grudge (against);
2. angry, cross 

äàðãûíëûã è. 1. offence, injury, insult; 2. irri-
tation

äàðãóðñàã ñ. áàõ ùþâñÿëÿñèç
äàðãóðñàãëû ñ. áàõ ùþâñÿëÿñèç
äàðãóðñàãëûã è. áàõ ùþâñÿëÿñèçëèê
äàðëàøäûðìàã ô. 1. to narrow(d.), to restrict

(d.); 2. (ïàëòàðû, àéàããàáûíû âÿ ñ.) to tight -
en (d.) to make* (d.) tighter 

äàðëàøìàã ô. 1. to narrow, to become* / to
get* narrow; 2. (ïàëòàð, àéàããàáû âÿ ñ.)
to become* / to get* tighter 

äàðëûã è. 1. narrowness; smallness; 2. (ïàëòàð,
àéàããàáû âÿ ñ.) tightness; 3. ìÿú. diffi-
culties pl. awkward / difficult situation 

äàðìàúàë ñ. hasty, hurried 

äàðìàúàëäà ç. hurriedly, hastily, in a haste;
in one’s hurry 

äàðìàäàüûí ñ. rout, complete / utter destruc -
tion; ~ åòìÿê to put* to rout; ~ äàüûòìàã
to smash up (d.), to destroy completely
/ entirely; ~ îëìàã to go* to ruin, to fall*
to the ground; ìÿú. to go* / to fall* to pieces

äàðòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to pull
(d.), to ask / to cause smb. to draw (d.);
(éå äÿêëÿ) to ask / to cause smb. to tow
[tou] (d.) 

äàðòÿùÿð ñ. narrowish, rather / somewhat
nar row; (ïàëòàð, àéàããàáû) rather / some -
what tight; (îòàã âÿ ñ.) rather / somewhat
small

äàðòûëû ñ. taut, tight drawn; ~ ñèì taut string;
~ ÿçÿëÿëÿð taut muscles 

äàðòûëìàã ô. to tauten, to be* tautened; to
tighten, to be* tightened; Êÿíäèð äàðòûëäû
The rope tightened 

äàðòûëìûø ôñ. taut, tautened; tightened, tight;
íàüàðà êèìè ~ drum tight 

äàðòûíìàã ô. 1. to struggle to break loose;
2. to jerk / to draw back, to give* a jerk;
3. to stretch oneself; (ýèìíàñòèê àëÿòäÿ)
to pull oneself up 

äàðòûøäûðûëìàã ô. to be* pulled / drawn 
äàðòûøäûðìàã ô. to pull*, (d., about), to

stretch (d.), to draw* (d.); áèð êÿñèí ãî -
ëóíó ~ to pull smb.’s sleeves; áèð êÿñèí
ñà ÷ûíû ~ to pull smb.’s hair 

äàðòûøìàã ô. to pull each other / one another;
to fall* out with each other, to quarrel with
each other / one another 

äàðòìà ñ. òåõ. tractive; ~ ãöââÿñè tractive
effort 

äàðòìàã ô. to pull (d. by), to stretch (d.), to
tug (d.); (éåäÿêëÿ) to tow [tou]; áèð êÿñèí
ãîëóíäàí ~ to pull smb.’s sleeve; ðåçèíè
~ to stretch an elastic; äàðòûá ÷ûõàðìàã
to pull (d.) out; éöéÿíè ~ to jerk the reins;
ãàïûíûí äÿñòÿéèíè ~ to tug at the door-
knob; ìûõ ~ to pull out a nail; ÷èéèíëÿðèíè
~ to shrug one’s shoulders; ◊ áèð êÿñÿ øèëëÿ
~ to give* smb. a slap; ◊ þçöíö ~ to put*
on airs, to give* oneself airs 

äàðöëôöíóí è. arx. áàõ óíèâåðñèòåò
äàðöðÿêëè ñ. small-minded, petty; ~ àäàì

petty creature / man* 
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äàðöðÿêëèëèê è. the quality of being small-
minded / petty 

äàðâàçà è. gate; ~íûí àüçûíäà ýþçëÿìÿê to
wait at the gate; ~äàí êå÷ìÿê to go*
through the gate 

äàðâàçà÷û è. door-keeper, gate-keeper 
äàðâàçàëû ñ. (è.ñ.) with a gate, (è.ñ.) having a

gate
äàðâèí÷è è. áàõ äàðâèíèñò
äàðâèíèñò è. Darvinist 
äàðâèíèçì è. Darvinism 
äàñòàí è. saga, epos, story, tale; ◊ ~ äàíûøìàã

to tell* tales / stories; äèëëÿðäÿ ~ îëìàã
to be* the general topic of conversation, to
become* legendary (hero) 

äàñòàí÷û è. narrator 
äàñòàí÷ûëûã è. the art of a narrator 
äàø I. è. stone; àìåð; rock; ãèéìÿòëè ~ pre-

cious stone, gem, jewel; áöëþâ ~û oilstone,
whetstone; ñóàëòû ~ reef; rock; éîíóëìóø
~ ashlar; äèø ~û tartar; þä êèñÿñèíèí ~û òèá.
gall-stone; ìÿùÿê ~û cornerstone, key-
stone [ki:-], foundation-stone; ◊ ~ êèìè
äöø ìÿê to drop like a stone; ~û ~ öñòÿ
ãîéìàìàã (äàüûòìàã) to raze to the
ground (d.); áèð êÿñÿ ~ àòìàã ùÿì ìöñò.
ùÿì äÿ ìÿú. to throw* a stone at smb.;
~äàí òèêìÿê to build* of stone; ~äàí ãà -
éûðìàã to make* of stone; ~à äþíìÿê to
harden / to turn into stone; åëì. to petrify;
ìÿú. to harden; ~à áàñìàã to throw*
stones II. ñ. stone, stony; rocky; ~ äèâàð /
êþðïó âÿ ñ. stone wall / bridge, etc.;
~ àëÿòëÿð stone tools / implements; ◊ ~ êþ -
ìöð coal; ~ áàëòàñû stone-axe; ◊ ~ äþâðö
the Stone Age 

äàøàýèðÿí è. hermit, anchorite, recluse 
äàøàðìóäó è. a kind of pear which is too

hard to eat 
äàøàòàí è. 1. boy(’s) catapult; 2. àðõ. sling 
äàøáàäàì è. almond which has hard shell

and bitter taste 
äàøáàø è. easy and illegal earnings 
äàøáàø÷û è. a person who earns money ille-

gally and dishonestly 
äàøáàø÷ûëûã è. business of a person who earns

money illegally and dishonestly 
äàøáàøëû ñ. profitable, lucrative, paying;

~ áèç íåñ profitable / paying business;

~ ñÿíÿò lucrative trade; ~ òèúàðÿò lucra-
tive traffic / trade 

äàø÷ûõàðìà è. òèá. lithotomy 
äàøäûðìàã ô. to let* (d.) run over / to over-

flow; to cause (d.) to run over / to over-
flow; ñöäö ~ to let* the milk overflow /
run over, to cause the milk to overflow
/ to run over, to boil the milk over 

äàøäþøÿéÿí è. paver 
äàøäþéÿí è. çîîë. wagtail 
äàøäóç è. rock-salt 
äàøõûðäàëàéàí è. stone-breaker, stone-crusher
äàøûìà ôè. 1. carrying, conveying, taking;

(àðàáà èëÿ) carting; (äÿíèçëÿ) sea shipping;
(äÿìèð éîëó èëÿ) transit by rail freightage;
(àâòîìîáèëëÿ) road haulage / freightage;
2. transportation, conveyance; ãîøóí
~ troop-carrying, troop transportation

äàøûìàã ô. to carry (d.), to convey (d.), to
transport (d.); (àðàáà èëÿ) to cart (d.);
(ýÿìè èëÿ) to ship (d.); éöê ~ to carry
freight; ìÿíà ~ to convey meaning; ñèëàù
~ (ýÿçäèðìÿê) to carry guns; ñÿðíèøèí
~ to transport passengers; Áèç ìàëëàðûìûçû
áàçàðà àðàáà èëÿ äàøûäûã We conveyed
our goods to the market by a cart; áèð
êÿñèí ôàìèëèéàñûíû ~ to go* under smb.’s
name, to use smb.’s name; Î, ÿðèíèí ôà -
ìèëèéàñûíû äàøûéûð She uses her husband’s
name, She goes under her husband’s name.

äàøûíäûðìàã ô.: ôèêðèíäÿí ~ to ask / to cause
/ force smb. to change one’s mind, to make
smb. change one’s mind 

äàøûíìàã ä.ä. 1. to be* carried / transported
/ conveyed; 2. (éåíè ìÿíçèëÿ) to move;
éåíè ìÿíçèëÿ ~ to move to / in a new flat,
to change one’s lodgings; ôèêðèíäÿí ~ to
change one’s mind (about+-ing); ãÿðà -
ðûíäàí ~ to change one’s decision, to decide
not (+to inf.); Ìÿí îðà ýåòìÿê ôèêðèíäÿí
äàøûíìûøàì I have changed my mind about
going there, I’ve decided not to go there 

äàøûðìàã ô. áàõ äàøäûðìàã
äàøûòäûðìàã ô. áàõ äàøûòìàã
äàøûòìàã ô. to ask / to cause smb. to carry (d.)

/ to convey (d.) / to transport (d.), to have*
(d.) carried / conveyed / transported;
(àðà áà èëÿ) to ask / to cause smb. to cart
(d.), to have* (d.) carted 

193

äàðöðÿêëèëèê äàøûòìàã



äàøêà è. 1. small cart, (two-wheeled) cart;
2. hand-cart 

äàø-êÿñÿê òîï. è. stones and clods 
äàø-êÿñÿêëè ñ. áàõ äàøëû-êÿñÿêëè
äàø-êÿñÿêëèê è. hard ground with stones and

clods 
äàøêÿñÿí è. stone-cutter, stone-dresser 
äàøãàëàã è. a kind of severe punishment;

~ åòìÿê 1) to throw* stones (at), to lynch
smb. by throwing stones (at); 2) to punish
smb. severely / sternly 

äàøãàø è. gem, jewel, precious stone 
äàøãàøëû ñ. (è.ñ.) with jewels / precious stone 
äàøãÿëáëè ñ. stony-hearted, heartless, soulless
äàøãÿëáëèëèê è. stony-heartedness, heartless-

ness 
äàøãûí I. è. flood, inundation, overflow II. ñ.

turbulent, violent; ~ ÷àéëàð turbulent / vio -
lent rivers 

äàøãûíëûã è. flood, high water 
äàøãûðàí è. stone-breaker, stone-crusher 
äàøãîâóí è. áîò. cantaloup(e) 
äàøëàìàã ô. to stone (d.), to throw* stones

(at), to fling* / to hurl stones 
äàøëàíìàã ô. to be* stoned, to be* thrown

/ hurled stones 
äàøëàøìàã I. ô. to turn to stone; åëì. to pet-

rify; ìÿú. to harden II. ô. to stone each
other / one another, to throw* stones at
each other / at one another 

äàøëàòäûðìàã ô. áàõ äàøëàòìàã
äàøëàòìàã ô. (äàøà äþíäÿðìÿê) to ask / to

cause smb. to stone (d.), (áèðèíÿ äàø àòäûð -
ìàã) to ask / to cause to fling stones (at) 

äàøëû ñ. stony, rocky; ~ òîðïàã stony ground;
~ úûüûð a rocky path 

äàøëûã I. è. stony / rocky place II. ñ. áàõ äàøëû
äàøëû-êÿñÿêëè ñ. stony and clody; ~ éîë stony

and clody way / road 
äàøëû-ãàéàëû ñ. stony and rocky 
äàøìà ôè. (àõàð ÷àé âÿ ñ.) flood, overflow 
äàøìàã ô. 1. (ñöä, õþðÿê âÿ ñ.) to boil over;

Ñöä äàøûð The milk is boiling over;
2. (÷àé, ýþë âÿ ñ.) to overflow*, to run*
over, to flood; Áó ÷àé ùÿð éàç äàøûð
Every spring this river floods; ◊ ñÿáèð êà -
ñàñû ~ to be* exasperated, to lose* one’s
temper / patience 

äàøñûíäûðàí è. stone-breaker 

äàøñûç ñ. stoneless; (è.ñ.) without stones 
äàøöðÿêëè ñ. rocky-hearted; hard-hearted,

heart less, stone-hearted 
äàøöðÿêëèëèê è. hard-heartedness, heartless-

ness, stony-hearted 
äàøéîíàí è. stonemason, mason 
äàøéîíìà è. masonry 
äàâà I. è. áàõ äÿðìàí Û II. è. 1. fight, brawl;

scuffle; ~ åòìÿê to brawl, to make* a row,
to take* part in a brawl; ~ ñàëìàã to quar-
rel (with smb. over), to kick up a row*;
~ ÷ÿêìÿê (ìÿùêÿìÿ âàñèòÿñèëÿ) to be*
at law (with); éóìðóã ~ñû fisticuffs;
◊ ~ äàüàðúûüû áàõ äàâàêàð; 2. áàõ ìöùà -
ðèáÿ

äàâàúûë è. áàõ äàâàêàð
äàâàúûëëûã è. áàõ äàâàêàðëûã
äàâà÷û è. 1. (äàâàêàð) trouble-maker,

brawler, rowdy; 2.. (øèêàéÿò÷è) plaintiff 
äàâà-äàëàø è. áàõ äàâà-ãàëìàãàë
äàâà-äàëàøñûç ñ. quiet, calm [ka:m], placid;

easy-tempered; peaceful, peaceable;
~ ñþù áÿò peaceful conversation; ~ ðàçû -
ëàøìà a peaceable agreement; ~ ùÿéàò a
quiet life; ~ àäàì a calm person 

äàâà-äàëàøñûç ç. peacefully; in harmony;
~ éà øàìàã to live in harmony 

äàâà-äàâà ç.: ~ äåìÿê to seek* ground for
brawl / scandal 

äàâà-äÿðìàí òîï. è. drug, different medical
means / remedies; ~ åòìÿê áàõ ñàüàëòìàã

äàâà-äÿðìàíñûç ç. without drug, without
any medical means / remedy 

äàâàêàð I. è. quarreler, brawler, pugnacious
fellow / man* / woman*; ~ olmaq to like
fighting, to be* ready to fight, to be* given
to fighting; Î, éàìàí äàâàêàðäûð He /
She is always ready to fight II. ñ. pugna-
cious; ~ adamlar pugnacious people 

äàâàêàðúàñûíà ç. pugnaciously 
äàâàêàðëûã è. pugnacity 
äàâà-ãàëìàãàë è. scandal, brawl; row; ñàë -

ìàã ~ to brawl, to make* a row; Áó íÿ
äàâà-ãàëìàãàëäûð! What a scandal! 

äàâàëû ñ. disputable, debatable, moot, contro-
versial; ~ ìÿñÿëÿ moot / controversial
/ vexed question 

äàâàëûã è. debatableness, scandalousness
äàâàëû-øàâàëû ñ. áàõ äàâàëû
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äàâàì è. 1. steadfastness, stableness, firm-
ness; 2. solidity, durability; 3. continua-
tion, extension; ìÿñÿëÿíèí ~û continuation
of the question; Äàâàìû âàð To be con-
tinued; ~ åòìÿê to continue (d., ger., to
inf.), to go* on (with+ger.) to keep* on
(+ger.), to proceed (with); Ìÿí èøèìè
äàâàì åòäèðäèì I continued my work,
I went on with my work; Îíëàð îõóìàüû
äàâàì åòäèðäèëÿð They continued read-
ing / to read; ~ ýÿòèðìÿê (äþçìÿê) 1) to
stand* (d.), to bear* (d.), to tolerate, to
undergo* (d.), to suffer (d.), to endure (d.);
àüðûéà ~ ýÿòèðìÿê to suffer pain; ñîéóüà
~ ýÿòèðìÿê to endure cold; åùòèéàúà ~ ýÿ -
òèðìÿê to undergo* hardships pl., to suf-
fer privations pl.; Ìÿí áåëÿ àüðûéà àðòûã
äàâàì ýÿòèðÿ áèëìèðÿì I can’t bear
/ stand such pain any longer; ÿíÿíÿíè
~ åò äèðìÿê to carry on the tradition; 2) to
put* up with; ×îõ èñòè èäè, ëàêèí ñÿéà ùÿò -
÷èëÿð äàâàì ýÿòèðìÿëè èäèëÿð It was too
hot, but the travellers had to put up with it 

äàâàì÷û è. continuer, successor, follower 
äàâàìåòäèðÿí è. áàõ äàâàì÷û
äàâàìåòäèðèúè è. áàõ äàâàì÷û
äàâàìåòìÿ è. duration 
äàâà-ìÿðÿêÿ è. áàõ äàâà-ãàëìàãàë
äàâà-ìÿðÿêÿëè ñ. very scandalous, quarrel-

some, rowdy; debatable 
äàâàìèééÿò è. attendance; éàõøû ~ good

atten dance: ïèñ ~ poor attendance; Ìÿê -
òÿáÿ äàâàìèééÿò èúáàðèäèð Attendance at
school is compulsory

äàâàìëûñ. 1. durable, solid, firm; strong, sta-
ble; hard-wearing; ~ þçöë stable founda-
tion; ~ ïàð÷à hard-wearing fabric, durable
stuff; ~ ðÿíý / áîéà fast dye / colour; 2. of
great endurance; Ñèç ÷îõ äàâàìëûñûíûç
You are of great endurance, You are a great
stayer

äàâàìëûëûã è. 1. durability, solidity, firmness;
2. powers of endurance, hardiness; (ìÿ -
íÿâè) fortitude 

äàâàìñûç ñ. 1. not strong / solid / durable;
(òåç ñûíàí) fragile, brittle; ìÿú. delicate;
~ øöøÿ brittle / fragile glass; 2. flimsy;
~ ïàð ÷à flimsy cloth / stuff; 3. unstable, non-
persistent;~ ãàç ùÿðá. non-persistent gas

äàâàìñûçëûã è. 1. unstableness; non-persist-
ence; 2. lack of strength / solidity; 3. brit-
tleness, fragility, flimsiness 

äàâàð è. sheep and goats pl. 
äàâàðëû ñ. (è.ñ.) having sheep and goats 
äàâàð÷ûëûã è. sheep and goat breeding; ~ëà

ìÿøüóë îëìàã to breed sheep and goats 
äàâàñûç I. ñ. áàõ äÿðìàíñûç II. ñ. peaceful;

calm, easy-tempered III. ç. peacefully;
calmly

äàâàñûç-äàëàøñûç ç. áàõ äàâàñûç ÛÛ 
äàâàñûç-äÿðìàíñûç ç. without medicine,

not using any medicine 
äàâàñûçëûã I. è. áàõ äÿðìàíñûçëûã II. è.

1. absence of war; 2. absence of scandal
/ quarrel 

äàâàñûç-øàâàñûç ç. áàõ äàâàñûç ÛÛ 
äàâà-øàâà è. brawl, uproar, row, scandal; êåô -

ëè àäàìûí ~ñû drunken brawl; ~ ñàëìàã to
kick up a row / rowdy, to make* an uproar

äàâà-øàâàëû ñ. vexed, disputable, question-
able, moot; ~ ìÿñÿëÿ a vexed question 

äàâà-øàâàñûç ç. peacefully, in harmony;
~ éà  øàìàã to live in harmony / peacefully

äàâðàíûø I. è. 1. behaviour, conduct; éàõøû
~ good behaviour / conduct; ïèñ ~ bad
behaviour / conduct, misbehaviour; Ìÿ -
íèì îíóí äàâðàíûøûíäàí õîøóì ýÿëìèð
I don’t like his / her behaviour; 2. manner;
3. treatment (of); íÿçàêÿòëè ~ polite / cour -
teous treatment II. ñ.: ~ ãàéäàëàðû norms
of behaviour; the rules of conduct 

äàâðàíûøëû ñ. polite, kind, courteous 
äàâðàíûøñûç ñ. impudent, insolent, rude;

(óøàã ëàð âÿ éåíèéåòìÿëÿð ùàã.) cheeky;
d.d. saucy; àìåð. sassy 

äàâðàíìà ôè. manner, behaviour; treatment;
áèð êÿñÿ ãàðøû éàõøû / ïèñ ~ good / bad
treatment of smb.; ïèñ ~ bad* behaviour,
misbehaviour; õîøàýÿëÿí ~ a pleasant
manner 

äàâðàíìàã ô. 1. to behave, to treat; ïèñ ~ to
behave / to treat badly; íÿçàêÿòëÿ ~ to
behave politely / kindly; áèð êÿñëÿ éàõøû
~ to treat smb. kindly; áèð êÿñëÿ ïèñ ~ to
treat smb. badly, to illtreat smb.; Î, àðâàäû
èëÿ ïèñ äàâðàíûð He behaves badly to his
wife; 2. to bear* (oneself) in a polite way;
Äàâðàíìàüû þéðÿíèí! Learn how to
behave, Behave (yourself)! 
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äàâóë è. drum; ~ ÷àëìàã to beat* the drum 
äàâóë÷àëàí è. drummer, drum player 
äàâóë÷ó è. áàõ äàâóë÷àëàí
äàâóë÷óëóã è. the profession of a drummer 
äàéàã I. è. 1. prop, rest, foot*; 2. òåõ. stop,

bearing, log; 3. pedestal; 4. ìÿú. support;
5. (êþðïöäÿ) pier; 6. stronghold, bul-
wark; ñöëùöí äàéàüû stronghold of peace;
7. ôèç. ùÿì äÿ ìÿú. fulcrum (pl.: -crums
or -cra); áèð êÿñÿ ~ îëìàã / äóðìàã to
support / to defend smb. II. ñ. supporting,
bearing; ~ ìÿíòÿãÿñè ùÿðá. supporting /
strong point; ~ äèðÿê bearing pile; ~ ïëèòÿ
base-plate; ~ íþãòÿñè òàïìàã ìÿú. to gain
a foothold 

äàéàã-äèâàð è. àðõèò. buttress, abutment,
coun terfort 

äàéàãëàìàã ô. to supply (d.), with support /
bearing 

äàéàýëàíìàã ô. to lean* (against, on), to rest
(upon)

äàéàãëû ñ. (è.ñ.) having bearing / support 
äàéàãëûã è. anything fit / suitable for support
äàéàãñûç ñ. (è.ñ.) without bearing / support 
äàéàãñûçëûã è. the state of being without

bearing / support 
äàéàìàã ô. to rest (d. against), to set*

(d. against); to put (d. against), to prop,
(d. under), to place (d. under); äèðñÿéèíè
ñòîëà ~ to rest one’s elbow on the table;
äèðÿéè äèâàðà ~ to rest a pole against the
wall; Î, âåëîñèïåäèíè ùàñàðà äàéàäû He
/ She propped his / her bicycle against the
fence 

äàéàíàúàã è. 1. stop, stopping-place, sta-
tion; (äÿìèð éîëóíäà âÿ éà àâòîáóñ ìàð -
øðóòóíäà àõûðûíúû äàéàíàúàã) terminus;
(øÿùÿðèí ìÿðêÿçèíäÿ àâòîáóñ äàéàíà -
úàüû) terminal; 2. áàõ äàéàã Û 

äàéàíäûðûëìà ôè. stopping, stoppage, ceasa-
tion, halting; ùÿðáè ÿìÿëëèéàòûí ~ñû cea-
sation of hostilities; ñèëàùëàíìàíûí ~ñû
halting of arms race; àòÿøèí ~ñû cease-fire 

äàéàíäûðûëìàã ô. to be* stopped / ceased,
to be* put to an end, to be* broken off,
to be* discontinued 

äàéàíäûðìà ôè. stopping, check(ing); ceasa-
tion; ceasing; stoppage, halting; ùÿðáè
ÿìÿëèééàòû ~ ceasation of hostilities; àòîì

ñèëàùûíûí èñòåùñàëûíû ~ stoppage / halting
of the production of atomic weapon

äàéàíäûðìàã ô. to stop (d.), to cease (d.), to
discontinue (d.), to put* an end (to), to
make* an end (of); to break* off (d.),
to halt (d.), to check (d.), to suspend (d.);
(àòû âÿ ñ.) to rein / to pull up; éàðàäàí
ãàíàõìàíû ~ to stop a wound; ñþùáÿòè
~ to cease / to stop talking; àòÿøè ~ to cease
fire / firing; ãàòàðû (àâòîìîáèëè âÿ ñ.) to
stop a train (car, etc.); èøè ~ to discontinue
one’s work; äàíûøûüû ~ to break* off the
conversation; êö÷ÿ ùÿðÿêÿòèíè ~ to bring*
traffic to a standstill 

äàéàíìàäàí ç. 1. immediately, at once;
Áèç äàéàíìàäàí ãàéûòäûã We returned
immediately; 2. incessantly, unceasingly,
uninterruptedly, continuously, without
break; Éàüûø äàéàíìàäàí éàüûðäû It
was raining incessantly / unceasingly 

äàéàíìàã ô. 1. to stop, to come* to a stop,
to cease; ãÿôëÿòÿí ~ to stop short / dead;
Ãàòàð áåø äÿãèãÿ äàéàíûð The train
stops five minutes; Èø äàéàíûá The work
has come to a stop; Éàüûø äàéàíûá The
rain has ceased / stopped; 2. (ìåùìàí -
õà íàäà âÿ ñ.) to put* up (at), to stop (at),
to stay (at); ìåùìàíõàíàäà ~ to stay / to
stop at a hotel; 3. (ùÿðÿêÿòñèç äóðìàã)
to stand*, to come* to a standstill; àéàã
öñòÿ ~ to stand* on one’s feet; 4. (ñþù -
áÿòäÿ, ìöùàçèðÿäÿ âÿ ñ. áèð ìÿñÿëÿ öçÿ -
ðèíäÿ) to dwell on; ìÿñÿëÿ öçÿðèíäÿ ~ to
dwell on the question; 5. (èñðàð åòìÿê)
to stand* on / upon, 6. (ñþéêÿíìÿê) to
lean* (on, upon), to rest (against); 7. (òàá
ýÿ òèð ìÿê) to hold* out, to stand* firm;
8. (ýþç ëÿìÿê) to wait; Áèðúÿ äÿãèãÿ äàéàí
Wait just a minute; ◊ áèð êÿñèí àðõàñûíäà
äàü êèìè ~ to defend smb. with might and
main, to be* solidly behind smb. 

äàéàíìàç ñ. incessant, uninterrupted, per-
sistent; ~ ñÿñ-êöé persistent noise; ~ éàüûø
incessant rain 

äàéàç ñ. 1. shallow, not deep; ~ ÷àé shallow
river; ~ áîøãàá shallow dish; 2. (àäàì)
small-minded, narrow-minded; 3. (þòÿðè)
superficial; ~ áèëèê superficial knowledge 

äàéàçáèëèêëè ñ. (è.ñ.) with superficial knowl-
edge
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äàéàçáèëèêëèëèê è. small-mindedness, nar-
row-mindedness 

äàéàçúà ñ. 1. quite shallow; 2. ìÿú. quite
superficial 

äàéàçôèêèðëè ñ. áàõ äàéàçäöøöíúÿëè
äàéàçôèêèðëèëèê è. áàõ äàéàçäöøöíúÿëèëèê
äàéàçäöøöíúÿëè ñ. narrow-minded, small-

minded
äàéàçäöøöíúÿëèëèê è. narrow-mindedness,

small-mindedness 
äàéàçëàìàã ô. to become* / to grow* shal-

low
äàéàçëàíäûðûëìàã ô. to be* made (d.) shallow
äàéàçëàíäûðìàã ô. to make* shallow (d.) 
äàéàçëàíìà ôè. áàõ äàéàçëàøìà
äàéàçëàíìàã ô. to become* / to get* shal-

low, to shallow (d.)
äàéàçëàøìà ôè. shallowing, becoming shal-

low
äàéàçëàøìàã ô. áàõ äàéàçëàíìàã
äàéàçëàòìàã ô. to cause smth. to grow / to

become shallow; to ask / to cause smb. to
shallow (d.)

äàéàçëûã è. 1. shallowness; shoal; 2. ìÿú.
super ficiality 

äàé÷à è. áàõ äàéëàã
äàé÷àëû ñ. áàõ äàéëàãëû
äàé-äàé è. d.d. áàõ äàéû
äàéÿ è. nanny, nurse, nurse-maid; (õÿñòÿ õà -

íàäà) hospital nurse; (ìöðàúèÿò) nursey,
nanny 

äàéÿëèê è. nursing; ~ åòìÿê to be* a nurse,
to work as a nurse 

äàéû è. uncle (on the mother’s side) 
äàéûàðâàäû è. the wife of one’s uncle, uncle’s

wife 
äàéûäîñòó è. áàõ äàéûàðâàäû
äàéûãûçû è. (first) cousin [k0zn]; a daughter

of one’s uncle (on the mother’s side) 
äàéûëû ñ. (è.ñ.) having an uncle; ìÿú. (è.ñ.)

having support 
äàéûëûã è. the state of being an uncle (on the

mother’s side); ~ åòìÿê to patronize (d.),
to protect (d.) 

äàéûíÿâÿñè è. (îüëàí) uncle’s grandson; (ãûç)
uncle’s grand-daughter (on the mother’s
side)

äàéûîüëó è. (first) cousin (on the mother’s
side)

äàéûîüëóëóã è. the state of being (first)
cousin (on the mother’s side) 

äàéûóøàüû è. the children of one’s uncle (on
the mother’s side) 

äàéûóøàüûëûã è. the state of being the children
of one’s uncle (on the mother’s side) 

äàéëàã è. foal; yearling (foal) 
äàéëàãëû ñ. (è.ñ.) with a foal, (è.ñ.) having a foal
äàç I. è. bald spot / patch, bald-head II. ñ.

bald, bald-headed 
äàçáàø ñ. bald-headed; ~ àäàì bald-headed

man*
äàçáàøëûã è. baldness, the state of being bald 
äàçûëàìàã ô. to walk quickly / rapidly, to

go* quickly / rapidly 
äàçëàíìà ôè. growing / becoming bald 
äàçëàíìàã ô. áàõ äàçëàøìàã
äàçëàøäûðìàã ô. to cause to become* / to

grow* bald (d.) 
äàçëàøìàã ô. to become* / to grow* bald,

to get* bald 
äàçëûã è. baldness, bald-headedness 
äåáåò è. ìöù. debit 
äåáèë è. moron, a very foolish person / child*
äåáèë ñ. moronic; ~ óøàã moronic child* 
äåáèëëèê è. moronity 
äåáèò è. (ñóéóí, ãàçûí âÿ ñ. ìèãäàðû) out-

put, yield; ãàçûí ~ è output of gas 
äåáèòîð è. ìöù. debtor 
äåáöò è. 1. debut [`de9bu:]; 2. øàùì. (chess)

opening
äåáöòàíò è. debutant [de9bju:`ta:2]; (ãàäûí)

debutante [de9bju`ta:nt] 
äåäèêúÿ ç. very, too, extremely; ~ ìàðàãëû

very / too / extremely interesting 
äåäè-ãîäó è. talk, rumours; gossip; ~éà ñÿ -

áÿá îëìàã to give* rise to a lot of talk;
~éà ñîí ãîéìàã to put* a stop to idle talk

äåäè-ãîäó÷ó è. tale-teller, scandalmonger 
äåäè-ãîäó÷óëóã è. scandal; talking scandal;

~ åòìÿê to gossip; to talk scandal 
äåäèðòäèðìÿê ô. áàõ äåäèðòìÿê
äåäèðòìÿê ô. to ask / to cause smb. to say 
äåäóêñèéà è. deduction 
äåäóêòèâ ñ. deductive; ~ metod deductive

method
äåôèñ è. hyphen [`ha9f7n]; ~ëÿ éàçìàã to

hyphen (d.), to hyphenate (d.), to join (d.)
with a hyphen 
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äåôèñèò I. è. deficit II. ñ. scarce; in short sup-
ply; ~ ìàëëàð commodities in short supply,
scarce commodities 

äåôèñèòëèê è. the state of being deficit 
äåôîðìàñèéà è. deformation 
äåýåíåðàñèéà è. degeneration 
äåýåíåðàò è. morron, a very foolish person 
äåýåíåðàòèâ ñ. moronic 
äåùàäå è. speaking / talking continuously 
äåùãàí è. áàõ êÿíäëè
äåùãàíëûã è. áàõ êÿíäëèëèê
äåêàáð I. è. December II. ñ. December;

~ ýöíö a December day, a day in December
äåêàäà è. Ten-day period; Àçÿðáàéúàí

ÿäÿáèééÿòû âÿ èíúÿñÿíÿòè ~ñû Azerbaijan
Ten-Day Festival of Literature and Arts 

äåêàëèòð è. decalitre 
äåêàí è. dean (president of a faculty) 
äåêàíàò è. dean’s office 
äåêàíëûã è. 1. áàõ äåêàíàò; 2. the job of a

dean; ~ åòìÿê to be* a dean, to work as a
dean

äåêëàìàñèéà è. recitation; declamation;
~ äå ìÿê to recite (d.); to declaim (d.) 

äåêëàìàñèéà÷û è. reciter 
äåêëàðàñèéà è. declaration 
äåêîðàñèéà è. scenery (in theatre) 
äåêîðàòèâ ñ. decorative; ornamental; ~ ñÿíÿò

decorative art; ~ áèòêè ornamental plant 
äåêîðàòîð è. decorator, scene-painter 
äåêðåò I. è. decree; edict; ñöëù ùàããûíäà

~ the Decree on Peace; òîðïàã ùàããûíäà
~ the Decree on land II. ñ. ◊ ~ ìÿçó íèé -
éÿòè maternity leave 

äåãàçàñèéà è. degassing, decontamination;
~ åòìÿê to degas (d.), to decontaminate
(d.)

äåãàçàòîð è. decontaminator 
äåãðàäàñèéà è. degradation 
äåãóñòàñèéà è. tasting 
äåãóñòàòîð è. taster 
äåëôèí è. çîîë. dolphin 
äåëòà I. è. úîü. delta; Êöð ÷àéûíûí ~ñû the

delta of the Kur II. è. (éóíàí ÿëèôáàñûíûí
4-úö ùÿðôè) delta 

äåìàãîã I. è. demagogue, demagog II. ñ.
demagogic, demagogical; ~ íèòã dema-
gogic speech 

äåìàãîãúàñûíà ç. demagogically 

äåìàãîãèéà è. demagogy, demagogism 
äåìàãîãëàøìàã ô. to become* a demagogue

/ a demagog 
äåìàãîãëóã è. demagoguery, demagogy;

~ åòìÿê to act as / like a demagog, to act
/ to behave demagogically 

äåìÿ ÿä. It appears that ..., It turns out, Turn
out to be; Äåìÿ îíëàð ãîùóì èìèøëÿð It
appears that they are relatives; Äåìÿ î,
ìåùðèáàí àäàì èìèø He / She turned out
a very kind man 

äåìÿê I. ô. 1. to say* (d. to); to tell* (about
d.); ùÿãèãÿòè ~ to tell / to say* the truth;
éàëàí ~ to tell* a lie, to tell* lies; þç ôèêðèíè
~ to give* one’s opinion (of); Äåéèðëÿð
êè,... ...They say, It is said; 2. to call (d.),
to name (d.); Áó êèòàáà ìàðàãëû äåìÿê
îëìàç The book can’t be called interest-
ing II. àðà ñ. so, then; Äåìÿê, ñèç ùå÷ íÿ
ýþðìÿäèíèç So you saw nothing; Äåìÿê,
ñèç ýåäèðñèíèç So / Then you are going 

äåìÿëè àðà ñ. áàõ äåìÿê ÛÛ 
äåìè è. áàõ ãÿëéàí
äåìîêðàò è. democrat 
äåìîêðàòèê ñ. democratic, democratical;

~ àçàäëûã democratic liberty; ~ respublika
democratic republic 

äåìîêðàòèêúÿñèíÿ ç. democratically, as / like
a democrat 

äåìîêðàòèêëÿøäèðèëìÿ ôè. being democra-
tized; democratization 

äåìîêðàòèêëÿøäèðèëìÿê ô. to be* democra-
tized

äåìîêðàòèêëÿøäèðìÿ ôè. democratizing;
democ ratization 

äåìîêðàòèêëÿøäèðìÿê ô. to democratize (d.)
äåìîêðàòèêëÿøìÿ ôè. getting / becoming

democ ratized, democratization 
äåìîêðàòèêëÿøìÿê ô. to get* / to become*

democratized 
äåìîêðàòèêëèê è. the state of being demo-

cratic
äåìîêðàòèéà è. democracy; áóðæóà ~ñû bour -

geois democracy 
äåìîêðàòèçì è. democratism 
äåìîêðàòëàøäûðûëìà ôè. áàõ äåìîêðàòèê -

ëÿøäèðèëìÿ
äåìîêðàòëàøäûðûëìàã ô. áàõ äåìîêðàòèê -

ëÿøäèðèëìÿê
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äåìîêðàòëàøäûðìà ôè. áàõ äåìîêðàòèê ëÿø -
äèðìÿ

äåìîêðàòëàøäûðìàã ô. áàõ äåìîêðàòèê ëÿø -
äèðìÿê

äåìîêðàòëàøìà ôè. áàõ äåìîêðàòèêëÿøìÿ
äåìîêðàòëàøìàã ô. áàõ äåìîêðàòèêëÿøìÿê
äåìîãðàôèê ñ. demographic 
äåìîãðàôèéà è. demography 
äåìïèíã è. èãò. dumping 
äåïàðòàìåíò è. department 
äåïàðòàñèéà è. deportation; çîðëà ~ åäèëìÿ

deportation by force 
äåïî è. depot [`depou]; shed; éàíüûí ~ñó

fire-station 
äåïóòàò è. deputy 
äåïóòàòëûã è. the state of being a deputy;

duty of a deputy 
äåðìàòèí è. leatherette 
äåðìàòîëîýèéà è. dermatology 
äåðìàòîëîã è. dermatologist 
äåñàíò è. 1. landing; 2. (îðäó) the landing

force
äåñàíò÷û è. paratrooper 
äåñåðò è. dessert 
äåñïîò è. despot 
äåñïîòúàñûíà ç. despotically 
äåñïîò÷óëóã è. áàõ äåñïîòèçì
äåñïîòèê ñ. despotic, despotical 
äåñïîòèçì è. despotism 
äåñïîòëóã è. despotism 
äåøäèðèëìÿê ô. to be* bored, to be* drilled,

to be* punched / pierced, to be* perforated
äåøäèðìÿê ô. to ask / to cause smb. to drill

(d.) / to bore (d.), to ask / to cause smb. to
punch / to pierce (d.); to have* (d.) drilled
/ bored / punched / pierced 

äåøäèðòìÿê ô. áàõ äåøäèðìÿê
äåøèê I. è. hole, puncture; gap; äåøèéè òóòìàã

to stop a gap / hole; ~ à÷ìàã áàõ äåøìÿê;
äèøäÿ ~ a hole in a tooth; ñè÷àí äåøèéè a
mouse’s hole; áóðóí äåøèéè nostril II. ñ.
torn, full of holes, worn through; punc-
tured; ~ ÷ÿêìÿ torn boots; ~ ãàçàí a
saucepan with a hole in it; ~ øèí a punc-
tured tire 

äåøèêà÷àí I. è. 1. puncher; 2. òåõ. punch;
driller II. ñ. boring, drilling; ~ äÿçýàù
boring / drilling machine 

äåøèêà÷ìà è. boring, drilling; perforation 

äåøèê-äåøèê ñ. holey, full of holes / gaps;
~ åò ìÿê to pierce with holes (d.); (ýöëëÿ
èëÿ) to riddle (d. with); àäàìû ~ åòìÿê
(ýöëëÿ èëÿ) to riddle a man* with shots;
~ îëìàã to be* all holes; to be* / to
become riddled; ßýÿð òÿðïÿíñÿíèç, ñèçè
äåøèê-äåøèê åäÿúÿì (ýöëëÿ èëÿ)! If you
move I’ll riddle you with bullets! 

äåøèêëè ñ. (è.ñ.) with holes / riddles; (è.ñ.) hav -
ing holes / riddles, perforated, punctured;
~ êÿðïèú perforated bricks 

äåøèëìÿê ô. 1. to be* riddled / perforated
/ punctured / drilled; to get* riddled with
holes; 2. (ïàëòàð) to wear through; 3. (éàðà)
to open 

äåøìÿê ô. 1. to drill (d.), to bore (d.), to
make* / to punch a hole (in), to pierce a
hole; (ãóø) to peck (d.); (êîìïîñòåðëÿ) to
punch (d.); (èòè ñèëàù èëÿ) to pierce (d.);
(äèâàðû) to breach (d.); (òÿêÿðè) to puncture
(d.); Ìûõ òÿêÿðè äåøäè A nail punctured
the tyre; 2. òåõ. to perforate (d.); êàüûçû
~ to perforate the paper; 3. to gnaw [n6:];
Äÿðä öðÿéèìè äåøèð Grief gnaws my heart

äåòàë è. `detail 
äåòåêòèâ I. è. detective II. ñ. detective; ~ ðî -

ìàí detective novel / story 
äåâàëâàñèéà è. èãò. devaluation, deprecation 
äåâèðìÿ ôè. overthrow; ùþêöìÿòèí ~ñè over -

throw of government 
äåâèðìÿê ô. to overthrow* (d.), to overturn

(d.); to depose (d.), to dethrone (d.); ùþêó -
ìÿòè ~ to overthrow* the government;
Îðäó äþâëÿò áàø÷ûñûíû äåâèðäè The army
deposed the head of the state 

äåâèç è. motto 
äåâðèëèø è. áàõ äåâèðìÿ
äåâðèëìÿ ôè. deposition, dethronement, over -

throw, overturn 
äåâðèëìÿê ô. to be* overthrown / deposed

/ dethroned
äåéÿ áàü. in order; Èòèðìÿñèí äåéÿ î à÷àðû

úèáèíÿ ãîéäó He / She put the key into
his / her pocket ( in order ) not to lose it;
Îðà ýåúèêìÿñèí äåéÿ î ñààò 6-äà ãàëõäû
He / She got up at 6 (in order) to be there
in time

äåéÿ-ýöëÿ ç. merrily, gaily; ~ vaxt êå÷èðìÿê
to have* a jolly good time, to pass one’s
time merrily 
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äåéÿê àðà. ñ. ~ êè, Say that..., Let us assume;
Äåéÿê êè, ñèç ùàãëûñûíûç Assuming that
you are right ... 

äåéÿí-ýöëÿí ñ. cheerful, joyous, buoyant,
merry, jovial; ~ àäàì cheerful / merry
/ jovial man* 

äåéÿñÿí àðà. ñ. seem (to be+adj. or part.),
look like, It seems that...; Äåéÿñÿí, î àüûë -
ëûäûð He / She seems to be clever, He / She
seems clever; Äåéÿñÿí, î ðàçûäûð He /
She seems to be pleased / satisfied, It
seems that he / she is pleased / satisfied;
Äåéÿñÿí, éàüûø éàüàúàã It looks like rain 

äåéèá-ýöëÿí ñ. áàõ äåéÿí-ýöëÿí
äåéèá-ýöëìÿê ô. to joke, to jest, to chatter;

äåéèá-ýöëìÿéè ñåâìÿê to be* fond of a
joke

äåéèúè è. telltale, informer 
äåéèúèëèê è. informing; peaching, speaking

behind smb.; ~ åòìÿê to tell tales (to smb.
about), to inform smb. (about); to speak*
ill of smb. 

äåéèêëÿìÿê ô. to betroth, to declare betrothed
at an early age 

äåéèêëè I. è. betrothed; ~ëÿð the betrothed
II. ñ. betrothed; áèð êÿñÿ ~ îëìàã to be*
betrothed to smb.

äåéèêëèëèê è. the state of being betrothed 
äåéèë ÿä. to be+not; Ìÿí ùÿêèì äåéèëÿì

I am not a doctor; Î, ìöÿëëèì äåéèë He /
She is not (isn’t) a teacher; Áèç ôÿùëÿ
äåéèëèê We are not (aren’t) workers 

äåéèëÿí ñ. called; by name, so-called; éóõà -
ðûäà ~ aforesaid, aforementioned / above-
mentioned 

äåéèëìÿ ôè. being said / told 
äåéèëìÿê ô. 1. to be* said / told; 2. to be*

called / named 
äåéèëìèø ôñ. said; éóõàðûäà ~ aforesaid,

afore mentioned, stated above 
äåéèíäèðìÿê ô. to cause smb. to grumble 
äåéèíýÿí I. è. grumbler; (àðâàä) shrew II. ñ.

querulous, peevish; ~ ãîúà querulous old
man*

äåéèíýÿíëèê è. peevishness, querulousness 
äåéèíìÿê ô. to grumble (at); þç-þçöíÿ ~ to

mutter to oneself; áóðíóíóí àëòûíäà ~ to
mutter (into one’s beard) 

äåéèøäèðìÿê ô. 1. to ask / to cause two or
more people to enter an argument, to ask

/ to cause two or more people to wrangle
(with); 2. to ask / to cause two (or more)
ashugs (Caucasian folk poets and singers)
to compete with in poems and singing 

äåéèøìÿ è. 1. quarrelling, wrangling, alter-
cation; 2. competition between ashugs
(Caucasian folk poets and singers); 3. a
kind of poem, composed by ashugs 

äåéèøìÿê ô. 1. to quarrel (with), to argue
(with); to exchange bandy words (with),
to wrangle (with); 2. to compete in telling
poems and singing (of ashugs) 

äåçàêòèâàñèéà è. decontamination 
äåçåðòèð è. deserter 
äåçåðòèðëèê è. desertion 
äåçèíôåêñèéà è. disinfection 
äåçèíôåêñèéà÷û è. disinfector 
äåçèíôåêñèéàåäèúè ñ. disinfectant; ~ âàñèòÿ

disinfectant
äÿ ÿä. phonetic variant of the particle 
äà used after front vowels 
äÿá è. fashion, vogue [voug]; ~äÿ in fashion

/ vogue; ~ÿ äöøìÿê to come* into fash-
ion / into vogue, to become* fashionable;
~äÿí ÷ûõìàã to go* out of fashion /
vogue; ~ éàðàòìàã to introduce a fashion;
~ÿ ñàëìàã to bring* into fashion (d.); ~ÿ
óéüóí / ìöâàôèã in the fashion, fashion-
ably; ~ÿ óéüóí ýåéìÿê to dress fashion-
ably; ñîí ~äÿ in the latest fashion; ~ ñàë -
ìàã to set* a fashion 

äÿááÿ I. è. 1. boaster, braggart, show-off;
2. fault-finder II. ñ. 1. boastful, vainglori-
ous; 2. fault-finding 

äÿááÿ÷èëèê è. áàõ äÿááÿëèê
äÿááÿëÿìÿê ô. to find* fault on purpose to

retract one’s words / bargain, to go* back
on one’s bargain 

äÿááÿëèê è. 1. boastfulness, vaingloriousness,
vainglory; 2. retraction; ~ åòìÿê 1) áàõ
ëîâüàëàíìàã; 2) áàõ äÿááÿëÿìÿê

äÿáäÿáÿ è. luxury, splender, magnificence 
äÿáäÿáÿëè I. ñ. sumptuous, splendid, mag-

nificent; luxurious; ~ ìåùìàíõàíà / åâ
/ ñàðàé âÿ ñ. luxurious / magnificent /
splen did hotel / house / palace, etc.; ~ ïàë -
òàð magnificent dress; ~ ùÿéàò magnifi-
cent / splendid life, a life of luxury; ~ ãî -
íàãëûã sumptuous feast II. ç. luxuriously,

200

äåéÿê äÿáäÿáÿëè



sumptuously, splendidly; ~ éàøàìàã to
live luxuriously / sumptuously, to live in
luxurious surroundings, to live in luxury;
to live like a lord 

äÿáäÿáÿëèê è. sumptuousness, magnifi-
cence, luxury 

äÿáÿðäèëìÿê ô. to be* moved / budged 
äÿáÿðèøìÿê ô. to move / to budge all

together
äÿáÿðìÿê ô. to move, to budge; Ãàòàð

äÿáÿðäè The train moved; Î, éåðèíäÿí
äÿáÿðìÿäè He / She didn’t budge 

äÿáÿðòìÿê ô. to move (d.), to budge (d.);
ÿëèíè ~ to move one’s hand; Ìÿí äàøû äÿ -
áÿðäÿ áèëìÿäèì I couldn’t budge the rock

äÿáèëãÿ è. helmet, head-piece; polad ~ steel
helmet; äàëüûú ~ñè diving-helmet, diver’s
helmet 

äÿáèëãÿëè ñ. (è.ñ.) with helmet; (è.ñ.) having
helmet 

äÿú ñ. complete, perfect; ~ åòìÿê to com-
plete (d.), to make* (d.) perfect; ~ áàüëà -
ìàã to bundle up (d.) 

äÿúÿë I. è. prank, mischief, prankish person
II. ñ. naughty, prankish, mischievous;
~ óøàã mischievous / naughty child; d.d.
bundle* of mischief; ~ îëìàã to be*
naughty; Äÿúÿë îëìà! Don’t be naughty! 

äÿúÿëëÿøìÿ ôè. becoming mischievous
/ naughty

äÿúÿëëÿøìÿê ô. to become* mischievous /
naughty 

äÿúÿëëèê è. naughtiness, prankishness, mis-
chievousness; ~ åòìÿê to play pranks, to
be* up to mischief; Äÿúÿëëèê åðòìÿ! Don’t
play pranks! 

äÿúëÿìÿê ô. 1. to put* in order carefully;
2. to pile up grain and mark 

äÿäÿ è. d.d. dad, daddy 
äÿäÿ-áàáà I. è. forefathers, ancestors II. ñ.

forefather’s, grandfather’s; ~ àäÿòëÿðè old
customs

äÿô è. 1. drum; ~ ÷àëìàã to beat* the drum;
2. repulse, ~ åòìÿê to repulse (d.), to parry
(d.), to beat* off / back (d.); ùöúóìó äÿô
~ åòìÿê to beat* off / to repulse an attack;
çÿðáÿíè ~ åòìÿê to parry / to repel a blow

äÿô÷àëàí è. tambourine player, drummer 
äÿô÷è è. áàõ äÿô÷àëàí

äÿô÷èëèê è. the profession of a tambourine
player / drummer 

äÿôÿ è. time, once, occasion; áó ~ this time,
for this once, on this occasion; èêè ~ twice;
ö÷ ~ thrice; áèð ~ once; ÷îõ ~ often, many
times; áèðèíúè (èêèíúè, ö÷öíúö âÿ ñ.) ~ for
the first (second, third, etc.) time; ýÿëÿí
~ another time; áèð ~äÿ once again, once
more; àõûðûíúû ~ for the last time; ýöíäÿ
áèð ~ once a day; èëäÿ èêè ~ twice a year;
ùÿð ~ every time, each time; áèðèíúè âÿ
àõû ðûíúû ~ once and for all; Èêè äÿôÿ èêè
äþðä åéëÿð Twice two is four; Éöç äÿôÿ
þë÷, áèð äÿôÿ áè÷ àò. ñþç. ~ Look before you
leap; Think before you act 

äÿôÿëÿðúÿ ç. áàõ äÿôÿëÿðëÿ
äÿôÿëÿðëÿ ç. repeatedly, time and again, more

than once, many times, over and again 
äÿôÿëèê è.: áèð ~ 1) at one go, at a stretch;

2) once and for all, for ever, for ever and
ever

äÿôèíÿ è. treasure, buried treasure; hoard 
äÿôí I. è. burial, funeral II. ñ. funeral; ~ áö -

ðîñó funeral parlour; undertaker’s office;
~ åòìÿê to bury (d.) 

äÿôíåòìÿ è. burial 
äÿôíÿ I. è. laurel, bay (-tree) II. ñ. bay, laurel;

~ àüàúû bay-tree; ~ éàðïàüû bay leaf; ~ ÷ÿ -
ëÿíýè laurels pl., laurel wreath 

äÿôíÿëèê è. laurel grove 
äÿôòÿð è. writing-book; (ìÿêòÿáëè ö÷öí)

exer cise book, copy-book; ãàðàëàìà ö÷öí
~ rough note-book; øÿêèë ÷ÿêìÿê ö÷öí
~ drawing book, sketch-book; íîò ~è music
book

äÿôòÿð÷ÿ è. note-book 
äÿôòÿð-êèòàá òîï. è. copy books and books,

writing materials 
äÿôòÿð-ãÿëÿì òîï. è. copy-books and pens 
äÿôòÿðõàíà I. è. office II. ñ. clerk; ìÿú. red-

tapist
äÿôòÿðõàíà÷û è. clerk; ìÿú. red-tapist 
äÿôòÿðõàíà÷ûëûã è. the job of a clerk 
äÿùàí è. áàõ àüûç
äÿùëÿìÿê ô. to drive* on (d.), to urge (d.),

to urge on (d.) 
äÿùëèç è. passage, entrance (hall), enterroom,

corridor
äÿùìÿðëÿìÿ ôè. driving on, urging on 
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äÿùìÿðëÿìÿê ô. áàõ äÿùëÿìÿê
äÿùìÿðëÿíìÿê ô. to be* driven, to be*

urged on
äÿùíÿ è. 1. (éöéÿíèí àòûí àüçûíà ãîéóëàí

äÿìèð ùèññÿñè) bit; 2. (äÿéèðìàíäà)
millpond; 3. (àðõûí áàøëàíüûúû) weir 

äÿùðÿ è. hook 
äÿùðÿëÿìÿê ô. to cut* with a hook (d.) 
äÿùðÿëÿíìÿê ô. to be* cut with a hook 
äÿùðÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ äÿùðÿëÿòìÿê
äÿùðÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to cut

(d.) with a hook 
äÿùðÿëè ñ. with a hook, having a hook 
äÿùðÿñèç ñ. hookless, (è.ñ.) without hook 
äÿùðÿøÿêèëëè ñ. hook-shaped 
äÿùøÿò è. terror, horror; ~ÿ ñàëìàã / ýÿòèð -

ìÿê to terrify (d.), to horrify (d.), to pet-
rify; ~äÿí òèòðÿìÿê / ÿñìÿê to shudder
with horror; ~ÿ ýÿëìÿê to be* horrified;
Íÿ äÿùøÿòäèð! How terrible / horrible! 

äÿùøÿòëÿíäèðìÿê ô. to terrify (d.), to horri-
fy (d.), to petrify (d.) 

äÿùøÿòëÿíìÿê ô. to be* frightened (at), to
be*terrified / horrified 

äÿùøÿòëè è. terrible, horrible; ~ ùàâà terrible
weather; ~ èñòè terrible heat; ~ ìöùàðèáÿ
terrible war; ~ êöëÿê terrible wind; ~ úèíà -
éÿò a horrible crime 

äÿõëè è.: ~ îëìàã to concern (d.); Áóíóí
ìÿíÿ äÿõëè âàðìû? Does this concern
me?; ~ îëìàìàã to have* nothing to do
(with); not to concern; Áóíóí ìÿíÿ äÿõëè
éîõäóð I have nothing to do with it, It’s
no concern of mine, It’s of no concern to
me Áóíóí ñÿíÿ äÿõëè éîõäóð It ‘s not
your business, You have nothing to do
with it, It’s no concern of yours 

äÿãèã I. ñ. exact, precise; accurate, punctual;
~ âàõò exact time; ~ òÿðúöìÿ exact / accu -
rate / faithful translation; ~ àäàì punctual
man*; ~ åëìëÿð exact sciences; ~ àëÿòëÿð
pre cision instruments; ~ ùåñàáëàìà pre-
cise / nice calculation II. ç. exactly, precise-
ly, punctually, sharp, accurately; ~ äåìÿê
to say* / to tell* exactly; ~ òÿðúöìÿ åòìÿê
to translate exactly / accurately 

äÿãèãÿ è. minute; moment; Èêèéÿ îí äÿãèãÿ
èøëÿéèá Ten minutes past one; Ö÷ÿ îí
äÿãèãÿ ãàëûá Ten minutes to three; Áèð äÿ -

ãèãÿ ýþçëÿéèí Wait a minute; Áó äÿãèãÿ
This very moment / minute, At the present
moment; Î äÿãèãÿ Instantly, In no time,
At once; Äÿãèãÿäÿ áèð áàõ äÿãèãÿáàøû II

äÿãèãÿáàøû I. ñ. occuring every minute, at
interval of a minute; continual, incessant
II. ç. (at) every minute, (at) every instant;
continually, incessantly 

äÿãèãÿáÿäÿãèãÿ ç. every minute / moment;
any minute / moment 

äÿãèãÿëèê ñ. momentary; minute’s, moment’s;
áèð ~ èñòèðàùÿò a moment’s / minute’s rest 

äÿãèãëÿøäèðèëìÿê ô. to be* defined more pre -
cisely / accurately 

äÿãèãëÿøäèðìÿê ô. to specify (d.), to make*
exact (d.), to be* made more exact / pre-
cise (d.), to define (d.) more exactly / pre-
cisely, to give* a more precise definition;
ìöãàâèëÿíèí ùÿð áèð áÿíäèíè ~ to specify
/ to determine each point of the contract;
ìÿëóìàòû ~ to make* the information
more exact / precise 

äÿãèãëÿøìÿê ô. to be* / to become* more
exact / precise / accurate 

äÿãèãëèê è. exactness, precision; accuracy;
punc tuality; òÿðúöìÿíèí äÿãèãëèéè faith-
fulness / fidelity / accuracy of a translation

äÿëàëÿò è.: ~ åòìÿê to show (d.), to witness
(d), to testify (d.), to give* evidence 

äÿëäèðìÿê ô. áàõ äåøäèðìÿê
äÿëäèðòäèðìÿê ô. áàõ äåøäèðìÿê
äÿëÿ è. çîîë. squirrel 
äÿëÿäóç I. è. swindler, cheat, knave; d.d.

rogue II. ñ. roguish, knavish 
äÿëÿäóçúàñûíà ç. knavishly, roguishly, like

a swindler / knave 
äÿëÿäóçëóã è. roguishness, knavishness;

(îéóí äà) foul; ~ åòìÿê to swindle, to cheat
äÿëÿìÿ è. fresh cheese, not yet tempered
äÿëè I. è. 1. (êèøè) madman*, (ãàäûí) mad-

woman*; madcap; èïëÿìÿ / çÿíúèðëè ~ vio -
lent / raving lunatic; 2. (èýèä) dare-devil, a
very brave man*, man* of courage II. ñ.
mad; ~ åòìÿê to drive* / to send* mad (d.);
to madden (d.); to make* smb. to fly into
rage; ~ îëìàã to be* mad, to run* / to go*
mad; to get* mad / crazy; (áÿðê ùèðñëÿí -
ìÿê) to fly* into rage; áèð êÿñèí äàëûíúà
~ êèìè ãà÷ìàã to run* after smb. like
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mad; áèð êÿñè ~ åòìÿê to drive* smb. mad;
Áó óøàã ìÿíè äÿëè åäÿúÿê This child will
drive me mad / crazy 

äÿëèáàø è. 1. madcap; (ãûç) tomboy, hoyden;
2. (èýèä) dare-devil, man of courage 

äÿëèáàøëûã è. unruliness, violence; disorderly
/ unruly conduct; ~ åòìÿê to get* / to be*
violent, to behave violently 

äÿëèáÿíý è. áîò. stramonium, thornapple 
äÿëèúÿñèíÿ ç. madly, in a mad way; ~ ñåâìÿê

to love madly, to be* madly in love; áèð
êÿñè ~ ñåâìÿê to love smb. madly, to be*
mad / crazy about smb.; to adore (d.) 

äÿëè-äèâàíÿ è. mad and crazy; ~ åòìÿê to
drive* mad (d.) / crazy, to madden (d.);
~ to be* out of one’s wits, to go* mad, to
go* off one’s head; áèð êÿñèí / øåéèí ~ñè
îëìàã to be* crazy about / for smb. / smth.,
to go* crazy with smb. / smth.; Ñÿíäÿí
þòðö äÿëè-äèâàíÿéÿì, ÿçèçèì I am crazy
about / for you, darling 

äÿëèäîëó I. è. madcap, romp; dare-devil II. ñ.
bold, dashing, valiant, sharp 

äÿëèäîëóëóã è. alertness, briskness, pertness 
äÿëèê ñ. áàõ äåøèê ÛÛ 
äÿëèê-äåøèê ñ. with holes, full of holes / gaps
äÿëèê-äÿëèê ñ. áàõ äåøèê-äåøèê
äÿëèãàíëû I. è. daring / bold fellow, dare-devil;

d.d. dashing fellow II. ñ. dashing, valiant,
mettlesome, violent, perky; full of life /
mirth; ~ ýÿíú çàáèò a dashing young officer

äÿëèãàíëûëûã è. boldness, dashing behaviour,
bravado; perkiness; ~ åòìÿê to be* vio-
lent, to act / to behave dashingly 

äÿëèãóäóðìóø ñ. rabid, mad; furious, violent
äÿëèãóäóðìóøëóã è. violence, unruly /

riotous conduct, fury, rage, blind fury 
äÿëèë è. argument, reason, evidence, proof;

ìàääè ~ material evidence; ~ ýÿòèðìÿê
to adduce / to furnish / to produce evi-
dence; ~ ýþñòÿðìÿê to give* / to show*
proofs; òÿêçèáåäèëìÿç ~ irrefutable argu-
ment; àüûëëû ~ sensible argument; çÿèô
~ weak argument 

äÿëèõàíà è. lunatic asylum; d.d. madhouse 
äÿëèëÿøäèðìÿê ô. to cause to go mad (d.)

/ crazy (d.) / insane (d.) 
äÿëèëÿøìÿê ô. to go* mad, to go* crazy, to

become* mad 

äÿëèëèê è. madness, craziness, insanity; mad
behaviour; þçöíö äÿëèëèéÿ âóðìàã / ãîé -
ìàã to pretend to be mad / crazy / insane;
~ åòìÿê to act / to behave madly / crazily
/ insanely

äÿëèëñèç ñ. unsubstantiated, unfounded; proof -
less; ~ ùåñàáàò unsubstantiated report;
~ èòòèùàì unfounded accusation 

äÿëèëñèçëèê è. prooflessness; groundlessness 
äÿëèëñèç-ñöáóòñóç I. ñ. áàõ äÿëèëñèç II. ç.

proof lessly, groundlessly, without adduc-
ing any proof, on one’s bare word 

äÿëèíìÿê ô. áàõ äåøèëìÿê
äÿëèñîâ ñ. unbalanced, wayward, half-witted;

~ îüóë a wayward son 
äÿëèñîâëóã è. whimsy, whimsey [-zi], a

strange act
äÿëèòÿùÿð ñ. áàõ äÿëèñîâ
äÿëëàë è. broker; mediator; ~ îëìàã to be* /

to become* a broker 
äÿëëàëáàøû è. chief broker 
äÿëëàëáàçàð è. áàõ äÿëëàëáàçàðû
äÿëëàëáàçàðû è. second-hand market, black

market
äÿëëàëùàããû è. broke rate 
äÿëëàëëûã è. broking, brokerage; meditation;

~ åòìÿê to be* a broker, to act as a broker
äÿëëÿê è. 1. áàõ áÿðáÿð; 2. one who circum-

cises; 3. ìÿú. d.d. fleecer, swindler 
äÿëëÿêõàíà è. áàõ áÿðáÿðõàíà
äÿëëÿêëèê è. 1. áàõ áÿðáÿðëèê; 2. the profes-

sion of one who circumcises 
äÿëìÿ-äåøèê I. è. áàõ äÿëèê-äåøèê II. ñ. áàõ

äåøèê-äåøèê
äÿëìÿê ô. áàõ äåøìÿê
äÿì I. è. fumes, carbon monoxide, charcoal

fumes II. ñ.: ~ ãàçû carbon monoxide, char -
coal fumes; Îíó äÿì ãàçû âóðóá / òóòóá
He / She has been poisoned by carbon
monox ide / (charcoal) fumes; He / She is
suffering from carbon monoxide III. è.
brew; ~ àëìàã to draw*, to brew; ×àé
äÿì àëûð The tea is drawing / brewing; ~ÿ
ãîéìàã to draw (d.), to brew (d.), to put
(d.) on the stove / fire to draw* IV. ñ.:
~ ÷àéíèêè teapot V. è. moment, instant; Áó
äÿìäÿ At that moment, At that very
instant; àéðûëûã ~è moment / hour of parting
VI. è. accompaniment; ~ òóòìàã 1) ìóñ.
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to accompany (d. on), to join (in singing)
(d.), to join in a singing (d.); 2) ìÿú. to
echo [ekou] (d.); ~ âóðìàã (äàíûøìàã)
to speak* / to tell* boastly about a matter
one has no right to speak / to talk about;
◊ ~ îëìàã to be* completely drunk 

äÿìàäÿì ç. always, continually, constantly,
incessantly 

äÿìáÿäÿì ç. (at) every moment / instant;
always, continually 

äÿìáÿðñÿê ñ. boastful; haughty, arrogant 
äÿìäÿìÿêè I. è. d.d. giddy person; fliberti-

gibbet II. ñ. light, light-minded, frivolous,
light-headed, flippant 

äÿìäÿìÿêèëèê è. lightness, light-minded-
ness, flippancy, flightiness 

äÿìäÿñýàù è. luxury, splendour, magnifi-
cence, solemnness 

äÿìäÿñýàùëû ñ. luxurious, sumptuous, splen -
did

äÿìÿê è. hole, burrow; ñè÷àí äÿìÿéè a
mouse’s hole 

äÿìèð I. è. iron; (ìÿìóëàò) hardware; ◊ Äÿ -
ìèðè èñòè-èñòè äþéÿðëÿð àò. ñþç. Strike the
iron while it is hot II. ñ. iron; ~ äàðâàçà
iron gates; ~ ÷óáóã iron rods; ◊ ~ èðàäÿ
iron will; ~ èíòèçàì iron discipline;
◊ ~ äþâðö (ÿñðè) the Iron Age; ~ éîëó rail-
way; àìåð. railroad ◊ ~ ïÿðäÿ the Iron
Curtain

äÿìèðàüàú è. áîò. iron tree 
äÿìèð-áåòîí I. è. reinforced concrete, ferro-

concrete II. ñ.: ~ ãóðüó reinforced concrete
construction; ~ ìÿìóëàòëàðû ferro-con-
crete items 

äÿìèð÷è I. è. (black) smith, hammersmith
II. ñ. blacksmith’s; ~ èøè blacksmith’s work

äÿìèð÷èõàíà è. smithy, blacksmith’s shop
äÿìèð÷èëèê è. the profession of a blacksmith;

~ åòìÿê to be* a blacksmith, to work as
a blacksmith 

äÿìèð-äöìöð òîï. è. iron items / articles;
iron pieces

äÿìèðëè ñ. ferreous; geol. ferruginous; (ñó)
chalybeate [k7`l9b99t]; ~ ñóëàð chalybeate
waters

äÿìèðéîë ñ. railway, àìåð. railroad; ~ âàü -
çàëû railway station, àìåð. railroad station;
~ øÿáÿêÿñè railway system; ~ ãîâøàüû

(rail way) junction; ~ ùÿðÿêÿòè railway traf-
fic, train service; ~ òèêèíòèñè railway con-
struction; ~ õÿòòè railway track / line 

äÿìèðéîë÷ó è. railwayman*, àìåð. railroad-
man*, railroader 

äÿìèðéîë÷óëóã è. the profession / the job of
a railwayman / railroader 

äÿìêåø I. è. (ñàìîâàðäà) crown, top ring
II. è. ìóñ. 1. accompanist; 2. ìÿú. yes-man

äÿìêåøëèê è. the profession of an accompanist
äÿìëÿìÿê ô. 1. to brew (d.), to draw* (d.),

to make* (d.); ÷àé ~ to make* tea; 2. (ïëîâ)
to evaporate (d.) 

äÿìëÿíäèðìÿê ô. to cause smb. to become
drunk

äÿìëÿíìÿê ô. 1. (÷àé, êîôå âÿ ñ.) to be made
/ brewed; ×àé äÿìëÿíèá The tea is ready;
2. to become* drunk, to get* drunk; Î,
äÿì ëÿíèá He has got / become drunk

äÿìëÿøìÿê ô. áàõ äÿìëÿíìÿê (2-úè ìÿ -
íàäà)

äÿìëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to brew
(d.) / to make (d.) / to draw (d.), to have (d.)
brewed / drawn / made; ÷àé ~ to ask / to
cause smb. to brew / to draw / to make tea,
to have* the tea brewed / drawn / made 

äÿìðîâ è. òèá. herpes [-pi:z]
äÿìðîâëó ñ. (è.ñ.) with herpes, (è.ñ.) having

herpes, ill with herpes 
äÿìòóòàí è. áàõ äÿìêåø ÛÛ 
äÿìéÿ I. è. ê.ò. dry-farming land II. ñ. ê.ò.

not irrigated; ~ òîðïàã land / soil not
requir ing irrigation 

äÿí è. 1. grain; 2. feeding-stuffs for hens;
~ äöøìÿê (ñà÷à) to be* touched with grey,
to begin to grow / to turn grey; ~ÿ äöøìÿê
1) to begin* to ripe; 2) to die because of
eating a plenty of grain 

äÿíäÿ è. spoke 
äÿíäÿí ñ. grainy, granular; ~ êöðö granu-

lated / soft caviar 
äÿíäÿíÿ è. òåõ. rack-wheel, gear-wheel 
äÿíäÿíÿëè ñ. toothed, cogged; ~ òÿêÿð cog-

wheel
äÿíÿ è. piece; áåø ~ five pieces 
äÿíÿ-äÿíÿ ç. 1. by the piece; ~ ñàòìàã to

sell by the piece; 2. by the grain 
äÿíÿëÿìÿê ô. granulate (d.), to make* grainy

(d.), to grain (d.) 
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äÿíÿëÿíìÿê ô. to granulate; to be* granu-
lated, to grain, to be* grained 

äÿíÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ äÿíÿëÿòìÿê
äÿíÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to gran-

ulate (d.) / to grain (d.) 
äÿíÿëè ñ. grainy; granular 
äÿíÿìóçä ñ. by the piece; ~ ùàãã pay by

the piece 
äÿíÿâÿð ñ. áàõ äÿíäÿí
äÿíÿâÿðëÿíìÿê ô. áàõ äÿíÿâÿðëÿøìÿê
äÿíÿâÿðëÿøäèðìÿê ô. to make* (d.) grainy

/ granulated, to cause to become grainy /
granulated 

äÿíÿâÿðëÿøìÿê ô. to become* / to get*
grainy / granulated 

äÿíÿâÿðëè ñ. grainy, granular 
äÿíý ñ.: ~ îëìàã to become* / to get*

fatigued (of loud noise), to get* / to
become* tired / fatigued (of nonsense talk);
~ åòìÿê to tire / to fatigue smb. of idle
/ dull / nonsense talk 

äÿíýÿñÿð ñ. insane, foolish, light-minded;
~ åòìÿê to bore (d.), to disturb (d.) 

äÿíýöø I. è. talker, a light-minded man* /
person, a silly person II. ñ. talkative, gar-
rulous, light-minded, silly, stupid 

äÿíèç I. è. sea; Õÿçÿð ~è the Caspian Sea;
à÷ûã ~ the open sea; ãàïàëû ~ the closed
sea; à÷ûã ~äÿ on the open sea, on the high
sea; ~ÿ ÷ûõìàã to put* to sea; ~èí äèáè
bot tom of the sea, sea-bottom; ~èí äèáèíäÿ
at the bottom of the sea; ~ èëÿ by sea; ~ èëÿ
ñÿéàùÿò åòìÿê to voyage, to travel by
sea; ~ÿ àòûëìàã / òóëëàíìàã 1) to be*
thrown into the sea; 2) to jump into the sea;
~èí àðõàñûíäà / î òàéûíäà over the sea,
beyond the sea II. ñ. sea; ~ ùàâàñû sea air;
~ ñóéó sea-water; ãûðàüû sea-side, sea-
shore ~ ãûðàüûíäà éàøàìàã to live at the
sea-side; ~ ñÿéàùÿòè voyage; ~ ýÿçèíòèñè
sea trip; ~ äþéöøö / âóðóøìàñû sea battle;
~ õÿðèòÿñè sea chart; ~ äþâëÿòè sea power;
~ äîíàíìàñû marine; ~ ìöùàðèáÿñè sea
war; ~ âóðóøìàñû sea-fight; ~ õÿñòÿëèéè
sea-sickness; ~ ãóëäóðó pirate, sea-robber;
~ ùåéâàíëàðû / áèòêèëÿðè animals / plants
which live in the sea; ~ ãóøó sea bird;
~ äóìàíû sea fog; ~ Àëëàùû Sea-God 

äÿíèçàòû è. çîîë. hippocapus, sea-horse 

äÿíèç÷è è. seaman*, sailor; øàèð. seafarer;
~ îëìàã to be* a sailor / seaman*; to go*
to sea, to take* / to follow* the sea 

äÿíèç÷èëèê I. è. navigation, seafaring II. ñ.
nautical, seafaring, naval; ~ ìÿêòÿáè naval
school / college, nautical college / school;
~ àñòðîíîìèéàñû nautical astronomy 

äÿíèçêÿëÿìè è. áîò. sea-kale 
äÿíèçêÿíàðû I. è. seaside II. ñ. seaside;

~ áóë âàð seaside boulevard 
äÿíèçêèðïèñè è. çîîë. sea-urchin 
äÿíèçîòó è. áîò. sea-grass 
äÿíèçïÿðèñè è. siren 
äÿíèçïèøèéè è. çîîë. sea bear 
äÿíèçøåéòàíû è. çîîë. sea-devil 
äÿíèçòûñáàüàñû è. çîîë. trutle 
äÿíèçóëäóçé è. çîîë. starfish 
äÿíãóðóäàí è. grain dryer 
äÿíëÿìÿê ô. to peck (d.), to take* grains one

by one 
äÿíëÿíìÿê ô. 1. to peck; to take* grains one

by one; Òîéóãëàð äÿíëÿíèð The hens are
pecking; 2. (éàâàø-éàâàø éåìÿê) d.d. to
peck at one’s food 

äÿíëè ñ. grain; ~ áèòêèëÿð grain-crops, cereals
äÿíëèê è. 1. (ãóøëàðäà) crop, craw; 2. funnel-

shaped box at mill into which grain is
poured

äÿíëè-ïàõëàëû ñ.: ~ áèòêèëÿð leguminous plants
/ crops 

äÿíñèç ñ. grainless, (è.ñ.) without grains;
empty

äÿíñèçëèê è. the state of being grainless
/ with out grains 

äÿíòÿìèçëÿéÿí ñ.: ~ ìàøûí winnower, win-
nowing machine 

äÿíòÿìèçëÿéèúè ñ. áàõ äÿíòÿìèçëÿéÿí
äÿíéåéÿí ñ. çîîë. granivorous 
äÿðáÿäÿð ñ.: ~ äöøìÿê to wander; d.d. to

knock about the world; to become* home -
less; ~ åòìÿê / ñàëìàã to make* smb.
knock about the world / wander 

äÿðú è.: ~ åòìÿê to print (d.), to publish (d.);
~ åòäèðìÿê to publish (d.), to ask / to cause
smb. to publish (d.), to have* (d.) pub-
lished / printed 

äÿðä è. grief, sorrow, distress; ~ ÷ÿêìÿê to
grieve (for), to sorrow (for); ~ ÿëèíäÿí äÿëè
îëìàã to be* distraught with grief; ~ÿ
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äöøìÿê 1) to get* into trouble, to come*
to grief; 2) to fall* ill, to have* serious
/ painful illness; ~ÿ ñàëìàã to give* trou-
ble, to give* smb. pain; áèð êÿñèí ~èíÿ
ãàëìàã / ~èíè ÷ÿêìÿê 1) to think* about
/ of smb., to be* anxious / worried about
s.o.; 2) to take* care of smb.; ~ÿ øÿðèê îë -
ìàã to share one’s grief / sorrow; ~èíè
à÷ ìàã to make* a clean breast of one’s
grief, to tell* smb. about / of one’s grief /
sorrow; ~èíè òÿçÿëÿìÿê to reopen old sores;
Äÿðä áóäóð êè, ... The trouble is that ...

äÿðä-áÿëà òîï. è. misfortune, distress, grief,
sorrow; trouble; Äÿðä-áÿëàäàí óçàã
îë(óí)! May you be free from trouble! 

äÿðä-ÿëÿì òîï. è. mourn, sorrow, grief 
äÿðä-ÿëÿìëè ñ. mournful, sorrowful, doleful 
äÿðä-ÿçàá òîï. è. áàõ ÿçàá
äÿðä-ÿçàáëû ñ. áàõ ÿçàáëû
äÿðäèðìÿê ô. to ask / to cause smb. to gather

(d.) / to pick (d.) 
äÿðäèñÿð è. anxiety, sorrow; cares; áèð êÿñÿ

~ âåðìÿê to give* smb. (a lot of) trouble 
äÿðä-êÿäÿð òîï. è. áàõ äÿðä-ÿëÿì
äÿðä-ãÿì òîï. è. áàõ äÿðä
äÿðä-ãÿìëè ñ. áàõ ãÿìýèí Û 
äÿðä-ãóáàð òîï. è. áàõ äÿðä
äÿðä-ãóáàðëû ñ. áàõ äÿðäëè
äÿðä-ãöññÿ òîï. è. grief, sorrow, mourning 
äÿðä-ãöññÿëè ñ. áàõ ãöññÿëè
äÿðäëÿøìÿê ô. to confide one’s sorrow / mis -

fortune / distress / secret to each other 
äÿðäëÿòìÿê ô. to grieve (d.), to cause grief

(to smb.), to give* a lot of trouble, to cause
smb. to become troubled 

äÿðäëè ñ. sorrowful, sad, mournful, doleful,
miserable; ~ îëìàã to be* miserable / sor -
rowful / sad; ~ ýþðöíìÿê to look sad
/ sorrowful miserable / mournful 

äÿðäëè-äÿðäëè ç. sadly, sorrowfully, mourn-
fully

äÿðäëèëèê è. the state of being sad / sorrowful
/ mournful 

äÿðäìþùíÿò è. áàõ äÿðä
äÿðä-ñÿð è. áàõ äÿðäè-ñÿð
äÿðäñèç I. ç. care-free, careless, light-hearted;

untroubled II. ç. carelessly, light-heartedly
äÿðäñèç-ãÿìñèç I. ñ. áàõ äÿðäñèç Û II. ç. áàõ

äÿðäñèç ÛÛ 

äÿðäñèçëèê è. unconcern, light-heartedness,
carelessness 

äÿðÿ è. valley; øàèð. vale, dale 
äÿðÿáÿéè è. feudal lord; arbiter 
äÿðÿáÿéèëèê è. òàð. 1. feudalism; 2. high-

hand edness, arbitrariness 
äÿðÿúÿ è. 1. degree, extent; ëàçûìè ~äÿ to

the right extent / degree, ñîí ~éÿ ãÿäÿð /
êèìè to the last degree / extent; ìöÿééÿí
~éÿ êèìè / ãÿäÿð to a certain degree /
extent; 2. rank, title; åëìè ~ academic rank;
ùÿðáè ~ military rank; 3. ãðàì. degree;
ñè ôÿòèí ~ëÿðè degrees of comparison of
adjec tives; 4. (åëìè) degree; äîêòîðëóã ~ñè
doctor’s degree; íàìèçÿäëèê ~ñè candi-
date’s degree; ~ âåðìÿê to confer a degree
(on); to award / to grant a degree; 5. èä.
class; áèðèíúè ~ first-class 

äÿðÿúÿëè ñ. 1. grade, class; áèðèíúè ~ first
grade / class; áèðèíúè ~ äèïëîì first-class
diploma; áèðèíúè ~ îéóí÷ó first-class /
grade player; áèðèíúè ~ èäìàí÷û first-grade
sportsman*, (ãàäûí) first-grade sports-
woman*, ö÷öíúö ~ òîðíà÷û third-grade
turner; 2. graduated; ~ õÿòêåø a graduated
ruler

äÿðÿúÿñèç ñ. 1. (è.ñ.) without degree / rank /
grade / class; 2. not graduated, (è.ñ.) hav-
ing no graduations

äÿðÿëè ñ. (è.ñ.) with valleys 
äÿðÿëèê è. a country / district with valleys 
äÿðÿëè-òÿïÿëè ñ. broken, rugged; hilly 
äÿðÿëèê-òÿïÿëèê è. broken / hilly country, bro -

ken ground; a place with hills and valleys
äÿðÿ-òÿïÿ òîï. è. áàõ äÿðÿëèê-òÿïÿëèê
äÿðÿ-òÿïÿëè ñ. áàõ äÿðÿëè-òÿïÿëè
äÿðÿ-òÿïÿëèê è. áàõ äÿðÿëèê-òÿïÿëèê
äÿðùàë ç. immediately, at once, instantly, in

no time, without delay; ~ ãàéûòìàã to
return immediately / at once / instantly 

äÿðè è. skin; (ìàëãàðà) hide; anat. cutis;
(õàììàë) leather [le-]; ~äÿí ÷ûõìàã d.d.
to go* all out; áèð ~ áèð ñöìöê bag of
bones, skin and bone; ◊ ãîéóí ~ñèíÿ ýèð -
ìèø ãóðä / úàíàâàð a wolf in sheep’s
cloth ing / skin 

äÿðèàëòû è. òèá. hypodermic, subcutaneous;
~ ùöúåéðÿ hypodermic / subcutaneous tis-
sue 
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äÿðèàøûëàéàí è. tanner 
äÿðèáîéàéàí è. dyer of skin 
äÿðèáîéóíëó ñ. (è.ñ.) with fur collar; ~ palto

a coat with fur collar 
äÿðè÷è è. currier, tanner, leather-dresser / cur-

rier
äÿðè÷èëèê è. the profession of a tanner /

leather-dresser 
äÿðèõàíà è. tannery 
äÿðèëè ñ. leathery; ~ ÿò leathery meat 
äÿðèëìÿê ô. to be* picked / gathered /

plucked
äÿðèí I. ñ. deep; profound; ~ êÿäÿð deep sor -

row; ~ éàðà a deep wound; ~ ãàá øêàôû a
deep cupboard; ~ éóõó deep / a profound
sleep; ~ ñöêóò profound / perfect silence;
~ áèëèê deep / profound knowledge; ~ àäàì
a deep person; ~ áîøãàá soup-plate; ~ êþê
ñàëìàã / àòìàã to be* deeply rooted II. ç.
deeply, deep; profoundly; ~ äöøöíìÿê to
think deeply / profoundly; Ñàêèò / Ëàë àõàí
ñó äÿðèí îëàð àò. ñþç. ◊ Still waters run
deep

äÿðèíäÿí ç. áàõ äÿðèí ÛÛ 
äÿðèíäöøöíúÿëè ñ. profound; ~ ìöòÿôÿêêèð

a profound thinker 
äÿðèíäöøöíúÿëèëèê è. profoundity, insight;

depth of thought 
äÿðèíôèêèðëè ñ. áàõ äÿðèíäöøöíúÿëè
äÿðèíôèêèðëèëèê è. áàõ äÿðèíäöøöíúÿëèëèê
äÿðèíëÿøäèðìÿê ô. 1. to deepen (d.), to make*

deeper (d.); ãàíîâó ~ to deepen the ditch,
to make* the ditch deeper; 2. ìÿú. to
extend (d.), to intensify (d.); áèëèéèíè ~ to
extend one’s knowledge; ~ to intensify
contradictions 

äÿðèíëÿøìÿê ô. to deepen, to become deeper;
ìÿú. to become* more profound / intensi-
fied; Çèääèéÿòëÿð äÿðèíëÿøäè The contra-
dictions became intensified 

äÿðèíëÿòìÿê ô. áàõ äÿðèíëÿøäèðìÿê
äÿðèíëèê è. depth; ìÿú. (ôèêèð, áèëèê âÿ ñ.)

inten sity, profundity; ýþëöí (÷àéûí, äÿíè -
çèí âÿ ñ.) äÿðèíëèéè the depth of the lake
(river, sea, etc.); ìåøÿíèí äÿðèíëèéèíäÿ in
the depth of the forest; äÿðèíëèéè þë÷ìÿê
to sound the depth (of), to plumb the depth;
áåø ìåòð ~äÿ at a depth of five metres;
áèëèéèí äÿðèíëèéè profundity of knowledge;

ãÿëáèíèí äÿðèíëèéèíäÿ in one’s heart of
hearts, in the bottom of one’s heart 

äÿðèíëèêþë÷ÿí è. depth-gauge [-ge9d=]
äÿðèñèãàðà ñ. black-skinned 
äÿðèñèãàëûí ñ. 1. pachydermatous; ~ ùåéâàí

pachyderm; 2. ìÿú. thick-skinned; unfeel -
ing, case-hardened, insensitive 

äÿðê è.: ~ åòìÿê 1) to get* to know (d.), to
perceive (d.); ôÿëñ. to cognize, to take*
cog nize of; òÿáèÿòèí ãàíóíëàðûíû ~ åòìÿê
to perceive the laws of nature; 2) to know*,
to experience (d.), to become* acquainted
(with); þçöíö ~ åòìÿê to know* oneself;
ìÿüëóáèééÿòèí àúûñûíû ~ åòìÿê to know*
the bitterness of defeat; ùÿéàòûí äÿðäèíè
åðêÿí ~ åòìÿê to become* acquainted
with grief early in life 

äÿðêåäèëìÿç ñ. inconceivable, incomprehen-
sible, inscrutable 

äÿðêåäèëìÿçëèê è. incomprehensibility,
inscrutability 

äÿðêåòìÿ è. understanding, comprehension;
ôÿëñ. cognition 

äÿðêÿíàð è. instructions pl.; ~ ãîéìàã to
append instructions (on an application,
report, etc.)

äÿðìàí I. è. medicine; þñêöðÿê ~û cough
medicine; ~ éàçàìàã to prescribe a med-
icine; ~ ãÿáóë åòìÿê to take* medicine;
~ åòìÿê to treat medically; ~ ùàçûðëàìàã
to make* up a medicine; áèð êÿñèí äÿð -
äèíÿ ~ åòìÿê 1) treat smb. medically;
2) ìÿú. to help / to assist smb. to get out
of a difficult position; ~ âóðìàã áàõ äÿð -
ìàíëàìàã ô. to treat with a mordant (d.);
òåõ. to pickle (d.), to dip (d.); (àüàúû) to
stain (d.), to sprinkle / to spray with disin-
fectant II. ñ. medicinal; ~ áèòêèëÿðè medic-
inal plants, herbs; ~ ïðåïàðàòëàðû medicinal
preparations 

äÿðìàíãàéûðàí è. pharmaceutical chemist 
äÿðìàíëàìàã ô. to treat with a mordant (d.);

òåõ. to pickle (d.), to dip (d.); (àüàúû) to
stain (d.), to sprinkle / to spray with disin-
fectant

äÿðìàíëàíìàã ô. 1. to be* treated with a
mordant; 2. òåõ. to be* pickled; to be*
sprin kled / sprayed with disinfectant;
3. (àüàú) to be* stained 
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äÿðìàíëàòäûðìàã ô. áàõ äÿðìàíëàòìàã
äÿðìàíëàòìàã ô. 1. to ask / to cause smb.

to treat (d.) with a mordant; 2. òåõ. to ask
/ to cause smb. to pickle (d.); 3. (àüàúû)
to ask / to cause smb. to stain (d.) 

äÿðìàíëû ñ. (è.ñ.) mixed with medicine 
äÿðìàíñûç ñ. (è.ñ.) without medicine 
äÿðìàíñûçëûã è. lack of medicine, absence

of medicine
äÿðìÿê ô. to pick (d.), to pluck (d.), to gath-

er (d.); ýèëÿìåéâÿ, ÷è÷ÿê âÿ ñ. ~ to pick /
to gather berries, flowers, etc.; ◊ íÿôÿñèíè
~ to breathe in, to take* breath; to take* a
short rest 

äÿðíÿê è. circle, study group, hobby group;
èíýèëèñ äèëè äÿðíÿéè English circle; òàðèõ
äÿðíÿéè history circle 

äÿðíÿê÷èëèê è. clannishness 
äÿððàêÿ è. mind, intellect, cleverness 
äÿððàêÿëè ñ. clever, bright, quick-witted, rea -

sonable 
äÿððàêÿëèëèê è. cleverness, brightness, quick-

wittedness 
äÿððàêÿñèç ñ. unreasonable, slow-witted,

unwise, foolish 
äÿððàêÿñèçëèê è. unreasonableness, foolish-

ness, slow-wittedness 
äÿðñ I. è. (ùÿì. ìöñò. ùÿì äÿ ìÿú.) lesson;

~ âåðìÿê / àïàðìàã to give* / to conduct
a lesson; ~ äåìÿê to teach* (d.); ~ ýþòöð -
ìÿê / àëìàã to take* lessons pl.; Ãîé áó
ñÿíèí ö÷öí äÿðñ îëñóí Let this (it) be a
lesson to you; ~ åòìÿê (ùàçûðëàìàã) to
do* one’s lesson; ~ÿ úàâàá âåðìÿê to say*
/ to repeat one’s lesson; ÿäÿáèééàò / òàðèõ
/ èíýèëèñ äèëè âÿ ñ. ~è Literature / History /
English, etc. lesson; áèð øåéäÿí / êÿñäÿí
~ ýþòöðìÿê to learn a lesson from smth.
/ smb.; áèð êÿñÿ ~ âåðìÿê ìÿú. to teach*
smb. a lesson; ◊ òàðèõèí ~è the lesson of
history II. ñ. school; academic; -èëè school
year; (àëè ìÿêòÿáäÿ) academic year;
~ âàõòû school hours; (àëè ìÿêòÿáäÿ) study
hours; ~ âÿñàèòëÿðè school supplies, train-
ing aids / appliances 

äÿðñëèê è. textbook; manual; (áèðèíúè ñèíèôëÿð
ö÷öí) primer, ABC book; ôèçèêà / êèìéà
âÿ ñ. course / manual of physics / chemistry;
textbook on physics / on chemistry, etc.

äÿðéà è. sea, ocean; ◊ ~äà áàëûã ñþâäÿñè
≅ castles in the air 

äÿðéà÷à è. reservoir, storage pond / pool 
äÿðéàç è. scythe [sa91]; ~û òàïòàìàã / äþé -

ìÿê to whet a scythe 
äÿðéàçëàìàã ô. to scythe (d.) 
äÿðéàçëàíìàã ô. to be* scythed 
äÿðéàçëàòäûðìàã ô. áàõ äÿðéàçëàòìàã
äÿðéàçëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

scythe (d.) 
äÿðç è. sheaf* (pl. sheaves) 
äÿðçáàüëàéàí è. sheaf-binder 
äÿðçè I. è. tailor; (ãàäûí) dressmaker II. ñ.

tailor’s; ~ åìàëàòõàíàñû tailor’s (shop) 
äÿðçèõàíà è. tailor’s (shop) 
äÿðçèëèê è. the profession of a tailor / dress-

maker; ~ åòìÿê to be* a tailor; (ãàäûí)
to be a dressmaker 

äÿñýàù è. 1. unusual / uncommon / extraor-
dinary sight; splendour, magnificence;
2. set; ÷àé ~û tea set; ◊ ~ à÷ìàã to do* or
organize smth. unusual / uncommon /
extraordinary 

äÿñõîø è.: ~a ýåòìÿê 1) to do* smth. in vain;
2) to be* wasted, to go* / to run* to waste 

äÿñìàë è. kerchief; towel; úèá / áóðóí ~û
hand kerchief; ãàá / ÷àé ~û tea towel; ~ëà
ñèë ìÿê áàõ äÿñìàëëàìàã

äÿñìàëëàìàã ô. 1. to towel (d.); to rub out
with a towel (d.); 2. (éàëòàãëàíìàã) to
make* up to smb., to suck up to smb.;
to lick smb.’s boots 

äÿñìàëëàíìàã ô. to be* towelled 
äÿñìàëëàòäûðìàã ô. áàõ äÿñìàëëàòìàã
äÿñìàëëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

towel (d.) 
äÿñìàëëû ñ. (è.ñ.) with kerchief, (è.ñ.) having

kerchief
äÿñìàëëûã è. towelling, cloth for making

towels
äÿñò è. suit [sju:t], set, service; (mebel) suite

[swi:t]; ÷àé ~è tea service / set; õþðÿê ~è
dinner set / service; ÷èììÿê ~è a bathing
suit; áèð ~ mebel a suite of furniture 

äÿñòÿ è. 1. bunch; áèð ~ à÷àð a bunch of keys;
áèð ~ ýöë / ÷è÷ÿê a bunch of flowers;
2. group, cluster; detachment; áèð ~ òàìà -
øà÷û a cluster of spectators; ãàáàãúûë
~ advanced detachment; ìÿú. vanguard;
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3. (êàüûç, ìÿêòóá âÿ ñ.) batch, sheaf,
stack; áèð ~ êàüûç a sheaf / stack of papers;
áèð ~ ìÿêòóá a batch of letters 

äÿñòÿáàøû è. leader, (áèð èøè áàøëàéàí) ring-
leader; ataman; (ùåéâàí äÿñòÿñèíäÿ)
leader (in herd); (áÿëÿä÷è) guide, leader 

äÿñòÿáàøûëûã è. the state of being a leader
/ ringleader 

äÿñòÿáàç è. clansman*, a member of a clique
äÿñòÿáàçëûã è. clannishness, cliquishness,

clique-formation 
äÿñòÿáÿäÿñòÿ ç. with groups / detachments

/ columns 
äÿñòÿ-äÿñòÿ ç. with bunches, with groups /

detachments 
äÿñòÿê I. è. 1. handle; (ýèðäÿ) knob; ãàïû

äÿñ òÿéè door-handle; (ýèðäÿ) doorknob;
ãà ïûíûí äÿñòÿéè the handle of the door;
(ýèðäÿ) the knob of the door; 2. (òåëåôîíäà)
receiver; telefonun äÿñòÿéè the receiver of
the telephone II. è. support; backing; sec-
onding; ìÿíÿâè ~ moral support; ãàðøûëûãëû
~ mutual support; ~ àëìàã to get* / to
derive encouragement (from), to receive a
backing (from), to enjoy the support (of);
ùÿìðÿé ~ unanimous support; ~éÿ åùòè -
éàúû îëìàã to require support 

äÿñòÿêëè ñ. (è.ñ.) with handle, (è.ñ.) having
han dle; (ýèðäÿ) (è.ñ.) with knob 

äÿñòÿêëÿìÿê ô. to support, to second; áèð
êÿñè ~ to support smb., to back smb. (up);
ñöëù ñèéàñÿòèíè ~ to support the peace pol-
icy; ãÿòíàìÿíè ~ to second a resolution;
òÿêëèôè ~ to support / to second a proposal
/ motion; ïëàíû ~ to back / to support a
plan; Ùå÷ êèì / ùå÷ êÿñ îíó äÿñòÿê ëÿ -
ìÿäè Nobody supported him / her 

äÿñòÿêëÿíìÿê ô. to be* supported / backed
/ seconded (in); Îíó äÿñòÿêëÿäèëÿð He /
She was seconded 

äÿñòÿêëÿòäèðìÿê ô. áàõ äÿñòÿêëÿòìÿê
äÿñòÿêëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to sup-

port (d.) / to back (d.) / to second (d.) 
äÿñòÿëÿìÿê ô. to bunch up (d.), to form (d.)

into bunches / bundles, to group (d.), to
tie into bunches (d.) 

äÿñòÿëÿíìÿê ô. to be* bunched up / formed
into bunches; to be* grouped 

äÿñòÿëÿøìÿê ô. to group, to form groups 

äÿñòÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ äÿñòÿëÿòìÿê
äÿñòÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to

bunch up (d.); to ask / to cause smb. to
group (d.); to have* (d.) bunched / grouped

äÿñòÿëè ñ. áàõ äÿñòÿêëè
äÿñòÿìàç è. (ritual) ablution before divine

service 
äÿñòõÿò è. 1. hand (writing); éàõøû / ïèñ ~è

îë ìàã to write* a good / bad hand, to
have* a good / bad handwriting; 2. (þçöíÿ -
ìÿõñóñëóã) hand 

äÿñòëÿìÿê ô. áàõ äÿñòëÿøäèðìÿê
äÿñòëÿøäèðìÿê ô. to complete (d.), to make*

up the staff / bunch 
äÿâÿ I. è. camel; áèðùöðýöúëö ~ one-humped

camel; èêèùöðýöúëö ~ two-humped camel
II. ñ. camel’s; ~ êàðâàíû camelcade; ~ áà -
ëàñû young of camel 

äÿâÿ÷è è. cameller; camel-breeder 
äÿâÿ÷èëèê è. camel-breeding; job of a cameller
äÿâÿäàáàíû è. áîò. coltsfoot, foalfoot 
äÿâÿäÿëëÿéè è. çîîë. praying manits 
äÿâÿãóøó I. è. çîîë. ostrich, camel-bird II. ñ.

ostrich; ~ ëÿëÿéè ostrich feather 
äÿâÿðÿýþç I. è. goggled-eye II. ñ. (è.ñ.) with

bulging eyes, goggled-eyed, pop-eyed 
äÿâÿðÿýþçëö ñ. áàõ äÿâÿðÿýþç
äÿâÿò è. invitation; ~ åòìÿê to invite (d.), to

ask (d.); òîéà ~ åòìÿê to invite s.o. to a
wedding / a wedding-party; áèð êÿñè íà -
ùàðà ~ åòìÿê to invite smb. to dinner;
~ îëóíìàã to be* invited / asked; áèð êÿñè
îéóíà ~ åòìÿê to ask smb. to dance; éà -
çûëû ~ written invitation; áèð êÿñèí ~èíÿ
ÿñà ñÿí on smb.’s invitation 

äÿâÿòíàìÿ è. invitation card; ~ ýþíäÿðìÿê
to send* out an invitation card; ~ àëìàã
to get* / to receive an invitation card 

äÿéàíÿò è. stability, steadfastness, stableness,
self-control, staying-power, determination;
~ ýþñòÿðìÿê to display determination /
self-control 

äÿéàíÿòëè ñ. self-possessed, self-restrained;
Î ÷îõ äÿéàíÿòëè àäàìäûð He / She pos-
sesses great self-command, He / She has
great command over himself / herself 

äÿéàíÿòëèëèê è. stableness, steadfastness, self-
possession; ~ ýþñòÿðìÿê to display forti-
tude / determination 
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äÿéàíÿòñèç ñ. 1. unstable, unsteady, change-
able; 2. unreliable, untrustworthy 

äÿéàíÿòñèçëèê è. 1. untrustworthiness, unre-
liability; ~ ýþñòÿðìÿê to display untrust-
worthiness; 2. instability, unsteadiness 

äÿéäèðìÿê ô. 1. to cause (d.) to touch; 2. to
let* (d.) ripen; àðìóäó ~ to let* pear ripen

äÿéÿ è. shack; nomad tent 
äÿéÿíÿê è. 1. bludgeon, cudgel; ~ëÿ äþéìÿê

áàõ äÿéÿíÿêëÿìÿê; äÿéÿíÿêëÿ äþéöë -
ìÿê áàõ äÿéÿíÿêëÿíìÿê; ~ëÿ äþéäöð -
ìÿê áàõ äÿéÿíÿêëÿòìÿê; 2. (àäàì ùàã.)
blockhead, dunderhead; 3. (ïîëèñèí ñèëàù
êèìè èñòèôàäÿ åòäèéè àüàú) truncheon,
baton, club

äÿéÿíÿêëÿìÿê ô. to bludgeon (d.), to cudg-
el (d.); (ïîëèñ) to baton (d.), to club (d.) 

äÿéÿíÿêëÿíìÿê ô. to be* bludgeoned / cudg -
elled; (ïîëèñ òÿðÿôèíäÿí) to be* batonned 

äÿéÿíÿêëÿòäèðìÿê ô. áàõ äÿéÿíÿêëÿòìÿê
äÿéÿíÿêëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to

bludgeon (d.); (ïîëèñÿ) to ask / to cause
smb. to baton (d.) 

äÿéÿíÿêëè ñ. (è.ñ.) with / having bludgeon;
(ïîëèñ) (è.ñ.) with / having baton 

äÿéÿð è. 1. cost; èãò. value; ìöáàäèëÿ ~è èãò.
exchange value; èçàôè ~ èãò. surplus value;
èñòåùëàê ~è èãò. use value; íîìèíàë ~ face-
value; èñòåùñàë ~è cost of production; ôÿùëÿ
ãöââÿñèíèí ~è cost of labour; 2. worth+ger.,
worthwhile; Îíóíëà åâëÿíìÿéÿ äÿéÿð
She is worth marrying; Áó ôèëìÿ áàõìà -
üûíà äÿéÿð It is worthwhile to see this film

äÿéÿð-äÿéìÿçèíÿ ç.: ~ ñàòìàã to sell* for
nothing, to sell* too cheaply 

äÿéÿðëè ñ. 1. valuable; ~ ùÿäèééÿ valuable
pres ent; ~ òÿêëèô valuable suggestion;
2. sen sible; worth-while; ~ ìÿñëÿùÿò sen-
sible advice, advice sensible; ~ åêñïèðè -
ìåíò worth-while experiment 

äÿéÿðëèëèê è. the quality or state of being
valu able

äÿéÿðñèç ñ. 1. valueless, worthless; ~ ùàëà
äöø ìÿê to become* / to get* worthless;
(ïàëòàð) to wear* out; ~ âÿçèééÿòÿ / ùàëà
ñàëìàã to make* worthless (d.); (geyim)
to wear* out (d.); 2. useless; good-for-
nothing; 3. (äÿéÿðè þë÷öëÿ áèëìÿéÿí)
priceless, invaluable 

äÿéÿðñèçëèê è. worthlessness, valuelessness 
äÿéèá-äîëàøìàã ô. to worry (d.), to trouble

(d.); to prevent (d., d.+from ger.) 
äÿéèðìàí è. mill; éåë ~û windmill; ñó ~û

watermill; áóõàð ~û steammill; ◊ áèð
êÿñèí ~ûíà ñó òþêìÿê to play into smb.’s
hands; ◊ éåë ~û èëÿ âóðóøìàã (Äîí Êè õîò -
ëóã åòìÿê) to fight* windmills, to tilt at
windmills 

äÿéèðìàí÷û I. è. miller II. ñ. miller’s; ~ àð -
âàäû miller’s wife 

äÿéèðìàí÷ûëûã è. the job of a miller, miller’s
profession; ~ åòìÿê to be* a miller, to
work as a miller 

äÿéèðìàíäàøû è. millstone; öñò ~ upper mill -
stone; alt ~ nether millstone 

äÿéèðìàíëûã ñ. mill-ready grain, grain ready
for milling 

äÿéèðìè ñ. round; ~ ñòîë / áîøãàá / ñèôÿò âÿ
ñ. a round table / plate / face, etc.; ~ ðÿ -
ãÿì ëÿð round figures; ◊ ~ ñòîë àðõàñûíäà
ñþùáÿò round-table talk 

äÿéèðìèáàø ñ. round-headed 
äÿéèðìèëÿìÿ ôè. (ùÿì ìöñò. ùÿì äÿ ìÿú.)

rounding off (d.), making round (d.),
express ing in round numbers 

äÿéèðìèëÿìÿê ô. (ùÿì ìöñò. ùÿì äÿ ìÿú.)
to round (d.) off, to make* (d.) round, to
express (d.) in round numbers 

äÿéèðìèëÿíìÿê ô. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ
ìÿú.) to be* / to become* rounded, to be*
expressed in round numbers 

äÿéèðìèëÿøäèðèëìÿê ô. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ
ìÿú.) to be* rounded off / made round; to
be* expressed in round figures 

äÿéèðìèëÿøäèðìÿê ô. áàõ äÿéèðìèëÿìÿê
äÿéèðìèëÿøìÿê ô. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ

ìÿú.) to become* / to get* rounded; to be*
expressed in round numbers / figures 

äÿéèðìèëÿòäèðìÿê ô. áàõ äÿéèðìèëÿòìÿê
äÿéèðìèëÿòìÿê ô. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ

ìÿú.) to ask / to cause smb. to round off
(d.) / to make* round (d.), to ask / to cause
smb. to express (d.) in round figures 

äÿéèðìèëèê è. roundness, roundedness 
äÿéðìèñèôÿò ñ. round-faced; ãàäûí / êèøè a

round-faced woman* / man* 
äÿéèðìèñèôÿòëè ñ. áàõ äÿéèðìèñèôÿò
äÿéèðìèñîâ ñ. roundish 
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äÿéèðìèòÿùÿð ñ. áàõ äÿéèðìèñîâ
äÿéèøäèðèëìÿê ô. to be* changed; to be*

exchanged 
äÿéèøäèðìÿ ôè. changing, exchange; (ãàðøû -

ëûãëû) interchange; (ÿìòÿÿíè ÿìòÿÿéÿ)
barter, bartering, swap, swapping; replace-
ment; substitution 

äÿéèøäèðìÿê ô. to change (d.), to exchange
(d. for); (ÿìòÿÿíè ÿìòÿÿéÿ) to swap
(d. for), to do* swap; to substitute (d. for),
to replace (d. by); àòëàðû ~ to change hors-
es; ýþçÿò÷èíè ~ to relieve / to change the
guard; ìîòîðó ~ to change the engine;
øèíè ~ to change the tyre; äîëëàðû ~ to
exchange dollar; ñààòëàðû (ãîë) ~ to swap
watches; àüàúû ìåòàëëà ~ (ÿâÿç åòìÿê)
to substitute wood for metal 

äÿéèø-äöéöø è. d.d. swap, barter; ~ åòìÿê
to swap (d. for), to barter (d. for, with);
ñà àòëàðû ~ åòìÿê to swap watches; ~ ñàë -
ìàã to take* by mistake 

äÿéèøÿê è. underclothes pl., underclothing,
underwear 

äÿéèøÿúÿê è. áàõ äÿéèøÿê
äÿéèøÿêòèêÿí è. seamstress, sempstress 
äÿéèøÿí ñ. variable, changeable; ~ ùàâà

change able / variable weather; ~ êàïèòàë
èãò. variable capital; ~ âàùèä ðèéàç. vari-
able (quantity); ~ êöëÿê variable wind;
~ úÿðÿéàí ôèç. alternating current 

äÿéèøèê ñ.: ~ ñàëìàã to confuse (d.), to mix
up (d.), to take* by mistake; ~ äöøìÿê
to be* confused / mixed up / taken by mis-
take; áèð êÿñè ~ ñàëìàã to take* smb. for
smb. else 

äÿéèøèêëèê è. change, (ñèéàñÿòäÿ, áàõûøäà
âÿ ñ.) volte-face; êÿìèééÿò âÿ êåéôèééÿò
äÿéèøèêëèéè quantitative and qualitative
changes; ~ëÿð åòìÿê to make* changes;
~ëÿð èëè the year of changes 

äÿéèøèëìÿ ôè. 1. modification, alternation;
(ñè éàñÿòäÿ, áàõûøäà âÿ ñ.) volte-face;
2. chang ing, change; âÿçèééÿòèí ~ñè change
of situation; ðÿùáÿðëèéèí ~ñè change of
lead ership; êåøèê÷èíèí ~ñè changing / relief
of the guard 

äÿéèøèëìÿê ô. 1. to change, to alter, to under-
go* a modification; éàõøûëûüà / ïèñëèéÿ
äîüðó ~ to change for the better / worse;

Ñèç äÿéèøèëìèñèíèç You have altered;
2. ãðàì. to be* conjugated; to conjugate;
Ôåëëÿð øÿõñÿ ýþðÿ äÿéèøèëèð Verbs conju-
gate according to persons 

äÿéèøèëìÿéÿí ñ. constant; invariable, per-
manent; ~ öíâàí permanent address;
~ âà ùèä ðèéàç. constant 

äÿéèøèëìÿç ñ. 1. invariable; immutable;
~ òåì ïåðàòóð invariable temperature; òÿ -
áèÿòèí ~ ãàíóíëàðû immutable laws of
Nature; 2. (sadiq) unfailing, devoted 

äÿéèøèëìÿçëèê è. invariability, immutability;
unalterability 

äÿéèøêÿí ñ. changeable, mutable, variable;
~ ùàâà changeable weather 

äÿéèøêÿíëèê è. inconstancy, changeableness,
changeability, mutability 

äÿéèøìÿ ôè. 1. (ÿìòÿÿíè ÿìòÿÿéÿ) barter,
bar tering; ÿìòÿÿéÿ ~ bartering for food;
2. change, changing, êÿìèééÿò âÿ êåéôèé -
éÿò ~ëÿðè quantitative and qualitative
changes; 3. ãðàì. conjugation; ôåëëÿðèí ~ñè
conjugation of verbs 

äÿéèøìÿê ô. 1. (ìöõò. ìÿíàëàðäà) to change
(d.), to exchange (d.); ôèêðèíè ~ to change
one’s mind / opinion; èñòèãàìÿòè ~ to
change the direction; ñèéàñÿòè ~ to change
the policy; ïàëòàðûíû ~ to change one’s
dresses / clothes; ÿñèðëÿðè ~ to exchange
prisoners; ïóë ~ to change / to exchange
money; 2. ãðàì. to conjugate (d.); ôåëè
øÿõñÿ ýþðÿ ~ to conjugate a verb accord-
ing to persons 

äÿéèøìÿç ñ. 1. invariable, constant, perma-
nent; immutable; òÿáèÿòèí ~ ãàíóíëàðû
immutable laws of nature; ~ temperatur
invariable temperature; 2. (ñàäèã) unfail-
ing, devoted, true; ~ äîñò devoted friend 

äÿéèøìÿçëèê è. invariability, immutability;
unalterability

äÿéìÿäöøÿð I. è. touch-me-not, a touchy /
thin-skinned person II. ñ. touchy, quick to
take offence, susceptible; ~ îëìàã to be*
touchy; Î åëÿ äÿéìÿäöøÿðäèð êè, ... He
/ She is so touchy...

äÿéìÿäöøÿðëèê è. touchiness
äÿéìÿê ô. 1. (òîõóíìàã) to touch; Äÿéìÿ!

Don’t touch! áèð êÿñèí õÿòðèíÿ ~ to offend
smb., to hurt / to wound smb.’s feelings;
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Îíëàð ìÿíèì õÿòðèìÿ äÿéèáëÿð They
have hurt / wounded my feelings; They
have offended me; 2. (ùÿäÿôÿ) to hit* (d.);
ùÿäÿôÿ ~ to hit* the target / mark; Ýöëëÿ
îíóí ãîëóíà äÿéäè The bullet hit him /
her in the arm; Ìàøûí äèâàðà äÿéäè The
car hit the wall; 3. (áàø ÷ÿêìÿê) to call
on (d.), to visit (d.), to look in (at); äîñòà
~ to visit a friend; ìàüàçàéà ~ to look in
at the shop; èíñòèòóòà ~ to call at the insti-
tute; 4. (éåòèøìÿê) to ripen; to become*
ripe; Àëìà äÿéèá The apple has become
ripe; 5. (ãèéìÿòè îëìàã) to cost; Áó ñààò
íå÷ÿéÿ äÿéÿð? How much does this watch
cost?

äÿéìÿìèø ôñ. áàõ êàë
äÿéìèø ôñ. ripe; ~ àëìà ripe apple 
äÿéìèøëèê è. the state of being ripe 
äÿééóñ è. d.d. cuckold; an ill-person; ~ îë -

ìàã to be* a cuckold 
äÿééóñëóã è. cuckoldry 
äÿçýàù è. bench, a long worktable; òåõ.

machine-tool; òîõóúóëóã ~û (weaving)
loom; õàððàò ~û joiner’s bench; éîíóúó
~û planer, planing machine; ÷àï ~û print-
ing-press; òîðíà÷û ~û lathe 

äÿçýàù÷û è. machine-man*, machine-operator
äÿçýàùãàéûðìà I. è. machine-tool con-

struction II. ñ. machine-tool; ~ ñÿíàéåñè
machine-tool industry 

äûáûð è. he-goat (of more than two years old) 
äûáûðëûã è. the state of being he-goat 
äûü-äûü è. d.d. small argument; discord; ~ ñàë -

ìàã to cause an argument / discord 
äûüäûü÷û è. grumbler 
äûüäûü÷ûëûã è. peevishness, querulousness 
äûüûëäàìàã ô. to buzz 
äûüûëäàòìàã ô. to buzz (d.) 
äûüûëòû è. buzz, buzzing 
äûüûðëàäûëìàã ô. áàõ äèéèðëÿäèëìÿê
äûüûðëàìàã ô. áàõ äèéèðëÿòìÿê
äûüûðëàíìàã ô. áàõ äèéèðëÿíìÿê
äûüûðëàòäûðìàã ô. áàõ äèéèðëÿòìÿê
äûüûðëàòìàã ô. áàõ äèéèðëÿòìÿê
äûüëàìàã ô. d.d. 1. to pine; 2. to be* bored,

to become* bored 
äûüëàíìàã ô. d.d. áàõ äûüëàìàã
äûüëàòìàã ô. d.d. to bore (d.), to bother (d.),

to pine (d.) 

äûããûëû I. ñ. tiny, wee, diminutive II. ç. a lit-
tle, a wee bit, just a bit 

äûããûëûúà ç. áàõ äûããûëû ÛÛ 
äûããûëòû è. knock; (sakit) tap; (ñÿñ) noise;

ãà ïûäà ~ knock / tap at the door 
äûëüûð I. è. d.d. riffraff II. ñ. d.d. useless,

good-for-nothing 
äûëüûðëûã è. the state of being good-for-nothing
äûìáûëû ñ. tiny, wee, diminutive 
äûìûðúûã è. protuberance; knob 
äûìûðúûãëû ñ. protuberant, (è.ñ.) with protu-

berance
äûíãûëäàìàã ô. to clank, to jingle, to chink 
äûíãûëäàòìàã ô. 1. to chink (d.), to jingle (d.),

to clank (d.); 2. (ñèìëè ìóñèãè àëÿòèíè) to
strum (d.), to play (d.) carelessly / without
skill; òàðû ~ to strum (on) the tar 

äûíãûëû I. ñ. tiny, wee, diminutive; ~ óøàã a
tiny / little / child II. ç. a bit, a wee, a little;
very little / few 

äûíãûëòû è. 1. jingling, clanging; (çÿíý) tin-
kling, (êèëñÿ çÿíýèíèí ñÿñè) chime; (ñèìëè
àëÿòèí ñÿñè) strumming; 2. (íàðàçûëûã) d.d.
dissatisfaction, discontent 

äûðìàíàí ñ. áàõ äûðìàøàí
äûðìàíäûðìàã ô. áàõ äûðìàøäûðìàã
äûðìàíìàã ô. áàõ äûðìàøìàã
äûðìàøàí ñ. climbing; creeping; ~ áèòêèëÿð

creeping plants 
äûðìàøäûðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to

climb (d.); 2. (áèòêèíè) to cause smth. to
creep (d.)

äûðìàøìàã ô. to climb (d.); to creep (d.);
àüàúà / äàüà / íÿðäèâàíà âÿ ñ. ~ to climb
a tree / mountain / a ladder, etc.; Ñàðìàøûã
äèâàðà äûðìàøûð Ivy creeps the wall 

äûðìûã è. rake; (áþéöê) harrow; ~ëà éûüìàã
to rake up (d.); Òþêöëìöø éàðïàãëàðû äûð -
ìûãëà éûüûí Rake up the dead leaves 

äûðìûãëàìàã ô. 1. to rake (d.); 2. (ìàøûíëà,
óëàãëà) to harrow (d.); ýöë ëÿêèíè ~ to rake
the flower bed; Áàüû äûðìûãëà(éûí) Rake
the garden 

äûðìûãëàíìàã ô. to be* raked; (ìàøûíëà,
óëàãëà) to be* harrowed 

äûðìûãëàòäûðìàã ô. áàõ äûðìûãëàòìàã
äûðìûãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

rake (d.); (ìàøûíëà, óëàãëà) to ask / to
cause smb. to harrow (d.) 
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äûðíàã è. 1. nail; (ÿëäÿ) finger-nail; (áàø áàð -
ìàãäà) thumb-nail; (àéàãäà) toenail;
2. (ùåéâàíäà) hoof; 3. ãðàì. inverted
com mas pl.; quotation marks; ~ à÷ìàã to
quote; äûðíàüû áàüëàìàã to unquote;
~ è÷èíäÿ 1) in inverted commas; 2) ìÿú.
so-called, òÿïÿäÿí äûðíàüà ãÿäÿð from
head to foot 

äûðíàãàðàñû ñ. so-called; ~ alim so-called
scientist / scholar 

äûðíàã÷åéíÿìÿ è. nail-biting 
äûðíàãëàìàã ô. to scratch (d.) (with one’s

nail); (ùåéâàí) to hoof (d.) 
äûðíàãëàíìàã ô. to be* scratched (with

nails); (ùåéâàí òÿðÿôèíäÿí) to be* hoofed
äûðíàãëàøìàã ô. to scratch each other with

nails
äûðíàãëû ñ. 1. (è.ñ.) with nails, (è.ñ.) having

nails; 2. (ùåéâàí) hoof, hoofed, ungulate;
~ ùåéâàíëàð çîîë. hoofed / ungulate animals

äûðíàãëûëûã è. 1. the state of having nail;
2. the state of having hoof (of animals) 

äûðíàãëûëàð òîï. è. çîîë. hoofed / ungulate
ani mals

äûðíàãñûç ñ. (è.ñ.) without nail; nailless;
(ùåé âàí) (è.ñ.) without hoof 

äûðíàãñûçëûã è. 1. the state of being nailless
/ without nail; 2. the state of being with-
out hoofs (of animals) 

äûðíàãòÿìèçëÿéÿí è. nail-brush 
äûðíàãòóòàí è. (àëÿò) nail-scissors 
äûøàðû ç. out, outward; ~ ÷ûõìàã to go* out 
äûçûõ I. è. d.d. coward II. ñ. d.d. cowardly,

faint-hearted, apprehensive 
äûçûõãóëó è. d.d. coward, faint-hearted man* 
äûçûõìàã ô. d.d. to make* off, to run* away,

to take* to one’s heels 
äûçûëäàìàã ô. to hum, to buzz 
äûçûëòû è. buzz, hum 
äûçãàõ ñ. d.d. 1. (ãîðõàã) cowardly; faint-

hearted, timid; 2. (àðûã) thin, lean 
äè ÿä. now! right! now then! come! Äè ýÿëèí!

Come now! Äè áàøëà(éûí)! Right begin!;
Äè òåç îë(óí)! Hurry up now! Äè ÿñÿá ëÿø -
ìÿ(éèí)! Come, come, don’t be nervous! 

äèàáåò è. diabetes pl. 
äèàôèëì è. (diapositive) film strip(s) 
äèàôðàãìà è. àíàò. diaphragm 
äèàõðîíèê ñ. diachronic 

äèàõðîíèéà è. äèë÷. diachrony 
äèàãíîñòèêà è. òèá. diagnostics 
äèàãíîç è. diagnosis (pl.-oses) 
äèàãîíàë è. diagonal 
äèàãðàì è. diagram 
äèàëåêò I. è. äèë÷. dialect; London ~è London

dialect; ~äÿ äàíûøàí dialect speaker II. ñ.
äèë÷. dialectal; ~ ôÿðãëÿðè dialectal differ-
ences

äèàëåêòèê I. è. ôÿëñ. dialectician II. ñ. ôÿëñ.
dialec tical; ~ materializm dialectical mate -
rialism; ~ metod dialectical method 

äèàëåêòèêà è. ôÿëñ. dialectics; èíêèøàôûí ~ñû
dialectics of development; òÿáèÿòèí ~ñû
dialec tics of nature 

äèàëåêòèçì è. äèë÷. dialecticism 
äèàëåêòîëîýèéà è. äèë÷. dialectology 
äèàëåêòîëîæè ñ. äèë÷. dialectological 
äèàëåêòîëîã è. äèë÷. dialectologist 
äèàëîæè ñ. dialogic 
äèàëîã è. dialogue; àìåð. dialog 
äèàìàò è. d.d. (òÿäðèñ êóðñó) dialectical

mate rialism
äèàìåòð è. ðèéàç. diameter 
äèàìåòðàë I. ñ. ðèéàç. diametral II. ç. diamet-

rically; ~ çèää diametrically opposite 
äèàïîçîí è. range; diapason; åëì. compass 
äèàïîçîíëó ñ. of great range / compass; ýåíèø

~ ñÿñ a voice of great range / compass
äèàïîçèòèâ è. ôîò. (lantern-) slide 
äèàñïîð è. diaspora 
äèàòåç è. òèá. diathesis 
äèá è. 1. bottom; äÿíèçèí, ÷àéûí, ýþëöí âÿ ñ.

~è the bottom of the sea river, lake, etc.;
~äÿ at the bottom; ~èíÿ ýåòìÿê to go* to
the bottom; 2. anat. (ãûçëûã ïÿðäÿñè) hymen

äèá÷ÿê è. pot; ýöë äèá÷ÿéè flower-pot 
äèá-äÿùíÿ è. beginning, start, root, basis 
äèá-äÿùíÿäÿí ç. from the (very) beginning,

right from the start 
äèáëè ñ. (è.ñ.) with bottom, (è.ñ.) having bottom
äèáñèç ñ. bottomless; (è.ñ.) with no bottom;

very deep
äèäàêòèê ñ. didactic; ÿñàñ ~ ïðèíñèïëÿð first

principles of didactics 
äèäàêòèêà è. didactics; ~íûí ÿñàñ ïðèíñèïëÿðè

first principles of didactics 
äèääèðìÿê ô. (éóíó, ïàìáûüû âÿ ñ.) to ask /

to cause smb. to scutch (d.), to have* (d.)
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scutched; éóíóíó ~ to have* one’s wool
scutched

äèääèðòìÿê ô. áàõ äèääèðìÿê
äèäÿ è. àðõ. áàõ ýþç
äèäÿëÿìÿê ô. áàõ äèäìÿê
äèäÿëÿíìÿê ô. áàõ äèäèëìÿê
äèäÿëÿòìÿê ô. áàõ äèääèðìÿê
äèäÿðýèí è. wanderer; exile; ~ äöøìÿê to

live in a strange land, to be* driven out of
one’s native country, to wander, to knock
about, to knock about the world; ~ ñàëìàã
to drive* out, to cause to wander (d.) 

äèäÿðýèíëèê è. wandering 
äèäèê ñ. tattered, torn up (to pieces) 
äèäèê-äèäèê ñ. tattered, torn up (to pieces),

ragged; ~ êþéíÿê a ragged shirt; ~ åòìÿê
to tatter (d.), to tear* up to pieces (d.);
~ îëìàã to get* / to become* ragged / tat-
tered 

äèäèêëÿìÿê ô. to scutch (d.); to pull (d.)
apart; to tatter (d.) 

äèäèêëÿíìÿê ô. to get* / to become* tattered
/ ragged, to tear; Áó ïàð÷à òåç äèäèêëÿíèð
This material tears easily 

äèäèëìÿê ô. to get* / to become* tattered
/ ragged; to be* scutched, to tear 

äèäèì-äèäèì ñ. áàõ äèäèê-äèäèê
äèäèøäèðèëìÿê ô. to be* torn at / up, to be*

tattered
äèäèøäèðìÿê ô. to tear* at (d.); to tear* (d.)

to pieces, to tatter (d.); Äàëàøàí ãûçëàð áèð-
áèðèíè äûðíàãëàðû èëÿ äèäèøäèðäèëÿð The
fight ing girls tore at each other with their
nails

äèäèøìÿ ôè. 1. (èò, ãóø âÿ ñ.) fight, fighting;
2. ìÿú. bickering, wrangle, squabble; ~ ñàë -
ìàã to start a fight; to start a squabble

äèäèøìÿê ô. 1. (èò, ãóø âÿ ñ.) to fight; 2. ìÿú.
to bicker, to wrangle, to squabble; Áó èêè
óøàã ùÿìèøÿ áèð-áèðèëÿ äèäèøèð The two
chil dren are always bickering with each
other

äèäìÿê ô. 1. (éóíó, ïàìáûüû) to scutch (d.),
to swingle (d.); 2. to tear* up (d.), to tear
(d.) to pieces; 3. ìÿú. to rack (d.), to tor-
ture (d.); Øöáùÿëÿð îíó äèäèðäè He / She
was racked by doubts 

äèôåðåíñèàë ñ. differential; ~ òÿíëèê differen-
tial equation 

äèôôóçèéà è. ôèç. diffusion 
äèôòåðèò è. òèá. diphtheria 
äèôòåðèò ñ. òèá. diphtheria; diphtheric, diph-

therical
äèôòåðèéà è. òèá. diphtheria 
äèôòîíã è. äèë÷. diphthong; the sound [a9] is

a diphthong 
äèôòîíãëàøìà ôè. diphthongization, becom-

ing diphthong 
äèôòîíãëàøìàã ô. diphthongize 
äèôòîíãëóã è. the state of being a diphthong 
äèýÿð I. è. other; Î ùå÷ âàõò äèýÿðëÿðèíèí

ùàããûíäà äöøöíìöð He / She never
thinks of / about others II. ñ. other; another;
~ âàõò another time; ~ ñþçëÿ in other words
pl.; ~ òÿðÿôäÿí on the other hand; Ìÿíÿ
äèýÿð áèð êàðàíäàø âåð(èí) Give me
another pencil 

äèê I. è. height, hillock II. ñ. 1. sheer, verti-
cal, steep; ~ ãàéà sheer / vertical cliff;
~ íÿðäèâàí steep stair case; 2. upright;
~ éåðèø an upright walk III. ç. upright, erect,
on end; ~ äóðìàã to stand* upright /
erect; ~ áàõìàã to look steadily; áèð êÿñÿ
~ áàõìàã to look steadily at smb.; ~ àòûë -
ìàã to jump out, to leap* out; Òöêëÿðèì
äèê äóðäó My hair stood on end 

äèêáàø I. è. pigheaded / stubborn / obstinate
person II. ñ. 1. defiant, obstinate, stubborn,
pigheaded; ~ àäàì pigheaded / stubborn
person; 2. proud, haughty, arrogant 

äèêáàøëûã è. persistence, inpudence, inso-
lence; d.d. cheek, sauce; ~ åòìÿê to be*
obstinate, to persist, to display impudence
/ insolence 

äèêáàøëûëûã è. áàõ äèêáàøëûã
äèêáàøëûãëà ç. impudently, insolently 
äèêáóðóí ñ. snub-nosed; ~ ãûç a snub-nosed

girl
äèêáóðóíëó ñ. áàõ äèêáóðóí
äèêäàáàí I. è. high-heeled shoes II. ñ. high-

heeled; ~ àéàããàáû high-heeled shoes pl. 
äèê-äèê ç.: ~ áàõìàã to look steadily 
äèêäèð è. hillock, hill 
äèêÿëäèëìÿê ô. 1. to be* straightened; 2. to be*

raised 
äèêÿëìÿê ô. to stand* erect, to draw* one-

self up; to raise oneself (a little) 
äèêÿëòäèðìÿê ô. áàõ äèêÿëòìÿê
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äèêÿëòìÿê ô. to straighten (d.); to help / to
assist smb. to raise oneself up 

äèêèíÿ ç. upright, erect, vertically; ~ ãîéìàã
to put* / to place upright / vertically 

äèêëÿíìÿê ô. 1. to become* / to grow*
upright; 2. to go* upward; to climb a moun -
tain / hill 

äèêëÿøìÿê ô. to become* / to get* high (a bit)
äèêìÿê ô.: ýþçöíö ~ 1) to stare (at), to fix

one’s eyes on, to gaze on; 2) to pin / to
set* one’s hopes (on), to repose / to place
one’s hopes (in); ýþçöíö éåðÿ ~ to drop
one’s eyes, to lower one’s gaze, to look
down; ýþçöíö éîëà ~ to wait for anxious-
ly, to expect impatiently 

äèêñèíäèðìÿê ô. 1. (ãîðõóòìàã) to scare
(d.) / to frighten (d.) away; (ãóøó) to put*
up (d.), to flush (d.); 2. (èéðÿíäèðìÿê) to
disgust (d.), to fill (d.) with disgust 

äèêñèíìÿê ô. 1. (ãîðõìàã) to be* fright-
ened / startled (with); (at) to shy (at), to
take* fright (of); 2. (èéðÿíìÿê) to feel*
disgust, to be* squeamish (about) 

äèêñèéà è. articulation, enunciation; àéäûí
~ clear articulation; éàõøû ~ good articula-
tion; ïèñ ~ poor / bad articulation 

äèêòàò è. dictates 
äèêòàòîð I. è. dictator II. ñ. dictatorial;

~ ùþêìäàð dictatorial ruler 
äèêòàòîðëóã è. dictatorship; ~ åòìÿê to rule

(d.) dictatorially, to be* a dictator 
äèêòàòóðà è. dictatorship; ïðîëåòàð ~ñû dicta-

torship of proletariat 
äèêòÿ è.: ~ åòìÿê to dictate (d, to, d. i.); þç

èðàäÿñèíè ~ åòìÿê to dictate one’s will 
äèêòîôîí è. dictaphone 
äèêòîð è. announcer; ~ îëìàã to be* an

announcer
äèêòîðëóã è. the job / profession of an

announc er; ~ åòìÿê to be* an announcer,
to work as an announcer 

äèããÿò è. attention, heed; notice; note; ~ âåð -
ìÿê to pay* attention (to), to take* notice
(of); to take* heed (of), to give* / to pay*
heed (to); áèð êÿñèí ~èíè áèð øåéÿ úÿëá
åòìÿê to call / to draw* / to direct smb.’s
attention to smth.; áèð êÿñèí ~èíè úÿëá åò -
ìÿê to attract / to arrest / to draw* smb.’s
attention; ~ ìÿðêÿçèíäÿ îëìàã to be*

the focus of attention (of); úèääè ~ âåð -
ìÿê to give* much attention; Äèããÿò!
Attention! 

äèããÿòÿëàéèã ñ. worth notice, worthy of note,
deserving attention; remarkable, notewor-
thy, notable 

äèããÿòÿøàéàí ñ. áàõ äèããÿòÿëàéèã
äèããÿòëÿ ç. attentively, carefully, intently;

~ îõóìàã to read* attentively / carefully
äèããÿòëè I. ñ. attentive; careful, intent; (áèð

êÿñÿ ãàðøû) considerate (towards), thought -
ful (for), kind (to) II. ç. áàõ äèããÿòëÿ

äèããÿòëèëèê è. 1. attentiveness; thoughtful-
ness; carefulness; 2. (äÿãèãëèê) accuracy,
punctuality 

äèããÿòñèç I. ñ. inattentive; careless; thought-
less; (íÿçàêÿòñèç) unobliging II. ç. inat-
tentively, carelessly; absently; ~ îëìàã to
be* careless / inattentive 

äèããÿòñèçúÿñèíÿ ç. inattentively, carelessly 
äèããÿòñèçëèê è. inattention; carelessness;

thoughtlessness; ~ öçöíäÿí ñÿùâ careless
mistake; ~ ýþñòÿðìÿê to set* aside (d.),
to disregard (d.); ~ åòìÿê to pay* no
attention (to), to take* no heed (of) 

äèë I. è. 1. àíàò. (ùÿì äÿ ìÿú.) tongue [t02];
~èíè ýþñòÿðìÿê 1) (ùÿêèìÿ âÿ ñ.) to
show* one’s tongue; 2. (äÿúÿëëèêäÿí) to
put* out one’s tongue (at); èòè ~ sharp
tongue; àúû ~ wicked / bitter / venomous
tongue; àëîâóí ~è tongue of flame; 3. (õþ -
ðÿê) tongue; ãàõàú åäèëìèø / îëóíìóø
(ùèñÿ âåðèëìèø) ~ smoked tongue; 4. ùÿðá.
(ÿñèð ) identification prisoner [a9- pr9z-];
~ ýÿòèðìÿê ùÿðá. to bring* in / to capture
an identification prisoner; Îíóí äèëè òó -
òóëäó His / Her tongue failed him / her;
~èíè ñàêèò ñàõëàìàìàã to loosen one’s
tongue; ~è ýåéèøìÿê to itch to say; ~èíèí
óúóíäà îëìàã d.d. to be* on the tip of
one’s tongue; ◊ ~è óçóí îëìàã to have* a
long tongue; àüëûíäàêû ~èíäÿ îëìàã to
wear* one’s heart on one’s sleeve; 5. (ìó -
ñèãè àëÿòèíäÿ) key; 6. (èëàíäà) sting;
7. (ãà ïûäà) latch; 8. (ìåõàíèçìäÿ) catch,
pawl, latch; ~èíè ìàêèò ñàõëàìàã to hold
one’s tongue; ◊ Äèëè ñàêèò îëàíûí áàøû ñà -
ëàìàò îëàð àò. ñþç. ≅ You can live safe
and sound if you know how to use your
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tongue II. è. (íèòã) language, tongue [t02];
Àçÿðáàéúàí ~è Azerbaijani, the Azerbaijani
language; èíýèëèñ ~è English, the English
language; Ðóñ ~è Russian, the Russian lan -
guage; ìèëëè ~ national language; õàëã
~ëÿðè clan languages; ãÿáèëÿ ~ëÿðè tribal
languages; àíà ~è mother tongue, native
lan  guage; åëì. vernacular; äèðè ~ëÿð living
languages; þëö ~ëÿð dead languages; ýöí -
äÿëèê ~ everyday language; äàíûøûã ~è col -
loquial / familiar speech, spoken language;
ÿäÿáè ~ literary language; õàðèúè / ÿúíÿáè
~ foreign language; éåíè ~ëÿð modern lan -
guages; ~ áèëìÿê to know* a language;
~äÿ äàíûøìàã to use the language, to
speak* a language; ◊ öìóìè ~ òàïìàã
◊ to find* common language (with), to
get* a working agreement; ~ à÷ìàã 1) to
begin* to speak; 2) ìÿú. to become* talk-
ative / chatterbox; 3) (ùÿéàñûçëàøìàã) to
become impudent / bold; ~ âåðìÿê to
allow smb. to speak; ~ áîüàçà ãîéìàìàã
d.d. to chatter, to rattle on; to speak* / to
talk continually; ~ éåòèðìÿê to say (d.),
to ask (for), to apply (for); ~ òþêìÿê to
shower praises / compliments; ~-àüûç åò -
ìÿê to apologize (to); to beg smb.’s par-
don; ~äÿí äöøìÿê to get* tired / fatigued,
to tire oneself, to fatigue oneself, to become
exhausted; ~äÿí ñàëìàã to wear* out (d.),
to exhaust (d.); ~äÿí-~ÿ äöøìÿê to be*
spoken of / about, to become* a matter of
scandal; ~ÿ áàñìàã to rattle on, to talk
with out interval; to shower praises / com-
pliments; ~ÿ ñàëìàã to spread* rumour /
hearsay (about), to set* a rumour afloat;
~ÿ ýÿëìÿê 1) to begin to speak / to say;
2) to be* rude; ~ÿ ýÿòèðìÿê 1) to say* (d.),
to pronounce (d.); 2) to force smb. to speak,
to cause smb. to talk; ~ÿ òóòìàã áàõ òîâ -
ëàìàã; ~è äîëàøìàã / òîïóã ÷àëìàã
/ âóð ìàã to stammer, to jib at a word; ~è
òóòóëìàã to be* speechless; to become* /
to grow* dumb; ùåéðÿòäÿí / òÿÿúúöáäÿí
~è òóòóëìàã to grow* dumb with surprise,
to be* striken dumb with surprise; ñîéóã -
äàí ~è òóòóëìàã to grow* dumb with cold;
◊ ~èíè êÿñìÿê 1) to stop talking / speak-
ing, to become* silent; 2) to make smb.

keep silent, to forbid* smb. to speak / to
talk; ◊ ~èíè ïèøèê éåìÿê to keep* silent,
refuse to open one’s mouth 

äèëàüûç è.: ~ åòìÿê to express one’s thanks (to)
äèëàðà ñ. pretty, nice 
äèëàâÿð ñ. 1. voluble, talkative, eloquent;

2. smart, valiant, intrepid 
äèëàâÿðúÿñèíÿ ç. 1. volubly, eloquently;

2. smartly, valiantly, intrepidly 
äèëàâÿðëÿøäèðìÿê ô. to cause smb. to become

voluble / talkative / eloquent 
äèëÿâÿðëÿøìÿê ô. 1. to become* voluble /

talkative / eloquent; 2. to become* smart
/ valiant / intrepid 

äèëàâÿðëèê è. 1. volubility, talkativeness, elo-
quence; 2. boldness, smartness, intrepidity

äèëáÿð I. è. øàèð. beauty, a beautiful woman*
/ girl II. ñ. beautiful, charming, fascinat-
ing; òÿáèÿòèí ~ ýóøÿñè a beautiful / charm-
ing corner of nature 

äèëáÿðàíÿ I. ñ. beautiful, charming, fascinat-
ing; ~ òÿáÿññöì a charming smile II. ç.
beautifully, charmingly, fascinately 

äèëáÿðëèê è. fascination, the state of being
charm ing

äèëáèëÿí ñ. 1. ìÿú. understanding, witty,
smart; 2. (è.ñ.) knowing language 

äèëáèëìÿç ñ. muddle-headed, confused in
thought 

äèëáèëìÿçëèê è. muddle-headedness, dullness;
ignorance 

äèëáèð ñ.: ~ îëìàã 1) to be* unanimous;
2) to come* to an arrangement; to make*
an appointment 

äèëáèðëèê è. unanimity 
äèëúàâàáû ç. orally, verbally 
äèë÷ÿê è. àíàò. uvula (pl. uvulae) 
äèë÷è è. linguist; philologist 
äèë÷èëèê I. è. linguistics; òàðèõè / ÿíÿíÿâè /

òÿò áèãè / ðèéàçè / òÿñâèðè / öìóìè ~ his-
torical / traditional / applied / mathemati-
cal / descriptive / general linguistics II. ñ.
linguistic; ~ ìåòîäëàðû / ïðîáëåìëÿðè /
òÿäãèãàòëàðû linguistic methods / prob-
lems / studies 

äèëãàíàí ñ. áàõ äèëáèëÿí
äèëäÿí-äèëÿ ç. from mouth to mouth; ~ äöø -

ìÿê to pass from mouth to mouth, to be*
passed on 
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äèë-äèë ç.: ~ þòìÿê to twitter, to chirp; to
prattle, to chatter 

äèëåìà è. dilemma: ~ ãàðøûñûíäà ãàëìàã to
face a dilemma 

äèëåòàíò è. dilettante, amateur 
äèëåòàíòëûã è. áàõ äèëåòàíòèçì
äèëåòàíòèçì è. dilettantism, amateurishness 
äèëÿ-äèøÿ ç.: ~ äöøìÿê to become* the sub-

ject / topic of talk / conversation; ~ ñàëìàã
to make* (d.) the subject of talk / conver-
sation 

äèëÿê è. áàõ àðçó
äèëÿìÿê ô. áàõ àðçóëàìàã
äèëÿí÷è I. è. beggar; medicant; pauper; (ãà -

äûí) beggar-woman* II. ñ. beggarly, des-
titute, indigent; (þëêÿ âÿ ñ.) poverty-rid-
den, poverty-stricken; ~ ùÿéàò ñöðìÿê
to lead* a beggary life; to be* destitute,
to pass a beggary existence; ~ êþêöíÿ
äöø ìÿê to grow* poor, to be* reduced to
penury; to become* a beggar 

äèëÿí÷èëÿøäèðìÿê ô. to cause smb. to become
a beggar / very poor 

äèëÿí÷èëÿøìÿê ô. to become* / to grow* very
poor, to become* a beggar 

äèëÿí÷èëèê è. beggary, beggarliness; indigence,
destitution; ~ åòìÿê to beg, to go begging,
to lead a beggary life 

äèëÿí÷èïàéû è. handout, sop, (pulla) tip 
äèëÿíìÿê ô. to beg, to go* begging; to ask 
äèëõîð ñ. disappointed, depressed, aggrieved,

sad, downcast, upset; ~ ýþðöíìÿê to look
disappointed / depressed / sad / downcast;
~ åòìÿê to upset (d.), to put* out (d.), to
disappoint (d.); Êèòàá ìÿíè äèëõîð åòäè
The book disappointed me; ~ âÿçèééÿòäÿ
îëìàã to be* disappointed / depressed;
d.d. to be* in the blues; ~ àäàì a disap-
pointed / sad man* 

äèëõîð÷ó ñ. boring, irksome, bothering 
äèëõîð÷óëóã è. depression, despondency, low

spirits; d.d. blues pl. 
äèëõîðëóã è. áàõ äèëõîð÷óëóã
äèëõîøëóã è. courtesy [`k7:t-]; ~ åòìÿê 1) to

amuse oneself, to divert oneself, to make*
merry, to have* a good time; 2) to pay*
compliments (to), to court [k6:t] 

äèëèàúû ñ. áàõ àúûäèë
äèëèàúûëûã è. áàõ àúûäèëëèëèê

äèëèýþäÿê ñ. áàõ äèëèãûñà
äèëèýþäÿêëèê è. áàõ äèëèãûñàëûã
äèëèê è. cog; scallop 
äèëèê-äèëèê ñ. cogged, toothed; scalloped 
äèëèêëÿìÿê ô. to scallop (d.) 
äèëèêëÿíìÿê ô. to be* / to get* scalloped;

to scallop
äèëèêëòäèðìÿê ô. áàõ äèëèêëÿòìÿê
äèëèêëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to scal-

lop (d.)
äèëèêëè ñ. áàõ äèëèê-äèëèê
äèëèãûñà ñ. ìÿú. guilty (of) 
äèëèãûñàëûã è. the state of being guilty 
äèëèì è. slice; hunk; ~ êÿñìÿê áàõ äèëèì ëÿ -

ìÿê; áèð ~ ãàðïûç a slice of watermelon 
äèëèì-äèëèì ç.: ~ êÿñìÿê áàõ äèëèìëÿìÿê
äèëèìëÿìÿê ô. to slice (d.), to cut* into

slices; ÷þðÿéè (ãàðïûçû, éåìèøè âÿ ñ.) ~ to
slice up bread (watermelon, melon, etc.) 

äèëèìëÿíìÿê ô. to be* sliced up, to be* / to
get* cut into slices 

äèëèìëÿíìèø ôñ. sliced; nazik ~ ÷þðÿê
(ãàðïûç, éåìèø âÿ ñ.) thin sliced bread
(watermelon, melon, etc.) 

äèëèìëÿòäèðìÿê ô. áàõ äèëèìëÿòìÿê
äèëèìëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to slice

up (d.); ÷þðÿê ~ to ask / to cause smb. to
slice bread 

äèëèøèðèí ñ. 1. smooth-tongued, smooth-spo-
ken; 2. tongue-tied 

äèëèøèðèíëèê è. 1. the quality of being smooth-
tongued; 2. the quality of being tongue-tied

äèëèóçóí ñ. ìÿú. long-tongued; talkative 
äèëèóçóíëóã è. the state of being long tongued,

talkativeness 
äèëëÿíäèðèëìÿê ô. to be* caused to speak,

to be* asked to speak 
äèëëÿíäèðìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to

speak; 2. (ìóñèãè àëÿòèíè) to cause to play
(d.); to play (d.) 

äèëëÿíìÿê ô. 1. to begin* to speak, to start
speaking; ◊ Òîïëàð äèëëÿíäè The guns
began to speak, The guns opened up;
2. (ìóñèãè àëÿòè) to begin* to sound, to
begin* to resound 

äèëëÿøìÿê ô. 1. to argue (with), to dispute
(with), to wrangle (with), to fall* out
(with), to quarrel (with); 2. áàõ ðàçûëàø -
ìàã
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äèëëè ñ. 1. áàõ äèëàâÿð; 2. (ìóñèãè àëÿòè) with
keys / reeds, (è.ñ.) having keys / reeds;
3. áàõ d.d. ùÿéàñûç

äèëëè-àüûçëû ñ. urbane, talkative, smoothly polite
äèëëè-àüûçëûëûã è. urbanity; the state of being

smoothly polite 
äèëëè-äèëàâÿð ñ. voluble, sharp-tongued, talk-

ative, glib; ~ îëìàã to be* talkative / vol-
uble / glib 

äèëëè-äèëàâÿðëèê è. the state of being talkative
/ voluble / glib 

äèëëèëèê è. 1. talkativeness, volubility; 2. áàõ
ùÿéàñûçëûã

äèëìàíú è. interpreter 
äèëìàíúëûã è. interpretation; the profession

of an interpreter; ~ åòìÿê to be* an inter-
preter, to act as an interpreter 

äèëîðòàñû ñ. äèë÷. dorsal 
äèëîòó è: ~ éåìÿê to talk without a stop, to

talk / to speak* unceasingly 
äèëþíö ñ. äèë÷. point, blade; ~ ñàìèòëÿð blade

consonants 
äèëñèç ñ. 1. dumb; silent; 2. òåõ. (è.ñ.) without

a catch; 3. áàõ ôàüûð ÛÛ 
äèëñèç-àüûçñûç ñ. 1. meek, mild; 2. humble,

silent 
äèëñèç-àüûçñûçëûã è. 1. meekness, mildness;

2. humbleness 
äèëñèçëèê è. áàõ äèëñèç-àüûçñûçëûã
äèëøöíàñ è. áàõ äèë÷è
äèëøöíàñëûã è. áàõ äèë÷èëèê Û 
äèëòóòóëìàñû è. 1. òèá. aphasia; 2. dumbness;

numbness 
äèëóúó I. ñ. äèë÷. apical II. ç.: ~ òÿêëèô åòìÿê

/ äåìÿê to invite / to say* by the way 
äèìäèê I. è. bill; (ãàðòàëäà âÿ ñ.) beak II. ç.

on end, upright; ~ äóðìàã to stand* / to
hold oneself upright; to stand* on end;
Ìÿíèì òöêëÿðèì äèìäèê äóðäó My hair
stood on end 

äèìäèêëÿìÿê ô. to peck (d.) 
äèìäèêëÿíìÿê ô. to be* pecked 
äèìäèêëÿøìÿê ô. to peck each other / one

another 
äèìäèêëÿøäèðìÿê áàõ äèìäèêëÿòìÿê
äèìäèêëÿòäèðìÿê ô. áàõ äèìäèêëÿòìÿê
äèìäèêëÿòìÿê ô. to cause (d.) to pick (d.) 
äèìäèêëè ñ. (è.ñ.) with bill; (è.ñ.) with beak;

(è.ñ.) having bill; (è.ñ.) having beak 

äèí è. religious 
äèíàìèê ñ. dynamic (al) 
äèíàìèêà è. dynamics [da9-] 
äèíàìèêëèê è. dynamic (al) 
äèíàìèò è. dynamite [da9-] 
äèíàìèò÷è è. dynamiter [da9-] 
äèíàìèòëè ñ. (è.ñ.) having dynamite, (è.ñ.)

mixed with dynamite 
äèíàìèçì è. dynamism [`da9-] 
äèíàìî è. òåõ. dynamo [`da9-] 
äèíàð è. dinar [`di:na:] (a coin used in several

Muslim countries) 
äèíàðëûã è. worth one dinar 
äèíú I. ñ. quiet, calm, peaceful; ~ óøàã a

quiet child; ~ ùÿéàò quiet / peaceful life;
Óøàãëàð áó ýöí äèíúäèðëÿð The children
are quiet today II. ç. quietly, peacefully,
calmly; ~ éàòìàã to sleep* peacefully;
áèð êÿñè ~ áóðàõìàã to leave* smb. in
peace / alone; ~ éàøàìàã to live in peace
and quiet 

äèíúÿëäèúè ñ. calming, quieting, soothing 
äèíúÿëìÿ ôè. rest, respite; relaxation 
äèíúÿëìÿê ô. 1. to rest, to have* / to take*

a rest; (ìÿçóíèééÿòÿ ÷ûõìàã) to take*
a hol iday; Ñèçÿ äèíúÿëìÿê ëàçûìäûð You
need a rest; 2. (ñàêèòëÿøìÿê) to calm / to
quiet / to settle down 

äèíúÿëòìÿê ô. 1. áàõ ñàêèòëÿøäèðìÿê; 2. to
ask / to cause / to force smb. to be* come
quiet / calm; to ask / to cause smb. to give
up (d.) 

äèíúëÿøäèðìÿê ô. áàõ äèíúÿëòìÿê
äèíúëÿøìÿê ô. to calm / to quiet / to settle

down, to calm oneself 
äèíúëèê è. rest, peace; calmness, quietness;

~ áèëìÿìÿê to know* no rest: äèíúëèéè
îëìàìàã to have* no peace; ùå÷ êèìÿ
~ âåðìÿìÿê to give* rest to nobody, to
let* smb. have no peace; áèð êÿñèí äèíú ëè -
éèíè ïîçìàã to break* smb.’s peace and
quiet; to shatter smb.’s peace and quiet;
◊ ÿáÿäè ~ eternal peace 

äèíäàð I. è. believer; pilgrim; devout; ~ëàð
the devout; Äèíäàðëàð ìÿñúèäÿ òÿëÿñèð -
äè ëÿð The devout were hurrying to the
mosque II. ñ. religious; devout, pious;
~ àäàì a religious man* 

äèíäàðúàñûíà ç. piously, religiously, devoutly
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äèíäàðëûã è. religiousness, religiosity; piety
[`pa97t9], devoutness 

äèíäàø è. coreligionist 
äèíäàøëûã è. community of religion 
äèíäèðèëìÿê ô. to be* interrogated / ques-

tioned
äèíäèðìÿ ôè. 1. interrogating, questioning;

2. interrogation; examination 
äèíäèðìÿê ô. 1. to be* on good terms (with);

to speak* to; to reconcile (d. with) 2. ùöã.
to interrogate (d.), to question (d.), to
exam ine (d.) 

äèíè ñ. religious; ~ ìÿðàñèì religious cere-
mony / rite; ~ õèäìÿò religious service 

äèíèá-äàíûøìàã ô. áàõ äàíûøìàã
äèíý è. ê.ò. peeling / hulling mill 
äèíýÿ è. àðõ. woman’s headdress (in old

times)
äèíýèëäÿìÿê ô. 1. to jump up; to bob (up

and down); 2. to act / to behave light-mind-
edly; 3. to brag (of, about) 

äèíýèëäÿøìÿê ô. 1. to jump up all together;
2. d.d. to dance all together 

äèíýèëäÿòäèðìÿê ô. áàõ äèíýèëäÿòìÿê
äèíýèëäÿòìÿê ô. 1. to cause / to give* smb.

ground to jump up; 2. to cause / to give*
smb. ground to act / to behave light-mind-
edly

äèíýèëèø ñ. áàõ äèíýèø
äèíýèø ñ. light-minded, frivolous, light-head -

ed, flippant; ~ àäàì light-headed / thought -
less man*, frivolous person 

äèí-èìàí è. faith, belief, conviction, persua-
sion

äèíëÿìÿ ôè. 1. auditon; 2. (ìöüÿííèíè) hear -
ing; 3. (ìöùàçèðÿíè âÿ ñ.) attending 

äèíëÿìÿê ô. 1. to listen (to); 2. (ìöüÿííèíè,
ìóñèãèíè âÿ ñ.) to hear* (d.); 3. òèá. to
sound (d.); ðàäèîíó ~ to listen to the radio;
ìöùàçèðÿ ~ to attend a lecture; (òåëåôîíëà
äàíûøàðêÿí) Äèíëÿéèðÿì! Hello! 

äèíëÿíèëìÿê ô. 1. to be* listened to / heard;
2. (ìöùàçèðÿ âÿ ñ.) to be* attended 

äèíëÿíìÿê ô. áàõ äèíëÿíèëìÿê
äèíëÿéèúè è. 1. listener, hearer; òîï. è. audi-

ence; 2. student; ùÿðáè àêàäåìèéàíûí ~ñè
a student at a military academy 

äèíìÿê ô. to start to say / to talk, to begin*
to speak 

äèíìÿç I. è. taciturn / silent person II. ñ. tac-
iturn, silent III. ç. silently, taciturnly, with -
out a word 

äèíìÿçúÿ ç. áàõ äèíìÿç ÛÛÛ 
äèíìÿç-äàíûøìàç I. ñ. áàõ äèíìÿç ÛÛ II. ç.

áàõ äèíìÿç ÛÛÛ 
äèíìÿç-ñþéëÿìÿç ç. áàõ äèíìÿç ÛÛÛ 
äèíîçàâð è. çîîë. dinosaur [`da9n7s6:]
äèíïÿðÿñò è. supporter / defender of reli-

gion, religious, devout 
äèíïÿðÿñòëèê è. áàõ äèíäàðëûã
äèíñèç I. è. atheist, irreligious person, non-

believer II. ñ. 1. irreligious; godless; unbe -
lieving; 2. d.d. merciless, brutal, cruel

äèíñèçëèê è. atheism, godlessness, devoutness
äèïäèðè ñ. 1. quite alive, thoroughly alive;

2. not cooked perfectly, under-cooked (of
rice, etc.)

äèïëîì I. è. diploma; certificate of degree
II. ñ.: ~ èøè degree work / thesis, graduation
work / paper 

äèïëîìàò è. diplomat; diplomatist 
äèïëîìàòúàñûíà ç. diplomatically, tactfully 
äèïëîìàòèê ñ. diplomatic; ~ ìöíàñèáÿòëÿð

diplomatic relations; ~ korpus diplomatic
corps [k6:]

äèïëîìàòèéà è. diplomacy 
äèïëîìàòëûã è. the profession / the job of a

diplomat 
äèïëîì÷ó è. student working on graduation

thesis / engaged in degree thesis 
äèïëîìëó ñ. certificated; professionally qual -

ified; (è.ñ.) with a diploma 
äèïëîìñóç ñ. (è.ñ.) not certificated; (è.ñ.)

with out a diploma 
äèð÷ÿëäèëìÿê ô. to be* rebirthed / revived 
äèð÷ÿëèø è. revival, rebirth, renascence, regen -

eration; ñÿíàéåíèí ~è rebirth / revival of
industry 

äèð÷ÿëìÿê ô. 1. to revive, to vivify; to come*
to life, to become* animated; 2. (õÿñòÿ
ùàã.) to get* better, to recover; 3. (áþéö -
ìÿê) to grow* up 

äèð÷ÿëòäèðìÿê ô. áàõ äèð÷ÿëòìÿê
äèð÷ÿëòìÿê ô. 1. to revive (d.), to vivify (d.),

to enliven (d.); ãÿäèì ÿíÿíÿíè ~ to revive
an old custom; 2. (áþéöòìÿê) to rear; to
bring* up; àèëÿíè ~ to rear a family 

äèðåêñèéà è. board (of directors), management
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äèðåêòèâ I. è. instructions pl., directives, direc -
tions II. ñ. directive, directory; ~ ýþñòÿ -
ðèøëÿð instructions, directives, directions 

äèðåêòîð I. è. director, manager; ìÿêòÿá ~ó
director of a school; school principal; (êèøè)
head master; (ãàäûí) head mistress II. ñ.
director’s, managerial 

äèðåêòîðàò è. directorate, board of directors 
äèðåêòîðëóã è. the job / duty of director; ~ åò -

ìÿê to be* a director, to work as a director
äèðÿê è. post, pole; pillar; log, beam; òåëåã -

ðàô äèðÿéè telegraph-pole, telegraph-post;
ñÿðùÿä äèðÿéè frontier post; úÿìèééÿòèí
(àèëÿíèí âÿ ñ.) äèðÿéè ìÿú. pillar of soci-
ety (family, etc.); ~ ãîéìàã áàõ äèðÿê ëÿ -
ìÿê

äèðÿêëÿìÿê ô. to put* / to place a pole
(under); to put* / to place a post / log
(under)

äèðÿêëÿíìÿê ô. to be* placed / put pole
(under), to be* placed a log (under) 

äèðÿêëÿòäèðìÿê ô. áàõ äèðÿêëÿòìÿê
äèðÿêëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to place

a log / a pole (under d.) 
äèðÿìÿê ô. to rest (d. against), to set* (to),

to prop (up) (d.); to press (d. against); äè -
ðÿéè äèâàðà ~ to rest a pole / a log against
the wall; áóðíóíó aynaya ~ to press one’s
nose against the window; ◊ àéàüûíû éåðÿ
~ to persist, to be* stubborn, to refuse to
make any change in what one is doing /
thinking; àéàãëàðûíû éåðÿ ~ to dig* one’s
heels in, to plant one’s feet firmly; ◊ áèð
êÿñè äèâàðà ~ to drive* smb. into a corner,
to bring* smb. to bay, to put* smb. in a
spot; ◊ ýþçëÿðèíè ~ to stare (at) 

äèðÿíìÿê ô. 1. to rest (d. against), to set*
(d. against); to lean (d. against); äèðñÿéè
èëÿ äèâàðà ~ to set* one’s elbow against
the wall; to lean one’s elbow on / against
the wall; 2. to persist (in+ger.), to insist
(on, upon+ger.); 3. (áÿðê éîðóëìàã) d.d.
to get* extremely tired, to be* completely
exhausted 

äèðÿøìÿê ô. to persist (in+ger.); to insist
(on, upon+ger.) to be* stubborn 

äèðè I. è. 1. living, live; alive; ~ äèëëÿð living
languages; ~ ÷ÿêè live weight; Ãîúà îë -
ìà üûíà áàõìàéàðàã î ùÿëÿ äèðèäèð

Though old he is still alive; 2. ìÿú. lively;
~ óøàã a lively child*; 3. (äöéö âÿ ñ., áèø -
ìÿìèø) under-done, under-cooked, not
cooked properly II. ç. alive; ~ òóòìàã to
catch* alive, to take* alive 

äèðèáàø ñ. lively, alive; d.d. bright, smart,
brisk; ~ óøàã lively / bright child 

äèðèáàøëàøìàã ô. to get* / to become* lively,
to become* bright / smart 

äèðèáàøëûã è. liveliness, vivacity; smartness,
briskness 

äèðèýþç ñ. d.d. áàõ äèðèáàø
äèðèýþçëö I. ñ. áàõ äèðèáàø II. ç. alive; ~ þë -

äöð ìÿê to torture mercilessly 
äèðè-äèðè ç. alive, while alive; ~ áàñäûðìàã

to bury alive; ◊ ~ óäìàã to swallow
unchewed 

äèðèæàáë è. dirigable (balloon), airship 
äèðèæîð I. è. conductor; (íÿôÿñëè àëÿòëÿð ö÷öí)

band-master II. ñ. conductor’s; ~ ÷óáóüó
conductor’s baton 

äèðèæîðëóã è. profession of a conductor; ~ åò -
ìÿê to conduct (d.); to be* a conductor 

äèðèëäèëìÿê ô. to be* revived; to be*
enlivened 

äèðèëèê I. è. 1. being alive; vitality; 2. liveli-
ness, vivacity II. ñ. ~ ñóéó ≅ water of life 

äèðèëìÿ ôè. 1. coming to life; resurrection;
return ing to life; 2. enlivening 

äèðèëìÿê ô. 1. to come* to life, to return to
life; 2. to reliven up; to revive; Ñóëàñàíûç
áó ýöë äèðèëÿúÿê This rose will revive if
you water it 

äèðèëòìÿ ôè. bringing to life, resuscitating,
resuscitation, reanimation; enlivening,
making more lively; reviving 

äèðèëòìÿê ô. to bring* (d.) to life, to resusci-
tate (d.); to enliven (d.), to revive (d.);
Îíó äèðèëòäèëÿð He / She was resuscitated 

äèðèíýè è. light music (specially for dance) 
äèððèê I. è. kitchen-garden II. ñ.: ~ ìÿùñóë -

ëàðû vegetable crops 
äèððèê÷è è. market-gardener; àìåð. truck

farmer
äèððèê÷èëèê è. market-gardening; àìåð. truck

farming; ~ëÿ ìÿøüóë îëìàã to do* mar-
ket-gardening; to grow* vegetables 

äèðñÿê è. 1. elbow; 2. (÷àéäà, éîëäà âÿ ñ.)
bend
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äèðñÿêàëòû è. elbow-rest, arm (of a chair) 
äèðñÿêëÿìÿê ô. to elbow (d.), to push (d.)

with elbow 
äèðñÿêëÿíìÿê ô. 1. to lean one’s elbow(s)

(on); 2. to be* elbowed 
äèðñÿêëÿøìÿê ô. to elbow each other / one

another, to push each other / one another
with elbows 

äèðñÿêëÿòäèðìÿê ô. áàõ äèðñÿòëÿêìÿê
äèðñÿêëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to

elbow (d.) / to push with one’s elbow (d.) 
äèðñÿêëè è. áàõ äèðñÿêâàðû (1-úè ìÿíàäà)
äèðñÿêëèê è. áàõ äèðñÿêàëòû
äèðñÿêøÿêèëëè ñ. áàõ äèðñÿêâàðû
äèðñÿêâàðû ñ. 1. òåõ. elbow, cranked; ~ âàë

crankshaft; 2. àíàò. ~ ñöìöê ulna (pl. -nae);
3. elbow-shaped 

äèñê è. 1. disk, disc; (telefonda) dial; àéûí ~è
moon’s disk; 2. èä. discus (pl. -ci); ~ àò -
ìàã to throw* discus 

äèñêàòìà è. discus-throwing 
äèñêæîêåé è. disk-jockey 
äèñêîòåêà è. disco(theque) 
äèñêóññèéà è. discussion, debate; ~ åòìÿê to

discuss (d.), to debate (d.) 
äèñïàíñåð è. clinic, health centre 
äèñïåò÷åð è. dispatcher; controller 
äèñïóò è. public debate 
äèññåðòàíò è. candidate for a degree 
äèññåðòàíòëûã è. the state of being a candi-

date for a degree 
äèñåðòàñèéà è. thesis (pl. theses), dissertation;

~ éàçìàã to write* a thesis; ~ ìöäàôèÿ
åòìÿê to defend a thesis 

äèñòàíñèéà è. distance; áóðàäàí âàüçàëà ãÿ -
äÿð ~ the distance from here to the station;
óçàã ~äÿí from a distance 

äèñòèëëÿ è. distillation; ~ åòìÿê to distill (d.);
~ åäèëìèø distilled; ~ åäèëìèø ñó distilled
water

äèø I. è. 1. tooth* (pl. teeth); ñöä ~è milk-
tooth*, first-tooth*; éàí / êþïÿê ~ëÿð
canine teeth; àçû ~ëÿð molars; àüûë ~è wis-
dom tooth*; ëàõëàéàí ~ loose tooth*; ñöíè
/ òàõìà ~ false / artificial tooth*; ~ëÿðèíè
ãûúàìàã (÷ÿòèíëèêäÿ) to grit one’s teeth;
Ãàð ìÿíèí öçöìÿ âóðóðäó, ëàêèí ìÿí
äèøëÿðèìè ãûúàäûì âÿ éîëóìà äàâàì åò -
äèì The snow was blowing in my face,

but I gritted my teeth and went on; ~ëÿðèíè
õûð÷ûëäàòìàã to grind* one’s teeth; Áÿçè
àäàìëàð éàòàíäà (éóõóäà) äèøëÿðèíè õûð -
÷ûëäàäûðëàð Some people grind their teeth
during their sleep; ~ëÿðèíè ãûúûðäàòìàã
(ùèðñäÿí) to gnash one’s teeth; ~ëÿðèíè
(áèð-áèðèíÿ) ñûõìàã to clench one’s teeth;
Î, äèøëÿðèíè áèð-áèðèíÿ ñûõäû He / She
clenched his / her teeth; ~è ìöàëèúÿ åòäèð -
ìÿê to have* dental treatment, to have*
one’s teeth attended (to); òÿáèè ~ëÿð natu-
ral teeth; ~èí äèáè the root of a tooth*;
~ëÿðèíè éîõëàòìàã / ýþñòÿðìÿê to have*
one’s teeth examined; áèð êÿñèí ~èíÿ
ïëîìá ãîéìàã to stop / to fill smb.’s
tooth*; áèð êÿñèí ~èíè ÷ÿêìÿê to extract
/ to pull out smb.’s tooth*; ~ÿ ãàïàã òàõ -
ìàã / ãîéìàã to crown a tooth*; ~èíè
òàã ãûëäàòìàã to click one’s teeth; ~è äöø -
ìÿê / òþêöëìÿê to fall* out; Ìÿíèì äè -
øèì (äèøëÿðèì) òþêöëöð My teeth are
falling out; Î (óøàã) äèøëÿðèíè äÿéèøèð He
/ She is losing his / her teeth; 2. (ãàëà äè -
âà ðûíäà) merlon, battlement; 3. (äûð ìûã -
äà, òÿêÿðäÿ) tooth*; (ìèøàðäà) (saw-)
tooth; 4. (ñàðûìñàãäà) clove; áèð ~ ñà ðûì -
ñàã a clove of garlic II. ñ. 1. tooth, dental;
~ àüðûñû toothache; ~ ùÿêèìè dentist; ~ òåõ -
íèêè dental mechanic; ~ øîòêàñû tooth-
brush; ~ òîçó tooth-powder; 2. äèë÷. dental;
~ ñàìèòëÿðè dental consonants 

äèøáàòàí ñ. 1. eatable; 2. ìÿú. vulnerable 
äèøáàòìàç ñ. 1. tough, not eatable; ~ ÿò tough

meat; 2. ìÿú. irresistible, invincible 
äèø÷þïö è. toothpick 
äèøäÿê è. áàõ äèøëÿê
äèøäÿê-äèøäÿê ç. áàõ äèøëÿê-äèøëÿê
äèø-äèø ñ. toothed; cogged; ~ îëìàã to

become* toothed / cogged; ~ òÿêÿð cog-
wheel

äèøÿáÿíçÿð ñ. tooth-shaped, toothlike 
äèøÿáÿíçÿðëèê è. the state of being tooth-

shaped / toothlike 
äèøè I. è. female [`fi:-] II. ñ. female: ~ ôèë

a female elephant; ~ ùåéâàí female animal;
~ ãóçó a female lamb; ~ úàíàâàð she-wolf;
~ ãîéóí ewe, sheep; ~ êå÷è she-goat,
nanny-goat; ~ àñëàí lioness 

äèøèúèê è. áîò. pistil 
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äèøèúèêëè ñ. áîò. (è.ñ.) with pistil, (è.ñ.) having
pistil 

äèøèúèêñèç ñ. áîò. (è.ñ.) without pistil 
äèøèëèê è. the state of being female 
äèøãéðäàëàéàí è. toothpick 
äèøëÿ è. pole, beam 
äèøëÿê è. 1. bite; 2. (ùÿøÿðàò äèøëÿéè) sting;

Î, àëìàäàí áèð äèøëÿê ýþòöðäö He / She
took a bite out of the apple 

äèøëÿê-äèøëÿê ç.: ~ åòìÿê to bite* all over;
(ùÿøÿðàò) to sting* all over; ~ îëìàã to
be* bitten all over, (ùÿøÿðàò) to be* stung
all over 

äèøëÿìÿê ô. to bite* (d.); (ùÿøÿðàò) to sting
(d.); äèøëÿéèá ãîïàðìàã to bite* off (d.);
◊ Èøëÿìÿéÿí äèøëÿìÿç ≅ He who does
not work, neither shall he eat 

äèøëÿíìÿê ô. to be* bitten; (ùÿøÿðàò) to be*
stung

äèøëÿòäèðìÿê ô. áàõ äèøëÿòìÿê
äèøëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to bite (d.)
äèøëè ñ. 1. (è.ñ.) with teeth, (è.ñ.) having teeth;

2. toothed, cogged; ~ òÿêÿð cogwheel;
3. ìÿú. sharp-tongued, quick-tongued;
brave; influential 

äèøñèç I. ñ. 1. toothless; ~ àäàì a toothless
man*; 2. çîîë. edentate; 3. ìÿú. weak,
fee ble; ~ àäàì 1) a toothless man*; 2) an
impotent man*; ~ àäàì ìÿú. an impotent
man* II. ç. ìÿú. feebly, weakly, impotently

äèøñèçëèê è. 1. toothlessness; 2. ìÿú. impo-
tence, weakness, feebleness 

äèâ è. 1. ogre [oug7]; 2. ìÿú. a giant, a huge
and strong man* 

äèâàí I. è. sofa; (éàñòûãëû) ottoman; (îòóð -
ìàã ö÷öí) settee II. è. àðõ. law-court, jus -
tice; ~ òóòìàã to inflict reprisals, to deal*
(with); d. d. to make* short work (of), to
give* short shrift (to), to punish (d.) stern-
ly / mercilessly / ruthlessly / pitilessly
III. è. divan (selected poems of a poet) 

äèâàíÿ I. è. 1. madman; maniac; 2. man* in
love II. ñ. 1. mad, senseless; 2. in love
with, enamoured (of) 

äèâàíÿëèê è. 1. madness, senselessness;
2. being in love; ~ åòìÿê 1) to lead* the
life of a madman; 2) to be* in love (with) 

äèâàíõàíà è. òàð. court-house, court-room 
äèâàí-êðîâàò è. folding divan 

äèâàð I. è. wall; ÿñàñ ~ main wall; äþðä
~ àðà ñûíäà within four walls; èíñòèòóòóí
~ëàðû àðàñûíäà within the precincts of the
institute; áèð êÿñè ~à äèðÿìÿê / ãûñíàìàã
to drive* smb. into a corner, to back smb.
against the wall; ~a äûðìàøìàã 1) to climb
the wall; 2) ìÿú. to be* beside oneself; to
go* into a frenzy; ~à äûðìàø äûð ìàã 1) to
ask / to cause s.o. to climb the wall; 2) ìÿú.
to cause / to force s.o. to be beside oneself
/ to go into a frenzy; ◊ Äè âàðûí äà ãóëàüû
âàð (Even)(the) walls have ears II. ñ. wall;
mural; ~ ãÿçåòè wall newspaper; ~ íÿã -
ãàøëûüû mural painting; ~ ñààòû clock;
~ øêàôû wall-cupboard, built-in cupboard 

äèâåðñàíò è. áàõ òÿõðèáàò÷û
äèâåðñèéà è. áàõ òÿõðèáàò
äèâèçèéà è. division 
äèéàð è. country, land; äîüìà ~ native land;

áèçèì ~äà in our part / country 
äèéàðáÿäèéàð ç. from country to country;

~ ýÿçìÿê to wander from country to
coun try

äèéàð-äèéàð ç. áàõ äèéàðáÿäèéàð
äèéàðøöíàñ è. regional ethnographer, student

of local lore 
äèéàðøöíàñëûã è. (regional) ethnography,

study of local lore 
äèéèðúÿê è. small ball; bead; åëì. globule;

éàñòûã ö÷öí ~ ball for bearings 
äèéèðúÿêëè ñ. (è.ñ.) with ball, (è.ñ.) having ball;

~ ãÿëÿì ball-point pen, biro (pl. biros) 
äèéèðúÿêñèç ñ. balless, (è.ñ.) having no ball 
äèéèðúÿêñèçëèê è. the state or quality of hav-

ing no ball 
äèéèðëÿäèëìÿê ô. to be* rolled 
äèéèðëÿìÿê ô. áàõ äèéèðëÿòìÿê
äèéèðëÿíìÿê ô. to roll; Òîï ÷àëàéà äèéèð -

ëÿíäè The ball rolled into the hole 
äèéèðëÿòäèðìÿê ô. áàõ äèéèðëÿòìÿê
äèéèðëÿòìÿê ô. 1. to roll (d.); ÷ÿëëÿéè ~ to roll

the barrel; 2. to ask / to cause s.o. to roll (d.)
äèç I. è. knee; ~è öñòÿ äóðìàã to kneel;

~ ÷þê ìÿê to go* / to fall* on one’s knee;
to beg (for smth.); ~ÿ ãÿäÿð up to one’s
knees, knee-deep; áèð êÿñè ~è öñòÿ ÷þê -
äöðìÿê to bring* someone to his knees;
~èíÿ äþéìÿê (ïåøìàí îëìàã) to repent
bitterly (of), to be* sorry (for, d.) awfully
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II. ñ.: ~ ãàïàüû àíàò. knee-cap, knee-pan;
patella; ~ îéíàüû anat. knee joint 

äèçáÿäèç ç. áàõ äèç-äèçÿ
äèç-äèçÿ ç. knee by knee, privately; ~ îòóð -

ìàã to sit* knee by knee 
äèçåë è. diesel 
äèçåíòåðèéà è. òèá. dysentery 
äèçåíòåðèéàëû ñ. òèá. dysenteric; (è.ñ.) suffer-

ing from dysentery 
äèçèí-äèçèí ç.: ~ ñöðöíìÿê to crawl on all

fours; ~ ñöðöíäöðìÿê to make* smb.
crawl on all fours 

äèçëÿìÿê ô. to knee (d.), to hit* with the
knee (d.)

äèçëÿíìÿê ô. to be* kneed 
äèçëÿòäèðìÿê ô. áàõ äèçëÿòìÿê
äèçëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to knee (d.)
äèçëèê è. breeches, pants, underpants 
äîäàüûãàëûí ñ. thick-lipped; ~ ãûç / àðâàä

/ êèøè âÿ ñ. a thick lipped girl / woman* /
man*, etc. 

äîäàüûãàëûíëûã è. the quality of having thick-
lips 

äîäàüûéîüóí ñ. áàõ äîäàüûãàëûí
äîäàüûéîüóíëóã è. áàõ äîäàüûãàëûíëûã
äîäàã I. è. lip; éóõàðû ~ upper lip; àøàüû

~ lower lip; äîäàüûíû äèøëÿìÿê to bite*
one’s lip; ◊ äîäàüûíû ñàëëàìàã to be*
sulky (with), to be* in the sulks (with);
~ëàðûíû ìàð÷ûëäàòìàã to smack one’s
lips, to make* a smacking sound with
one’s lips; ~ëàðûíû áöçìÿê; 1) to purse /
to curle one’s lips; 2) to make* (up) a lip;
d.d. to be* on the point of crying, to be*
going to cry, to be* about to cry; áèð êÿñèí
~ëàðûíäàí þïìÿê to kiss smb.’s lips; ~ëàðû
ãà÷ìàã d.d. áàõ ýöëöìñÿìÿê II. ñ. 1. lip;
~ ïîìàäàñû lipstick; 2. äèë÷. labial; ~ ñà -
ìèòè labial 

äîäàãàëòû ç.: ~ äàíûøìàã to mutter (into
one’s beard); ~ çöìçöìÿ åòìÿê to hum,
to sing in a law voice, to hum a song 

äîäàãáàäîäàã ç. 1. brimful; ñòÿêàíû ~ äîë -
äóðìàã to fill a glass brimful; 2. lips to
lips

äîäàãäÿéìÿç è. ÿäÿá. äîäàãäàéìàç (a kind
of ashug poem in which labial are not used)

äîäàã-äîäàüà ç. lips to lips; ~ þïöøìÿê to
kiss lips to lips, to kiss on each other’s lips

äîäàãëàìà ç. brimful: ~ äîëäóðìàã to fill
brimful (with); Î ãÿíääàíû ãÿíäëÿ äî -
äàãëàìà äîëäóðäó She / He filled the
bowl brimful with sugar 

äîäàãëàíàíñ. äèë÷. labialized, rounded;
~ ñà ìèòëÿð labialized consonants, labials

äîäàãëàíìà è. äèë÷. labialization 
äîäàãëàíìàã ô. to labialize; to be* labial-

ized
äîäàãëû ñ. (è.ñ.) with lips, (è.ñ.) having lips;

thick-lipped
äîäàãóúó ç. áàõ äèëóúó ÛÛ 
äîäàãâàðû ñ. lip-shaped 
äîüàí ñ. 1. çîîë. viviparous; ~ áàëûã a vivip -

a rous fish; 2. (è.ñ.) able to give birth (to
descendants); ~ ãàäûí woman* in child-
birth

äîüàíàã è. hook (a wooden hooked bar fas-
tened at the end of a rope for tying a knot) 

äîüàð ñ.: ~ ãîéóí ewe able to give birth to
a lamb; ~ äîíóç sow, sow able to give
birth to a piglet 

äîüìà I. è. birth, childbirth, delivery, child-
bearing, childbed; àñàí ~ easy birth / deliv -
ery; âàõòûíäàí ÿââÿë ~ premature birth
II. ñ. 1. one’s own; ~ ãàðäàø / áàúû / äàéû
âÿ ñ. one’s own brother / sister / uncle,
etc.; 2. native, home; ~ òîðïàã native land;
~ øÿùÿð home town; ~ åâ native home;
◊ ~ äèë mother tongue, native language 

äîüìàã ô. 1. to give* birth (to); ìÿú. to
give* rise (to); (at) to foal; (ãîéóí)
to lamb; (èíÿê) to calve [ka:v]; (ìàðàë) to
fawn; (ïèøèê) to kitten; (äîíóç) to farrow;
2. (ýöíÿø, àé) to rise*; Ýöíÿø äîüóð The
sun is rising; 3. (ìåéäàíà ÷ûõìàã) to
arise*; Áóðàäàí éåíè áèð ñóàë äîüóð
A new question arises here 

äîüìàëûã è. kindred, kinship, relationship,
cognate 

äîýðàìàú è. dogramaj (food consisting of
sour milk and some chopped greens and
cucumber) 

äîüðàìàã ô. 1. (àüàúû) to fell (d.); (îäóíó)
to hew (d.), to hack (d.), to chop (d.);
2. (ÿòè) to mince [m9ns], to chop (d.);
3. (ãû ëûíúëà) to cut* (d.), to sabre (d.), to
slash (d.); 4. (ìèøàðëà) to saw (d.); 5. (÷þ -
ðÿéè âÿ ñ.) to crumble (d.); ÷þðÿê ~ to
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crumble bread; (äèëèì-äèëèì êÿñìÿê) to
slice bread; 6. (äèëèì-äèëèì äîüðàìàã)
to cut* (d.) (into pieces), to slice (d.) 

äîüðàì-äîüðàì ç.: ~ åòìÿê to cut* / to
chop (d.) into pieces; ~ îëìàã to be* cut
/ chopped into pieces 

äîüðàíûëìàã ô. to be* cut / chopped / sliced
(into pieces) 

äîüðàíìàã ô. 1. to be* cut / chopped;
2. (àüàú) to be* hewed (down) / hacked
down; 3. (ÿò) to be* minced / chopped;
4. (ìèøàðëà) to be* sawn; 5. (÷þðÿê) to
be* crumbled; (äèëèì-äèëèì åäèëìÿê) to
be* sliced

äîüðàòäûðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to
cut (d.); 2. (àüàúû) to ask / to cause smb.
to hew (d.) / to hack (d.); 3. (ìèøàðëà) to
ask / to cause smb. to saw (d.); 4. (÷þðÿéè)
to ask / to cause smb. to crumble (d.); (äè -
ëèì-äèëèì êÿñäèðìÿê) to ask / to cause
smb. to slice (d.) 

äîüðàòìàã ô. áàõ äîüðàòäûðìàã
äîüðó I. ñ. 1. true, right, sound, correct;

~ ãÿ ðàð a true / right / sound decision; éå -
ýàíÿ ~ éîë the only true way; 2. honest,
faithful; äàùà ~ñó or, to be more true II. ç.
rightly, truly, correctly, true; ~ äàíûøìàã
to speak* true; ~ ÷ûõìàã to come* true,
to prove to be right; Îíóí éóõóñó äîüðó
÷ûõäû His / Her dream became true III. ãîø.
towards, toward; øÿùÿðÿ / êÿíäÿ / äÿíèçÿ
âÿ ñ. ~ towards the city / village / sea, etc.,
ÿñðèí ñîíóíà ~ towards the end of the cen -
tury; Èðÿëèéÿ äîüðó! Forward! 

äîüðóúà ç. truthfully, honestly, uprightly 
äîüðó÷ó ñ. truthful, upright; ~ àäàì a truth -

ful / an upright man* 
äîüðó÷óëóã è. truthfulness, uprightness, hon -

esty; Äîüðó÷óëóã ÿí éàõøû ñèéàñÿòäèð
àò. ñþç. Honesty is the best policy

äîüðóäàí ç. indeed, really; verily; Äîüðó -
äàí äà Really; Äîüðóäàíìû? Really? Áó,
äîüðóäàí äà ñÿùâäèð Indeed, It’s a mis-
take

äîüðóäàí-äîüðóéà ç. áàõ äîüðóäàí
äîüðó-äöçýöí I. ñ. áàõ äîüðó Û II. ç. áàõ

äîüðó II
äîüðóëìàã ô. to come* true, to turn out true;

to be* confirmed / corroborated; Øàéèÿëÿð

äîüðóëóð The rumours are confirmed /
corroborated 

äîüðóëòìàã ô. 1. to justify (d.); öìèäè ~ to
justify hope; áèð êÿñèí åòèìàäûíû ~ to jus-
tify smb.’s confidence / trust; þçöíö ~ to
justify oneself; 2. (íÿçÿðèééÿ, ìåòîä âÿ ñ.)
to prove its value; þçöíö òÿúðöáÿäÿ ~ to
demonstrate its value in practice; õÿðúèíè
~ to pay* the expenses; Íÿçÿðèééÿ þçöíö
äîüðóëòäó The theory proved to be correct

äîüðóëóã è. correctness, accuracy; faithful-
ness; uprightness 

äîüðóëóãñåâÿí ñ. truthful, upright, vera-
cious; ~ àäàì truthful / upright man* 

äîüðóñó àðà ñ. to tell (you) the truth; Äîü -
ðóñó, ìÿí îíó òàíûìûðàì To tell the
truth, I don’t know him / her 

äîüðóéàáÿíçÿð ñ. likely, probable, verisim-
ilar; ~ íÿòèúÿ a probable result; ~ ÿùâàëàò
a likely story 

äîüðóéàîõøàð ñ. áàõ äîüðóéàáÿíçÿð
äîüó è. The East 
äîüóá-òþðÿìÿ ôè. giving birth (to); propa-

gating 
äîüóá-òþðÿìÿê ô. áèîë. to propagate; Ùÿøÿ -

ðàòëàð éóìóðòà âàñèòÿñèëÿ äîüóá-òþðÿ -
éèðëÿð Insects propagate themselves by
means of eggs 

äîüóá-òþðÿìÿç ñ. barren, sterile, infertile 
äîüóá-òþðÿìÿçëèê è. barrenness, sterility,

infertility 
äîüóá-òþðÿòìÿê ô. 1. to give* birth (to a

num ber of children), to bring* into the
world (a number of children); 2. to procre-
ate (d.), to produce (d.), to engender (d.)

äîüóëìà ôè. birth; ~ ýöíö birthday; ~ éåðè
birthplace; ~ ýåúÿñè birthnight; ~ tarixi date
of birth 

äîüóëìàã f to be* born; ìÿú. to come* into
being / existence; êîð / êàð / ëàë âÿ ñ. ~ to
be* born blind / deaf / dumb, etc.; Áþéöê
Íèçàìè îí èêèíúè ÿñðäÿ äîüóëóá Great
Nizami was born in the twelfth century 

äîüóëóá-òþðÿíìÿê ô. 1. to be* born in great
number, to be* propagated; 2. to come*
into being / existence in great number 

äîüóëóø è. áàõ äîüóëìà
äîüóì I. è. childbirth, delivery II. ñ. deliv-

ery, maternity lying-in; ~ øþáÿñè delivery
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room; ~ åâè maternity home / hospital,
lying-in hospital / home 

äîüóðìàã ô. 1. to provoke (d.), to give* rise
(to); (ýöúëö ùèññëÿð) to stir up (d.), to excite
(d.), to rouse (d.), to arouse (d.); ãÿçÿá /
íèôðÿò / ìàðàã âÿ ñ. ~ to excite / to stir up
anger / hate / curiosity, etc.; øöáùÿ ~ to
give* rise to doubt, to raise doubts, ãèáòÿ
/ ïàõûëëûã ~ to arouse / to excite envy; ùÿ -
éÿúàí ~ to cause alarm; íàðàùàòëûã ~ to
give* rise to anxiety; 2. to create (d.),
to cause (d.), to make* (d.); òÿÿññöðàò
~ to make* / to create an impression (on,
upon), to have* an effect (on); ñåíñàñèéà
~ to make* / to cause a sensation 

äîüóø è. 1. birth, delivery, childbirth, lying-
in, childbed; àñàí ~ easy birth / delivery;
÷ÿòèí ~ difficult birth / delivery; âàõòûíäàí
ÿââÿë ~ premature birth / delivery; 2. ris-
ing; ýöíÿøèí ~ó sunrise, rising of the sun 

äîüóçäóðìàã ô. 1. to help to give birth to a
child; to deliver; Îíëàð àðâàäû äîüóçäóð -
äóëàð They delivered the woman; 2. (ùåé -
âàíû) to help to breed 

äîüóçäóðóëìàã ô. 1. to be* helped to give
birth (to), to be* helped to deliver; 2. (ùåé -
âàí) to be* helped to breed 

äîõñàí ñé. ninety; ~ áèð ninety-one; ~ èêè
ninety-two; ~ áèðèíúè, ~ èêèíúè âÿ ñ. ninety-
first, ninety-second, etc. 

äîõñàíúà ñé. only / just ninety 
äîõñàíûíúû ñé. ninetieth; ~ ñÿùèôÿ page ninety;

~ èëëÿðèí ÿââÿëëÿðèíäÿ in the early nineties;
~ èëëÿðèí ñîíóíäà in the late nineties; ~ èë -
ëÿð the nineties 

äîõñàíéàøëû ñ. ninety-year-old; (è.ñ.) of nine ty;
~ êèøè ninety-year-old man*; a man* of
ninety 

äîê è. dock
äîêåð docker 
äîêòîð è. 1. doctor, physician [f9z-]; ~ îëìàã

to be* a doctor / physician; 2. (åëìè äÿ -
ðÿúÿ) doctor (ãûñà ôîðìàñû Dr; ôèëîëîýèéà
åëìëÿðè ~ó doctor of philology 

äîêòîðàíò è. person working for doctor’s
degree

äîêòîðëóã I. è. 1. the profession of a doctor;
2. the state of being a doctor II. ñ.: ~ äèñ -
ñåð òàñèéàñû thesis for a Doctor’s degree;
~ äÿðÿúÿñè Doctor’s degree 

äîêòðèíà è. doctrine, teaching, tenet [`ti:-]
äîããàç è. path (in the village), narrow way

(in the village) 
äîããóç ñé. nine 
äîããóçàéëûã ñ. (è.ñ.) of nine months; nine-

month old 
äîããóçúà ñé. just nine, only nine 
äîããóçýöíëöê ñ. (è.ñ.) of nine days, nine-day
äîããóçèëëèê ñ. (è.ñ.) of nine years; nine-year-

old
äîããóçëóã è. nine; (ãóðìàãäà) the nine (of);

~ öðÿê (ãóìàð êàüûçûíäà) the nine of
hearts

äîããóçìÿðòÿáÿ è. a nine-storeyed building 
äîããóçìÿðòÿáÿëè ñ. nine-storeyed; ~ áèíà

a nine-storeyed building 
äîããóçðÿãÿìëè ñ. ðèéàç. nine-digit, nine-

figure(s)
äîããóçóíúó ñé. ninth 
äîããóçéàøàð ñ. nine-year-old, (è.ñ.) of nine 
äîããóçéàøëû ñ. nine-year-old, (è.ñ.) of nine;

~ óøàã a child of nine, a nine-year-old child
äîãìàòèê ñ. dogmatic 
äîãìàòèêëèê è. áàõ äîãìàòèçì
äîãìàòèçì è. dogmatism 
äîëàá è. wall-cupboard, built-in cupboard,

(built-in) closet 
äîëàã è. 1. (àéàã ö÷öí) foot-binding; 2. (ãû÷

ö÷öí) puttee; 3. el. winding 
äîëàã÷û è. winder 
äîëàãëàìàã ô. to wind* (round d.); àéàã -

ëàðûíû ~ to wind* round one’s feet (with
foot-bindings); ãû÷ëàðûíû ~ to wind* round
one’s legs (with puttees) 

äîëàãëàíìàã ô. to be* wound; (àéàãëàð)
to be* wound round (with foot-bindings);
(ãû÷ ëàð) to be* wound round (with puttees)

äîëàãëàòäûðìàã ô. áàõ äîëàãëàòìàã
äîëàãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to wind

(round d.) àéàãëàðûíû ~ to ask / to cause
smb. to wind one’s feet (with foot-bind-
ings); ãû÷ëàðûíû ~ to ask / to cause smb. to
wind round one’s legs (with puttees) 

äîëàãëû ñ. wound; (àéàã) (è.ñ.) being wound
round (with foot-bindings); (ãû÷ëàð) (è.ñ.)
being wound round (with puttees) 

äîëàãëûã ñ.: ïàð÷à (àéàãëàð ö÷öí) a sheet
of material for / fit footbindings; (ãû÷ëàð
ö÷öí) a sheet of material suitable for / fit
for puttees 
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äîëàãñûç ñ. (àéàãëàð) (è.ñ.) without footbind-
ings, (è.ñ.) having no foot-bindings; (ãû÷ -
ëàð) (è.ñ.) without puttees, (è.ñ.) having no
puttees 

äîëàìà I. è. òèá. withlow II. ôè. 1. winding;
twining; ~ úûüûð a winding path; ~ ïèëëÿêàí
winding stairs; 2. zigzag; ~ úûüûð a zigzag
path; 3. (ÿëÿñàëìà) fooling, pulling smb.’s
leg

äîëàìà-äîëàìà ç. in a zigzag; ~ ýåòìÿê to
go* in a zigzag 

äîëàìàã ô. 1. to wind* (d. about); to twine
(d. about); to spin (d.); ñàïû ~ to spin
thread; ñàïû òàüàëàüà ~ to wind* thread
on a reel; ãîëëàðûíû áîéíóíà ~ to twine
one’s arms round / about smb.’s neck;
Ñàðìàøûã àüàúà äîëàíäû The ivy twined
round the tree; äÿñìàëû áîéíóíà ~ to
wind* a towel round one’s neck; 2. ìÿú.
to fool (d.); áèð êÿñè ~ to fool smb., to pull
smb.’s leg; ◊ áàðìàüûíà ~ to twist / to
wind* smb. round one’s little finger, to
deceive (d.), to take* in (d.), to cheat (d.) 

äîëàì-äîëàì ñ. áàõ äîëàìà ÛÛ 
äîëàíàúàã è. 1. life, the way one lives;
◊ Äîëàíàúàã éîõäóð Life is impossible;
Îíóí ÿëèíäÿí ìÿíÿ äîëàíàúàã éîõäóð
I get no peace with him / her around;
2. living; ◊ ~ ãàçàíìàã to earn / to make*
a living 

äîëàíáàú ñ. áàõ äîëàìà ÛÛ (2-úè ìÿíàäà)
äîëàíäûðûëìàã ô. 1. to be* turned / rotated;

2. to be* taken care / supported to live 
äîëàíäûðìàã ô. 1. to turn (d.), to revolve (d.),

to rotate (d.), to wheel round (d.); 2. to
take* care (of), to support (d.) to live,
to provide smb. with money to live on;
◊ áà øûíû ~ to live anyhow / haphazardly,
to make* both ends meet 

äîëàíûøûã è. áàõ äîëàíàúàã
äîëàíìà ôè. 1. rotation; revolution; going

round, spinning round; 2. living 
äîëàíìàã ô. 1. to turn, to revolve, to rotate;

þç îõó ÿòðàôûíà ~ to revolve on its axis;
2. to go* round; to walk along; 3. to live;
áèðòÿùÿð ~ to live in a small way / some-
how; éàõøû ~ to live a well-to-do life;
4. (éîëà ýåòìÿê) to get* on (with); to get*
along together (with) 

äîëàøà è. çîîë. jackdaw 
äîëàøäûðûëìàã ô. 1. (ñàï, ñà÷ âÿ ñ.) to be*

entangled / matted; 2. (ùàäèñÿ, ÿùâàëàò
âÿ ñ.) to be* mixed up; to become* / to
get* entangled, to be* interlaced / inter-
weaved; 3. to be* drawn (into) / involved 

äîëàøäûðìàã ô. 1. (èïè, ñàïû âÿ ñ.) to entan-
gle (d.), to tangle (d.), to mat (d.), to mix
up (d.); ñàïû ~ to tangle threads; ñà÷û ~ to
tangle hair; 2. ìÿú. to confuse (d.); áèð
êÿñè ~ to confuse smb.; to put* out (d.);
Ìÿí ñàéûðäûì, ñèç ìÿíè äîëàøäûðäûíûç
I was counting and you put me out; ìÿ -
ñÿëÿëÿðè ~ to complicate matters, to mud-
dle a business, to make* a mess of a busi-
ness, to get* things into a muddle 

äîëàø-äîëàø ñ. (en)tangled; ~ îëìàã to
become* / to get* entangled; Ñàï äîëàø-
äîëàø îëóá The thread has got tangled;
~ åòìÿê to (en)tangle (d.); ìÿú. to mud-
dle up (d.), to confuse (d.)

äîëàøûã I. è. confusion, muddle, tangle, mess;
jumble, mish-mash II. ñ. 1. (en)tangled,
con fused, involved, matted; ~ arqument
involved / tangled argument; hesabat con-
fused report; ~ ñà÷ tangled / matted hair;
~ äöéöí tangled knot; 2. ìÿú. knotty,
intricate; ~ ìÿñÿëÿ knotty / intricate ques-
tion III. ç. confusedly, confusingly, intri-
cately, complicatedly 

äîëàøûãëû ñ. áàõ äîëàøûã ÛÛ 
äîëàøûãëûã è. áàõ äîëàøûã Û 
äîëàøìàã ô. 1. to become* / to get* (en)tan-

gled / confused; to entangle oneself (in);
Óøàüûí àéàüû êÿíäèðÿ äîëàøäû The child’s
leg got tangled with the rope; 2. (ýÿçìÿê)
to go* round, to walk about; to make* a
tour; 3. (ñàòàøìàã) to offend (d.), to hurt*
(d.); to tease (d.); áèð êÿñÿ ~ to offend
smb., to hurt smb., to tease smb.; 4. (÷ÿòèí
âÿçèééÿòÿ äöøìÿê) to find* oneself in a
difficult position; to get* into trouble; äèëè
~ to stammer; ßñÿáèëÿøÿíäÿ îíóí äèëè
äî ëàøûð He / She stammers when he / she
is nervous; ◊ ÿë-àéàüà ~ to be* in the way 

äîëàéû I. ñ. roundabout, indirect; ~ éîë round -
about way; ~ úàâàá an indirect answer;
~ íÿòèúÿ an indirect result; Äîëàéû ýÿë!
Come roundabout! II. ç. indirectly, in a
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roundabout way; ~ ýåòìÿê to go* indi-
rectly, to take* a roundabout way / course;
áèð øåéè ~ åøèòìÿê to hear smth. in a round -
about way; Ìÿí áó õÿáÿðè äîëàéû åøèòäèì
I heard this news in a roundabout way 

äîëàéûñûíà ç. áàõ äîàëéû ÛÛ 
äîëàéûñûèëÿ ç. áàõ äîëàéû ÛÛ 
äîë÷à è. can; áèð ~ ñó a can of water 
äîëäóðìàã ô. 1. to fill (d. with); âàííàíû ñó

èëÿ ~ to fill the bath with water; Çÿùìÿò
îë ìàñà, ãÿíäãàáûíû ãÿíäëÿ äîëäóðóí
Please, fill this sugar-basin with sugar;
ãÿë éàíû ~ to fill one’s pipe; 2. to stuff
(d. with); òîéóüó / áàëûüû / þðäÿéè âÿ ñ.
~ to stuff a chicken / fish / a duck, etc.;
áà ëûíú ~ to stuff a pillow; áàøûíû ëàçûìñûç
øåéëÿðëÿ ~ to stuff one’s head with unnec-
essary things; Áàøà äöøìÿäèéèí øåéëÿðëÿ
áàøûíû äîëäóðìà Don’t stuff your head
with things you don’t understand; 3. (ñè -
ëàùû) to load (d.), to charge (d.); ñèëàùû
~ to load / to charge one’s gun; ßñýÿðëÿð
ñèëàùëàðûíû äîëäóðäóëàð The soldiers
loaded / charged their guns; 4. (ïëàíû) to
fulfil (d.), to carry out (d.); ïëàíû ~ to ful-
fil the plan 

äîëäóðòäóðìàã ô. áàõ äîëäóðòìàã
äîëäóðòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to fill

(d. with); 2. to ask / to cause smb. to stuff
(d. with); òîéóüó / áàëûüû / þðäÿéè âÿ ñ.)
~ to ask / to cause smb. to stuff a chicken
/ a duck / fish, etc.; 3. (ñèëàùû) to ask / to
cause smb. to load / to charge (d.); ñèëàùûíû
~ to have* one’s gun loaded / charged;
4. (ïëàíû) to ask / to cause smb. to fulfil (d.)
to ask / to cause to carry out (d.) 

äîëäóðóëìàã ô. 1. to be* filled; 2. (òîéóã,
áàëûã, áàëûíú âÿ ñ.) to be* stuffed; 3. (ñè -
ëàù) to be* loaded / charged, to get* loaded
/ charged; 4. (ïëàí) to be* fulfilled / car-
ried out 

äîëüóí I. ñ. 1. full, stout, portly; (óøàã, ãà -
äûí âÿ ñ.) plump; ~ àé full moon; ~ óøàã
plump child; 2. ìÿú. rich in content, full
of value; (êèòàá, íèòã âÿ ñ.) substantial,
solid, interesting; ~ êèòàá substantial / solid
/ interesting book II. ç. substantially, pro-
foundly, deeply; thoroughly, in detail;
~ êþ ìÿê åòìÿê to help substantially

äîëüóíëàøäûðìàã ô. to make* (d.) more
substantial / solid / interesting 

äîëüóíëàøìàã ô. 1. (êþêÿëìÿê) to become*
full / plump, to get* stout / full; 2. to
become* substantial / solid, to get* sub-
stantial / solid; 3. to become* / to get*
mature

äîëüóíëóã è. 1. (áÿäÿíúÿ) stoutness, (óøàã,
ãàäûí) plumpness; 2. (ìÿçìóíúà) rich-
ness of content, fullness; ùàêèìèééÿò äîë -
üóíëóüó fullness of power 

äîëëàð è. dollar 
äîëìà è. an Azerbaijani dish cooked by wrap -

ping round forcemeat mixed with rice in
vine leaves or cabbage; éàðïàã ~ñû force-
meat mixed with rice and wrapped round
in vine leaves 

äîëìàã ô. 1. to fill (with), to fill up (with);
Çàë òåçëèêëÿ äîëäó Soon the hall filled;
Òåçëèêëÿ ùÿéÿò àäàìëà äîëäó Soon the
yard filled / filled up with people; Îíóí
ýþçëÿðè éàøëà äîëäó His / Her eyes filled
with tears; 2. (ïëàí) to be* fulfilled / car-
ried out; 3. (ñöíáöë) to become* / to get*
juicy, to start to become ripe; ◊ ýþçö ãàíëà
~ to be* ready to commit a crime 

äîëìàëûã ñ. smth. (meat, cabbage, etc.) fit /
suitable for cooking dolma (an Azerbaijani
dish cooked by wrapping round forcemeat
mixed with rice in vine leaves or cabbage);
~ ÿò meat fit / suitable for cooking dolma 

äîëó I. è. hail; ~ éàüìàã to hail; Äîëó éàüûð
(àäÿòÿí) It hails; (èíäè) It’s hailing II. ñ.
1. full (up), packed; crowded; ~ áîøãàá a
full plate; ~ îëìàã to be* full / packed /
crowded; Àâòîáóñ äîëó èäè The bus was
crowded; 2. (ñèëàù) loaded; ~ òöôÿíý a
loaded gun; àüûçáààüûç ~ brimful, full to
the brim; 3. (áÿäÿíúÿ) stout, portly; plump

äîëóáÿäÿí ñ. stout, portly; plump 
äîëóáÿäÿíëè ñ. áàõ äîëóáÿäÿí
äîëóáÿäÿíëèëèê è. stoutness, plumpness 
äîëóäþéìÿ è. áàõ äîëóâóðìà
äîëóõà-äîëóõà ç. with tears in one’s eyes,

being deeply moved / touched 
äîëóõìàã ô. to be* touched / moved, to get*

touched / moved; to shed* a few tears 
äîëóëóã è. stoutness; plumpness; the state of

being full / crowded 
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äîëóñó -ful (the second part of compound
words such as àüûçäîëóñó - mouthful,
îâóúäîëóñó - handful) 

äîëóøìàã ô. to pour, to come* pouring in; to
rush / to get* in with groups 

äîëóâóðìà è. damage done by hail 
äîìáà ñ. protuberant; d. d. bulging 
äîìáàýþç ñ. goggle-eyed, pop-eyed; (è.ñ.)

with bulging eyes 
äîìáàýþçëö ñ. áàõ äîìáàýþç
äîìáàýþçëöëöê è. the state of having gog-

gled eyes, the state of being goggle-eyed
/ pop-eyed 

äîìáàëàã è. somersault; ~ àøìàã to somer-
sault; to turn / to throw* a somersault 

äîìáàëàãëàíìàã ô. to somersault, to make*
/ to turn / to throw* a somersault 

äîìáàëàí è. áîò. (êàðòîôàáÿíçÿð ýþáÿëÿê
íþâö) truffle

äîìáàëàíýþç ñ. áàõ äîìáàýþç
äîìáàëàíýþçëö ñ. áàõ äîìáàýþç
äîìáàëûã è. salience, protuberance, promi-

nence
äîìáàëìàã ô. 1. to bend* down, to stoop;

2. (øèøìÿê) to swell* out, to become*
swollen

äîìáàëòìàã ô. 1. to stick* out; ãàðíûíû
~ to stick out one’s belly; 2. to bend* (d.),
to force / to cause / to ask smb. to bend
down (d.) 

äîìáóë ñ. plump; ~ úöúÿ a plump chicken;
áàëàúà ~ ÿëëÿð little plump hands 

äîìèíàíò I. è. dominant II. ñ. dominant,
dominating; ~ èäåéà dominant / dominat-
ing idea 

äîìèíàíòëûã è. domination 
äîìèíéîí è. áàõ ìöñòÿìëÿêÿ Û 
äîìèíî è. dominoes pl. 
äîìêðàò è. òåõ. jack; ~ëà ãàëäûðìàã to jack

up (d.), to lift with a jack (d.), Ìàøûíû
äîì êðàòëà ãàëäûð Jack up the car 

äîìíà I. è. òåõ. blast-furnace II. ñ.: ~ ñîáàñû
blast-furnace 

äîìíà÷û è. blast-furnace operator 
äîìóøìàã ô. to squirm; to get* / to become*

squirmed 
äîìóøóã ñ. squirmed; timid 
äîí I. è. dress, gown, frock; àõøàì ~ó

evening dress / gown; áàùàðûí éàøûë ~ó

green dress of spring; ◊ ~a ýèðìÿê to pre-
tend to be, to put* on a mask; ◊ Ýþçÿëëèê
îíäóð, äîããóçó äîíäóð àò. ñþç. ≅ The
tailor makes the man, Fine feathers make
fine birds II. è. 1. frost; 2. icy-crushed
ground, ice-covered ground; Éîëëàð äîí -
äóð Roads are covered with ice; ~ âóðìóø
frostbitten III. ñ. frozen; Òîðïàã äîíäóð
The ground is frozen 

äîíàíìà I. è. fleet; marine; ùÿðáè äÿíèç ~ñû
navy; äÿíèç ~ñû marine; ùàâà ~ñû air force,
air fleet; ÷àé ~ñû inland water transport;
ìöëêè ~ (òèúàðÿò ~ñû) merchant / mer cantile
marine II. ñ. naval; ~ çàáèòè naval office

äîíàíìà÷û è. seaman*, sailor 
äîíäóðìà I. è. ice cream; bir pay ~ a portion

of ice cream; øîêîëàäëû ~ chocolate ice
cream II. ôè. freezing; refrigeration; ◊ ~ øó -
ìó ê.ò. autumn ploughing 

äîíäóðìà÷û è. áàõ äîíäóðìàñàòàí
äîíäóðìà÷ûëûã è. the job of an ice-cream

mould
äîíäóðìàã ô. to freeze (d.), to refrigerate

(d.), ÿò ~ to freeze / to refrigerate meat;
ãèé ìÿòëÿðè ~ to freeze prices 

äîíäóðìàñàòàí è. 1. (êèøè) ice-cream ven-
dor; ice-cream man*; 2. (ãàäûí) ice-cream
vendor, ice-crean woman* 

äîíäóðóúó I. è. ice-box, refrigerator; d.d.
fridge, frig II. ñ. refrigerating; ~ ãóðüó
refrig erating plant; ~ àâàäàíëûã refriger-
ating equipment 

äîíäóðóëìàã ô. to be* frozen / refrigerated 
äîíäóðóëìóø ôñ. frozen, refrigerated; ~ ÿò /

÷îëïà frozen / refrigerated meat / chicken;
~ ÿðçàã frozen / refrigerated food 

äîíæóàí è. Don Juan; philanderer 
äîíæóàíëûã è. philandering 
äîíêèõîò è. Quixote 
äîíêèõîòëóã è. quixotism, quixotry 
äîíãàð I. è. hump; hunchback II. ñ. hunched,

hunchbacked, humped, humpbacked 
äîíãàðáåë I. è. áàõ äîíãàð Û II. ñ. áàõ äîí -

ãàð II
äîíãàðáóðóí ñ. (è.ñ.) with an aquiline nose;

hooked / aquiline nose 
äîíãàðáóðóíëó ñ. áàõ äîíãàðáóðóí
äîíãàðëàìàã ô. to arch (d.), to hunch (d.);

áåëèíè ~ to arch one’s back; Ïèøèê áåëèíè
äîíãàðëàäû The cat arched her back 

228

äîëóñó äîíãàðëàìàã



äîíãàðëàíìàã ô. to become* / to get*
hunched / arched 

äîíãàðëàøäûðìàã ô. áàõ äîíãàðëàòìàã
äîíãàðëàøìàã ô. áàõ äîíãàðëàíìàã
äîíãàðëàòìàã ô. to arch (d.), to hunch (d.) 
äîíãàðëû ñ. 1. (è.ñ.) with hump, (è.ñ.) having

hump; 2. áàõ äîíãàð
äîíãàðëûã è. the state of being humpbacked

/ hunched / arched 
äîíãóëäàìàã ô. 1. to grumble, to mutter;

Î, þç-þçöíÿ äîíãóëäàäû She / He mut-
tered to herself / himself; 2. (àéû) to growl 

äîíãóëäàíìàã ô. áàõ äîíãóëäàìàã
äîíãóëäàøìàã ô. 1. to grumble / to mutter

together; 2. (àéûëàð) to growl together 
äîíãóëäàòìàã ô. 1. to cause smb. to grumble

/ to mutter; 2. (àéû) to cause to growl (d.) 
äîíãóëòó è. 1. grumble, mutter; 2. (àéû ñÿñè)

growl 
äîíëó ñ. (è.ñ.) dressed in gown, (è.ñ.) having

a dress on; (è.ñ.) in a dress 
äîíëóã I. è. salary, (rate of) pay II. è. fabric

suitable / fit for a dress; dress material 
äîíìà ôè. freezing; ~ íþãòÿñè freezing-point
äîíìàã ô. 1. to freeze; to be* frozen, to

get* / to become* frozen; 2. (áÿðê öøö -
ìÿê) to freeze* to death; to be* stiff with
cold; Ñó 0 äÿðÿúÿäÿ äîíóð Water freezes
at the temperature of 0 degrees Centigrade;
×àé äîíóá The river is / has frozen (up);
3. to be* / to get* stiff (with); ñîéóãäàí
~ to be* / to get* stiff with cold; äÿù øÿò -
äÿí ~ to stiffen in / with astonishment;
Ìÿí äîíìóøàì (ñîéóãäàí)! I am frozen!
Îíóí ÿëëÿðè äîíóá His / Her hands got
frozen; Ìÿíèì áàðìàãëàðûì ñîéóãäàí
äîíóá My fingers are numb with cold 

äîíìóø ôñ. 1. frozen; ~ ÿò / ÷îëïà frozen
meat / chicken; 2. stiff, numb; ñîéóãäàí
~ numb / stiff with cold 

äîíîð I. è. donor; (ãàí âåðÿí) blood donor
II. ñ. donor 

äîíîñ è. denunciation (of), information
(against) 

äîíîñ÷ó è. informer; sneak, a sneaky person 
äîíñóç ñ. dressless; (è.ñ.) without dress, (è.ñ.)

having no dress 
äîíóáãàëìàã ô. to freeze; to be* struck

(with); to stand* rigid / paralysed (with);

ãîðõóäàí ~ to freeze / to be* struck with
fear; éåðèíäÿ ~ to stop short / dead, to
stand* rooted to the spot 

äîíóõäóðìàã ô. to cause smb. to become
torpid; to cause smb. to grow torpid 

äîíóõëóã è. torpidity, torpidness; dumbness 
äîíóõìà ôè. becoming torpid, growing tor-

pid
äîíóõìàã ô. 1. to become* torpid / dumb,

to be* struck (with); 2. ìÿú. to grow* tor-
pid / dumb; òÿÿúúöáäÿí ~ to grow* dumb
with surprise, to be* striken dumb with
surprise; 3. to lose* one’s wits, to go* out
of one’s mind 

äîíóõìóø ñ. torpid, dumb 
äîíóã ñ. 1. frozen; 2. ìÿú. mat, dull, puz-

zled; ~ áàõûø puzzled look; ~ øàýèðä dull
pupil; ~ ðÿíý mat / dull colour; ~ áîéà
mat paint 

äîíóãëàøäûðìàã ô. to make* mat / dull (d.) 
äîíóãëàøìàã ô. to become* mat / dull, to

get* mat / dull 
äîíóãëóã è. 1. freeze, frozen condition; òîð -

ïàüûí äîíóãëóüó frozen condition of
ground; 2. dullness, dimness, wanness;
3. apathy 

äîíóç I. è. 1. pig; swine; (áîðäàãëàíìûø)
hog; (äèøèñè) sow; (äþëëöê) boar; 2. ìÿú.
swine, hog II. ñ. pig; ~ ÿòè pork; ~ áàëàñû
/ ÷îø ãàñû sucking-pig; ~ éàüû fat; (ÿðè äèë -
ìèø) lard (è÷ ïèéè) suel; ~ äàìû pigsty;
~ äÿðèñè pig-skin 

äîíóçàáàõàí è. pig-tender, pig-breeder 
äîíóç÷ó è. 1. pig-breeder; 2. pig-tender 
äîíóç÷óëóã I. è. pig-breeding, swine-breed-

ing II. ñ. pig-breeding, swine-breeding;
hog-breeding; ~ ôåðìàñû pig-breeding farm

äîíóçëóã è. 1. pigsty, pigpen; 2. d.d. áàõ
ùÿáñõàíà

äîíóçîòàðàí è. swine-herd 
äîíóçñàõëàéàí è. pig-tender, pig-breeder 
äîíâóðìà è. frostbiting, frostbite 
äîïäîüðó I. ñ. quite correct, completely true

II. ç. quite truly, completely true 
äîïäîëó ñ. chock-full, completely full, cram-

full; (àäàìëà) overcrowded; ~ îëìàã to
be* chock-full / cram-full / completely full;
~ îëìàã (àäàìëà) to be* overcrowded 

äîð è. mast
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äîðàüàúû è. áàõ äîð
äîñåíò è. senior lecturer, reader àìåð. assis-

tant professor 
äîñåíòëèê è. post of senior lecturer, university

readership; àìåð. assistant professorship 
äîñò I. è. friend; (õöñóñÿí êèøè úèíñè) pal,

buddy; êþùíÿ ~ old friend / pal; éàõûí
~ close / intimate friend / pal, bosom
friend; (õöñóñÿí îüëàíëàð ùàã.) chum;
Áèç ÷îõ èëëÿðäè êè, äîñòóã We have been
friends / pals for many years; Äîñò, (÷îõ
âàõò êèíàéÿ èëÿ) éîëóìäàí ÷ÿêèë! Get out
of my way, buddy! Ãóëàã àñ, äîñò! Listen,
pal! Ùÿð øåéèí òÿçÿñè, äîñòóí êþùíÿñè àò.
ñþç. ≅ An old friend is better than two
new; ◊ ßñë äîñò éàìàí ýöíäÿ òàíûíàð
àò. ñþç. A friend in need is a friend indeed
II. ñ. friendly, amicable; ~ þëêÿëÿð friendly
countries; ~ ÿëàãÿëÿð amicable relations 

äîñò-àøíà òîï. è. friends and pals, near ones,
one’s friends and relatives 

äîñòáàç ñ. loving to make friends easily; lov -
ing to support one’s friends passionately 

äîñòáàçëûã è. favouritism, passionate atti-
tude to one’s friends; ~ åòìÿê to support
one’s friends passionately, to patronize /
to protect one’s friends 

äîñòúàñûíà ç. like a friend, in a friendly man -
ner / way, as a friend, amicably 

äîñò-äîüìà ñ. áàõ äîüìà ÛÛ 
äîñò-äöøìÿí òîï. è. friends and enemies;

social surroundings; one’s peoples, one’s
associates

äîñòëàøäûðìàã ô. to bring* together (d.), to
unite in friendship (d.) 

äîñòëàøìàã ô. to make* friends (with), to
become* friends, to be* on / in friendly
terms

äîñòëóã I. è. friendship, amity; áèð êÿñëÿ ~åò -
ìÿê to make* friends with smb., to be*
in good terms with smb., to be* on friend-
ly terms with smb.; ÿñë ~ real freindship;
Îíóí äîñòëóüó ùå÷ âàõò óçóí ÷ÿêìèð
His / Her friendship never lasts long; ~ õà -
òèðèíÿ for the sake of friendship, for friend -
ship’s sake II. ñ. friendly; ~ êþìÿéè friend ly
help / aid; ~ ýþðöøö 1) goodwill visit;
2) èä. friendly match 

äîñòïÿðÿñò ñ. áàõ äîñòáàç

äîñòïÿðÿñòëèê è. áàõ äîñòáàçëûã
äîñò-òàíûø òîï. è. friends and acquaintances 
äîñòéàíà ç. áàõ äîñòúàñûíà
äîøàá è. áàõ áÿêìÿç
äîòàñèéà è. grant, (State) subsidy 
äîâ è.: ~ ýÿëìÿê to overcome* (d.), to over-

power (d.), to gain a victory (over) 
äîâäàã è. çîîë. bustard 
äîâøàí I. è. hare; (åâ äîâøàíû) rabbit; áèð

îõëà èêè ~ âóðìàã çÿðá. ìÿñ. ≅ to kill two
birds with one stone II. ñ. hare’s; rabbit’s;
~ äÿðèñè hare-skin; rabbit-skin 

äîâñàí÷û è. rabbit-breeder 
äîâøàí÷ûëûã I. è. rabbit-breeding II. ñ. rabbit-

breeding; ~ ôåðìàñû rabbit-breeding farm
äîâøàíäîäàã ñ. harelip 
äîâøàíäîäàãëû ñ. áàõ äîâøàíäîäàã
äîâøàíäîäàãëûã è. the stateof having harelip
äîéäóðìà ôè. 1. satiation, satiety, repletion;

2. êèì. saturation 
äîéäóðìàã ô. 1. to satiate (d. with), to give*

to eat to one’s heart’s content, to sate
(d. with); to satisfy (d.); ◊ úàíà ~ to bore
(d. with), to tire (d.) out, to pester (d. with);
2. êèì. to saturate (d. with) 

äîéäóðóúó ñ. (õþðÿê) substantial, copious,
filling; (ãèäà, éåì) nourishing 

äîéäóðóëìàã ô. 1. to be* full / sated; 2. êèì.
to become* saturated; 3. to be* fed up
(with)

äîéìàã ô. 1. to have* had enough, to be*
satisfied / full / sated; 2. êèì. to become*
saturated; ◊ úàíà ~ to be* bored stiff,
to be* fed up (with) 

äîéìàìàçëûã è. 1. gluttony; 2. insatiability;
greed

äîéìàìûø ñ. êèì. unsaturated; ~ ìÿùëóë
unsaturated solution 

äîéìàç ñ. insatiable; greedy 
äîéìàçëûã è. 1. gluttony; 2. insatiability; greed
äîéìóø ñ. 1. sated, satisfied, replete; 2. ìÿú.

saturated; ~ ìÿùëóë saturated solution 
äîéóìëóã ñ. a quantity enough to satiate;

áèð ~ éåìÿê a portion of food to be full up
äîéóíúà ç. to one’s heart’s content, to sati-

ety; ~ éåìÿê (è÷ìÿê) to eat* (to drink*)
to one’s heart’s content, to eat* (drink*)
one’s fill; ~ äàíûøìàã to talk to one’s
heart’s content 
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äîéóðìàã ô. áàõ äîéäóðìàã
äîéóçäóðìàã ô. áàõ äîéäóðìàã
äîéóçäóðóëìàã ô. áàõ äîéäóðóëìàã
äîçà è. dose; (ìàéå äÿðìàí ö÷öí) draught;

àðòûã ~ overdose; àç / êè÷èê ~ underdose;
áþéöê ~äà âåðìÿê to give* an overdose;
þëäöðöúö ~ fatal dose; øöàëàíìà ~ñû radi -
ation dose 

äîçàíãóðäó è. çîîë. breetle 
äîçèìåòð è. ôèç. dosimeter; øÿõñè ~ personal

dosimeter 
äþë è. 1. áèîë. foetus, fetus [`fi:t7s]; 2. ê.ò.

(ãî éóí) lambing; ~ äöøìÿê to start lamb -
ing, to start to procreate 

äþëëÿíäèðìÿê ô. 1. to impregnate (d.); to
fecundate (d.); 2. ê.ò. to inseminate (d.) 

äþëëÿíìÿê ô. 1. to become* / to get* impreg -
nated; 2. ê.ò. to become* / to get* insemi-
nated

äþëëÿòäèðìÿê ô. áàõ äþëëÿíäèðìÿê
äþëëÿòìÿê ô. áàõ äþëëÿíäèðìÿê
äþëëöê I. è. pedigree II. ñ. pedigree; ~ ùåéâàí

pedigree cattle
äþëñöç ñ. sterile; ~ ùåéâàí sterile animal 
äþëñöçëÿíäèðèëìÿê ô. áàõ äþëñÿçëÿøäèðèëìÿê
äþëñöçëÿíäèðìÿê ô. to sterilize (d.), to ster-

ilise (d.)
äþëñöçëÿíìÿê ô. to become* / to get* steril-

ized
äþëñöçëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made sterilized 
äþëñöçëÿøäèðìÿê ô. to sterilize (d.) 
äþëñöçëÿøìÿê ô. to become* / to get* steril-

ized
äþëñöçëöê è. sterility, barrenness 
äþíäÿðèëìÿê ô. to be* turned / reverted 
äþíäÿðìÿê ô. to turn (d.); (úÿëä) to swing*

(d.); ìàøûíû ~ to turn the car; (úÿëä) to
swing* the car round; à÷àðû ~ to turn the
key; òàðèõèí òÿêÿðèíè ~ to reverse the
course of history 

äþíÿ-äþíÿ ç. repeatedly, more than once,
time and again; ~ äåìÿê to say* once and
again / repeatedly 

äþíÿëýÿ è. áàõ òàëå
äþíýÿëè ñ. (è.ñ.) with turn(ing), (è.ñ.) having

turn(ing) 
äþíýÿ è. 1. turn(ing); bend; ñÿðò ~ sharp turn;

ñàüäàí èêèíúè ~ second turn(ing) to / on
the right; 2. side street; back street 

äþíýÿñèç ñ. turnless; (è.ñ.) having no turn,
(è.ñ.) without turn 

äþíìÿäÿí I. ñ. steadfast, unflinching; ùÿéàò
òÿðçèíèí ~ èíêèøàôû steady rise in the stan-
dard of living II. ç. persistently, importu-
nately

äþíìÿê ô. 1. to return; ýåðè ~ to return, to
come* back; åâÿ ~ to return / to come*
back home; Londona ~ to return to London;
2. to turn (to, into); to be* transformed
(into), to be* coverted (into); to change
(to); Áóç ñóéà äþíöð Water turns to ice;
ãûðìûçûéà ~ to change to red; 3. to turn
(round); (úÿëä) to swing* (round); áèð êÿ -
ñèí ñÿñèíÿ ~ to turn at smb.’s voice; 4. to
retract (d.), to renounce (d.); ñþçöíäÿí
~ to retract one’s word, to go* back on
one’s word; ôèêðèíäÿí ~ to renounce one’s
point of view 

äþíìÿç ñ. 1. firm, staunch, steadfast,
unshake able; ~ äîñòëàð firm / staunch
friends; ~ ìöáàðèç staunch fighter; ~ åòè -
áàð steadfast faith; ~ èíàì firm belief
/ conviction; 2. persistent 

äþíìÿçëèê è. firmness, steadfastness, per-
sistence

äþíöê I. è. áàõ ñàòãûí II. ñ. 1. fickle;
unsteady, changeable; ~ äîñò fickle friend;
2. treacherous; ~ ùÿðÿêÿò treacherous
action

äþíöêëöê è. inconstancy, fickleness, aposta-
sy; faithlessness; ~ åòìÿê to be* false (to),
to betray (d.); (ÿð, àðâàä) to be* unfaith-
ful (to)

äþíöø I. è. turn, turning point, change; ñèéà -
ñÿòäÿ ãÿòè ~ a radical / sharp change in
policy; ÿñàñëû ~ éàðàòìàã to bring* about
a fundamental change II. ñ. turning, cru-
cial; ~ íþãòÿñè turning point; ~àíû crucial
moment; òàðèõèí ~ íþãòÿñè the turning
point of history; äàíûøûãäà ~ íþãòÿ the
crucial point in the talks 

äþðä ñé. four; ~ äÿôÿ four times; ~ äÿôÿ
~ four times four 

äþðäàäàìëûã ñ. 1. (äþðäéåðëè) four seater;
(ýÿìèäÿ) four-berth cabin; ~ kupe com-
partment for four; 2. for four persons;
~ íàùàð dinner for four persons 

äþðäàòëû ñ. four-horse, four-horsed 
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äþðäàâàðëû ñ. four-oared; ~ ãàéûã four-oared
boat 

äþðäàéàãëû ñ. four-footed; åëì. quadruped;
~ ùåéâàíëàð four-footed beasts 

äþðäáóúàã I. è. quadrangle; (êâàäðàò) square
II. ñ. áàõ äþðäáóúàãëû

äþðäáóúàãëû ñ. quadrangular 
äþðäúÿ ñé. only four, just four 
äþðäúÿðýÿëè ñ. ê.ò. four-row; ~ kultivator

four-row cultivator 
äþðäúèëäëèê è. edition in four volumes, four-

volume edition 
äþðä-äþðä ç. in fours; four by four 
äþðäôàèçëè ñ. four-per-cent (attr.) 
äþðäýþç ñ. consisting of four parts / sections;

~ ìÿíçèë four-room flat 
äþðäýþçëö ñ. áàõ äþðäýþç
äþðäýöíëöê ñ. four-day; (è.ñ.) of four days;

~ óøàã a child* of four days, four-day-old
child*

äþðäùåúàëû ñ. äèë÷. four-syllable; åëì. tetra-
syllable 

äþðäùÿäëè ñ. ðèéàç. four-member 
äþðäÿì è. gallop 
äþðäÿì(ÿ) ç. at gallop; ~ ÷àïìàã (àòû) to

gallop
äþðäèëëèê ñ. 1. (ìöääÿò) four-year; (è.ñ.) of

four years; 2. (éàø) four-year-old 
äþðäêöíú ñ. four-cornered 
äþðäêöíúëö ñ. áàõ äþðäêöíú
äþðäãàò ñ. fourfold, four times over 
äþðäãàòëû ñ. fourfold 
äþðäëöê è. (ðÿãÿì) four; (ãóìàð êàüûçûíäà)

the four (of); ~ öðÿê the four of hearts;
(èä. ãàéûã ñöðÿíëÿð) a four 

äþðäëöêäÿ ç. four (together); Îíëàð äþðä -
ëöêäÿ èøëÿäèëÿð The four of them worked
together 

äþðäìÿðòÿáÿ ñ. áàõ äþðäìÿðòÿáÿëè
äþðäìÿðÿòÿáÿëè ñ. four-storey(ed); ~ áèíà

a four-storey building 
äþðäìèñðà ñ. áàõ äþðäìèñðàëû
äþðäìèñðàëû ñ. ÿäÿá. quatrain 
äþðäíàëà ç. at a gallop, full gallop 
äþðäíÿôÿðëèê ñ. áàõ äþðäàäàìëûã
äþðäîòàãëû ñ. (è.ñ.) with four rooms, four-

room; ~ ìÿíçèë four-room flat / apartment
äþðäïÿðäÿëè ñ. four-acted 
äþðäïèëëÿëè ñ. four-stage 

äþðäïðîãðàìëû ñ. four-programmed 
äþðäðÿãÿìëè ñ. four-digit, four-figure 
äþðäðÿíý ñ. áàõ äþðäðÿíýëè
äþðäðÿíýëè ñ. four-coloured; of four colours 
äþðäñààòëûã ñ. (ìöääÿò) (è.ñ.) of four

hours; four-hour (attr.) 
äþðäñåðèéàëû ñ. four-part; ~ film four-part film
äþðäñÿñëè ñ. ìóñ. four-part (attr.) 
äþðäñèìëè ñ. ìóñ. four-stringed; ~ àëÿò four-

stringed instrument 
äþðäñèíèôëè ñ. four-class, (è.ñ.) (a school) hav -

ing four classes 
äþðäòåëëè ñ. ìóñ. áàõ äþðäñèìëè
äþðäòÿêÿðëè ñ. four-wheeled; ~ àðàáà four-

wheeled cart 
äþðäòÿðÿôëè ñ. quadrilateral, four-sided 
äþðäöíúö ñé. fourth; ~ ñàùèôÿ / ôÿñèë âÿ ñ.

page / chapter, etc. four, the fourth page /
chapter, etc.; ~ àäàì the fourth man;
~ úÿðýÿ the fourth row 

äþðäöíúöñö àðà. ñ. fourthly, in the fourth
place

äþðäéàøàð ñ. four-year-old; (è.ñ.) of four;
~ at a horse of four, a four-year-old horse

äþðäéàøëû ñ. four-year-old; (è.ñ.) of four;
~ óøàã four-year-old child*, a child* of
four (years) 

äþðäéåðëè ñ. áàõ äþðäàäàìëûã (1-úè ìÿ -
íàäà)

äþðäéîë è. crossroads, crossing; ~äà at the
crossroads 

äþðäéöçöíúö ñé. four-hundredth; ~ èëäþ -
íöìö four-hundredth anniversary; ~ il the
year four hundred 

äþø I. è. breast; bosom; óøàüà ~ âåðìÿê to
give* a baby the breast; áèð êÿñè ~öíÿ
ñûõìàã to clasp smb. to one’s breast;
êþéíÿéèí ~ö the bosom of the shirt II. ñ.
pectorial; ~ ÿçÿëÿñè pectorial muscles;
~ ãÿ ôÿñè àíàò. thorax; ~ âÿçè milk gland;
~öí ýèëÿñè nipple 

äþøäÿí ç. by heart; ~ äåìÿê to say* by
heart (d.), to recite (d.) 

äþø-äþøÿ ç. breast to breast; ~ ìÿú. ýÿëìÿê
to fight (d.); to join battle (with) 

äþøýÿëìÿñè è. òèá. mastitis 
äþøÿê è. mattress; saman ~ straw mattress;

éàéëû ~ spring mattress 
äþøÿêàüû è. sheet, bed-sheet 
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äþøÿêàüûëûã è. material / fabric fit for bed-
sheets 

äþøÿêúÿ è. little / small mattress 
äþøÿê÷è è. mattress-maker 
äþøÿê÷èëèê è. the job of a mattress-maker 
äþøÿêëèê è. material / fabric fit for mattress 
äþøÿêöçö è. mattress-case 
äþøÿêöçöëöê è. material / fabric fit for a

mattress-case 
äþøÿìÿ è. floor; ~äÿ on the floor; ~ âóðìàã

to floor (d.), to lay* a floor 
äþøÿìÿê ô. 1. to spread* (d.); to lay* (d.);

õàë÷à èëÿ ~ to spread* with carpets; (òàõòà
èëÿ) to plank (d.); (äàøëà) to cobble (d.);
2. (äþéìÿê) to beat* (d.) mercilessly;
(ãàì÷û èëÿ) to whip (d.) mercilessly; to
flog (d.); to give* a flogging; 3. (÷îõ éå -
ìÿê, àúýþçëöêëÿ éåìÿê) d.d. to eat*
much and greedily 

äþøÿìÿñèëÿí è. floor-polisher 
äþøÿíìÿê ô. 1. to be* spread / laid; (òàõòà

èëÿ) to be* planked; (äàøëà) to be* cob-
bled; Áó êö÷ÿ êå÷ÿí èë äþøÿíèá (äàøëà)
This street was cobbled last year; 2. to
fall*; àéàüà ~ to fall* to one’s feet 

äþøÿòäèðìÿê ô. (õÿë÷ÿ èëÿ) to ask / to cause
smb. to spread (d.) with carpets; to ask / to
cause smb. to plank (d.) (òàõòà èëÿ), to ask
/ to cause smb. to cobble (d.) (äàøëà)

äþøÿòìÿê ô. áàõ äþøÿòäèðìÿê
äþøÿéàòàí ñ. attractive, winning, inviting,

pleasant
äþøÿéàòàíëûã è. attractiveness, pleasantry 
äþøëÿìÿê ô. to press smb. with breast 
äþøëÿøìÿê ô. to clash (with), to conflict

(with)
äþøëöê è. apron; (ãàäûí ö÷öí) pinafore;

(óøàã ö÷öí) bib 
äþøëöêëö ñ. (è.ñ.) with apron, (è.ñ.) having

apron; (óøàã) (è.ñ.) with bib 
äþøëöêñöç ñ. (è.ñ.) without apron / pinafore

/ (óøàã) bib 
äþøöà÷ûã ñ. open-breasted 
äþøöà÷ûãëûã è. the state of being open-

breasted
äþøöãàðà ñ. black-breasted 
äþøöãàðàëûã è. the state or quality of being

black-breasted 
äþøöðìÿê ô. áàõ éûüìàã

äþøöéàñòû ñ. flat-chested 
äþøöéàñòûëûã è. the state of being flat-chested
äþâëÿò I. è. state; power; ôåäåðàë ~ federal

state; äöíéà ~ëÿðè world powers; áþéöê
~ëÿð the Great Powers II. ñ. State; ~ ùà -
êè ìèééÿòè State power, State authority;
~ ãóðóëóøó regime, political system;
~ ñÿð ùÿäè State frontier; ~ áàíêû State bank;
~ áîðúó national debt; ~ äèëè official lan-
guage; ~ ÷åâðèëèøè coup-d’etat [`ku:de9ta:];
~ õàäèìè statesman; ~ ñèððè State secret;
~ áàéðàüû State / national flag; himni
nation al anthem; ~ èìòàùàíû final / State
examination III. è. fortune, riches pl.,
wealth; ~ ãàçàíìàã to make* fortune

äþâëÿò÷èëèê è. State system, State organiza-
tion, statehood 

äþâëÿòÿçèää ñ. antistate; ~ ôÿàëèééÿò antistate
activities pl. 

äþâëÿòëÿíäèðìÿê ô. to enrich (d.), to make*
rich (d.)

äþâëÿòëÿíìÿ ôè. growing rich / wealthy;
enrichment 

äþâëÿòëÿíìÿê ô. to grow* rich / wealthy, to
enrich oneself 

äþâëÿòëè I. è. rich man*; ~ëÿð the rich II. ñ.
rich, wealthy, well-to-do, well-off, pros-
perous; ~ àäàì well-to-do man*, man* of
property / fortune; Îíëàð äþâëÿòëèäèðëÿð
They are well-off / rich 

äþâëÿòëèëèê è. prosperity, wealth, richness 
äþâëÿòïÿðÿñò I. è. profit-seeker, mercenary-

minded person II. ñ. self-interested, mer-
cenary-minded, mercenary 

äþâëÿòïÿðÿñòëèê è. self-interest, mercenari-
ness

äþâëÿòñèç I. ñ. indigent, poor; (è.ñ.) without
fortune II. ñ. stateless; the state of being
stateless / without a state 

äþâëÿòñèçëèê I. è. lack of fortune / wealth;
poverty, poorness II. è. statelessness 

äþâð è. 1. times pl.; age, epoch, period; áöòÿí
~ëÿðäÿ at all times; áèçèì ~äÿ in our time;
nowadays; o ~äÿ at that time; ñîí ~ëÿðäÿ
lately, recently, for some time past; ùàçûðêû
~äÿ at present, today; áóç ~ö ice-age, gla -
cial epoch / period; 2. revolution; circula-
tion; ~ åòìÿê to revolve, to rotate, to cir-
culate, to turn spin; Éåð èëäÿ áèð äÿôÿ
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ýöíÿø ÿòðàôûíäà äþâð åäèð The Earth
revolves round the sun once a year; Éåð
ùÿð 24 ñààòäà áèð äþâð åäèð The earth
rotates once every 24 hours; Ãàí áÿäÿíäÿ
äþâð åäèð Blood circulates round the body

äþâðàí è. 1. circulation; ãàí ~û circulation
of blood; 2. áàõ äþâð; ~ ñöðìÿê to live
splendidly, to live on the fat of the land;
◊ Ùÿð àøèãèí áèð äþâðàíû îëóð àò. ñþç.
≅ Everything has its time / season 

äþâðÿ è. 1. circumference; éåð êöðÿñèíèí ~ñè
the circumference of the earth; ~ âóðìàã
to go* round, to sit* round, to gather round;
Óøàãëàð òîíãàëûí ÿòðàôûíäà äþâðÿ âóðóá
îòóðäóëàð The children sat round the fire;
2. el. electric circuit; 3. large plate made
of copper; 4. èä. lap; àõûðûíúû ~ (ãà÷ûø éî -
ëóíäà âÿ ñ.) last lap 

äþâðÿëÿìÿê ô. to surround (d.), to encircle
(d.), to enclose (d.), to make* a circle
round (d.), to gather round (d.) 

äþâðÿëÿíìÿê ô. to be* surrounded /
enclosed / encircled / gathered round; Åâ
àüàúëàðëà äþâðÿëÿíèá The house is sur-
rounded / encircled with trees 

äþâðÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ äþâðÿëÿòìÿê
äþâðÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to sur-

round (d.) / to encircle (d.) 
äþâðÿñèôÿò ñ. round-faced 
äþâðÿñèôÿòëè ñ. áàõ äþâðÿñèôÿò
äþâðÿâè ñ. circular; ~ ùÿðÿêÿò circular

motion; ~ ìöäàôèÿ ùÿðá. all-round defence
äþâðè ñ. periodic(al); ~ ìÿòáóàò periodical

press; ~ úÿäâÿë periodical table; åëåìåíò -
ëÿðèí ~ ñèñòåìè êèì. periodic system of
ele ments; ~ êÿñð ðèéàç. recurring / repeat-
ing decimal 

äþâðèëèê è. periodicity 
äþâðèééÿ I. è. ìàë. 1. turnover; ïóë ~ñè money

turnover; èëëèê ~ annual turnover; êàïèòàë
~ñè turnover of capital; 2. circulation; ~éÿ
ïóë áóðàõìàã to put* money into circu-
lation II. ñ. ìàë. circulating, working;
~ êà ïèòàëû circulating / working capital;
~ âÿñàèòè circulating / working / floating
assets; circulating / working capital 

äþâðëÿøäèðìÿê ô. to divide (d.) into periods 
äþâðëÿøìÿê ô. to be* divided into periods;

to divide into periods 

äþéúÿëÿìÿê ô. 1. òèá. to inoculate (with or
against); to vaccinate (against) (d.); 2. òèá.,
ê.ò. to transplant (d.) 

äþéúÿëÿíìÿê ô. 1. òèá. to be* inoculated /
vac cinated; 2. òèá.; ê.ò. to be* transplanted 

äþéúÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ äþéúÿëÿòìÿê
äþéúÿëÿòìÿê ô. 1. òèá. to ask / to cause smb.

to inoculate (with or against); to ask / to
cause smb. to vaccinate (against d.); 2. òèá.;
ê.ò. to ask / to cause smb. to transplant (d.) 

äþéäöðìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to
beat (d.); óøàã ~ to ask / to cause smb.
to beat a child; 2. (ãàïûíû âÿ ñ.) to ask / to
cause smb. to knock (at); 3. (ÿò, ñàðûìñàã
âÿ ñ.) to ask / to cause smb. to pound (d.);
ÿò ~ to ask / to cause smb. to pound meat;
4. (òàõûë âÿ ñ.) to ask / to cause smb. to
thresh (d.); 

äþéäöðòäöðìÿê ô. áàõ äþéäöðòìÿê
äþéäöðòìÿê ô. áàõ äþéäöðìÿê
äþéÿúëÿìÿê ô. 1. to strike* (on); to beat* (at),

to bang (on); ãàïûíû ~ to bang on the door;
2. to hit* (d.); to thrash (d.); to give* (d.)
a rubbing / hiding 

äþéÿúëÿíìÿê ô. 1. to be* struck / beaten; to
be* thrashed; 2. (ãàïû) to be* knocked;
3. (òàõûë âÿ ñ.) to be* threshed 

äþéÿúëÿòäèðìÿê ô. áàõ äþéÿúëÿòìÿê
äþéÿúëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to

strike (d.) / to beat (d.); to ask / to cause
smb. to thrash (d.) / to give a rubbing (d.) 

äþéÿíÿê è. corn, callosity; ◊ áèð êÿñèí ýþ -
çöíö ~ åòìÿê to be* an eyesore to smb.;
◊ áèð êÿñèí äþéÿíÿéèíè áàñìàã d.d. to
tread on someone’s corns 

äþéÿíÿêëè ñ. callous, calloused, horny; (çÿù -
ìÿòäÿí) toil-hardened; ~ ÿëëÿð horny /
cal lous hands; (çÿùìÿòäÿí) toil-hardened
hands 

äþéìÿ ôè. 1. (ÿëëÿ) smithery; (ìåòàëû ÷ÿêèúëÿ)
forging; 2. (äÿðèéÿ êþ÷öðöëìöø áÿçÿê,
éàçû âÿ ñ.) tatooing 

äþéìÿê ô. 1. to beat* (d.); (ãàì÷û èëÿ) to
whip (d.), to lash (d.), to thrash (d.); 2. (ãà -
 éûøëà) to strap (d.); to give* a logging /
thrashing / whipping; 3. (ãàïûíû) to knock
(at); ãàïûíû ~ to knock at the door; 4. (äÿ -
ìèðè) to forge (d.); 5. (òàõûëû âÿ ñ.) to thresh
(d.); Éàüûø ïÿíúÿðÿíè äþéöð The rain is
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beating against the window; ÷è÷ÿê ~ òèá.
to vaccinate (d.); ◊ àéàã ~ 1) to march;
2) to camp on the doorstep; ◊ äþ øöíÿ ~ to
boast (of), to swagger (about); ◊ ýþçöíö
~ to have a blank look, to look blank;
◊ ìöðýö ~ to nod, to be* drowsy; Äÿìèðè
èñòè-èñòè äþéÿðëÿð àò. ñþç. Strike the iron
while it is hot 

äþéìÿëèê è. boneless meat, meat suitable
/ fit for chopping 

äþéöêìÿê ô. 1. to be* confused; to be*
struck dumb; 2. (at) to prick up one’s ears;
3. to look around 

äþéöëìÿê ô. 1. to be* beaten; 2. (ãàì÷û èëÿ)
to be* whipped / lashed; 3. (ãàïû) to be*
knocked; 4. (äÿìèð) to be* forged / beat-
en; 5. (äÿíëè áèòêèëÿð) to be* threshed;
6. (ÿò) to be* chopped 

äþéöëìöø ôñ. 1. beaten; 2. (ãàì÷û èëÿ)
whipped, lashed; 3. (äÿìèð) forged, beat-
en; 4. (ÿò) chopped; 5. (äÿíëè áèòêèëÿð)
threshed

äþéöíäöðìÿê ô. to cause to beat (d.); (áÿðê)
to cause (d.) to throb; áèð êÿñèí öðÿéèíè
~ to cause someone’s heart to beat; (áÿðê)
to cause to throb someone’s heart 

äþéöíìÿ ôè. beating, beat; öðÿê ~ñè the beat -
ing / beat of the heart; (áÿðê) the throbbing
of the heart 

äþéöíìÿê ô. (öðÿê) to beat*; (áÿðê) to
throb; Öðÿéèì äþéöíöð My heart is beat-
ing, (áÿðê) My heart is throbbing; Ìÿíèì
öðÿéèì ùÿéÿúàíäàí äþéöíöð My heart
is throbbing with excitement 

äþéöíòö è. beat; (áÿðê) throb; öðÿê ~ñö the
beat of the heart, heartbeat; (áÿðê) the
throb of the heart 

äþéöø è. fight, fighting, battle, combat; ùàâà
~ö air fight; àìàíñûç ~ furious / violent
fighting; ÿëáÿéàõà ~ close combat; ~ö óä -
ìàã (ãàëèá ýÿëìÿê) to win* the battle;
~ö óäóçìàã (ìÿüëóá îëìàã) to lose* the
battle; ùÿëëåäèúè ~ decisive battle; õîðóç
~ö cock-fight; éóìðóã ~ö fisticuffs pl.;
Borodino ~ö the battle of Borodino, ×àë -
äûðàí ~ö the battle of Chaldiran 

äþéöø÷ö è. fighter, fighting-man*; (ÿñýÿð)
man*

äþéöøäöðìÿê ô. to cause / to force (d.) to
fight (with); õîðóç ~ to cause cocks to

fight; to set* cocks on; éóìóðòà ~ to
crack eggs (usually on the eve of Novruz
Holiday) 

äþéöøÿ-äþéöøÿ ç. fighting; ~ ýåðè ÷ÿêèëìÿê
to make* a fighting retreat 

äþéöøêÿí ñ. warlike, bellicose, martial;
~ õàëã a warlike nation; ~ ãÿáèëÿ belli-
cose tribe; ~ ðóù martial spirit; ~ ýþðöíöø
warlike appearance 

äþéöøêÿíëèê è. bellicosity, the ability of
fight ing

äþéöøìÿê ô. to fight* (with), to join battle
(with), to give* battle, to battle; Îíëàð
óçóí ìöääÿò äþéöøäöëÿð They battled
away for a long time 

äþçìÿê ô. 1. to suffer (d.), to endure (d.), to
undergo* (d.), to stand* (d.), to bear* (d.);
(òàìàìëûãñûç) to bear* it, to put* up with
it; àüðûéà ~ to suffer / to bear* pain; ñî -
éóüà ~to endure / to stand cold; åùòèéàúà
~ to suffer privations, to undergo* hard-
ships; Ìÿí àðòûã áåëÿ àüðûéà äþçÿ áèë ìè -
ðÿì I cannot bear / stand such a pain any
longer; Áóç ñèçèí àüûðëûüûíûçà äþçÿðìè?
Will the ice bear your weight? ×îõ ñîéóã
èäè, ëàêèí áèç äþçìÿëè îëäóã It was very
cold, but we had to put up with it; 2. (ùþâ -
ñÿëÿëè îëìàã) to have* patience; Ìÿí ñèçèí
äàâðàíûøûíûçà äþçÿ áèëìèðÿì I have no
patience with your behaviour; 3. (ðàçûëàø -
ìàã) to tolerate (d.), to support (d.); Áåëÿ
ùÿéàñûçëûüà íåúÿ äþçìÿê îëàð?! How can
such insolence be tolerated?! Î, çàðà ôàòà
äþçìöð He / She cannot take a joke 

äþçöëìÿê ô. to be* bearable / tolerable
/ sufferable; to be* suffered 

äþçöëìÿç I. ñ. unbearable, insufferable, intol -
erable, excruciating; ~ àüðû unbearable
/ excruciating pain; ~ èñòè intolerable /
unbearable heat; ~ áàø àüðûñû excruciating
headache; ~ êîáóäëóã insufferable rude-
ness; ~ ùÿéàñûçëûã intolerable insolence
II. ç. unbearably, insufferably, excruciat-
ingly, intolerably 

äþçöëìÿçëèê è. intolerance 
äþçöì è. 1. patience; endurance; forbear-

ance, staying-power; ~ö îëìàã to have*
patience; 2. (power of) endurance, stamina;
(áèòêè) hardiness 
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äþçöìëö ñ. forbearing; of great endurance /
stayer; Î ÷îõ äþçöìëö àäàìäûð He / She
is a great stayer, He / She is capable of
great endurance 

äþçöìëöëöê è. endurance; patience, staying
power; stamina; (ùÿì äÿ áèòêè ùàã.) har-
diness

äþçöìñöç ñ. impatient; lacking self-control;
~ óøàã impatient child*; ~ àäàì impa-
tient man* 

äþçöìñöçëöê è. impatience, intolerableness;
lack of self-control; ~ åòìÿê / ýþñòÿðìÿê
to display lack of self-control 

äðàì I. è. áàõ äðàìà II. ñ. dramatic; ~ äÿð -
íÿéè theatrical circle 

äðàìà è. drama 
äðàìàòèê ñ. dramatic 
äðàìàòèêëÿøäèðèëìÿê ô. to be* dramatized 
äðàìàòèêëÿøäèðìÿ ôè. dramatization 
äðàìàòèêëÿøäèðìÿê ô. to dramatize (d.) 
äðàìàòèçì è. dramatic effect; dramatic qual -

ities pl.
äðàìàòóðýèéà è. 1. (íÿçÿðèééÿ) dramatic

composition / theory; 2. (òîïëó) the drama;
plays; éóíàí ~ñû the Greek drama 

äðàìàòóðã è. dramatist, playwright 
äðàìëàøäûðûëìàã ô. to be* dramatized 
äðàìëàøäûðûëìûø ôñ. dramatized 
äðàìëàøäûðìà ôè. dramatization 
äðàìëàøäûðìàã ô. to dramatize (d.) 
äðåíàæ è. drainage 
äðóæèíà è. armed workers detachment, pub-

lic order squad 
äðóæèíà÷û è. member of people’s patrol, mem -

ber of a public order squad 
äóà è. äèí. prayer; (éåìÿêäÿí ÿââÿë âÿ

ñîíðà) grace; ~ åòìÿê to pray (to), to offer
prayers (to); ~ éàçìàã to write* a prayer;
~ îõóìàã 1) to read* a prayer; 2) to say*
one’s prayers; àõøàì ~ñû evening prayer;
Î, ùÿð àõøàì éàòìàçäàí ÿââÿë äóà
îõóéóð She / He says her / his prayers
every evening before she / he goes to bed 

äóà÷û è. one who prays for another; Ñèçèí
äóà ÷ûíûç Your humble servant 

äóàëèñò I. è. ôÿëñ. dualist II. ñ. ôÿëñ. dualistic 
äóàëèñòèê ñ. ôÿëñ. dualistic 
äóàëèçì è. ôÿëñ. dualism 
äóáëèêàò è. duplicate 

äóáëéàæ è. dubbing-in; ~ åòìÿê to dub (d.);
ôèëìè ~ åòìÿê to dub a film 

äóáëéîð è. òåàòð. understudy; (ôèëìäÿ) dub-
bing actor 

äóáëéîðëóã è. the profession of an under-
study; (ôèëìäÿ) the profession of a dubbing
actor 

äóåë è. duel; ~ÿ ÷àüûðìàã to challenge to a
duel (d.); ~ÿ ÷ûõìàã to fight* a duel; áèð
êÿñè ~äÿ þëäöðìÿê to kill smb. in a duel 

äóåë÷è è. duellist 
äóåò è. ìóñ. duet 
äóõîâêà è. oven; ~éà ãîéìàã to put* into

oven 
äóë è. (êèøè) widower; (ãàäûí) widow; ~ îë -

ìàã (êèøè) to be* a widower; (ãàäûí) to be*
a widow 

äóëëóã è. (êèøèäÿ) widowerhood; (ãàäûíäà)
widowhood 

äóëóñ I. è. áàõ äóëóñ÷ó Û II. ñ. potter’s 
äóëóñ÷ó I. è. potter II. ñ. potter’s ~ åìà ëàò -

õà íàñû áàõ äóëóñõàíà
äóëóñõàíà è. potter’s shop, pottery 
äóëóñëóã è. pottery 
äóìàí è. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.) mist;

(ãàòû) fog; Äóìàí ÷ÿêèëèá / äàüûëûá The
mist / the fog has lifted, The mist / the fog
has cleared away; Äóìàí ýÿëèð / ãàëõûð
A mist / a fog is rising 

äóìàí-÷ÿí top. è. fog and mist 
äóìàíëàíäûðìàã ô. to cloud (d.), to dim (d.);

to fog, to befog (d.); ìÿú. to obscure (d.),
to hide* (d.); Áóõàð ïÿíúÿðÿíè äóìàí -
ëàí äûðäû The stream has clouded the win-
dow

äóìàíëàíìàã ô. 1. to become* / to grow*
misty, to become*enveloped in mist; 2. to
grow* gloomy, to darken; 3. (ýþçäÿ) to
dim; 4. (áàøäà, øöóðäà) to be* in a fog,
to be* befogged; Ìÿíèì ýþçëÿðèì éàøäàí
äóìàíëàíäû My eyes dimmed with tears 

äóìàíàøäûðìàã ô. áàõ äóìàíëàíäûðìàã
äóìàíëàøìàã ô. áàõ äóìàíëàíìàã
äóìàíëàòäûðìàã ô. áàõ äóìàíëàíäûðìàã
äóìàíëàòìàã ô. áàõ äóìàíëàíäûðìàã
äóìàíëû ñ. misty, foggy, hazy; obscure;

~ ùàâà foggy weather; ~ äàü misty / hazy
mountain; ~ ñÿùÿð misty morning; ~ ýöí
foggy day; ~ õàòèðÿ misty memory; ~ íèòã
obscure speech; Îíóí áàøû äóìàíëûäûð
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His / Her mind is in a haze, He / She is in
a fog 

äóìàíëûã è. 1. mist; (ãàòû) fog, fogginess;
2. haziness, obscurity; vagueness; 3. astr.
nebula (pl. nebulae or nebulas) 

äóìàíëûëûã è. áàõ äóìàíëûã
äóìàíñûç ñ. (è.ñ.) without fog / mist, clear

(of sky) 
äóìàíñûçëûã è. the state of being without

fog / mist 
äóìáóë è. drum; ~ ÷àëìàã to play the drum 
äóìáóëàüàúû è. 1. drumstick; 2. ìÿú. d.d.

very thin legs 
äóìáóë÷àëàí è. drummer, drum player 
äóìáóë÷ó è. áàõ äóìáóë÷àëàí
äóìáóë÷óëóã è. the profession of a drummer
äóì-äóðó ñ. very transparent, quite / too

limpid; ~ ýþëìÿ÷ÿ very limpid pool; quite
/ very watery; ~ øîðáà watery soup 

äóíóã I. è. slow-witted person, blockhead
II. ñ. slow (-witted); ~ arvad a dense
woman*, a slow-witted woman* 

äóðàúàã è. áàõ äàéàíàúàã
äóðà-äóðà áàü. while; ×àé äóðà-äóðà ñó

è÷ìÿ Don’t drink water while there is tea 
äóðáèí è. binocular(s) [ba9-] (pl.), pair of

glasses; ñÿùðà ~è field-glass(es) (pl.); teatr
~è opera-glasses pl.

äóðáèíëè ñ. with binoculars, (è.ñ.) having
binoc ulars 

äóðüó I. è. pause, interval II. ñ.: ~ èøàðÿëÿðè
ãðàì. punctuation, punctuation marks 

äóðüóí ñ. stagnant, immovable, motionless,
still; ~ ñó stagnant water; ~ hava still air;
~ îëìàã to be* stagnant 

äóðüóíëóã I. è. 1. stagnation, standstill, sta-
gnacy; depression; ñÿíàéå äóðüóíëóüó
indus trial stagnation / standstill; òèúàðÿòäÿ
~ depression in trade; 2. òèá. haemostasia
II. ñ. stagnant; ~ èëëÿðè the years of stagna-
tion

äóðüóçìàã ô. 1. (éóõóäàí) to wake* (d.),
to awaken (d.), to call (d.); Ìÿíè ñààò éåä -
äèäÿ äóðüóçóí Call me at seven o’clock;
2. to lift (d.), to rouse (d.) 

äóðìàäàí ç. áàõ äàéàíìàäàí
äóðìàã ô. 1. to stand*; àéàüà ~ (ùÿì ìöñò.,

ùÿì äÿ ìÿú.) to stand* on one’s feet; äèçè
öñòÿ ~ to kneel*; áàðìàüûíûí óúóíäà

~ to stand* on one’s tip-toe; íþâáÿéÿ ~ to
stand* in a queue; êåøèéèíäÿ ~ to stand*
on guard (of); ñöëùöí êåøèéèíäÿ ~ to
stand* on guard of peace; áèð êÿñèí òÿðÿ -
ôèíäÿ ~ to stand* up for smb., to take*
smb.’s side; 2. to get* up, to rise*; àéàüà
~ to stand* up; stoldan ~ to get* up / to rise
from the table; áèð êÿñèí èøûüûíäà ~ to
stand* in smb.’s light; 3. (äàéàíìàã) to
stop; Ãàòàð áåø äÿãèãÿ äóðóð The train
stops five minutes; Îíëàð àðòûã äóðóá
(éà òàãäàí) They are up already; Õÿñòÿéÿ
éàòàãäàí äóðìàã îëìàç The patient must
keep to his bed, The patient must not get up

äóðíà I. è. crane II. ñ. crane (attr.); ~ áàëàñû
young crane; ~ ãàòàðû train of cranes, flock
of cranes 

äóðíàáàëûüû è. pike 
äóðíàáîüàç ñ. long-necked 
äóðíàýþç ñ. áàõ äóðíàýþçëö
äóðíàýþçëö ñ. (è.ñ.) with beautiful and limpid

eyes
äóðó ñ. 1. limpid, pure; ~ ñó pure / limpid

water; 2. (õþðÿê) thin, watery; ~ øîðáà
watery soup; ~ ñûéûã thin porridge; 3. net,
clear; ~ ãàçàíú net profit; d.d. clear profit;
~ ÷ÿêè net weight 

äóðóá-îòóðìàã ô. îòóðóá-äóðìàã
äóðóõìà ôè. bewilderment, perplexity 
äóðóõìàã ô. to falter; to hesitate, to give* a

puzzled look, to be* in perplexity; O, áèð
ìöääÿò äóðóõäó âÿ áèð ãÿðàð ãÿáóë åäÿ
áèëìÿäè He / She faltered for a while and
was unable to make a decision 

äóðóõñóìàã ô. áàõ äóðóõìàã
äóðóõñóíìàã ô. áàõ äóðóõìàã
äóðóëàìàã ô. 1. (òÿìèçëÿìÿê) to clear out

(d.); 2. (àéûðä åòìÿê) to clear up (d.), to
elucidate (d.) 

äóðóëàíìàã ô. 1. (òÿìèçëÿíìÿê) to be*
cleared out; 2. (àéûðä åäèëìÿê) to be*
cleared up / elucidated 

äóðóëàøäûðûëìàã ô. 1. to be* cleared; (ñèôÿò
ùàã.) to be* brightened up; 2. (ñóéóëòìàã)
to be* made watery / thin 

äóðóëàøäûðûëìûø ôñ. 1. cleared out; 2. thinned,
made watery 

äóðóëàøäûðìà ôè. 1. dilution, thinning (out),
rarefaction; 2. making limpid / clear 
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äóðóëàøäûðìàã ô. 1. to make* limpid (d.);
2. (ñó âÿ ñ. ãàòìàãëà) to dilute (d.), to
thin (d.)

äóðóëàøìàã ô. 1. to become* limpid / pure;
2. (ñóéóëìàã) to become* / to get* thin
(watery) 

äóðóëäóúó I. è. settling / sedimentation II. ñ.
settling, precipitating; ~ ÷ÿí settling / pre-
cipitation tank 

äóðóëìàã ô. áàõ äóðóëàøìàã
äóðóëóã è. 1. (øÿôôàôëûã) limpidity; clearness;

2. (ñûéûãëûã) the quality of being thin / watery
äóðóì I. è. stableness, firmness, determina-

tion, steadfastness, staunchness; ~ íöìà -
éèø åòäèðìÿê to display fortitude / deter-
mination II. è. áàõ âÿçèééÿò

äóðóìëó ñ. 1. firm; steadfast, steady, staunch,
stanch; ~ þçöë firm foundation; ~ áàõûø
stead fast gaze; ~ ñöðÿò steady speed; ~ äîñò
staunch friend; 2. (éåìÿê) copious, sub-
stantial; nourishing; ~ ãèäà substantial
/ nourishing food; 3. êèì., ôèç. stable, per-
sistent; ~ ãàç stable gas; ~ ìàääÿ êèì.
persistent agent 

äóðóìëóëóã è. 1. nutritiousness; 2. áàõ äó -
ðóì I

äóðóìñóç ñ. 1. unstable, nonpersistent; ~ ãàç
êèì., ùÿðá. non-persistent gas; 2. (éåìÿê)
insubstantial, innutrious; ~ éåìÿê insub-
stantial meal 

äóðóìñóçëóã è. 1. the quality of being unsta -
ble / non-persistent; 2. (éåìÿê) the qual-
ity of being insubstantial / innutrious 

äóðóø è. bearing, carriage, pose, posture;
ìÿüðóð ~ proud bearing / carriage / pose;
ãÿðèáÿ ~ strange pose 

äóðóø-îòóðóø è. way of behaving, manner,
behaviour; äóðóøóíó-îòóðóøóíó áèëìÿê
to be* on / upon one’s behaviour, to behave
(oneself); Äóðóøóíà-îòóðóøóíà ôèêèð âåð!
Behave yourself! 

äóñòàã è. prisoner; (ìÿùêóì îëóíìóø) con -
vict; ñèéàñè ~ state / political prisoner; áèð
êÿñè ~ åòìÿê to imprison smb., to put*
smb. in prison; ~ olmaq to be* a prisoner 

äóñòàã÷ûëûã è. áàõ äóñòàãëûã
äóñòàãõàíà è. áàõ ùÿáñõàíà
äóñòàãëûã è. imprisonment; èêè èë ~ two years

imprisonment; ~äà îëìàã to be* in prison;
þìöðëöê ~ life imprisonment 

äóø è. shower; ~ ãÿáóë åòìÿê to have* / to
take* a shower 

äóøõàíà è. shower-room 
äóâàã è. veil 
äóâàãëàìàã ô. to veil (d.) 
äóâàãëàíìàã ô. to be* veiled 
äóâàãëû ñ. (è.ñ.) with a veil 
äóâàãñûç ñ. (è.ñ.) without a veil 
äóéüó è. sense; áåø ~ (öçâëÿðè) the five sens-

es; åøèòìÿ ~ñó sense of hearing; ýþðìÿ
~ñó sense of sight; äàäáèëìÿ ~ñó sense
of taste; ëàìèñÿ (òîõóíìà) ~ñó sense of
touch; èéáèëìÿ ~ñó sense of smell; ýþ çÿë -
ëèê ~ñó sense of beauty, éåíèëèê ~ñó sense
of the new 

äóéüóëó ñ. sensitive, sensible; tactful; ~ àäàì
a sensitive man*; ~ ãàäûí a sensible
woman*; ~ ìöíàñèáÿò sensitive / tactful
attitude (towards) 

äóéüóñóç ñ. 1. insensible, unfeeling, heart-
less; 2. slow (-witted) 

äóéüóñóçëóã è. insensibility, heartlessness,
hard-heartedness 

äóéìàã ô. 1. to feel* (d.), to have* sensa-
tion (of); to become* aware (of); 2. ìÿú.
understand (d.), to divine (d.), to foresee*
(d.); áèð êÿñèí íèééÿòèíè ~ to divine smb.’s
intention 

äóéóõìàã ô. to feel*, to sense, to have* a
presentiment / foreboding (of, about); to
prick up one’s ears 

äóéóã ñ. vigilant; ~ äöøìÿê to feel* (d.), to
understand* (d.), to have* a foreboding
(of, about); ~ ñàëìàã to let* (d.) know*
beforehand (of, about), to give* advance
notice (to)

äóéóãëóã è. vigilance, continual attentive-
ness, watchful care 

äóéóëìàã ô. to be* felt, to make* itself felt,
to be* noticeable 

äóéóëìàç ñ. intangible; ~ ÷ÿòèíëèê intangi-
ble difficulty 

äóéóëìàçëûã è. intangibility 
äóç I. è. salt [-6:-]; õþðÿê ~ó (common) salt,

sodium chloride; äÿíèç ~ó sea-salt; ~a
ãîé ìàã (òÿðÿâÿçè) to pickle (d.) II. ñ. salt
(attr.); ~êàðõàíàñû salt mines 

äóç-÷þðÿê è. bread and salt; áèð êÿñè ~ëÿ
ãàðøûëàìàã to meet* smb. with an offer-
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ing of bread and salt; to meet s.o. with
great respect / with kindness; ~ êÿñìÿê
to be* an old friend, to be* old friends;
äóç-÷þðÿéè èòèðìÿê to break off all kinds
of relations, to be* ungrateful; äóç-÷þ -
ðÿéÿ àíä è÷ìÿê to swear* on / by bread
and salt 

äóçõàíà è. saltern, salt-works 
äóçãàáû è. salt-cellar 
äóçëàã è. saline land, salt-marsh, deposit of

salt
äóçëàìàã ô. 1. to salt (d.); 2. (òÿðÿâÿçè) to

pickle (d.); êÿëÿì ~ to pickle cabbage 
äóçëàíìàã ô. 1. to be* salted; (òÿðÿâÿç) to be*

pickled; (ÿò) to be* corned; 2. to become*
salted 

äóçëàíìûø ôñ. salted; (òÿðÿâÿç) pickled; (ÿò)
corned 

äóçëàøìàã ô. to turn into salt 
äèçëàòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to salt

(d.); (òÿðÿâÿçè) to ask / to cause smb. to
pickle (d.); (ÿòè) to ask / to cause smb. to
corn (d.)

äóçëàòìàã ô. áàõ äóçëàòäûðìàã
äóçëó ñ. 1. salt; salty, salted; (òÿðÿâÿç) pick-

led; ~ ñó salt water; ~ áàëûã salt fish; ~ éàü
salty butter; ~ õèéàð salted / pickled cucum -
ber; ~ êÿëÿì salted / pickled cabbage; ~ ÿò
corned beef; 2. ìÿú. taking, pleasant,
attrac tive, lik(e)able 

äóçëóëóã è. 1. saltness; 2. ìÿú. lik(e)able-
ness, attractiveness 

äóçñóç ñ. 1. unsalted; (su) fresh, sweet; ~ éàü
unsalted butter; 2. ìÿú. insipid, vapid, flat,
feeble; ~ çàðàôàò (øèò çàðàôàò) flat / feeble
joke

äóçñóçëóã è. insufficient salting, the quality
of being unsalted 

äöáàðÿ ç. again, a second time 
äöááÿäöç I. ñ. 1. quite even, quite plane;

~ éîë quite even road; ~ ñÿòù quite plane
sur face; 2. quite correct / right II. ç. exact-
ly, precisely, sharp; ~ ñààò áåøäÿ at five
o’clock sharp 

äöáÿäö ç. tete-a-tete fr., confidentially; two
(together) 

äö÷àð ñ.: ~ îëìàã to strike*, to overtake*,
to befall*; to encounter (d.); õÿñòÿëèéÿ
~ îë ìàã to be* struck by illness; Îíëàð

áÿäáÿõòëèéÿ äö÷àð îëäóëàð Misfortune
over fell them, Disaster overtook them;
åøãÿ ~ îëìàã to fall* in love (with); äöø -
ìÿíÿ ~ îëìàã to encounter the enemy;
~ åòìÿê to expose (d.); áèð êÿñè òÿùëö -
êÿéÿ ~ åòìÿê to expose smb. to danger 

äöäÿìÿ è. cur, mongrel 
äö-äö-äö íèä. chuck-chuck-chuck (an excla -

mation used to call hens) 
äöäöê è. 1. fife, pipe; horn; ~ ÷àëìàã to play

the fife; ~ âåðìÿê ìÿú. to give* a vain
prom ise (d.), to deceive (d.); 2. ìÿú. áàõ
äöäÿìÿ

äöäöê÷àëàí è. fife-player 
äöäöê÷ö è. áàõ äöäöê÷àëàí
äöäöëÿìÿê ô. to call hens by saying chuck-

chuck
äöùà è. áàõ äàùèëèê
äöæöí è. dozen 
äöêàí è. shop; àìåð. store; áàããàë ~û gro-

cer’s shop; ÿò ~û butcher’s shop; ìåéâÿ ~û
fruit shop;÷þðÿê ~û baker’s; äÿëëÿê ~û bar-
ber’s (shop); äÿìèð÷è ~û blacksmith’s shop;
êÿíä ~û village store 

äöêàíáàçàð òîï. è. shops and markets 
äöêàí÷û è. shop-keeper 
äöêàí÷ûëûã è. the job / business of a shop-

keeper
äöêàíäàð è. áàõ äöêàí÷û
äöêàíäàðëûã è. áàõ äöêàí÷ûëûã
äöê÷ÿ è. òîõóú. cop 
äöëýÿð I. è. carpenter; ~ îëìàã to be* a car-

penter II. ñ. carpenter’s; ~ äöêàíû carpen-
ter’s shop 

äöëýÿðõàíà è. carpenter’s shop 
äöëýÿðëèê è. carpentry; ~ åòìÿê to carpenter,

to work as a carpenter 
äöìàü ñ. snow-white, as white as snow;

pure white 
äöìáÿê è. áàõ äóìáóë
äöìáÿê÷àëàí è. áàõ äìáóë÷àëàí
äöìáÿê÷è è. áàõ äöìáóë÷àëàí
äöìäöç I. ñ. 1. quite straight; quite plain

/ flat; 2. exact, precise II. ç. straight; pre-
cisely, exact; ~ îòóðìàã to sit up straight 

äöìãàðà ñ. pitch dark, very / too black, pitch
dark 

äöìÿëÿíìÿê ô. 1. to be* busy (over, with);
2. to have* trouble (with), to spend* much
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time (over); 3. (áèð èøè éàâàø-éàâàø ýþð -
ìÿê) to fiddle 

äöìñöê è. nudge; ~ âóðìàã áàõ äöìñöê -
ëÿìÿê

äöìñöêëÿìÿê ô. 1. to nudge (d.); Ìÿí äîñ -
òóìó äöìñöêëÿäèì êè, ýåòìÿê âàõòû îë -
äóüóíó îíà áèëäèðèì I nudged my friend
to let him know it was time to go; 2. (hey-
van) to nose (d.) 

äöìñöêëÿíìÿê ô. 1. to be* nudged; 2. (ùåé -
âàí òÿðÿôèíäÿí) to be* nosed 

äöìñöêëÿøìÿê ô. to nudge each other / one
another 

äöìñöêëÿòäèðìÿê ô. áàõ äöìñöêëÿòìÿê
äöìñöêëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to

nudge (d.)
äöí è. àðõ. áàõ äöíÿí
äöíÿí I. è. yesterday; Äöíÿí áàçàð èäè

Yesterday was Sunday II. ñ. yesterday;
~ ñÿùÿð yesterday morning; ~ àõøàì last
evening; yesterday evening; ~ ýåúÿ last
night

äöíÿíêè ñ. yesterday’s; ~ ãÿçåò yesterday’s
newspaper; ~ éàüûø yesterday’s rain 

äöíêö ñ. áàõ äöíÿíêè
äöíéà I. è. universe, world; ~íûí éàðàíìàñû

origin of the universe; áöòöí ~äà all over
the world, in the whole world, the world
over; ◊ ~íûí ñîíó / áàøû world’s end;
◊ ~ñûíû áàøûíà äàð åòìÿê to lead* smb.
to trouble; ~éà ýÿëìÿê to be* born; ◊ ~íû
áèð éåðÿ éûüìàã to set* up a clamour, to
make* a row, to kick up a row; ýþçëÿðèíè
~éà ãàïàìàã áàõ þëìÿê; ◊ ~äàí áèõÿ -
áÿð îëìàã, ~äàí õÿáÿðñèç îëìàã to
know* nothing about the world around,
to be* ignorant; ◊ ~íû áàøûíà àëìàã to
make* a noise, to make* a row; ~íûí ãóð -
òàðàí éåðèíäÿ, ~íûí î áàøûíäà on the
other side of the world, at the world’s end;
ùÿð èêè ~äà in this world and the next
II. ñ. world; ~ ìöùàðèáÿñè world war;
~ áà çàðû world market; ~ rekordu world
record; ~ ìèãéàñûíäà on a world scale;
~ ÿùÿìèééÿòëè ùàäèñÿ event of world
impor tance; ~ ÷åìïèîíàòû world champi-
onship; ~ ÷åìïèîíó world champion 

äöíéààëÿì è. the whole world, all the world
over

äöíéàáàõûøû è. world outlook, philosophy
of life, outlook 

äöíéàúà ç. áàõ äöíéàëàðúà
äöíéàäà ç. áàõ 1. äöíéàñûíäà; 2. world-

wide; ~ ìÿøùóð îëìàã to be* famous
world-wide 

äöíéàýþðìöø ñ. worldly-wise, experienced,
world-wise 

äöíéàýþðöøö è. 1. áàõ äöíéàáàõûøû; 2. out-
look, range of vision; mental outlook;
ñèéàñè ~ political view; ýåíèø ~ îëàí àäàì
person of broad views, person with broad
mind, broad minded person; ~ äàð îëàí
àäàì person of narrow views, person with
a narrow outlook, narrow-minded person 

äöíéàëàðúà ç. infinitely, limitlessly; áèð êÿñÿ
~ ìèííÿòäàð îëìàã to be* infinitely
obliged to smb.; áèð êÿñÿ ~ ùþðìÿò åòìÿê
to respect smb. infinitely 

äöíéàñûíäà ç. never; Ìÿí áóíó äöíéà -
ñûíäà éàääàí ÷ûõàðìàéàúàüàì I’ll never
forget it 

äöíéÿâè ñ. worldly, worldwide; ~ øþùðÿò
world wide fame; ~ êÿäÿð ÿäÿá. Weltschmerz;

~ òÿùèñèë sercularized education 
äöíéÿâèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* secularized 
äöíéÿâèëÿøäèðìÿ ôè. secularization 
äöíéÿâèëÿøäèðìÿê ô. secularize (d.) 
äöíéÿâèëÿøìÿ ôè. becoming secularized 
äöíéÿâèëÿøìÿê ô. to get* / to become* sec-

ularized 
äöíéÿâèëèê è. worldliness; secularization 
äöðäàíÿ I. è. pearl(s); (õûðäàñû) seed-pearls;

~ àõòàðàí (ñóäà) pearl-diver II. ñ. pearl;
~ áîéóíáàüû pearl-necklace 

äöðÿê è. mongrel, half-breed; (adam) metis 
äöðÿíý ñ. 1. two-coloured, of two colours;

two-colour (attr.); åëì. dichromatic;
2. (èêè öçëö) double-faced, two-face; hyp-
ocritical 

äöðÿíýëèê è. 1. the quality of being two
coloured; 2. (èêèöçëöëöê) the quality of
being double faced 

äöðýÿëÿìÿê ô. to wrap (d.), to roll (d.) 
äöðýÿëÿíìÿê ô. to be* rolled (in) / wrapped up
äöðýÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ äöðýÿëÿòìÿê
äöðýÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to roll

in (d.) / to wrap up (d.) 
äöðëö ñ. áàõ äöðëö-äöðëö
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äöðëö-äöðëö ñ. different, various, diverse;
~ ôèêèðëÿð various / different thoughts;
~ ìà ðàãëàð diverse interests 

äöðìÿê è. pipe-shaped sandwich made by
rolling thin baked bread usually with cheese

äöðìÿêëÿìÿê ô. 1. to roll in (d.); 2. (ïàë -
òàðûí ÿòÿéèíè) to tuck (d.) 

äöðìÿêëÿíìÿê ô. 1. to be* rolled (in);
2. (ïàëòàð) to be* tucked 

äöðð è. pearl(s); ◊ àüçûíäàí ~ òþêìÿê to
speak eloquently and wisely 

äöðòìÿ è. 1. poke, jab, hit; 2. áàõ äöìñÿê
äöðòìÿê ô. 1. to poke (d.), to thrust* (d.), to

slip (d.), to push in (d.); áèð øåéè úèáèíÿ
~ to thrust* / to slip / to tuck smth. into
one’s pocket; ◊ áóðíóíó ~ to poke / to
thrust* one’s nose; 2. (÷îõ éåìÿê) d.d.
to stuff oneself with food, to tuck in 

äöðòìÿëÿìÿê ô. 1. áàõ äöìñöêëÿìÿê;
2. áàõ äöðòìÿê (1-úè ìÿíàäà)

äöðòìÿëÿíìÿê ô. áàõ äöìñöêëÿíìÿê
äöðòìÿëÿøìÿê ô. áàõ äöìñöêëÿøìÿê
äöðòìÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ äöìñöêëÿòìÿê
äöðòìÿëÿòìÿê ô. áàõ äöìñöêëÿòìÿê
äöðòöëìÿê ô. 1. to be* poked / thrust /

pushed; 2. (ñîõóëìàã) to plunge into, to
elbow one’s way; úàìààòûí àðàñûíà ~ to
plunge into the crowd 

äöðòöøäöðìÿê ô. to stuff (d. into) / to shove
(d. into) carelessly and hastily 

äöðòöøäöðöëìÿê ô. to be* stuffed (into) /
shoved (into) carelessly and roughly 

äöðòöøìÿê ô. to plunge all together 
äöðöñò I. ñ. correct, right, true, exact, precise;

éåýàíÿ ~ éîë the only true way; ~ úàâàá
correct answer; ñþçëÿðèí ~ èøëÿäèëìÿñè
right use of words; ~ öíâàí right address;
~ òÿðúöìÿ exact translation; ~ ìÿíà the
precise meaning II. ç. correctly, exactly,
precisely, truly, rightly; ~ úàâàá âåðìÿê
to answer correctly; ~ òÿðúöìÿ åòìÿê to
translate exactly; ~ äàíûøìàã to tell* pre-
cisely; ~ äåìÿê to say* truly; ~ ùÿðÿêÿò
åò ìÿê to act rightly 

äöðöñòëÿøäèðèëìÿê ô. to be* defined more
exactly / precisely, to be* made more exact
/ precise 

äöðöñòëÿøäèðìÿ ô. specifying, making more
exact / precise 

äöðöñòëÿøäèðìÿê ô. to specify (d.), to make*
more exact / precise (d.), to define more
exactly / precisely, to introduce clarity;
ìö ãàâèëÿíèí ùÿð áèð áÿíäèíè ~ to speci-
fy / to determine each point of the contract
/ agreement; ìÿìóëàòû ~ to make* the
information more exact / precise

äöðöñòëÿøìÿê ô. to become* more precise
/ exact 

äöðöñòëöê è. correctness, precision, exact-
ness, accuracy; òÿðúöìÿíèí äöðöñòëöéö
correctness / accuracy of a translation; ñå -
÷èëìèø éîëóí äöçëöéö correctness of the
chosen path / way 

äöñòóð è. formula (pl. -las, -lae); ~ âàñèòÿñèëÿ
èôàäÿ åòìÿê to express (d.) by a formula,
to formulate (d.) 

äöñòóðëàøäûðûëìàã ô. to be* formulated 
äöñòóðëàøäûðìàã ô. to formulate (d.) 
äöøáÿðÿ è. dushbara (Azerbaijani dumplings)
äöøáÿðÿõàíà è. snack-bar serving dushbara 
äöøáÿðÿëèê è. (ÿò) boneless meat fit for dush -

bara
äöøÿðýÿ è. camp; (àâòîìîáèë ö÷öí) park-

ing; ~ ñàëìàã to pitch a camp; ~äÿ éàøà -
ìàã to camp out; éàé ~ñè summer camp;
þëöì ~ñè death camp; ùÿðáè ~ army camp;
ùÿðáè ÿñèðëÿð ~ñè prison camp, èäìàí ~ñè
sport centre 

äöøÿðëè ñ. useful, helpful; health-giving,
good* (for)

äöøýöí I. è. a person having weakness (for),
greedy (of, for); lover; òÿáèÿò ~ö nature-
lover, a lover of nature; ïóë ~ö greedy for
money; àðâàä ~ö ladies’ man; øÿùâÿò ~ö
a sexy person II. ñ. 1. weak, feeble; ~ ãîúà
a feeble / weak old man*; 2. depressed,
low in spirit; sad; ~ âÿçèééÿòäÿ îëìàã to
be* depressed; d.d. to be* in blues 

äöøýöíëÿøìÿê ô. 1. to grow* old and feeble;
2. to get* / to become* depressed; 3. to
have* weakness (for) / greedy (of, for)

äöøýöíëöê è. 1. depression, apathy; d.d. blues
pl.; ~äÿí ÿçèééÿò ÷ÿêìÿê to suffer from
the blues; 2. (ùÿðèñëèê) passion (for), greed -
iness (for); 3. (ãîúàëûã) old age, feebleness

äöøìÿ ôè. fall(ing), drop(ping); slump; ãèé -
ìÿòëÿðèí ~ñè slump in prices; åëåêòðèê
ýÿðýèíëèéèíèí ~ñè voltage drop; àëìàíûí
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àüàúäàí ~ñè the fall of an apple from the
tree

äöøìÿê ô. 1. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.) to
fall*; to alight, to drop; àðõàñû / äàëû öñòÿ
~ to fall* on one’s back; ãàòàðäàí ~ to
alight from the train, to get* off the train;
Îíóí ñà÷û àëíûíà äöøöð Her / His hair
falls across the forehead; Èøûã ýþçöìÿ äö -
øöð Light falls on my eyes; Ìÿñóëèééÿò
îíëàðûí öçÿðèíÿ äöøöð Responsibility falls
on them; Âóðüó èêèíúè ùåúàéà äöøöð The
accent / stress falls on the second syllable;
Ìàéûí áèðè èñòèðàùÿò ýöíöíÿ äöøöð The
first of May falls on Sunday; Ñèçèí ïàéû -
íûçà îí ìàíàò äöøöð 1) (âåðìÿëèñèíèç)
You must pay ten manats 2) (àëàúàãñûíûç)
You’ll get / have ten manats; ðóùäàí ~ to
lose* courage / heart; ◊ ÿëäÿí ~ to be* /
to get* exhausted; ìÿùêÿìÿéÿ ~ to be*
brought to trial; ÿñèð ~ to be* taken pris-
oner; äÿðäÿ ~ to get* into trouble, to
come* to grief; òÿøâèøÿ ~ to become*
panic-striken; éîëà ~ to set* off / out, to
start, to leave*, to depart; Ãàòàð ñààò
áåøäÿ éîëà äöøöð The train starts / leaves
at 5 (o’clock); èøè ~ to have* to do (with);
áèð êÿñÿ èøè ~ to have* to do with smb., to
deal with smb., to have* dealings with
smb.; ýþçäÿí ~ to fall* into disgrace, to
get* / to become* disrespectful; ◊ ýþçö
~ to fall* in love (with); ◊ éàëû àðòûã ~ to
give* oneself airs; to think* no small beer
of oneself èäèîì.; ◊ äèëëÿðÿ ~ to fall* into
disrepute, to become* notorious; 2. to go*
/ to come* down; to descend; to get* off;
3. (ýÿìèäÿí) to land; 4. (ðåëñäÿí) to run*
off (the rails); 5. (ìåùìàíõàíàéà) to put*
up at, to stop (at); ◊ áèð êÿñèí îäóíà ~ to
suffer for smb.; Ìÿí ñèçèí îäóíóçà äöø -
ìöøÿì I suffer for you 

äöøìÿí I. è. enemy; øàèð. foe; ãàòû ~ bitter
enemy II. ñ. enemy (attr.), enemy’s, hos-
tile; ~ ýÿìèñè enemy ship 

äöøìÿíúÿñèíÿ ç. with enmity / animosity 
äöøìÿí÷èëèê I. è. hostility, enmity, animosity

II. ñ.: ~ ùèññëÿðè feelings of hostility 
äöøöá-ãàëìàã ô. to stay for a long time /

period; äàéûñûýèëäÿ ~ to stay at one’s
uncle’s for a long time 

äöøöê ñ. 1. prematurely born, premature;
~ óøàã prematurely born child; 2. down-
cast*; ~ ÷èéèí downcast shoulder; 3. talk-
ing out of place / not to the point / ineptly,
inepit; ~ èðàä an inepit remark 

äöøöêëöê è. 1. the state of being downcast;
2. ineptness; the character of one who
talks not to the point / ineptly 

äöøöíúÿ è. sense, thought, meditation; ñàü -
ëàì ~íèí ÿëåéùèíÿ contrary to common
sense; ~éÿ ãÿðã îëìàã to be* lost deep
in thought, to be* plunged in meditation 

äöøöíúÿëè ñ. 1. clever, bright, sharp, quick-
witted; ~ óøàã a clever / bright / quick-
witted child; 2. thoughtful; ~ áàõûøëàð
thought ful looks 

äöøöíúÿëèëèê è. 1. cleverness, brightness,
sharp  ness, quick-wittedness; 2. thought-
fulness

äöøöíúÿñèç ñ. 1. slow-witted; d.d. dense;
2. thoughtless, unconscious; ~ ùÿðÿêÿò an
unconscious action 

äöøöíúÿñèçëèê è. 1. slow-wittedness;
2. thought lessness, unconsciousness 

äöøöíäöðìÿê ô. 1. to cause smb. to think (d.);
2. (íàðàùàò åòìÿê) to give* / to cause anxi -
ety, to make* uneasy 

äöøöíÿ-äöøöíÿ ç. consciously; deliberately 
äöøöíìÿäÿí ç. rashly; without thinking;

~ äà íûøìàã to speak* rashly / without
think ing 

äöøöíìÿê ô. to think* (of, about), to con-
sider (d.); O ùå÷ âàõò áàøãàëàðû ùàããûíäà
äöøöíìöð He / She never considers /
thinks of others, He / She never takes other
people into consideration 

äöøöíöá-äàøûíìàã ô. to think* over and
over (d.), to turn over in one’s mind (d.),
to ponder over (d.) 

äöøöíöëìÿê ô. to be* thought, to be consid-
ered

äöøöíöëìöø ôñ. considered, with deliberate
intent; ~ ãÿðàð considered decision 

äöøöíöøìÿê ô. to be* on bad terms (with),
to have* a feud (with) 

äöøöðäöëìÿê ô. 1. to be* taken / set / dropped
down; 2. (ìèíèêäÿí) to be* alighted; to
be* assisted in alighting 

äöøöðìÿê ô. to take* away (d.); (éóõàðûäàí)
to take* down (d.); to assist / to help down
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(d.); to get* / to set* down (d.); áèð êÿñè
òðàìâàéäàí ~ (ìÿúáóð åòìÿê) to make*
smb. get out of a tram / get off a tram;
(êþìÿê åòìÿê) to help / to assist s.o. to
get off the tram 

äöøöðòìÿê ô. 1. áàõ äöøöðìÿê; 2. (ìèíèê -
äÿí) to make* smb. get off 

äöéÿ è. heifer 
äöéìÿ I. è. 1. button; ~íè à÷ìàã to unbut-

ton (d.); ~íè áàüëàìàã áàõ äöéìÿëÿìÿê;
çÿíý ~ñè call button; ~íè áàñìàã (÷à üûð -
ìàã) to push / to press the button; 2. áîò.
áàõ äöéìÿ÷ÿ II. ñ. button; ~ èñòåùñàëû but-
ton-making 

äöéìÿ÷ÿ è. 1. little button; 2. áîò. bud 
äöéìÿúÿëÿìÿê ô. áîò. to bud; Àüàúëàð åð -

êÿí éàçäà äöéìÿ÷ÿëÿéèð Trees start to
bud in early spring 

äöéìÿúÿëÿíìÿê ô. to begin / to start to bud 
äöéìÿúÿëè ñ. áîò. (è.ñ.) with buds 
äöéìÿê ô. to knot (d.), to tie / to make* a

knot; ãàøëàðûíû ~ to knit one’s brows; ãóé -
ðóüóíó ~ (ãà÷ìàã) d.d. to slip away;
éóì ðóüóíó ~ to make* a fist, to clench
one’s fist 

äöéìÿëÿìÿê ô. to button up (d.); Ïàëòîíó
äöéìÿëÿ Button up your coat 

äöéìÿëÿíìÿê ô. to be* buttoned 
äöéìÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ äöéìÿëÿòìÿê
äöéìÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to

button (d.) 
äöéìÿëè ñ. (è.ñ.) with button; (è.ñ.) having

button
äöéö I. è. rice II. ñ. rice (attr.) ~ øîðáàñû rice-

soup; ~ ñûéûüû / éàéìàñû rice porridge;
~ êà üûçû rice paper 

äöéö÷ö è. rice-grower 
äöéö÷öëöê I. è. rice-growing II. ñ. rice-grow -

ing; ~ ñîâõîçó rice-growing state firm 
äöéöëìÿê ô. to be* / to get* tied up, to be*

/ to get* into a knot; Îíóí ãàøëàðû äö -
éöëäö His / Her eyebrows knitted 

äöéöìëÿìÿê ô. áàõ äöéöíëÿìÿê
äöéöìëÿíìÿê ô. áàõ äöéöíëÿíìÿê
äöéöìëö ñ. áàõ äöéöíëö
äöéöí I. è. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.) knot;

~ áàüëàìàã / âóðìàã to tie / to make* a
knot; áÿðê / ìþùêÿì ~ tight knot; ~ö áî -
øàëòìàã to loosen a knot; ~ö à÷ìàã to

undo* / to disentangle a knot II. è. 1. wed-
ding; 2. merriment, mirth; merry-making 

äöéöí÷ÿ è. small parcel 
äöéöí÷ÿëÿìÿê ô. to parcel up (d.) 
äöéöí÷ÿëÿíìÿê ô. to be* parceled up 
äöéöí÷ÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ äöéöí÷ÿëÿòìÿê
äöéöí÷ÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to

parcel up (d.) 
äöéöí-äöéöí ñ. áàõ äöéöíëö
äöéöíëÿìÿê ô. to knot (d.), to make* / to tie

a knot; ãàøëàðûíû ~ to knit* one’s brows;
éóìðóüóíó ~ to make* a fist; to clench
one’s fists; Òèêìÿéÿ áàøëàìàçäàí ÿââÿë
ñàïûí óúóíó äöéöíëÿ Knot the end of the
thread before you begin sewing 

äöéöíëÿíìÿê ô. to be* knotted, to be* / to
get* tied into a knot 

äöéöíëÿòäèðìÿê ô. áàõ äöéöíëÿòìÿê
äöéöíëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to knot

(d.), to ask / to cause smb. to tie a knot (d.),
to have* knotted (d.); ñàïûí óúóíó ~ to
ask smb. to knot the end of the thread, to
have* the end of the thread knotted

äöéöíëö ñ. 1. (ñàï, òàõòà âÿ ñ.) knotty;
2. (àüàú) gnarled, snaggy 

äöéöíëöëöê è. 1. (òàõòàäà, ñàïäà âÿ ñ.) the
quality of being knotty; 2. (àüàúäà) the
state of being gnarled 

äöç I. è. flat, plain; steppe; ~äÿ on the flat;
Ìèë ~ö the plain of Mill; ~äÿ ãîéìàã
ìÿú. to leave* to the mercy of fate (d.)
II. ñ. 1. straight, plain, flat; ~ õÿòò a straight
line; ~ éåð plain ground; flat place; 2. cor-
rect, right; sound; ~ ãÿðàð sound decision;
~ úàâàá a correct / right answer; ~ âàõò
right time; Ñààòûíûç äöçäöðìö? Is your
watch (ãîë, éàõóä úèá) right? Is your clock
(ñòîë, éàõóä äèâàð) right? 3. honest, hon-
est-minded; ~ àäàì an honest man* / per -
son III. ç. straight, sharp, precisely, exact-
ly; ~ îòóðìàã to sit* up straight; Äàéàí -
ìà äàí äöç åâÿ ýåäèí Go straight home
without stopping; ~ ñààò áåøäÿ at five
o’clock sharp / precisely, at exactly five
o’clock; Ãàòàð äöç ñààò îíäà éîëà äöøöð
The train leaves at ten o’clock precisely /
sharp; Äöçöíö äåñÿê..., Äöçöíö àõòàð -
ñàí... To tell / To say the truth...; Äöçöíö
àõòàðñàí, ìÿí îíà íèôðÿò åäèðÿì To tell
the truth, I hate her / him 
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äöçáóúàã è. ðèéàç. rectangle 
äöçáóúàãëû ñ. ðèéàç. right-angled; ~ ö÷áóúàã

right-angled triangle 
äöç-äöíéà è. all over the world 
äöçäöðìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to

arrange (d.) / to place (d.); 2. (úÿðýÿéÿ)
to ask / to cause smb. to form (d.); úÿð -
ýÿéÿ ~ to ask / to cause smb. to form in
column (d.); 3. (sapa) to ask / to cause
smb. to thread (d.) / to string (d.) 

äöçäöðòìÿê ô. áàõ äöçäöðìÿê
äöçäöðöëìÿê ô. 1. to be* arranged / placed;

2. (úÿðýÿéÿ) to be* formed; 3. (sapa) to be*
threaded / strung 

äöç-äöçöíÿ ç. openly, frankly; ~ äåìÿê to
say* frankly / openly 

äöçýöí I. ñ. áàõ äöç ÛÛ II. ç. áàõ äöç ÛÛÛ 
äöçýöíëÿøäèðèëìÿê ô. to be* corrected; to

be* put in good situation / condition / order
/ in good working order 

äöçýöíëÿøäèðìÿê ô. to correct (d.), to put*
in good condition / order (d.), to put* in
good working order (d.) 

äöçýöíëÿøìÿê ô. to become* correct / right 
äöçýöíëöê è. 1. truthfulness, straight-for-

wardness, uprightness; 2. correctness;
right ness; ñå÷èëìèø éîëóí äöçýöíëöéö cor -
rectness of the chosen path 

äöçÿëäèëìÿ ôè. 1. correction; 2. smoothing,
levelling; 3. (òÿìèð åäèëìÿ) repairing;
(ïàë òàð, àéàããàáû) mending 

äöçÿëäèëìÿê ô. 1. to be* corrected; 2. to be*
straightened; to be* smoothed / levelled;
3. to be* put in order / set straight; to be*
repaired; 4. (èøÿ) to get* fixed (up); èøÿ
~ to get* up in a job 

äöçÿëèø è. 1. correction; Áó òàïøûðûã äÿôòÿðè
äöçÿëèøëÿ äîëóäóð This exercise-book is
covered with corrections; 2. (ãàíóíäà,
ëàéèùÿäÿ âÿ ñ.) amendment; ~ åòìÿê (ãà -
íóíäà, ëàéèùÿäÿ âÿ ñ.) to amend (d.), to
insert / to introduce amendments; ìÿòíäÿ
~ åòìÿê to amend the text 

äöçÿëèøäèðìÿê ô. 1. to help to come to
arrange matters, to help to come to an
agreement / understanding (about); 2. áàõ
äöçÿëòìÿê

äöçÿëèøìÿ ôè. understanding, agreement;
(ýèçëè) collusion; bargain, deal 

äöçÿëèøìÿê ô. to agree with one another, to
arrange matters, to come* to an agreement
/ understanding (about) 

äöçÿëìÿê ô. 1. to get* / to come* right; to
correct oneself; to improve; Èøëÿð äöçÿëèá
Things have come right; 2. to straighten
itself, to become straight; (àäàì) to stand*
erect, to draw* oneself up; 3. to settle; èøÿ
~ to get fixed up in a job 

äöçÿëìÿç ñ. irreparable, irremediable, irre-
trievable, fatal; ~ ñÿùâ fatal mistake 

äöçÿëòäèðìÿê ô. 1. to ask / to cause smb.
to correct (d.); 2. to ask / to cause smb. to
straighten (d.) / to level (d.) / to smooth
(d.); 3. (òÿìèð åòäèðìÿê) to ask / to cause
smb. to repair (d.) / to put in order (d.) 

äöçÿëòìÿê ô. 1. (ñÿùâè) to correct (d.), to
rectify (d.); ñÿùâè ~ to correct a mistake /
error; (äàíûøàíûí ñÿùâèíè) to put* / to set*
right (d.); øàýèðäèí ñÿùâèíè ~ to correct
the pupil, to put* the pupil right; (ëàçûìè
âÿçèééÿòÿ ñàëìàã) to put* / to set* right
(d.); øëéàïàíû ~ to set* the hat straight;
2. to straighten (d.), to make* even (d.), to
smooth (d.); éîë ~ to level a road; áåëèíè
~ to straighten one’s back; 3. to put* right
(d.), to adjust (d.); ñààòû ~ to adjust a watch
/ clock; 4. (òÿìèð åòìÿê) to repair (d.);
5. to form (d.), to make* (d.), to construct
(d.); úöìëÿ ~ to form / to construct a sen-
tence; ñòîë ~ to make* up a table; 6. to
place (d.), to fix up (d.), to set* up (d.), to
get* (d.); õÿñòÿíè õÿñòÿõàíàéà ~ to get*
a sick man* into hospital; óøàüû ìÿêòÿáÿ
~ to place the child* into school; áèð êÿñè
èøÿ ~ to get* smb. a job; Þçöíäÿí äö -
çÿëòìÿ, íåúÿ âàð åëÿ äå Don’t fabricate,
say as it is 

äöç-ÿìÿëëè ñ. decently, properly, becomingly;
~ ýåéìÿê to dress decently; ~ ýåéèí ìèø
dressed properly / becomingly; èí ýè ëèñúÿ
~ äàíûøìàã to speak* English properly

äöçÿí è. áàõ äöçÿíëèê I
äöçÿíýàù è. áàõ äöçÿíëèê I
äöçÿíýàùëûã è. áàõ äöçÿíëèê I
äöçÿíëèê I. è. plain; flat; ~äÿ on the flat;

Äö çÿíëèêäÿ ýÿçìÿê àñàíäûð It is easy to
walk on the flat; Êàíàäàíûí ýåíèø ~ëÿðè
the wide plains of Canada II. ñ. flat; ~ þëêÿ
flat country 
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äöçõÿòëè ñ. rectilineal, rectilinear 
äöçõÿòëèëèê è. straightness of line 
äöçãàìÿò ñ. áàõ äöçãàìÿòëè
äöçãàìÿòëè ñ. slender, slim, svelte; ~ ýÿíú

ãûç a slender young girl; ~ ãàäûí a svelte
woman 

äöçãàìÿòëèëèê è. slenderness, slimness 
äöçãÿëáëè ñ. single-hearted, frank, straight-

forward
äöçãÿëáëèëèê è. single-heartedness, straight-

forwardness 
äöçëÿìÿê ô. 1. to level (d.), to make* even

(d.); òîðïàüû ~ to level the ground; Òî õó -
ìó ÿêìÿçäÿí ÿââÿë òîðïàüû äöçëÿéèí
Level the ground off before you plant the
seeds; 2. (éåðëÿ éåêñàí åòìÿê) to raze to
the ground (d.) 

äöçëÿíäèðèúè è. åë. rectifier 
äöçëÿíìÿê ô. 1. to be* levelled / made even;

to become* levelled; (éåðëÿ éåêñàí åäèë -
ìÿê) to be* razed to the ground; 2. (ñû -
ðàéà) to form, to draw* up, to take* up
formation; Äöçëÿí! Fall in! 

äöçëÿøäèðèëìÿê ô. 1. to be* levelled / made
even; 2. to be* straightened; 3. el. to be*
rectified 

äöçëÿøäèðìÿê ô. 1. to make* even (d.), to
level (off, out); 2. to straighten (d.); 3. el.
to rectify (d.) 

äöçëÿøìÿê ô. to become* / to get* straight;
(àäàì) to stand* erect, to draw* oneself up

äöçëöê è. 1. flat place; flatness; 2. honesty,
uprightness, truthfulness; Äöçëöê ÿí
éàõøû ñèéàñÿòäèð àò. ñþç. Honesty is the
best policy 

äöçìÿê ô. 1. (sapa) to thread (d.), to string*
(d.); 2. (ñûðàéà) to form up (d.), to draw*
up (d.); úÿðýÿéÿ ~ to form in column (d.);
3. (éåðëÿøäèðìÿê) to place (d.), to arrange
(d.); êèòàáëàðû ðÿôÿ ~ to place / to arrange
books in a book-case 

äöçíÿãóëó I. ñ. d.d. candid, frank; ~ àäàì
a candid man* II. ç. d.d. candidly, frankly,
openly; ~ äàíûøìàã to speak* candidly
/ openly / frankly 

äöçö àðà. ñ. to tell / to say the truth, truth to
tell / to say; Äöçö, ìÿí ñèçè ýþçëÿìèðäèì
To tell the truth, I didn’t expect you 

äöçöëìÿê ô. 1. (ñàïà âÿ ñ.) to be* threaded
/ strung; 2. (éåðëÿøäèðèøìÿê) to be* placed
/ arranged; 3. (úÿðýÿéÿ) to be* formed 

äöçöëö ñ. 1. (ìóíúóã, ìèðâàðè âÿ ñ.) thread -
ed, strung; 2. placed, arranged 

äöçöëöø è. 1. order; ñþçëÿðèí ~ö order of
words, word-order; 2. arrangement 

äöçöëöøìÿê ô. to draw* up, to form; (úÿð -
ýÿéÿ) to line up 

äöçöíÿ ç. 1. straight; ~ ýåòìÿê to go*
straight; 2. openly, frankly, bluntly; ~ äà -
íûøìàã to say* frankly / openly 

äöçöðÿêëè ñ. single-hearted, frank, straight-
forward; ~ àäàì a straightforward person 

äöçöðÿêëèëèê è. frankness, single-hearted-
ness, straightforwardness 

äöçöøäöðìÿê ô. áàõ äöçìÿê
äâîðéàí è. noble, nobleman*, a member of

the gentry 
äâîðéàíëûã è. nobleness, nobility 
äçö-äî è. èä. judo 
äçö-äî÷ó è. èä. judoist

äöçõÿòëè äçö-äî÷ó



Åå
Å, å the 6th letter of the Azerbaijani alphabet
åúàç è. miracle; wonder, marvel 
åúàçêàð I. è. a miracle man*, wonder-worker

II. ñ. 1. miraculous; ~ ãÿëÿáÿ miraculous
victory; 2. lovely, marvellous; ~ ýþ çÿë ëèê
marvellous beauty; ~ ìåëîäèéà lovely
melody; ~ ýþðöíöø lovely view 

åúàçêàðúà ñ. áàõ åúàçêàðúàñûíà
åúàçêàðúàñûíà ç. miraculously, wonderfully 
åúàçêàðëûã è. 1. miracle; èíúÿñÿíÿòèí åúàç -

êàðëûüû miracle of art; 2. the quality of
showing wonder / miracle 

åäàì è. execution, capital punishment;
~ åòìÿê to execute (d.), to put* to death;
~ îëóíìàã to be* executed, to be* put to
death 

åäè è. áàõ àüû (èêèíúè ìÿíàäà)
åäèëÿìÿê ô. 1. to bewail, to express deep

sorrow by singing and weeping (especial-
ly women); 2. to settle down a cow while
milking 

åäèëìÿê ô. to be* done / made; àçàä ~ to be*
freed; çÿáò ~ to be* occupied; ÿâÿç ~ to
be* replaced / substituted; íÿøð ~ to be*
published; ÷àï ~ to be* printed 

åôôåêò è. effect; èøûã ~è lighting effects 
åôôåêòèâ ñ. effective; efficacious; ~ ìåòîä

effective method; ~ ÿìÿêäàøëûã effective
cooperation 

åôôåêòèâëè ç. effectively 
åôôåêòèâëèê è. effectiveness, efficiency; èñòåù -

ñàëûí åôôåêòëèéèíè àðòûðìàã to increase
the efficiency of production 

åôôåêòèâñèçëèê è. the state of being effectless 
åôôåêòñèç ñ. effectless 
åôèð è. 1. ether [`i:47]; ~ÿ âåðìÿê to put* on

the air (d.), to broadcast* (d.); 2. êèì. ether;
~ÿ ÷åâèðìÿê to etherify (d.) 

efirli ñ. êèì. etheric 
åù íèä. eh, oh, what a ...
åùêàì è. dogma (pl.: -ta), dogmatic asser-

tion; tenet 
åùêàì÷û è. dogmatic person; (ìÿíôè ìÿ -

íàäà) dogmatist 
åùêàì÷ûëûã è. dogmatism 

åùêàìïÿðÿñò è. áàõ åùêàì÷û
åùêàìïÿðÿñòëèê è. áàõ åùêàì÷ûëûã
åùìàë ç. áàõ åùìàëëûúà
åùìàëúà ç. áàõ åùìàëëûúà
åùìàëëû I. ñ. careful; cautious [`k6:f7s];

~ àäàì a careful man* II. ç. carefully, qui -
etly, softly, with care; cautiously; ~ îëìàã
to be* careful, to act with care; Åùìàëëû
îëóí! Be careful! Mind out! (ãàá ëàíìûø
ÿøéàëàðûí öñòöíäÿ) Caution! Handle
with care! Ìÿí ãàïûíû åùìàëëû à÷äûì êè,
óøàã îéàíìàñûí I opened the door cau-
tiously so as not to wake the baby 

åùìàëëûúà ç. quite cautiously / softly / gin-
gerly / carefully; Ìÿí ãàïûíû åùìàëëûúà
à÷äûì âÿ è÷ÿðè äàõèë îëäóì I opened the
door quite cautiously / softly and entered 

åùìàëëûëûã è. care, caution, prudence 
ehram è. pyramid; Ìèñèð ~ëàðû the Pyramids,

Egyptian Pyr áàõ ïèðàìèäà
åùðàìâàðû ñ. pyramidal; pyramid-shaped 
åùñàí è. funeral repast, commemorative feast;

~ âåðìÿê to give* funeral repast 
åùñàíëûã è. anything fit for funeral repast 
åùòèêàð I. è. 1. corncering (in); 2. specula-

tion, profiteering, jobbery II. ñ. speculative;
~ ãèéìÿòèíÿ at speculative price 

åùòèêàðëûã è. speculation, jobbery; ~ åòìÿê
to speculate (in) 

åùòèìàë è. 1. probability, likelihood; ãÿëÿáÿ
~û probability of victory; 2. supposition;
assumption; ~ åòìÿê to suppose (d.); to
assume (d.); Åùòèìàë êè, ... Very likely ...,
Probably...; ×îõ åùòèìàë êè, ... In all prob -
ability..., Most probably..., In all likeli-
hood...; ùÿð áèð ~à ãàðøû to make* sure;
Ùÿð áèð åùòèìàëà ãàðøû ìÿí îíäàí ñîðó -
øàúàüàì I’ll ask him / her just to make sure

åùòèìàëè ñ. probable; presumable; ~ íÿòèúÿ
probable result; ~ ãÿëÿáÿ presumable
success 

åùòèìàëëà ç. supposedly, presumably 
åùòèðàì è. respect, esteem; ~ áÿñëÿìÿê /

ýþñòÿðìÿê to respect (d.), to esteem (d.),
to have* respect (for); áèð êÿñÿ äÿðèí
~ áÿñëÿìÿê / ýþñòÿðìÿê to have* a pro-
found respect for smb.; ùàìûíûí ~ûíû ãà -
çàíìàã to enjoy universal esteem, to
win* the respect of all 
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åùòèðàìëà ç. respectfully, with respect; ~ ãà -
ðøûëàìàã to meet* with respect / respect-
fully 

åùòèðàìëû ñ. respectful, deferential; ~ òîí (ñÿñ)
respectful / deferential tone 

åùòèðàìëûëûã è. respect, respectfulness; def-
erence

åùòèðàìñûç I. ñ. disrespectful; ~ ùÿðÿêÿò dis -
respectful manner / act II. ç. disrespect-
fully, in a disrespectful way 

åùòèðàìñûçúà ç. áàõ åùòèðàìñûç ÛÛ 
åùòèðàìñûçúàñûíà ç. rather / quite disrespect-

fully
åùòèðàìñûçëûã è. disrespect, lack of respect;

~ ýþñòÿðìÿê to display disrespect 
åùòèðàñ è. passion (for); àëîâëó ~ burning

passion; ~ûíû úèëîâëàìàã to master one’s
passions; ◊ ~ëàðû ãûçûøäûðìàã / àëîâëàí -
äûðìàã to enkindle / to inflame the pas-
sions

åùòèðàñëà ç. passionately; ~ äàíûøìàã to
speak* passionately; ~ ñåâìÿê to love pas -
 sionately

åùòèðàñëû ñ. passionate, impassioned; ardent,
fervent; ~ ãàäûí a passionate woman;
~ íèòã a passionate speech; ~ òÿáèÿò (õà -
ñèééÿò) passionate nature; ~ îëìàã to be*
passionate; ~ ìÿùÿááÿò / ñåâýè passion-
ate love 

åùòèðàñëûëûã è. passion; passionate character 
åùòèðàññûç I. ñ. passionless, impassive; ~ ãà -

äûí passionless woman* II. ç. passion-
lessly, impassively 

åùòèðàññûçëûã è. impassivity, passionlessness 
åùòèøàì è. áàõ äÿáäÿáÿ
åùòèøàìëû ñ. áàõ äÿáäÿáÿëè Û 
åùòèøàìëûëûã è. áàõ äÿáäÿáÿëèê
åùòèâà è. ~ åòìÿê to include (d., in), to

embrace (d.); Áó êèòàá áèð ñûðà ôÿíëÿðè
åùòèâà åäèð This book embraces some sub -
jects 

åùòèéàú è. need, want; ~ ùèññ åòìÿê to be*
in need of / in want of; ïóëà ~û îëìàã to
be* in need of / in want of money; Ñèçèí
ïóëà åùòèéàúûíûç âàðìû? Are you in need
of / in want of money? ~ îëìàäàí need-
lessly, without necessity; ~ îëñà in case of
need; òÿáèè ~ physical need; ~ è÷ÿðèñèíäÿ
éàøàìàã to live in poverty / in want;
◊ Åùòèéàú éîõäóð! There is no need! 

åùòèéàúëû ñ. needy, indigent; ÿðçàüà / ïàëòàðà
~ in need of food, clothing, etc.; ~ àèëÿ a
needy family 

åùòèéàúëûëûã è. neediness, the state of being
in need of smth. 

åùòèéàúñûç I. ñ. well-to-do, well provided
for; ~ àèëÿ a well-to-do family II. ç. need-
lessly, without necessity; ~ éàøàìàã to
live comfortably, to live in easy circum-
stances, to be* fairly well-to-do 

åùòèéàúñûçëûã è. lack of need / want; provi-
sion (of, for) 

åùòèéàò I. è. 1. stock, reserve, ration; çÿíýèí
~ rich reserve; çÿíýèí êþìöð (íåôò âÿ ñ.)
~û rich reserves of coal (oil, etc.); ñþç ~û
stock / fund of words, vocabulary; ùÿðáè
ñóðñàò ~û stock / reserves of ammunition;
toxunulmaz ~ emergency supply; (øÿõñè)
emergency reserve / ration; ~û ãóðòàðìàã
to exhaust / to drain the supply (of); ~ ýþð -
ìÿê / éûüìàã / òîïëàìàã to store (d.), to
lay* in stock (of); to provide oneself (with);
~ ñàõëàìàã to lay* aside (d.), to lay* by
/ apart (d.); ~äà îëìàã (ÿñýÿð) to be* in
the reserve; ~a áóðàõûëìàã to be* / to
have* been transferred to the reserve;
2. caution; ~ åòìÿê to be* careful not
(+to inf.); to fear, to be* afraid (of) ◊ Åù -
òè éàò èýèäèí éàðàøûüûäûð ≅ Caution is the
parent of safety, Discretion is the better
part of valour; Åùòèéàòû ÿëäÿí âåðìÿ!
Have a care! Be careful! II. ñ. spare;
reserve (attr.); ~ ùèññÿëÿð spare parts,
spares; ~ øèí spare (tire); ~ ÷ûõûø emer-
gency exit 

åùòèéàòúà ç. very carefully / warily 
åùòèéàòúàñûíà ç. áàõ åùòèéàòëû ÛÛ 
åùòèéàòëà ç. carefully, cautiously, with care;

~ ýþòöðìÿê to take* carefully; ãàïûíû
~ à÷ìàã to open the door cautiously 

åùòèéàòëàíìàã ô. to beware (of), to be* care -
ful (of), to be* on one’s guard (against);
èòäÿí ~ to beware of the dog 

åùòèéàòëû I. ñ. careful, watchful, wary, cau-
tious, prudent; ~ îëìàã to be* careful, to
have* a care; Åùòèéàòëû îëóí! Be careful!
Have a care! II. ç. carefully, warily, cau-
tiously, with care / caution 

åùòèéàòëûëûã è. 1. carefulness, wariness cau-
tiousness; 2. thriftiness 

åùòèðàìëà åùòèéàòëûëûã
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åùòèéàòñûç I. ñ. 1. careless; imprudent, incau -
tious, unwary; 2. without reserve, without
stock II. ç. 1. carelessly; clumsily; 2. with -
out reserve / stock 

åùòèéàòñûçúà ç. áàõ åùòèéàòñûçúàñûíà
åùòèéàòñûçúàñûíà ç. rather carelessly, quite

clumsily
åùòèéàòñûçëûã è. 1. carelessness, imprudence;

clumsiness; 2. the state of being without
reserve; ~ åòìÿê to act carelessly; ~ öçöí -
äÿí áàõ åùòèéàòñûçëûãäàí

åùòèéàòñûçëûãäàí ç. through carelessness;
~ ñÿùâÿ éîë âåðìÿê to make* a mistake
through carelessness 

åùòèéàòñûçëûãëà ç. carelessly, imprudently;
clum sily; ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act care-
lessly

åùòèçàç è. vibration [`va9-]; ~à ýÿëìÿê to get*
/ to become* excited 

åõèíîêîê è. çîîë., òèá. echinococcus
[9`k a9n7`k6k7s] 

åêèïàæ è. crew; òÿééàðÿ ~û airplane crew;
ýÿìèíèí ~û ship crew 

åêèç I. è. áàõ ÿêèç Û II. ñ. áàõ ÿêèç ÛÛ 
åêèçòàé è. áàõ ÿêèçòàé
åêîëîýèéà è. ecology [`i:k-]
åêîëîæè ñ. ecologic(al); ~ òÿäãèãàò ecologi-

cal study
åêîëîã è. ecologist 
åêðàí è. screen 
åêðàíëàìàã ô. to screen (d.) 
åêðàíëàíìàã ô. to be* screened 
åêðàíëàøäûðûëìàã ô. to be* screened, to be*

filmed
åêðàíëàøäûðûëìûø ôñ. screened, filmed 
åêðàíëàøäûðìàã ô. to film (d.), to screen (d.);

ðîìàíû ~ to film a novel, to make* a screen
/ film version of a novel 

åêðàíëû ñ. (è.ñ.) with screen; ýåíèø ~ wide-
screen (attr.); ýåíèø ~ film wide-screen film

åêñêàâàòîð è. òåõ. excavator, power shovel;
àääûìëàéàí ~ walking excavator 

åêñêàâàòîð÷ó è. excavator operator 
åêñêàâàòîð÷óëóã è. the profession of an exca -

vator operator 
åêñêóðñ è. excursus, digression 
åêñêóðñàíò è. excursionist 
åêñêóðñèéà è. excursion; trip; ~éà ýåòìÿê

to go* on an excursion 
åêñêóðñèéà÷û è. áàõ åêñêóðñàíò

åêñïàíñèéà è. expansion; ÿðàçè ~ñû territorial
expansion 

åêñïàíñèîíèñò I. è. expansionist II. ñ. expan-
sionist; ~ ñèéàñÿò expansionist policy, pol-
icy of expansion 

åêñïàíñèîíèçì è. expansionism 
åêñïåäèñèéà è. expedition; åëìè ~ scientific

/ research expedition 
åêñïåäèòîð è. forwarding agent, forwarder;

d.d. head clerk 
åêñïåäèòîðëóã è. profession / job of a for-

warder
åêñïåðèìåíò è. experiment; ~ àïàðìàã to

make* / to carry out an experiment; áèð
øåéè ~ âàñèòÿñè èëÿ / éîëó èëÿ ñöáóò åòìÿê
to prove* smth. by experiment 

åêñïåðèìåíò÷è è. experimenter, experimen-
talist

åêñïåðèìåíòàë ñ. experimental; ~ ìåòîäëàð
experimental methods 

åêñïåðèìåíòàòîð è. áàõ åêñïåðèìåíò÷è
åêñïåðò I. è. expert; êèìéà ~è (êèìéàíû áè -

ëÿí) chemical expert II. ñ. expert (attr.);
~ êîìèññèéàñû commission of experts 

åêñïåðòèçà è. (expert) examination, appraisal
by experts; ~ àïàðìàã to make* an exam -
ination 

åêñïîíàò è. exhibit 
åêñïîðò è. export; ~ åòìÿê to export (d.), to

send* goods out of a country (for sale)
åêñïîðò÷ó è. exporter 
åêñïðåñ I. è. express II. ñ. express (attr.);

~ ãàòàðû express (train); ~ äÿìèð éîëó
õÿòòè express passenger line 

åêñïðåññèâ ñ. expressive; äèëèí ~ èôàäÿ âàñè -
òÿ ëÿðè expressive means of language; äèëèí
~ ôóíêñèéàñû expressive function of lan-
guage

åêñïðåññèâëèê è. expressiveness 
åêñòàç è. ecstasy; ~a ýÿòèðìÿê to throw* /

to drive* into ecstasies; ~à ýÿëìÿê to go*
into ecstasies

åêñòåíñèâ ñ. extensive; ~ òÿìèð extensive
repair

åêñòåíñèâëèê è. extensiveness 
åêñòåðí I. è. external student II. ñ.: ~ èì òà -

ùàí âåðìÿê to sit* one’s examination as
an external student, to pass examinations
without attending lectures 

åêñòðàêò è. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) extract 

åùòèéàòñûç åêñòðàêò
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åêñòðåìàë ñ. extreme, extremal; ~ âÿçèééÿò
extreme situation 

åêñòðåìèñò è. extremist 
åêñòðåìèçì è. extremism 
åêâàòîð è. úîü. equator [9`kwe9t7]; ~äàí øè -

ìàëà north of the equator 
åêâàòîðèàë ñ. úîü. equatorial; ~ þëêÿëÿð equa -

torial countries; ~ iqlim equatorial climate 
åêâèâàëåíò I. è. equivalent II. ñ. equivalent:

~ äÿéÿð equivalent value 
åêâèâàëåíòëèê è. equivalence 
åêçåìà è. òèá. eczema
åêçåìàëû ñ. òèá. eczematous 
åêçîòèê ñ. exotic; ~ ãóøëàð exotic birds; ~ ÷è -

÷ÿêëÿð exotic flowers 
åêçîòèêà è. exotic character 
åãîèñò I. è. egoist, selfish person II. ñ. egois-

tic(al), selfish; ~ îëìàã to be* selfish 
åãîèñòúÿñèíÿ ç. egoistically, selfishly 
åãîèñòëèê è. egoism, selfishness 
åãîèçì è. egoism, selfishness 
åë è. 1. people, nation; 2. country, land; óçàã

~ëÿð faraway countries; bizim ~ëÿðäÿ in
our part of the world 

åëàí è. announcement; notice; advertisement;
~ âåðìÿê (ìÿòáóàòäà) to put* up an
adver tisement, to advertise in the press;
~ àñìàã to put* up a notice; ~ åòìÿê to
declare (d.), to announce (d.); to proclaim
(d.); ~ åäèëìÿê to be* declared / announced;
to be* proclaimed; à÷ûã ~ åòìÿê to declare
(d.) open; ~ åäèëìÿê to be* declared; to
be* proclaimed; èúëàñû à÷ûã ~ åòìÿê to
declare a meeting open; èúëàñû áàüëû ~ åò -
ìÿê to declare a meeting closed; ìöùà -
ðèáÿ ~ åòìÿê to declare war (on); ðåñ -
ïóá ëèêà ~ åòìÿê to proclaim a republic;
Àçÿðáàéúàí Äåìîêðàòèê Úöìùóðèééÿòè
1918-úè èë ìàé àéûíûí 28-äÿ åëàí åäèëäè
The Azerbaijan Democratic Republic was
proclaimed on the 28th of May 1918

åëàñòèê ñ. elastic; Ðåçèí åëàñòèêäèð Rubber is
elastic

åëàñòèêëèê è. elasticity 
åëàò òîï. è. a group of related people; nation 
åë÷è è. 1. (ñÿôèð) ambassador; 2. messenger,

envoy; 3. (ùÿðáè) truce envoy, bearer of a
flag of truce; 4. (ãûç àëìàüà ýåäÿí) match-
maker; ~ ýåòìÿê to woo, to ask in mar-

riage (d.), to ask smb. to marry one; 5. (íö -
ìàéÿíäÿ) representative 

åë÷èëèê è. 1. embassy, the residence of an
ambas sador; 2. match-making; ~ åòìÿê
1) to ask in marriage (d.); 2) to be* a mes-
senger / an envoy 

åëäàø è. compatriot, fellow-country-man* 
åëäÿí-åëÿ ç. from country to country 
åëåêòðè÷êà è. electric train 
åëåêòðèê I. è. electricity; (èøûã) electric light;

~ âàñèòÿñèëÿ by electricity II. ñ. electric;
~ úÿðÿéàíû electric current; ~ ëàìïàñû
electric bulb; ~ ãàòàðû electric train; ~ áî -
øàëìàñû ôèç. electric charge; ~ áàòàðåéàñû
electric battery; ìöñáÿò ~ éöêö positive
electricity; ìÿíôè ~ éöêö negative elec-
tricity; ~ ñààòû electric clock; ◊ ~ stulu elec -
tric chair; ~ ñòàíñèéàñû (electric) power sta -
tion / plant III. è. (ìöòÿõÿññèñ) electrician 

åëåêòðèê÷ÿêÿí è. electrician 
åëåêòðèêêå÷èðìÿ è. òåõ. electroconductivity 
åëåêòðèêëÿíäèðèëìÿ ôè. ôèç. electrization 
åëåêòðèêëÿíäèðèëìÿê ô. ôèç. to be* electrified 
åëåêòðèêëÿíäèðìÿ ôè. electrization 
åëåêòðèêëÿíäèðìÿê ô. ôèç. to electrify (d.) 
åëåêòðèêëÿíìÿ ôè. electrization, becoming /

getting electrified 
åëåêòðèêëÿíìÿê ô. ôèç. to become* / to get*

electrified; to become* electric 
åëåêòðèêëÿøäèðèëìÿ ôè. electrification; being

electrified 
åëåêòðèêëÿøäèðèëìÿê ô. to be* electrified 
åëåêòðèêëÿøäèðìÿ ôè. electrification 
åëåêòðèêëÿøäèðìÿê ô. to electrify (d.); øÿùÿðè

~ to electrify the city / town 
åëåêòðèêëÿøìÿ ôè. electrification 
åëåêòðèêëÿøìÿê ô. to become* electrified 
åëåêòðèêþë÷ÿí ô.: ~ cihaz electric meter 
åëåêòðèêþòöðìÿ è. electrical transmission 
åëåêòðîàêóñòèê ñ. electro-acoustic; ~ úèùàç -

ëàð electro-acoustic apparatus 
åëåêòðîàêóñòèêà è. electro-acoustics 
åëåêòðîàïàðàòóðà è. electrical equipment 
åëåêòðîä è. electrode 
åëåêòðîêàðäèîãðàôèéà è. electrocardiography
åëåêòðîêàðäèîãðàì è. electrocardiogram 
åëåêòðîëèò è. ôèç. electrolyte 
åëåêòðîëèç è. electrolysis 
åëåêòðîìàãíåòèçì è. electromagnetism 

åêñòðåìàë åëåêòðîìàãíåòèçì
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åëåêòðîìàãíèò I. è. ôèç. electromagnet II. ñ.
ôèç. electromagnetic 

åëåêòðîìàøûí è. electric machine 
åëåêòðîìåõàíèê è. electrician 
åëåêòðîìåõàíèêà è. electromechanics 
åëåêòðîìåòð è. ôèç. electrometer 
åëåêòðîìîíòéîð è. electrician 
åëåêòðîí è. ôèç. electron 
åëåêòðîíùåñàáëàéûúû ñ.: ~ ìàøûí electronic

computer
åëåêòðîòåõíèê è. electrician; electrical engineer
åëåêòðîòåõíèêà è. electrical engineering, elec -

trotechnology
åëêòðîòåõíèêè ñ. electrotechnical 
åëåêòðîâîç è. electric locomotive 
åë-åëàò è. áàõ åëàò
åëåìåíò è. 1. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) element;

~ëÿðèí äþâðè ñèñòåìè the periodic system
of elements; úèíàéÿòêàð ~ëÿð criminal ele -
ments; 2. el. cell 

åëåìåíòàð ñ. elementary; ~ ÷àëûøìàëàð ele-
mentary exercises; ~ ñóàëëàð elementary
questions 

åëåìåíòàðëûã è. elementary quality / nature 
åëåâàòîð è. òåõ. elevator 
åëÿ I. ÿâ. such a; O, åëÿ àäàì äåéèë He is not

such a man II. ç. so, thus [1-], like this,
this way; ~ ãîðõóëó so terrible; ~ ÿùÿìèé -
éÿòëè so important; Áöòöí ùÿôòÿ åëÿ êå÷äè
The whole week passed thus / like that
III. ÿä. just; Åëÿ èíäè ýåäèí Go just now;
Ñèç éàòìàã èñòÿéèðñèíèç, åëÿ äåéèëìè? You
want to go to bed, don’t you? Ñààò ñÿê êèç -
äèð, åëÿ äåéèëìè? It’s eight o’clock, isn’t it?
Ñèç èíýèëèñúÿ äàíûøà áèëèðñèíèç, åëÿ äå -
éèëìè? You can speak English, can’t you?
Ñèç îíó ýþðìÿìèñèíèç, åëÿäèðìè? You
haven’t seen him / her, have you? 

åëÿ-áåëÿ I. ñ. simple, ordinary, common;
~ àäàì  ëàð common / ordinary people;
~ ñóàë simple question; Áó åëÿ-áåëÿ ñóàë
äåéèë It’s not a simple question II. ç.
1. sim ply, without reason; Ìÿí åëÿ-áåëÿ
äàíûøìûðàì I am not speaking without
reason; 2. so-so, somehow; ~ éàøàìàã to
live somehow / so-so

åëÿúÿ ç. 1. simply; purely; Ìÿí åëÿúÿ ñîðó -
øóðàì I simply ask; 2. so, in this way,
thus, in that way 

åëÿìÿê ô. áàõ åòìÿê
åëÿñè ÿâ. that kind, that sort (of); like that; a

man* like that, a thing like that 
åëÿòäèðìÿê ô. áàõ åòäèðìÿê
åëÿòäèðòìÿê ô. áàõ åëÿòìÿê
åëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to do (d.), to

ask / to cause s.o. to make (d.) 
åëèòà è. 1. áîò., ê.ò., çîîë. best specimens;

2. (úÿìèééÿòèí ÿí éàõøû ùèññÿñè) elite
[e9`l9:t]

åëëÿøäèðèëìÿê ô. to be* socialized; to be*
collectivized 

åëëÿøäèðìÿ ôè. socialization; collectivization 
åëëÿøäèðìÿê ô. to socialize (d.); to collec-

tivize (d.) 
åëëè è. áàõ éåðëè Û 
åëëèëèê ñ. common, public; ~ èø common cause
åëëèëèêúÿ ç. 1. all together; ~ ýÿëìÿê to come*

all together; 2. wholesale; ìàëû (ÿìòÿÿíè)
~ àëìàã to buy* goods wholesale 

åëëèëèêëÿ ç. all together; ~ ýåòìÿê to go* all
together

åëëèíèñò I. è. Hellenist II. ñ. Hellenistic 
åëëèíèçì è. Hellenism 
åëëèïñ è. 1. ðèéàç. ellipse; 2. äèë÷. ellipsis 
åëëèïñÿáÿíçÿð ñ. áàõ åëëèïñâàðû
åëëèïñøÿêèëëè ñ. áàõ åëëèïñâàðû
åëëèïñâàðû ñ. elliptic(al), ellipsoid, ellipse-

shaped
åëëèïñâàðûëûã è. ellipse-shaped, ellipse-like 
åëëèïñîèä ñ. ðèéàç. ellipsoid 
åëëèïòèê ñ. elliptic; ~ úöìëÿëÿð elliptic sen-

tences
åëëèïòèêëèê è. ellipcity; éåðèí åëëèïòèêëèéè ellipc -

ity of the earth 
åëì è. science; knowledge; äÿãèã ~ëÿð (exact)

sciences; ùóìàíèòàð ~ëÿð the humanities;
the Arts; è÷òèìàè ~ëÿð social sciences;
~ èëÿ ìÿøüóë îëìàã to be* a scientist / a
scholar; þçöíö / ùÿéàòûíû ~ÿ ùÿñð åòìÿê
to give* oneself up wholly to science, to
devote oneself wholly to science; ~ àäàì -
ëàðû men of science; scholars, scientists 

åëìè ñ. scientific; academic; ~ èø÷è scientific
worker, scientist; (ùóìàíèòàð åëìëÿð
öçðÿ) scholar; ~ ÿñÿð scientific work;
~ øóðà academic council; ~ úÿìèééÿò sci-
entific society; ~ ÿñàñ scientific basis;
~ ìöÿññèñÿëÿð scientific institutions; ~ äÿ -

åëåêòðîìàãíèò åëìè
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ðÿúÿ academic degree; ~ ìåòîä scientific
method; ~ ñóðÿòäÿ / òÿðçäÿ scientifically 

åëìè-ôàíòàñòèê ñ. science-fiction (attr.);
~ ðî ìàí science-fiction novel 

åëìè-èëàùè è. theology 
åëìè-êöòëÿâè ñ. popular-scientific; ~ ÿäÿ áèé -

éàò popular-scientific literature; ~ ôèëìëÿð
popular-scientific films 

åëìèëèê è. scientific character 
elmi-metodik ñ. methodic and scientific 
åëìè-íÿçÿðè ñ. scientific and theoretical 
åëìè-ïîïóëéàð ñ. áàõ åëìè-êöòëÿâè
åëìè-òåõíèêè ñ. scientific and technical; ~ òÿ -

ðÿããè scientific and technical progress;
~ ÿìÿêäàøëûã scientific and technical co-
operation; ~ èíãèëàá scientific and techni-
cal revolution 

åëìè-òÿúðöáè ñ. scientific and practical 
åëìè-òÿíãèäè ñ. scientific and critical; ~ ìÿ -

ãàëÿëÿð scientific and critical articles 
åëìëÿíäèðèëìÿê ô. to be* enlightened, to be*

informed / educated 
åëìëÿíäèðìÿê ô. to enlighten (d.), to edu-

cate (d.)
åëìëÿíìÿê ô. to become* / to get* enlight-

ened, to become* educated 
åëìëè ñ. (well-) educated; ~ àäàì educated

man
åëìëèëèê è. the state of being educated 
åëìñèç ñ. unscientific; uneducated; ignorant 
åëìñèçëèê è. lack of education; ignorance 
åë-îáà è. áàõ åë
åëîüëó è. (fellow-) countryman*, fellow-vil-

lager
åëñèç ñ. (è.ñ.) without kinsmen, (è.ñ.) without

people; (è.ñ.)without native land and nation
åëñèç-îáàñûç ñ. (è.ñ.) without native land and

nation
åëòè è. the wife of one’s brother-in-law (hus-

band’s brother’s wife) 
åìàë è. òåõ. treatment, processing; conver-

sion; (ìàøûíëà åäèëÿí) machining, mechan -
ical treatment; íåôò ~û oil refining; ïàì -
áûã ~û the conversion of cotton; ~ åòìÿê
to work up (d.), to treat (d.), to process (d.);
(íåôòè) to refine (d.) 

åìàëàòõàíà è. workshop; (ðÿññàì åìàëàò -
õàíàñû) studio; (çàâîääà) shop 

åìàëåäèúè ñ. manufacturing; ~ ñÿíàéå man-
ufacturing industry 

åìáàðãî è. ùöã. embargo; áèð øåé öçÿðèíÿ
~ ãîéìàã to lay* smth. under an embargo;
~ ãîéìàã; to embargo (d.), to lay* an
embar go on (d.) 

åìáëåì è. emblem, symbol; ìèëëè ~ national
emblem 

åìáðèîëîýèéà è. embryology 
åìáðèîëîæè ñ. embryological 
åìáðèîëîã è. embryologist 
åìôàòèê ñ. äèë÷. emphatic; ~ âóðüó emphatic

stress; ~ íèòã emphatic speech; ~ ÿâÿçëèê
emphatic pronoun 

emfatiklik è. the state of being emphatic 
åìôàçà è. äèë÷. emphasis 
åìèññàð è. emissary; envoy 
åìèññàðëûã è. 1. the state of being emissary /

envoy; 2. the job of an emissary / envoy 
åìîñèîíàë ñ.: ~ ìóñèãè / íèòã / ïîåçèéà emo -

tional music / speech / poetry 
åìîñèîíàëëûã è. emotionalism, emotionality 
åìîñèéà è. emotion; ìöñáÿò ~ positive emo -

tion; ìÿíôè ~ negative emotion 
åìïèðèê I. è. (ìöòÿõÿññèñ) ôÿëñ. empiricist

II. ñ. ôÿëñ. empiric(al) 
åìïèðèîêðèòèñèçì è. ôÿëñ. empirical criticism 
åìïèðèçì è. ôÿëñ. empiricism 
åí è. width [wid4], breadth [bred4]; éîëóí ~û

width of the road; áàðìàã ~èíäÿ the
breadth of a finger; Áó ÷àéûí åíè íÿ ãÿ -
äÿðäèð? What is the breadth of this river?
Éîëóí åíè îí ìåòðäèð The breadth / width
of the road is ten metres 

åíäèðèëìÿê ô. to be* lowered / pulled down;
(âÿçèôÿäÿ) to be* demoted; Áàéðàãëàð
åí äèðèëäè The flags were lowered 

åíäèðìÿê ô. 1. to lower (d.); to sink* (d.);
(ïÿðäÿíè âÿ ñ.) to let* / to draw* down
(d.); áàéðàüû ~ to lower a flag; (òÿñëèì
îëàðêÿí) to strike* (the colours); òÿééà -
ðÿíè ~ to reduce height / altitude; 2. ìÿú.
to pay* attention, to take* notice, to have*
respect (for) (d.); 3. (àçàëòìàã) to bring*
down (d.), to reduce (d.), to abate (d.), to
cut* (d.) ìÿùñóëóí ìàéà äÿéÿðèíè ~ to
cut* the production costs; 4. (âÿçèôÿäÿ)

to demote (d.), to reduce (d.) in appointment
åíäèðòäèðìÿê ô. áàõ åíäèðòìÿê
åíäèðòìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to

lower (d.) / to reduce (d.) / to draw down

åëìè-ôàíòàñòèê åíäèðòìÿê
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(d.); 2. (âÿçèôÿäÿ) to ask / to cause smb. to
demote (d.) 

åíåðýåòèê è. (ìöòÿõÿññèñ) power engineer-
ing specia-list 

åíåðýåòèêà è. power engineering 
åíåðýèéà è. áàõ enerji 
åíåðýèéàëû ñ. áàõ åíåðæèëè
åíåðæè è. energy; power; potensial ~ potential

energy; ýèíåòèê ~ kinetic energy; èñòèëèê ~ñè
thermal energy; ~íèí èòìÿìÿñè âÿ ÷åâðèë -
ìÿñè ãàíóíó conservation of energy; åëåê -
òðèê ~ñè electric power; àòîì ~ñè atomic
energy

åíåðæèëè ñ. energetic; vigorous; ~ àäàì ener-
getic person 

åíÿúÿê è. 1. slope; ñÿðò ~ steep slope; 2. the
last step of a stair at the bottom 

åíèíÿ I. ñ. diametrical, transverse, cross;
~ êÿñèê transverse section, cross-section
II. ç. in breadth / width, across; ~ êÿñìÿê
to cut* across 

åíèíÿ-óçóíóíà ç. far and wide; ◊ ~ âóðìàã
(äþéìÿê) to beat* black and blue, to beat*
unmercily / pitilessly; ◊ ~ þë÷ìÿê áàõ âåéë -
ëÿíìÿê

åíèø è. slope; ñÿðò ~ steep slope 
åíèøàøàüû ç. downwards 
åíèøëè ñ. (è.ñ.) with slope; ~ éîë a road with

slope, sloping road 
åíèøëèê è. sloping place, inclined plane 
åíèøëèëèê è. the state or quality of being slope 
åíèøëè-éîõóøëó ñ. áàõ åíèø-éîõóøëó
åíèøñèç ñ. (è.ñ.) without slope, level 
åíèø-éîõóø è. ups and downs; slope, slope

and rise; ùÿéàòûí åíèø-éîõóøó ups and
downs of life; Ùÿéàò åíèø-éîõóøëà äîëó -
äóð Life is full of ups and downs 

åíèø-éîõóøëó ñ. 1. up-and-down, broken, not
plain; 2. ìÿú. thorny, prickly, ùÿéàòûí
~ éî ëó thorny path of life 

åíëÿäèëìÿê ô. to be* widened / broadened;
Éîë åíëÿäèëèá The road has been widened 

åíëÿíäèðèëìÿê ô. áàõ åíëÿäèëìÿê
åíëÿíäèðìÿê ô. bax åíëÿòìÿê
åíëÿíìÿê ô. 1. to widen, to broaden, to gain

in breadth; 2. to become* wider; 3. d.d.
áàõ êþêÿëìÿê

åíëÿøäèðèëìÿê ô. to be* widened / broadened;
to be* made wider / broader 

åíëÿøäèðìÿê ô. áàõ åíëÿòìÿê

åíëÿøìÿê ô. áàõ åíëÿíìÿê
åíëÿòäèðìÿê ô. bax åíëÿòìÿê
åíëÿòìÿê ô. to widen (d.), to broaden (d.);

êö÷ÿíè (éîëó âÿ ñ.) ~ to widen a street
(road, etc.) 

åíëè ñ. wide, broad; ~ ãàïû a wide door; ~ ÷àé
a broad / wide river; ~ éîë a wide / broad
road; ~ éóáêà wide skirt 

åíëèàüûç ñ. wide-mouthed 
åíëèàüûçëû ñ. áàõ åíëèàüûç
åíëèàüûçëûëûã è. the state of having a wide

/ large mouth 
åíëèàëûí ñ. wide-foreheaded; ~ êèøè a wide

fore headed man* 
åíëèàëûíëû ñ. áàõ åíëèàëûí
åíëèàëûíëûëûã è. the state of having a wide

forehead 
åíëèäþø ñ. broad-chested 
åíëèäþøëö ñ. áàõ åíëèäþø
åíëèäþøëöëöê è. broad-chestedness 
åíëèãàø ñ. wide-eyebrowed 
åíëèãàøëû ñ. áàõ åíëèãàø
åíëèãàøëûëûã è. the state of having wide eye-

brows
åíëèêÿíàð ñ. wide-brimmed 
åíëèêÿíàðëû ñ. áàõ åíëèêÿíàð
åíëèêÿíàðëûëûã è. wide-brimmedness 
åíëèêöðÿê ñ. broad-shouldered 
åíëèêöðÿêëè ñ. áàõ åíëèêöðÿê
åíëèêöðÿêëèëèê è. broad-shoulderedness 
åíëèñèôÿò ñ. broad-faced 
åíëèñèôÿòëè ñ. áàõ åíëèñèôÿò
åíëèñèôÿòëèëèê è. broad-facedness 
åíëèöç ñ. áàõ åíëèñèôÿò
åíëèöçëö ñ. áàõ åíëèñèôÿò
åíëèöçëöëöê è. áàõ åíëèñèôÿòëèëèê
åíëèéàðïàã ñ. broad-leaved 
åíëèéàðïàãëû ñ. áàõ åíëèéàðïàã
åíëèéàðïàãëûëûã è. broad-leavedness; the state

or quality of being broad-leaved 
åíëèçîëàã ñ. wide-striped 
åíëèçîëàãëû ñ. áàõ åíëèçîëàã
åíëèçîëàãëûëûã è. wide-stripedness 
åíìÿê ô. to go* / to come* down; (òÿíòÿíÿëè)

to descend; (äóìàí, ÷ÿí âÿ ñ.) to fall*;
ïèëëÿêÿíëÿðëÿ ~ to go* / to come* down
the steps; (òÿíòÿíÿëè) to descend the steps;
(ñóéóí ñÿâèééÿñè, ãèéìÿò âÿ ñ.) to sink*,
to fall*; (òÿééàðÿ) to land, to alight; òÿïÿ -
äÿí ~ to come* down a hill 

åíåðýåòèê åíìÿê
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åíñèêëîïåäèê ñ. encyclopaedic; ~ áèëèê ency -
clopaedic knowledge 

åíñèêëîïåäèñò è. áàõ åíñèêëîïåäèéà÷û
åíñèêëîïåäèéà è. encyclopaedia [-sa9-]
åíñèêëîïåäèéà÷û è. encyclopaedist [-sa9-]
åíçèêëîïåäèçì è. encyclopaedic learning 
åíñèç ñ. narrow; ~ ÷àé narrow river; ~ êö÷ÿ

narrow street
åíñèçëÿøäèðèëìÿê ô. to be* narrowed 
åíñèçëÿøäèðìÿê ô. to narrow (d.); éîëó ~ to

narrow the road 
åíñèçëÿøìÿê ô. to narrow, to get* / to grow*

narrow; Éîë áó ùèññÿäÿ åíñèçëÿøèð The
road narrows at this point 

åíñèçëÿòäèðìÿê ô. to ask / to cause s.o. to nar -
row (d.)

åíñèçëÿòìÿê ô. to narrow (d.) 
åíñèçëèê è. narrowness 
åíòîìîëîýèéà è. entomology 
åíòîìîëîæè ñ. entomological 
åíòîìîëîã è. entomologist 
åíòóçèàñò è. enthusiast 
åíòóçèàçì è. enthusiasm; ~ ýþñòÿðìÿê to

show* enthusiasm 
åïèäåìèê ñ. epidemic; ~ õÿñòÿëèê epidemic

disease
åïèäåìèîëîýèéà è. epidemiology 
åïèäåìèîëîæè ñ. epidemiological 
åïèäåìèîëîã è. epidemiologist 
åïèäåìèéà è. epidemic; ãðèï ~ñû a flu epidemic
åïèäèàñêîï è. epidiascope 
åïèê ñ. ÿäÿá. epic; ~ ïîåçèéà epic poetry 
åïèãîí è. imitator, unoriginal follower 
åïèãîí÷óëóã è. áàõ åïèãîíëóã
åïèãîíëóã è. feeble imitation 
åïèãðàô è. epigraph 
åïèãðàôèêà è. epigraphy 
åïèãðàì è. ÿäÿá. epigram; áèð êÿñ ùàããûíäà

~ éàçìàã to epigrammatize about smb. 
åïèëåïñèéà è. òèá. epilepsy 
åïèëåïòèê ñ. epileptic; ~ òóòìà epileptic attack

/ fit 
åïèëîã è. ÿäÿá. epilogue 
åïèñåíòð è. epicentre 
åïèçîä è. episode; ùÿéàòûìäà ÿí ýöëìÿëè

~ëàð äàí áèðè one of the funniest episodes
in my life 

åïèçîäèê ñ. episodic(al); ~ ôèëì episodic film
åïîõà è. epoch [`9:p6k]; åëìè êÿøôëÿð ~ñû an

epoch of scientific discoveries 

åïîïåéà è. ÿäÿá. epopee [`epo(u)p9:]
åïîñ è. ÿäÿá. epos 
åðà è. era; áèçèì ~äàí ÿââÿë BC; áèçèì

~ìûçäàí ÿââÿë áèðèíúè ÿñðäÿ in the first
century BC; áèçèì ~ìûçäà AD; (áèçèì)
~ìûçûí èêèíúè ÿñðèíäÿ in the second cen-
tury AD

åðêÿú è. leader-goat 
åðêÿê I. è. 1. ðàì; (àõòàëàíìûø) wether;

2. ìÿú. áàõ êèøè II. ñ. 1. male; (ùåéâàí
ùàã.) he-, (úàíàâàð, òöëêö âÿ ñ.) dog-
(ãóø ùàã.) cock, (ìàðàë, äîâøàí ùàã.)
buck-; ~ ñÿð÷ÿ cock-sparrow; ~ ãàç gan-
der, male goose; ~ êå÷è he-goat; ~ úàíàâàð
dog-wolf; 2. ìÿú. manly, courageous;
~ çà ðàôàò rude / rough joke 

åðêÿêúÿñèíÿ ç. with fortitude, courageously,
bravely 

åðêÿêúèê è. áîò. stamen 
åðêÿêúèêëè ñ. (è.ñ.) with stamen 
åðêÿêúèêñèç ñ. (è.ñ.) without stamen 
åðêÿêúèêñèçëèê è. the state or quality of being

without stamen
åðêÿêëÿìÿê f 1. (îüëàí ùàã. êèøèëÿøìÿê)

to grow* up, to be* grown up; øàèð. to
come* to man’s estate; 2. (bitki) to become*
/ to get* overgrown, to get* rough / stiff;
(òîõóìëàìàã) to start to produce seeds 

åðêÿêëÿíìÿê ô. 1. áàõ åðêÿêëÿìÿê; 2. ìÿú.
d.d. áàõ õîðóçëàíìàã

åðêÿêëÿøäèðìÿê ô. 1. to cause (d.) to become
/ to get grown up; 2. (bitki) to cause (d.)
to become overgrown 

åðêÿêëÿøìÿê ô. áàõ åðêÿêëÿìÿê (2-úè ìÿ -
íàäà)

åðêÿêëèê è. 1. the state of being male; 2. áàõ
êèøèëèê I; 3. ä.ä. áàõ êîáóäëóã

åðêÿí I. ñ. early; ~ áàùàð early spring;
~ óøàãëûã early childhood; ~ òÿðÿâÿç early
vegetables II. ç. early; ~ ýÿëìÿê to come*
early; ~ îéàíìàã to awake* early, to
wake* up early 

åðîòèê ñ. erotic; sensual; ~ ìÿùÿááÿò erotic
love

åðîòèêà è. sensuality, erotica 
åðîòèçì è. eroticism, erotism 
åðîòîìàí è. erotomaniac, sexual maniac 
åðîòîìàíèéà è. òèá. erotomania [`9rou-]
åðîçèéà è. ýåîë. erosion; òîðïàã ~ñû soil ero-

sion

åíñèêëîïåäèê åðîçèéà
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åðòÿ ç. áàõ åðêÿí ÛÛ 
åðòÿäÿí ç. 1. a bit earlier; 2. beforehand; in

good time; ~ ýÿëìÿê to come* a bit ear-
lier; to come* before night falls 

åðòÿñè ñ. the following, next; ~ ýöí the fol-
lowing day, next day 

åñåð è. òàð. socialist-revolutionary 
åñêàäðà è. äÿí. squadron 
åñêàäðèëéà è. àâ. (air) squadron; ãûðûúû ~ fight -

er squadron; áîìáàðäìàí÷û ~ bomber
squadron 

åñêàäðîí è. (cavalry) squadron; àìåð. (cav-
alry) troop

åñêàëàòîð è. escalator, moving staircase /
stair way

åñêèìî è. (äîíäóðìà íþâö) choc-ice 
åñêèìîñ I. è. Eskimo, (ãàäûí) Eskimo woman

II. ñ. Eskimo; ~ äèëè Eskimo, the Eskimo
language; ~ äèëèíäÿ äàíûøìàã to speak*
Eskimo 

åñêèìîñúà ç. Eskimo; ~ äàíûøìàã to speak*
Eskimo 

åñêèç è. sketch; (ùåéêÿëòÿðàøëûãäà) model;
(ÿäÿáè ÿñÿðäÿ) draft 

åñïåðàíòî è. äèë÷. Esperanto 
åñïåðàíòî÷ó è. Esperantist 
åññå è. ÿäÿá. essay 
åññåíñèéà è. êèì. essence 
åñòàôåò I. è. èä. relay-race; ~è âåðìÿê to hand

/ to pass on the baton; áèð êÿñäÿí ~è ãÿáóë
åòìÿê ìÿú. to carry on s.o.’s work, to
maintain s.o.’s tradition II. ñ.: ~ ãà÷ûøû
relay-race; ~ àüàúû baton 

åñòàêàäà è. pier 
åñòåòèê ñ. aesthetic 
åñòåòèêà è. ôÿëñ. aesthetics 
åñòåòèêëèê è. aestheticism 
åñòåòèçì è. aestheticism 
åñòîí I. è. Estonian II. ñ. Estonian; ~ äèëè

Estonian, the Estonian language; ~ äèëèíäÿ
äàíûøìàã to speak* Estonian 

åñòîíúà ç. Estonian; ~ äàíûøìàã to speak*
Estonian 

åñòðàäà I. è. 1. (ñÿùíÿ) stage, platform;
2. (èí úÿñÿíÿò íþâö) variety art II. ñ. vari-
ety (attr.); ~ àðòèñòè variety actor, (ãàäûí)
variety actress; ~ òàìàøàñû variety show
/ entertainment 

åñòðàäà÷û è. variety performer; (ãûç, ãàäûí)
variety actress 

åñòðàäà÷ûëûã è. the profession of a variety
performer / (ãûç, ãàäûí) a variety actress 

åøàôîò è. scaffold; ~a ýþíäÿðìÿê to send*
(d.) to the scaffold; ~a ýåòìÿê to go* to
the scaffold 

åøäèðèëìÿê ô. 1. (òîðïàã) to be* dug up;
2. (ñàï âÿ ñ.) to be* twisted; 3. (ïàïèðîñ
âÿ ñ.) to be* rolled 

åøäèðìÿê ô. 1. (òîðïàüû) to ask / to cause
smb. to dig (d.) up; 2. (ñàïû âÿ ñ.) to ask /
to cause smb. to twist (d.); 3. (ïàïèðîñó
âÿ ñ.) to ask / to cause smb. to roll (d.) 

åøäèðòìÿê ô. áàõ åøäèðìÿê
åøåëîí è. 1. ùÿðá. echelon; ùöúóì ~ó attack

echelon; 2. d.y. special train [`spe-...];
(ùÿðáè ñóðñàò âÿ ÿñýÿð àïàðàí) troop train

åøÿëÿìÿê ô. 1. to dig* (d.); to pick (d.); áóð -
íóíó ~ to pick one’s nose; Áóðíóíó åøÿ -
ëÿìÿ! Don’t pick your nose! 2. (êàüûç ëàðû,
ïàëòàðû âÿ ñ.) to rummage (about, among,
through); Êèì ìÿíèì êàüûçëàðûìû åøÿ -
ëÿéèá? Who’s been rummaging about /
among my papers? 3. (at äûðíàüû èëÿ) to
paw (d.); 4. (äîíóç áóðíó èëÿ) to muzzle
(d.), to root up (d.) 

åøÿëÿíìÿê ô. 1. to rummage (in); (éàòàãäà)
to toss, to toss and turn; Ìÿí áöòöí
ýåúÿíè åøÿëÿíìèøÿì. Éàòà áèëìèðäèì
I was tossing about all night. I couldn’t
sleep; ïàë÷ûãäà ~ to wallow in the mud;
2. (éàâàø èø ýþðìÿê) to dawdle; Îðàäà íÿ
åøÿëÿíèðñÿí? What are you dawdling
over there? 

åøÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ åøÿëÿòìÿê
åøÿëÿòìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to dig

(d.); 2. (áóðóíó) to ask / to cause smb. to
pick (d.); 3. (êàüûçû âÿ ñ.) to ask / to cause
smb. to rummage (d.) 

åøÿíÿê è. dug-out place, a place turned
upside-down 

åøÿíÿêëèê è. áàõ åøÿíÿê
åøèäÿí è. áàõ äèíëÿéèúè
åøèäÿð-åøèòìÿç ç. as soon as ... heard, imme -

diately as ... heard 
åøèäèëìÿê ô. to be* heard; Î áèðè îòàãäàí

íÿüìÿ åøèäèëèðäè Singing was heard in
the next room 

åøèê è. outside, out; åøèéÿ ÷ûõìàã to go* out
/ outside; ~äÿ outside; Åøèêäÿ ñîéóãäóð
It is cold outside 

åðòÿ åøèê
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åøèêàüàñû è. àðõ. butler 
åøèëìÿê ô. 1. (òîðïàã) to be* dug up; 2. (ñàï,

êÿíäèð âÿ ñ.) to be* twisted; 3. (ïàïèðîñ
âÿ ñ.) to be* rolled up 

åøèì-åøèì ñ. 1. (òîðïàã) dug up; 2. (ñàï âÿ ñ.)
twisted, twirled; ~ îëìàã 1) (òîðïàã) to
become* / to get* dug up; 2) (ñàï âÿ ñ.)
to get* / to become* twisted; ~ åòìÿê to
dig* up (d.), to dig* everywhere 

åøèòäèðèëìÿê ô. to be* brought smth. to smb.’s
notice, to be* informed smb. of smth., to
let* smb. know of (about d.) smth. 

åøèòäèðìÿê ô. to bring* smth. to smb.’s
notice, to inform smb. of smth., to let* smb.
know (d.) 

åøèòìÿ ñ. auditory, acoustic; hearing; ~ ñèíèðè
anat. auditory / acoustic nerve; ~ àïàðàòû
hearing aid 

åøèòìÿê ô. 1. to hear* (d.); ñÿñ (òûããûëòû, ãûø -
ãûðòû) ~ to hear* a voice (a knock, a shout);
ïèñ ~ to be* hard of hearing; Ìÿí ñèçè åøèäÿ
áèëìèðÿì I can’t hear you; 2. (ìÿëóìàò
àëìàã) to hear* of; áèð êÿñ ùàããûíäà
~ to hear* of smb.; áèð êÿñèí ìÿñëÿùÿòèíè
~ to follow / to take* smb.’s advice 

åøã è. 1. love; âÿòÿí ~è love for one’s moth-
er country; ùÿéàò ~è love of life; ~ÿ
äöøìÿê to be* in love (with d.), to fall*
in love (with d.); 2. glory; Åøã îëñóí!
Glory!; Ãÿùðÿìàíëàðà åøã îëñóí! Glory
to the heroes! 

åøãáàç è. ladies’s man*, womanizer, philan-
derer

åøãáàçëûã è. philander; ~ åòìÿê to philan-
der, to make* love (to); ýöíöíö ~äà
êå÷èðìÿê to lead* a depraved / loose life
[...-s...], to indulge in lust / debauchery 

åøãèééÿ è. ÿäÿá. love lyrics 
åøãëè ñ. 1. loving; amorous; ~ áàõûø loving

glance, amorous glance; 2. enthusiastic;
~ àäàì enthusiastic person 

åøãíàìÿ è. love-letter; ◊ ~ îõóìàã to make*
smb. a declaration of love 

åøãñèç I. ñ. (è.ñ.) without love; loveless II. ç.
without love; ~ éàøàìàã to live without
love

åøãñèçëèê è. lack of love, the state of being
loveless

åøìÿ ñ. twisted, twirled; ~ áûü twisted /
twirled moustache 

åøìÿê ô. 1. (òîðïàüû âÿ ñ.) to dig* (d.); to
excavate (d.); 2. (ñàïû, èïè âÿ ñ.) to twist
(d.), to twirl (d.); êÿíäèðè ~ to twist a rope;
áûüûíû ~ to twirl one’s moustache; 3. (áóð -
íóíó) to pick (d.); Áóðíóíó åøìÿ! Don’t
pick your nose! 4. (àò âÿ ñ. äûðíàüû èëÿ) to
paw (d.); 5. (äîíóç áóðíó èëÿ) to muzzle
(d.); 6. (éóâà åøìÿê - ùåéâàí) to burrow
(d.); ãóìäà äåøèê ~ to burrow a hole in
the sand

åøìÿëÿìÿê ô. to twist / to twirl roughly; áû -
üûíû ~ to twirl one’s moustache roughly 

åøøÿê è. 1. ass, donkey; 2. ìÿú. ass, donkey;
Íÿ åøøÿê àäàìñàí! What an ass you are!;
3. (òèêèíòèäÿ èøëÿäèëÿí) trestle; 4. èä. vault -
ing horse 

åøøÿêàðûñû è. çîîë. bumble-bee, wasp 
åøøÿêáåëè è. leapfrog; ~ îéíàìàã to play

leapfrog
åøøÿêúÿñèíÿ ç. as an ass / a donkey, like an

ass / a donkey 
åøøÿê÷è è. ass / donkey driver 
åøøÿê÷èëèê è. the work / job of an ass driver 
åøøÿêëèê è. ìÿú. bad manner, uncivil / impo-

lite deed; ~ åòìÿê to display crass igno-
rance / stupidity, to act crassly / stupidly 

åøøÿêçàðàôàòû è. nasty / dirty / shabby trick,
rude joke 

åòàæåð è. (êèòàá ö÷öí) book-stand; (õûðäàâàò
ö÷öí) whatnot 

åòàëîí è. standard; ìÿú. model; ~ ìåòð ôèç.
standard metre 

åòàëîíëàøäûðûëìàã ô. to be* standardized 
åòàëîíëàøäûðìàã ô. to standardize (d.) 
åòàï è. êèì ethane 
åòàï è. stage; (èäìàíäà) lap; àõûðûíúû ~ last

lap id.
åòäèðèëìÿê f.: äàâàì ~ to be* continued;

Ìöçàêèðÿ äàâàì åòäèðèëäè The discus-
sion was continued; íöìàéèø ~ to be*
demonstrated / displayed / manifested;
O ýöí éåíè ìîäàëàð íöìàéèø åòäèðèëäè
New fashions were demonstrated / dis-
played that day; ÷àï ~ to be* printed; íÿøð
/ äÿðú ~ to be* published; ÿêñ ~ (èøûã, ñÿñ
âÿ ñ.) to be* inflected; (ñþçëÿ) to be*
expressed, to be* put into words 

åòäèðìÿê ô. to ask / to cause smb. to do (d.),
to ask / to cause smb. to carry out some
action; äàâàì ~ to continue (d.); èøè äà -

åøèêàüàñû åòäèðìÿê
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âàì ~ to continue work; ñÿéàùÿòè äàâàì
~ to continue the trip; íöìàéèø ~ to demon -
strate (d.), to display (d.), to manifest (d.),
to show* (d.); þç èýèäëèéèíè íöìàéèø ~ to
demonstrate / to display one’s bravery; íÿøð
/ äÿðú ~ to publish (d.); to ask / to cause
smb. to publish (d.); ÷àï ~ to ask / to cause
smb. to print (d.); ÿêñ ~ 1) (èøûüû, ñÿñè âÿ ñ.)
to inflect (d.); to echo (d.); 2) (ôèêðè) to
express (d.), to put* into words (d.); èíêè -
øàô ~ to develop (d.); ñÿíàéåíè èíêèøàô ~ to
develop the industry; ÿìÿêäàøëûüû èíêèøàô
~ to develop cooperation; òÿúÿññöì ~ to
embody; Ñþçëÿð ôèêðè òÿúÿññöì åòäèðèð
Words embody thought 

åòèáàð è. confidence, faith, trust; ~ åòìÿê to
have* confidence (in), to trust (d.); áèð
êÿñÿ ~ åòìÿê to have* confidence in smb.,
to trust smb., to have* faith in smb.; Îíà
åòèáàð åòìÿê ìöìêöí äåéèë It’s impos-
sible to trust him / her; áèð êÿñèí ~ûíû ãà -
çàíìàã to win* smb.’s confidence, to
enjoy smb.’s confidence; ~äàí äöøìÿê /
~ûíû èòèðìÿê to lose* confidence / faith;
~äàí ñàëìàã to discredit (d.), to cause
people to lack faith in; ~a ëàéèã îëìàã to
be* trustworthy 

åòèáàðÿí ãîø. from, since; áó ýöíäÿí ~ from
today; î ýöíäÿí ~ since that day; o âàõò -
äàí ~ from / since that time 

åòèáàðèëÿ ÿä. by; according; þç ìàùèééÿòè
~ by its very nature; in the main, virtually;
ìÿíàñû ~ according to its meaning / sense 

åòèáàðëû ñ. 1. reliable, trustworthy, trusty,
faith ful; ~ ìÿëóìàò reliable / trustworthy
information; ~ äîñò faithful friend; ~ ãà -
ðà áàø / õèäìÿò÷è trusty servant; 2. valid;
Áèëåò áåø ýöí åòèáàðëûäûð The ticket is valid
for five days; 3. authoritative; ~ ëöüÿò
author itative dictionary; 4. (ìþùêÿì)
firm, solid 

åòèáàðëûëûã è. 1. reliability, trustworthiness;
2. validity; 3. (ñÿíÿä âÿ ñ.) authenticity;
4. (ìþùêÿìëèê) firmness, solidity 

åòèáàðíàìÿ è. letter / warrant of attorney;
power of attorney; ~ âåðìÿê to give*
power of attorney; áèð êÿñÿ ~ âåðìÿê to
give* power of attorney to smb. 

åòèáàðñûç ñ. 1. unreliable; ~ ìÿíáÿ unreliable
source; 2. disloyal, unfaithful; ~ äîñò dis-

loyal / unfaithful friend; ~ ÿð (àðâàä)
unfaithful husband (wife); ~ ÷ûõìàã to
become* disloyal, to be* unfaithful;
3. ùöã. invalid, void; ~ ìöãàâèëÿ invalid
/ void contract; 4. insecure, not firm / solid;
~ äèâàð an insecure wall; ~ ãûôûë insecure
lock 

åòèáàðñèçúàñûíà ç. disloyally, distrustfully,
mis trustfully

åòèáàðñûçëûã è. 1. disloyalty, distrustfulness,
mistrustfulness; 2. ùöã. invalidity, nullity;
êÿáèíèí åòèáàðñûçëûüû nullity of marriage 

åòèê ñ. ethic(al); ~ ïðèíñèïëÿð ethical princi-
ples

åòèêà è. ethics 
åòèêåò è. etiquette [`et9ket]
åòèãàä è. 1. faith, belief; Ìÿùÿììÿä ~û the

Mohammedan faith; 2. sureness, convic-
tion; ~ åòìÿê áàõ èíàíìàã

åòèãàäúà ç. by belief / faith 
åòèãàäëà ç. faithfully, with faith; with con-

viction
åòèãàäëû ñ. faithful; convinced, confirmed 
åòèãàäñûç ñ. unbelieving; irreligious, faithless
åòèãàäñûçúàñûíà ç. without belief, with an

air of disbelief, faithlessly 
åòèãàäñûçëèã è. scepticism; unbelief, disbelief,

faithlessness 
åòèìàä è. confidence; trust; ~ ýþñòÿðìÿê

to entrust (d. to); áèð êÿñÿ ~ ýþñòÿðìÿê
to give* smb. one’s confidence; ~ ãàçàí -
ìàã to win* confidence; áèð êÿñèí ~ûíû
ãàçàíìàã to win* smb.’s confidence; ~û
äîüðóëòìàã to justify confidence; áèð
êÿñèí ~ûíû äîüðóëòìàã to justify smb.’s
confidence; Ñèç ìÿíèì åòèìàäûìû ãàçàí -
ìûñûíûç You have won my confidence 

åòèìàäëû ñ. reliable; trustworthy 
åòèìàäëûã è. credibility; the state of being

credible 
åòèìàäíàìÿ è. credentials pl.; mal. letter of

credit 
åòèìàäñûç ñ. disloyal, unreliable, distrustful 
åòèìàäñûçúàñûíà ç. with distrust, distrustfully,

mistrustfully 
åòèìàäñûçëûã è. disloyalty, distrustfulness 
åòèìîëîýèéà è. äèë÷. etymology 
åòèìîëîæè ñ. äèë÷. etymological; ~ ëöüÿò ety-

mological dictionary 
åòèìîëîã è. etymologist 

åòèáàð åòèìîëîã
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åòèíà è. benevolence, favour; attention, heed,
notice; áèð êÿñÿ ~ åòìÿê / ãûëìàã to regard
smb. with favour; to pay* smb. atten tion,
to give* / to pay* heed to smb. áèð êÿñÿ
~ åòìÿìÿê / ãûëìàìàã to pay* no atten-
tion to smb., to take* no heed of smb., to
pay* no heed to smb. 

åòèíàñûç I. ñ. inattentive, careless, unfavourable,
thoughtless; indifferent; ~ îëìàã to be*
inattentive / careless / unfavourable;
~ àäàì inattentive / careless man, indif-
ferent person II. ç. inattentively, indiffer-
ently, carelessly, thoughtlessly; ~ äàíûø -
ìàã to speak* inattentively / carelessly;
~ ýþðöíìÿê to look inattentive / careless
/ thoughtless / indifferent 

åòèíàñûçúà ç. rather indifferently, rather care -
lessly

åòèíàñûçúàñûíà ç. áàõ åòèíàñûçúà
åòèíàñûçëûã è. indifference, carelessness, inat -

tentiveness; ~ ýþñòÿðìÿê to display indif -
ference / carelessness 

åòèíàñûçëûãëà ç. áàõ åòèíàñûç ÛÛ 
åòèðàô è. acknowledgement; admission, con-

fession; ~ åòìÿê to acknowledge (d.), to
confess (d.), to admit (d.); ñÿùâèíè ~ åòìÿê
to acknowledge one’s mistake / error; ýö -
íàùûíû ~ åòìÿê to confess one’s fault;
ùÿãèãÿòè ~ åòìÿê to admit the truth; à÷ûã
~ frank confession; ìÿüëóáèééÿòèíè ~ åò -
ìÿê to acknowledge one’s defeat; Åòèðàô
åòìÿëèéÿì êè, ... I confess that ..., I must
say that ...

åòèðàç è. objection, protest; (ãÿòè úàâàá)
retort; ~ åòìÿê to object (to), to raise
objections (to), to protest (to, at, against);
(ìÿðóçÿ÷èéÿ) to disagree (with), to reply
(to); ãÿòè ~ åòìÿê to make* a strong
protest; Åòèðàç éîõäóð There is no oppo-
sition; No one is against; Åòèðàç åòìèðÿì
I don’t mind, I don’t object (to); Åòèðàñûç!
Don’t argue! 

åòèðàçñûç I. ñ. implicit, unquestioning; ~ èòàÿò
implicit / unquestioning obedience II. ç.
implicitly, unquestioningly, without demur
/ objection; ÿìðÿ ~ ÿìÿë åòìÿê to own up,
to make* a clean breast of it, to obey an
order implicitly 

åòìÿê ô. to do* (d.); to make* (d.); ÿëèíäÿí
ýÿëÿíè ~ to do* one’s best; ñÿùÿð èäìàíû

~ to do* one’s morning exercises; òàïøûðûã
~ to do exercises; äÿðñ ~ to do one’s les-
sons; éàõøû ~ to do* well; Îíóí äÿâÿòèíè
ðÿää åòìÿêäÿ éàõøû åòäèí You did well
to refuse his / her invitation; O ñèçÿ ùå÷
íÿ åäÿ áèëìÿç He / She won’t do anything
to you; Ìÿí ñèçèí ö÷öí íÿ åäÿ áèëÿðÿì?
What can I do for you? Ñÿíÿ / Ñèçÿ íåúÿ
äåéèðëÿð, åëÿ åò (åäèí) Do as you are told;
Ñèç áó áàðÿäÿ íÿ åòìÿê ôèêðèíäÿñèíèç?
What are you going to do about it?; ìÿ -
ðóçÿ ~ to make* a report; ñÿùâ ~ to make*
a mistake; òÿêëèô ~ to make* a proposal /
offer; ãåéä ~ to make* a note; ñÿéàùÿò
~ to make* a tour / trip; éàõøû íàùàð / øàì
~ to have* a good dinner / supper; éöí -
ýöëúÿ íàùàð / øàì ~ to have* a light din-
ner / supper; úÿùä ~ to make* an effort;
òÿðúöìÿ ~ to translate (d.); áàéðàì ~ to
celebrate (d.), ìöçàêèðÿ ~ to discuss (d.),
to debate (d.); ãÿò ~ 1) to decide, to make*
up one’s mind; 2) to do*; Ãàòàð áèð ñà àò -
äà 80 êì ãÿò åäèð The train does 80 kilo-
metres an hour; ìÿúáóð ~to make* (inf.
withhout to) to cause (inf.), to force (inf.);
áèð êÿñè õîøáÿõò ~ to make* smb. happy;
òÿøÿááöñ ~ to make* an attempt; ýþç ~ to
wink (at); ñþç ~ to find* fault (with), to
cavil (at), to carp (at); d.d. to seize [s9:z]
(on, upon); Î ùÿð ñþçö ñþç åäèð He / She
cavils at every word; êþìÿê ~ to help
(d.), to assist (d.), to aid (d.); (ìàääè úÿ -
ùÿòäÿí) to support (d.); (äÿðìàí) to
relieve (d.); éàõøûëûã ~ to do* favour, to
show* one’s good will; ïèñëèê ~ to hurt*
(d.), to harm (d.), to do* harm (to), to give*
trouble (d.), to give* pain (to), to cause
damage (to), to make* trouble (for); éàõøû
~ (õÿñòÿíè) to cure; to do* well; ïèñëèê
~ to do* evil; to do* badly; ◊ èø ~ to cause
trouble / annoyance / anxiety; äöç ~ áàõ
äö çÿëòìÿê; ÿéðè ~ áàõ ÿéìÿê; àéûðä ~ to
make* out (d.); to understand* (d.); to clear
up (d.), to ascertain (d.), to find* out (d.),
to elucidate (d.); ìÿñÿëÿíè àéûðä ~ to elu-
cidate the question; ìÿñëÿùÿò ~ / ýþðìÿê
to advise* (d.); ãîíàã ~ to treat (d. to); to
regale (d. with, on); ñþùáÿò ~ to talk
(to, with), to have* a talk / a chat; éîë ~ to
make* way (for); éåð ~ 1) to make* room;

åòèíà åòìÿê
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2) ìÿú. ä.ä. to irritate, to make* angry in
an unpleasant way; èìêàí ~ to find* pos-
sibility / opportunity / chance; èñòåùñàë ~
to produce (d.); áÿùñ ~ 1) to deal* (with),
to treat (of); 2) to compete (with, in), to
emulate (d. in); äàâà ~ to fight (d. with),
(ñþçëÿ) to quarrel; ìöáàùèñÿ ~ to argue
(with), to dispute (with); îâ ~ to hunt (d.);
toy ~ to celebrate one’s wedding, to have*
a wedding ceremony; äöøìÿí÷èëèê / äîñò -
ëóã âÿ ñ. ~ to be* enemies / friends, etc.;
ìöÿëëèìëèê / ùÿêèìëèê âÿ ñ. ~ to work as
a teacher / doctor etc.; ìöùàðèáÿ ~ to
make* / to wage war (on), to be* at war
(with); ñÿñ ~ to make* a noise; to be*
noisy; Óøàãëàð ÷îõ ñÿñ åäèðëÿð The chil-
dren are making a lot of noise, The chil-
dren are noisy 

åòäèðòìÿê ô. bax åòäèðìÿê
åòíèê ñ. ethnic 
åòíîýåíåç è. ethnogeny 
åòíîãðàô è. ethnographer 
åòíîãðàôèê ñ. ethnographic(al) 
åòíîãðàôèéà è. ethnography, social anthro-

pology
åòöä è. 1. ÿäÿá. study, sketch; 2. mus. etude

[e9`tju:d], exercise; 3. øàùì. problem 
åâ I. è. home; house; ~ÿ ýåòìÿê to go* home;

~äÿ îëìàã to be* at home; óøàã ~è chil-
dren’s home; ãîúàëàð ~è old people’s
home; ~ ö÷öí äàðûõìàã to be* homesick;
◊ ~ òþêìÿê (éûüûøäûðìàã) to tidy / to do*
up a house; ◊ ~ éûõìàã to make* smb.
unhap py / miserable; ◊ ~è éûõûëìàã to
become* unhappy; to die; ßââÿë åâèí è÷è,
ñîíðà ÷þëö àò. ñþç. ≅ Charity begins at
home II. ñ. home (attr.), house (attr.),
domes tic; ~ öíâàíû home address; ~ tele-
fonu home (telephone) number; ~ õÿðúëÿðè
household expenses; ~ òàïøûðûüû home-
work; ◊ ~ äóñòàüû îëìàã to be* under
house arrest; ~ ùåéâàíëàðû domestic ani-
mals; ~ èøëÿðè domestic service; domestic
affairs

åâúàíëû ñ. áàõ åâäàð ÛÛ 
åâúàíëûëûã è. áàõ åâäàðëûã
åâúèê è. small / little house; cabin 
åâúèë ñ. áàõ åâäàð ÛÛ 
åâäàð I. è. 1. (êèøè) family man*; 2. (ãàäûí)

thrifty housewife II. ñ. thrifty; (ãàäûí)

housewifely; ~ ãàäûí housewife; éàõøû
~ ãàäûí (ùÿð øåéèí éåðèíè áèëÿí, ãÿíà ÿò -
úèë) a good* / thrifty housewife 

åâäàðëûã è. housewifery; housekeeping 
åâäîâøàíû I. è. çîîë rabbit. II. ñ. rabbit (attr.);

rabbit’s; ~ õÿçè rabbit-skin 
åâ-åøèê òîï. è. goods and chattels; house and

home; ~ ñàùèáè îëìàã to start a family; to
settle down to married life; ~ äöçÿëòìÿê
to start a home of one’s own, to set* up
house; åâ-åøèéÿ áàõìàã to look after the
house, to be* busy about the house, to
take* care of one’s family 

åâôåìèñòèê ñ. äèë÷. euphemistic [`juf9`mistik]
åâôåìèçì è. äèë÷. euphemism [`ju:f9m9zm]
åâêàëèïò I. è. áîò. eucalyptus II. ñ. áîò. euca-

lyptus; ~ éàüû eucalyptus oil 
åâãóðàøäûðìà I. è. house-building II. ñ.

house-building; ~ êîìáèíàòû house-build -
ing plant 

åâëàä è. áàõ þâëàä
åâëÿíäèðèëìÿê ô. to be* married off; øàèð.

to be* wed (or wedded) 
åâëÿíäèðìÿê ô. to marry off (d.); îüëóíó

~ to marry off one’s son; Ìÿí îüëóìó åâ -
ëÿíäèðìèøÿì I have married off my son

åâëÿíìÿ ôè. marriage; Åâëÿíìÿ úèääè èøäèð
Marriage is a serious business 

åâëÿíìÿê ô. to marry, to get* married (to
smb.); Î, ýåú åâëÿíäè He married late in
life; úàâàí ~ to marry young; èêèíúè äÿôÿ
~ to marry a second time

åâëè ñ. married; ~ êèøè married man*; ~ îëìàã
to be* married 

åâëè-åøèêëè ñ. (è.ñ.) having home and house,
(è.ñ.) having a family; ~ àäàì a family
man*; ~ îëìàã to have* a family; to have*
house and home 

åâëèëèê è. the state of being married 
åâðèêà íèä. eureka [ju(6)`r9:k6]
åâñèç 1. homeless, having no home; ~ àäàì

a homeless man*, a man* having no home;
2. unmarried

åâñèç-åøèêñèç ñ. áàõ åâñèç
åâñèç-åøèêñèçëèê è. áàõ åâñèçëèê
åâñèçëèê è. 1. homelessness; 2. singleness,

the state of being unmarried 
åâòèêìÿ I. è. áàõ åâãóðàøäûðìà Û II. ñ. áàõ

åâãóðàøäûðìà ÛÛ 

åòäèðòìÿê åâòèêìÿ
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åâéàðàí è. housebreaker 
åâéûõàí I. è. one who always tries to harm

others II. ñ. harmful, pernicious 
åé nid. hi! hello! Look here! 
åéáÿúÿð I. è. ugly person, fright; ~ åòìÿê

/ ùàëà ñàëìàã áàõ åéáÿúÿðëÿøäèðìÿê;
Àèëÿ åéáÿúÿðñèç îëìàç àò. ñþç. ◊ Every
family has its black sheep II. ñ. ugly; mis-
shaped, deformed; ~ ñèôÿò an ugly face 

åéáÿúÿðúÿñèíÿ ç. in an ugly manner / way 
åéáÿúÿðëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made to look

ugly, to be* made to look a fright, to be*
made ugly 

åéáÿúÿðëÿøäèðìÿê ô. to make* (d.) look ugly,
to make* (d.) look a fright; to disfigure (d.);
Áó ïàëòàð îíó åéáÿúÿðëÿøäèðèð This gar-
ment / dress makes her / him look ugly 

åéáÿúÿðëÿøìÿê ô. to grow* / to become*
ugly, to become* / to get* disfigured 

åéáÿúÿðëèê è. ugliness; disformity; öñëóá åé -
áÿúÿðëèéè disformity of style 

åéäèðìÿê ô. to massage the udder of the cow
before milking 

åéùàì è. hint, allusion; èíúÿ ~ delicate / gen -
tle hint; àéäûí ~ a broad / a clear hint; àí -
ëàøûëìàç ~ëàð vague / covert hints, obscure
allusion; ~ vurmaq to hint at, to allude (to),
to drop a hint; ~û áàøà äöøìÿê to take* a
hint; Ñèç êèìÿ / íÿéÿ åéùàì âóðóðñóíóç?
Whom / What are you hinting at? 

åéùàìëà ç. allusively; with hints; ~ äàíûø ìàã
to beat* about the bush; àìåð. to beat*
around the bush 

åéùàìëû ñ. allusive; ~ ñþùáÿò allusive talk 
åéùàìñûç ç.: ~ äàíûøìàã to speak* plainly,

to speak* in plain terms, to speak* with-
out beating about the bush 

åéùàíà áàü. if, in case (of), providing; Åé -
ùàíà o ýÿëñÿ, äåéèí ýþçëÿñèí If he / she
comes, tell him / her to wait 

åé-ùàé íèä. alas! 
åéè I. ñ. áàõ éàõøû Û II. ç. áàõ éàõøû ÛÛ 
åéèá è. 1. shame, disgrace; 2. defect, vice;

short coming; åéáèíè à÷ìàã 1) to do*
uncover / to reveal smb.’s defect; 2) to
speak* about smb.’s disgrace; ~è à÷ûëìàã
to become* disgraced, to cover oneself
with shame; øÿêëèí ~ëÿðè shortcomings /
vices of the picture; ~ àõòàðìàã to seek*

/ to try to find a defect; åéáèíÿ êîð îëìàã
to be* ashamed for one’s behaviour; åé áè -
íÿ ýÿëìÿê to feel* shy, to be* ashamed;
~ è÷èíäÿ îëìàã to be* in disgrace, to fall*
into disgrace; Åéèá îëñóí! For shame!
Åéáè éîõäóð, Íÿ åéáè âàð! (It’s) all right.
Okay (OK)! 

åéèáëè ñ. 1. shameful, disgraceful, disrep-
utable, obscence, indecent, unseemly;
~ êèòàá indecent / disreputable / unseemly
book; ~ ùÿðÿêÿò / äàâðàíûø indecent /
shame ful / disreputable conduct / behav-
iour; ~ èôàäÿëÿð unseemly expressions;
~ ñþçëÿð obscence words; 2. (è.ñ.) with
defect / shortcoming 

åéèáëèê è. 1. disgrace, shame; 2. (ÿõëàãúà)
depravity; Êàñûáëûã åéèáëèê äåéèë àò. ñþç.
◊ Indigence is not disgrace 

åéèáëèëèê è. bax åéèáëèê
åéèáñèç ñ. 1. faultless, irreproachable, blame -

less; ìÿú. immaculate; pure; ~ èø faultless
/ irreproachable work; ~ äàâðàíûø immac -
ulate behaviour; 2. (è.ñ.) without defect /
shortcoming; Åéèáñèç ýþçÿë îëìàç àò. ñþç.
◊ There is no beauty without defect 

åéèáñèçëèê è. 1. irreproachability, blameless-
ness; 2. the state of being without a defect
/ flaw 

åéëÿìÿê ô. áàõ åòìÿê
åéìÿíìÿê ô. to be* frightened, to be*

gripped / seized by fear 
åéíÿê è. (pair of) spectacles pl.; glasses pl.;

ýöíÿø åéíÿéè sun-glasses; (ýþçö òîçäàí
âÿ ñ. ãîðóìàã ö÷öí ýåéèëÿí) goggles;
~ òàõìàã / ýåéìÿê to wear* glasses 

åéíÿê÷è è. optician, a person who makes and
sells glasses 

åéíÿêëè ñ. (è.ñ.) with glasses; (è.ñ.) wearing
glasses; ~ àäàì a man* with glasses;
a man* wearing glasses

åéíÿí ç. exactly; the exact copy; word for
word, the same 

åéíè I. è.: ~ à÷ûëìàã to become* gay / merry;
~íè à÷ìàã to make* smb. merry, to put*
smb. in good spirits / in a good mood; ~íÿ
àëìàìàã to pay* no attention (to), to
give* / to pay* no heed (to) II. ñ. identical,
adequate; (one and) the same; ~ çàìàíäà
simultaneously, at the same time 

åâéàðàí åéíè
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åéíèàäëû ñ. (è.ñ.) of the same name; ~ ðîìàí
öçðÿ after the novel of the same name 

åéíèáè÷èìëè ñ. 1. of the same cut / fashion;
~ ïàëòàð dress of the same cut; 2. of the
same build / figure 

åéíèáè÷èìëèëèê è. 1. the quality of being of the
same cut / fashion; 2. the state of being of
the same build / figure 

åéíèúèíñëè ñ. 1. (è.ñ.) of the same gender / sex;
2. homogeneous, similar, uniform; (è.ñ.)
of the same type / sort 

åéíèúèíñëèëèê è. 1. the quality of being of the
same sex; 2. the state of being homoge-
neous / uniform 

åéíèõàñèééÿòëè ñ. (è.ñ.) of the same character;
~ àäàìëàð people of the same character 

åéíèõàñèééÿòëèëèê è. the quality of having the
same character 

åéíèõàññÿëè ñ. (è.ñ.) of the same property;
~ åëåìåíòëÿð elements of the same prop-
erties

åéíèõàññÿëèê è. the state of having the same
properties 

åéíèêþêëö è. (è.ñ.) of the same root; ~ ñþçëÿð
words of the same root 

åéíèêþêëöëöê è. the state of having the same
root

åéíèãèéìÿòëè ñ. (è.ñ.) of the same price, (è.ñ.)
of equal worth / value ~ ìàëëàð goods /
articles of the same price, commodities of
equal worth 

åéíèãèéìÿòëèëèê è. equivalence; the quality
of being of the same price / of equal worth 

åéíèëÿ ç. exactly, exactly as, just as, precisely;
~ áåëÿ just the same, exactly as 

åéíèëÿøäèðèëìÿ ôè. identification, being iden -
tified

åéíèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* identified 
åéíèëÿøäèðìÿ ôè. identification, making the

same
åéíèëÿøäèðìÿê ô. to identify (d.); to make*

(d.) the same; íþãòåéè-íÿçÿðëÿðè ~ to iden -
tify opinions 

åéíèëÿøìÿ ôè. getting / becoming identical 
åéíèëÿøìÿê ô. to get* / to become* identical 
åéíèëèê è. áàõ åéíèééÿò
åéíèìÿíàëû ñ. äèë÷. synonymous; ~ èôàäÿëÿð

synonymous expressions 
åéíèìÿíàëûã è. áàõ åéíèìÿíàëûëûã

åéíèìÿíàëûëûã è. the state of being synony-
mous

åéíèâàõòëû ñ. simultaneous, synchronous 
åéíèâàõòëûëûã è. simultaneity, simultaneous-

ness 
åéíèéàøëû ñ. (è.ñ.) of the same age; ~ óøàãëàð

children of the same age 
åéíèéàøëûëûã è. the state of being of the same

age
åéíèééÿò è. identity, sameness; exact likeness;

áàõûøëàðûí ~è sameness / identity of views;
forma ~è sameness of form; ~ òÿøêèë åòìÿê
to be* identical / the same 

åéíèééÿòëèëèê è. áàõ åéíèééÿò
åéíèçàìàíëû ñ. áàõ åéíèâàõòëû
åéíèçàìàíëûã è. simultaneousness, simul-

taneity
åéíèçàìàíëûëûã è. áàõ åéíèçàìàíëûã
åéø è. áàõ åéø-èøðÿò
åéø-èøðÿò è. orgy [`6:d=9]; carousal; ýöíöíö

~ëÿ êå÷èðìÿê to have* a rattling time, to
live a full life 

åéø-èøðÿòëè ñ. rakish; loose, wild; ~ ùÿéàò êå -
÷èðìÿê / ñöðìÿê to lead* a rakish / wild
life

åéâàù íèä. alas!
åéâàí è. porch; àìåð. veranda(h)
åéâàíëû ñ. (è.ñ.)with a porch; àìåð. (è.ñ.)with

a veranda(h); (è.ñ.) having a porch 
åéâàíñûç ñ. (è.ñ.) without a porch; àìåð. (è.ñ.)

without a veranda(h)
åéâàíñûçëûã è. the state of being without a

porch / a veranda(h)
åéçÿí ç. 1. all, completely, entirely;

2. always, constantly; O, åéçÿí ìÿøüóë -
äóð He / She is always busy 

åçàì è.: ~ åòìÿê to send* on an official
journey / trip; ~ åäèëìÿê to be* sent on an
official journey / trip 

åçàìèééÿ s.: ~ âÿðÿãÿñè authority, warrant;
credentials pl. ~ ïóëó travel allowance 

åçàìèééÿò è. official journey, mission, busi-
ness trip; ~ÿ ýåòìÿê to go* on an official
journey, to make* a business trip; ~äÿ
îëìàã to be* on a mission / a business
trip; åëìè ~ scientific mission 

åçàìèééÿò÷è è. a person on business trip,
business traveller 

åçîï ñ. Aesopian; ~ äèëè Aesopian language

åéíèàäëû åçîï



ßÿ
ß, ÿ the 7th letter of the Azerbaijani alphabet
ÿ íèä. hey, you; look here; ß, íèéÿ äàíûø -

ìûðñàí? Look here, why don’t you speak?
ÿáà è. áàõ àáà
ÿáàëû ñ. áàõ àáàëû
ÿáÿäÿí ç. 1. never; not; Þéðÿíìÿê ÿáÿäÿí

ýåú äåéèë àò. ñþç. It is never too to learn;
2. (ÿñëà) not at all 

ÿáÿäè I. ñ. 1. eternal, everlasting, perpetual;
~ øþùðÿò eternal fame; ~ ñöëù everlasting
peace; ~ ùÿðÿêÿò perpetual motion; ~ ùÿáñ
úÿçàñû perpetual imprisonment; 2. (þëìÿç)
immortal; ~ øþùðÿò immortal fame II. ç.
eternally, perpetually, for ever, forever;
~ îëàðàã in (to, for) perpetuity, for ever;
~ éîõà ÷ûõìàã to disappear for ever;
◊ ~ éóõó death; ~ éóõóéà ýåòìÿê / ýþç -
ëÿðèíè éóììàã / óéóìàã to die, to pass
away, to breathe one’s last èäèîì.

ÿáÿäèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* eternalized / per-
petuated / immortalized 

ÿáÿäèëÿøäèðèëìèø ôñ. eternalized, perpetuat-
ed; immortalized 

ÿáÿäèëÿøäèðìÿ ôè. eternalization, perpetua-
tion; immortalization 

ÿáÿäèëÿøäèðìÿê ô. to eternalize (d.), to per-
petuate (d.); to immortalize (d.); (àáèäÿ
ãîéìàãëà) to monumentalize (d.); õàòè -
ðÿ ñèíè ~ to perpetuate the memory (of);
àäûíû ~ to perpetuate one’s name 

ÿáÿäèëÿøìÿê ô. to become* eternal / perpet-
ual / immortal 

ÿáÿäèëèê è. perpetualness; immortality 
ÿáÿäèééÿò è. 1. eternity, perpetuity; 2. (þë -

ìÿçëèê, óíóäóëìàçëûã) immortality, eter-
nal life; ~ÿ ãîâóøìàã to launch into
eternity, to die, to pass away 

ÿáÿñ I. ñ. vain, futile, unavailing; useless;
~ öìèä a vain hope; ~ àðçó a vain dream;
~ ñÿé a futile / useless effort; ~ úÿùä a futile
/ vain attempt II. ç. 1. vainly, in vain, to no
use; ~ éåðÿ in vain; ~ éåðÿ ÷àëûøìàã / çÿù -
ìÿò ÷ÿêìÿê to flog a dead horse èäèîì.;
2. (ñÿáÿáñèç) not without reason; Î, ÿáÿñ

éåðÿ åùòèéàò åòìèðäè He / She feared not
without reason; 3. (áîø-áîøóíà, ìÿãñÿä -
ñèç) for nothing, in vain; Áèç ÿáÿñ éåðÿ
ñÿéàùÿò åòìèðäèê We were not travelling
in vain; ~ (éåðÿ) ïóë õÿðúëÿìÿê to waste
money

ÿáëÿù I. è. fool, dolt, blockhead, idiot II. ñ.
foolish, doltish, silly, imbecile 

ÿáëÿùúÿñèíÿ ç. foolishly, doltishly, like a
fool, idiotly 

ÿáëÿùëèê è. foolishness, imbecility; (àüûëñûç
ùÿðÿêÿò) folly, idiocy, idiotcy 

ÿáëÿã ñ. skewbald; (àò ùàã.) piebald 
ÿáÿäèëèê è. skewbaldness; piebaldness 
ÿáðÿø ñ. isabella colorued; (àò ùàã.) dapple-

grey
ÿáðèøèì è. 1. (èïÿê ïàð÷à) silk (stuff), (èïÿê

ñàï) silk thread; 2. áîò. acacia 
ÿáöëùþâë è. ÿñ. sphinx 
ÿúàèá I. ñ. 1. (ãÿðèáÿ) strange, odd, queer;

2. (åúàçêàð) miraculous; (âàëåùåäèúè) won-
derful, wondrous; marvellous, charming
II. ç. strangely, in a strange way 

ÿúàèáëèê è. strangeness; oddity; unusualness 
ÿúäàä è. ancestor, forefather, progenitor;

(ãàäûí) progenitress 
ÿúÿá ñ. 1. (òÿÿúúöáëö) strange, striking;

2. (ýöë ìÿëè) funny; 3. (ýþçÿë) wonderful,
splendid; 4. ä.ä. (êèíàéÿ, íàðàçûëûã áèë -
äèðäèêäÿ) what; ßúÿá àäàìñàí! What a
man you are 

ÿúÿáà ÿä. 1. (ýþðÿñÿí, àéà) ... I wonder ...
ßúÿáà, î ùàðàäàäûð? Where is he / she, I
wonder? 2. (ìÿýÿð) why; ßúÿáà, ñèç îíó
òàíûìûðñûíûç? Why, don’t you know him
/ her?

ÿúÿë è. doom, end (of one’s life), death, death
hour; ~ ùÿðëÿìÿê / ýèðëÿìÿê to seek* a
death for oneself; ~è éåòìÿê / ÷àòìàã:
Îíóí ÿúÿëè ÷àòûá His / Her death-hour has
come; þç ~è èëÿ þëìÿê to die a natural
death, to die in one’s bed; ßúÿëÿ ìàúàë
éîõäóð àò. ñþç. ≅ Death when it comes
will have no denial 

ÿúÿëñèç ç. prematurely; Éàçûã ãûç ÿúÿëñèç þëäö
The poor girl died prematurely 

ÿúëàô ñ. (ùÿðÿêÿò ùàã.) foul, vile, mean, base,
filthy; lowdown; ~ ùÿðÿêÿò a lowdown
act; (àäàì ùàã.) villainous, scoundrelly;
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~ ùÿðÿêÿò foul / vile action; ~ àäàì a vil-
lainous / scoundrelly person; (ñþéöø)
ßúëàô! Villain! Scoundrel! Rascal! 

ÿúëàôëûã è. infamy, vileness, meanness, base-
ness; (ùÿðÿêÿò) act of infamy, lowdown act

ÿúíÿáè I. è. foreigner; alien II. ñ. foreign;
(è.ñ.) of another country; (è.ñ.) of another
nation; alien; ~ äèë a foreign language 

ÿúð è. 1. (ìöêàôàò, ÿâÿç) requital, recom-
pense; 2. (úÿçà) retribution, punishment;
~ âåðìÿê 1) (ÿâÿç âåðìÿê) to requite
(for), to recompense (d.), to reward (d.);
2) (úÿçàëàíäûðìàã) to punish (d.); ~èíè
÷ÿêìÿê to suffer (for) 

ÿúçà è. drug, medicine 
ÿúçà÷û è. chemist, druggist, pharmaceutist,

apothe cary
ÿúçà÷ûëûã è. pharmaceutics, pharmacology 
ÿúçàõàíà è. chemist’s (shop); amer. drug store
ÿäà è. 1. (òÿðç, òþâð) mincing / affected man -

ners pl.; ~ èëÿ in an affected manner;
mincingly; 2. (øèâÿ) mince, affectation,
airs and graces; ~ èëÿ äàíûøìàã to speak*
in mincing manners / with airs and graces;
~ èëÿ éåðèìÿê to strut, to swagger (about,
in, out); 3. (fors) swagger; 4. (òÿøÿõõöñ)
arrogance; 5. (èääèà) pretence; ◊ ~ ñàòìàã
to mince; to swagger; to put* on airs èäèîì.

ÿäàáàç I. è. (ãûç, ãàäûí) affected creature;
coquette; (îüëàí, êèøè) swaggerer II. ñ.
mincing, finical, finicking; (òÿêÿááöðëö)
haughty 

ÿäàáàçúàñûíà ç. affectedly, affectingly, fini-
cally, with airs and graces pl. 

ÿäàáàçëûã è. 1. mincing manners pl., finical-
ity, airs and graces pl.; 2. (èøâÿêàðëûã)
affectation, affectedness; ~ åòìÿê to
mince; to show* affectation; to be* affect -
ed; (ôîðñ åòìÿê) to swagger, to bluster 

ÿäàëàíìàã ô. to mince; to swagger; to be*
affected; to put* on airs èäèîì., to give*
oneself airs èäèîì.

ÿäàëÿò I. è. justice; fairness; equity; immar-
tiality; ~ íàìèíÿ for the sake of justice;
ßäàëÿò òÿëÿá åäèð Justice demands II. ñ.
justice; ~ ìÿùêÿìÿñè Court of Justice

ÿäàëÿòëÿ ç. (ùàãëû) justly; (èíñàôëà, âèúäàíëà)
fair, fairly; (ãÿðÿçñèç) impartially; ~ ðÿôòàð
åòìÿê to deal* fair / fairly (with); ~ äàíûø -

ìàã to speak* fair / fairly; ßäàëÿòëÿ äå -
ñÿê / äàíûøñàã ... To speak fair / fairly ...

ÿäàëÿòëè ñ. (ùàãëû, äöçýöí) just; (èíñàôëû,
âèúäàíëû) fair; (ãÿðÿçñèç) impartial; equi-
table; ~ ùþêì just sentence; ~ ùàêèì
impar tial judge; ~ ìöùàðèáÿ just war;
~ àäàì just man*; ~ áþëýö fair division;
~ ìöãàâèëÿ / ñàçèø equitable treaty 

ÿäàëÿòëèëèê è. justness, justice; fairness; equi-
ty; impartialness, impartiality; uprightness,
rightfulness 

ÿäàëÿòñèç I. ñ. unjust; unfair; inequitable;
~ îëìàã to be* unfair / unjust; ~ ùÿðÿêÿò
unjust action; unfair action II. ç. unjustly;
unfairly; with partiality; ~ ðÿôòàð åòìÿê
to treat (d.) unfairly / with partiality 

ÿäàëÿòñèçúÿñèíÿ ç. 1. (ùàãñûçëûãëà) unjustly;
2. (èíñàôñûçúàñûíà) unfairly; 3. (ãÿðÿçëÿ)
with partiality; 

ÿäàëÿòñèçëèê è. 1. (ùàãñûçëûã) unjustness, injus -
tice; 2. (èíñàôñûçëûã) unfairness; ~ åòìÿê
to act unjustly / unfairly 

ÿäàëÿòñèçëèêëÿ ç. áàõ ÿäàëÿòñèçúÿñèíÿ
ÿäàëû I. ñ. affected; mincing; finical; finick-

ing; ~ ãûç (ãà-äûí) affected girl (woman);
~ éåðèø swagger; ~ äóðóø affected pose;
~ áàõûø affected look / glance II. ç. affect-
edly, affectingly, finically; mincingly;
~ äàíûøìàã to speak* mincingly 

ÿäàñûç I. ñ. not affected, not mincing, not fini -
cal; (è.ñ.) without affection, (è.ñ.) without
airs / finicality II. ç. without affection /
mince; without airs / finicality 

ÿäàò è. ãðàì. particle; ãöââÿòëÿíäèðèúè
~ intensifying particle; ìÿùäóäëàøäûðûúû
~ limiting particle 

ÿäàâÿò è. hostility, enmity, animosity; (èðñè
äöøìÿí÷èëèê) feud; ìþùêÿì ~ deadly
feud; ~ àïàðìàã / áÿñëÿìÿê to feel* ani-
mosity (against smb.), to be* at enmity
(with smb.)

ÿäàâÿòëÿ ç. with hostility, with enmity, with
animosity

ÿäàâÿòëè ñ. hostile, inimical; ìþùêÿì ~ îë -
ìàã to be* at deadly feud; áèð-áèðè èëÿ
~ îëìàã to be* at war / feud with each other

ÿäàâÿòñèç I. ñ. non-hostile, non-inimical
II. ç. without hostility, without animosity
/ enmity 
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ÿäÿá è. good behaviour, good manners / con -
duct; tact; (ëÿéàãÿò) decency, propriety;
~ ãàéäàëàðûíû ýþçëÿìÿê to serve decen-
cies, to observe the rules of propriety

ÿäÿá-ÿðêàí è. proprity; good manners / con -
duct

ÿäÿá-ÿðêàíëà ç. áàõ ÿäÿáëÿ
ÿäÿá-ÿðêàíëû ñ. áàõ ÿäÿáëè Û 
ÿäÿáè ñ. literary; ~ äèë literary language;

~ äàèðÿëÿð literary circles / world; ~ èðñ lit -
erary heritage; ~ èôàäÿ literary expression;
~ òÿíãèä literary criticism; ~ ôÿàëèééÿò lit-
erary activity

ÿäÿáèééàò è. literature; áÿäèè ~ belles-lettres
fr., fiction; åëìè ~ scientific literature 

ÿäÿáèééàò÷û è. áàõ ÿäÿáèééàòøöíàñ
ÿäÿáèééàòøöíàñ è. literary critic, specialist

in literature
ÿäÿáèééàòøöíàñëûã è. literary criticism; his-

tory of literature 
ÿäÿáëÿ ç. decently, civilly, courteously; tact-

fully; decorously 
ÿäÿáëÿíäèðìÿê ô. to cultivate good manners,

to educate (d.), to civilize (d.), to refine (d.)
ÿäÿáëÿíìÿê ô. to become* / to grow* cour-

teous; to become* mannerly / tactful;
to become* civilized / decorous 

ÿäÿáëè I. ñ. (òÿðáèéÿëè) well-bred, well-
behaved, well-conducted; mannerly; tact-
ful; civil II. ç. decently, civilly, courteously;
tactfully; decorously 

ÿäÿáëèëèê è. (òÿðáèéÿëèëèê) decency; good
breeding; (ÿõëàãëûëûã) morality; (ìÿäÿíè -
ëèê) civility; (ìÿðèôÿòëèëèê) courtesy; (íÿ -
çàêÿòëèëèê) politeness 

ÿäÿáñèç I. è. churl, boor, cad; (ïîçüóí, ñþ -
éöøúöë àäàì) ribald II. ñ. 1. (ìÿðèôÿòñèç)
ill-bred; uneducated; discourteous, tactless;
unmannerly; 2. (êîáóä, íÿçàêÿòñèç) inde -
cent, boor(ish), coarse-grained, impolite,
rude; 3. (íàëàéèã, áèàáûð÷û) bawdy, gross,
ribald, obscene, caddish; ~ çàðàôàòëàð rib-
ald jokes III. ç. indecently, impolitely,
rude ly; bawdily 

ÿäÿáñèçúÿñèíÿ ç. áàõ ÿäÿáñèç ÛÛÛ 
ÿäÿáñèçëèê è. (òÿðáèéÿñèçëèê) ill-breeding;

indecency, unmannerliness; (ìÿäÿíèééÿò -
ñèçëèê) incivility 

ÿäÿä è. ðèéàç. number; òàì ~ whole number;
êÿñð ~è fractional number; ãàðûøûã ~ mixed

number; òÿê ~ odd number; úöò ~ even
number

ÿäÿäè ñ. 1. ðèéàç. numerical; ~ êÿìèééÿò
numer ical number; ~ metod numerical
method; 2. piece; ~ ìàëëàð piece-goods 

ÿäèá è. writer, man of letters, literary man;
~ëÿð literati [,l9t7`ra:ti:]

ÿäëèééÿ I. è. ùöã. justice II. ñ. justice; ~ íà -
çèðëèéè the Ministry of Justice 

ÿäâÿ è. áàõ ÿäâèééÿ
ÿäâÿúàò òîï. è. spicery (pl. spiceries) 
ÿäâèééàò è. áàõ ÿäâèééÿ
ÿäâèééàòëû ñ. áàõ ÿäâèééÿëè
ÿäâèééÿ è. spice; ~ âóðìàã to spice (d.) 
ÿäâèééÿëÿìÿê ô. to spice (d.) 
ÿäâèééÿëÿíìÿê ô. to be* spiced 
ÿäâèééÿëè ñ. spicy; spiced 
ÿôÿë I. è. dullard; (õöñóñÿí îéóíäà) a muff;

an awkward / clumsy person II. ñ. (àúèç,
áàúàðûãñûç) awkward, clumsy, bungling;
(êöò) dull, stupid, slowthinking, obtuse 

ÿôÿëëèê è. awkwardness, clumsiness; dullness,
stupidity 

ÿôüàí è. yell, howl, scream, (loud) cry 
ÿôè è. 1. venomous snake; 2. ìÿú. (äèëèàúû

àäàì) venomous / biting tongue; ◊ ~ èëàíà
äþíìÿê to get* very angry, to be* infuri-
ated, to fly* into a rage 

ÿôêàðè-öìóìèééÿ è. public opinion 
ÿôãàí I. è. Afghan II. ñ. Afghan; ~ äèëè

Afghan, the Afghan language 
ÿôãàíûñòàíëû è. Afghan 
ÿôñàíÿ è. 1. (ÿñàòèð) myth, fable; 2. (äàñòàí)

legend; 3. (óéäêóðìà) cock and bull story,
idle tale 

ÿôñàíÿëè ñ. (è.ñ.) full of legends; fantastic; fab -
ulous; ~ íàüûëëàð tales full of legends; fan-
tastic / fabulous tales; fables 

ÿôñàíÿâè ñ. mythical; legendary; fantastic;
fabulous; ~ ãÿùðÿìàí legendary hero;
~ ýþçÿëëèê fantastic beauty; ~ âàð-äþâëÿò
fabulous wealth; ~ äèéàð fairyland; ~ íà -
üûëëàð fairy-tales, fables 

ÿôñóí è. áàõ îâñóí
ÿôñóñ íèä. (ùåéùàò) alas; (òÿÿñöô êè) what a

pity, it is a pity that ... ßôñóñëàð îëñóí êè,
... Unfortunately, ... It is a pity that ... 

ÿôâ I. è. pardon, forgiveness; ~ åòìÿê to par-
don (d.), to forgive* (d.); ~ olunmaq to be*
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pardoned; to obtain mercy; ~ èñòÿìÿê to
appeal for pardon; ßôâ åäèí(èç)! Pardon
me! II. ñ.: ~ ÿðèçÿñè appeal for pardon;
~ ùöãóãó the right of appeal 

ÿôâåäèëìÿç ñ. unpardonable, unforgivable,
inexcusable; ~ unpardonable / unforgiv-
able sin

ÿôâè-öìóìè è. ùöã. amnesty, free pardon;
ùàìû ö÷öí ~ general amnesty / pardon;
~ èñòÿìÿê to appeal for amnesty / free
pardon; ~ âåðìÿê to amnesty (d.); ~ åëàí
åòìÿê to announce / to grant an amnesty 

ÿôçÿë ñ. preferable (to), better (than), above;
~ ïëàí preferable scheme; Áó ùÿð øåéäÿí
ÿôçÿëäèð It is above everything 

ÿýÿð áàü. if; provided; (èíêàð úöìëÿëÿðäÿ)
unless; ßýÿð âàõòûì îëñà, ýÿëÿúÿéÿì If
I have time, I’ll come; ßýÿð î ýÿëñÿ...
Provided he / she comes...; ßýÿð èñòÿìèð -
ñÿíñÿ, ýåòìÿ Don’t go unless you want to

ÿýÿð-ÿñêèê è. 1. (÷àòûøìàéàí øåé, úÿùÿò)
shortage; 2. (ãöñóð) defect; shortcoming 

ÿüéàð è. 1. (éàä(ëàð)) alien(s), stranger(s)
2. (ðÿãèá(ëÿð)) hostile(s), foe(s) 

ÿùàëè è. 1. (þëêÿíèí úàìààòû) population;
~íèí ñûõëûüû density of population; ~íèí ñè -
éàùûéààëûíìàñû census of the population;
~ñè îëàí éåð / ÿðàçè populated area; 2. (áèð
éåðèí ñàêèíëÿðè) inhabitants pl; øÿùÿð ~ñè
urban population, inhabitants of a town,
towns-folk, townspeople; town-dwellers;
Óçàã Øÿðãèí ~ñè inhabitants of the Far
East; êÿíä ~ñè rural population, country-
men, countryfolk, countrypeople; éåðëè
~ native population 

ÿùàëèñèç ñ. unpopulated, uninhabited 
ÿùàòÿ è. encirclement; kapitalist ~ñè capitalist

encirclement; ~ ñàùÿñè scope; ~ åòìÿê:
1) (äþâ ðÿéÿ àëìàã) to surround (d.), to
environ (d.), to enclose (d.), to encircle (d.),
to round up (d.); 2) (äàõèë åòìÿê) to
include (d.), to involve (d.); to embrace (d.),
to cover (d.); ~ îëóíìàã: 1) (äþâðÿéÿ
àëûíìàã) to be* surrounded (by), to be*
enclosed (by), to be* environed (by), to be*
encircled (by); 2) (äàõèë åäèëìÿê, òîõó -
íóëìàã) to be* involved, to be* embraced;
Ìÿãàëÿäÿ áó ìÿñÿëÿ ÿùàòÿ îëóíìà ìûø -
äûð This problem hasn’t been involved in
the article

ÿùàòÿåäèúè ñ. embracing, covering; involving
ÿùàòÿëè ñ. comprehensive; ~ èçàùàò compre-

hensive explanation; ~ ìÿëóìàò compre-
hensive information 

ÿùä è. 1. (âÿä) promise, pledge; 2. (and) vow,
oath; ~ åòìÿê: 1) (ñþç âåðìÿê) to pledge,
to give* a solemn promise; 2) (àíä è÷ìÿê)
to vow, to oath, to take* / to make* a vow,
to take* / to make* an oath; ~ÿ âÿôà åòìÿê
to redeem a pledge / a promise, to keep*
one’s promise / pledge, to meet* one’s
engage ments / commitments; ~èíäÿí äþí -
ìÿê to break* one’s promise; to break*
one’s oath; ~èíÿ âÿôàñûç ÷ûõìàã to break*
one’s promise, to break* one’s oath; 3. (èñ -
òÿê, ìÿðàì) object, aim; ~èíÿ ÷àòìàã to
gain / to attain / to achieve one’s object 

ÿùä-úÿäèä è. äèí. the New Testament 
ÿùä-ÿòèã è. äèí. the Old Testament 
ÿùä-ïåéìàí è. solemn promise; vow, oath;

~ áàüëàìàã / åòìÿê to give* each other
a solemn promise; to vow each other 

ÿùÿä è.: ~è êÿñèëìÿê to be* exhausted, to be*
tired out; ~èíè êÿñìÿê to exhaust (d.),
to tire out (d.) 

ÿùÿìèééÿò è. 1. significance, importance,
moment; áåéíÿëõàëã ~ international sig-
nificance; öìóìäöíéà ~è world signifi-
cance; õöñóñè ~ particular importance;
ùÿë ëåäèúè ~ decisive importance; Áóíóí
ÿùÿ ìèééÿòè éîõäóð It is of no impor-
tance / moment; It doesn’t matter; ~è îë -
ìà éàí unimportant; of no importance;
~ âåðìÿê to attach importance / signifi-
cance (to); ~ âåðìÿìÿê to attach no
importance / significance (to); áþéöê / àç
/ õöñóñè ~ÿ ìàëèê îëìàã to be* of great /
little / particular importance; ~ êÿñá åòìÿê
to assume importance, to rise* in impor-
tance; 2. (ôàéäà) use 

ÿùÿìèééÿòëè ñ. 1. (ìöùöì, âàúèá) important,
significant; ùÿéàò ~ of vital importance;
2. (ôàéäàëû) useful; ìöàëèúÿ ~ îòëàð / áèò -
êèëÿð vulnerary plants; 3. (õåéëè) consid-
erable; substantial; sizable; ~ äÿðÿúÿäÿ
to a considerable extent 

ÿùÿìèééÿòñèç ñ. 1. unimportant; insignifi-
cant; 2. (ôàéäàñûç) useless, of no use

ÿùÿìèééÿòñèçëèê è. 1. insignificance, unim-
portance; 2. uselessness 
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ÿùÿíý I. è. lime; ñþíìöø ~ slaked / slack
lime; ñþíìÿìèø ~ quick-lime, burnt lime;
èíøààò ~è construction lime II. ñ. lime;
~ äàøû limestone; ~ òîðòàñû lime putty /
paste; ~ ìÿùëóëó (àüàðòìàã ö÷öí) white-
wash, limewater 

ÿùÿíýëÿìÿê ô. to whitewash (d.); äèâàðû
~ to whitewash the wall 

ÿùÿíýëÿíìÿê ô. to be* whitewashed 
ÿùÿíýëÿøìÿê ô. to calcify; to turn into lime 
ÿùÿíýëè ñ. containing lime; ~ ñó limewater;

~ ïàë÷ûã grout, mortar 
ÿùÿíýéàíäûðàí è. lime burner 
ÿùêàì è. 1. ôÿëñ. dogma (pl. dogmas / dog-

mata); 2. äèí. tenet, doctrine; äèíè ~ëàð
religious tenets / doctrines 

ÿùêàì÷û è. doctrinaire, doctrinist 
ÿùêàì÷ûëûã è. dogmatism; dogmatics 
ÿùêàìëàøäûðûëìàã ô. to be* dogmatized 
ÿùêàìëàøäûðìàã ô. to dogmatize (d.) 
ÿùë è. 1. (ìöÿééÿí õöñóñèééÿò âÿ ÿìÿë ñà -

ùèáè) man*; äÿðä ~è man* of sorrow, suf-
ferer; çþâã ~è man* of (good) taste; ãÿëÿì
~è writer; scriber; clerk; åëì ~è man* of
knowledge; scholar, savant, erudite; åøã
~è man* in love, lover; saray ~è courtiers;
kef ~è áàõ ÿùëè-êåô; ùàë ~è áàõ ÿùëè-ùàë;
2. (ÿùàëè, ñàêèí) dweller, resident, inhab-
itant; people; øÿùÿð ~è townsman, town-
dweller, city-dweller; úÿì. townsfolk,
townspeople; êÿíä ~è countryman, villager

ÿùëè-áèãÿì ñ. careless, happy-go-lucky, devil-
may-care 

ÿùëè-äèë è. a bridht / inteligent person 
ÿùëè-äöíéà è. man* of the world; man* of

fashion 
ÿùëè-ÿéàë è. family, members of a family;

household 
ÿùëè-ùàë è a compassionate man*; person of

ready sympathy 
ÿùëè-èìàí I. è. righteous / pious person; ~ëàð

the righteous; ßùëè èìàíëàð úÿííÿòÿ ýå -
äÿúÿêëÿð The righteous shall go to Heaven
II. ñ. righteous; ~ àäàì a righteous man* 

ÿùëè-èíñàô è. 1. (èíñàôëû) merciful / clement
person; 2. (ÿäàëÿòëè) a fair / just man* 

ÿùëè-êåô è. merry-maker, jovial / cheery /
merry fellow; (ÿééàø) bacchanal, a (drunk-
en) reveller 

ÿùëèëÿøäèðèëìÿ ôè. domestication; âÿùøè ùåé -
âàíëàðûí ~ñè domestication of wild animals

ÿùëèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* domesticated; to be*
tamed 

ÿùëèëÿøäèðèëìèø ôñ. domesticated, tamed;
~ ùåéâàí a tame animal 

ÿùëèëÿøäèðìÿ ôè. domestication, domesticat-
ing, taming 

ÿùëèëÿøäèðìÿê ô. to domesticate (d.), to tame
(d.)

ÿùëèëÿøìÿ ôè. domestication, becoming
domes tic

ÿùëèëÿøìÿê ô. to become* domestic, to
become* tamed

ÿùëèëÿøìèø ôñ. domestic, tame; ~ ãóø a tame bird
ÿùëè-ìÿíñÿá è. úÿì officials, functionaries 
ÿùëè-ìÿðèôÿò è. a man* of good manners 
ÿùëè-ñÿíÿò è. áàõ ñÿíÿòêàð Û 
ÿùëè-âÿôà ñ. áàõ âÿôàëû
ÿùìÿäè-áèãÿì è. ä.ä. devil-may-care / light-

hearted / happy-go-lucky man* / fellow 
ÿùñÿí íèä. bravo; well done! bully for you!

good lad!
ÿùâàë è. 1. (ðóùè âÿçèééÿò, êåô) mood,

humour, spirits; ~û ïÿðèøàí îëìàã / ïîçóë -
ìàã to be* out of humour / spirits, to be*
in low spirits; ~û éàõøû îëìàã to be* in
good / cheerful mood, to be* cheerful;
2. (ùàë) state; (ñÿùùÿòúÿ) feeling, health;
Õÿñòÿíèí ÿùâàëû ïèñäèð The patient feels
bad / ill; Õÿñòÿíèí ÿùâàëû éàõøûäûð The
patient feels better; ßùâàëûíûç íåúÿäèð?
How do you feel? How are you? ~ òóòìàã
to ask / to inquire after smb.’s health; ~û
ãàðûøìàã: 1) (õÿñòÿëÿíìÿê) to fall* ill,
to feel* ill; 2) (õÿñòÿëèéè àüûðëàøìàã) to
change for the worse, to take* a turn for
the worse; Õÿñòÿíèí ÿùâàëû ãàðûøûá The
patient’s health has changed / taken a turn
for the worse; ~û éàõøûëàøìàã to take* a
turn for the better, to be* better; Õÿñòÿíèí
ÿùâàëû éàõøûëàøûá The patient’s health has
taken a turn for the better 

ÿùâàëàò è. 1. incident, occurence; episode;
2. (ùåêàéÿò) story; Êàïèòàí áèçÿ àøàüû -
äàêû ÿùâàëàòû íÿãë åòäè The captain told
us the following story 

ÿùâàëè-ðóùèééÿ è. 1. mood, spirits, frame of
mind, humour; 2. (øÿõñè âÿ éà êöòëÿâè
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ôèêèð) state of mind; è÷òèìàè ~ state of pub-
lic mind 

ÿùâàëëàøìàã ô. to ask / to inquire after each
other’s health 

ÿõëàã I. è. (åòèê íîðìàëàð) morals pl, moral-
ity, moralities pl; ethics; ~û ïîçüóí corrupt
in morals; graceless; ~ûíû ïîçìàã: 1) (òÿð -
áèéÿñèíè ïîçìàã) to corrupt (d.), to
deprave (d.); 2) (èñìÿòèíÿ òîõóíìàã)
to seduce (d.) II. ñ. moral; ~ äÿðñè moral
admonition; ~ ïîçüóíëóüó moral corrup-
tion; depravity, immorality; ~ íîðìàëàðû
ethics

ÿõëàãè ñ. moral, moralizing, ethical; ~ êåé -
ôèé éÿòëÿð moral values; ~ ñþùáÿòëÿð mor-
alizing talks / stories 

ÿõëàãëû ñ. 1. (éöêñÿê ìÿíÿâèééàòëû) (è.ñ.) of
high moral standards; (èñìÿòëè) chaste;
2. (òÿðáèéÿëè) well-behaved, orderly 

ÿõëàãñûç I. è. debauched person; debauchee;
libertine, profilagate II. ñ. immoral; (ïîç -
üóí) filthy, morally depraved, whorish,
graceless, lewd, libertine, dissolute; (èñ -
ìÿò ñèç) unchaste; ~ àäàì a libertine, a
debauchee, a profligate; ~ ãàäûí a wanton,
a whore; ~ ùÿðÿêÿò an immoral act, an act
of licentiousness 

ÿõëàãñûçúàñûíà ç. immorally; dissolutely;
~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act immorally / dis-
solutely / lewdly 

ÿõëàãñûçëûã è. immorality, profligacy, deprav -
ity, dissoluteness, licentiousness, liberti-
nage, lewdness, whoredom; ~ åòìÿê to
debauch, to indulge in lust / lewdness 

ÿæäàùà è. ÿñ. dragon; chimera 
ÿêäèðìÿê ô. 1. (áàñäûðòìàã) to make* smb.

plant (d.); to have* smth. planted; 2. (øóì -
ëàòìàã) to ask / to cause smb. to plough (d.)

ÿêäèðòìÿê ô. áàõ ÿêäèðìÿê
ÿêÿ ñ. 1. (áþéöê) big; great; 2. (éàøëû) grown-

up, full-grown; adult 
ÿêÿñ ñ. áàõ ÿêÿ
ÿêÿñ- ÿêÿñ ç. like an adult / grown-up; like

an experienced / grown-up 
ÿêÿúëÿíìÿê ô. 1. to grow* / to become*

adult, to become* a grown-up; 2. ìÿú. to
become* experienced; 3. ìÿú. to behave /
to act like an adult / a grown-up 

ÿêÿúëèê è. áàõ ÿêÿëèê

ÿêÿëèê è. adultnees, adulthood; virility 
ÿêÿíÿê è. 1. (òîõóì ñÿïèëìèø ñàùÿ) 2. (ÿêèí

éåðè)
ÿêèá-áåúÿðìÿê ô. to cultivate (d.), to grow*

(d.), to raise (d.) 
ÿêèá-áè÷ìÿê ô. to be* occupied with sow-

ing / planting / growing (d.); to cultivate /
to raise (d.) 

ÿêèëè ñ. 1. (ñÿïèëìèø, ÿêèëìèø) sown; ~ éåð
sown area; 2. (áàñäûðûëìûø) planted;
~ àüàú ëàð planted trees

ÿêèëèá-áåúÿðèëìÿê ô. to be* cultivated, to be*
raised / grown 

ÿêèëìÿê ô. 1. (ñÿïèëìÿê) to be* sown;
2. (áàñ äûðûëìàã) to be* planted; 3. (áå úÿ -
ðèëìÿê, éåòèøäèðèëìÿê) to be* cultivated,
to be* grown, to be* raised; 4. ìÿú. ä.ä.
(÷ûõûá ýåòìÿê, ãà÷ìàã) to give* leg-bail,
to flee*, to run* away, to escape, to guy,
to do* a guy, to take* one’s heels èäèîì.

ÿêèí I. è. 1. (ÿêìÿê èøè) sowing, seeding;
planting; cropping; éàç ~è spring sowing /
planting; ïàéûç ~è autumn sowing; 2. (ÿêèë -
ìèø éåð) under crop; plantation, ploughed
field II. ñ. 1. (ÿêìÿê ö÷öí éàðàðëû) arable;
~ éåðè arable land; 2. (ÿêìÿê ö÷öí àéðûë -
ìûø) (è.ñ.) for sowing / cultivation / plant-
ing; ~ ñàùÿñè sowing area 

ÿêèí-áè÷èí I. è. field cropping, field hus-
bandry; II. ñ. ~ âàõòëû field cropping time;
time of (éàõóä for) field husbandry 

ÿêèí÷è è. (úöò÷ö) plougher, ploughman*;
farmer

ÿêèí÷èëèê è. 1. tillage, husbandry; 2. (ÿêèá-
áå úÿðìÿ èøëÿðè) cropping, farming, agri-
culture

ÿêèíãàáàüû ñ. presowing; ~ ñóâàðìà pre-
sowing irrigation 

ÿêèíëèê è. áàõ ÿêèí Û (2-úè ìÿíàäà)
ÿêèç I. è. twins; ßêèçëÿðèí èêèñè äÿ ãûç èäè

Both of the twins were girls II. ñ. twin;
~ ãàðäàøëàð / áàúûëàð twin brothers / sis-
ters; III. ç.: ~ äîüìàã to twin 

ÿêèçëèê è. the state of being twin 
ÿêèçòàéû è. a twin, one of the twins 
ÿêëèë è. garland; (ãÿáèð öñòöíÿ ãîéóëàí)

wreath; ~ ãîéìàã to lay* a wreath (on) 
ÿêìÿê ô. 1. (áàñäûðìàã) to plant (d.), to set*

(d.); (äèá÷ÿêäÿ) to pot (d.); 2. (ñÿïìÿê)
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to sow* (d.), to seed (d.); 3. ìÿú. (áàøäàí
åëÿìÿê) to send* away (d.); ◊ áàøûíû ~ to
do* away (with); to kill (d.); Íÿ ÿêÿðñÿí,
îíó äà áè÷ÿðñÿí àò. ñþç. ≅ You must reap
what you have sown 

ÿêñ I. è. 1. (ýöçýöäÿ, ñóäà âÿ ñ.) reflection,
reflexion, reflected image; 2. (øÿêèë, ñóðÿò,
ôîòî) picture, image; photo; ~ åòäèðìÿê
to reflect (d.); (éàçûäà, ðÿñìäÿ âÿ ñ.)
to represent (d.); ~ åòìÿê: (øöà ùàã.) to
reflect; (ñÿñ ùàã.) to echo, to resound,
to reflect, to reverberate; ~ îëóíìàã to be*
reflected; (éàçûäà, ðÿñìäÿ âÿ ñ.) to be*
represented; áèð êÿñÿ / øåéÿ ~ ÷ûõìàã to
oppose (d.), to be* against smb. / smth. II. ñ.
contrary; opposite, opposing, opposed;
adverse; ~ ãöòáëÿð opposite poles; ~ òÿðÿô:
1) (ãàðøû òÿðÿô) opposite / adverse party;
opposite side; 2) (òÿðñ öçö, àñòàð òÿðÿôè)
reverse side, verso; ~ èñòèãàìÿò opposite
direction; ~ ôèêèð / ìöëàùèçÿ contrary opin-
ion; ~ ùàëäà / òÿðçäÿ / ñóðÿòäÿ otherwise 

ÿêñ-úÿðÿéàí è. åë. counter-current; counter-
stream 

ÿêñåòäèðèúè I. è. ôè. reflector; reverberator
II. ñ. reflective, reflecting; reverberatory,
reverberating 

ÿêñåòìÿ è. reflection; reverberation, reper-
cussion 

ÿêñÿð ñ. most; ~ ùàëëàðäà in most cases;
~ ùèññÿ the most part, the major part;
~ àäàìëàð most people 

ÿêñÿðÿí ç. mostly, for the most part 
ÿêñÿðèééÿò è. majority; àäàìëàðûí ~è major-

ity of people; ñàäÿ ~ simple majority; ìöò -
ëÿã ~ absolute majority; áþéöê ~ vast
/ large majority; ñÿñ ~è a majority vote,
majority of votes; ñÿñ ~è èëÿ ãÿáóë åòìÿê
to adopt (d.) by a majority vote / majority
of votes; Ãÿðàð ñÿñ ÿêñÿðèééÿòè èëÿ ãÿáóë
îëóíäó The decision was adopted by a
majority vote / by majority of votes 

ÿêñÿðèééÿòëÿ ç. by a majority; ~ ãÿáóë åòìÿê
to adopt / to accept (d.) by a majority 

ÿêñ-ùÿìëÿ è. áàõ ÿêñ-ùöúóì
ÿêñ-ùöúóì è. counter-attack; ùÿðá counter-

offensive; ~à êå÷ìÿê to counter-attack (d.)
ÿêñ-èääèà è. counterclaim; ~ éöðöòìÿê / èðÿëè

ñöðìÿê to counter-claim 

ÿêñèíÿ ç. 1. (ÿëåéùèíÿ) against; contrary (to);
vice versa; êöëÿéèí ~ against the wind; ýþç -
ëÿäèéèìèí ~ contrary to my expectations;
2. (çèääèíÿ) in defiance (of); òÿëè ìàòûí
~ îëàðàã in defiance of the instructions;
3. (òÿðñèíÿ) other way round, the wrong
way round; on the contrary; Î ùÿð øåéè
ÿêñèíÿ åäèð He / She does everything the
wrong way round; Î, ùå÷ íÿ ãàçàíìàäû,
ÿêñèíÿ, îëàíûíû äà èòèðäè He / She gained
nothing, on the contrary he / she lost all that
he / she had; áèð êÿñèí / áèð øåéèí ~ ýåò -
ìÿê to run* counter to smb. / smth.; ~ ÷ûõ -
ìàã to be* against to smb. / smth. 

ÿêñèíãèëàá è. counter-revolution 
ÿêñèíãèëàá÷û è. counter-revolutionary 
ÿêñèíãèëàá÷ûëûã è. counter-revolutionary

activity; counter-revolutionary character 
ÿêñèíãèëàáè ñ. counter-revolutionary; ~ ãöâ -

âÿëÿð counter-revolutionary forces; ~ ùÿ -
ðÿ êàò counter-revolutionary movement 

ÿêñ-êÿøôèééàò è. counter-intelligence, secu-
rity service, counter-espionage 

ÿêñ-êÿøôèééàò÷û è. security service man*,
security officer 

ÿêñëèê è. 1. (ãàðøûäóðìà ùàëû) opposition;
2. (çèääèééÿò, óéüóíñóçëóã) contradiction;
3. ôÿëñ. opposite; ~ëÿðèí âÿùäÿòè unity of
opposites; ~ëÿðèí ìöáàðèçÿñè struggle /
conflict of opposites 

ÿêñ-ñÿäà è. echo; reverberation 
ÿêñ-òÿäáèð è. counter-measure; counterblast;

counteraction; òÿúèëè ~ prompt counterac-
tion; ~ ýþðìÿê to take* counter-measures;
to counteract; to take* counteractive meas-
ures

ÿêñòÿãäèðäÿ áàü. or (else), otherwise; Òÿëÿ -
ñèí, ÿêñ òÿãäèðäÿ ýåúèêÿúÿêñèíèç Hurry
up or (else) you will be late 

ÿêñ-òÿñèð è. counteract, counteraction; oppo-
sition; ~ ýþñòÿðìÿê to counteract (d.);
to oppose (d.) 

ÿêñ-çÿðáÿ è. counterblow 
ÿãäÿì ç. before (now), ago; èêè äÿãèãÿ áóí -

äàí two minutes ago / before now 
ÿãÿëèééÿò è. minority; ìèëëè ~ national minor-

ity; ñÿñ ~è minority of votes; ~ òÿøêèë åòìÿê
to be* outnumbered; ~äÿ ãàëìàã (ñÿñâåð -
ìÿäÿ) to be* outvoted 
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ÿãèäÿ è. (èíàì, åòèãàä) faith; belief; (ìÿñ -
ëÿê) conviction; persuasion, view; äèíè
~ religious belief / faith; persuasion; ìö -
ñÿëìàí / õðèñòèàí âÿ ñ. ~ñè Moslim /
Christian, etc. faith; ñèéàñè ~ political con-
viction; ìþùêÿì ~ firm belief; ~ ñàùèáè a
man* of the faith, a faithful man, the faith-
ful; ~ñèíäÿ ìþùêÿì firm / strong in one’s
faith; ~ñèíÿ ýþðÿ according to one’s opin-
ion / conviction; ~ñèíè äÿéèøìÿê to take*
a different view of things 

ÿãèäÿëè ñ. 1. convinced, confirmed, persuad-
ed, faithful; ìþùêÿì ~ firm in faith;
2. (ïðèíñèïàë) high-principled 

ÿãèäÿëèëèê è. faithfulness; conviction 
ÿãèäÿñèç ñ. faithless, unfaithful 
ÿãèäÿñèçúÿñèíÿ ç. faithlessly, falsely, 
ÿãèäÿñèçëèê è. faithlessness, unfaithfulness 
ÿãëè ñ. mental, intellectual; ~ áàúàðûã / ãàáè -

ëèééÿò mental / intellectual faculty / ability;
~ (çåùíè) èø mental work, brainwork; ~ úÿ -
ùÿòúÿ ãöñóðëó mentally deficient 

ÿãðÿá I. è. (ñààòäà) hand; (êîìïàñäà âÿ ñ.
úèùàçëàðäà) pointer, needle; áþéöê ~ (ñà -
àòäà) minute-hand; êè÷èê ~ hour-hand
II. è. 1. çîîë. scorpion; 2. astr. Scorpio(n);
◊ ßãðÿá áöðúö Scorpio 

ÿãðÿáà è. òîï. è (ãàí ãîùóìëàðû) kin, kins-
folk, kinsmen, kinspeople, kindred 

ÿãðÿáàëû ñ. (è.ñ.) having kin / kinsfolk / kins-
men / kinspeople / kindred / relations / rel-
atives 

ÿãðÿáàñûç ñ. kinless, kindredless 
ÿãðÿáëè ñ. (ñààò) (è.ñ.) with / having a hand;

(êîìïàñ âÿ ñ.) (è.ñ.) without / having a
pointer

ÿãðÿáñèç ñ. (ñààò) (è.ñ.) without a hand, hand-
less; (êîìïàñ âÿ ñ.) (è.ñ.) without / having
no pointer, pointerless 

ÿë I. è. 1. hand; ~ àëòûíäà îëàí (near) at hand,
within easy reach of one’s hand; ready at
hand; ~ àëòûíúà in an underhand way,
secretly, in secret; ~ èëÿ by hand, with hand;
~ èëÿ ýþðöëÿí èø handwork, work done
with a hand; ~äÿ olan on hand; ~äÿí
äöø ìöø: 1) (éîðüóí, öçýöí) tired out,
exhausted, jaded, languid, fatigued; 2) (èø -
ëÿíìÿêäÿí) toil-worn; 3) (õÿñòÿëèêäÿí)
wasted; 4) (÷îõ êþùíÿëìèø) worn-out,

threadbare; ~äÿí ~ÿ from hand to hand;
~äÿí úÿëä swifthanded; ~è áåëèíäÿ: (ëîâüà-
ëîâüà) haughtily, arrogantly; ~è ãîéíóíäà
(áèêåô) îëìàã to be* in sorrow / in sad-
ness / in melancholy mood; þç ~è èëÿ (øÿõ -
ñÿí) by oneself, by one’s own hand; ~èí -
äÿí ùÿð èø ýÿëÿí àäàì a good hand in /
at everything; Jack of all trades èäèîì.; áà -
úàðûãëû / ãàáèëèééÿòëè ~ëÿð skilful hands;
ãàíëû ~ëÿð red hands; ~ -àéàüà äöøìÿê
(òÿëàø êå÷èðìÿê) to fuss, to make* a fuss
of / about (smb. / smth.); ~ àòìàã: 1) (ýþ -
òöðìÿê ö÷öí) to stretch out one’s hand
(to); 2) (èøÿ) to undertake* (d. + to inf.);
Î, ùÿð èøÿ ÿë àòûð He / She undertakes to
do everything; ~ à÷ìàã (èñòÿìÿê, äèëÿí -
ìÿê) to beg, to go* begging; to cadge;
~ áàñìàã (àíä è÷ìÿê) to swear* (by);
~ áóëàìàã (ìÿøüóë îëìàã) to bear* /
to take* a hand (in); Áó èøÿ ÿë áóëàìàüà
äÿéìÿç No use of taking a hand in this
matter; ~ âåðìÿê: 1) to hold* out one’s
hand (to), to offer one’s hand (to); 2) (ñà -
ëàìëàøìàã) to shake* hands (with); 3)
(éàðàìàã, ÿëâåðèøëè îëìàã) to suit (d.);
to fit (d.), to be* convenient (to, for); Áó
ìÿíÿ ÿë âåðìèð It does not suit / fit me;
Àõøàì èøëÿìÿê îíà ÿë âåðèð 4) (ñþâäÿ ëÿ -
øÿðêÿí) to strike* hands, to strike* a bar-
gain; ~ âóðìàã; 1) (òîõóíìàã) to hand
(d.), to touch (d.); 2) (÷ÿïèê ÷àëìàã) to
clap (hands); (àëãûøëàìàã ö÷öí) to clap
(to), to applaud (to); ~ ãàëäûðìàã: 1) (ñþç
àëìàã âÿ ñ. ö÷öí) to raise one’s hand;
2) (âóðìàã ö÷öí) to raise one’s hand
against smb.; 3) (ñÿñ âåðìÿê) to vote by
a show of hands; ~ ãàòìàã: (ãàðûøìàã,
èøÿ âÿ ñ.) to interfere (in, into); Þçýÿíèí
èøëÿðèíÿ ÿë ãàòìà Don’t interfere into
other’s affairs!; ~ ãîéìàã (ðàçûëûã âåð -
ìÿê) to give* one’s consent; ~ äÿéìÿê
to touch (d.); ~ åëÿìÿê: 1) (ÿë èëÿ ÷àüûð -
ìàã) to summon smb. with one’s hand;
2) (âèäàëàøàðêÿí) to wave good-bye (to);
3) (ÿëèíè éåëëÿéÿðÿê ñàëàìëàøìàã) to greet
smb. with the wave of one’s hand; ◊ ~ -ãîëó
áàüëû îëìàã to be* bound hand and foot;
◊ ~-ãîëó áîøàëìàã to lose* heart; ~-ãî -
ëóíó à÷ìàã to untie smb.’s hands, to give*
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smb. full scope; ◊ ~-ãîëóíó áàüëàìàã
(èì êàí âåðìÿìÿê) to bind* hand and
foot; ~äÿí-~ÿ ýÿçìÿê to pass from hand
to hand; ßë ÿëè éóéàð, ÿë äÿ öçö àò. ñþç.
≅ One hand washes another; ~ éåòèðìÿê
to lend* a helping hand; to help, to aid;
~ ñàõëàìàã to stay one’s hand, to stop,
to pause; ~ ñûõìàã: (ñàëàìëàøìàã) to
shake* hands (with); ~ òÿðïÿòìÿê: (úÿëä
îëìàã) to hurry up; ßë òÿðïÿò! Hurry up!
Bestir!; ~ òóòìàã: 1) (ïóë áîðú âåðìÿê)
to lend* money; Ìÿíÿ 50 ìàíàò ÿë òóò
Lend me fifty manats 2) (ìàääè éàðäûì
ýþñòÿðìÿê) to render moneyed assistance;
~ óçàòìàã: 1) (òóòìàã, ýþòöðìÿê ö÷öí)
to stretch / to extend one’s hand (to),
to reach out one’s hand (for), 2) (êþìÿê,
éàðäûì åòìÿê) to help (d.), to lend* hand
(i), to give* / to lend* a helping hand (i),
to support (d.); ◊ ~ (èíè) öçìÿê to lose*
hope / faith (in), to despair (of); to say*
good-bye to all hopes ä.ä.; ~ ÷ÿêìÿê:
1) to take* off one’s hand (from); Øóøàäàí
ÿë ÷ÿêèí! Hands off from Shusha! 2) (òÿðê
åòìÿê) to leave* (d.), to abandon (d.);
ßë ÷ÿê ìÿíäÿí! Leave me alone! 3) (èì -
òèíà åòìÿê) to refuse (d.), to renounce (d.);
(ùàêèìèééÿòäÿí) to abdicate (d.); (ùö -
ãóãäàí) to relinguish (d.); 4) (òÿðýèòìÿê)
to give* up (d.); àäÿòäÿí ~ ÷ÿêìÿê to
break* a habit; Î þç àäÿòèíäÿí ÿë ÷ÿê ìÿ -
éÿúÿê; He / She will not break his / her
habit; úàíûíäàí ~ ÷ÿêìÿê to be* sick of
living; ~äÿ áÿñëÿìÿê to tame (d.); ~äÿ áþ -
éöòìÿê to be* brought up at home; ~äÿ
åòìÿê to get* (d.), to attain (d.), to gain
(d.), to acquire (d.), to procure (d.); áèëèê
~äÿ åòìÿê to acquire knowledge; òÿú -
ðöáÿ ~äÿ åòìÿê to gain experience; ãÿ -
íèìÿò ~äÿ åòìÿê to capture trophy /
material / equipment; ~äÿ ýÿçäèðìÿê:
1) (ÿçèçëÿìÿê) to make* much (of), to
make* a fuss (over); 2) to carry in one’s
arms; ~äÿ îëìàã to be* in the hand; áèð
~äÿ îëìàã to be* in a single / one hand;
åòèáàðëû ~(ëÿð)äÿ îëìàã to be* in safe
hand(s), to be* in safety; ~äÿ þëìÿê: (þë -
äöðöëìÿê) to die a violent death; Î, ÿëäÿ
þëÿúÿê He / She will die a violent death;

~äÿ ñàõëàìàã: 1) (ÿëäÿí âåðìÿìÿê)
to hold* in one’s hands (d.), to keep* fast
(d.), to retain (d.); 2) (þç òàáåëèéèíäÿ ñàõ -
ëàìàã) to have* in one’s hand (d.), to
have* under one’s thumb (d.); Áèð ÿëäÿ èêè
ãàðïûç òóòìàã îëìàç àò. ñþç. ≅ If you run
after two hares (at once), you will catch
neither; ~äÿí àëìàã to buy* / to purchase
smth. in the second-hand; ~äÿí áóðàõ -
ìàã: 1) (áèð øåéè, áèð êÿñè) to let* smth.,
smb. go / slip / escape; Èïèí óúóíó ÿëäÿí
áóðàõìà Don’t let the end of the rope slip;
2) (ôöðñÿòè, èìêàíû) to miss (d.), to lose*
(d.); Èìêàíû ÿëäÿí áóðàõìà Don’t miss
the opportunity; ~äÿí âåðìÿê (ñàõëàéà
áèë ìÿìÿê) not to retain / hold* (d.); to let*
(d.) go; ßëäÿí ãàëàí ÿëëè èë ãàëàð àò. ñþç.
≅Delays are dangerous; ~äÿí ãîéìàìàã:
1) (áóðàõìàìàã) not to abandon (d.),
not to leave* (d.); 2) (àéðûëìàìàã) not to
part (with); 3) (òÿðýèòìÿìÿê) not to give*
up (d.); ~äÿí éåðÿ ãîéìàã to lay* down
(d.); Îíëàð ñèëàùû ÿëäÿí éåðÿ ãîéìàã
èñòÿìèðëÿð They don’t want to lay down
their arms; ~äÿí äöøìÿê: 1) (öçöëìÿê,
ùàë äàí äöøìÿê) to be* utterly exhausted,
to break* down (with), to grow* weak /
faint; to be* wasted (by); 2) (àúëûãäàí,
õÿñòÿëèêäÿí) to pine (from); Î, àúûíäàí
ÿëäÿí ýåäèð He / She is pining from hunger;
3) (êþùíÿëìÿê, äàüûëìàã) to be* worn
out, to become* threadbare / shabby; (áèíà
ùàã.) to become* descript, to be* ram-
shackled / dilapidated; ~äÿí- ~-ÿ äöøìÿê
/ êå÷ìÿê to pass through many hands, to
change hands many times; ~äÿí èòè îëìàã
to be* quick, ~äÿí ýåòìÿê; 1) (áèð êÿñ
ö÷öí) to be* obsequious to smb., to be*
too eager to serve smb., to fawn (on, upon);
2) (íàçûíû ÷ÿêìÿê, áÿñëÿìÿê) to foster
(d.), to cherish (d.), to make* a fuss (over);
3) (õàðàá îëìàã) to be* spoiled, to go*
bad èäèîì.: 4) (þëìÿê) to pass away, to
lose* one’s life, to die; ßëäÿí íÿ ýÿëèð?
What is to be done? What can be done?
~äÿí ñàëìàã: 1) (éîðìàã) to tire / to
wear* smb. out; 2) (öçìÿê, ùÿëàê åòìÿê)
to exhaust (d.); to be* wasted (by); Õÿñ -
òÿ ëèê îíó ÿëäÿí ñàëìûøäû He / She was
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wasted by disease; Àüûð èø êèøèíè ÿëäÿí
ñàëìûøäû The hard work had exhausted
the man; Ñóñóçëóã áèçè ÿëäÿí ñàëìûøäû
We were faint with thirst; Þçöíö ÿëäÿí
ñàëìà Don’t exhaust yourself; 3) (êþù -
íÿëòìÿê) to wear* out (d.); 4) (èøëÿäèá éà -
ðàðñûçëàøäûðìàã) to make* smth. useless
/ unfit for use, to put* / to bring* smth. out
of commission; ◊ ~äÿí ÷ûõàðìàã (áèð èøè
áèòèðìÿê) to complete (d.), to crown (d.),
to go* through with smth.; ~äÿí ÷ûõìàã
(òàìàìëàíìàã, áèòìÿê) to be* complet-
ed; Òÿê ÿëäÿí ñÿñ ÷ûõìàç àò. ñþç. ≅ The
voice of one man is the voice of no man;
One man, no man; ~ÿ àëìàã: 1) to take*
into one’s own hands; 2) (þç òÿðÿôèíÿ ÷ÿê -
ìÿê) to win* over to one’s side (d.), to
gain over (d.), to enlist (d.); þçöíö ~ÿ àë -
ìàã to pull oneself together, to collect
one’s faculties, to control oneself, to recov-
er one’s temper; ◊ ~ÿ áàõìàã to be*
smb.’s dependant; ~ÿ âåðìÿê: 1) (ÿëèíÿ
÷àòäûðìàã) to hand in (d.); 2) (ñàòìàã,
øåé òàíëàìàã) to betray (d.); 3) (òÿñëèì åò -
ìÿê) to deliver up (d.), to give* up (d. to);
to extradite (d.); ~ÿ äöøìÿê: 1) (òàïûëìàã)
to be* found; Êå÷ÿí ýöí ÿëÿ äöøìÿç àò.
ñþç. ≅ Lost time is never found again; ~ÿ
êå÷èðìÿê: 1) (ñàùèáëÿíìÿê) to take* pos-
session (of); 2) (òóòìàã, çÿáò åòìÿê) to
seize (d.); ùÿðá to capture (d.); øÿùÿðè /
êÿíäè / ãàëàíû âÿ ñ. ~ÿ êå÷èðìÿê to seize
the town / village / fortress, etc.; ~ÿ êå÷ -
ìÿê to fall* into smb’s hands; to be*
seized; ùÿðá to be* captured; ~ÿ ýÿëìÿê
to be* gained (of); Áóíäàí ÿëÿ áèð øåé
ýÿëìÿäè Nothing was gained of it; ~ÿ
ýÿòèðìÿê (òîâëàìàãëà, òàìàùëàíäûð -
ìàãëà) to entice (d.); to lure (d.); ~ÿ þé -
ðÿíìÿê áàõ ÿùëèëÿøìÿê; ~ÿ þéðÿòìÿê
áàõ ÿùëèëÿøäèðìÿê; ~ÿ ñàëìàã: 1) to get
(d.), to attain (d.), to acquire (d.); 2) (äî ëà -
ìàã, àðàéà ãîéìàã) to fool (d.), to make*
a fool (of), to make* fun (of), to dupe (d.),
to poke fun (at), to jeer (at), to scoff (at),
to mock (at); ~è àøàüû äöøìÿê to become*
/ to grow* poor; ~è àøàüû îëìàã to be*
hard up; ~è áîøà ÷ûõìàã to fail (+ to inf.);
to fall* through; ~ëÿðè áîøàëìàã (ðóùäàí

äöøìÿê) to lose* heart (+to inf); ~è ãàëõ -
ìàìàã / ýÿëìÿìÿê: 1) (ùÿâÿñè îëìà -
ìàã) not to have the heart (+to inf.);
Îíóí áóíó åòìÿéÿ ÿëè ãàëõìûð He / She
hasn’t the heart to do it; 2) (öðÿéè ýÿë -
ìÿìÿê, ãûéìàìàã) can’t bring oneself
(+to inf.); Îíó âóðìàüà ÿëèì ãàëõìûð I
can’t bring myself to strike him / her; ◊ ~è
ãîéíóíäà ãàëìàã to be* in sorrow / sad-
ness / melancholy mood; to be* broken-
hearted; ~è äèíú äóðìàìàã: 1) (äàèì áèð
èøëÿ ìÿøüûë îëìàã) to be* always busy /
occupied with smth.; to be* always engaged
in smth.; 2) (ùÿð øåéÿ äÿéèá òîõóíìàã)
to finger (d.) / to touch (d.); ~è ~èíÿ äÿé -
ìÿê / ÷àòìàã (áèð-áèðèíÿ ãîâóøìàã) to
join hands (with); ~è ÿñìÿê (ñèìèúëèê åò -
ìÿê) to be* niggardly; ßëèí ÿñìÿñèí, áèð
àç äà ÿëàâÿ åò Don’t be niggardly, add
some more; ~è îëìàã (áèð èøäÿ) to have*
a hand in (d.); to be* involved (in), to be*
privy (to), to be* an accessary (to), to par-
ticipate (in), to collaborate (in); Áó èøäÿ
îíóí äà ÿëè âàð He / She is also privy to it;
He / She is also involved in it; ◊ áèð êÿñèí
ñàü ~è îëìàã to be* smb.’s right hand;
~èíäÿ îëìàã: 1) (ñÿëàùèééÿòè ÷àòìàã) to
be* in smb.’s power; 2) (èõòèéàðûíäà îë -
ìàã) to be* in smb.’s possession; ~èíäÿí
àëìàã: 1) (ìÿùðóì åòìÿê) to deprive
(d. of), to dispossess (d. of); Îíóí áöòöí
ùöãóãëàðûíû ÿëèíäÿí àëäûëàð They deprived
him / her of all his / her rights; (ìàëû, ìöë -
êèééÿòè) to dispossess (d.of); Ùþêóìÿò
îíóí ìöëêèééÿòèíè ÿëèíäÿí àëäû The gov-
ernment dispossessed him / her of his / her
property; 2) (þëöì âÿ ñ. íÿòèúÿñèíäÿ) to
bereave* (d. of); Áÿäáÿõò ùàäèñÿ àòàìûçû
ÿëèìèçäÿí àëäû An accident bereaved /
bereft us of our father; 3) (xilas åòìÿê) to
save (d. from), to deliver (d. from); Îíëàð
ãûçû ãóëäóðëàðûí ÿëèíäÿí àëäûëàð They
delivered the girl from the bandits; 4) (òó -
òóá àëìàã, ñîéìàã) to rob (d. of); evi
~èíäÿí àëìàã to dishome (d.), to make*
smb. homeless; Î, åâè ÿëèìäÿí àëäû She
/ He / She dishomed me; ~èíäÿí ãà÷ìàã
to evade (d.), to escape (d.), to slip away
(from), to avoid (d.); ~èíäÿí ãóðòàðìàã:
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1) (õèëàñ îëìàã) to save oneself (from), to
rid* oneself (of); (ãà÷àðàã) to flee* away
(from); Ùå÷ êèì îíóí ÿëèíäÿí ãà÷ûá ãóð -
òàðà áèëìÿäè Nobody could flee away from
him / her; 2) (õèëàñ åòìÿê) to save (d. from);
Ñèç îíó þëöìöí ÿëèíäÿí ãóðòàðäûíûç
You saved him / her from death; 3) (àçàä
åòìÿê) to deliver (d. from); ~èíäÿí çàðà
ýÿëìÿê to be* bored to death (with), to be*
bothered (with), to be* sick (of + ger.);
ßëèíäÿí áèð èø ýÿëìÿéÿí (àäàì) ÷îõ äà -
íûøàí îëàð àò. ñþç. ≅ Great talkers are little
doers; ~èíäÿí ýÿëÿíè åòìÿê to do* one’s
best; Ìÿí ÿëèìäÿí ýÿëÿíè åäÿúÿéÿì I’ll
do my best; ~èíäÿí òóòìàã: 1) (ìöñò.
ìÿíà) to take* smb. by the hand, to take*
smb.’s hand; (áèð-áèðèíèí) to join hands;
2) (êþìÿê åòìÿê) to lend* a helping hand
(è), to lend* a hand (è); Îíà áèð àäàì ëà -
çûìäûð êè, ãîúàëàíäà ÿëèíäÿí òóòñóí He
/ She must have somebody who will lend
him / her a helping hand when he / she
grows old; ~èíäÿí ùÿð èø ýÿëìÿê to be*
a good hand in / at everything; to be* Jack
of all trades èäèîì.: Îíóí ÿëèíäÿí ùÿð èø
ýÿëèð He / She is a good hand in every-
thing; ~èíäÿí ÷ûõìàã: 1) (ñàõëàéà áèëìÿ -
ìÿê) to let* (d.) go / slip; Èïèí óúó ãûçûí
ÿëèíäÿí ÷ûõäû The girl let the end of the
rope slip; 2) (èìêàí, ôöðñÿò âÿ ñ.) to miss
(d.), to lose* (d.); ~èíäÿí õàòà ÷ûõìàã
(õöñ. úèíàéÿò õàðàêòåðëè) to commit a
crime, to perpetrate a delinquency / blun-
der; þç ~èíÿ àëìàã to take* (d.) into one’s
own hands; ~èíÿ âåðìÿê to hand (d. to);
to hand out (d.); ~èíÿ äöøìÿê to fall* into
smb.’s hands; ~èíè àüäàí ãàðàéà âóðìà -
ìàã to do* nothing, to idle (about); Î áö -
òöí ýöíö ÿëèíè àüäàí ãàðàéà âóðìóð
He / She does nothing all day long; ~èíè
öçìÿê to give* up as lost / hopeless (d.),
to give* up as a bad job d.d.; ~èíè ÷ÿêìÿê
to remove one’s hand; ßëèíèçè Ãàðàáàü -
äàí ÷ÿêèí! Hands off from Garabagh!
~ëÿðè ãûçûë(äàí) îëìàã to have* a pair of
clever hands; to be* a good master of one’s
craft; Îíóí ÿëëÿðè ãûçûëäûð He / She has a
pair of clever hands; ◊ ~(ëÿð)èíè þë÷ìÿê
togesticulate; 2. (áÿçè ùåéâàíëàðäà ãà -

áàã àéàã) hand, forefoot, foreleg; paw,
ped; 3. (äÿôÿ) time; áèð ~ once; èêè ~ twice,
two times; ö÷ ~ thrice, three times;
4. (îéóíäà íþâáÿ) turn; Èíäè ÿë ìÿíèìäèð
Now it is my turn; 5. (òÿðÿô, éàí) hand,
hand side; ñàü ~äÿ at the right hand, on
the right-hand side; ñîë ~äÿ at the left hand,
on the left-hand side II. ñ. hand; manual;
~ éöêö / áàãàæû hand luggage; ~ àüàúû
walking stick; cane; ~ àðàáàñû handcart;
wheelbarrow; truck; ~ ãóìáàðàñû hand-
grenade; ~ ÿìÿéè manual labour; ~ èøè:
1) handwork, handicraft; 2) (òèêìÿ, ùþð -
ìÿ) needlework, fancy-work; ~ éàéëûüû
handkerchief; ~ ìèøàðû hand-saw; ~ òîïó
handball; ~ ÷àìàäàíû hand-bag; ~ ùåéâàíû
tame animal; ~ òîðìîçó hand-brake 

ÿëà I. ñ. excellent; ~ ãèéìÿò excellent / top
mark; (ñå÷ìÿ) choice, select(ed), ~ òöòöí
choice tobacco; (éöêñÿê êåéôèééÿòëè) supe-
rior; Êþéíÿê ÿëà ïàð÷àäàí òèêèëèá The
shirt is made of superior cloth; (ìöêÿì -
ìÿë) perfect; ~ úàâàá perfect answer /
reply; ßëàäûð! (It is) splendid! II. ç. excel-
lently; perfectly well; fine; Î áóíó ÿëà
áèëèð He / She knows it perfectly well
III. íèä. Excellent! Splendid! 

ÿëàú è. 1. (÷àðÿ, äàâà, äÿðìàí) remedy;
Áóíóí ÿëàúû òÿìèç ùàâàäûð Its remedy is
fresh air; 2. (÷ûõûø éîëó) way out (of);
option; ßëàú íÿäèð? What is the way out?
~ òàïìàã to find* the way out (of); ~û êÿ -
ñèëìÿê to get* into a desperate / hopeless
situation; to have* no way out (of) 

ÿëàúëû ñ. 1. (äÿðìàíû, ìöàëèúÿñè îëàí) reme-
diable, curable; 2. (äöçÿëÿ áèëÿí) amend-
able, repairable 

ÿëàúñûç ñ. 1. (äÿðìàíñûç, ñàüàëìàç) cureless,
incurable, not to be cured, irrecoverable;
2. (äöçÿëìÿéÿí, ÷àðÿñèç) irremediable;
not to be amendable, not to be repairable;
3. (÷ûõûø éîëó îëìàéàí) desperate, hope-
less; ~ ãàëìàã to be* in desperate / hope-
less situation; to have* no way out 

ÿëàúñûçëûã è. 1. (ìöàëèúÿñèçëèê, äÿðìàíñûçëûã)
incurability, irremediableness; remediless-
ness; ~äàí because of incurability / irre-
mediableness; 2. (÷àðÿñèçëèê, öìèäñèçëèê)
desperation, hopelessness 
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ÿëà÷û I. è.: èñòåùñàëàò ~ñû excellent worker;
äÿðñ ~ñû excellent pupil / student II. ñ.
excellent; ~ øàýèðä excellent / honours
pupil; ~ òÿëÿáÿ excellent / honours student

ÿëàùÿçðÿò è. Highness; Majesty; (ìöðàúèÿò)
Your Majesty; Your Highness; (èñíàä åäÿð -
êÿí) His / Her Majesty; His / Her Highness

ÿëàùèääÿ I. ñ. 1. (àéðûúà) separate; ~ îòàã
separate room / apartment; ~ ãàïû / ýèðèø
private entrance; ùÿðá detached; ~ àëàé
detached regiment; 2. (õöñóñè) particular,
special II. ç. 1. (àéðûúà) separately; apart;
2. (õöñóñÿí) particularly, especially 

ÿëàãÿ è. 1. (ðàáèòÿ, áàüëûëûã) tie, link, bond;
connection; association; (ìöíàñèáÿò) rela-
tion; relationship; äèïëîìàòèê ~ëÿð diplo-
matic relations; ñÿáÿá ~ñè causal relation-
ship; ãàðøûëûãëû ~ mutual / reciprocal rela-
tion; interrelation; ãàðäàøëûã / äîñòëóã
~ëÿðè links of brotherhood / friendship; ãî -
ùóìëóã ~ëÿðè ties of relationship / blood;
ñÿíàéå èëÿ êÿíä òÿñÿððöôàòû àðàñûíäàêû
~ connection between industry and agri-
culture; äèïëîìàòèê ~ éàðàòìàã to estab-
lish diplomatic relations (with); ~ ñàõëà -
ìàã to liaise (with); ~éÿ ýèðìÿê to get*
into contact (with); (òåëåôîí, ðàäèî âÿ ñ.
èëÿ) to get* in touch by (telephone, radio,
etc.); ñûõ ~äÿ îëìàã to be* closely con-
nected (with); çÿèô ~äÿ îëìàã to be*
remotely connected (with); ~ñè îëìàã to
have* connection (with), to bear* a rela-
tion (to); It bears no relation to this prob-
lem; ~ñèíè ãûðìàã / ïîçìàã to discon-
nect (d.), to dissociate (d.); áèð êÿñëÿ ~íè
êÿñìÿê to sever relations with smb., to
break* off with smb.; 2. (öíñèéÿò) inter-
course; communication; contact; øÿõñè
~ personal contact; úèíñè ~ sexual inter-
course; sevgi ~ñè liaison, love-affairs; ãàð -
øûëûãëû ~ intercommunication, mutual con-
tact; ~ âàñèòÿñè means of communication,
means of intercourse; ~ ñàõëàìàã 1) (ìÿê -
òóáëà, òåëåôîíëà âÿ ñ.) to communicate
(with); 2) (øÿõñÿí) to have* / to maintain
personal contact (with) 

ÿëàãÿäàð ñ. connected (with); related; asso-
ciated (with); associative; èøëÿ ~ ìÿñÿëÿëÿð
the problems connected with the work; ~

åëìëÿð related sciences; ~ îëìàã to be*
connected (with), to be* associated (with),
to be* linked (with), to be* bound up
(with); Áó ìÿñÿëÿ äèýÿð ìÿñÿëÿëÿðëÿ ÿëà -
ãÿäàðäûð This problem is bound up / con-
nected with others; áóíóíëà ~ îëàðàã in
this connection 

ÿëàãÿëÿíäèðèúè ñ. connective; connecting,
linking; (ìÿíàúà) associative; (óçëàøäû -
ðûúû, óéüóíëàøäûðûúû) co-ordinating 

ÿëàãÿëÿíäèðèëìÿê ô. to be* connected (with),
to be* brought into connection (with), to
be* linked (with); (ìÿíàúà) to be* associ-
ated (with); (óçëàøäûðûëìàã) to be* co-
ordinated 

ÿëàãÿëÿíäèðìÿ ôè. connect; connection; (ìÿ -
íàúà) associating, association; (óçëàøäûð -
ìà, óéüóíëàøäûðìà) co-ordination 

ÿëàãÿëÿíäèðìÿê ô. 1. to connect (d. with),
to bring* (d.) into connection (with), to link
/ to couple (d. with); (ìÿíàúà, ìÿíòèãúÿ)
to associate (d. with), to bind* up (d. with);
to relate (d. to, with); íÿçÿðèééÿíè òÿú -
ðöáÿ èëÿ ~ to link theory with practice;
2. (óçëàøäûðìàã) to co-ordinate (d. with) 

ÿëàãÿëè ñ. connected (with),(è.ñ.) bearing /
having a relation (to), (è.ñ.) having a con-
nection (with), relating (to); (ìÿíòèãúÿ)
coherent; (ìÿíàúà) associated 

ÿëàãÿñèç I. ñ. (è.ñ.) bearing / having no rela-
tion (to), (è.ñ.) having no connection (with),
(è.ñ.) having nothing to do (with); uncon-
nected, disconnected; (ìÿíòèãúÿ) inco-
herent II. ç. incoherently; ~ äàíûøìàã to
speak* incoherently, to be* incoherent 

ÿëàãÿñèçëèê è. 1. disconnection; disassociaion;
2. (ìÿíòèãè úÿùÿòúÿ) incoherence 

ÿëàëòû I. è. 1. (êþìÿê÷è) helper, helpmate;
handy man*; 2. (usta êþìÿê÷èñè, øàýèðä)
apprentice II. ñ. at hand; ~ øåéëÿð things
at hand; ~ ìàòåðèàëëàð materials at hand;
improvised materials III. ç. in an under-
hand way, secretly, in secret; Ìÿí îíà ÿë -
àëòû ìÿêòóá ýþíäÿðäèì I sent him a letter
in an underhand way / secretly / in secret

ÿëàëòûíúà ç. áàõ ÿëàëòû ÛÛÛ 
ÿëàëòûíäàí ç. áàõ ÿëàëòû ÛÛÛ 
ÿëàìàí I. è. 1. (éàëâàðûø) entreaty; ~ åòìÿê

to entreat; 2. d.d. (øèêàéÿò) complaint; ~äà
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ãàëìàã to be* in a desperate situation;
to be* in great difficulties II. íèä. 1. (êþ -
ìÿ éÿ ÷àüûðûø, ùàðàé) Help! ~ åòìÿê to
shout / to call for help; 2. (éàëâàðûø ìÿ ãà -
ìûíäà) entreat; ßëàìàí, ìÿíè òÿê ãîé -
ìàäûí I entreat you not to leave me alone 

ÿëàìÿò è. 1. (íèøàí, èøàðÿ) sign, omen, token,
vestige; indication; ùÿéàò ~è sign of life;
éîðüóíëóã ~è sign / indications of fatigue;
éàõøû (ïèñ) ~ good (bad / ill) omen / sign;
ùþðìÿò / åùòèðàì ~è token of respect;
äîñòëóã ~è îëàðàã as a token of friendship;
2. (áàø âåðÿúÿê ùàäèñÿíèí íèøàíÿñè) por-
tent, vestige; (õÿñòÿëèê íèøàíÿñè) symptom;
3. (ðÿìç) mark, symbol; ôÿðãëÿíäèðèúè ~ëÿð
distinctive marks 

ÿëàìÿòäàð ñ. significant, important; porten-
tous; ~ ùàäèñÿ important / portentous event

ÿëàí ç. (just) now; at the moment, at present 
ÿëàâÿ I. è. 1. addition; 2. (êèòàáà âÿ ñ.) appen-

dix (pl -ices), addendum (pl -äà); Êèòàáûí
èêè ÿëàâÿñè âàð The book has two appen-
dices / addenda; 3. (áèð èøÿ, ñÿíÿäÿ, ìÿê -
òóáà ãîøóëàí èêèíúè ñÿíÿä) enclosure;
4. ãðàì. apposition II. ñ. additional; sup-
plementary, supplemental; ~ ìÿëóìàò
supplementary information; ~ äÿðñ extra
lesson; ~ éîë / êå÷èä by-pass; ~ ñå÷êèëÿð
by-elections; ~ åòìÿê to add (to), to sup-
plement (d. with) III. ãîø. besides; apart
from; áóíäàí ~ besides that; moreover;
in addition; furthermore 

ÿëàâÿñèç ñ. (è.ñ.) without supplement; (è.ñ.)
without an appendix / addendum; (è.ñ.)
without addition 

ÿë-àéàã òîï. è: ~ åòìÿê (òÿëÿñìÿê) to make*
haste, to hurry, to be* quick; to bestir one-
self ÿë-àéàüà äîëàøìàã to get* in every-
body’s way, to hamper (d.); ÿë-àéàüûíû éû -
üûøäûðìàã to take* smb. in hand; Ìÿí
îíóí ÿë-àéàüûíû éûüûøäûðàðàì I’ll take
him / her in hand; ~ ÷ÿêèëÿíäÿí ñîíðà after
the nightfall 

ÿëáÿÿë ç. (äÿðùàë) immediately, instantly, at
once, in no time 

ÿëáÿò I. áàõ ÿëáÿòòÿ II. ìîä. ñ. áàõ ÿëáÿòòÿ
ÿëáÿòòÿ I. ç. (ìöòëÿã) without fail; to be* sure

(+to inf.); to be late II. ìîä. ñ. certainly,
surely, of course; Î, ÿëáÿòòÿ, ùàãëûäûð
Certainly, he / she is right 

ÿëáÿéàõà I. è. hand-to-hand / man-to-man
fight(ing) II. ñ. hand-to-hand, man-to-man;
~ äþéöø / âóðóøìà hand-to-hand combat
/ fight(ing); ~ îëìàã: 1) to scuffle, to come*
to blows; 2) ìÿú. (òóòàøìà) to grapple
(with)

ÿëáèð I. ñ. joint; concerted; solidary (with);
~ èø joint work; ~ ùÿðÿêÿò / ôÿàëèééÿò con-
certed / joint action II. ç. (áèðýÿ) in concert;
in common; at one, in conference, conjoint-
ly; (ùÿìðÿé) jointly; (áàùÿì) together;
~ èøëÿìÿê to work together (with), to work
in concert; ~ îëìàã to be* in agreement,
to be* at one with (d.), to play the same
hand èäèîì.; ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act in
concert (with)

ÿëáèð-äèëáèð ç. áàõ ÿëáèð ÛÛ 
ÿëáèðëèê è. (áèðëèê, éåêäèëëèê) unity; concert;

(ùÿìðÿéëèê) solidarity 
ÿëáîðúó è. money lent or borrowed (for a

short time); ~ àëìàã to borrow (d.); ~ âåð -
ìÿê to lend (i, d.)

ÿëúÿê è. (áåøáàðìàãëû) glove; (áèðáàðìàãëû)
mitten / mitt 

ÿëúÿêñàòàí è. glover, gloveseller 
ÿëúÿêòèêÿí è. glover 
ÿëúÿêòîõóéàí è. glove-knitter, glover 
ÿë÷àòàí ñ. (è.ñ.) within the reach (of one’s

hand); accessible (to); approachable; (ÿëäÿ
åäèëÿ áèëÿí) attainable; available 

ÿë÷àòìàç ñ. out of reach; inaccessible; unap-
proachable; (ÿëäÿ ÿäèëÿ áèëèíìÿéÿí) unat-
tainable; unavailable; ~ éåðëÿð inaccessible
places; ~ áóäàãëàð branches out of reach,
out of reach branches; ~ ãàéàëàð unap-
proachable rocks 

ÿëäÿêè ñ. on hand; in one’s hand, in possession
ÿëäÿãàéûðìà ñ. 1. hand-made, made by hands

/ by hand tools; home-made; ~ øåéëÿð / ìÿ -
ìóëàò hand-made goods, handicraft wares;
2. (ñöíè) artificial; ~ äàø-ãàø / úàâàùèðàò
artificial / imitation jewel(le)ry; 3. (ñàõòà)
false, sham, untrue; ~ ùÿêèì sham doctor 

ÿëäÿéèðìàíû è. hand-mill; (ãîç, áàäà, èñòèîò
âÿ ñ.) quern

ÿëäÿéìÿìèø ñ. untouched; virgin; (òÿáèè ñÿð -
âÿòëÿð ùàã.) untapped; ~ neft éàòàãëàðû
untapped oil deposits;~ ÿðàçèëÿð untouched
territories; ~ òîðïàã virgin soil 
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ÿëäÿéìÿç ñ. áàõ ÿë÷àòìàç
ÿëåéùäàð I. è. opponent, opposer, objector;

antagonist; (ðÿãèá) adversary II. ñ. adverse,
contrary, opposite, antagonist 

ÿëåéùäàðëûã è. opposition; antagonism; (äöø -
ìÿí÷èëèê) enmity, hostility 

ÿëåéùãàç è. gas-mask, respirator 
ÿëåéêÿññàëàì íèä. How do you do! 
ÿëÿô è. áàõ àëàô Û 
ÿëàô ñ. áàõ àëàô ÛÛ 
ÿëÿê è. sieve; (ÿñàñÿí óí ö÷öí) bolter 
ÿëÿê÷è è. sieve-maker; ◊ ~íèí ãûë âåðÿíè

toady; yes-man 
ÿëÿê÷èëèê è. 1. sieve-making; 2. profession of

a sieve-maker / weaver 
ÿëÿêå÷ìÿç ñ. elusive; (è.ñ.) difficult to catch;

~ àäàì an elusive person 
ÿëÿêëÿìÿê ô. áàõ ÿëÿìÿê
ÿëÿíìÿê ô. áàõ ÿëÿíìÿê
ÿëÿê-âÿëÿê è.: ~ åëÿìÿê to ransack (d.), to

rummage (d.); to search (a place) thorough-
ly and roughly; åâè ~ åòìÿê (àõòàðìàã)
to rummage a house 

ÿëÿêòîõóéàí è. sieve-weaver 
ÿëÿëáÿò ç without fail; by all means; in any

case; O ñèçÿ ÿëÿëáÿò áàø ÷ÿêÿúÿêäèð He /
She will call on you without fail; ßëÿëáÿò
ýÿëèí Come in any case / at any rate /
whatever happens 

ÿë-ÿëÿ ç. hand in hand; joining / linking hands,
taking each other’s hand; Îíëàð ÿë-ÿëÿ èø -
ëÿéèðëÿð They work hand in hand; Óøàãëàð
ÿë-ÿëÿ îéíàéûðëàð The children are playing
hand in hand; ~ âåðìÿê to join / to link
hands; to take* each other’s hand; ~ ýÿç -
ìÿê to walk hand in hand 

ÿëÿëõöñóñ ç. especially, particularly 
ÿëÿì I. è. grief, sorrow; distress; suffering

II. è. gonfalon 
ÿëÿìäàð è. gonfalonier 
ÿëÿìÿê ô. 1. to sift (d.), to sieve (d.); to bolt

(d.); 2. ìÿú. (ìöõò. èôàäÿëÿðäÿ) od ~:
1) (éàíäûðìàã) to burn* (d.), to scorch
(d.); Ýöíÿø øÿùÿðèí êö÷ÿëÿðèíÿ îä ÿëÿ -
éèðäè The sun was scorching the town
streets; 2) (èíúèòìÿê, ÿçèééÿò âåðìÿê) to
give* it hot to smb.; Óøàã áàøûìûçà îä
ÿëÿéèð The child gives it hot to us; íóð
~ to light* up (d.), to illuminate (d.), to illu-

mine (d.), to illume (d.); Ýåúÿ éàðûäàí
êå÷ ìèø àé äÿíèçÿ íóð ÿëÿéèðäè The moon
was illuminating the sea after midnight;
ñó ~ (òþêìÿê) to pour water (over) 

ÿëÿìëè ñ. sorrowul; grievous; mournful 
ÿëÿìëèëèê è. sorrowfulness; grievousness;

mournfulness 
ÿëÿíýÿ è. 1. thigh-bone; åëì. femur; 2. ìÿú.

(àðûã áÿäÿí) meagre / gaunt frame; bones
pl.

ÿëÿíìÿê ô. 1. to be* sifted / sieved; to be*
bolted; 2. ìÿú. (ìöõ. èôàäÿëÿðäÿ): íóð
~ to be* illuminatede 

ÿëùÿçÿð íèä. 1. (÷ÿêèí, óçàã îë) Keep away;
Keep off; (þçöíö ýþçëÿ, ãîðóí) 2. (öçöíö
ýþðìÿ, ÷ÿêèí) Shun (d.), 

ÿëèà÷ûã ñ. open-handed, generous, lavish (of,
in); ßëèà÷ûã àäàìûí öðÿéè äÿ à÷ûã îëàð
àò. ñþç. ≅ He who is open-handed is open-
hearted

ÿëèà÷ûãëûã è. open-handedness, generosity 
ÿëèàøàüû ñ. (ïóëà ìþùòàú) hard up, short of

money, in need of money; (éîõñóë) indi-
gent; ~ îëìàã; (ïóëà åùòèéàúû îëìàã) to
be* hard up, to be* short of money, to be*
in need of money 

ÿëèàøàüûëûã è. the state of being short of many
/ in need of money 

ÿëèáàüëû ñ. bound-handed; (è.ñ.) with bound
hands; ~ îëìàã to be* bound-handed 

ÿëèáîø I. ñ. 1. light-handed, empty-handed;
2. (áèêàð) idle; ~ îëìàã to be* light-hand-
ed / empty-handed II. ç.: ~ ýÿëìÿê / ýåò -
ìÿê to come* / to go* with nothing (in
hand), to bring* no present / no gift 

ÿëèäîëó ñ. with the hands full (of) 
ÿëèãàáàðëû ñ. callous-handed; (è.ñ.) with horny

/ corny / toil-hardened hands; ~ àäàì
a man with horny / corny / toil-hardened
hands

ÿëèãàáàðëûëûã è. the state or quality of having
horny hands 

ÿëèãàíäàëëûëûã è. the state of having han-
cuffs on

ÿëèãàíëû ñ. bloody-handed, red-handed; (è.ñ.)
with bloody hands, (è.ñ.) with blood-stained
hands 

ÿëèÿéðè I. è. pilferer, fingerer, light-fingered
person; ~ëÿð pilferers II. ñ. light-fingered,
thievish; pilfering; dishonest 
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ÿëèÿéðèëèê è. pilferage, sharp practice; dishon-
esty; ~ åòìÿê to pilfer (d.), to thieve (d.) 

ÿëèô è. drying oil 
ÿëèôáà I. è. 1. alphabet; Àçÿðáàéúàí ~ñû the

Azerbaijani alphabet; Morze ~ñû Morse
alphabet / code; ABC; 2. (êèòàá) ABC-
book, primer; 3. (ÿí ñàäÿ, åëåìåíòàð ìÿ -
ëóìàò; áàøëàíüûú) ABC (of); elements;
êèì éàíûí ~ñû ABC of chemistry II. ñ.
alphabetical; ~ ñûðàñû alphabetical order;
~ ñûðàñû èëÿ in alphabetical order, alphabet-
ically

ÿëèèòè ñ. agile, adroit, dexterous, nimble 
ÿëèë I. è. (ÿìÿê ãàáèëèééÿòèíè èòèðìèø àäàì)

disabled; invalid; (øèêÿñò àäàì) cripple;
maimed person; ìöùÿðèáÿ ~è disabled sol-
dier, disabled veteran, war-disabled person;
ÿìÿê ~è disabled worker; ~ åòìÿê to
invalid (d.), to disable (d.); ~ îëìàã to be*
invalid II. ñ. disabled, invalid; (øèêÿñò)
crippled, maimed; ÿëäÿí-ãû÷äàí ~ îëìàã
to be* maimed in the hand / in the leg 

ÿëèëëèê è. invalidity, disablement, disability 
ÿëèìéàíäû ç. ä.ä. (òåç, òÿëÿñèê) hurredly, in

a hurry, hastily, in a rush 
ÿëèñèëàùëû ñ. armed; (è.ñ.) with a gun in hand 
ÿëèñèëàùëûëûã è. the state of being armed, the

state of having a gun in hand 
ÿëèéàëûí ñ. unarmed, not armed; (è.ñ.) with

bare hands, (è.ñ.) without weapons, (è.ñ.)
without tools 

ÿëêèìéà è. alchemy 
ÿëêèìéà÷û è. alchemist 
ÿëãÿðÿç ara ñ. in short, in brief; to cut a long

story short .... ...; ßëãÿðÿç, ñèç îðà ýåò -
ìÿ ëèñèíèç To cut a long story short, you
must go there 

ÿëÿìÿ I. è. know-all, know-it-all II. 1. (÷îõ
ìÿëóìàòëû) omniscient, know all, all-
knowing; 2. (÷îõáèëìèø, áèú) shrewd, sly;
arful; 3. (ñàõòà, éàëàí÷û) sham, false; ~ òÿí -
ãèä÷èëÿð false critics; ~ ùÿêèìëÿð sham
doctors

ÿëëàìÿëèê è. omniscience, omniscient airs pl.,
high-standing nonsence; philosophizing;
~ åòìÿê to philosophize; to show* off
one’s intelligence; to split* hair èäèîì.

ÿëëÿì-ãÿëëÿì ñ. dishonest; knavish; cheat-
ing; ~ àäàì a knave, a fraud, a cheat; a

charlatan; a dishonest man* / person; ~ èø
shady / suspicious affair 

ÿëëÿìÿ I. è. (äàø, ãàéà) a big stone, rock
II. palpation; handling; touching; feeling
with the hand 

ÿëëÿìÿê ô. 1. (ÿëëÿøäèðìÿê) òèá. to palpate
(d.); 2. (ÿë âóðìàã) to touch (d.); 3. (ÿë
ñöðòìÿêëÿ éîõëàìàã) to feel* (d.) with
the hand 

ÿëëÿíìÿê ô. òèá. to be* palpated; to be*
touched

ÿëëÿøäèðèëìÿê ô. to be* handled; to be* fum-
bled; to be* touched, to be* rummaged; òèá.
to be* palpated 

ÿëëÿøäèðìÿê ô. 1. (ÿë âóðìàã) to handle (d.);
to touch (d.); (ÿëëÿìÿê) òèá. to palpate (d.),
to fumble (d.); 2. (åøÿëÿéèá àõòàðìàã)
to rummage (d.) 

ÿëëÿøèá-âóðóøìàã ô. áàõ ÿëëÿøìÿê (1-úè ìÿ -
íàäà)

ÿëëÿøìÿê ô. 1. (úÿùä åòìÿê) to try, to make*
efforts; Îüëàí ÿëëÿøäè êè, îòàüà äàõèë îë -
ñóí, ãîéìàäûëàð The boy made efforts to
enter the room, but he wasn’t allowed in;
2. (èøëÿìÿê) to toil, to labour; Ãîúà ñÿ -
ùÿðäÿí àõøàìàäÿê áàüäà ÿëëÿøèðäè The
old man used to toil in the garden from
morning till evening; 3. (÷àëûøìàã, ÷àð -
ïûøìàã) to fag (at), to struggle (with); Ö÷
ñààòäûð êè, áó ìÿñÿëÿ çÿðèíäÿ ÿëëÿøèðÿì
I have been fagging at / struggling with
this problem for three hours; 

ÿëëè I. ñé. fifty II. ñ. handed; (è.ñ.) having
hands; èêè ~ two-handed; äþðä ~ four-
handed III. ç. quick, quickly; ~ îëìàã (òÿð -
ïÿíìÿê) to be* quick, to hurry up; ßëëè
îë(óí)! Be quick! Make haste! Hurry up!

ÿëëè-àéàãëû I. ñ. ìÿú. adroit, agile, dexterous;
lively II. ç. 1. (èçñèç-ñîðàãñûç) without
leaving a trace; ~ èòìÿê / éîõà ÷ûõìàã to
disappear / to vanish without (leaving) a
trace; 2. (áöñáöòöí, òàìàì) wholly; bod-
ily; ~ áàòìàã to sink* bodily; ◊ ~ îëìàã
(úÿëä îëìàã) to bestir oneself; ßëëè-àéàãëû
îë! Bestir!Hurry up! Be quick! Make haste!

ÿëëè-ÿëëè ç. in fifties, fifty by fifty 
ÿëëèèëëèê I. è. fiftieth anniversary; fiftieth birth-

day; øàèðèí ÿëëèèëëèéè the fiftieth birthday
of the poet II. ñ. of fifty years, fifty years;
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~ òÿúðöáÿ experience of fifty years, fifty
years’ experience 

ÿëëèãðàìëûã I. è. (÷ÿêè äàøû) weght of fifty
grams / grammes II. ñ. (ÿëëè ãðàì àüûð ëû -
üûíäà) of fifty grams / grammes; ~ tea of
fifty grams 

ÿëëèëèê è. (êàüûç ïóë) fifty-manat note, a bank-
note of fifty manats value 

ÿëëèìàíàòëûã è. áàõ ÿëëèëèê
ÿëëèíúè ñ. fiftieth; ~ èëëÿð the fifties 
ÿëìóçäó è. recompense (for), pay (for);

~ âåð ìÿê to recompense (for), to pay* (for)
ÿëñèç ñ. 1. handless; without hands; 2. áàõ

ÿëñèç-àéàãñûç Û 
ÿëñèç-àéàãñûç I. è. (éîõñóë àäàì) poor man*,

needy / indigent man*; ~ëàð the poor; indi-
gent people II. ñ. (êþìÿêñèç) helpless;
(è.ñ.) without a helping hand 

ÿëòîïó è. áàõ ùÿíäáîë
ÿëöñòö ç. off-hand, offhand, instantly, on the

instant, immediately; promptly, quickly 
ÿë-öç òîï. è. hands and face; ~öíö éóìàã to

wash one’s hands and face 
ÿëöçñèëÿí è. towel 
ÿëöçéóéàí è. wash-stand, washing-stand 
ÿëâàí ñ. colourful; highly coloured; many-

coloured, multi-coloured; motley, variegat-
ed, particoloured, varicoloured; (áîéàëàð
ùàã.) gay, bright, motley; (ïàëòàð ùàã.)
gay-coloured, varicoloured; ~ áîéàëàð /
ðÿíýëÿð bright colours; ~ ìåòàëëàð non-
ferrous metals 

ÿëâàíëûã è. colourfulness, variegation, varie-
gatedness 

ÿëâåðèøëè ñ. 1. (éàðàðëû) fit (to, for), good (for),
suitable (to, for); right; Áó áèçèì ö÷öí
ÿëâåðèøëè äåéèë It is not suitable for us; It
doesn’t fit us; 2. (ìöíàñèá) favourable,
propitious, auspicious; convenient, oppor-
tune; ~ øÿðàèò favourable / auspicious con-
ditions; ~ an opportune / convenient
moment; right moment; ~ ùàâà propitious
weather; ~ íÿãëèééàò âàñèòÿñè convenient
means of transport; 3. (ôàéäàëû) useful,
advantageous; ~ öñóë useful / advantageous
method 

ÿëâåðèøëèëèê è. 1. (éàðàðëûëûã) suitableness; suit-
ability; fitness; (ìöíàñèáëèê) favourable-
ness; convenience; 2. (ôàéäàëûëûã) useful-
ness; advantageousness; convenience 

ÿëâåðèøñèç ñ. 1. (íàìöíàñèá) unfit; unsuit-
able; inconvenient; unfavourable, inauspi-
cious; ~ ùàâà øÿðàèòè unfavourable / inaus-
picious weather conditions; 2. (ôàéäàñûç)
useless; disadvantageous; ~ öñóë disadvan-
tageous / useless method 

ÿëâåðèøñèçëèê è. 1. (íàìöíàñèáëèê, éàðàð ñûç -
ëûã) unfitness; unsuitableness; inconven-
ience; unfavourableness; 2. (ôàéäàñûçëûã)
uselessness; disadvantageousness 

ÿëâèäà íèä. Good-bye! Farewell! Adieu!; (áèð
øåéäÿí, èøäÿí ÿë ÷ÿêÿðêÿí) farewell (to);
ßëâèäà, ñèãàðåò! Farewell to cigarettes /
smoking! ~ äåìÿê: 1) (âèäàëàøìàã) to
say* good-bye (to), to bid* farewell (i.);
2) (òÿðê åòìÿê, àéðûëìàã) to take* one’s
leave (of), to part (with); 3) (þëìÿê) to die,
to leave* this life 

ÿëéàçìàñû è. manuscript; ãÿäèì ~ an ancient
manuscript 

ÿëéåòìÿç ñ. áàõ ÿë÷àòìàç
ÿìàíÿò I. è. (ñàõëàíìàã ö÷öí áàøãàñûíà

åòèáàð îëóíìóø øåé, ïóë âÿ ñ.) deposit,
anything entrusted to smb. for safekeeping;
(êàññàéà ãîéóëìóø ïóë) call money; ~ àë -
ìàã to take* in trust for temporary use;
~ âåðìÿê to give* / to lend* in trust for
temporary use; ~ ãîéìàã: 1) (êàññàéà)
to make* a deposit, to deposit money;
2) (ñàõëàìàüà âåðìÿê) to give* (i., d.)
for safekeeping, to entrust (i.) with smth.
for safekeeping; ~è ýþòöðìÿê (êàññàäàí)
to withdraw* a deposit; ßìàíÿòÿ õÿéàíÿò
îëìàç àò. ñþç. ≅ Keep safe what you have
been entrusted with II. ñ. entrusted, given
in trust; saving; ~ êàññàñû savings-bank;
~ (êàññàñû) êèòàá÷àñû savings-bank-book 

ÿìàíÿò÷è è. 1. depositor, one who deposits;
2. áàõ ÿìàíÿòäàð

ÿìàíÿòäàð è. trustee, depositary; a person
entrusted with anything for safekeeping 

ÿìúÿê è. (ãàäûíäà) breast; (ùåéâàí éåëè -
íèí äÿ ìÿìÿ) teat, dug; (yelin) udder 

ÿìúÿêëè ñ. (è.ñ.) having breast / teat / mamma
/ mammary glands, mammalian 

ÿìäèðìÿê ô. áàõ ÿìèçäèðìÿê
ÿìÿê I. è. labour, work; àüûð ~ toil; áðýÿ

~ team-work; ãàäûí ÿìÿéè female labour;
ãóë ÿìÿéè slave labour, slavery; çåùíè

276

ÿëëèãðàìëûã ÿìÿê



~ mental / brain work; ÿë ÿìÿéè manual
labour; éàðàäûúû ~ creative / constructive
labour; konkret ~ ñèéà. èãò. concrete labour
/ work; ìÿùñóëäàð ~ productive labour /
work; ìöúÿððÿä ~ ñèéà. èãò. abstract labour
/ work; ôàéäàëû ~ work / labour of utility;
useful labour; èúòèìàè-ôàéäàëû socially use-
ful labour; ôàéäàñûç / ùàâàéû ~ wasted / lost
labour; ôèçèêè ~ manual labour; ßìÿê âÿ
êàïèòàë Labour and Capital II. ñ. labour,
work, working; ~ èíòèçàìû labour disci-
pline; ~ êîäåêñè Labour Code; ~ ãàíóí -
÷ó ëóüó labour legislation; ~ ãÿùðÿìàíëûüû
feat of labour; ~ àäàìëàðû working-peo-
ple; ~ êèòàá÷àñû work-book; ~ ìöãàâèëÿñè
labour contract; ~ åùòèéàòû manpower;
~ òÿ ëèìè working education; education
based on work; ~ áþëýöñö division of
labour; ~ ãàáèëèééÿòè ability to work, capac-
ity of work; ~ ãàáèëèééÿòëè able-bodied,
capable of working; ~ ìÿùñóëäàðëûüû
labour productivity, productivity of labour;
~ òÿðáèéÿñè labour training; ~ ôÿàëèééÿòè
activities, practical activities pl.; ~ ùàããû
pay, wages, (ìààø) salary 

ÿìÿê÷è I. è. toiler, labourer, worker II. ñ.
working, toiling, labouring; ~ êöòëÿëÿð
working people

ÿìÿêäàð ñ. honoured; ~ åëì õàäèìè
Honoured Scientist; ~ èíúÿñÿíÿò õàäèìè
Honoured Art Worker; ~ èäìàí óñòàñû
Honoured Master of Sports; ~ artist
Honoured Artist / Actor

ÿìÿêäàø è. 1. (èø éîëäàøû) associate; (èø øÿ -
ðèêè, êþìÿê÷èñè) collaborator; 2. (áèð
ìö ÿññèñÿíèí èø÷èñè) employee, worker;
3. (ãÿ çåò, æóðíàëäà âÿ ñ.) contributor;
åëìè ~ scientific worker; ñÿôèðëèéèí ~û
embassy official 

ÿìÿêäàøëûã è. 1. (áèðýÿ èø) collaboration;
(áèðýÿ ôÿàëèééÿò) cooperation; 2. (ãÿçåòäÿ,
æóðíàëäà) contribution; ~ åòìÿê 1) to col-
laborate (with); to co-operate (with), to
play ball (with) idiom.: Ìöäèðèééÿò îí -
ëàðëà ÿìÿêäàøëûã åòìÿêäÿí èìòèíà åòäè
The management refused to play ball with
them 2) (ãÿçåòëÿ, æóðíàëëà âÿ ñ.) to con-
tribute (to a newspaper, magazine, etc.);
3) (ãÿçåòäÿ, æóðíàëäà âÿ ñ. èøëÿìÿê) to

work (on a newspaper, magazine, etc.); ñûõ
~ close collaboration / co-operation; ~äàí
èìòèíà åòìÿê to refuse to co-operate

ÿìÿêýöíö è. work-day 
ÿìÿêþìÿí÷è è. áîò. mallow, mashmallow 
ÿìÿêñåâÿí ñ. industrious, diligent, (÷îõ èø -

ëÿéÿí) hard-working; (÷àëûøãàí) assidu-
ous / conscientious 

ÿìÿêñåâÿíëèê è. industriousness, industry;
liking for hard work, diligence 

ÿìÿêñåâÿð ñ. áàõ ÿìÿêñåâÿí
ÿìÿêñåâÿðëèê è. áàõ ÿìÿêñåâÿíëèê
ÿìÿë è. 1. action, act, deed; transaction; àüûë -

ñûç ~ rash action; áÿä / ÷èðêèí / áèàáûð÷û
~ vile / shameful deed, mean action; úöð -
ÿòëè ~ bold deed; àë÷àã ~ mean / lowdown
action; 2. (äàâðàíûø, ùÿðÿêÿò) behaviour;
conduct; Îíóí ÿìÿëëÿðè õîøóìà ýÿëìèð
I don’t like his behaviour; I don’t like the
way he behaves; ðèéàç. operation; hesabda
òÿòáèã îëóíàí äþðä ~ the four rules of
arithmetics; ~ åòìÿê (âÿäèíÿ) to redeem
(d.); áóéðóüà ~ åòìÿê to obey / to exe-
cute / to fulfil / to carry out an order; þç
ñþçöíÿ / âÿäèíÿ ~ åòìÿê to keep* one’s
promise, to live up to one’s promise; ñàçèøÿ
~ åòìÿê to observe / to implement a treaty;
ìöãàâèëÿ øÿðòëÿðèíÿ ~ åòìÿê to keep* to
the terms of the treaty; òÿëèìàòà ~ åòìÿê
to keep* to the instructions; àäÿòëÿðÿ ~ åò -
ìÿê to follow the customs; ãàéäàëàð
~ åòìÿê to conform to the rules; áèð êÿñèí
àðçóñóíà / èñòÿéèíÿ ~ åòìÿê to fulfil / to
carry out smb.’s wishes; ◊ ~è àçìàã d.d.
to become impudent / insolent / corrupted 

ÿìÿëáàç I. è. trickster, smart dealer II. ñ.
tricky, trickish; ~ ñèéàñÿò÷è a tricky politi-
cian

ÿìÿëáàçëûã è. trickery, trickiness 
ÿìÿëÿýÿëìÿ ôè. formation; generation; pro-

duction; éåíè ñþçöí ~ñè the formation of a
new word 

ÿìÿëè ñ. practical; constructive; ~ ôÿàëèééÿò
practical activity; ~ èø practical work;
~ òÿêëèô constructive proposal 

ÿìÿëèñàëåù ñ. upright, honest, honestminded;
~ àäàì uprighted / honest / honestminded
man*

ÿìÿëèééàò è. operation; action; ùÿðáè ~ mil-
itary operation; ~à ìÿðóç ãàëìàã to

277

ÿìÿê÷è ÿìÿëèééàò



undergo* operation; ìÿäÿ ~û stomach [-k]
operation; ìàëèééÿ ~û financial operation;
áàíê ~û banking operation 

ÿìÿëëè I. ñ. proper; (ëàéèãëè) decorus; (éàõøû)
decent; (ìÿäãáóë) tolerable; ~ êèòàá a
proper book; îíäàí ÿìÿëè áèð úàâàá àëà
áèëìÿäèê We couldn’t get a tolerable
answer / reply from him II. ç. properly;
decorusly; decently; thoroghly 

ÿìÿëëè-áàøëû ñ. áàõ ÿìÿëëè Û 
ÿìÿëèúÿ ç. áàõ ÿìÿëëè ÛÛ 
ÿìäÿê è. àíàò. sinciput 
ÿìè è. uncle (father’s brother) 
ÿìèàðâàäû è. aunt, uncle’s wife 
ÿìèúè ñ. sucking; ~ òåë áîò. suker 
ÿìèëìÿê ô. to be* suckled 
ÿìèãûçû è. (first) cousin, daughter of one’s

uncle (on the father’s side) 
ÿìèí ñ. 1. (ãîðõóñóç, õÿòÿðñèç) safe; ~ éåð

safe place; 2. (õàòèðúÿì, àðõàéûí) sure;
~ îëìàã to be* sure, to feel* sure; Ìÿí
ÿìèíÿì êè, î ýÿëÿúÿê I am sure that he /
she will come; ~ åòìÿê to assure (d. of);
Ìÿí ñèçè áóíà ÿìèí åäèðÿì I assure you
of it

ÿìèí-àìàíëûã è. 1. tranquility; quiet; calm-
ness; è÷òèìàè ~ public quiet / tranquility;
~ éàðàòìàã to pacify; 2. (ñöëù) peace; ~ øÿ -
ðàèòèíäÿ in peace, in time of peace; ~ äþâðö
peace-time; 3. (àñàéèø) law and order;
ÿìèí-àìàíëûüû ãîðóéóá ñàõëàìàã to pre-
serve law and order 

ÿìèíÿâÿñè è. second cousin 
ÿìèíëèê è. assurance, assuredness 
ÿìèîüëó è. (first) cousin, son of one’s uncle

(on the father’s side) 
ÿìèð è. emir, emeer, amir, ameer 
ÿìèðè ñ. ä.ä. exellent; first-class, first-rate;

(è.ñ.) of the highest / top quality 
ÿìèðëèê è. emirate, the position / the state /

power of on Emir; Áèðëÿøìèø ßðÿá ~ëÿðè
United Arabian Emirates 

ÿìèøäèðìÿê ô. to force to suckle / to nurse;
to fed*

ÿìèóøàüû òîï. è. cousins; the children of one’s
uncle

ÿìèçäèðìÿê ô. to suckle (d.), to nurse (d.),
to give* suck (to); Áöòöí ìÿìÿëèëÿð þç
áàëàëàðûíû ÿìèçäèðèð All mammals suckle
their youngs 

ÿìëàê è. property; possessions pl.; è÷òèìàè
~ social property; äþâëÿò ~û State property;
øÿõñè ~ personal property / possessions 

ÿìëèê è. lamb; ~ êèìè lamblike 
ÿììà è. “but”; Áóíóí áèð ÿììàñû âàð

There is a “but” in it; ~ ãîéìàã to “but”,
to cavil, to nag (at), to pick (at), to find*
fault (with); to argue (with); O ùàìûéà áèð
ÿììà ãîéóð He / She finds fault with
everybody; ßììà ãîéìà! But me no
“buts”!

ÿììàëû ñ. doubtful, questionable, debatable,
disputable, moot; ~ ìÿñÿëÿ moot / arguable
/ debatable question 

ÿììàìÿ è. turban 
ÿììàìÿëè ñ. turbaned; (è.ñ.) wearing a turban
ÿììÿê ô. to suck (d.); äþø ~ to suck; ñöä

~ to suck milk 
ÿìíèééÿò è. (òÿùëöêÿñèçëèê) safety, security;

(àñàéèø) safeguard; tranquility; 
ÿìð I. è. order; command; injunction; bid-

ding; áèð êÿñèí ~è èëÿ by order of smb.;
äþéöø ~è battle-order; ~ âåðìÿê to give*
an order, (éàçûëû øÿêèëäÿ) to issue an order;
~ åòìÿê to order (d.); to command (d.), to
give* orders; ~ àëìàã to receive an order;
~ÿ ìöíòÿçèð îëìàã to be* ready for the
order; áèð êÿñèí ~èíè éåðèíÿ éåòèðìÿê to
do* someone’s bidding; Íåúÿ ÿìð åòñÿíèç
As you wish / like / please; II. ñ. impera-
tive; ôåëèí ~ øÿêëè imperative mood of the
verb; ~ úöìëÿñè imperative sentence 

ÿìðíàìÿ è. injunction 
ÿìñàë è. ðèéàç. coefficient, factor; ôàéäàëû èø

~û (coefficient of) efficiency; òÿùëöêÿñèç -
ëèê ~û factor of safety 

ÿìòÿÿ I. è. ñèéà. èãò. commodity, goods II. ñ.
ñèéà. èãò. commodity; ~ èñòåùñàëû commod-
ity production; ~ ìÿùñóëó commodity out-
put; ~ ìöáàäèëÿñè barter; ~ äþâðèééÿñè
commodity circulation; ~ áèðæàñû commod-
ity exchange 

ÿìòÿÿëèê ñ. ñèéà. èãò. marketable; ~ ìÿùñóë
marketable produce 

ÿìòÿÿøöíàñ è. 1. expert in the science of
commodities; 2. (ÿìòÿÿ÷è) goods manager

ÿìòÿÿøöíàñëûã è. science of commodities 
ÿìóä è. 1. (ýöðç) bludgeon, mace, cudgel;

club; 2. ðèéàç. prependicular 
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ÿìóäè I. ñ. prependicular II. ç. prependicu-
lary

ÿìçèê è. 1. (øöøÿ, ãàá) nursing bottle; 2. (áîø)
soother, baby’s dummy 

ÿìçèêëè ñ. sucking, giving suck (to); ~ ãàäûí
a nursing / sucking woman*, a woman*
giving suck to a child* 

ÿí ÿä. most; -est; ~ ýþçÿë the most beautiful;
~ ìàðàãëû the most interesting; ~ óçóí the
longest; ~ ÿââÿë foremost, first and fore-
most, first of all; ~ àçû at least; ~ ÷îõ most;
Ìÿíè ÿí ÷îõ íàðàùàò åäÿí áóäóð êè ...
What most annoys me is that ...; ~ ÷îõó at
most

ÿíáÿð è. 1. (ÿòèðëè ìàääÿ) ambergis / amber-
grease; 2. (ÿòèð, ðàéèùÿ) fragrance, perfume;
ìöøê ~ scent of musk 

ÿíáÿðáó I. è. flavoured, aromatic rice (a sort
of rice with delicate aroma) II. ñ. fragrant,
flavoured, aromatic; (è.ñ.) of ambergis
odour / smell

ÿíáèð è. pliers pl.
ÿíúàì è. 1. (éîë, âàñèòÿ) way, way out; (òÿä -

áèð) measure; ~ ÷ÿêìÿê: 1) to find* a way
out; 2) to take* measure; 2. (êþìÿêëèê)
promotion, facilitation; ~ åòìÿê to pro-
mote (d.), to facilitate (d.); 3. (son) end,
termination; ~ òàïìàã to find* a way out 

ÿíúèð I. è. fig II. ñ. fig; ~ àüàúû fig-tree;
~ úåìè fig jam

ÿíúèðëèê è. fig grove 
ÿíäàì è. 1. (áÿäÿí) body; 2. (ãàìÿò) stature;

figure; Îíóí éàõøû ÿíäàìû âàð She has
a fine / well-developed figure 

ÿíäàìëû ñ. 1. (áîéëó-áóõóíëó) stately;
2. (áÿ äÿíè ýþçÿë áè÷èìëè) slender, (è.ñ.) of
fine stature / figure; 3. (áÿäÿíúÿ äîëüóí)
plump

ÿíäàìñûç ñ. (áÿäÿíè áè÷èìñèç) ill-figured,
~ ãàäûí ill-figured woman* 

ÿíäàçÿ è. 1. (þë÷ö) measure; dimensions pl.;
size; åéíè ~ äÿ èêè ñòîë two tables of the
same dimensions; 2. (öëýö, áè÷èì) cut, pat-
tern; Äîíëàðûí ùàìûñû åéíè ÿíäàçÿäÿ,
åéíè þë÷öäÿ âÿ åéíè ãèéìÿòäÿ èäè All of
the dresses were of the same pattern, size
and price; 3. (ùÿää, ùöäóä) bound, limit;
~äÿí ÷ûõìàã to exceed the bounds (of),
to overstep the limits (of); Ùÿð øåéèí áèð

ÿíäàçÿñè âàð àò. ñþç. There is a limit to
everything; 4. (ôîðìà, ãóðóëóø) frame,
shape; ~éÿ äöøìÿê to assume an appro-
priate frame / look / fettle; ~éÿ ñàëìàã
to set* / to put* (d.) to rights 

ÿíäàçÿëè ñ. 1. (þë÷öëö) dimensional; 2. (ìö -
òÿíàñèá) proportionate, commensurate;
symmetrical

ÿíäàçÿñèç ñ. 1. (þë÷öñöç) measureless; 2. (íà -
ìöòÿíàñèá) disproportional, dispropor-
tionate; assymmetrical; 3. (öëýöñöç) pat-
ternless; 4. (ôîðìàñûç, áè÷èìñèç) frameless,
shapeless; 5. (ãåéðè-ìÿùäóä) unlimited,
unbounded 

ÿíäÿðèëìÿê to be* poured out, to be* spilt
/ spilled out 

ÿíäÿðìÿê ô. to pour out (d.), to dump (d.);
Ãóìó éîëóí îðòàñûíà ÿíäÿðìÿ Don’t
dump the sand in the middle of the road 

ÿíäèøÿ è. (ãàéüû) trouble, care; (íàðàùàòëûã,
òÿøâèø) anxiety; ~ åòìÿê to trouble; ~éÿ
äöøìÿê to be* anxious (about, for), to
feel* anxiety (about, for); ~ îéàòìàã / òþ -
ðÿòìÿê to cause anxiety / trouble, to give*
rise to anxiety / trouble 

ÿíäèøÿëè ñ. anxious, troubled; ~ áàõûø / íÿçÿð
troubled look 

ÿíäèøÿñèç ñ. care-free, careless; untroubled;
(ñàêèò, äèíú) calm, tranquil 

ÿíÿíÿ è. tradition; ~éÿ ýþðÿ by tradition 
ÿíÿíÿ÷è è. áàõ ÿíÿíÿïÿðÿñò Û 
ÿíÿíÿ÷èëèê è. áàõ ÿíÿíÿïÿðÿñòëèê
ÿíÿíÿïÿðÿñò I. è. traditioner, traditionist, tra-

ditionalist II. ñ. traditionalist, traditional-
istic; conservative 

ÿíÿíÿïÿðÿñòëèê è. traditionalism; adherence
to tradition; conservatism 

ÿíÿíÿâè ñ. traditional, traditionary; ~ ìÿðà -
ñèì / àéèí traditional ceremony 

ÿíÿíÿâèëèê è. traditional nature / character 
ÿíý è. lower jaw; ~è ãûçûøìàã to have* a long

talk (with); to forget* the time in conver-
sation (with); ◊ ~ÿ âåðìÿê to chatter, to
have* a long chatter / jabber (with) 

ÿíýÿë è. 1. (ìàíåÿ) hindrance, hitch, obsta-
cle; 2. (÷ÿòèíëèê) impediment, scrape, rub;
encumbrance; ~ îëìàã / òþðÿòìÿê:
1) (ìà íå îëìàã) to hinder (d.), to stand*
in the way (of); 2) (÷ÿòèíëèê òþðÿòìÿê) to
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impede (d.); to encumber (d.); áàøûíà ~ à÷ -
ìàã to pull into trouble (d.); ~ÿ äöøìÿê
to get* into a scrape; to get* into a mess;
to be* in a pretty pickle idiom. ◊ ~ÿ ñàëìàã
to involve (d.) in a scrape; ~è ÷ûõìàã to
give* rise to a scandal, to cause a scandal;
Áóíóí ñîíðà ÿíýÿëè ÷ûõà áèëÿð Afterwards
it may cause / give rise to a scandal;
3. (ãöñóð) defect, shortcoming; some-
thing wrong; Îíóí ÷îõ ÿíýÿëè âàð It has
many defects; It suffers from many short-
comings; Ìöùÿððèêäÿ áèð ÿùýÿë âàð
Something is wrong with the engine 

ÿíýÿëëè ñ. 1. (ìàíåÿ òþðÿäÿí) hindering;
impedimental, impeding encumbering;
2. (äîëàøûã, úÿíúÿëëè) intricate; compli-
cated; 3. (õàòàëû) perilous, dangerous

ÿíýÿëñèç I. ñ. 1. (ìàíåÿñèç) smooth, hin-
dranceless; 2. (äîëàøûã îëìàéàí) not intri-
cate; not complicated; 3. (õàòàñûç) not
perilous, not dangerous II. ç. smoothly;
without complications 

ÿíýèáîø ñ. garrulous, talkative; ~ àäàì chat-
terer, gas-bag, windbag, chatter-box 

ÿíýèí ñ. vast, spacious; (èíòÿùàñûç) endless,
infinite; ~ ôÿçà vast / infinite space 

ÿíýèíàð è. áîò. artichoke 
ÿíýèíëèê è. (wide) expanse; wide open space;

äÿíèçèí ~ëÿðèíäÿ in the expanse of the sea
ÿíëèê è. rouge, blusher; ~ âóðìàã / ñöðòìÿê

to rouge (d.), to use rouge, to apply rouge
(to)

ÿíëèê-êèðøàí è. rouge and powder, blusher
and powder 

ÿíëèêëè ñ. rouged, tinted; (è.ñ.) tinted with
blusher 

ÿíëèêëè-êèðøàíëû ñ. rouged and powdered 
ÿíòÿð I. è. 1. çîîë. baboon; cynocephauls;

2. (êèôèð àäàì) an ugly person, ä.ä. a fright
II. ñ. ugly; ~ ñèôÿò ugly face; ~ ïàëòàð ugly
clothes

ÿíòèã ñ. antique; ~ øåéëÿð antiquary 
ÿíòèãÿ ñ. 1. beautiful; wonderful; marvellous;

2. ìÿú. (ãÿðèáÿ) odd, strange; ~ adam an
odd / strange man 

ÿíòèãáàç è. lover of antiguary 
ÿíâÿð ñ. the most radiant, the most effulgent 
ÿð è. 1. husband, man; ~ âÿ àðâàä man and

wife; husband and wife; married couple;

~ÿ âåðìÿê to marry off (d.), to give* (d.)
in marriage to smb., to marry smb. to smb.;
~ÿ ýåòìÿê to marry smb.; ~äÿ îëìàã to
be* married (to); 2. (èýèä àäàì) man of
courage, a brave man; 3. (úîìÿðä àäàì)
man of virtue 

ÿð-àðâàä è. husband and wife; a couple 
ÿð-àðâàäëûã è. matrimony, conjugality, wed-

lock
ÿðàçè I. è. territory; area II. ñ. territorial; ~ áö -

òþâëöéö territorial integrity 
ÿðäî è. 1. soapy water, dirty water; 2. ìÿú.

(ùîððà, éàë) slops pl., wish-wash 
ÿðÿá I. è. 1. Arab; 2. ìÿú. (ãàðà àäàì,

çÿíúè) blackamoor II. ñ. Arab, Arabic,
Arabian; ~ äèëè Arabic, the Arabic language;
~ ðÿãÿìè Arabic numeral / figure; ~ õàëãû
Arab people; ~ þëêÿëÿðè Arab countries 

ÿðÿáúÿ ç. Arabic; ~ äàíûøìàã to speak*
Arabic, to speak* the Arabic language;
~ éàçìàã to write* in Arabic; ~ äåìÿê
to say* in Arabic; ~äÿí òÿðúöìÿ åòìÿê
to translate from Arabic; ~éÿ òÿðúöìÿ åò -
ìÿê to translate into Arabic 

ÿðÿáèñò è. áàõ ÿðÿáøöíàñ
ÿðÿáèçì è. arabism 
ÿðÿáøöíàñ è. Arabist, specialist in Arabic

philology, Arabic philologist 
ÿðÿáøöíàñëûã è. Arabic studies, Arabic philol-

ogy
ÿðÿôÿ è. eve; éåíè èë ~ñè New Year’s eve; ~äÿ

on the eve; ~ñèíäÿ on the eve (of) 
ÿðÿýàú ñ. early, early ripe; ~ òÿðÿâÿç early

vegetables; ~ ìåéâÿëÿð fruits of early ripe,
early fruits 

ÿðÿìèê ñ. barren, sterile; ~ úàìûø barren
buffalo

ÿðÿìèêëÿøìÿê ô. to become* sterilized /
barren

ÿðÿìèêëèê è. barrenness, sterility 
ÿðÿí è. 1. (ãî÷àã, èýèä) brave / courageous

man*; brave spirit; 2. (ìöäðöê àäàì)
sage, wise man*, man* of wisdom; ßðÿí -
ëÿð ö÷ÿúÿí äåéèáëÿð àò. ñþç. ≅ Once is no
custom

ÿðÿçÿí ñ. late, late ripe; ~ ìåéâÿëÿð fruits of
late ripe 

ÿðýÿí ñ. marriageable; ~ îüëàí marriageable
/ eligible young man* 
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ÿðýÿíëèê è. marriageableness, marriageability
ÿðýÿíóí è. ìóñ. organ 
ÿðèäèúè è. êèì. (dis)solvent; Ñó ÿí öìóìè

ÿðèäèúèäèð Water is the commonest solvent
ÿðèäèëìÿê ô. 1. (ìåòàë) to be* melted, to be*

fused, to be* founded, (ãàð) to be* thawed;
(éàü, ìóì âÿ ñ.) to be* melted; to be*
rendered; 2. (ùÿëë îëóíìàã) to be* dis-
solved

ÿðèäèëìèø ñ. 1. (ìåòàë) melted, fused, found-
ed, (éàü, ìóì âÿ ñ.) melted; rendered;
(ãàð) thawed; 2. (ùÿëë îëóíìóø) dissolved

ÿðèê I. è. (ìåéâÿñè) apricot; (àüàúû) apricot
(-tree) II. ñ. apricot; ~ àüàúû apricot tree;
~ áàüû apricot orchard; ~ úåìè apricot jam

ÿðèêëèê è. apricot grove 
ÿðèìÿê ô. 1. to melt; to fuse; (ãàð) to thaw;

2. (ùÿëë îëìàã) to dissolve 
ÿðèíúÿê ñ. lazy; indolent; ~ àäàì lazy man

/ person; idler, lazy bones d.d.; ~ ôÿùëÿ an
indolent worker 

ÿðèíúÿêëèê è. laziness; indolence; idleness 
ÿðèíìÿê ô. to be* lazy / indolent 
ÿðèíìèø ñ. melted; fused; ~ éàü melted but-

ter; ~ ïèé melted / rendered fat; ~ metal
fused metal 

ÿðèíòè è. 1. (õÿëèòÿ) alloy; 2. (ÿðèìèø êöòëÿ)
fusion

ÿðèíòè è. 1. (õÿëèòÿ) alloy; 2. (ÿðèìèø êöòëÿ)
fusion

ÿðèø è. òîõóú. wrap; beam thread 
ÿðèøòÿ è. 1. (ìÿìóëàò) noodles pl.; 2. (õþðÿê)

noodle soup 
ÿðèòìÿê ô. 1. (ìåòàëû) to melt (d.), to found

(d.), to fuse (d.); 2. (ãàðû) to thaw (d.), to
melt (d.); 3. (éàüû, ìóìó âÿ ñ.) to melt
(down d.); (ïèéè) to render (d.); 4. (ìÿù -
ëóëäà) to dissolve (d.); 5. (ùÿçìÿ âåðìÿê)
to digest (d.) 

ÿðèéèúè ñ. fusible; dissolvable 
ÿðèçÿ è. application; petition; ~ âåðìÿê to

submit an application; to hand in an appli-
cation; to forward a petition 

ÿðèçÿ÷è è. applicant; petitioner 
ÿðê è. friendly terms, familiarity; ~ èëÿ in a

friendly way; ~ åòìÿê to behave in a
friendly way / with familiarity; ~è ÷àòìàã
to have* the right to do smth. in a friend-
ly way

ÿðêÿñþéöí è. pet; favourite; ùàìûíûí ~ö îë -
ìàã to be* the general favourite; àèëÿíèí
~ö family’s favourite; a pet of the family

ÿðê-íàç è. coguetry; flirtatous behaviour 
ÿðêþéöí I. è. pet; ùàìûíûí ~ö îëìàã to be*

general favourite II. ñ. pampered, spoilt;
(ëÿçèç éåìÿêëÿðÿ äàäàíäûðûëìûø) high-
fed; ~ óøàã mischievous / naughty child;
~ åòìÿê / áþéöòìÿê to pamper / to spoil*
(d.)

ÿðêþéöíëöê è. petting, spoiling 
ÿðêéàíà ç. in a friendly way / manner 
ÿðëè ñ. married; ~ ãàäûí married woman 
ÿðëèê ñ. (ÿðÿ ýåòìÿëè) marriageable, mature

for marriage; ~ ãûç marriageable girl 
ÿðìÿüàí è. souvenir, gift, present 
ÿðîâ è. (ñàáóíëó ñó) dirty / soapy water 
ÿðï è. (ñó ãàéíàäûëàí ãàáäà) scale, incrus-

tation; (äèøèí äèáèíäÿ) scale; ~ áàüëàìàã
to scale, to cover with incrustation, to
become* encrusted (inside); ~èíè òÿìèç -
ëÿ ìÿê to scale (d.), to clear scales 

ÿðñÿ è.: ~éÿ éåòèðìÿê / ÷àòäûðìàã to rear (d.),
to bring* up (d.); (ùåéâàíû) to rear (d.), to
breed* (d.), to raise (d.); (áèòêèíè, àüàúû)
to grow* (d.), to raise (d.) 

ÿðñèí è. scaper 
ÿðñèíëÿìÿê ô. to scrape (d.) 
ÿðñèç ñ. unmarried, single; (äóë) widowed;

~ àðâàä an unmarried / single woman; a
widow

ÿðñèçëèê è. widowhood 
ÿðø è. øàèð. heaven; ~in yeddinci ãàòûíäà in

the seventh heaven; ~ÿ ãàëõìàã: 1) to
rise* to the heaven, to be* up to the heaven;
2) (at) to ramp, to rear up (on the hind legs)

ÿðøè-ÿëà è. áàõ ÿðø
ÿðøè-ôÿëÿê è. áàõ ÿðø
ÿðóç I. è. Aruz (classical poetic metre in ori-

ental poetry) II. ñ.: ~ âÿçíè Aruz metre 
ÿðç I. è. 1. (éåð) earth; terra; êöðåéè- ~ (ter-

restrial) globe; 2. (äöíéà) the world II. è.
(áÿéàíàò) statement; word; (õàùèø) request;
~ åòìÿê to state (d.), to declare (d.), to say*
(d.), to tell* (d.) 

ÿðçàã I. è. food-stuffs, provisions, victuals
[`v9tlz], rations II. ñ. food; ~ ìÿùñóëëàðû
foodstuffs, food products; alimentary prod-
ucts; ~ ìàüàçàñû grocery (store); provi-
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sion / food store àìåð.; ~ ìàëëàðû / øåéëÿðè
foodstuffs; ~ òÿúùèçàòû ration / food sup-
ply; ~ èñòåùñàëû food production; ~ àíáàðû
food storehouse, food depot; ~ åùòèéàòû
food store 

ÿðçèíäÿ ç. during, in the course (of), within,
throughout; ýöí ~ during a day; áöòöí ýöí
~ the whole day long; áèð ùÿôòÿ ~ in the
course of a week, within a week 

ÿñà è. staff (pl. staves or staffs) hand-stick 
ÿñàëû ñ. with a staff / crook (in the hand) 
ÿñàðÿò è. servitude, slavery, thraldom,

bondage; ~ àëòûíäà îëìàã to be* in
bondage; ~ àëòûíà àëìàã to enslave (d.),
to enthral(l) (d.); ~äÿí ãóðòàðìàã / àçàä
îëìàã to throw* the yoke of servitude;
~äÿí àçàä åòìÿê to free (d.), from slav-
ery, to unyoke (d.) 

ÿñàñ I. è. 1. (òÿìÿë, þçöë) base, basis (pl.
bases); foundation; bed, bedding; ~ êèìè
ýþòöðìÿê / ãÿáóë åòìÿê to assume (d.)
as a basis ~ûíû ãîéìàã to found (d.), to
lay* down the foundations (of); ~ûíû ãîéàí
founder; ~ûíäà on the basis (of); ãà íóí
~ûíäà under the law; öìóìè ~ëà on a uni-
versal basis; áÿðàáÿðëèê ~ûíäà on the basis
of equality; 2. (áàøëûúà ìöääÿà, ïðèíñèï)
principles pl.; fundamentals pl.; Ëåíèíèç -
ìèí ~ëàðû the principles of Leninism; êèì -
éàíûí ~ëàðû the fundamentals of chemistry;
3. ãðàì. stem; ñþçöí ~û the stem of the
word; 4. (ñÿáÿá, äÿëèë) grounds pl, basis,
cause, reason, motive; Ùàíñû ÿñàñà ýþðÿ?
On what grounds? Áó ÿñàñà ýþðÿ On these
grounds; Ùå÷ áèð ÿñàñ éîõäóð There is
no reason / cause (+to inf., for + ger.),
There are no grounds (for + ger.); Øèêàéÿò
åòìÿéÿ ÿñàñ éîõäóð There is no reason /
cause to complain; òóòàðëû ~ good reason
/ cause II. ñ. fundamental, basic, cardinal,
principal, main; essential; primary; ~ ãà -
íóí basic law; ~ ñÿáÿá principal cause;
~ ìÿ ñÿëÿ cardinal problem; ~ ñàùÿëÿð
main branches; ìÿùñóëóí ~ íþâëÿðè prin-
cipal / major items of production; ñþçöí
~ ìÿíàñû primary meaning of the word;
~ ôèêèð keynote, main / basic idea 

ÿñàñÿí I. ç. on the whole, in the main, main-
ly, basically, in principal II. ãîø. (ýþðÿ,

ìöâàôèã) according to; under; son ìÿëó -
ìàòà ~ according to the latest information;
êîíñòèòóñèéàéà ~ under the constitution,
constitutionally; áåéíÿëõàëã ùöãóãà
~ under international law; (ÿñàñëàíàðàã)
on the grounds (of); áóíà ~ on these
grounds Íÿéÿ ÿñàñÿí? On what grounds? 

ÿñàñëàíäûðûúû ñ. basing, substantiating,
grounding

ÿñàñëàíäûðûëìàã ô. to be* grounded, to be*
based, to be* substantiated 

ÿñàñëàíäûðûëìûø ñ. well - founded, (well-)
grounded, based, substantiated; Èòòèùàì
êèôàéÿò ãÿäÿð ÿñàñëàíäûðûëìàìûøäû The
accusation was not enough well-grounded 

ÿñàñëàíäûðìàã ô. to ground (d.), to base (d.),
to substantiate (d.) 

ÿñàñëàíìàã ô. to be* guided (by), to rest
(upon); to be* based / grounded (on); Î,
òÿúðöáÿíèí íÿòèúÿëÿðèíÿ ÿñàñëàíûð He /
She is guided by the results of the experi-
ment

ÿñàñëû I. ñ. 1. (èíàíäûðûúû) sound, valid, solid;
~ äÿëèë sound / valid / solid argument;
2. (úèääè, ïðèíñèïèàë) substantial, (è.ñ.) of
principle; ~ äÿéèøèêëèê substantial change;
3. (êþêëö, ùÿðòÿðÿôëè) thorough; capital;
fundamental; ~ òÿìèð thorough / capital
repairs; ~ òèêèíòè capital construction; ~ áè -
ëèê thorough knowledge II. ç. (äÿðèíäÿí,
ùÿðòÿðÿôëè) thoroughly; (ìþùêÿì, ÿìÿë -
ëè-áàøëû) substantially; principally 

ÿñàñíàìÿ è. regulations pl.; statue; ñå÷êèëÿðÿ
äàèð ~ election regulations, statue of elec-
tions

ÿñàññèç I. ñ. 1. (ÿñàñû îëìàéàí) groundless,
baseless; 2. (ÿñàñëàíäûðûëìàìûø) unfound-
ed, ungrounded, unsubstantiated; (èíàí äû -
ðûúû îëìàéàí) non-valid; (ñÿáÿáñèç) rea-
sonless, (è.ñ.) without reason II. ç. ground-
lessly, baselessly; ~ ìöáàùèñÿ åòìÿê to
quarrel groundlessly / baselessly 

ÿñàññûçëûã è. groundlessness, baselessness;
(ñÿ áÿáñèçëèê) reasonlessness, lack of reason

ÿñàòèð è. myth; mythology 
ÿñàòèðè ñ. mythic(al); ~ personaj mythical per-

sonage; ~ ãÿùðÿìàíëàð mythic / mythi-
cal heroes 

ÿñäèðìÿê ô. to shake* (d.); to cause to trem-
ble (d.), to make* tremble (d.) 
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ÿñÿá I. è. (ñèíèð) nerve; ìþùêÿì ~ iron / steel
nerves; çÿèô ~ weak nerves; Îíóí ÿñÿá -
ëÿðè çÿèôäèð He / She has weak nerves; áèð
êÿñèí ~ëÿðèíÿ òîõóíìàã to get* on smb.’s
nerves II. ñ. nervous, nerve; ~ ñèñòåìè nerv-
ous system; ~ ýÿðýèíëèéè nervous tension;
~ ñàðñûíòûñû shock; ~ õÿñòÿëèéè nervous dis-
ease

ÿñÿáè I. ñ. 1. (òåç ÿñÿáèëÿøÿí) nervous; irrita-
ble; 2. (ñèíèðè õÿñòÿ) neurotic; ~ hal nerv-
ousness; ~ îëìàã to be* nervous; ~ adam
a nervous man*; Î ÷îõ ÿñÿáèëÿøûð He / She
is very nervous II. ç. nervously; irritably

ÿñÿáèúÿñèíÿ ç. áàõ ÿñÿáè ÛÛ 
ÿñÿáèëÿøäèðèúè ñ. (è.ñ.) making nervous; irri-

tating 
ÿñÿáèëÿøäèðìÿê ô. to make* (d.) nervous, to

get* on smb.’s nerves; (ãûúûãëàíäûðìàã)
to irritate (d.) 

ÿñÿáèëÿøìÿê ô. to be* / to feel* nervous;
(ãûúûãëàíìàã) to be* irritated 

ÿñÿáèëèê è. nervousness, nervosity 
ÿñÿáñèç ñ. nerveless, nervousless 
ÿñÿáñèçëèê è. nervouslessness 
ÿñÿ-ÿñÿ ç. trembling, all in / on / of a tremble;

shivering 
ÿñÿð I. è. 1. (èç, íèøàíÿ, ÿëàìÿò) trace; sign,

vestige; Îíóí ÿââÿëêè ýþçÿëëèéèíäÿí ùå÷
áèð ÿñÿð ãàëìàìûøäû There was / remained
no trace / sign of her former beauty; Áèç
îðàäà ãÿäèì ãÿñðäÿí ùÿ÷ áèð ÿñÿð ýþð -
ìÿäèê There we could see no traces / ves-
tige of the ancient castle; 2. (òÿñèð) effect;
~ åòìÿê to affect (d.), to have* an effect
(on, upon), to act (upon); Áó õÿáÿð îíà
áÿðê ÿñÿð åëÿäè The news affected him /
her very much II. è. (éàðàäûúûëûã ìÿùñóëó)
work; production; åëìè ~ scientific work;
ñÿíÿò ~è work of art; ìóñèãè ~è musical
composition; øàù ~ masterpiece; êè÷èê
~ëÿð short / minor works; ÿäÿáè ~ literary
work, work of literature; Íèçàìèíèí ~ëÿðè
works by / of Nizami, Nizami’s works; ñå -
÷èëìèø ~ëÿð selected works 

ÿñÿð-ÿëàìÿò è. áàõ ÿñÿð Û (1-úè ìÿíàäà)
ÿñÿðñèç I. ñ. not affecting (d.); having no

effect (on, upon) II. ñ. workless; having
no works 

ÿñýÿð è. soldier; warrior; serviceman; ~ëÿð
âÿ çàáèòëÿð men and officers, officers and

other ranks; ~ àïàðìàã to call up (for
military service) (d.); ~ ÷àüðûëìàã to be*
called up for military service; ~ ýåòìÿê
to join the army, ~ olmaq to be* a soldier
/ serviceman 

ÿñýÿðè ñ. military, martial; soldier’s; ~ åùòè -
ðàì military honours; ~ ùèññÿ military
unit; ~ õèäìÿò military service, soldiering;
~ áîðú / âÿçèôÿ soldier’s duty; ~ âÿçèôÿñèíè
éåðèíÿ éåòèðìÿê to perform soldier’s duty

ÿñýÿðëèê è. military service; soldiering; ÿñ -
ýÿðëèéÿ ÷àüûðìàã to call up for military
service (d.), to call to the colours (d.);
~ åò ìÿê to serve in the army, to be* a
serviceman / soldier; ÿñýÿðëèéÿ ýåòìÿê
to go* to the army, to join the army 

ÿñêÿðñàéàüû ç. like a solider, as a soldier 
ÿñýè è. 1. (úûíäà) rag; (òîçó ñèëìÿê ö÷öí)

duster; (äþøÿìÿíè éóìàã ö÷öí) house-
flannel; 2. (êþðïÿíè áÿëÿìÿê ö÷öí) swad-
dling cloth; ~éÿ äþíìÿê to become*
ragged, to be* ragged, to fall* into decay;
~éÿ äþíäÿðìÿê to rag (d.) 

ÿñêèíàç è. bank-note, currency bill 
ÿñêè-öñêö òîï. è. rages pl. 
ÿñùàáÿ è. companion, relatives; îíóí ~ëÿðè

his / her companions / relatives 
ÿñèë ñ. 1. (íÿúèá, íÿúàáÿòëè) noble; (è.ñ.) of

noble origin, (è.ñ.) of lofty lineage; ~ adam
a noble man* / person; 2. áàõ ÿñë ÛÛ 

ÿñèëëèê è. 1. (íÿúàáÿòëèëèê) nobility; 2. (ñàôëûã,
òÿìèçëèê) purity 

ÿñèëçàäÿ è. aristocrat; noble man*, (ãàäûí,
ãûç) noble woman* / girl 

ÿñèì-ÿñèì ç.: ~ ÿñìÿê to shiver, to tremble,
to quiver 

ÿñèð è. 1. (ÿëÿ êå÷ìèø äöøìÿí ÿñýÿðè) cap-
tive, prisoner; ~ àëìàã to captivate (d.),
to take* (d.) prisoner; ~ äöøìÿê to be*
captivated (by), to be* taken prisoner (by);
~ îëìàã to be* a captive / a prisoner;
2. ìÿú. (âóðüóí, ìÿôòóí) captive, pris-
oner; ~ åòìÿê to fascinate (d.), to charm
(d.); áèð øåéèí / êÿñèí ~è îëìàã ìÿú. to
be* fascinated by smb. / smth., to be* cap-
tivated by smb. / smth. 

ÿñèðýÿìÿê ô. 1. (âåðìÿìÿê) to refuse (d. to
smb.), to deny (d. to smb.); êþìÿéè(íè) ~
to deny (one’s) assistance (to); 2. (ãûé -
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ìàìàã) to grudge (d.), to begrudge (d.);
áèð êÿñÿ éåäèéè ÷þðÿéè äÿ ~ to grudge
smb. the very food he eats 

ÿñèðëèê è. (ìöñò. âÿ ìÿú.) captivity; ~äÿ îë -
ìàã to be* in captivity; ~äÿ ñàõëàìàã to
hold* (d.) captive 

ÿñèð-éåñèð è. ä.ä. (éàçûã, ùöãóãñóç àäàì)
slave, captive; poor thing, lack-all; ~ êþ -
êöíäÿ ~ like slaves / captives; ~ åòìÿê:
1) (èíúèòìÿê) to torture (d.); 2) (òÿíýÿ ýÿ -
òèðìÿê) to tease (d.); 3) (ìÿôòóí åòìÿê)
to fascinate (d.), to captivate (d.); áèð êÿñèí
ÿëèíäÿ ~ îëìàã to suffer at smb.’s hands 

ÿñêè ñ. 1. (êþùíÿ) old; ~ àäÿò âÿ ÿíÿíÿëÿð
old customs and traditions; ~ ìîäàëàð old
fashions; 2. (ãÿäèì) ancient; ~ àáèäÿëÿð
ancient monuments; 3. (þòÿí, êå÷ìèø)
past, old, olden; ~ ýöíëÿð past days, old /
olden times / days; ~ äîñòëàð old friends 

ÿñêèê I. è. shortage, lack; deficit; ÿñêèéè þäÿ -
ìÿê to meet* a deficit II. ñ. 1. (àç, ãûñà,
êÿì) less; short(er); áèð ãðàì ~ less by a
gram; Ãÿíä 200 ãð ÿñêèêäèð Sugar is less
by 200 grams; áèð ìåòð ~ short by a metre;
Ïàð÷à èêè ìåòð ÿñêèêäèð The cloth is short-
er by two metres; ~ ÷ÿêè short weight;
~ þë÷ö short measure; 2. (÷àòûøìàéàí)
missing, lacking, deficient; Íÿéèí ÿñêèê -
äèð? What do you lack? 3. (àë÷àã, ïèñ,
áÿäíàì) shameful, base, wretched, mean;
~ àäàì ill-famed man* / person; ~ ùÿðÿ -
êÿò shameful / mean action III. ç. less;
short; ~ àëìàã to receive / to get* less, not
to get full amount (of); áåø ìàíàò ~ àë -
ìàã to get* / to receive five manats less;
~ âåðìÿê to give* less (d.); áåø ìàíàò
~ âåðìÿê to give* five manats less; ~ ýþ -
òöðìÿê to take* less (d.); ~ ýÿëìÿê / ÷ûõ -
ìàã to be* short (of), to miss (d.), to be*
out / short in one’s accounts; Îíóí áåø
êèòàáû ÿñêèê ÷ûõäû He / She missed five
books; êèìñÿäÿí ~ îëìàã to be* inferior
/ second to smb. (in); Î áó úÿùÿòäÿí ùå÷
êèìäÿí ÿñêèê äåéèë He / She is inferior /
second to none Áó áàüäàí ãóøëàð ÿñêèê
îëìóð This garden never lacks birds; Áèç -
äÿí ãàäà-áàëà ÿñêèê îëìóð We never
miss misfortunes; ~ þë÷ìÿê to give* short
measure; ~ þäÿìÿê to underpay* (for),

to pay* less than required (for); ~ ÷ÿêìÿê
to give* short weight (of) 

ÿñêèêëèê è. 1. (÷àòûøìàçëûã) shortage (of),
lack (of); deficiency; 2. (àë÷àãëûã, éàðà -
ìàçëûã) meanness, baseness, wretched-
ness; Áó îíóí ÿñêèêëèéèíÿ äÿëàëÿò åäèð It
shows his meanness; ~ ýÿòèðìÿê to abase
(d.); to humiliate (d.); Áó ñÿíÿ ÿñêèêëèê
ýÿòèðìÿç It won’t abase you 

ÿñêèëèê è. áàõ êþùíÿëèê
ÿñêèëìÿê ô. 1. (àçàëìàã) to diminish, to

decrease, to lessen; 2. (õÿðú, ìÿñàðèô)
to be* cut down 

ÿñêèëèòäèðìÿê ô. áàõ ÿñêèëòìÿê
ÿñêèëòìÿê ô. 1. (àçàëòìàã) to diminish (d.),

to decrease (d.), to lessen (d.); 2. (ãèéìÿòè)
to reduce (d.); 3. (ìÿçèééÿòèíè, ëÿéàãÿòèíè)
to belittle (d.); Þçöíö ÿñêèëòìÿ Don’t
belittle yourself; 4. (õÿðúè, ìÿñàðèôè) to
cut* down (d.); 5. (íöôóçäàí ñàëìàã)
to abase (d.), to humiliate (d.) 

ÿñë I. è. 1. (ìÿíøÿ, êþê) origin; Îíóí ÿñëè
ôðàíñûçäûð He / She is a Frenchman /
Frenchwoman by origin / by birth; Îíóí
ÿñëè áàêûëûäûð He / She was born in Baku;
2. (îðèæèíàë) original; ìÿêòóáóí ~è the
original of the letter; 3. (íÿñèë) family, kin;
origin; Ìÿí îíóí ÿñëèíè òàíûéûðàì I know
his / her family; Áó îíëàðûí ÿñëèíäÿ âàð
This runs in their family; 4. (ÿñàñ) base;
Áó õÿáÿðèí ÿñëè éîõäóð This news is base-
less; 5. (ìÿüç) essence, (main) point; èøèí
~è the point of the matter; ~èíäÿ as a mat-
ter of fact, in fact, in reality, in the origi-
nal, in essence, virtually; ~èíÿ áàõñàí as
a matter of fact; ßñëè èëÿ äöçäöð Certified
true copy II. ñ. 1. (õàëèñ) authentic, gen-
uine; ~ ñÿíÿä authentic document; ~ ñÿíÿò
genuine art; 2. (îðèæèíàë) original; 3. (ùÿ -
ãèãè) real; true; Îíóí ÿñë àäû íÿäèð?
What is his / her real / true name? 

ÿñëà ç. 1. (ãÿòèééÿí) at all, not ... at all;
Î áó íó ÿñëà áèëìèðäè He / She did not
know it at all; 2. (ùå÷ âàõò) never; Ìÿí
Ëîíäîíäà ÿñëà îëìàìûøàì I have never
been to London; ~ éîõ not at all, not in
the least 

ÿñëÿí ç. by origin, by birth; O ÿñëÿí àçÿð -
áàéúàíëûäûð He / She is Azerbaijani by
birth / by origin 
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ÿñëè ñ. 1. original, real; 2. ãðàì. qualitative;
~ ñèôÿò qualitative adjective 

ÿñìÿúÿ è. shiver, thrill; ~ òóòìàã to shiver
/ to thrill / to tremble 

ÿñìÿê ô. 1. (òèòðÿìÿê) to tremble, to shiver,
to thrill, to quiver, to quake, to tingle
(with); ñîéóãäàí ~ to shiver with cold;
ãîðõóäàí ~ to tremble / to quake with fear;
ñåâèíúäÿí / ùÿéÿúàíäàí / ÿñÿáäÿí / äÿù -
øÿòäÿí ~ to thrill / to tremble / to tingle
with joy / excitement / horror; (öðÿê ùàã.)
to go* pit-a-pat; Öðÿéèì ÿñäè My heart
wentpit-a-pat; 2. ìÿú. (ÿçèçëÿìÿê, ãàé üû -
ñûíû ÷ÿêìÿê) to cherish (d.), to foster (d.);
Àíà áàëàñû öçÿðèíäÿ ÿñèðäè Mother cher-
ished / fostered her child; 3. (éåë, êöëÿê
ùàã.) to blow*; Øèääÿòëè êöëÿê ÿñèð
A strong wind is blowing 

ÿñìÿð ñ. dark complexioned; ~ ãàäûí dark
woman; ~ ãûç dark girl; ~ áÿíèçëè dark
complexioned; (è.ñ.) of dark complexion 

ÿñìÿðëèê è. dark complexion, darkness 
ÿñíà è. (âàõò, àí) time, strech of time,

moment, instant; áó ~äà at this time /
moment, at this very instant; ~ñûíäà dur-
ing; in the course (of) 

ÿñíÿê è. 1. yawn; ÿñíÿéè áîüìàã / ãàé òàð -
ìàã to stifle a yawn; 2. anat. pharynx 

ÿñíÿòäèðìÿê ô. áàõ ÿñíÿòìÿê
ÿñíÿìÿê ô. to yawn 
ÿñíÿòìÿê ô. to cause s.o. to yawn, to make*

s.o. yawn 
ÿñð è. 1. (100 èë) century; ~ëÿð áîéó for cen-

turies, during many centuries; êå÷ÿí ~ last
century; 2. (epoxa) age; ◊ Îðòà ÿñðëÿð the
Middle Ages; àòîì ~è atomic age 

ÿñðàð è. mysteries 
ÿñðàðÿíýèç ñ. mysterious; enigmatic(al); áà -

õûø ~ a mysterious look / glance; ñöêóò
~ a mysterious still / stillness 

ÿñðàðÿíýèçëèê è. mystery; enigma 
ÿñðàëû ñ. áàõ ÿñðàðÿíýèç
ÿñðèìÿê ô. 1. (ãûçìàã, àçüûíëàøìàã) to

become* to get* furious, to be* infuriat-
ed, to fly* into a rage èäèîì. 2. (úîøìàã,
ãÿçÿáëÿíìÿê) to rage (at. against) 

ÿñðèìèø ôñ. 1. (ãûçìûø, àçüûíëàøìûø) furious,
infuriated; in a white rage èäèîì.: 2. (éåò -
êèíëÿøìèø) grown-up; ãûç a grown-up girl

ÿñðëÿðúÿ ç. for (many) centuries, during many
centuries 

ÿøè íèä. well; why; now then; what; ßøè, áÿñ
ìÿí? Well, and what about me? ßøè, ÿë -
áÿòòÿ Why, of course; ßøè, ìÿíÿ ãóëàã àñ!
Now then, you, listen to me 

ÿøéà è. thing, object; åâ ~ëàðû household
things; øÿõñè ~ëàð personal possessions
/ belongings 

ÿøéàëûëûã è. thingness 
ÿò I. è. 1. meat; flesh; ãîéóí ~è mutton; ìàë

~è beef; äîíóç ~è pork; òîéóã / úöúÿ ~è
chicken meat; ãàç ~è goose-flesh; ãóø
~è fowl-flesh; ãàç ~è veal; úþíýÿ / êÿëÿ ~è
bull-beef; at ~è horse-flesh, horse-beef; îâ
~è game; àü ~ white meat; ãûðìûçû ~ red
meat; òÿçÿ ~ fresh meat; äóçëàíìûø ~ cur-
ing meat, corned meat, corned beef; äîí -
ìóø ~ frozen meat; ÷èé ~ raw meat,
uncooked meat; ñóäà áèøìèø ~ boiled
meat; ãûçàðäûëìûø ~ fried / roast meat;
ãðèëäÿ áèøèðèëìèø ~ grilled meat; êîíñåðâ -
ëÿøäèðèëìèø ~ tinned meat; canned meat
àìåð.; ùèñäÿ ãóðóäóëìóø ~ hung-beef;
áÿðê ~ tough meat; ◊ Íÿ ÿòäèð, íÿ áàëûã
Neither fish, nor flesh; ßòè ÿòèìäÿí, ãàíû
ãàíûìäàí Bone of my bone, flesh of my
flesh; äîüðàíìûø ~ chopped meat; äþéöë -
ìöø / ÷ÿêèëìèø ~ minced meat; ~è äîü -
ðàìàã to chop the meat; ~è äþéìÿê /
÷ÿêìÿê (ìàøûíäà) to mince the meat;
~ áèøèðìÿê to boil / to cook meat; ◊ ~ áàñ -
ìàã (÷îõ êþêÿëìÿê) to grow* stout; ~ÿ
äîëìàã to gain flesh, to put* on flesh /
weight; ~ÿ-ãàíà ýÿòèðìÿê to fatten (d.),
to flesh (d.); ~ÿ äþíìÿê: 1) (ñöñòëÿøìÿê)
to become* languid, to feel* slack, to be*
flabby / flaccid; 2) (éóìøàëìàã) to soften,
to become* soft; ~è òþêöëìÿê: 1) (àðûã -
ëà ìàã) to lose* flesh; 2) ìÿú. (õÿúàëÿò
÷ÿêìÿê) to be* ashamed (of); ~è öðïÿø -
ìÿê to feel* creepy; to be* startled; ~è
÷èì ÷ÿøìÿê to be* disgusted, to feel* dis-
gust, to be* squeamish (about); ◊ êþéíÿê-
êþéíÿê ~ òþêìÿê to be* greatly ashamed
(of); ßòèí òþêöëñöí! Shame on you! ~èíè
òþêìÿê to lose* flesh; ~ÿ þéðÿòìÿê (øà -
ùèíè, îâ èòèíè) to flesh (d.); ~ èëÿ ãèäà ëàí -
ìàã to live on flesh; Úàíàâàðëàð ÿò èëÿ
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ãèäàëàíûðëàð Wolves live on flesh; 2. (ìåé -
âÿäÿ) pulp, flesh II. ñ. meat, flesh, beef;
~ ñóéó beef-tea; broth; ~ õþðÿéè meat;
~ òÿùâèëè / òÿäàðöêö meat supply, meat
purveyance 

ÿòàëÿò è. 1. ôèç. inertia; 2. (ôÿàëèééÿòñèçëèê)
inertness, sluggishness; 3. (òÿíáÿëëèê)
sloth, laziness; ◊ ~ basmaq to become*
inert / slothful 

ÿòàëÿòëè ñ. 1. (ôÿàëèééÿòñèç) inert, sluggish;
2. (òÿíáÿë) slothful 

ÿòúÿ I. è. naked body; nude baby / child II. ñ.
naked, nude 

ÿòúÿáàëà è. nestling, youngling 
ÿò÷ÿêÿí è. meat-grinder, mincing-machine,

meat-chopper 
ÿò÷è è flesher; butcher 
ÿò÷èëèê I. è. meat production II. ñ. ~ -ñöä ÷ö -

ëöê ñîâõîçó meat and dairy state farm
ÿòäîüðàéàí è. 1. (àëÿò) chopper, flesher;

2. (ãÿññàá) butcher, flesher 
ÿòÿê è. 1. (ïàëòàðäà) hem, lap; skirt, lower

part of a garment; éóáêàíûí ÿòÿéè hem of
a skirt; ïàëòîíóí ÿòÿéè lap of a coat; áèð
~ a skirtful; a lot of, plenty of; áèð ~ ãîç
a skirtful of walnuts; áèð ~ ïóë a lot of /
plenty of money; Ìÿí áóíà áèð ÿòÿê ïóë
âåðìèøÿì I’ve paid a lot of / plenty of
money for it; ◊ ÿòÿéèíäÿí äàøû òþêìÿê
to change one’s mind, to concede, to defeat,
to think* better of it; ◊ àáðûíû ÿòÿéèíÿ
áöê ìÿê to give* a scolding (to), to give*
a rebuke (d.); ßë ìÿíèì, ÿòÿê ñÿíèí!
I do beg you! I do entreat you!; 2. (äàüûí,
òÿïÿíèí âÿ ñ.) foot, bottom; äàüûí ÿòÿéè
the foot / bottom of the mountain; äàüûí
ÿòÿéèíäÿ at the foot / bottom of the moun-
tain

ÿòÿêäîëóñó ñ. plentiful, skirtful, plenty of 
ÿòÿê-ÿòÿê ç. very much, a great deal, plenty

of, a lot of 
ÿòÿêëÿìÿê ô. 1. (ÿòÿéèíäÿí òóòìàã) to

snatch by smb.’s lap / skirt, to catch* smb.
by the lap / skirt, to hold* smb. by the skirt
/ lap; 2. ìÿú. (éàëâàðìàã) to plead* (d.)
to entreat (d.) 

ÿòÿêëè ñ. (ïàëòàð) (è.ñ.) with laps / skirts; (è.ñ.)
having (large) lap / skirt 

ÿòÿêñèç ñ. helmless, skirtless; (è.ñ.) without
skirt / lap 

ÿòÿêñèçëèê è. the state or quality of having no
hem / lap 

ÿòÿíÿ è. àíàò. placenta (pl. -ae), afterbirth 
ÿòèàúû ñ. acrimonious; ~ àäàì ìÿú. an acri-

monious man* 
ÿòèàúûëûã è. acrimony 
ÿòèãÿ I. antique II. antiquarian; àññàðè

~ antique; àññàðè ~ ìàüàçàñû curiosity
shop; àññàðè – ~ àëâåðè trade in antiques 

ÿòèð è 1. (ðàéèùÿ) aroma, fragrance, perfume;
2. (ÿòèðëè úþâùÿð ñóéó) scent, perfume;
~ âóðìàã to scent / to perfume (d.), (ùÿ -
ìèøÿ) to use scent; ~ ñà÷ìàã to smell*
sweet, to be* fragrant 

ÿòèðëÿìÿê ô. to scent (d.), to perfume (d.) 
ÿòèðëÿíìÿê ô. 1. to scent / to perfume one-

self; 2. (ÿòèð ñà÷ìàã) to be* fragrant, to
smell* sweet 

ÿòèðëÿòäèðìÿê ô. áàõ ÿòèðëÿòìÿê
ÿòèðëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to per-

fume (d.) / to scent (with d.) 
ÿòèðëè ñ. fragrant, aromatic, sweet-smelling;

sweet-scented, perfumed; (øÿðàá, øÿðáÿò
âÿ ñ.) flavoured 

ÿòèðñèç ñ. scentless, odourless, (è.ñ.) without
perfume / scent / odour 

ÿòèðñèçëèê è. the state or quality of being with-
out perfume / odour / scent 

ÿòèðøàù è. áîò. geranium 
ÿòëÿíìÿê ô. to flesh, d.d.; to gain / to make*

flesh; to put* on flesh / weight, to become*
fleshy / fat 

ÿòëè ñ. fleshy, meaty, carnous, in (the) flesh;
beefy; (ìåéâÿ) pulpy, fleshy; succulent;
~ ìåéâÿ succulent fruit 

ÿòëè-úàíëû ñ. lusty, sturdy, bodily, fleshy;
~ îüëàí a lusty fellow 

ÿòëè-ãàíëû ñ. sturdy; ~ óøàã a sturdy child 
ÿòëèê ñ. (intended) for slaughter; ~ (ùåéâàí)

cattle for slaughter, cattle to be slaugh-
tered 

ÿòëèëèê è. fleshiness; plumpness, corpulence 
ÿòðàô I. è. 1. (òÿðÿôëÿð, éàíëàð) sides; éîëóí

~ûíäà on the sides of the road; 2. (ÿùàòÿ)
surroundings pl., environs pl.; Áó ÿòðàôäà
êèìñÿ éàøàìûðäû Nobody lived in the
surroundings; 3. (úèâàð) outskirts, suburbs;
øÿùÿð ~ûíäà in the outskirts / suburbs of
the town; 4. (éàí-éþðÿ) around; ~a áàõ -
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ìàã / íÿçÿð ñàëìàã / ýþç ýÿçäèðìÿê
to look around; ~ûíà äîëàíìàã to go* /
to walk around; ~ûíäà (ùàããûíäà) about;
Áó ìÿñÿëÿ ÿòðàôûíäà ÷îõ äàíûøäûëàð They
talked much about this problem; 5. àíàò.
extremity; éóõàðû ~ëàð upper extremities;
àøàüû ~ëàð lower extremities II. ñ. 1. (ÿùàòÿ
åäÿí) surrounding, environing; ~ ìöùèò
environment; 2. (éàõûí) near-by, neigh-
bouring

ÿòðàôëû I. ñ. (ýåíèø) comprehensive; (ùÿð -
òÿðÿôëè) all-round; (ìöôÿññÿë) detailed,
minute; (ìöêÿììÿë) thorough II. ç. in
detail, minutely; at (great) length 

ÿòðÿíýè ñ. flesh-colour, flesh-coloured; (è.ñ.)
of flesh-colour 

ÿòðèééàò I. è. perfumery II. ñ. perfumery; ~ äö -
êàíû perfumer’s shop; ~ ôàáðèêè perfumery

ÿòðèééàò÷û è. perfumer 
ÿòðèééàò÷û÷ûëûã è. perfumery; profession of a

perfumer
ÿòñèç ñ. 1. (àðûã) scraggy, meagre, thin;

2. (õþ  ðÿê) lenten, plain; ~ øîðáà plain /
lenten soup; 3. meatless; fleshless 

ÿòöðïÿäÿí ñ. (èêðàù äîüóðàí) disgusting,
disgustful; (ãîðõóíú) frightful, scaring 

ÿòöðïÿäèúè ñ. áàõ ÿòöðïÿäÿí
ÿòéåéÿí ñ. 1. çîîë. carnivorous, flesheating;

~ ùåéâàí a carnivore; 2. beef-eating;
~ àäàì beefeater 

ÿòéåìÿç ñ. vegeterian 
ÿòéåìÿçëèê è. vegeterianism 
ÿâàì I. è. áàõ àâàì Û II. ñ. áàõ àâàì ÛÛ 
ÿâàìúàñûíà ç. áàõ àâàìúàñûíà
àâàìëûã è. áàõ àâàìëûã
ÿâÿò ÿä. yes; all right, okay (O.K.), well 
ÿâÿç è. 1. (áèðèíèí éåðèíè òóòàúàã øåé, êÿñ)

substitute (for); Áóíà ÿâÿç éîõäóð There
is no substitute for it; äèðåêòîð, ìöäèð
âÿ ñ. ~è acting director / chief / manager,
etc.; ~ åäèëìÿê / îëóíìàã to be* substi-
tuted / replaced (by, with); ~ åäÿí substi-
tuting, replacing; ~ åòìÿê; 1) (äÿéèø äèð -
ìÿê) to substitute (d. for.), to replace
(d. by, with); Àüàúû ìåòàëëà ÿâÿç åòäèëÿð
They substituted metal for wood; They
replaced wood by metal; ýåúÿíèí ýöí -
äöçö ~ åòìÿñè alternation of day and night;
2) (áèð êÿñèí éåðèíÿ ôÿàëèééÿò ýþñòÿðìÿê)

to act as a substitute for smb.; 3) (âÿçèôÿäÿ,
èøäÿ áèð êÿñèí éåðèíè òóòìàã) to replace
(d.), to take* smb.’s place, to be* a substi-
tute for smb.; Î áèð ìöääÿò ìÿíè ÿâÿç
åäÿúÿêäèð He / She will replace me / take
my place / be* a substitute for me for a
time; 2. (áèð øåéèí òàéû, áÿðàáÿðè) equiv-
alent, parallel; 3. (ìöêàôàò, ãàðøûëûã, ùàãã)

requital; recompense, compensation; ~èíè
þäÿìÿê to compensate (for), to make*
compensation for, to compensate (d.), to
redeem (d.) 

ÿâÿç÷è I. è. pluralist, holder of more than one
office II. ñ. replacing 

ÿâÿç÷èëèê è. pluralism; holding more than one
office; ~ åòìÿê / öçðÿ èøëÿìÿê to plural-
ize, to hold* more than one office, to hold*
down two (three, four, etc.) jobs 

ÿâÿçåäèúè I. è. substitute II. ñ. substitutive 
ÿâÿçåäèëìÿ ôè. substitution; replacement 
ÿâÿçåäèëìÿç ñ. irreplaceable; indispensable

(to, for) 
ÿâÿçåòìÿ ôè. substitution; replacement; èòìèø

êèòàáû éåíèñè èëÿ ~ replacement of a lost
book by a new one, substitution of a new
book for a lost one 

ÿâÿç-ÿâÿç ç.: ~ îëìàã to be* quits / even
(with); Áèç ÿâÿç-ÿâÿç îëäóã We are quits 

ÿâÿçèíäÿ ãîø. instead (of); in return (for), in
exchange (for); ßâÿçèíäÿ áóíó ýþòöð
Take this instead 

ÿâÿçèíäÿí ãîø. (àäûíäàí) on behalf (of; áèð
êÿñèí ~ äàíûøìàã to speak* on behalf of
smb.

ÿâÿçèíÿ ãîø. instead (of); Î, ãÿëÿì ÿâÿçèíÿ
êàðàíäàø ýþòöðäö He / She took a pencil
instead of a pen 

ÿâÿçëÿíÿí ñ. 1. interchanging; 2. (ÿâÿçëÿíÿ
áèëÿí) interchangeable; substitutive 

ÿâÿçëÿíìÿ ôè. 1. êèì. substitution; 2. äèë÷.
interchange, gradation, alternation; ñÿñ -
ëÿðèí ~ñè sound interchange / alternation;
ñàèòëÿðèí ~ñè vowel gradation; ñàìèòëÿðèí
~ñè interchange of consonants 

ÿâÿçëÿíìÿê ô. 1. êèì. to be* substituted;
2. äèë÷. to interchange 

ÿâÿçëèê è. ãðàì. pronoun 
ÿâÿçëÿéèúè I. è. êèì. substitute II. ñ. substitu-

tive 
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ÿâÿçîëóíìàç ñ. áàõ ÿâÿçåäèëìÿç
ÿâÿçñèç ñ. 1. (ÿâÿç îëóíìàéàí) non-substi-

tutive; 2. (òàéû, áÿðàáÿðè îëìàéàí) match-
less, peerless; 3. (ìèñèëñèç) unexampled,
unparalleled 

ÿââÿë I. è. beginning; èøèí ~è the beginning
of the work; äÿðñèí ~èíäÿ at the beginning
of the lesson; éàéûí (ãûøûí, éàçûí âÿ ñ.)
~ëÿðèíäÿ early in summer (winter, spring,
etc.) II. ñ. (èëê) first; early; ~ ýöíäÿí from
the (very) first day; éàéûí ~ ýöíëÿðè early
days of (the) summer III. ç. 1. (ñèôòÿ) first,
at first, firstly; ßââÿë ìÿí îíó òàíûìàäûì
At first I didn’t recognize him; ùÿð øåéäÿí
~ first of all, in the first place, first and fore-
most; ßââÿë äöøöí, ñîíðà äàíûø àò. ñþç.
≅ First think, then speak; ßââÿë àðõû òóë -
ëàí, ñîíðà áÿðÿêàëëàù äå àò. ñþç. ≅ First
catch your hare, then cook him; 2. (êå÷ -
ìèøäÿ) formerly, previously, in the past;
ßââÿë áóðàäà ìÿêòÿá âàð èäè There was
a school here formerly / in the past; 3. ago;
èêè èë (áóíäàí) ~ two years ago; áèð àç
(áóíäàí) ~ a while ago, not long ago;
4. (çàìàíúà) before; O ÿââÿë ýÿëäè He /
She came before me 

ÿââÿëà àðà ñ. firstly, first of all, in the first
place

ÿââÿë-àõûð ç. (ýåú-òåç) sooner or later, early
or late, some time or other; first or last;
(íÿùàéÿò) at last, after all, finally 

ÿââÿëúÿ ç. 1. (ñèôòÿ, ãàáàãúà) first, at first;
ßââÿëúÿ îõó, ñîíðà òÿðúöìÿ åò First read
then translate; 2. (áàøëàíüûúäà) at first, in
/ at the beginning; ßââÿëúÿ ùÿð èø àüûð ýþ -
ðöíöð Any work seems to be hard at the
beginning 

ÿââÿëúÿäÿí ç. 1. (ãàáàãúàäàí) beforehand,
in advance; previously; ~ ñèôàðèø åòìÿê
/ âåðìÿê to pre-book (d.), to book / to
reserve (d.) in advance / beforehand;
~ ÿçáÿðëÿíìèø øåð previously memorized
poem; 2. (âàõòëû) in good time; ~ òÿäáèð
ýþðìÿê to take* measures in good time,
to make* arrangements in good time 

ÿââÿëäÿí ç. 1. (èáòèäàäàí) from the (very)
outset, right from the start, from the first;
2. (áàøäàí) from the beginning; ßââÿë -
äÿí îõó Read from the beginning; ~ àõû -
ðà(äÿê) from beginning to end, from start

to finish; 3. (ãàáàãúàäàí) before; Ìÿí
áóíó ÿââÿëäÿí áèëñÿéäèì ... If I had
known it before ... 

ÿââÿëÿí àðà ñ. áàõ ÿââÿëà
ÿââÿë-ÿââÿë ç. first, at first, firstly, first and

foremost, in the first instance / place 
ÿââÿëèíúè ñé. áàõ áèðèíúè
ÿââÿëêè ñ. 1. (ãàáàãêû) previous; 2. (àäû ÷ÿ -

êèëÿí èêè øåéäÿí áèðèíúèñè) former; 3. (êå÷ -
ìèø) former; ~ íàçèð the former minister 

ÿââÿëëÿð ç. 1. (êå÷ìèøäÿ) before, formerly,
in former times, in old days, in the past;
ßââÿëëÿð ìÿí îíó òàíûìûðäûì I didn’t
know him before; 2. (èëê ÷àüëàðäà) at first;
ßââÿëëÿð èø ìÿíÿ ÷ÿòèí ýþðöíöðäö
At first the work seemed to be difficult for
me; 3. (ãàáàã, ÷îõäàí) earlier; Î, ÿäÿáè
ôÿàëèééÿòÿ äàùà ÿââÿëëÿð áàøëàìûøäû He
/ She had begun his / her literary activity
much more earlier 

ÿââÿëëÿðäÿ ç. áàõ ÿââÿëëÿð (1-úè ìÿíàäà)
ÿéàë è. 1. family; 2. wife 
ÿéàëÿò è. 1. (ìàùàë, âèëàéÿò) province; 2. (óú -

ãàðëàð) provinces pl.; remote / outlying
districts pl. 

ÿéàí I. è. aristocrat, noble, nobleman; (Èí -
ýèë òÿðÿäÿ) peer; ñàðàé ~ëàðû courtiers II. ñ.
(àéäûí) clear; (áÿëëè) notorious; (àøêàð)
obvious, evident, apparent, manifest, patent;
~ îëìàã to become* clear; to become*
obvious / evident / apparent / notorious;
to come* to light 

ÿéàíè I. ñ. graphic, obvious; visual; ~ ìèñàë
obvious case; graphic example; ~ ñöáóò /
äÿëèë visual proof / evidence; visual / graph-
ic demonstration; ~ äÿðñ object-lesson;
~ òÿëèì öñóëó visual methods of teaching;
~ âÿñàèò visual aids pl. II. ç. visually, by
visual demonstration 

ÿéàíèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made visual
/ obvious

ÿéàíèëÿøäèðìÿê ô. to make* (d.) visual /
graphic / obvious / clear / notorious 

ÿéàíèëèê è. 1. obviousness, clearness; 2. (òÿ -
ëèìäÿ) use of visual methods; use of visu-
al aids 

ÿéàð è. 1. (þë÷ö) standard, measure; calibre;
criterion; 2. (ÿëâàí ìåòàë ìÿìóëàòûíäà
íèøàí) hallmark; ~ ãîéìàã to hallmark (d.)
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ÿéäèðìÿê ô. to make* smb. bend / bow (d.);
to have* smth. crooked / curved; áîéóí
~ to make* smb. stoop; (àë÷àëìàüà ìÿú -
áóð åòìÿê) to make* smb. grovel; to
make* smb. submit (to)

ÿéäèðòìÿê ô. áàõ ÿéäèðìÿê
ÿéÿ è. áàõ éÿéÿ
ÿéÿëÿìÿê ô. éåéÿëÿìÿê
ÿéÿëÿíìÿê ô. áàõ éåéÿëÿíìÿê
ÿéèëÿí ñ. 1. bending; 2. (ÿéìÿê ìöìêöí

îëàí) flexible, flexile; (ÿéèëìÿê ãàáèëèé -
éÿòè îëàí) flexural, flexuous 

ÿéèëìÿê ô. 1. to bend*; to be* bowed down;
to curve; Àüàúëàð êöëÿêäÿí ÿéèëèð The
trees bend under the wind; 2. (ýþâäÿíè
àøàüû ãàòëàéàðàã) to lean* (over, forward),
to stoop; 3. (÷ÿï øÿêëÿ äöøìÿê) to warp,
to be* warped, to be* wrenched out of
shape; (àüûç, öç ùàã.) to become* distort-
ed; ×ÿð÷èâÿ ÿéèëèá The frame has / is
warped; 4. (àüûðëûãäàí) to sag, to bend*
downward; Äàìûí òèðëÿðè ÿéèëìÿéÿ áàø -
ëàéûð The beams of the roof begin to sag;
5. (äîíãàð øÿêëÿ äöøìÿê) to become*
/ to get* crooked; Ìûõ ÿéèëäè The nail
became / got crooked 

ÿéèí è. 1. (áÿäÿí) human body; éàëûí ~ naked
body; Îíóí ÿéíèíäÿ àü êþéíÿéè âàð èäè
He / She had a white shirt on him / her;
2. (ýåéèì) clothing, clothes pl., garments
pl.; Îíóí ÿéíè íèìäàø èäè His / Her
clothes were worn out 

ÿéèí-áàø è. áàõ ÿéèí (2-úè ìÿíàäà)
ÿéèíòè è. 1. (ÿøéàäà áàòûã) dent; 2. (ÿéèëìèø

õÿòò, éåð) curve, bend; 3. ìÿú. distortion;
misrepresentation; ~éÿ éîë âåðìÿê to dis-
tort (d.), to misrepresent (d.); Ïðîãðàìäà
ÿéèíòèéÿ éîë âåðèëìèøäèð The program
has been distorted 

ÿéèðäÿê è. doughnut 
ÿéèðèúè I. è. spinner II. ñ. spinning; ~ ìàøûí

spinning machine / frame; ~ fabrik spin-
ning mill / factory 

ÿéèðèúèëèê è. 1. spinning; 2. profession of a
spinner

ÿéðèäèëìÿê ô. áàõ ÿéðèëìÿê
ÿéèðèëìÿê ô. to be* spinned 
ÿéèðìÿ I. ôè. spinning; ÿë èëÿ ~ hand-spinning;

ìàøûíëà ~ machine-spinning II. ñ. spin-
ning; ~ äÿçýàùû spinning frame / machine 

ÿéèðìÿê ô. to spin (d.) 
ÿéèðòäèðìÿê ô. to make* smb. spin; to have*

smth. spinned; to ask smb. to spin (d.) 
ÿéèðòìÿê ô. áàõ ÿéèðòäèðìÿê
ÿéèøìÿê ô. to quarrel (with), to fall* out

(with), to be* at odds (with), to fall* foul
(of), to be* on bad terms (with) 

ÿéëÿìÿê ô. 1. to stop (d.); 2. (àòû) to rein / to
pull up (d.); 3. (ñàõëàìàã, éóáàíäûðìàã)
to detain (d.), to delay (d.), to keep* off (d.)

ÿéëÿíúÿ è. 1. entertainment, amusement,
enjoyment, merriment, fun, pleasure;
2. (âàõò êå÷èðìÿê ö÷öí) pastime;
3. (îéóí úàã) playing toy 

ÿéëÿíúÿëè ñ. entertaining, amusing; diverting;
(ìÿçÿëè) funny 

ÿéëÿíúÿñèç ñ. unamusing; undiverting 
ÿéëÿíäèðèúè ñ. entertaining, amusing; divert-

ing 
ÿéëÿíäèðìÿê ô. 1. to entertain (d.), to amuse

(d.); 2. (ìÿøüóë åòìÿê) to divert (d.), to
indulge (d. with); O þç ìàùíûñû èëÿ ìÿúëèñè
ÿéëÿíäèðäè He / She indulged the company
with his / her song 

ÿéëÿíìÿê ô. (øÿíëÿíìÿê) to have* a nice /
good* time; to amuse / to divert / to enter-
tain oneself; (þçöíö ìÿøüóë åòìÿê) to
get* / to be* distracted; to indulge (in);
Î, âåëîñèïåä ñöðìÿêëÿ ÿéëÿíèð He / She
indulges in bicycling 

ÿéëÿøäèðèëìÿê ô. to be* seated; to be* offered
a seat; to be* made to sit down 

ÿéëÿøäèðìÿê ô. to seat (d.); to offer smb. a
seat; to make* smb. sit down 

ÿéëÿøìÿê ô. to sit*; to sit* down, to take* a
seat

ÿéëÿòäèðìÿê ô. áàõ ÿéëÿòìÿê
ÿéëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to stop (d.)

/ to bring to a stop 
ÿéëèê è. çîîë. áàõ úöéöð
ÿéìÿ è. òåõ. 1. (äèðñÿê) elbow; 2. (äåòàë)

angle piece; 3. (ãþâñ øÿêèëëè ÿéðè) arch 
ÿéìÿê ô. to bend* (d.); to curve (d.);

to bow (d.); (ÿéðè-öéðö øÿêëÿ ñàëìàã) to
crook (d.); (ãàðìàã øÿêëèíÿ ñàëìàã)
to hook (d.); (ãþâñ øÿêëèíÿ ñàëìàã) to
arch (d.); (yana ìåéëëÿíäèðìÿê) to incline
(d.), to tilt (d.); (áàñûá áàòûã øÿêëÿ ñàë -
ìàã) to dent (d.); ◊ àüûç ~: 1) (íàðàçûëûã
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ÿëàìÿòè êèìè) to twist one’s mouth, to
give* a twist to one’s mouth, to make* a
wry mouth / face; 2) (éàìñûëàìàã) to
mimic (d.); áàø ~ to bow (to, before);
áåëèíèí ~ to hunch one’s back; áîéóí
~: 1) ìÿú. (àë÷àëìàã) to stoop (to); to
grovel, to abase oneself; 2) (òàáå îëìàã)
to submit (to) 

ÿéìÿëè ñ. curved; arched; bowed 
ÿéðè I. è. 1. (ÿéèëìèø éåð, ùèññÿ) bend, a bend-

ing; crook; 2. (÷àéûí, éîëóí äþíýÿñè)
meander; 3. ðèéàç. curve; 4. (äèàãðàì)
curve; 5. (áàòûã éåð, ùèññÿ) dent II. ñ.
1. (äîíãàð) crooked; curved; ~ ìèñìàð
crooked nail; ~ õÿòò curved line; ~ àüûç wry
mouth; ~ áóðóí wry nose; (ãàðìàãâàðû)
hooked; tortuous; (÷àé, éîë âÿ ñ. haq.)
twisting, winding, meandering; 2. ìÿú.
(ñàõòà, éàëàí) false; wrong; unfair, dis-
honest; ~ àäàì false / dishonest man*,
morally crooked person; ~ èø wrong deed,
unfair dealing; ~ éîë / âàñèòÿ unfair means;
~ éîë devious path / way; ~ íÿçÿð side-long
glance; scowling look III. ç. 1. (ÿéèø-öéöø
øÿêèëäÿ) crookedly; tortuously; 2. (÷ÿïÿêè)
awry [7`ra9], askew, aslant; 3. (éàíïþðòö)
side-long; sideward(s); 4. ìÿú. (íàùàã)
unfairly; ~ àñìàã to hang* (d.) askew;
~ áàõìàã (ìöñò. âÿ ìÿú.) to look askew /
aslant (at), to look awry / asquint, to look
/ to glance with askance (at); ~ îòóðìàã
to sit* sideways / sidelong; ~ ÷ÿêìÿê
(õÿòòè) to draw* awry / askew 

ÿéðèàüûç ñ. wry-mouthed [ra9-]
ÿéðèàéàã ñ. áàõ ÿéðèãûë÷à
ÿéðèáåë ñ. humpbacked, hunchbacked, arch-

backed
ÿéðèáîéóí ñ. wry-necked [ra9-] 
ÿéðèáþéöð ñ. lop-sided 
ÿéðèáóðóí ñ. wry-nosed; [ra9-] (ãàðìàã øÿ -

êèëëè) hook-nosed 
ÿéðèáóéíóç ñ. wry-horned [ra9-] 
ÿéðèúÿ ñ. slightly crooked / bent / curved;

slightly wry [ra9-] 
ÿéðè÷èéèí ñ. lop-side-shouldered 
ÿéðèäèìäèê ñ. hook-beaked, hook-billed 
ÿéðèäèø ñ. wry-toothed [ra9-] 
ÿéðè-äîëàíáàú ñ. winding; meandering,

twisting

ÿéðè-ÿéðè ç.: ~ áàõìàã to look awry / askew
(at), to scowl (at, on) 

ÿéðèãû÷ ñ. áàõ ÿéðèãûë÷à
ÿéðèõÿòëè ñ. curvilinear, curvilineal 
ÿéðèãûë÷à ñ. bow-legged, bandy-legged; (øè -

êÿñò) game-legged 
ÿéðèëè ñ. (è.ñ.) with bend / crooks / curves;

(÷àé, éîë ùàã.) (è.ñ.) with meander; ~ éîë
road with meanders 

ÿéðèëèê è. 1. bend; crook; curve; curvature;
tortuousity; ôÿãÿðÿ ñöòóíóíóí ÿéðèëèéè
curvature of the spine; 2. ìÿú. distortion;
3. ìÿú. (ñàõòàêàðëûã) falsehood; 4. (äÿëÿ -
äóçëóã) dishonesty 

ÿéðè-îüðó òîï. è. thieves, stealers, thievish
men / people 

ÿéðèïÿíúÿ ñ. bow-legged, bandy-legged 
ÿéðèñèôÿò è. a wry face [...ra9-...]
ÿéðèñèç ñ. bendless, curveless; crookless;

hookless; (è.ñ.) without a bend, (è.ñ.) with-
out a bending / a curve / a crook 

ÿéðè-öéðö I. ñ. 1. crooked; 2. (äîëàíáàú)
winding; meandering, twisting; ~ ÷àé
mean dering / twisting river; 3. (ýèðèíòèëè-
÷ûõûíòûëû) flexuous; zigzag; tortuous; 4. (ùà -
ìàðîëìàéàí) uneven II. ç. 1. crookedly;
2. sinuously; unevenly 

ÿééàì è. days pl., time, times; áó ~äà nowa-
days, in our time; êå÷ìèø ~äà in the past
times / days; Íóù ÿééàìûíäà ≅ in the year
dot, When Queen Anna was alive 

ÿééàø è. reveller, carouser; (è÷êè÷è) bibber,
tippler, drunkard, debauched man 

ÿééàøëûã è. revel, revelry, carousing, orgy,
debauch; drinking-bout, tippling; ~ åòìÿê
to carouse, to revel; (è÷êèéÿ ãóðøàíìàã)
to tipple, to drink* hard / deep, to go* on
the spree 

ÿçà I. è. (éàñ) mourning; ~ ñàõëàìàã to be*
in mourning (for smb.) II. è. limb; organ;
extremity 

ÿçàá è. 1. torture, torment, anguish, agony;
2. (êÿñêèí àüðû) pang, throe; 3. (ñûõûíòû)
oppression; ðóùè ~ mental anguish; anguish
of mind; twinge; rack; àúëûã ~û the stings
/ pangs of hunger; âèúäàí ~û remorse;
twinge of conscience; ãûñãàíúëûã ~û pangs
/ torments of jealousy; ìöùàðèáÿ ~ëàðû
throes of war; þëöì ~û mortal agony; úÿ -
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ùÿííÿì ~û pangs of hell; äþçöëìÿç ~ tor-
ments of Tantalus; ~ âåðìÿê; 1) (úèñìÿí,
ðóùÿí) to torture (d.), to torment (d.), to
put* to torture (d.), to put* on the rack (d.);
2) (àüðûòìàã) to hurt*; 3) (èøýÿíúÿ âåð -
ìÿê) to put* on the rack; þçöíÿ ~ âåðìÿê
to torment oneself, to be* in torment / tor-
ture; ~ âåðÿí (àäàì) tormentor / tormenter,
torturer, (ãûç, ãàäûí) tormentress; ~ ÷ÿê -
ìÿê (úèñìÿí, ðóùÿí) to suffer torments
/ anguish (from), to be* tortured (with);
(äþ çöëìÿç àüðûäàí) to suffer throe,
to undergo* agony; (èñòèäÿí) to feel*
oppressed with heat; (ñûõûíòû ÷ÿêìÿê) to
be* oppressed; vicdan ~û ÷ÿêìÿê to suf-
fer pangs of remorse, to be* stung by
remorse; to feel* remorse; ~a äþçìÿê /
ãàòëàøìàã to bear* anguish / sufferings
/ torments; ~à ñàëìàã (þçöíö) to torment
oneself (over), to take* pains (over); (áàø -
ãàñûíû) to put* smb. in suffer / throe, to
inflict anguish (to) 

ÿçàá-ÿçèééÿò è. 1. (ìÿíÿâè, ôèçèêè èçòèðàá)
anguish; 2. (ìÿøÿããÿò) sufferings pl.;
3. (íà ðàùàòëûã) trouble; ~ÿ äþçìÿê / ãàò -
ëàøìàã to bear* / to endure sufferings 

ÿçàá-èøýÿíúÿ è. áàõ èøýÿíúÿ
ÿçàáëà ç. tormentingly, poignantly; grievous-

ly; painfully; ~ þëäöðìÿê / ãÿòëÿ éåòèð -
ìÿê to martyrize (d.); ~ þëìÿê / ãÿòëÿ éå -
òèðèëìÿê to be* a martyr [ma:t7] (for) 

ÿçàáëû ñ. 1. poignant, torturing, painful, ago-
nizing; grievous; ~ õÿñòÿëèê grievous ill-
ness; 2. (çÿùìÿòëè) painstaking; ~ èø
painstaking work; ~ ùÿéàò a life full of
suffering 

ÿçàáëû-ÿçèééÿòëè ñ. áàõ ÿçàáëû
ÿçàáëûëûã è. poignancy; tormentingness;

painfulness
ÿçàáñûç I. ñ. 1. tortureless; 2. (àüðûñûç) pang-

less, throeless, painless II. ç. torturelessly;
throelessly, painlessly; without torment,
without anguish; without agony 

ÿçàáâåðèúè ñ. poignant, painful, tormenting,
torturing, agonizing, racking; grievous;
(öçöúö) exhausting; ~ áàøàüðûñû racking
headache; ~ ôèêèðëÿð painful thoughts;
~ øöá ùÿëÿð agonizing doubts; ~ õÿñòÿëèê
grievous illness 

ÿçàí è. áàõ àçàí I
ÿçàçèë ñ. 1. (èíñàôñûç, ðÿùìñèç) grim, fell,

hard-hearted; (ãÿääàð) cruel, brutal, harsh;
2. (çöëìêàð) despotic, tyrannical, heavy-
handed

ÿçàçèëúÿñèíÿ ç. (èíñàôñûçúàñûíà) grimly;
(ãÿä  äàðúàñûíà) cruelly, brutally, harshly

ÿçàçèëëèê è. 1. (èíñàôñûçëûã, ðÿùìñèçëèê)
grimness; (ãÿääàðëûã) cruelty, brutality,
harshness; 2. (çöëìêàðëûã) tyrannicalness 

ÿçáÿð ç. by heart, by rote; ~ áèëìÿê to know*
by heart / by rote; ~ þéðÿíìÿê to learn*
by heart / by rote (d.), to memorize (d.); to
cram; äÿðñèíè ~ (áàøà äöøìÿäÿí) þéðÿí -
ìÿê to learn* one’s lessons by rote 

ÿçáÿð÷è è. crammer 
ÿçáÿð÷èëèê è. cramming 
ÿçáÿðäÿí ç. from memory, by heart; ~ äå -

ìÿê / ñþéëÿìÿê to say* / to narrate by
heart / from memory; (øåðè âÿ ñ.) to recite
(d.), to declaim (d.) 

ÿçáÿðëÿìÿê ô. to learn* by heart (d.),
to memorize (d.); (ìåõàíèêè ñóðÿòäÿ)
to learn* by rote (d.), to cram (d.); äÿðñèíè
~ to grind* away at one’s lesson 

ÿçáÿðëÿíìÿê ô. to be* learned by heart / by
rote; to be* memorized 

ÿçáÿðëÿòìÿê ô. to make* smb. learn by heart
/ by rote (d.) 

ÿçáÿðëÿòäèðìÿê ô. áàõ ÿçáÿðëÿòìÿê
ÿçäèðìÿê ô. to make* smb. crush (d.); to

make* smb. squash (d.); ◊ þçöíö ~ to
mince, to coquet 

ÿçÿë I. ñ. first; ~ ýöíäÿí from the (very)
first day II. ç. first, at first; ßçÿë ñÿí ýÿë
First you come 

ÿçÿëúÿ ç. áàõ ÿââÿëúÿ
ÿçÿëúÿäÿí ç. áàõ ÿââÿëúÿäÿí
ÿçÿëäÿí ç. áàõ ÿââÿëäÿí
ÿçÿëÿ I. è. àíàò. muscle, brawn, sinew II. ñ.

muscular, muscle 
ÿçÿëÿëè ñ. muscled 
ÿçÿëÿñèç ñ. muscleless; sinewless 
ÿçÿëÿñèçëèê è. musclelessness, sinewlessness 
ÿçÿëè ñ. eternal 
ÿçÿëêè ñ. áàõ ÿââÿëêè
ÿçÿëëÿð ç. áàõ ÿââÿëëÿð
ÿçÿìÿò è. 1. (áþéöêëöê) grandeur, greatness,

sublimity; 2. (ùÿøÿìÿò) magnificence;
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splendour; 3. (âöãàð) loftiness; 4. (úàëàë)
majesty

ÿçÿìÿòëÿ ç. sublimely, statelily; (âöãàðëà)
loftily

ÿçÿìÿòëè ñ. 1. sublime, stately; great, grand;
grandiose; majestic; 2. (ìþùòÿøÿì)
magnificent; mighty; 3. (âöãàðëû) lofty;
~ àüàú ëàð stately trees; ~ ýþðêÿì stately
appearance

ÿçÿìÿòëèëèê è. 1. grandeur; sublimity, sub-
limeness; majesty; 2. (âöãàðëûëûã) loftiness,
stateliness 

ÿçýèë è. (àüàúû âÿ ìåéâÿñè) medlar 
ÿçýèëëèê è. medlar grove 
ÿçýèí ñ. 1. (éîðüóí) tired, weary, fatigued;

worn-out, jaded, washed-out ä.ä.; 2. (ñöñò)
languid, languish, languishing; inert; list-
less; ~ ýþðêÿì tired appearance; ~ áàõûø
/ íÿçÿð washed-out look, a languishing
look, a weary glance; O ÷îõ ÿçýèí ýþðöíöð
He / She looks very tired / worn-out 

ÿçýèí-ÿçýèí ç. (ñöñò) languidly, listlessly;
(éîðüóí) tiredly, wearily; (þëöâàé) slug-
gishly

ÿçýèíëÿøìÿê ô. 1. (ñöñòëÿøìÿê) to become*
/ to grow* languid, to become* listless;
2. (þëýöíëÿøìÿê) to droop; 3. (þëöâàé -
ëàø ìàã) to grow* / to become* sluggish 

ÿçýèíëèê è. 1. (ñöñòëöê) languidness, languor,
languishment, listlessness; 2. (þëöâàéëûëûã)
sluggishness 

ÿçèúè ñ. 1. (ìÿùâåäèúè) crushing, smashing;
~ çÿðáÿ smashing blow; a smash;
2. (öçöúö) depressing, overpowering;
3. (çöëì åäèúè) oppressive 

ÿçèê I. è. 1. (áÿäÿíäÿ) bruise; 2. (ìöõòÿëèô
ÿøéàëàðäà) dent II. ñ. 1. (ñûíìûø, ãûðûëìûø)
crushed; 2. (ãûðûøìûø) crumpled, rumpled;
3. (ìåéâÿ âÿ ñ. ùàã.) squashy 4. (õÿìèð
ùàëûíà äöøìöø) mashed; 5. (áàòûã) dented

ÿçèê-ÿçèê ñ. badly crushed / crumpled / crum-
bled / trampled / dented; ~ åòìÿê to crush
/ to crumple / to crumble / to trample / to
mash / to dent (d.) badly; ~ îëìàã to be*
crushed / crumpled / trampled / mashed /
dented badly 

ÿçèêëÿìÿê ô. to crush (d.) to mash (d.) to
crumple (d.) / to dent (d.) badly 

ÿçèêëÿíìÿê ô. áàõ ÿçèëìÿê

ÿçèêëèê è. sqashiness; the state of being
crushed / dented / crumpled 

ÿçèê-öçöê ñ. áàõ ÿçèê ÛÛ 
ÿçèëÿ-ÿçèëÿ ç. 1. mincingly; ~ äàíûøìàã

to speak* mincingly; 2. (íàç-ãÿìçÿ èëÿ)
coquettishly, with airs and graces èäèîì.

ÿçèëÿí ñ. 1. (ïàð÷à, êàüûç âÿ ñ.) rumple;
~ ïàð÷à rumple fabric; 2. (ìåéâÿ âÿ ñ.)
squashy, easily squashed; 3. (îâóëàí) crum-
bly, easily crumbled; Êÿñÿê òåç ÿçèëÿí
øåéäèð Clod is an easily crumbled thing;
4. (çöëì àëòûíäà îëàí) oppressed 

ÿçèëèá-áöçöëÿí ñ. 1. coquettish; mincing, fini-
cal, finicking; giving oneself airs idiom;
2. áàõ ÿçèëÿí (1-úè ìÿíàäà)

ÿçèëèá-áöçöëìÿê ô. 1. to coquet, to be* affect-
ed; to give* oneself airs, to put* on airs
èäèîì.; 2. to wriggle; 3. áàõ ÿçèëìÿê (1-úè
ìÿíàäà)

ÿçèëìÿê ô. 1. (ãûðûøìàã) to crumple, to be*
rumpled / crumpled; Áó ïàð÷à òåç ÿçèëèð
This material / fabric crumples easily;
2. (òàï äàëàíìàãëà) to trample, to be*
trampled down; Îðàäà îò áÿðê ÿçèëèá
There the grass is badly trampled down;
3. (îâõàëàíìàã) to crumble, to be* crum-
bled; Êÿñÿê òåç ÿçèëèð Clod crumbles very
easily; 4. (õóðä-õÿøèë îëìàã) to squash,
to become* squashed; Éóìøàã ìåéâÿëÿð
òåç ÿçèëèð Soft fruits squash easily; 5. (çÿ -
äÿëÿíìÿê) to be* hurt, to become* / to be*
bruised, to hurt* oneself; 6. ìÿú. (ìÿüëóá
åäèëìÿê) to be* crushed / smashed; 7. ìÿú.
(çöëì àëòûíäà îëìàã) to be* oppressed;
8. áàõ ÿçèøäèðèëìÿê; 9. áàõ ÿçèëèá-áö çöë -
ìÿê (1-úè ìÿíàäà)

ÿçèëìèø ôñ. 1. (ãûðûøìûø) rumpled, crumpled;
2. (îâõàëàíìûø) crumbled, crushed;
3. (õóðä-õÿøèë îëìóø) squashed, mashed;
4. (çÿäÿëÿíìèø) bruised, hurt; 5. (áàòûã
øÿêëÿ äöøìöø) dented; ~ äèç a bruised
knee

ÿçèíèê è. áàõ ÿçèê (1-úè ìÿíàäà)
ÿçèíèêëèê è. áàõ ÿçèêëèê
ÿçèíòè è. 1. (áÿäÿíäÿ) bruise; 2. (äåôîðìà -

ñèéà) smash, crush 
ÿçèøäèðèëìÿê ô. 1. to be* crumpled / rumpled;

to be* squashed / mashed; 2. ìÿú. (äþéöë -
ìÿê) to be* beaten / thrashed 
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ÿçèøäèðìÿê ô. 1. áàõ ÿçìÿê; 2. ìÿú. (äþé -
ìÿê) to beat* (d.), to thrash (d.), to punch;
(àüàúëà) to belabour (d.), to cudgel (d.);
to give* smb. a licking / a sound thrashing
èäèîì.

ÿçèééÿò è. 1. trouble, worry, worriment; dis-
comfort, uneasiness; 2. (ÿçàá) torture, tor-
ment, anguish; 3. (çÿùìÿò) pains pl.;
4. (÷ÿ òèíëèê) hardship; ~ ÷ÿêìÿê: 1) (õÿñ -
òÿëèêäÿí âÿ ñ.) to suffer (from), to be*
afflicted (with); 2) (çÿùìÿòÿ äöøìÿê) to
take* pains / the trouble, to have* trouble
(in, with); Áó ìÿãàëÿíèí òÿðúöìÿñèíäÿ
÷îõ ÿçèééÿò ÷ÿêäèì I had much trouble in
translating this article; 3) (ðóùÿí íàðà -
ùàò ëûã êå÷èðìÿê) to worry, to be* dis-
tressed; 4) (àüðûäàí ÿçàá ÷ÿêìÿê) to be*
tortured / tormented; ~ âåðìÿê: 1) (èíúèò -
ìÿê) to trouble (d.), to distress (d.); Ãàðà
úèéÿðèì ìÿíÿ ÿçèééÿò âåðèð My liver trou-
bles me; 2) (ÿçàá âåðìÿê) to torture (d.),
to torment (d.), to pain (d.), to cause to
suffer; 3) (çÿùìÿò âåðìÿê) to give* (d.)
trouble, to trouble smb.; Ñèçÿ ÿçèééÿò âåð -
äèéèì ö÷öí öçð èñòÿéèðÿì I’m sorry to
trouble / for troubling you; ~ÿ ñàëìàã (áàø -
ãàñûíû) to put* smb. to trouble, to make*
trouble for (d.); (þçöíö) to take* pains
/ trouble (over); þçöíÿ ~ âåðìÿìÿê to
spare oneself; ~ÿ äþçìÿê / ãàòëàøìàã
to endure / to stand* / to bear* sufferings
/ pains; Ùå÷ áèð ÿçèééÿòè éîõäóð No trou-
ble at all

ÿçèééÿòëÿ ç. 1. (ÿçàá âåðìÿêëÿ) torturingly,
tormentingly; 2. (ÿçàá ÷ÿêìÿêëÿ) painful-
ly, with pains; 3. (çÿùìÿòëÿ) laboriously,
toilsomely; 4. (íàðàùàòëûãëà) troublingly,
painstakingly, taking pains 

ÿçèééÿòëè ñ. 1. (ÿçàáëû) torturing, tormenting,
distressing; 2. (àüðûëû) painful; 3. (çÿù -
ìÿòëè) toilful, toilsome, laborious; 4. (÷ÿ -
òèíëèê òþðÿäÿí) troublesome, troubling,
painstaking; 5. (àüûð) burdensome, oner-
ous, uneasy; ~ èø troublesome work / busi-
ness; an onerous task, an arduous work;
~ âÿçèôÿ an onerous duty 

ÿçèééÿòëèëèê è. 1. tormentingness, painfulness;
2. troublesomeness; arduousness 

ÿçèééÿòñèç I. ñ. tortureless, (àüðûñûç) painless;
untroubling, unworrying; toilless; easy

II. ç. torturelessly, without torments / suf-
ferings; (àüðûñûç) painlessly, without pains;
without troubles / troubling; without hard-
ship; easily; having no trouble; áèð øåéè
~ ýþðìÿê / åòìÿê to have* no trouble in
doing smth. 

ÿçèéÿòñèçëèê è. torturelessness; painlessness;
easiness 

ÿçèç ñ. dear, darling, tenderly beloved; affec-
tionate; sweet; (ìÿíèì) ÿçèçèì (my) dear
/ darling; ~ äîñò dear friend; áèð êÿñÿ ~ îë -
ìàã to be* dear to smb.; ◊ ~ òóòìàã
to honour (d.)

ÿçèç-ÿðêþéöí ñ. áàõ ÿðêþéöí ÛÛ 
ÿçèç-õÿëÿô I. è. darling, tenderling; sweet-

heart; (óøàã) cherished child, lambkin
II. ñ. dear; îíóí ~ îüëó his / her dear son 

ÿçèçëÿìÿê ô. 1. to pamper (d.), to coddle (d.);
2. (îõøàìàã, íÿâàçèø ýþñòÿðìÿê) to fon-
dle (d.), to caress (d.); 3. (ùþðìÿò áÿñ ëÿ -
ìÿê) to cherish (d.) 

ÿçèçëÿíìÿê ô. 1. to be* coddled; 2. (íÿâàçèø
ýþñòÿðèëìÿê) to be* fondled, to be*
caressed; 3. (ùþðìÿò åäèëìÿê) to be* cher-
ished 

ÿçèçëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to pam-
per (d.) / to cherish (d.) 

ÿçèçëèê è. dearness 
ÿçì è. 1. resolve, resolution, (fixed) determi-

nation; will; ìþùêÿì / äþíìÿç ~ steady
resolve; strong determination / will; 2. pur-
posefulness 

ÿçìÿê ô. 1. (ãûðûøäûðìàã) to rumple (d.), to
crumple (d.); 2. (îâõàëàìàã) to crumble
(d.), to crush (d.); 3. (õóðä-õÿøèë åòìÿê)
to mash (d.), to squash (d.); 4. (áàñûá éàñ -
òûëàìàã) to smash (d.); 5. (âóðóá è÷ÿðè
áà òûðìàã) to dent (d.); 6. (õÿñàðÿò éåòèð -
ìÿê) to hurt* (d.), to bruise (d.); 7. (ñûõà -
ðàã) to squash (d.), to crush (d.); 8. (òîçà
÷åâèðìÿê) to triturate (d.), to grind* (d.);
9. ìÿú. (ìÿùâ åòìÿê) to overhelm (d.),
to break* down (d.), to crush (d.); 10. ìÿú.
(çöëì åòìÿê) to oppress (d.), to keep*
down (d.); 11. ìÿú. (ðóùÿí öçìÿê) to
depress (d.), to overpower (d.); Èñòè áèçè
ÿçèðäè The heat overpowered us 

ÿçìêàð ñ. resolute, determined, fixed in pur-
pose; decisive, willable 

ÿçìêàðúàñûíà ç. áàõ ÿçìêàðëûãëà
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ÿçìêàðëûã è. persistence, steadfastness;
resoluteness, decisiveness; ~ ýþñòÿðìÿê
to display / to show persistence; ßçì -
êàðëûã âÿ úÿñàðÿò ýþçÿë êåéôèééÿòëÿðäèð
Persistence and courage are wonderful
qualities 

ÿçìêàðëûãëà ç. resolutely, resolvedly, deter-
minedly, decisively 

ÿçìëÿ ç. resolvedly, resolutely, with a will 
ÿçìëè ñ. resolute, resolved, determined, will-

able, fixed in purpose 

ÿçìëèëèê è. áàõ ÿçìêàðëûã
ÿçìñèç ñ. irresolute, unresolved, indecisive;

not fixed in purpose 
ÿçìñèçëèê è. irresoluteness, irresolution;

indecision 
ÿçðàèë è. 1. ÿñ. angel of death; 2. ìÿú. (àìàí -

ñûç àäàì) a ruthless / a ferocious person 
ÿçðàèëëèê è. ìÿú. (àìàíñûçëûã, ãÿääàðëûã)

ferocity, ferociousness; ruthlessness 
ÿçâàé è. 1. áîò. aloe; 2. òèá. aloes pl.; 3. ìÿú.

(ÿòèàúûàäàì) unpleasant / repulsive person

ÿçìêàðëûã ÿçâàé
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Ôô
Ô, ô the 8th letter of the Azerbaijani alphabet 
Ôàáðèêà I. è. factory, mill; êàüûç ~ñû paper-

mill; èïÿê ~ñû silk-mill; èïÿê òîõóéàí
~ silk-weaving mill; ìàùóä ~ñû cloth fac-
tory; ìàùóäáàñìà ~ñû fulling mill; èïëèê
~ñû spinning-mill, spinning factory; òîõó -
úóëóã ~ñû weaving-mill II. ñ. factory; man-
ufacturing, industrial; ~ ôÿùëÿñè factory
worker; ~ ñåõëÿðè factory departments 

ôàáðèêàíò è. mill-owner, factory owner, man-
ufacturer 

ôàáðèêàò è. finished / manufactured product 
ôàáðèê÷è è. áàõ ôàáðèêàíò
ôàáðèê-ìÿòáÿõ è. (large-scale) mechanized

canteen
ôàáðèê-çàâîä ñ. factory and works; ~ ìÿê -

òÿáè factory and workshop school 
ôàáóëà è. plot, story 
ôàúèÿ è. tragedy 
ôàúèÿëè ñ. tragic(al); (è.ñ.) of tragic nature

/ character; ~ ìÿíçÿðÿ tragic(al) sight;
~ þëöì a tragic death 

ôàúèÿëèëèê è. tragedy, tragic nature / character 
ôàúèÿâè ñ. áàõ ôàúèÿëè
ôàüûð I. è. the poor thing; the poor; unfortunate

II. ñ. 1. (äèíú, ìöëàéèì) meek; (úÿñàðÿò -
ñèç, èòàÿòêàð) humble; 2. (éîõñóë) poor,
needy; 3. (éàçûã) poor 

ôàüûð-ôàüûð ç. (éàçûã-éàçûã) humbly; (èòàÿò -
êàðúàñûíà) obediently, submissively 

ôàüûð-ôöãÿðà òîï. è. the poor; poor people;
êÿíä ~ñû the village poor; the poor peas-
ants pl.

ôàüûðëàøäûðûëìàã ô. to be* made humble
/ obedient / poor 

ôàüûðëàøäûðìàã ô. to cause smb. to become
humble / obedient / poor 

ôàüûðëàøìàã ô. to become* meek; to become*
humble / poor 

ôàüûðëàòìàã ô. áàõ ôàüûðëàøäûðìàã
ôàüûðëûã è. meekness; humbleness 
ôàùèøÿ I. è. prostitute, street-walker; trollop;

strumpet; whore, harlot; (ñþéöø) strumpet,
whore II. ñ. street-walking, trolloping,
lewd, whorish 

ôàùèøÿõàíà è. whorehouse, house of prosti-
tution; àìåð. parlor house; áîò. brothel 

ôàùèøÿëèê è. 1. prostitution, street-walking,
harlotry, adultery, whoredom, trollopy;
2. trade of a harlot / prostitute / street-
walker; ~ åëÿìÿê to prostitute, to commit
prostitution; to prostitute oneself; to whore;
ôàùèøÿëèéÿ ãóðøàíìàã to play* the har-
lot; to indulge in prostitution / harlotry
/ trollopy 

ôàèç è. 1. percentage, per cent, rate (per cent);
áèð / èêè / ö÷ âÿ ñ. ~ one / two / three, etc.
per cent; áàíê ~è bank-rate; ~èíè ùåñàá -
ëà ìàã to calculate the percentage / the
rate (of); ïëàíû 100% éåðèíÿ éåòèðìÿê to
accomplish / to fulfil the plan 100 per cent;
2. (ìöàìèëÿ, íÿô, ýÿëèð) interest; áþéöê
~ëÿ at high interest 

ôàèçëè ñ. interest-bearing; rated; ~ áîðú inter-
st-bearing loan; ~ àðòûì rated increase;
~ èñòèãðàçëàð interest-bearing bonds 

ôàèçëèëèê è. the state of being rated / interest-
bearing

ôàèçñèç ñ. (è.ñ.) bearing no interest 
ôàèçñèçëèê è. the state of having no percentage
ôàêò è. fact; case; ìöÿééÿí åäèëìèø ~ estab-

lished fact; ìÿëóì ~ notorious fact; ìö -
ÿééÿí îëìóø ñàáèò ~ fixed fact; òåéõà ~ëàð
bare / naked facts; ~ ýþñòÿðìÿê to point
to a fact; ~ëàð ýÿòèðìÿê / ýþñòÿðìÿê to
mention facts; ~ëàðëà äîëó rich in facts;
~ëàðëà ñöáóò åòìÿê to show* proofs; ~ëàð -
ëà ùåñàáëàøìàã to face the facts; ~ ãàðøû -
ñûíäà ãàëìàã to be* faced with the fact;
Ôàêòëàð ýþñòÿðèð êè, ... The facts show
that...; Ôàêòäûð! It is a fact! Ôàêòäûð êè,...
It is a fact that...; Ôàêò áóäóð êè,... The
fact is that...; Ôàêò ôàêò îëàðàã ãàëûð The
fact remains; Ôàêòäàí ãà÷ìàã / áîéóí
ãà÷ûðìàã îëìàç You can’t get away from
facts; Ôàêò(ûí) ÿëåéùèíÿ ÷ûõìàã îëìàç
/ ÷ÿòèíäèð You can’t fight facts 

ôàêòèê ñ. áàõ ôàêòèêè
ôàêòèêè ñ. factual, actual; real; (ùÿãèãè) vir-

tual; ~(è) âÿçèééÿò the actual situation, the
actual state of affairs; ~ material the fac-
tual material; the facts; ~(è) ñàùèá virtual
owner / master; ~è ìöäèð the virtual man-
ager; ~(è) îëàðàã pratically, actually, in
fact, virtually 
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ôàêòîð è. áàõ àìèë
ôàêòóðà è. 1. tic. invoice, bill; 2. mus., ðÿñ.

texture, manner of execution 
ôàêóëòàòèâ ñ. optional; elective; ~ ôÿíí

optional subject; ~ êóðñ elective course 
ôàêöëòÿ è. faculty, department; òàðèõ ~ñè his-

torical faculty / department; òèáá ~ñè med-
ical faculty / department; ùöãóã ~ñè faculty
/ department of law; ôèëîëîæè ~íèí òÿëÿáÿñè
a student of the philological faculty /
department 

ôàãîò è. ìóñ. bassoon 
ôàýîð÷àëàí è. áàõ ôàýîò÷ó
ôàýîò÷ó è. bassoonist 
ôàë è. fortune-telling; (ðÿìë) augury, sooth-

saying; ÿë ~û, ÿëÿ áàõûá ~ à÷ìà palmistry,
chiromancy; êàðò ~û, êàðò èëÿ ~ à÷ìà card-
reading, cartomancy; ~ à÷ìàã, ~a áàõìàã
to tell* fortunes; êàðò èëÿ ~a áàõìàã /
~ à÷ìàã to tell* fortunes by cards; áèð
êÿñèí ~ûíà áàõìàã to tell* smb.’s for-
tune; ãÿùâÿ òîðòàñû èëÿ ~ à÷ìàã ◊ to read*
the tea-leaves, to make* wild guesses 

ôàëàáàõàí è. áàõ ôàë÷û
ôàë÷û è. fortune-teller; palmist; (êàùèí, ðÿì -

ìàë) augur; soothsayer 
ôàë÷ûëûã è. 1. fortune-telling; palmistry, chiro-

mancy; augury; soothsaying; 2. (ôàë÷û ïå -
øÿñè) trade of a fortune-teller / an augur /
a soothsayer 

ôàìèëèéà è. (sur)name, family name, second
name; ãûçëûã ~ñû maiden name; ~ äàøûìàã
to bear* the name / surname (of); O, ÿðè -
íèí ôàìèëèéàñûíû äàøûéûð She bears the
(sur)name of her husband / husband’s name

ôàìèëèéàëû ñ. (è.ñ.) having a surname; (è.ñ.)
bearing the (sur)name, named, by name 

ôàìèëèéàñûç ñ. nameless; (è.ñ.) without a sur-
name / a family name 

ôàìèëèéàñûçëûã è. the state of being without a
surname / second name 

ôàíàòèê I. è. fanatic II. ñ. fanatic(al); ~ ôèêèð -
ëÿð fanatic ideas 

ôàíàòèêëèê è. fanatism; fanatic character /
nature

ôàíàòèçì è. fanatism 
ôàíåðà è. (÷îõãàòëû) plywood; (áèðãàò úèëàëû)

veneer 
ôàíè ñ. frail; perishable, mortal; liable to decay;

Èíñàí þìðö ôàíèäèð Man’s life is frail

ôàíèëèê è. frailty; perishability, perishable
nature

ôàíòàñòèê ñ. fantastic(al), fanciful; unreal;
(àüûëàñûüìàéàí) fabulous; ~ ùåêàéÿ fiction

ôàíòàñòèêà è. 1. fantasy; irreality; 2. ÿäÿá.
romantic fiction; science fiction 

ôàíòàñòèêëèê è. fantastic nature / character;
fabulousness 

ôàíòàçèéà è. 1. (òÿõÿééöë) fantasy, fancy;
(òÿ ñÿââöð) imagination; 2. mus. fantasia 

ôàðàä è. ôèç. farad 
ôàðàüàò ñ. quiet; still; calm; tranquil; Ôàðà -

üàò! (êîìàíäà) Attention! ~ äóðìàã /
äà éàíìàã to stand* still; ~ îëìàã to be*
quiet; ~ äóðìàìàã to be* not tranquilly
/ placid; to have* no peace; áèð êÿñè ~ ãîé -
ìàìàã to let* smb. have no peace 

ôàðàüàòëàøìàã ô. to become* quiet / calm
/ still / tranquil 

ôàðàüàòëûã è. quietness; calmness; tranquility
ôàðàø ñ. early; ~ òÿðÿâÿç early vegetables;

~ ìåéâÿ early fruit; Áàùàð áó èë ôàðàøäûð
Spring has come early this year 

ôàðèíãèò è. òèá. pharyngitis 
ôàðìàêîëîýèéà è. pharmacology 
ôàðìàêîëîæè ñ. pharmacological 
ôàðìàêîëîã è. pharmacologist 
ôàðìàñèéà è. pharmacy 
ôàðñ I. è. Persian; Persian woman* II. ñ.

Persian; ~ äèëè the Persian language, Persian
ôàðñúà I. ñ. Persian, in Persian; ~ ÿëéàçìà

Persian manuscript II. ç. Persian, in Persian;
~ äàíûøìàã to speak* Persian; ~ éàçìàã
to write* in Persian 

ôàñàä è. mem. facade; front; ìàüàçàëàðûí ~û
shop fronts 

ôàñèëÿ è. interval; break; pause; (àðàíû êÿñìÿ)
recess; intermission; interruption; îí äÿ -
ãè ãÿëèê ~ ten minutes’ interval / break; íà -
ùàð ~ñè dinner break; áèð ñààòëûã íàùàð
~ñè an hour’s break for lunch / dinner;
äàíûøûãëàðäà~ break in the talks; Îí ýöí -
ëöê ôàñèëÿäÿí ñîíðà ìÿøüÿëÿëÿð éåíèäÿí
áàøëàíäû After a 10-day recess the class-
es were resumed; ~ëÿðëÿ off and on, with
intervals; ~ âåðìÿê / åòìÿê; to pause; to
break* off; to make* intermission; ~éÿ ÷ûõ -
ìàã to have* a break / an interval 

ôàñèëÿëÿðëÿ ç. with intervals / pauses; off and
on; interruptedly 
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ôàñèëÿñèç I. ñ. (è.ñ.) without a break; (àðàìñûç)
incessant; (è.ñ.) without intermission, unin-
terrupted; continuous; ~ éàüûøëàð incessant
rain(s) II. ç. without a break; (àðàìñûç)
incessantly; without intermission; uninter-
ruptedly; continuously; Î, saat 2-äÿí ôà -
ñè  ëÿñèç äàíûøûð He / She has been speaking
since 2 o’clock without a break; Ö÷ ýöí -
äöð êè, ôàñèëÿñèç éàüûø éàüûð It has been
raining for three days incessantly 

ôàñèëÿñèçëèê è. (àðàìñûçëûã) incessancy; unin-
terruptedness; (àðäûúûëëûã) continuity 

ôàñîí è. fashion, style; (ïàëòàðûí áè÷èìè) cut;
áàøãà ~äà in a different fashion; ïàëòàðûí
~óíó ýþòöðìÿê to take* a pattern; to copy
a dress 

ôàñîíëó ñ. stylish; modish áîò.; (ôèãóðëó)
shaped; ~ êÿðïèú shaped brick 

ôàñîíëóëóã è. the state or quality of having
fashion 

ôàñîíñóç ñ. styleless; shapeless 
ôàñîíñóçëóã è. the state or quality of being

without fashion 
ôàø ñ. public, known; evident, manifest; ~ åò -

ìÿê to make* public / known (d.); to
publish (d.); to publicize (d.); to give*
publicity (to); to manifest (d.); ~ îëìàã
to become* known; to be* made known;
to be* manifested; to be* given publicity;
~ åòìÿê (ñèððè) to divulge (d.); to give*
away (d.); Î áèçèì ñèððèìèçè ôàø åòäè He
/ She devulged our secret 

ôàøèñò I. è. fascist II. ñ. fascist; ~ òÿøêèëàòëàðû
fascist organizations 

ôàøèñòëÿøäèðèëìÿê ô. to be* fascistized 
ôàøèñòëÿøäèðìÿê ô. to fascistize (d.); to impose

fascist methods (on) 
ôàøèñòëèê è. fascism; fascist nature / character

(of)
ôàøèçì è. fascism 
ôàòàëèñò I. è. fatalist II. ñ. fatalistic 
ôàòàëèçì è. fatalism 
ôàòåù è. conqueror, subjugator; êþíöëëÿð /

öðÿêëÿð ~è (ãàäûí) charmer, (êèøè) lady-
killer

fauna è. fauna 
ôàéäà è. use; benefit; advantage; utility; (íÿô,

ýÿëèð) profit, gain, interest; ~ âåðìÿê to
benefit; ~ ýþòöðìÿê / ýþðìÿê to benefit

(by), to derive benefit (from); Áóíóí ÷îõ
ôàéäàñû âàð It has many advantages; It pays
áîò.; Ôàéäàñû éîõäóð It is of no use 

ôàéäàëàíìàã ô. to benefit (by), to profit (by);
to derive benefit / profit (from); to make*
use (of); Ìÿí ñèçèí ìÿñëÿùÿòèíèçäÿí ôàé -
äàëàíäûì I have profited by your advice 

ôàéäàëû I. ñ. useful; advantageous; helpful;
(íÿôëè, ýÿëèðëè) profitable; ~ ìÿñëÿùÿò use-
ful / helpful advice; ~ òÿíãèä helpful crit-
icism; è÷òèìàè ~ of social utility; è÷òèìàè
~ ÿìÿê labour of social utility, social util-
ity labour II. ç. usefully; advantageously;
profitably 

ôàéäàëûëûã è. usefulness; advantageousness;
utility; profitableness 

ôàéäàñûç I. ñ. useless; vain; (è.ñ.) of no utili-
ty; futile; unavailing; (ýÿëèðñèç) profitless,
unprofitable; Áó ùàãäà äàíûøìàã ôàéäà -
ñûçäûð It is useless to talk about it, It is of
no use to talk about it; It is no use talking
about it; It is no good talking about it áîò.
II. ç. in vain; uselessly 

ôàéäàñûçëûã è. uselessness; profitlessness,
unprofitableness

ôàéë è. file; ~ à÷ìàã to open a file; ~ûí éåðèíè
äÿéèøìÿê to move a file; ~û êþ÷öðìÿê
to copy a file; ~ûí àäûíû äÿéèøìÿê
to rename a file; ~û áàüëàìàã to close a
file; ~û ÷àï åòìÿê to print a file; ~û ýþí -
äÿðìÿê to send a file; ~û ñèëìÿê to rub a
file; ~û éàääàøäà ñàõëàìàã to save a file;
~û îõóìàã to read a file 

ôàéòîí è. phaeton 
ôàéòîí÷ó è. phaeton driver 
ôàéòîí÷óëóã è. the job of a coachman* /

phaeton driver
ôàçà è. (ìöõ. ìÿíà.) phase; (äþâð) period
ôàçàí è. çîîë. pheasant [`fez7nt]
ôåäåðàë ñ. federal; ~ ÿñàñäà on federal prin-

ciples
ôåäåðàëèñò I. è. federalist II. ñ. federalistic 
ôåäåðàëèçì è. federalism 
ôåäåðàë-êàíñëåð è. Federal Chancellor 
ôåäåðàñèéà è. federation; Rusiya Ôåäåðàñè -

éàñû The Russian Federation; Öìóì -
äöí éà Äåìîêðàòèê Ýÿíúëÿð ~ñû The
World Federation of Democratic Youth;
Áåéíÿëõàëã Äåìîêðàòèê Ãàäûíëàð ~ñû
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the Women’s International Democratic
Federation; Öìóìäöíéà Ùÿìêàðëàð Èò -
òèôàãëàðû ~ñû World Federation of Trade
Unions 

ôåäåðàòèâ ñ. federative, federal; ~ äþâëÿò fed-
eral State; ~ ðåñïóáëèêà federative republic

ôåë è. verb; ãàéäàëû ~ëÿð regular verbs; ãàé -
äà ñûç ~ëÿð irregular verbs; êþìÿê÷è ~ aux-
iliary verb; ìîäàë ~ëÿð modal verbs; òÿñèðëè
~ëÿð transitive verbs; òÿñèðñèç ~ëÿð intran-
sitive verbs 

ôåëäøåð è. surgeon’s / doctor’s assistant; med-
ical attendant 

ôåëÿí ç. practically, in practice 
ôåëè è. verbal; ~ èñèì verbal noun; ~ ñèôÿò par-

ticiple
ôåëéåòîí è. newspaper / topical satire 
ôåëéåòîí÷ó è. newspaper / topical satirist,

àìåð. columnist
ôåìèäà è. ÿñ. Themis 
ôåìèíèñò I. è. feminist II. ñ. feminist; ~ ìö ëà -

ùèçÿ / ôèêèð feminist opinion 
ôåìèíèçì è. feminism 
ôåí è. hair-drier 
ôåíèêñ è. ÿñ. Phoenix 
ôåíèë è. êèì. pheny Û
ôåíîë è. êèì. phenol 
ôåíîëîýèéà è. áèîë. phenology 
ôåíîëîæè ñ. phenological 
ôåíîëîã è. phenologist 
ôåíîìåí è. phenomenon (pl. -ena) 
ôåíîìåíàë ñ. phenomenal 
ôåíîìåíàëèçì è. phenomenalism 
ôåíîìåíàëîýèéà è. phenomenology 
ôåîäàë I. è. feudal lord II. ñ. feudal; ~ çöëìö

/ ÿñàðÿòè feudal oppression; ~ òÿùêèì÷èëèê
ÿñàðÿòè the yoke of serfdom and feudal
oppression 

ôåîäàëèçì I. è. feudalism; ~ ãóðóëóøóíäà /
äþâðöíäÿ under feudalism II. ñ. ~ ãó ðó -
ëóøó feudalism 

ôåðìà è. k.t. farm; ñöä÷öëöê ~ñû dairy (-farm);
ùåéâàíäàðëûã ~ñû stock-farm, cattle-breed-
ing / stock-raising farm 

ôåðìà÷û è. farmer; cattle-breeder 
ôåðìà÷ûëûã è. farming 
ôåðìåíò è. êèì., áèîë. ferment; enzyme 
ôåðìåíòàñèéà è. êèì., áèîë. fermentation 
ôåðìåíòëÿìÿê ô. áèîë. to ferment (d.) 

ôåðìåíòëÿøäèðìÿê ô. to make* fermented (d.)
ôåðìåíòëÿøìÿê ô. to be* fermented; to

become* fermented
ôåðìåð è. farmer 
ôåòèø è. fetish 
ôåòèøèñò è. fetishist 
ôåòèøèçì è. fetishism 
ôåòèøëÿøäèðìÿê ô. to make* a fetish (of) 
ôåòð I. è. felt II. ñ. felt; ~ øëéàïà a felt hat 
ôåâðàë è. February 
feyxoa I. è. áîò. feykhoa (a kind of citrus plant

and its fruit) II. ñ. feykhoa (attr.); ~ úåìè
feykhoa jam; ~ øèðÿñè feykhoa juice 

ôåéç è. 1. (áîëëóã) abundance; 2. (ùÿçç, ëÿç -
çÿò) delight; enjoyment; ~ àëìàã to take*
delight (in), to enjoy (d.) 

ôåéçéàá ñ. 1. (bol) abundant; 2. delighted;
~ åò ìÿê to delight (d.); to indulge (d. with);
Îíóí îõóìàñû áèçè ôåéçéàá åòäè Her /
His singing delighted us; Î, þç ìàùíûëàðû
èëÿ ìÿúëèñè ôåéçéàá åòäè He / She indulged
the company with his / her songs; ~ îëìàã
to enjoy (d.), to take* delight (in); Ìó ñè -
ãèäÿí õåéëè ôåéçéàá îëäóã We enjoyed
the music very much, We took much
delight in the music 

ôÿàë I. è. the most active member; ïàðòèéà
~ëàðû the most active members of the Party
organization; ~ëàð éûüûíúàüû meeting of
the most active members II. ñ. active; ener-
getic; (ñÿé ýþñòÿðÿí) industrious; (úàíëû)
lively; òÿøêèëàòûí ~ öçâëÿðè active members
of the organization; ~ òÿëÿáÿ an industri-
ous student; Î, ÷îõ ôÿàëäûð He’s very ener-
getic III. ç. actively; energetically; ~ èøòè -
ðàê åòìÿê to take* an active part (in) 

ôÿàëèééÿò è. 1. activities; work; èíãèëàáè
~ revolutionary activities; ÿìÿëè ~ practi-
cal activities; èíñàíëàðûí øöóðëó ~è the
conscious activity of men; è÷òèìàè ~ pub-
lic / social work; 2. (ïåøÿ, ìÿøüóëèééÿò)
occupation, work; éàçû÷ûëûã ~è occupation
/ work of a writer; 3. (èø, ÿìÿë) action 

ôÿàëèééÿòñèç ñ. inactive; inert, passive; ~ îë -
ìàã to be* inactive, to do* nothing 

ôÿàëèééÿòñèçëèê è. inaction, inactivity; inert-
ness, inertia 

ôÿàëëàøäûðìàã ô. to make* more active (d.);
to stir up (d.); to stir to activity (d.); êöò -

298

ôåäåðàòèâ ôÿàëëàøäûðìàã



ëÿëÿðè ~ to stir the masses to greater activ-
ity; èøè ~ to liven up the work, to brisk up
the work 

ôÿàëëàøìàã ô. to become* / to grow* more
active; (úàíëàíìàã) to liven up, to brisk up

ôÿàëëûã è. activity; êöòëÿëÿðèí ñèéàñè ôÿàëëûüû
political activity of the masses 

ôÿäà è. sacrifice, offering; self-sacrifice;
þçöíö ~ åòìÿê to make* a self-sacrifice,
to sacrifice oneself; ~ îëìàã to be* sacri-
ficed; to be* a self-sacrificer 

ôÿäàè è. patriot; self-sacrificer, one who sac-
rifices himself 

ôÿäàèëèê è. patriotism; self-sacrifice 
ôÿäàêàð ñ. selfless; ~ ÿìÿê selfless labour 
ôÿäàêàðúàñûíà ç. áàõ ôÿäàêàðëûãëà
ôÿäàêàðëûã è. selflessness; self-sacrifice;

(èýèäëèê) heroism
ôÿäàêàðëûãëà ç. selflessly, painstakingly 
ôÿüàí è. (ôÿðéàä) yell, scream; (íàëÿ) wail;

~ åòìÿê to yell, to wail, to scream 
ôÿùëÿ I. è. worker, workman, labourer; àìåð.

laborer; ãàðà ~ a manual labourer; labour-
er; èõòèñàñëû ~ skilled worker / workman*;
ñîâõîç ~ñè farmhand; ìóçäëó ~ hired
worker II. ñ. working, labouring, labour,
worker’s; ~ ñèíôè working class; ~ àäàì
labouring man*; ~ ïàðòèéàñû labour party;
~ ùÿðÿêàòû working-class movement 

ôÿùëÿëèê è. 1. the state of being worker /
labourer; 2. the occupation of worker
/ labourer; ~ åòìÿê to labour; to be* a
worker / a workman* 

ôÿùì è. (àíëàìà, äÿðê åòìÿ) understanding,
apprehension, sagacy; reason; (àüûë, çÿêà)
mind, intelligence, mother wit; (ñåçìÿ)
conjecture, guess-work, surmise; (áÿñèðÿò)
perspicacity 

ôÿùìëè ñ. quick-witted, quick of apprehen-
sion, shrewd, acute, sagacious; intelligent,
sharp, bright; ~ óøàã bright child; (áÿñè -
ðÿòëè) perspicacious 

ôÿùìëèëèê è. quick-wittedness; quickness of
apprehension; sharpness, keenness, shrewd-
ness

ôÿùìñèç ñ. slow-witted, dull; Íÿ ôÿùìñèç
àäàì ñàí! How slow-witted you are! 

ôÿùìñèçëèê è. slow-wittedness; dullness; lack
of understanding, lack of apprehension

ôÿõð è. pride; ~ åòìÿê to pride oneself (in),
to take* pride (in), to be* proud (of) 

ôÿõàðÿò è. áàõ ôÿõð
ôÿõðè ñ. honorary; ~ àä honorary title; ~ öçâ

honorary member; ~ âÿçèôÿ honorary office
/ position; ~ ãàðàâóë guard of honour;
~ éåð place of honour 

ôÿãÿðÿ I. è. àíàò. vertebra(e) II. ñ. vertebral;
~ ñöòóíó vertebral column; spine, spinal
column, backbone 

ôÿãÿðÿëè I. è. çîîë. vertebrate; ~ëÿð çîîë. ver-
tebrates, vertebrate animals II. ñ. çîîë. ver-
tebrate ~ ùåéâàíëàð vertebrate animals 

ôÿãÿðÿëèëèê è. the state or quality of having
vertebra(e) 

ôÿãÿðÿñèç I. è. çîîë. invertebrate; ~ëÿð çîîë.
invertebrates, invertebrate animals II. ñ.
çîîë. invertebrate, spineless ~ ùåéâàíëàð
invertebrate / spineless animals 

ôÿãÿðÿñèçëèê è. spinelessness; the state or
quality of having no vertebra(e) 

ôÿãÿò áàü however, nevertheless; but; Ìÿí
îíó äÿâÿò åòäèì, ôÿãÿò î ýÿëìÿäè I invit-
ed him / her however he / she did not come,
I invited him / her but he / she did not come

ôÿëàêÿò è. calamity, disaster; catastrophe;
(áÿä áÿõòëèê) misfortune, adversity; òÿáèè
~ natural calamity 

ôÿëàêÿòëè ñ. calamitous, disastrous; cata-
strophic; ~ íÿòèúÿëÿð disastrous effects;
~ ñÿùâ calamitous error 

ôÿëÿê è. God; fate; destiny; Ôÿëÿéèí ÿìðè
áå ëÿäèð The fate has willed it; Ôÿëÿê ìÿ -
íèìëÿ îéóí îéíàéûð The destiny plays
tricks with me; Ñÿí ñàéäûüûíû ñàé, ýþð
ôÿëÿê íÿ ñàéûð àò. ñþç. ≅ Man proposes,
God disposes 

ôÿëëàù è. fellah (pl. fellaheen) 
ôÿëñÿôÿ è. philosophy; marksist ~ Marxist phi-

losophy; ìöàñèð ~ modern / contemporary
/ up to date philosophy 

ôÿëñÿôè I. ñ. philosophical; ~ ôèêèð philosoph-
ical thought II. ç. philosophically 

ôÿíà ñ. evil, bad, ill; ~ èøëÿð / ÿìÿëëÿð evil
deeds; ~ ðÿôòàð ill treatment; áÿõòè ~ ill-
fated; áèð êÿñ ùàããûíäà ~ (ñþçëÿð) äà íûø -
ìàã to speak* ill of smb. 

ôÿíàëàøäûðìàã ô. to worsen (d.), to make*
worse (d.), to aggravate (d.), to deterio-
rate (d.) 
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ôÿíàëàøìàã ô. to become* / to grow* worse;
to go* bad; to take* a turn for the worse,
to change for the worse; to aggravate;
Õÿñòÿíèí ùàëû ôÿíàëàøäû The sick man’s
condition aggravated; Èøëÿð ôÿíàëàøäû The
affairs / The things took a turn to the worse

ôÿíàëûã è. evil; harm; ~ åòìÿê to do* evil;
áèð êÿñÿ ~ åòìÿê to do* harm to smb.,
to do* smb. an ill turn 

ôÿíä è. (öñóë) trick, craft; (áèúëèê) play; (êÿ -
ëÿê) dodge, trick, fraud; (fokus) trick; ~èíè
áèëìÿê to know* / to have* got the trick
(of), to know how (to+ inf.); Ìÿí îíóí
ôÿíäèíè áèëìèðÿì I don’t know / haven’t
got the trick of it; I don’t know how to do it
◊ ~ èøëÿòìÿê to play a trick 

ôÿíäýèð I. è. a trickster, a crafty person, a
dodger II. ñ. tricky, crafty; fraudful;
~ àäàì a crafty person

ôÿíäýèðëèê è. trickery, craftiness; dodgery;
fraudfulness; ~ åòìÿê to dodge 

ôÿíÿð è. 1. lantern; lamp; êö÷ÿ ~ëÿðè street
lamps; åëåêòðèê ÿë ~è electric torch; åëåê -
òðèê úèá ~è pocket flash-light, pocket flash;
2. ìÿú. áîò. (ýþçöí àëòûíäà ýþéÿðòè) black
eye; áèð êÿñèí ýþçöíöí àëòûíà ~ ãîéìàã
áàõ ôÿíÿðëÿìÿê

ôÿíÿðëÿìÿê ô. áîò. (âóðóá ãàðàëòìàã) to
give* a black eye (to); áèð êÿñèí ýþçöíöí
àëòûíû ~ to give* smb. a black eye 

ôÿíÿðëÿòäèðìÿê ô. áàõ ôÿíÿðëÿòìÿê
ôÿíÿðëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to give

a black eye (to d.)
ôÿíí è. 1. (òÿäðèñ îëóíàí) subject; 2. (åëì

ñà ùÿñè) discipline, branch of science 
ôÿðàã è. departure; parting, separation 
ôÿðàð è. flight; escape; ~ åòìÿê to take* (to)

flight; to desert; to escape 
ôÿðàðè è. deserter; fugitive, runaway; ~ îë -

ìàã: 1) to be* a deserter; 2) to be* a fugi-
tive / a runaway 

ôÿðàðèëèê è. desertion; ~ åòìÿê to take* (to)
fight; to be* a runaway 

ôÿðàñÿò è. sagacity, persicacity, insight,
shrewdness; aptitude for quick understand-
ing / learning, etc., mental faculty; ability,
skill

ôÿðàñÿòëè ñ. sagacious, perspicacious, shrewd;
apt to understand / to learn, etc.; quick of

apprehension, apprehensive, quick-witted;
able, skilful 

ôÿðàñÿòëèëèê è. sagaciousness, perspicacity;
quality of being apt to understand / to
apprehend / to learn, etc. 

ôÿðàñÿòñèç ñ. (êöò) muddle-headed, obtuse,
stupid, irrational; (ÿôÿë) clumsy; (áàúà -
ðûãñûç) unable, unskilful 

ôÿðàñÿòñèçëèê è. (êöòëöê) muddle-headedness,
stupidity, obtuseness 

ôÿðä è. individual, personality 
ôÿðäè ñ. private, individual; ~ õöñóñèééÿò

private property; ~ òÿñÿððöôàò individual
farm / holding 

ôÿðäèëÿøäèðèëìÿ ôè. being individualized [-la9-]
ôÿðäèëÿøäèðèëìÿê ô. to be * / to become* indi-

vidualized [-la9-] 
ôÿðäèëÿøäèðìÿ ôè. individualization [-la9-] 
ôÿðäèëÿøäèðìÿê ô. to individualize [-la9-] (d.)
ôÿðäèëÿøìÿ ôè. becoming individualized

[-la9-]
ôÿðäèëÿøìÿê ô. to get* / to become* individ-

ualized [-la9-] 
ôÿðäèëèê è. individuality 
ôÿðäèééÿò è. áàõ ôÿðäèëèê
ôÿðäèééÿò÷è I. è. individualist II. ñ. individu-

alistic 
ôÿðäèééÿò÷èëèê è. individualism 
ôÿðÿ è. pullet 
ôÿðÿù è. joy, gladness, rejoicing; delight;

~(èí)äÿí àüëàìàã to cry / to weep* with
/ for joy; Öðÿê ôÿðÿùëÿ äîëóäóð The heart
fills with joy

ôÿðÿùëÿ ç. joyfully; rejoicingly 
ôÿðÿùëÿíäèðèúè ñ. rejoicing, gratifying, glad-

dening; ~ âÿçèééÿò gratifying circumstance
ôÿðÿùëÿíäèðèëìÿê ô. to be* joyed / rejoiced

/ gladdened 
ôÿðÿùëÿíäèðìÿê ô. to joy (d.), to rejoice (d.),

to gladden (d.), to make* glad / happy (d.);
Îüëàíûí ìöâÿôôÿãèééÿòè àíàñûíû(í ãÿë -
áèíè) ôÿðÿùëÿíäèðäè The boy’s success
rejoiced his mother’s heart 

ôÿðÿùëÿíìÿê ô. to joy, to rejoice; to be* glad;
áèð øåéÿ ~ to rejoice at smth; to be* glad
for smth.

ôÿðÿùëè ñ. joyful; joyous; rejoicing, gratifying;
delightful; ~ ýöíëÿð joyful days; ~ âÿçèé -
éÿò gratifying circumstance 
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ôÿðÿùñèç ñ. joyless; unhappy; sad, grievous;
~ ýöíëÿð joyless days; ~ âÿçèééÿò unhappy
circumstance 

ôÿðÿùñèçëèê è. joylessness, unhappiness,
cheerlessness, sadness, grievousness 

ôÿðã è. difference; distinction; disparity; ðèéàç.
difference; áþéöê ~ a great difference
(between); îðòà ~ mean difference; êè÷èê
~ a small difference; àç ~ little difference;
÷îõ ~ much difference; ãèñìÿí ~ partial
difference; éàø ~è disparity in age / years;
éàé èëÿ ãûø àðàñûíäàêû ~ the difference
between summer and winter; ïîåçèéà èëÿ
íÿñð àðàñûíäàêû ~ distinction between
poetry and prose; 5 èëÿ 3-öí ~è èêèäèð the
difference between 5 and 3 is 2; ãèéìÿò
~è, ãèéìÿòäÿ ~ difference in price; êþêëö
/ ÿñàñëû ~ great disparity; ðÿé ~è difference
of opinion; ~ ãîéìàã to distinguish
(between), to discriminate (between);
~ ãîé ìàäàí without distinction (of);
O, ðöòáÿéÿ ôÿðã ãîéìàäàí ùàìû èëÿ
ýþ ðöøäö / ÿë òóòäó He / She shook hands
with everyone, without distinction of rank;
~ åòìÿê to make* a difference; Ôÿðãè éîõ -
äóð It makes no difference; Ôÿðã îíäà -
äûð êè,... The difference is that...; Áóíóí
ìöÿééÿí ôÿðãè âàð It makes some differ-
ence; ~èíè òàïìàã / ùåñàáëàìàã ðèéàç.
to difference; Îíóíëà àðâàäû àðàñûíäà
éàøúà ÿñàñëû / êþêëö ôÿðã âàð There is a
great disparity in / of age between him
and his wife 

ôÿðãëÿíäèðèúè ñ. distinguishing; differentiat-
ing; ~ õöñóñèééÿò distinguishing / differen-
tiating feature 

ôÿðãëÿíäèðèëìÿê ô. to be* distinguished;
to be* differentiated 

ôÿðãëÿíäèðìÿ ôè. distinguishing; differenti-
ation; ~ íèøàíëàðû badges of rank 

ôÿðãëÿíäèðìÿê ô. to distinguish (d. from);
to differentiate (d.), to tell (d.), to differ-
entiate between; (ìöÿééÿí õöñóñèééÿòÿ,
ÿëàìÿòÿ ýþðÿ) to difference (d.) ßêèçëÿðè
áèð-áèðèíäÿí ôÿðãëÿíäèðìÿê î ãÿäÿð äÿ
àñàí äåéèë It is not so easy to distinguish
the twins one from the other; Ñèç úöðáÿúöð
áèòêèëÿðè ôÿðãëÿíäèðìÿéè áàúàðìàëûñûíûç
You must be able to differentiate varieties

of plants; Íèòã èíñàíû ùåéâàíäàí ôÿðã -
ëÿí äèðèð Speech distinguishes men from
animals 

ôÿðãëÿíìÿ ôè. differing; distinction; ~ äèï -
ëîìó honours diploma; ßìÿêäÿ ôÿðãëÿí -
ìÿéÿ ýþðÿ ìåäàë Medal for Distinction
in Labour 

ôÿðãëÿíìÿê ô. 1. to differ (from); Îíëàð áèð-
áèðèíÿ îõøàéûðëàð, àììà çþâãëÿðè ôÿðã -
ëÿíèð They look like each other, but their
tastes differ; Èíýèëèñ äèëè ÿðÿá äèëèíäÿí òà -
ìàìèëÿ ôÿðãëÿíèð English completely dif-
fers from Arabic; 2. (ñå÷èëìÿê) to distin-
guish oneself (for, by); to be* notable (for);
to be* distinguished; Î, þç ñÿëèãÿëèëèéè èëÿ
ôÿðãëÿíèð He / She distinguishes himself /
herself for neatness; èìòàùàíäà ~ to dis-
tinguish oneself in the examination 

ôÿðãëè I. ñ. (îõøàð îëìàéàí) different (from),
unlike; Áó, ÿââÿëêèíäÿí òàìàì ôÿðãëèäèð
This is quite different from the former;
(ôÿðãëÿíÿí) distinctive; êèòàáûí ~ õöñó -
ñèééÿòëÿðè the distinctive features of the
book; (áàøãàëàðûíäàí ñå÷èëÿí) distinct;
Áó òàìàì ôÿðãëè / áàøãà ìÿñÿëÿäèð It is
quite a distinct problem; ~ îëìàã to be*
different (from) / unlike; êþêöíäÿí ~ îë -
ìàã to be* disparate II. ç. differently;
unlike; distinctly; Áóíäàí ôÿðãëè îëàðàã,...
Unlike that... 

ôÿðãëèëèê è. differentness; the state of being
different / unlike / distinctive 

ôÿðãñèç ñ. (è.ñ.) without a difference; (è.ñ.)
without a distinction 

ôÿðãñèçëèê è. lack of difference / distinction 
ôÿðéàä è. 1. scream, loud / sharp cry; 2. cry

for help; ~ åòìÿê 1) to scream; 2) to cry
for help 

ôÿðëè I. ñ. 1. (éàõøû) good; worthy, right;
~ àäàìà a worthy man; ~ èø àäàìû a right
man for the job; 2. (ôàéäàëû) useful; (ìö -
íàñèá, éàðàðëû) proper, suitable; worthy,
worth-while; 3. (ëàéèãëè) decent, decorous;
~ ïàëòàð decent clothes; Îðàéà ýåäÿíäÿ
ÿéíèíÿ ôÿðëè ïàëòàð ýåé Put on some decent
clothes when you go there II. ç. well; prop-
erly; decently; (àéäûí, àíëàøûãëû) plainly;
~ äàíûøìàã to speak* plainly 

ôÿðëè-áàøëû I. ñ. áàõ ôÿðëè Û II. ç. áàõ ôÿðëè ÛÛ 
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ôÿðìàí è. 1. decree, edict, rescript; 2. order,
command; ~ âåðìÿê to issue a decree /
an edict

ôÿðñèç I. è. butterfingers pl., good-for-nothing
II. ñ. (ïèñ) bad, ill, evil, poor; (éàðàðñûç)
worthless, useless, good-for-nothing; (áà -
úàðûãñûç, ãàáèëèééÿòñèç) incapable; unskil-
ful; dull; (ÿôÿë) clumsy 

ôÿðñèçëèê è. (éàðàðñûçëûã) uselessness, unfit-
ness, (ÿôÿëëèê) clumsiness; (áàúàðûãñûçëûã,
ãàáèëèééÿòñèçëèê) incapableness, incapabil-
ity, unskilfulness 

ôÿðø è. 1. carpet, rug; 2. furnishings; ~ äþøÿ -
ìÿê to carpet (d.); to furnish with carpets
/ rugs

ôÿðç I. è. supposition, surmise; ~ åòìÿê to
suppose; to surmise, to assume; to pre-
sume; Ôÿðç åäÿê êè,... (Let’s) suppose
that...; Ôÿðç åäÿê êè, áó äîüðóäóð
Suppose / Assume it to be true, Suppose /
Assume that it is true II. ñ. necessary (for);
indispensable (to), essential, obligatory

ôÿðçÿíä è. (îüóë) son; (þâëàä) child, off-
spring, issue 

ôÿðçÿíäñèç ñ. (îüóëñóç) sonless, without male
issue; (þâëàäñûç) childless 

ôÿðçè ñ. suppositive, suppositional, assump-
tive, conjectural, hypothetical 

ôÿðçèééÿ è. hypothesis, speculation, conjec-
ture; supposition, guess, surmise; ~ éöðöò -
ìÿê to hypothesize 

ôÿðçèééÿ÷è è. one who hypothesizes / makes
hypotheses 

ôÿñ è. fez, night cap 
ôÿñàä è. 1. (ãàðûøûãëûã) sedition, disturbance;

(íèôàã) discord, dissension; (ôèòíÿ) intrigue;
~ òþðÿòìÿê to sow* / to spread* discord,
to sow* dissension, to stir up; 2. òèá. com-
plication, after-effect; õÿñòÿëèéèí ~ëàðû
after-effects of the illness 

ôÿñàä÷û è. intrigant, intriguer; plotter; (ãàäûí)
intrigante 

ôÿñàä÷ûëûã è. intriguing, intriguery 
ôÿñàùÿò è. eloquence, oratory, expressive /

lofty / impassioned utterance 
ôÿñàùÿòëè I. ñ. eloquent, impassioned; ~ íèòã

eloquent / impassioned speech II. ç. elo-
quently; ~ äàíûøìàã to speak* eloquently

ôÿñèë è. 1. season; èëèí ~ëÿðè seasons of a year;
2. chapter; 1-úè / 2-úè / 3-úè âÿ ñ. ~ chapter

one / two / three, etc.; êèòàáûí 1-úè / 2-úè /
3-úö âÿ ñ. ôÿñëè the first / second / third,
etc. chapter of the book 

ôÿñèëÿ è. áèîë. family; ïèøèê ~ñè cat family 
ôÿñèù ñ. eloquent; ~ íàòèã eloquent speaker 
ôÿñëè ñ. wearing / having a fez (on) 
ôÿòèð è. flat bread 
ôÿòù è. conquest; ~ åòìÿê to conquer (d.);

ìÿú. to win* (d.) 
ôÿââàðÿ è. fountain; íåôò ~ñè (oil-) gusher;

~ âóðìàã / âåðìÿê to spring* forth, to
gush; Ãóéóäàí neft ôÿââàðÿ âåðèðäè The
oil was gushing from the well 

ôÿââàðÿëè ñ. (è.ñ.) with / having a fountain;
(è.ñ.) with / having a gusher 

ôûíäûã I. è. hazel, hazel-nut II. ñ. (hazel-)nut;
~ ãàáûüû (hazel-) nutshell; ~ àüàúû hazel;
~ ìåøÿñè hazel wood 

ôûíäûãáóðóí I. è. turned-up nose II. ñ. snub-
nosed; (è.ñ.) with a turned-up nose; ~ ãûç
a girl with a turned-up nose 

ôûíäûããûðàí è. nut-cracker 
ôûíäûãëû ñ. nut-flavoured; ~ konfet nut-

flavoured sweets; ~ äîíäóðìà nut-
flavoured ice-cream

ôûíäûãëûã è. hazel-grove, hazel wood 
ôûíäûãñûíäûðàí è. áàõ ôûíäûããûðàí
ôûíõûðà-ôûíõûðà ç. snorting(ly), sniffing(ly) 
ôûíõûðìàã ô. to snort (at); to sniff; (áóðóíó

ñèëìÿê) to blow* one’s nose 
ôûíõûðûã è. áàõ ôûíõûðòû
ôûíõûðòû è. snort 
ôûð è. knob, lump; abcess, boil; äþøäÿ ~ a lamp

on the breast; ◊ ~û òóòìàã / ãàëõìàã ≅ to
take* it into one’s head (+to inf.) 

ôûð÷à è. brush; ðÿíýñàç ~ñû paintbrush; äèø ~ñû
toothbrush 

ôûð÷àëàìàã ô. to brush (d.) 
ôûð÷àëàíìàã ô. to be* brushed 
ôûð-ôûð ç.: ~ ôûðûëäàìàã to whirligig; to whirl;

Êöëÿê êàüûçëàðû ùàâàäà ôûð-ôûð ôûðëàäûðäû
The wind whirled the papers in the air 

ôûðôûðà è. whirler; (îéóíúàã) whirligig 
ôûðûã I. è. Èøëÿð ôûðûõäûð ≅ Things look blue

II. ñ. bad; Îíóí èøëÿðè ôûðûãäûð His / Her
affairs are going badly 

ôûðûëäàã I. è. fraud, swindle, dirty trick; machi-
nation; shady transaction; hanky-panky
áîò.; (éàëàí) cheating; trickery; (áèúëèê)
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artfulness, artful design, stratagem; (àâàí -
òöðà) shady enterprise; ~ëà on the crook;
~ èøëÿòìÿê to swindle; to cheat; ~ ýÿëìÿê
to dupe (d.), to swindle (d.); ~ëà ìÿøüóë
îëìàã to be* engaged in swindle II. ñ.
fraudful; ~ àäàì áàõ ôûðûëäàã÷û I; ~ èøëÿð
fraudful affairs 

ôûðûëäàã÷û I. è. swindler, shady dealer, crook,
pilferer; (îéóíäà) cheat; rouge II. ñ. rogu-
ish, knavish, fraudful; ~ àäàì a knavish /
fraudful man* 

ôûðûëäàã÷ûëûã è. fraud, swindle, roguery, knav-
ery, imposture, trickery; ~ëà ìÿøüóë îëìàã
to swindle, to be* engaged in shady trick-
ery; (îéóíäà) to cheat 

ôûðûëäàìàã ô. to whirl, to spin*; ◊ ôûðûëäàéûá
ýåòìÿê to whirl away 

ôûðûëäàòìàã ô. 1. to toss (d.); to hurl (d.); to
fling* (d.); to spin* (d.); 2. áàõ ôûðëàòìàã

ôûðûëòû è. whirl; voice of rotation / whirling 
ôûðëàäûëìàã ô. to be* rotated; to be* revolved;

to be* whirled; to be* spun 
ôûðëàíà-ôûðëàíà ç. revolving; rotating; whirling
ôûðëàíàí ñ. rotary, rotating; rotative; rotation-

al; revolving; spinning; whirling, turning
round; ~ ìöùÿððèê rotary engine; ~ ñòóë
adjustable chair 

ôûðëàíäûðûúû I. è. rotator II. ñ. rotative; rotatory
ôûðëàíüàú è. rotor; roller 
ôûðëàíäûðûëìàã ô. áàõ ôûðëàäûëìàã
ôûðëàíäûðìàã ô. áàõ ôûðëàòìàã
ôûðëàíìà I. ôè. rotation; revolution, revolving;

whirl, whirling, whirlabout; spin, spining;
twirl; éåðèí ýöíÿø ÿòðàôûíäà ~ñû the earth’s
revolution round the sun; òÿêÿðèí ~ñû rota-
tion of a wheel; òàì ~ (äþâð) complete
rotation II. ñ. rotary, rotatory, rotative,
rotational; ~ ùÿðÿêÿòè rotary motion 

ôûðëàíìàã ô. to rotate, to revolve (round,
around), to turn (over), to whirl; to spin;
Éåð ùÿì þç îõó ÿòðàôûíäà, ùÿì äÿ ýö -
íÿø ÿòðàôûíäà ôûðëàíûð The Earth revolves
round the Sun and rotates on its own axis 

ôûðëàòäûðìàã ô. to make* smb. rotate / spin /
whirl; to make* smb. turn (on); to cause (d.)
to rotate / to spin; to cause (d.) to turn (on) 

ôûðëàòìàã ô. to rotate (d.), to turn (d. on), to
whirl (d.), to spin* (d.), to twirl (d.)

ôûðëû ñ. knobbly, knobby; (è.ñ.) with a knob;
óúó ~ àüàú a stick with a knob on the end 

ôûðòûã è. snot, snivel; ôûðòûüû àõìàã to snivel;
ôûðòûüû ñèëìÿê to blow* one’s nose 

ôûðòûãëû ñ. snotty; snottynosed; ~ áóðóí a
snotty nose

ôûðòûãëûëûã è. the state of being snotty 
ôûðòûãñûç ñ. snottiless, the state of being snot-

tiless
ôûðòûíà è. gale, storm; ýöúëö ~ strong gale;

Áó àüàúû ôûðòûíà éûõûá This tree has been
blown down in the gale; ~ ãîïàðìàã /
ãàëäûðìàã to stir up a storm 

ôûðòûíàãóøó è. çîîë. storm-petrel, stormy petrel
ôûðòûíàëû ñ. stormy; ~ ùàâà stormy weather 
ôûðòûíàñûç ñ. stormless, galeless; calm 
ôûñ è. hiss; ~ âåðìÿê to hiss 
ôûñ-ôûñ ç. ~ åòìÿê to give* a hiss; ~ ôûñûë äà -

ìàã: 1) to hiss violently; to give* a hiss
violently; 2) to be* very angry 

ôûñûëäàìàã ô. to hiss; to give* a hiss; Èëàíëàð
ôûñûëäàéûð Snakes hiss; Èëàí ôûñûëäàäû The
snake gave a hiss 

ôûñûëòû è. hiss 
ôûñûëòûëû ñ. hissing; ~ ñÿñ hissing sound 
ôûñãûðûã è. áîò. 1. (tufan) windstorm; (ãàð òó -

ôàíû) snow-storm; Áàéûðäà áèð ôûñãûðûã
âàð êè,... There is such a windstorm out-
side, There is a such snow-storm outside...
2. (ùàé-êöé, ãàëìàãàë) turmoil, tumult,
clamour; ~ ãîïàðìàã / ãàëäûðìàã to set*
up a clamour 

ôûñãûðìàã ô. spurt, jet; Ñó äåøèê áîðóäàí
ôûñãûðûðäû The water was spurting from the
broken pipe; Ñó ôûñãûðäû The water jetted

ôûñãûðòìàã ô. 1. to set* (d. on, against); èòè
àäàìûí öñòöíÿ ~ to set* a dog on smb.;
2. áîò. to smoke (a cigarette); ãÿëéàí ~ to
have* puff at a pipe; to smoke a pipe 

ôûñòûã I. è. áîò. beech II. ñ. beech; (ôûñòûãäàí
ãàéûðûëìûø) beechen; ~ ãîçàñû beechmast,
beechnut; ~ éàüû beechnut oil 

ôûñòûãëûã è. beech-grove, beech wood 
ôûøäûðûã è. whistle; ~ ÷àëìàã to whistle; ~a

áàñìàã to hiss (d.), to catcall (d.); áèð êÿñè
~a áàñìàã to hiss smb. away / down / off
/ out 

ôûøäûðûãëàìàã ô. to whistle, to give* a whis-
tle; áèð êÿñè ~ to whistle smb. 

ôûøûëäàìàã ô. to hiss, to fizz 
ôûøûëäàòäûðìàã ô. áàõ ôûñûëäàòìàã
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ôûøûëäàòìàã ô. to cause (d.) to fizz 
ôûøûëäàéàí ñ. fizzing 
ôûøûëòû è. fizz, sizzling 
ôûøãûðûã è. 1. gush; spurt, squirt; 2. whistle;

~ ÷àëìàã to whistle 
ôûøãûðûãëà ç. 1. gushingly, with a gush; 2. with

a whistle 
ôûøãûðìà ôè. gushing, gush, spurting, spurt,

squirting, squirt 
ôûøãûðìàã ô. to spurt (from), to gush (out of

/ forth from), to spring* forth, to squirt;
(ïöñêöðìÿê) to erupt; Îíóí éàðàñûíäàí
ãàí ôûøãûðûðäû Blood was spurting from /
gushing out of his / her wound 

ôûøãûðòìàã ô. to squirt (d.); O, ñóéó öñòöìÿ
ôûøãûðòäû He / She squirted the water
over me

ôèáðà è. fibre 
ôèáðèí è. ôèçèîë. fibrin 
ôèáðîìà è. òèá. fibroma (pl. fibromata) 
ôèäàí è. shoot, offshoot; sucker 
ôèãóð è. 1. figure; ùÿíäÿñè ~ geometrical

figure; 2. øàùì. chess-man, piece; (ãó -
ìàðäà) picture-card, face-card 

ôèãóðëó ñ. figured, figure; shaped; form;
~ êîíêè ñöðìÿ figure skating; ~ ó÷óø àâ.
acrobatic flight; ~ êÿðïèú shaped brick;
~ êîíêè ñöðÿí figure skater 

ôèêèð è. thought; idea; conception; mind;
(äö øöíúÿ, õÿéàëàò) mediation; reflection;
(ðÿé, ìöëàùèçÿ) opinion; notion; (íèééÿò)
thought, intention; àéäûí ~ bright / clear
thought / idea / conception; lucid mind; ãÿ -
ðÿçëè ~ preconceived idea, preconception;
ãÿôèë éàðàíàí ~ sudden thought; äîëàøûã
~ confused / tangled / muddled thought
(idea, conception); knotty idea; ÿñàñ ~ fun-
damental / basic idea; éàíëûø ~ wrong /
incorrect idea / conception; Áó ôèêèð éàí -
ëûøäûð This conception is wrong; êþùíÿ
~ old / out-of-date idea (conception,
thought); òÿùðèô îëóíìóø ~ mispresented
/ perverted / distorted idea (conception);
~ àéäûíëûüû clarity of thought / idea; lucid-
ity of mind; ~ àéðûëûüû difference / cleavage
/ divergence of opinion; ~ äîëàøûãëûüû con-
fusion of thought; ~ àïàðìàã to fall* into
thinking, to become* thoughtful; Îíó ôèêèð
àïàðäû He / She fell into thinking; ~ âåð -

ìÿê: 1) to pay* attention (to), to take*
notice (of); Îíà ôèêèð âåðìÿéèí Take no
notice of him; 2) (ãàéüûñûíà ãàëìàã) to
take*care (of), to think* (of); Ñÿùùÿòè -
íèçÿ ôèêèð âåðèí Take care / Think of your
health; ~ åòìÿê: 1) (ôèêèðëÿøìÿê) to think*
(about, of), to ponder (over); Íÿ ôèêèð åëÿ -
éèðñÿí? What are you thinking about?
2) (êÿäÿðëÿíìÿê, ãÿì éåìÿê) to grieve
(about, at, for, over); to lament (d.), to brood
(over); ~ èðÿëè ñöðìÿê to put* forward an
idea / a conception; ~ éàðàòìàã to form
an opinion (about); to give* an idea (of);
~ éöðöòìÿê to reason; ~ ñþéëÿìÿê / äå -
ìÿê to speak* (about, on); to utter / to
express an opinion (about); þç ôèêðèíè ñþé -
ëÿìÿê to express / to utter one’s opinion
(about), to give* one’s view (on); O, áó
ùàãäà þç ôèêðèíè ñþéëÿéèá He / She has
given his / her view on it; áèð / øåéèí ÿëåé -
ùèíÿ / ëåùèíÿ ~ ñþéëÿìÿê to declare opin-
ion against / for smth.; ~ ÷ÿêìÿê to grieve
(about); àüëûíà ~ ýÿëìÿê: Ãÿôëÿòÿí àü -
ëûìà áåëÿ áèð ôèêèð ýÿëäè Suddenly such
an idea entered / flashed across my mind,
Suddenly such a thought struck me /
occured to me; (ôèëàí) ~äÿ îëìàã to keep*
the idea that...; Abide* by the thought /
Notion that...; Ìÿí áó ôèêèðäÿéÿì êè,...
I am of the opinion that...; þçö ùàããûíäà
éöêñÿê ~äÿ îëìàã to have* a high opin-
ion of oneself, to think* very well / highly
/ too much of oneself; to think* no small
beer of oneself èäèîì.; åéíè ~äÿ îëìàã
to be* of the same opinion; ÿââÿëêè / ùÿ -
ìèí ~äÿ ãàëìàã to remain of the same
opinion; äÿðèí ôèêðÿ ýåòìÿê / äàëìàã
to be* lost / sunk in thought, to be* plunged
in a deep reverie (on, about); to muse (on,
upon, over); Äÿðèí ôèêðÿ äàëàðàã î, ñààò -
ëàðëà îòóðäó He / She sat musing for hours;
ãÿìýèí ~ (ëÿð)ÿ äàëìàã / ãÿðã îëìàã to
be* lost in gloomy reflection (on); to brood
(on, over); O, êöíúäÿ îòóðóá þç ìöñè -
áÿòëÿðè ùàããûíäà ãÿìýèí ôèêèðëÿðÿ ãÿðã
îëìóøäó Sitting in the corner he / she
was lost in gloomy reflection on his / her
own misfortunes; ôèêðÿ òÿðÿôäàð îëìàã /
÷ûõìàã to uphold* the idea / conception /
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option; ôèêðè àéäûíëàøäûðìàã to elucidate
the idea / thought / conception; ôèêðè áÿ -
éÿíìÿê to approve the idea; ôèêðè èçàù
åòìÿê to explain / to interpret the idea /
conception; ôèêðè ìöäàôèÿ åòìÿê to make*
a stand for the idea / conception / opinion;
þç ôèêðèíè ìöäàôèÿ åòìÿê to assert one’s
point of view / opinion / idea; ôèêðè òÿñäèã
åòìÿê to confirm the idea / conception;
ôèêðè òÿùðèô åòìÿê to distort / to pervert /
to mispresent the thought; ãÿòè ôèêðè îë -
ìàã to have* a good mind; Îíóí ãÿòè
ôèêðè âàðäû êè, ìÿíèì ùàããûìäà ïîëèñÿ
õÿáÿð / ìÿëóìàò âåðñèí He / She had a
good mind to report me to the police; þç
ôèêðè îëìàã to have* one’s own idea /
notion / opinion (about); ôèêðèíäÿ îëìàã
(íèééÿòèíäÿ îëìàã) to have* a thought /
an intention (to+inf. / of+ger.); Îíóí ôèêðè
âàð êè, éåíè áèð êèòàá éàçñûí He / She has
a thought / an intention of writing a new
book; ôèêðèíäÿ àðàøäûðìàã / ýþòöð-ãîé
åòìÿê to deliberate (d.), to ruminate (over,
about, on, upon), to meditate (on, upon),
to turn over in one’s mind (d.); O ñîí ùà -
äèñÿëÿðè ôèêðèíäÿ àðàøäûðäû He / She was
ruminating over the recent events, He / She
was turning over the recent events in his /
her mind; ôèêðèíäÿ áèð øåé òóòìàã to
think* of smth.; Ôèêðèíäÿ áèð ðÿãÿì òóò
Think of a number; ôèêðèíäÿí äàøûíìàã
/ ÿë ÷ÿêìÿê to give* up the thought / idea
(of+ger.); Îðàéà ýåòìÿê ôèêðèíäÿí ÿë
÷ÿê / äàøûí Give up the thought / idea of
going there; ôèêðèíäÿí ÷ûõìàã áàõ óíóò -
ìàã; ôèêðèíäÿí ÷ûõìàìàã / ýåòìÿìÿê
(áèð êÿñ, áèð øåé) to have* smb. / smth. on
one’s mind; ôèêðèíÿ äöøìÿê (áèð øåé åò -
ìÿê) to have* an intention (to+inf.); O,
åâëÿíìÿê ôèêðèíÿ äöøöá He has an inten-
tion to marry; ~èíè äàüûòìàã to disperse
one’s thoughts; ~èíè äÿéèøìÿê to change
one’s mind; Î, ýåòìÿê èñòÿéèðäè, ëàêèí
ôèêðèíè äÿéèøäè He / She wanted to go, but
changed his / her mind; ~èíè òîïëàìàã /
úÿìëÿ(øäèð)ìÿê to collect one’s thoughts;
Ôèêðèìúÿ,... In my opinion; Ìöÿëëèôèí
ôèê ðèíúÿ,... According to the author...;
Ìÿí áó ôèêèðäÿéÿì êè,... I am of the

opinion that..., Ôèêèð ìÿíè öçöð The
thought tortures / tears me 

ôèêèð-õÿéàë è. reflection; muse; thought 
ôèêèðëè-ôèêèðëè ç. thoughtfully, pensively 
ôèêèðëÿøìÿäÿí ç. 1. without thinking; thought-

lessly; Î, ôèêèðëÿøìÿäÿí úàâàá âåðäè He
/ She answered without thinking; 2. (ýþòöð-
ãîé åòìÿäÿí) without deliberation; (äÿð -
ùàë) offhand; Ñèç áóíó ôèêèðëÿøìÿäÿí åäÿ
áèëÿðñèíèç You can do it offhand; Ìÿí ôè -
êèðëÿøìÿäÿí ñèçÿ úàâàá âåðÿ áèëìÿðÿì
I can’t give you an answer offhand 

ôèêèðëÿøìÿê ô. 1. to think* (about, of, over);
to ponder (over); to consider (d.); Áèç êÿí -
äÿ ýåòìÿê ùàããûíäà ôèêèðëÿøèðèê We are
thinking about / of going to the country;
2. (äÿðèíäÿí) to muse (on, upon, over);
(ôèêðèíäÿ àðàøäûðìàã) to ruminate (on),
to meditate (about, on, over); O, ñîí ùà -
äè ñÿëÿð ùàããûíäà ôèêèðëÿøèðäè He / She
was ruminating / meditating on the recent
events; 3. (õÿéàëûíäà ýþòöð-ãîé åéìÿê)
todeliberate (d.); Îíëàð ôèêèðëÿøèðäèëÿð, òÿ -
çÿ ìàøûí àëñûíëàð, éà éîõ They were delib-
erating whether to buy a new car or not;
áàøãàñû ùàããûíäà ~ to think* of other peo-
ple; þçö ùàããûíäà ~ to think* of oneself

ôèêèðëè I. ñ. thoughtful, (è.ñ.) full of thought;
pensive, looking pensive; given of rever-
ie; ruminant; ~ áàõûø(ëàð) / íÿçÿð(ëÿð)
thoughtful look(s); ~ ñèôÿò / öç thoughtful
face; ~ îëìàã to be* thoughtful / pensive
/ ruminant; to be* fallen into a reverie
II. ç. thoughtfully, pensively; ~ ýþðöíìÿê
to look pensive / thoughtful 

ôèêèðëèëèê è. thoughtfulness, pensiveness;
reverie

ôèêèðñèç ñ. 1. thoughtless; (è.ñ.) manifesting
lack of thought; 2. (ãàéüûñûç) careless; gay

ôèêèðñèçëèê è. 1. thoughtlessness; lack of
thought; 2. (ãàéüûñûçëûã) carelessness; gay-
ness

ôèêèð-çèêèð è. thought; reflection; ~ åòìÿê to
think* hardly (about, over); to brood (over,
about) 

ôèêðÿí ç. mentally; intellectually 
ôèêðè ñ. mental; intellectual 
ôèêñàæ è. 1. fot. fixing agent; 2. ðÿñ. fixative;

~ åòìÿê to fix (d.)
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ôèêñàòîð è. òåõ. 1. pawl, stop, latch, holder;
2. (ñà÷ ö÷öí) fixer, fixing solution 

ôèêóñ è. áîò. ficus 
ôèë I. è. çîîë. elephant; áàëà ~ elephant calf;

äèøè~ cow-elephant, elephant cow, she-ele-
phant; åðêÿê ~ he-elephant; Äÿâÿäÿí áþ -
éöê ôèë äÿ âàð çÿðá. ìÿñ. ≅ There is a still
higher / more powerful authority to appeal
to II. ñ. elephant, elephantine; ~ áàüûðòûñû
elephant trumpet; ~ áàëàñû elephant calf;
~ äèøè tusk; ~ ñöìöéö ivory; ~ áîéäà ele-
phantine; ◊ ~ õÿñòÿëèéè òèá. elephantiasis;
◊ ~ ãóëàüûíäà éàòìàã ≅ to be* unaware
(of), to be* in ignorance (of) 

ôèëàí ÿâ. such and such; so and so; ~ ñààòäà
at such and such hour; ~ øåéëÿð such and
such things; ~ úöð so and so 

ôèëàí-áåùìàí ÿâ. so and so; this and this;
that and other 

ôèëàí-ôÿñìÿêàí ÿâ. áàõ ôèëàí-áåùìàí
ôèëàíêÿñ ÿâ. so-and-so; such person; Ôèëàí -

êÿñèí äåäèéèíÿ ãóëàã àñìà Take no notice
of what so-and-so says 

ôèëàíòðîï è. philanthropist 
ôèëàíòðîïèéà è. philanthropy 
ôèëàðìîíèéà è. philarmonic society 
ôèëàòåëèñò I. è. philatelist; II. ñ. philatelic; ~ëÿð

úÿìèééÿòè Philatelic Society 
ôèëàòåëèéà è. philately 
ôèëàòåëèçì è. philatelism 
ôèëáàí è. elephant driver, elephanteer 
ôèëáÿäÿí ñ. elephantine 
ôèëèàë è. branch; subsidary; èíñòèòóòóí ~û

branch of the Institute
ôèëèç I. è. ore; ãûçûë / ýöìöø / ìèñ / ìàãíèò /

ìàíãàí ~è gold / silver / copper / mag-
netic / manganese ore; äÿìèð ~è iron-ore,
iron-stone; ~è çÿíýèíëÿøäèðìÿê / ñàôëàø -
äûðìàã to dress ore; ~è éóìàã to wash ore
II. ñ. ore; ~ éàòàüû ore deposit; ~ ìÿäÿíè
pit, mine; ~ ùþâçÿñè mining basin 

ôèëèç÷ûõàðàí è. miner 
ôèëèçëè ñ. ore-bearing 
ôèëèçñàôëàøäûðìà è. oredressing 
ôèëì è. film; àìåð. movie; áÿäèè ~ feature

film; ãûñàìåòðàæëû ~ short film; ðÿíýëè
~ colour / technicolour film; ñÿíÿäëè ~a
documentary (film); record film; äóáëéàæ
åäèëìèø / îëóíìóø ~ dubbed film; ñÿñëè

~ sound-film; talkie áîò.; ñÿññèç ~ silent
film; òàììåòðàæëû ~ full-length film; õðî -
íèêàë ~ news-reel; ~ ÷ÿêìÿê to make* a
film; to shoot* a film; ~è äóáëéàæ åòìÿê
to dub a film; ~è åêðàíëàðà áóðàõìàã to
release a film 

ôèëìîñêîï è. film viewing device 
ôèëìîòåêà è. film library / collection 
ôèëîëîýèéà è. philology; ~ åëìëÿðè doktoru

Doctor of philology; ~ åëìëÿðè íàìèçÿäè
Candidate of philology 

ôèëîëîæè ñ. philological; ~ ôàêöëòÿ philologi-
cal faculty / department 

ôèëîëîã è. philologist; ~ îëìàã to be* a philol-
ogist

ôèëîñîô è. philosopher 
ôèëîñîôúàñûíà ç. philosophically, like a

philosopher
ôèëîñîôàíÿ I. ñ. philosophical; ~ ôèêèðëÿð

philosophical ideas II. ç. philosophically,
like a philosopher; ~ äàíûøìàã to speak*
philosophically 

ôèëòð è. filter; (ðàäèîäà) sifter; èøûã ~è light
filter

ôèëòðàñèéà è. filtration 
ôèëòðëè ñ. (è.ñ.) furnished with a filter / sifter 
ôèí I. è. Finn II. ñ. Finnish; ~ äèëè Finnish, the

Finnish language 
ôèíàë I. è. 1. finale; (ïéåñäÿ) denouement;

2. èä. final II. ñ. final; ~ éàðûøëàðû èä. finals
/ sports finals; ~ ýþðöøö èä. Final 

ôèíàë÷û è. èä. participant / participator of the
final(s)

ôèíúàí è. cup; áèð ~ äîëóñó cupful; áèð ~ ÷àé
/ ãÿùâÿ a cup of tea / coffee 

ôèíúÿ I. ñ. Finnish, in Finnish; ~-èíýèëèñúÿ
ëöüÿò Finnish-English dictionary II. ç.
Finnish, in Finnish; ~ äàíûøìàã to speak*
Finnish, to speak* the Finnish language;
~ éàçìàã to write* in Finnish 

ôèíèêèéàëû è. Phoenician 
ôèíèø è. èä. finish; ~ÿ ÷àòìàã to come* to

finish
ôèíêà è. Finnish dagger / knife 
ôèðàâàí I. ñ. stumptuous, luxurious, prosper-

ous, well-to-do; ~ ùÿéàò / éàøàéûø luxuri-
ous / stumptuous life; life of luxury II. ç.
luxuriously, stumptuously, prosperously;
~ éàøàìàã to live in luxury; to live on the
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fat of the land èäèîì.; to live / to be* in
clover èäèîì.; to live in plenty èäèîì.

ôèðàâàíëûã è. luxury, prosperity; luxurious life
ôèðèøòÿ è. angel 
ôèðìà è. firm 
ôèðíè è. firni (starchy jelly of milk and rice

flour)
ôèðîí è. 1. òàð. Pharaoh; 2. ìÿú. tyrant; a cruel

person / man* 
ôèðîíëóã è. ìÿú. tyrany; cruelty; ◊ ~ åòìÿê

to tyranize, to act / to behave like Pharaoh
[`fe7rou]

ôèðóçÿ è. (precious stone) turquoise 
ôèðóçÿéè ñ. turquoise, (è.ñ.) of turquoise colour
ôèñãàðìîíèéà è. mus. harmonium 
ôèøÿíý è. (sky-)rocket; firework; ~ àòìàã

to let* off a rocket
ôèøÿíýáàçëûã è. fire-works pl. 
ôèò è. 1. (ñÿñ) whistle; (çàâîäóí, ôàáðèêèí)

hooting; (àâòîìîáèëèí) honk; ùÿéÿúàí ~è
alarm whistle; 2. (àëÿò) whistle; hooter;
(àâòîìîáèëäÿ) motor-car horn; honk;
(ôàá ðèêäÿ, çàâîääà) factory whistle;
~ âåðìÿê / ÷àëìàã (àüûçëà) to whistle;
(ôèòëÿ) to blow* a whistle, to hoot; to honk;
íàùàð ~è âåðìÿê to pipe (to) dinner; ~ âå -
ðèëÿíäÿ / ÷àëûíàíäà at the sound of whis-
tle; when the whistle blows; Ôàáðèêèí ôèòè
÷àëûíûð The factory whistle is hooting /
shrieking; ◊ ~ÿ áàñìàã to hiss (d.), to cat-
call (d.); àêòéîðó ~ÿ áàñìàã to hiss an
actor off the stage, to catcall an actor

ôèòÿ è. 1. apron (especially for screening one’s
privates in the public bath); 2. hairdresser’s
sheet (for covering client’s breast); ~ áàü -
ëàìàã / òóòìàã: 1) to wind* an apron
round one’s thighs in the public bath; 2) to
cover client’s breast with a sheet at the
hairdresser’s 

ôèòèë è. 1. áàõ ïèëòÿ (2-úè ìÿíàäà); 2. slow-
match

ôèòëÿìÿê ô. 1. to whistle, to pipe; íàùàðà
~ to pipe to dinner; 2. ìÿú. to set* (d. on);
èòè áèð êÿñèí öñòöíÿ ~ to set* a dog on smb.

ôèòíÿ è. intrigue; sedition; provocation; mis-
chief; ~ ñàëìàã / òþðÿòìÿê to make* mis-
chief

ôèòíÿáàç è. intrigant, (ãàäûí) intrigante;
intriguer, plotter

ôèòíÿáàçëûã è. intriguing, intriguery 
ôèòíÿ÷è è. áàõ ôèòíÿêàð Û 
ôèòíÿ÷èëèê è. áàõ ôèòíÿêàðëûã
ôèòíÿ-ôÿñàä è. áàõ ôèòíÿ
ôèòíÿêàð I. è. mischief-maker, mischief-hatch-

er, trouble-maker; (ïðîâîêàòîð) provoca-
teur; stool-pigeon áîò.; provoker, instigator
II. ñ. mischief-making, mischief-hatching;
trouble-making; provocative 

ôèòíÿêàðëûã è. (àðà ãàðûøäûðìà) trouble-mak-
ing, instigation; (ïðîâîêàñèéà) provocation

ôèòðÿ è. alms, charity (given at the close of
Ramadan)

ôèòðÿí ç. by nature; naturally 
ôèòðÿò è. nature, character 
ôèòðÿòÿí ç. áàõ ôèòðÿí
ôèòðÿ-çÿêàò è. áàõ ôèòðÿ
ôèòðè ñ. inborn, innate, native; ~ àüûë innate /

native intellect / wit; mother wit èäèîì. áîò.;
~ èñòåäàä inborn / innate talent; ~ ãàáè -
ëèééÿò innate / natural abilities pl.

ôèòâà è. 1. decision / judgement (of a Muslim
jurist); 2. instigation, incitement; setting-on;
~ âåðìÿê; 1) to give* / to pronounce a
judgement; 2) to instigate (d. to), to incite
(d. to)

ôèòâà÷û è. instigator; (àðà ãûçûøäûðàí) fire hand
áîò.; provoker 

ôèòâàëàìàã ô. to instigate (d. to), to set* (on) 
ôèçèê è. physicist 
ôèçèêà è. physics 
ôèçèêè ñ. physical; ~ ÿìÿê physical / manual

labour; ~ êèìéà physical chemistry; ~ úîü -
ðàôèéà physical geography 

ôèçèêè-ðèéàçè ñ. physico-mathematical, phys-
ical and mathematical 

ôèçèêøöíàñ è. áàõ ôèçèê
ôèçèêøöíàñëûã è. áàõ ôèçèêà
ôèçèîêðàò è. èãò. physiocrat 
ôèçèîêðàòèê ñ. physiocratic 
ôèçèîëîýèéà è. physiology 
ôèçèîëîæè ñ. physiological; ~ ìÿùëóë physio-

logical / salt solution 
ôèçèîëîã è. physiologist 
ôèçèîíîìèñò è. physiognomist 
ôèçèîíîìèéà è. physiognomy 
ôèçèîòåðàïåâò è. physiotherapeutist 
ôèçèîòåðàïåâòèê ñ. physiotherapy (attr.); ~ êà -

áèíåò physiotherapy room 
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ôèçèîòåðàïèéà è. òèá. physiotherapy, physical
therapy 

ôëàêîí è. bottle; ÿòèð ~u scent bottle; áèð ~ ÿòèð
a bottle of perfume / scent 

ôëàãìàí è. äÿí. 1. (çàáèò) flag-officer;
2. (ýÿìè) flagship; ~ ýÿìèñè flagship

ôëàãøòîã è. flagstaff
ôëàìàíä I. è. Fleming; ~ëàð òîï. è. the Flemish

II. ñ. Flemish; ~ äèëè Flemish, the Flemish
language 

ôëàìàíäúà ç. Flemish; in Flemish; ~ äàíûø -
ìàã to speak* Flemish / the Flemish lan-
guage

ôëàìèíãî è. çîîë. flamingo 
ôëàíåë è. òåõ. flanel 
ôëåáèò è. òèá. phlebitis 
ôëåêñèéà è. äèë÷. inflexion; äàõèëè ~ internal

inflexion
ôëåêòèâ ñ. äèë÷. inflected; ~ äèëëÿð inflected

languages 
ôëåãìàòèê I. è. phlegmatic person II. ñ. phleg-

matic 
ôëåãìàòèêëèê è. phlegmatic character / nature

/ behaviour 
ôëåãìàòèçì è. phlegm, coolness, apathy 
ôëåéòà è. flute; ~(äà) ÷àëìàã to play the flute 
ôëåéòà÷àëàí è. áàõ ôëåéòà÷û
ôëåéòà÷û è. flutist 
ôëåéòà÷ûëûã è. the profession of a flutist 
ôëèýåë è. outbuilding, outhouse 
ôëîðà è. flora 
ôëîðåíñèéàëû è. Florentine 
ôëîðèí è. òàð. (ñèêêÿ ïóë) florin 
ôëöýåð è. weathercock, weather-vane 
ôëöñ è. swollen cheek 
ôîêñòðîò è. foxtrot; ~ îéíàìàã to dance the

foxtrot 
ôîêóñ I. è. ôèç., òèá. focus; çÿëçÿëÿíèí ôîêóñó

focus of an earthquake; ~a ýÿòèðìÿê to
bring* to a focus II. ñ. focal; ~ ìÿñàôÿñè
focal distance / length III. è. (conjuring)
trick; (kartla) card-trick; ~ ýþñòÿðìÿê to
juggle, to conjure, to do* conjuring tricks 

ôîêóñ÷ó è. conjurer, juggler 
ôîêóñ÷óëóã è. jugglery, juggling; legerde-

main; ~ åòìÿê to juggle 
ôîêóñëàøäûðìàã ô. to focus (d.), to bring* to

a focus (d.) 
ôîëêëîð è. folk-lore 
ôîëêëîð÷ó è. áàõ ôîëêëîðøöíàñ

ôîëêëîðøöíàñ è. specialist in folk-lore 
ôîëêëîðøöíàñëûã è. folk-lore studies 
ôîëãà è. foil; ãûçûë ~ gold foil 
ôîí è. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) background; ~óíäà

against the background (of); èøûãëû ~äà
against a light background, on a light back-
ground 

ôîíä è. fund; åùòèéàò ~ó reserve fund; ÿìÿê
ùàããû ~ó wage fund; direktor ~ó director’s
fund; ìÿíçèë ~ó housing resources; ãûçûë
~ó fund / stock of gold; éàðäûì ~ó relief
fund; ÿñàñ ëöüÿò ~ó basic word stock; ñÿ -
íà éåíèí ÿñàñ ~ëàðû basic funds of industry

ôîíåì è. äèë÷. phoneme 
ôîíåìàòèê ñ. äèë÷. phonemic 
ôîíåòèê ñ. äèë÷. phonetic; ~ òðàíñêðèïñèéà

phonetic transcription 
ôîíåòèêà è. äèë÷. phonetics; Ôîíåòèêà äèë÷è ëè -

éèí áèð áþëìÿñèäèð Phonetics is a branch
of linguistics 

ôîíåòèñò è. phonetician 
ôîíîãðàô è. phonograph 
ôîíîãðàôèéà è. phonography 
ôîíîãðàì è. phonogram 
ôîíîëîýèéà è. phonology 
ôîíîëîæè ñ. phonologic(al) 
ôîíîìåòð è. ôèç. phonometer 
ôîíîìåòðèê ñ. phonometric(al) 
ôîíòàí è. fountain; ñó ~û a fountain of water;

íåôò ~û oil-gusher; ~ âóðìàã to gush, to
spring* forth 

ôîíòàíëàìàã ô. to gush, to spring* forth 
ôîíòàíâóðàí ñ. gushing; ~ íåôò ãóéóñó gush-

ing oil-well 
ôîðìà è. 1. form; shape; ~ âÿ ìÿçìóí form

and content; ôåë ~ñû verbal form; ãðàìàòèê
~ëàð grammatical forms; ãóòóíóí ~ñû the
shape of the box; 2. òåõ. (ãÿëèá) mould;
3. (ãèéàôÿ) uniform; ~äà îëìàã 1) to be*
in good form, to feel* fit; 2) to be* in the
uniform; ~äà îëìàìàã to be* out of form;
~ âåðìÿê to give* a form / shape (to)

ôîðìàäöçÿëäèúè ñ. formative; ~ øÿêèë÷èëÿð
formative suffixes; word-changing suffixes

ôîðìàë I. ñ. formal, formalistic; nominal;
~ ìöíàñèáÿò formal attitude, lack of inter-
est; ~ ìÿíòèã formal logic; ~ ìåíèúåð
nominal manager; ~ metod formalistic
method II. ç. formally; nominally; ~ ùÿ -
ðÿêÿò åòìÿê to act formally 
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ôîðìàëàøäûðûëìàã ô. to be* given a form /
shape (to); to be* moulded 

ôîðìàëàøäûðìàã ô. to form (d.), to give* a
form (to); to shape (d.), to give* a shape
(to); to mould (d.); õàñèééÿòè ~ to mould /
to build* up the character 

ôîðìàëàøìà ôè. formation, being formed;
being moulded; shaping, being shaped 

ôîðìàëàøìàã ô. to be* formed; to be* mould-
ed; to shape, to be* shaped; to develop into

ôîðìàëëàøäûðûëìàã ô. to be made formal 
ôîðìàëëàøäûðìàã ô. to make* formal 
ôîðìàëëàøìà ôè. getting / becoming formal 
ôîðìàëëàøìàã ô. to get* / to become* formal
ôîðìàëû ñ. shaped; (è.ñ.) of the form; in the

form (of) 
ôîðìàëèí è. ÿúç. formalin 
ôîðìàëèñò è. formalist 
ôîðìàëèñòúÿñèíÿ ç. formally, in a formalistic

way / manner 
ôîðìàëèñòèê ñ. formalistic 
ôîðìàëèçì è. formalism; formality 
ôîðìàëëàøäûðûëìàã ô. to be* given a form

/ shape (to); to be* moulded 
ôîðìàëëàøäûðìàã ô. to form (d.), to give* a

form (to); to shape (d.), to give* a shape
(to); to mould (d.); õàñèééÿòè ~ to mould
/ to build* up the character 

ôîðìàëëûã è. formality; ãàíóíóí ôîðìàëëûüû
formality of law 

ôîðìàñûç ñ. formless; shapeless; (ãèéàôÿñèç)
uniformless 

ôîðìàñûçëûã è. formlessness; shapelessness 
ôîðìàñèéà è. ñèéà., ãåîë. formation; structure;

ãåîëîæè ~ geological formation; èúòè ìàè-
èãòèñàäè ~ social and economic structure 

ôîðìàò è. format, size; type face (of a book);
êèòàáûí ~û the format of the book 

ôîðìàòèâ è. formative 
ôîðìóë è. áàõ ôîðìóëà
ôîðìóëà è. formula (pl. -as, -ae) 
ôîðìóëéàð è. 1. service list; 2. ticket, card;

ðÿñìè ~ official list 
ôîðñè. áîò. swagger; ~ åòìÿê áàõ ôîðñëàíìàã
ôîðñëàíìàã ô. áîò. to swagger 
ôîðñëó ñ. áîò. swaggering 
ôîðñóíêà è. òåõ. sprayer; oil / fuel burner 
ôîðòåïèàíî è. piano; upright piano; ~(äà) ÷àë -

ìàã to play the piano 

ôîðòåïèàíî÷ó è. áàõ ïèàíî÷ó
ôîðóì è. forum; áåéíÿëõàëã ~ international

forum
ôîðâàðä è. èä. forward 
ôîñôàò è. êèì. phosphate 
ôîñôîð I. è. êèì. phosphorus II. ñ. phosphoric;

~ òóðøóñó phosphoric acid 
ôîñôîðèò è. ìèíåð. phosphorite 
ôîñôîðëàøäûðìàã ô. to phosphorate (d.) 
ôîñôîðëàøìàã ô. to be* phosphorated; to turn

into phosphorate 
ôîñôîðëó ñ. phosphorus; phosphorescent; (è.ñ.)

(mixed) with phosphorate 
ôîñýåí è. êèì. phosgen 
ôîòî I. è. photo, photograph; ~ ÷ÿêìÿê to

take* a photo (of), to photograph (d.) II. ñ.
photographic; ~ êàüûçû photographic paper

ôîòîàëáîì è. album of photo(graph)s 
ôîòîàïàðàò è. camera
ôîòîàòåëéå è. photographer’s (studio)
ôîòîáþéöäöúö è. enlarger 
ôîòîåëåìåíò è. photoelectric cell, photocell,

photopile 
ôîòîåòöä è. photographic sketch 
ôîòîýåíèê ñ. photogenic; ~ ñèôÿò photogenic

face
ôîòîõðîìèéà è. photochromy 
ôîòîõðîíèêà è. pictorial review 
ôîòîêàìåðà è. áàõ ôîòàïàðàò
ôîòîêèìéà è. photochemistry 
ôîòîêèìéÿâè ñ. photochemical 
ôîòîãðàô è. photographer; ùÿâÿñêàð ~ ama-

teur photographer; ïåøÿêàð ~ professional
photographer 

ôîòîãðàô÷û è. áàõ ôîòîãðàô
ôîòîãðàôèê ñ. photographic 
ôîòîãðàôëûã è. profession of a photographer 
ôîòîãðàôèéà è. 1. photography; ðÿíýëè ~ colour

photography; àü-ãàðà ~ black and white
photography; 2. (atelye) photographer’s
(studio)

ôîòîëàáîðàòîðèéà è. photolaboratory, photolab
ôîòîëåíò è. (photographic) film 
ôîòîëèç è. êèì. photolysis 
ôîòîìåõàíèê è. photomechanic 
ôîòîìåõàíèêà è. photomechanics 
ôîòîìåõàíèêè ñ. photomechanical 
ôîòîìåòðèê ñ. photometric 
ôîòîìåòðèéà è. ôèç. photometry 
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ôîòîìîíòàæ è. photomontage 
ôîòîìöõáèð è. newspaper / magazine photog-

rapher
ôîòîîáéåêòèâ è. lens 
ôîòîïëéîíêà è. áàõ ôîòîëåíò
ôîòîðåêëàì è. photographic advertisement;

picture advertisement 
ôîòîðåïîðòàæ è. picture story, photo-report 
ôîòîðåïîðòéîð è. áàõ ôîòîìöõáèð
ôîòîñÿðýè è. photo-exhibition 
ôîòîñèíêîãðàôèéà è. ïîëèãð. photozincography
ôîòîñèíòåòèê ñ. photosynthetic 
ôîòîñèíòåç è. áîò., áèîë. photosynthesis 
ôîòîñóðÿò è. photographic copy 
ôîòîøÿêèë è. photo, photograph 
ôîòîòåõíîëîýèéà è. phototechnology 
ôîòîòåëåôîí è. phototelephone 
ôîòîòåëåãðàô è. phototelegraph 
ôîòîòåëåãðàì è. phototelegram 
ôîòîòåðàïèéà è. òèá. phototherapy 
ôîéå è. foyer; crush-room áîò.
ôîéåëè ñ. (è.ñ.) with a foyer / a crush-room,

(è.ñ.) having a foyer / a crush-room
ôîéåñèç ñ. foyerless, (è.ñ.) without a foyer /

a crush-room 
ôþâã è. top, summit; ~öíäÿ about, up, on, upon
ôþâãÿëàäÿ ñ. extraordinary; unusual; uncom-

mon; extreme; ~ ñóðÿòäÿ extraordinarily;
extremely; ~ âÿçèééÿò extraordinary situ-
ation; (þëêÿäÿ) state of emergency;
~ ñÿëà ùèééÿò extraordinary power; ~ ñåñ -
ñèéà extraordinary session; ~ ùàäèñÿ
extraordinary accident; ~ òÿäáèð / þë÷ö
extraordinary measures; ~ âÿ ñÿëàùèééÿòëè
ñÿôèð Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary

ôþâãÿëàäÿëèê è. unusualness; singularity, rar-
ity; extraordinary character 

ôþâãÿëáÿøÿð I. è. superman*, a man of great
ability II. ñ. superhuman, superman 

ôþâãÿëòÿáèè ñ. supernatural, preternatural;
~ âàðëûã supernatural being; ~ ãöââÿëÿð
preternatural forces 

ôþâãÿëòÿáèèëèê è. supernatural character / fea-
ture

ôþâðÿí ñ. instantly, immediately 
ôþâðè ñ. instant, instantaneous, immediate 
ôþâò è. missing; ~ åòìÿê to miss (d.); ôöðñÿòè

~ åòìÿê to miss an opportunity; ~ îëìàã
to die, to pass away 

ôðàê è. dress-coat, tail-coat, swallow-tail(s),
evening dress 

ôðàêèéàëû è. Thracian 
ôðàêëû ñ. wearing a dress-coat / a tail-coat;

in a dress-coat / a tail-coat 
ôðàêñèéà I. è. 1. ñèéà. fraction; group, faction;

ïàðòèéà ~ëàðû party factions; ~ëàð àðà -
ñû(íäà) ìöáàðèçÿ struggle between fac-
tions; factional conflict; 2. êèì. fraction;
éöíýöë ~ light fractions; ~ëàðà àéûðìàã /
ïàð÷àëàìã êèì. to fractionate (d.) II. ñ.
factional; fractional; factious; ~ çèääèééÿòè
factional conflict; ~ äèñòèëàñèéàñû êèì. frac-
tional distillation 

ôðàêñèéà÷û è. ñèéà. factionary, factionist, fac-
tioneer

ôðàêñèéà÷ûëûã è. ñèéà. factionalism, fraction-
alism

ôðàãìåíò è. fragment 
ôðàãìåíòàð ñ. fragmentary 
ôðàãìåíòàðëûã è. fragmentariness; fragmen-

tary character (of) 
ôðàíê è. (pul) franc 
ôðàíêëàð è. òàð. Franks 
ôðàíñûç I. è. Frenchman*, (ãàäûí)

Frenchwoman* II. ñ. French; ~ äèëè French,
the French language; ~-èíýèëèñúÿ ëöüÿò
French-English dictionary

ôðàíñûçúà I. ñ. French, in French, in the
French language; ~ éàçìàã to write* in
French II. ç. French, in French; ~ äà íûø -
ìàã to speak* French 

ôðàíñûçëàøäûðûëìàã ô. to be* Frenchified 
ôðàíñûçëàøäûðìàã ô. to Frenchify (d.) 
ôðàíñûçëàøìàã ô. to Frenchify, to become*

/ to be* Frenchified 
ôðàíñûçëàøìûø ñ. Frenchified 
ôðàçà è. phrase; àäè ~ ordinary phrase 
ôðàçåîëîýèéà è. phraseology 
ôðàçåîëîæè ñ. phraseological; ~ ëöüÿò phrase-

ological dictionary; ~ áèðëÿøìÿ phrasel-
ogical unit 

ôðåãàò è. 1. äÿí. frigate; 2. çîîë. frigate-
bird

ôðåñêà è. ðÿñ. fresco
ôðåçåð è. òåõ. cutter, milling; ~ äÿçýàùû

milling-machine
ôðåçåð÷è è. milling-machine operator 
ôðåçåðëÿìÿê ô. òåõ. to mill (d.), to cut* (d.)
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ôðîíòàë ñ. frontal; ~ ùöúóì frontal / direct
attack; ~ ñîðüó frontal interrogation / inter-
rogatory / questioning 

ôðóêòîçà è. êèì. fructose 
ôóãà è. ìóñ. fugue [fju:g]
ôóãàñ è. fougasse; high-explosive; ~ áîìáàñû

high-explosive / demolition bomb 
ôóíäàìåíòàë ñ. fundamental; substantial;

solid; basic; ~ áèíà a solid building; ~ òÿä -
ãèãàò fundamental investigation / research;
~ ÿñÿð basic work; ~ ñóðÿòäÿ / øÿêèëäÿ fun-
damentally 

ôóíèêóëéîð è. funicular (railway) 
ôóíêñèîíàë 1. ñ. ðèéàç. functional; ~ ùåñàá -

ëàìà functional calculus; ~ àñûëûëûã func-
tional dependence; 2. òèá. dynamic disease;
~ öðÿê õÿñòÿëèéè functional heart-trouble 

ôóíêñèîíàëëûã è. functionality, functional
dependence 

ôóíêñèéà è. function; òþðÿìÿ ~ ðèéàç. derived
function; òÿðñ(èìÿ) ~ ðèéàç. inverse func-
tion; ~ èôà åòìÿê to function, to fulfil a
function (of); ~ äàøûìàã to function (as),
to functionate (as) 

ôóíò I. è. (÷ÿêè þë÷öñö) pound II. è. (ïóë âà -
ùèäè): ~ (ñòåðëèíã) pound (sterling) 

ôóò è. (óçóíëóã þë÷öñö) foot 
ôóòáîë è. football; àìåð. soccer; ~ îéíàìàã

to play football 
ôóòáîë÷ó è. football-player; footballer 
ôóòáîë÷óëóã è. the profession of a football-

player
ôóòëéàð è. case; àëÿò ~û instrument case 
ôóòóðèñò è. futurist 
ôóòóðèçì è. èí. futurism 
ôöçåëéàæ è. fuselage [-z9-], hull
ôöçóí ç. more, much more
ôöðñÿò è. good* opportunity, convenient /

opportune moment; ~ äöøìÿê to have*
good* opportunity; ~è ÿëäÿí âåðìÿê (ôþâòÿ
âåðìÿê) to miss good* opportunity, to
waste an opportunity / a chance 

ôöñöíêàð ñ. charming, fascinating, captivat-
ing, lovely, delightful; ~ òÿáÿññöì charm-
ing / captivating smile; ~ ãàäûí / ãûç /
òÿ ðàíÿ / ìÿíçÿðÿ lovely woman* / girl
/ melody / view

ôöñóíêàðúàñûíà ç. áàõ ôöñóíêàðëûãëà
ôöñóíêàðëûã è. fascination, captivation, charm
ôöñóíêàðëûãëà ç. charmingly; delightfully;

fascinatingly; ~ ýöëöìñÿìÿê to smile
charmingly / delightfully

ôðîíòàë ôöñóíêàðëûãëà



Ýý
Ý, ý the 9th letter of the Azerbaijani alphabet 
ýàù áàü. now... now; ~ áóðàäà ~ îðàäà now

here, now there, here and there 
ýàùäàíáèð ç. sometimes, at times, from time

to time, now and then, now and again
ýàù-ýàù ç. áàõ ýàùäàíáèð
ýàï è. chat; chatter; talk, conversation; ~ åò -

ìÿê / âóðìàã to chat, to have* a chat
(on, about); Ýàïû êÿñèí! Stop chattering! 

ýàï÷û I. è. chatterer, chatterbox; talker; ~ îë -
ìàã to be* a chatterer / chatterbox II. ñ.
chatty; talkative; ~ ãàäûí a chatty / talka-
tive woman* 

ýàï÷ûëûã è. talkativeness; chattering 
ýàâàëû I. è. plum II. ñ. plum; ~ àüàúû plum

tree; ~ úåìè plum jam 
ýàâàëûëûã è. plum-tree grove 
ýåú I. ñ. late; tardy; ~ ãîíàã late guest; ~ îë -

ìàã to be* late; ~ ÷àòìà tardy arrival II. ç.
late, tardily; Àâòîáóñ 5 äÿãèãÿ ýåú ýÿëäè
The bus arrived 5 minutes late / later 

ýåúÿ I. è. 1. night; áöòöí ~ all night; áèð ~äÿ
within a night; Ãöòá ~ñè the Polar night;
Ìèí áèð ~ The Arabian Nights; êå÷ÿí
~ last night; ñàáàù ~ tomorrow night;
2. (ýåúÿâàõòû) at night; ~ èøëÿìÿê to work
at night; ~äÿí õåéëè êå÷ìèø late at night;
Áÿéàç ýåúÿëÿð White Nights; óçóí ~ëÿð
long nights; ~ óçóíó nightlong; ùÿð
~ nightly, every night II. ñ. night; ~ ãàòàðû
night train; ~ èøè night work; ~ âàõòû night-
time; ~ íþâáÿñè night shift; ~ ýþçÿò÷èñè
night-watchman*; ~ êþéíÿéè (êèøè ö÷öí)
night-shirt; (ãàäûí ö÷öí) night-gown,
night-dress; ~ ìÿêòÿáè night school 

ýåúÿáÿýöíäöç ñ. night and day, day and night
ýåúäÿí ç. áàõ òåçäÿí
ýåúÿ-ýöíäöç ñ. night and day; the clock

round, round the clock 
ýåúÿ-ýöíäöçëö ç. áàõ ýåúÿáÿýöíäöç
ýåúÿêÿïÿíÿéè è. áàõ ïÿðâàíÿ
ýåúÿêîðëóüó è. night blindness 
ýåúÿãóøó è. 1. áàõ éàðàñà; 2. ä.ä. one who

can’t sleep by nights 

ýåúÿëÿìÿê ô. to pass the night, to spend*
the night, to stay (for) the night, to stay
overnight; ÷þëäÿ ~ to spend* the night in
the open 

ýåúÿëè-ýöíäöçëö ñ. áàõ ýåúÿ-ýöíäöç
ýåúÿëèê ñ.: áèð ~ smth. enough for a night;

for a night 
ýåúÿïàïàüû è. nightcap 
ýåúÿéàðû ç. midnight; ~äà at midnight; ~äàí

ñîíðà after midnight; ~äàí ÿââÿë before
midnight 

ýåúÿéàðûñû ç. midnight; Îíëàð øÿùÿðÿ ýåúÿ -
éàðûñû ÷àòäûëàð They arrived in the city at
midnight 

ýåú-ýåú ç. seldom, rarely, not often 
ýåúèêäèðìÿê ô. 1. to cause to be late, to

make* smb. be late; 2. to delay; úàâàáû
~ to delay one’s answer, to be* slow in
answer; ìÿâàúèáè ~ to fail to pay out
salaries / wages in time, to withhold*
salaries / wages 

ýåúèêìÿê ô. 1. to be* late, to be* overdue;
áåø äÿãèãÿ ~ to be* five minutes late /
overdue; Ãàòàð / òÿééàðÿ / àâòîáóñ âÿ ñ.
îí äÿãèãÿ ýåúèêèð The train / the plane /
the bus, etc. is ten minutes late / overdue;
2. (áèð øåéÿ / áèð éåðÿ ýåúèêìÿê) to be*
late for; äÿðñÿ ~ to be* late for the lesson;
ãàòàðà ~ to be* late for the train, to miss
one’s train; 3. to stay too long, to linger
(on, over) 

ýåú-òåç ç. sooner or later, some time or other,
early or late 

ýåúéåòèðÿí ñ. late ripening; late 
ýåäÿ-ýåäÿ ç. going, in motion; ~ éàòìàã

to fall* asleep on one’s feet 
ýåäÿí-ýÿëÿí è. visitors, callers; guests;

passers-by
ýåäÿð-ýÿëìÿç è. ä.ä. exile; Siberia 
ýåäèø è. 1. going-away / out / off; leaving,

departure; 2. øàùì. move; (ãóìàðäà)
lead, turn; Ýåäèø ñèçèíäèð øàùì. it is your
move; (ãóìàðäà) It is your lead; àòëà
~ øàùì. move of the knight; àüûëëû ~ clever
move

ýåäèø-ýÿëèø è. 1. motion; traffic; comings and
goings; ñÿðíèøèí ~è passenger traffic; êö÷ÿ
~è street traffic; 2. (ÿëàãÿ) intercourse; rela-
tion; ~è êÿñìÿê to break* off with smb. 
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ýåí I. è. áèîë. gene [d=i:n] II. ñ. wide, broad;
~ ãàïû wide door; ~ éîë wide road; ~ ÷àé
wide / broad river; ~ òóìàí / éóáêà wide
skirt

ýåí-áîë I. ñ. 1. spacious, roomy; (ýåéèì)
loose, wide; ~ çàë spacious hall; 2. free;
~ ùÿéàò free and untrammelled life II. ç.
~ éàøàìàã to live in easy circumstances,
to live a well-to-do life 

ýåí-áîëëóã è. (ìÿêàí) expanse; ìÿú. free-
dom, liberty 

ýåíäÿí ç. afar, from afar, at a distance, from
a distance; ~ áàõìàã to look from a dis-
tance

ýåíäÿí-ýåíÿ ç. áàõ ýåíäÿí
ýåíåàëîýèéà è. genealogy 
ýåíåàëîæè ñ. genealogical; ~ úÿäâÿë genealog-

ical table 
ýåíåðàë I. è. general; (ôàìèëèéà ãàðøûñûíäà)

General; îðäó ~û general of the Army II. ñ.
general’s; ~ ðöòáÿñè generalship, rank of
general

ýåíåðàëèññèìóñ è. Generalissimo (pl. -os)
ýåíåðàëèòåò è. the generals pl., the general

officers pl.
ýåíåðàë-ãóáåðíàòîð è. governor-general 
ýåíåðàë-ëåéòåíàíò è. lieutenant-general 
ýåíåðàëëûã è. the position of a general 
ýåíåðàë-ìàéîð è. major-general 
ýåíåðàë-ïîëêîâíèê è. colonel-general 
ýåíåðàñèéà è. ôèç. generation 
ýåíåðàòîð è. tex. generator; ãàç ~ó gas gen-

erator / producer; úÿðÿéàí ~ó dynamo;
äÿ éèøÿí úÿðÿéàí ~ó alternator; ñàáèò úÿ -
ðÿéàí ~ó direct-current generator 

ýåíåòèê ñ. genetic 
ýåíåòèêà è. genetics pl. 
ýåíåçèñ è. genesis, origin 
ýåíÿëäèëìÿê ô. to be* widened / broadened 
ýåíÿëìÿê ô. to broaden, to widen, to expand,

to gain in breadth, to become* widened
/ broadened; ×àé áó éåðäÿ ýåíÿëèð The
river broadens (out) at this point 

ýåíÿëòäèðìÿê ô. to ask / to cause s.o. to widen
(d.), to ask / to force s.o. to broaden (d.);
to cause s.o. to expand (d.) 

ýåíÿëòìÿê ô. to enlarge (d.), to widen (d.);
to expand (d.); òÿñèð äàèðÿñèíè ~ to extend
the sphere of influence; éîëó ~ to widen
the road 

ýåíèø I. ñ. wide, broad, large; spacious, vast;
extensive; ~ ãàïû wide door; ~ éîë wide
road; ~ åêðàí broad screen; ~ äöíéàýþ -
ðöøö broad outlook; ~ ìÿíàäà in the broad
sense; ~ êöòëÿëÿð the broad / vast masses;
~ ïëàí extensive plan; ~ òèêèíòè wide-scale
construction; ~ ìèãéàñäà on a large scale;
åëìè íàèëèééÿòëÿðèí ~ òÿòáèãè wide / spread
adoption of scientific advances; ~ àèëÿ a
large family; ~ öðÿê ìÿú. large heart;
~ ÿðàçè / ìÿêàí vast space; ~ òàíûøëûã
extensive acquaintance; ~ ÿäÿáèééàò volu-
minous literature; ~ çàë spacious hall II. ç.
wide, widely; ùÿì äÿ ìÿú. broadly; ~ à÷ -
ìàã to open wide; ýþçëÿðèíè ~ à÷ìàã to
open one’s eyes wide; Ãàïûëàð ýåíèø à÷ûë -
ìûøäû The doors stood wide open; ~ òà -
íûíìûø widely-known 

ýåíèøàëûíëû ñ. (è.ñ.) with a large forehead 
ýåíèøåêðàíëû ñ. wide-screen; ~ ôèëì wide-

screen film
ýåíèøùÿúìëè ñ. capacious; large, vast, broad 
ýåíèøêþêñëö ñ. broad-chested; ~ êèøè / àäàì

a broad-chested man* / person 
ýåíèøãÿëáëè ñ. open-hearted, broad-minded;

~ àäàì an open-hearted man* / person 
ýåíèøãÿëáëèêëÿ ç. broad-mindedly, open-

heartedly
ýåíèøãÿëáëèëèê è. open-heartedness, broad-

mindedness 
ýåíèøëÿäèëìÿê ô. to be* widened / broadened,

to become* vast / larger
ýåíèøëÿìÿê ô. to wide (d.), to broad (d.),

to enlarge (d.)
ýåíèøëÿíäèðìÿê ô. to broaden (d.), to enlarge

(d.), to widen (d.); äöíéàýþðöøöíö ~ to
widen the mind; to broaden the outlook;
òÿñèð äàèðÿñèíè ~ to extend the sphere of
influence 

ýåíèøëÿíìÿê ô. to expand, to dilate, to
become* wider / broader; Ãûçäûðûëäûãäà
ìåòàëëàð ýåíèøëÿíèð Metals expand when
they are heated; Îíóí ýþçëÿðè äÿùøÿòäÿí
ýåíèøëÿíäè His / Her eyes dilated with terror

ýåíèøëÿòäèðìÿê ô. áàõ ýåíèøëÿòìÿê
ýåíèøëÿòìÿê ô. to cause to become wider /

broader / larger 
ýåíèøëèê è. broadness, largeness, expanse, spa-

ciousness, wide 
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ýåíèøòÿùÿð ñ. (ïàëòàð) loose, easy-fitting;
somewhat large / broad

ýåíèøöðÿêëè ñ. áàõ ýåíèøãÿëáëè
ýåíèøöðÿêëèëèê è. áàõ ýåíèøãÿëáëèëèê
ýåíèòìÿê ô. 1. (ãîâìàã) to drive* out (d.),

to turn out (d.); to turn out of the house;
2. áàõ àçûòìàã

ýåîáîòàíèêà è. geobotany 
ýåîäåçèñò è. geodesist 
ýåîäåçèéà è. geodesy 
ýåîôèçèêà è. geophysics 
ýåîôèçèêè ñ. geophysical 
ýåîêèìéà è. geochemistry [-ke-] 
ýåîêèìéÿâè ñ. geochemical [-ke-] 
ýåîëîýèéà è. geology 
ýåîëîæè ñ. geological 
ýåîëîã è. geologist 
ýåîñåíòðèê ñ. geocentric 
ýåîñåíòðèçì è. geocentrism 
ýåðá è. arms pl., coat of arms; Äþâëÿò ~è State

Emblem, National Emblem 
ýåð÷ÿê I. ñ. true, trustworthy; actual, real

II. ç. truly, correctly 
ýåð÷ÿêäÿí ç. truly, seriously, in earnest; Ñèç

ýåð÷ÿêäÿí äàíûøûðñûíûç?! Are you seri-
ous?!

ýåð÷ÿêëÿíìÿê ô. áàõ ýåð÷ÿêëÿøìÿê
ýåð÷ÿêëÿøìÿê ô. to be* going to become true,

to become* true / real 
ýåð÷ÿêëè ç. truly, really 
ýåð÷ÿêëèê è. reality, life; trustworthiness; ìö -

àñèð ~ present-day reality / life; èìêàíû
ýåð ÷ÿêëèéÿ ÷åâèðìÿê to turn possibility
into reality; ýåð÷ÿêëèéÿ ÷åâðèëìÿê to
become* true, to be* translated into life,
to become* a reality 

ýåðè ç. back, backwards; ~ àääûì àòìàã to
make* a step back / backwards; ~ âåðìÿê
/ ãàéòàðìàã to return (d.), to give* back
(d.); ñþçöíö ~ ýþòöðìÿê to take* back
one’s words, to retract; ä.ä. to eat* one’s
words; ~ áàõìàã to look back; ñààòû
~ ÷ÿê ìÿê to put* a watch / a clock back;
~ ãàëìàã: 1) to fall* / to drop behind, to
lag behind; ìÿú. to be* backward, to be*
behind; ùÿéàòäàí ~ ãàëìàã to lag behind
life, to fail to keep pace with life; áåø il
~ ãàëìàã to be* five years behind; 2) (ñà -
àò) to be* slow; Ñààò îí äÿãèãÿ ýåðè ãàëûð

The watch / the clock is ten minutes slow;
~ äþíìÿê 1) to return, to be* / to come*
back; Ìÿí èñòÿéèðÿì êè, î ýåðè äþíñöí
I want him / her to come back; 2) to turn
(round); áèð êÿñèí ñÿñèíÿ ~ äþíìÿê to
turn at smb.’s voice; ~ äóðìàã to step
back; to step aside (from); to walk away
(from); ~ äöøìÿê to fall* / to drop behind,
to lag behind; ìÿú. to be* behind, to be*
behindhand

ýåðèäÿ ç. behind; ~ ãîéìàã to leave* (far)
behind (d.); Áöòöí ÷ÿòèíëèêëÿð ýåðèäÿ ãà -
ëûá All hardships have been left behind 

ýåðèäÿí ç. from behind 
ýåðè-ýåðè ç. backwards; ~ ýåòìÿê to walk

backwards, to go* / to move backwards 
ýåðèëÿìÿ ôè. lag, lagging, behind; ~íè àðàäàí

ãàëäûðìàã to eliminate the lag, to catch*
up with the arrears 

ýåðèëÿìÿê ô. 1. to fall* / to lag behind; (áèð
èøè éåðèíÿ éåòèðìÿêäÿ) to be* behind-
hand; 2. (àðûãëàìàã) to lose* flesh, to
grow* thin 

ýåðèëÿòìÿê ô. to cause to fall / to lag behind 
ýåðèëèê è. backwardness; lagging behind, lag;

ýåðèëèéè àðàäàí ãàëäûðìàã to catch* up
with the arrears 

ýåðèéÿ ç. áàõ ýåðè
ýåðìàíèñò è. äèë÷. Germanist, specialist in

German philology 
ýåðìàíèñòèêà è. äèë÷. Germanic philology 
ýåðìàíèçì è. äèë÷. Germanism 
ýåðìàíèóì è. êèì. germanium 
ýåðìåòèê I. ñ. hermetic II. ç. hermetically;

~ áàüëàíìûø hermetically sealed 
ýåñòàïî è. Gestapo 
ýåñòàïî÷ó è. one who works at Gestapo 
ýåòäèêúÿ ç. gradually, little by little; (âàõò)

as time goes on; (ìÿñàôÿ) as you move on
ýåò-ýåäÿ ç. áàõ ýåòäèêúÿ
ýåò-ýÿë è. 1. intercourse; dealings pl.; relation,

visit; 2. red tape; procrastination; ~ÿ ñàë -
ìàã áàõ ñöðöíäöðìÿê

ýåòùàýåò è. 1. going continually; 2. disaster,
misfortune 

ýåòìÿê ô. 1. to go*; to walk; ãîë-ãîëà ~ to
walk arm-in-arm; èøÿ ~ to go* to work;
êÿøôèééàòà ~ ùÿðá. to go* on reconnais-
sance; îâà ~ to go* shooting, to go* hunt-
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ing; 2. (áàø ÷ÿêìÿê) to go* to see (d.),
to attend (d.), to visit (d.); òåàòðà ~ to go*
to the theatre; ìÿêòÿáÿ ~ to go* to school;
(îõóìàã) to attend school; ìöùàçèðÿéÿ
~ to attend lectures; Î ùÿð ýöí îíëàðà ýå -
äèð He / She visits them every day; 3. (÷ûõûá
ýåòìÿê, éîëà äöøìÿê) to leave*, to go*
away / off, to depart, to start; èøäÿí ~ to
leave* work; âÿçèôÿäÿí ~ to leave* one’s
post, to resign one’s post; ñÿùíÿäÿí ~ to
leave* stage, to retire from the stage;
Ãàòàð ñààò 5-äÿ ýåäèð The train leaves
/ starts / departs at 5

ýåòìÿëè ñ. worth going / visiting 
ýåéäèðèëìÿê ô. 1. to be* dressed; 2. (òàõûë -

ìàã) to be* put on 
ýåéäèðìÿê ô. to clothe (d.), to dress (d.); Î,

óøàüû ýåéäèðäè He / She dressed the child 
ýåéäèðòìÿê ô. 1. to ask / to cause s.o. to put

on (d.); to ask / to cause s.o. to array; 2. to
ask / to cause s.o. to be dressed 

ýåéèá-êåúèíìÿê ô. to dress up, to smarten
(oneself) up; to array oneself (in) 

ýåéèëìÿê ô. to be* worn; to be* dressed 
ýåéèì è. clothes pl., garments pl., attire; (ÿí

éàõøû ëèáàñ) array; öñò ~ëÿðè street-clothes;
èø ~ëÿðè overalls; áàø ~ëÿðè head-gear, head-
dress; alt ~ëÿðè underclothes, undercloth-
ing, underwear 

ýåéèì-êåúèì è. áàõ ïàëòàð
ýåéèìëè ñ. dressed; (ýþçÿë) arrayed; ìàâè

~ attired in blue, dressed in blue
ýåéèìëè-êåúèìëè ñ. well-dressed, arrayed
ýåéèíúÿê è. áàõ ýåéèì
ýåéèíäèðèá-êåúèíäèðìÿê ô. to dress up (d.);

to attire (d.), to dress out (d.); to array (d. in)
ýåéèíäèðìÿê ô. áàõ ýåéäèðìÿê
ýåéèíäèðòìÿê ô. áàõ ýåéäèðòìÿê
ýåéèíèá-êåúèíìÿê ô. áàõ ýåéèá-êå÷èíìÿê
ýåéèíèêëè I. ñ. full dressed; (è.ñ.) with one’s

clothes on II. ç. dressedly, with one’s
dress on

ýåéèíìÿê ô. to put* on (d.), to dress (one-
self); éàõøû ~ to dress well; to array one-
self (in)

ýåéèøäèðìÿê ô. to cause (d.) to feel itch 
ýåéèøèê è. itch; ~ hiss åòìÿê to feel itch 
ýåéèøìÿê ô. to itch; Îíóí áóðíó ýåéèøèð

His / Her nose itches 

ýåéìÿê ô. to put* on (d.); (ãÿøÿíý) to array;
Î íÿ ýåéìèøäè? What (clothes) did he /
she wear?, What (clothes) had he / she
(got) on?

ýÿáÿ è. carpet; rug; ~ äþøÿìÿê to carpet (d.);
ñåùèðëè ~ the magic carpet 

ýÿáÿ÷è è. áàõ ýÿáÿòîõóéàí
ýÿáÿðäèëìÿê ô. êîá. to be* killed / perished 
ýÿáÿðìÿê ô. êîá to die, to perish (with); to

fall*; àúûíäàí ~ to die of hunger; to per-
ish with hunger 

ýÿáÿðòìÿê ô. êîá to kill (d.), to cause to die
(d.), to perish (d.) 

ýÿáÿòîõóéàí è. carpet-maker, carpet-weaver
ýÿäà è. serf, bondsman*, bondman*; ìÿú.

groveller 
ýÿäàëûã è. the state of being serf / bondman* 
ýÿäÿ è. 1. ä.ä. boy; 2. boy servant 
ýÿäÿ-ýöäÿ è. bondmen, grovellers; dishon-

ourable persons, riff-raff 
ýÿäèê è. áàõ àøûðûì (1-úè ìÿíàäà)
ýÿëäè-ýåäÿð ñ. áàõ ìöâÿããÿòè
ýÿëäèêúÿ ç. gradually, little by little, day by

day
ýÿëÿúÿê I. è. the future, time to come; ~äÿ in

the future; ýÿëÿúÿéÿ àðõàéûí îëìàã to face
the future calmly / confidently, to look
ahead calmly / confidently; Ýÿëÿúÿê ýþñ -
òÿðÿð The future will show; ~äÿí õÿáÿð
âåðìÿê to forecast the future II. ñ. future;
next, coming, forthcoming; ~ íÿñèë the next
/ coming generation; generation to come,
succeeding generation; ~ ùàäèñÿëÿð forth-
coming events; ~ ýöí the day to come;
◊ ~ çàìàí ãðàì. the future tense; ~ çà -
ìàíûí ãåéðè-ìöÿééÿí ôîðìàñû ãðàì. the
Future Indefinite Tense form; ~ çàìàíûí
äàâàìåäèúè ôîðìàñû ãðàì. The Future
Continuous tense form; ~ çàìàíûí áèòìèø
ôîðìàñû ãðàì. The Future Perfect Tense
form; ~ çàìàíûí äàâàì åäèá áèòÿúÿê ôîð -
ìàñû ãðàì. The Future Perfect Continuous
Tense form

ýÿëÿí ñ. coming, next; forthcoming; ~ ùÿôòÿ
/ àé / èë âÿ ñ. next week / month / year, etc.;
~ ñå÷êè next election; ~ ìþâñöì coming
season; ~ îüëàí coming boy; ~ èëäÿ in the
coming year; ~ èúëàñ next meeting; ~ äÿôÿ
next time; ~ äÿðñäÿ at the next lesson 
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ýÿëÿí-ýåäÿí ñ. áàõ ýåäÿí-ýÿëÿí
ýÿë-ýåò è. áàõ ýåò-ýÿë
ýÿë-ýÿë ç.: ~ äåìÿê to call, to invite, to attract
ýÿëèá-÷àòìàã ô. to arrive; Îíëàð åâÿ ýåú

ýÿëèá ÷àòäûëàð They arrived home late 
ýÿëèá-÷ûõìàã ô. to arrive; Îíëàð åâÿ ýåú

ýÿëèá ÷ûõäûëàð They arrived home late 
ýÿëèá-êå÷ìÿê ô. to come* and to pass 
ýÿëèá-ýåäÿí ñ. áàõ ýåäÿí-ýÿëÿí
ýÿëèìëè ñ. profitable, gainful, having a gain 
ýÿëèí I. è. 1. bride, fiancee fr. [f9`a:nse9]; ~ êþ -

÷öðìÿê to see* the bride off to the house
of the bridegroom; 2. (îüóëóí àðâàäû)
daughter-in-law (pl. daughters-in-law);
3. (ãàðäàø àðâàäû) sister-in-law (pl. sis-
ters-in-law) II. ñ. bridal; ~ ïàëòàðû a bridal
dress

ýÿëèíúÿ áàü. as to, as regards; Ìÿíÿ ýÿëèíúÿ...
As to me..., Èêèíúè ìÿñÿëÿéÿ ýÿëèíúÿ...
As regards the second question... 

ýÿëèíúèê è. doll; (òåàòðäà) puppet 
ýÿëèð è. income; profit, return; õàëèñ ~ net

profit; ~ âåðìÿê / ýÿòèðìÿê to bring* in
an income; to be* profitable; èëëèê ~ annual
income; (äþâëÿòäÿ) annual revenue; ìèëëè
~ national income; çÿùìÿòñèç ~ unearned
income: (ðöøâÿò) bribe 

ýÿëèð-÷ûõàð è. income and expenditure 
ýÿëèðëè ñ. profitable, paying, lucrative, remu-

nerative; òÿñÿððöôàòûí ~ ñàùÿñè the prof-
itable branch of the economy; ýÿëèðëè ìö -
ãàâèëÿ lucrative contract; ~ èø lucrative
trade

ýÿëèðëèëèê è. profitableness; profitability, remu-
nerativeness, lucrativeness 

ýÿëèðñèç ñ. unprofitable, profitless, unremu-
nerative, unlucrative 

ýÿëèðñèçëèê è. unprofitableness, unlucrativeness
ýÿëèðâåðÿí ñ. áàõ ýÿëèðëè
ýÿëèø-ýåäèø è. áàõ ýåäèø-ýÿëèø
ýÿëèøèýþçÿë I. ñ. accidental, by chance, unex-

pected II. ç. accidentally, by chance, unex-
pectedly 

ýÿëìÿê ô. 1. to come*; to arrive; ùàêè ìèé -
éÿòÿ ~ to come* to power; íÿòèúÿéÿ ~ to
come* to a conclusion; to arrive at a con-
clusion; ðàçûëûüà ~ to come* to an agree-
ment / understanding, to come* to terms;
ñîíà ~ to come* to an end; äÿùøÿòÿ ~ to

be* horrified; àüëûíà ~ to occur to smb.,
to come* into smb.’s mind, to cross smb.’s
mind; Îíóí àüëûíà ýÿëäè êè,... It occured
to him that..., It came into his mind that...,
It crossed his mind that...; þçöíÿ ~ to
come* to oneself; ùóøà ~ to come* to one’s
sense, to regain one’s consciousness / one’s
sense; ä.ä. to come* round; 2. to appear,
to present oneself; ìÿùêÿìÿéÿ ~ to
appear before the court; ýþñòÿðèëÿí âàõò
~ to present oneself at the fixed / appoint-
ed time; 3. to reach one’s ears, to be* heard;
to come*; Ãîíøó îòàãäàí ñÿñ ýÿëèðäè
Sounds were heard from the next room;
4. to seem (to); Ìÿíÿ åëÿ ýÿëÿð êè,... It
seems to me that...; 5. to fit; Áó ïàëòàð
ñèçÿ ýÿëèð This dress fits you; 6. to weigh;
Áó 5 êã. ýÿëÿð It may weigh 5 kgs. 

ýÿìè I. è. ship, vessel; steamer; liner; òèúàðÿò
~ñè merchant ship / vessel; ùÿðáè ~ war-
ship, man-of-war; ~ èëÿ ýåòìÿê to go* a
board (the) ship; éåëêÿíëè ~ sailing ship;
áàëèíà îâëàéà ~ whale-boat, whaleship;
áà ëûã îâëàéàí ~ fishing-boat; ñÿðíèøèí ~ñè
passenger ship; éöê ~ñè freight ship II. ñ.
naval; ship’s; ship; ~ ìöùÿíäèñè naval
architect; ~ ùåéÿòè ship’s crew; ~ òÿðñàíÿñè
shipyard, dockyard 

ýÿìèúèê è. a small / a little boat 
ýÿìè÷è è. boatswain; ä.ä. bosun [`bousn]
ýÿìè÷èëèê è. navigation; seafaring 
ýÿìèãàéûðàí è. shipwright, shipbuilder, ùÿðá.

naval architect 
ýÿìèãàéûðìà I. è. shipbuilding II. ñ. ship-

building; ~ òÿðñàíÿñè shipbuilding yard 
ýÿìèðèúè è. çîîë. rodent; ~ëÿð çîîë. rodents 
ýÿìèðèê è. bite; the mark of gnawing 
ýÿìèðèëìÿê ô. to be* gnawed [n6:d] 
ýÿìèðèøäèðìÿê ô. to cause to gnaw each

other / one another 
ýÿìèðèøìÿê ô. to gnaw [n6:] each other /

one another 
ýÿìèðìÿê ô. to gnaw (d.); ñöìöê (èò âÿ ñ.)

~ to gnaw a bone; (àäàì.) to pick a bone 
ýÿìèðòëÿìÿê ô. áàõ ýÿìèðìÿê
ýÿìèðòëÿíìÿê ô. to be* gnawed 
ýÿíú I. è. youth, youths; áèð äÿñòÿ ~ a group

of youths; þëêÿíèí ~ëÿðè the youth of the
country II. ñ. young; ~ íÿñèë the young(er)
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generation; ~ ñå÷èúèëÿð the young electors;
~ ïèîíåðëÿð young pioneers; ~ òÿáèÿò÷è
young naturalist III. ç. ~ ýþðöíìÿê to
look young 

ýÿíúúÿñèíÿ ç. youthfully 
ýÿíúëÿøäèðèëìÿê ô. to be* rejuvenated (by) 
ýÿíúÿøäèðìÿê ô. to rejuvenate (d.) 
ýÿíúëÿøìÿê ô. to become* / to grow* / to get*

younger, to look younger, to become* reju-
venated

ýÿíúëèê I. è. 1. youth; youthfulness; èêèíúè
~ second youth; 2. òîï. è. youth, young
people II. ñ. youthful; ~ ùÿâÿñè youthful
enthusiasm 

ýÿíäàëàø è. áîò. 1. (ìåéâÿ) elder-berry;
2. (áèòêè) elder

ýÿíäàëàøëûã è. elder grove 
ýÿíÿ è. çîîë. tick 
ýÿíÿýÿð÷ÿê I. è. áîò. caster-oil plant II. ñ.:

~ éàüû caster-oil 
ýÿíÿëè ñ. (è.ñ.) having tricks 
ýÿíÿøìÿê ô. to seek* advice, to ask advice

(of); ä.ä. to talk things over (with) 
ýÿíçèê I. è. anat. nasopharynx II. ñ. àíàò.

nasopharynxal 
ýÿð è. áàõ ÷ÿêèë
ýÿðäÿê è. screen, curtain (used before the

bed of the newly-married people); ~ ãóð -
ìàã / òóòìàã to set* up a screen, to make*
bed for newly-married people; ýÿðäÿéÿ
(ýÿðäÿê äàëûíà) ýèðìÿê: 1) to take* one-
self off behind the screen, to hide* one-
self behind the screen / the curtain; 2) ìÿú.
to hide* oneself (from) 

ýÿðäÿêëèê è. material of which a screen can
be made, material fit for making a screen
/ a curtain 

ýÿðäÿí è. the part of the body below neck 
ýÿðäÿíáÿíä è. necklace; áðèëéàíò ~ diamond

necklace 
ýÿðäèø è. áàõ ùÿðÿêÿò (1-úè ìÿíàäà)
ýÿðÿê ìîä. ñ. 1. It is necessary (+to inf.);

Ýÿðÿê áèç áó êèòàáû îõóéàã It is neces-
sary for us to read this book; 2. It is nec-
essary (that.... should); Ýÿðÿê êèìñÿ îðà
ýåòñèí It is necessary that smb. should go
there; 3. need (+passive inf.); Ýÿðÿê áóíó
åùòèéàòëà åäÿñèíèç It needs to be done care-
fully; 4. must (+passive inf.); Áó ýÿðÿê

åäèëñèí It must be done; 5. to have (+ pas-
sive inf.) Áó èø ýÿðÿê ýþðöëñöí This work
has to be done; 6. one should (+inf.); Ýÿ -
ðÿê åùòèéàòëû îëàñàí One should be care-
ful; 7. ought (+to inf.); Ñèç ýÿðÿê ùÿêèìÿ
ýåäÿñèíèç You ought to see a doctor 

ýÿðÿêëè ñ. áàõ ëàçûìëû
ýÿðÿêëèëèê è. áàõ ëàçûìëûëûã
ýÿðÿêñèç ñ. áàõ ëàçûìñûç
ýÿðÿêñèçëèê è. uselessness 
ýÿðýèí I. ñ. strained, intense, tense, intensive;

~ äèããÿò strained attention; ~ ìöíàñèáÿò
strained relation; ~ ÿìÿê intensive work;
~ ñèôÿò a strained / intense face; ~ ÿçÿëÿëÿð
tense muscles; ~ ãàéüû intensive care II. ç.
intensively, intensely; hard; ~ èøëÿìÿê to
work hard / intensively 

ýÿðýèíëÿíìÿê ô. áàõ ýÿðýèíëÿøìÿê
ýÿðýèíëÿøäèðèëìÿê ô. to be* intensified, to

be* sharpened; to be* brought to a head 
ýÿðýèíëÿøäèðìÿê ô. 1. to intensify (d.), to

strain (d.), to sharpen (d.), to bring* to a
head (d.); 2. (ïèñëÿøäèðìÿê) to aggravate
(d.); ìöíàñèáÿòëÿðè ~ to strain the rela-
tions; ÿçÿëÿíè ~ to strain a muscle 

ýÿðýèíëÿøìÿê ô. 1. to become* intensified /
sharp; 2. to become* aggravated / strained;
Âÿçèééÿò ýÿðýèíëÿøèá The situation has
become aggravated 

ýÿðýèíëèê è. 1. tension, tensity; tenseness;
áåéíÿëõàëã ~ international tension; áåé -
íÿëõàëã ýÿðýèíëèéè çÿèôëÿòìÿê to ease / to
relax / to reduce international tension;
2. ôèç. tension; éöêñÿê ~ åë. high tension;
éöêñÿê ~ëè úÿðÿéàí high tension current;
ÿñÿá ýÿðýèíëèéè nervous tension; ÿçÿëÿ -
ëÿðèí ýÿðýèíëèéè tension of muscles 

ýÿðèëìÿ ôè. tension, pull; ñÿòùè ~ ôèç. surface
tension 

ýÿðèëìÿê ô. to lengthen out; to stretch 
ýÿðìÿ è. 1. kizyak (manure briquettes used

for heating); 2. tension, tensity 
ýÿðìÿê ô. to tense, to stick* out; ÿçÿëÿ -

ëÿðèíè ~ to tense one’s muscles; ñèíÿñèíè
~ to stick* out one’s chest 

ýÿðìÿøþâ è. áîò. guelder rose, snowball tree 
ýÿðíÿøìÿê ô. to stretch; Î, éàòàüûíäàí

ãàëõäû âÿ ýÿðíÿøäè He / She got out of
bed and stretched 

ýÿøò è. áàõ ùÿðÿêÿò
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ýÿòèðèëìÿê ô. to be* brought / carried 
ýÿòèðìÿê ô. 1. to bring* (d.), to fetch (d.); to

carry (d.); ýåðè ~ to bring* back (d.); Çÿù -
ìÿò îëìàñà, ýåäèí áèð ïàð÷à òÿáàøèð ýÿ -
òèðèí Go and fetch a piece of chalk, please;
Îíëàðû âàüçàëà òàêñè ýÿòèðäè A taxi car-
ried them to the station; 2. (ìÿùñóë) to
yield (d.), to bear* (d.); ìåéâÿ ~ to yield
fruit, to bear* fruit; ìÿíôÿÿò ~ to be* of
use, to give* benefit; õîøáÿõòëèê ~ to
bring* luck / happiness; sitat ~ to cite /
to make* a quotation; ñöáóò ~ to produce
proofs; ìèñàë ~ to give* an example; äÿù -
øÿòÿ ~ to horrify (d.); íîðìàë ùàëà ~ to
restore to a normal state (d.); ùÿðÿêÿòÿ
~ to set* / to put* in motion (d.), to set*
going; åâÿ ~ to get* / to take* / to convey
(d.) home; (ùåéâàíû) to drive* home 

ýÿòèðòäèðìÿê ô. áàõ ýÿòèðòìÿê
ýÿòèðòìÿê ô. to ask / to cause (d.) to bring /

to fetch (d.) 
ýÿòèçäèðèëìÿê ô. to ask / to cause to be

brought / fetched 
ýÿòèçäèðìÿê ô. áàõ ýÿòèçäèðèëìÿê
ýÿâÿëÿìÿê ô. 1. to chew (d.), to masticate

(d.); 2. to eat* bread (without anything) 
ýÿâÿçÿ I. è. talker, chatterbox, gas-bag, wind-

bag, blabber(mouth) II. ñ. talkative, garru-
lous III. ç. garrulously; stupidly, foolishly

ýÿâÿçÿëÿìÿê ô. to chatter, to blabber, to talk
nonsense 

ýÿâÿçÿëèê è. talkativeness, blabberness 
ýÿéèðìÿ è. belching, belch, eructation 
ýÿéèðìÿê ô. to belch 
ýÿéèðòè è. áàõ ýÿéèðìÿ
ýÿéèðòìÿê ô. to cause smb. to belch 
ýÿçäèðìÿê ô. 1. to lead (d.), to conduct (d.);

(ìèíèêëÿ) to drive* (d.); (àòû) to draw* (d.);
to take out for a walk; (ìèíèêëÿ) to take*
for a drive (d.); 2. to carry, to wear*; ïóëó
úèáèíäÿ ~ to carry one’s money in one’s
pocket; ñèëàù ~ to bear / to carry arms;
óøàüû ãóúàüûíäà ~ to carry a child in one’s
arms; ◊ áèð êÿñè ÿëè öñòöíäÿ ~ to make
much of smb.

ýÿçÿ-ýÿçÿ ç. walking, going 
ýÿçÿë è. pomegranate peel 
ýÿçÿí ñ. 1. wandering, roaming; vagrant;

~ ìóñèãè÷è vagrant musician; 2. walking;
~ õÿñòÿ walking patient 

ýÿçÿéÿí I. è. 1. traveller; idler; 2. a fancy
woman, a fallen woman*; (êèøè) rake,
immoral man*, reveller II. ñ. 1. idle; trav-
elling; 2. (ãàäûí) loose; ~ ãàäûí a loose
woman*

ýÿçÿéÿíëèê è. 1. idleness; 2. looseness 
ýÿçùàýÿç ç. 1. walk constantly / continually;

2. (àõòàðìàã) to look for (d.) for a long
time, to seek* (d.) for a long time 

ýÿçèá-äîëàíìàã ô. áàõ ýÿçèá-äîëàøìàã
ýÿçèá-äîëàøìàã ô. to travel, to tour, to make

a journey, to go* on a trip; Àâðîïàíû ~ to
be* on trip to Europe; äöíéàíû ~ to jour-
ney all over the world 

ýÿçèíÿ-ýÿçèíÿ ç. áàõ ýÿçÿ-ýÿçÿ
ýÿçèíìÿê ô. to walk up and down; to walk

along; to have* a walk, to pace up and
down, to go* to and fro; îòàãäà ~ to pace
up and down the room; ïëàòôîðìàäà ~ to
go* to and fro on the platform 

ýÿçèíòè è. walk, taking a walk, walking; pic-
nic, airing; outing; (ìèíèêëÿ) drive; (atla)
ride; (ãàéûãëà) sail; (õèçÿêëÿ) ski [ski:];
trip; áàéðàì ~ñè festival, outdoor fete;
õàëã ~ñè public merry making; ~éÿ ýåò -
ìÿê to go* for a walk; (÷þëäÿ) to go* on
a picnic 

ýÿçèøÿ-ýÿçèøÿ ç. áàõ ýÿçÿ-ýÿçÿ
ýÿçèøìÿê ô. to go* to and fro; to pace up and

down; to have* / to take* a walk; ïàðêäà
~ to have* a walk in the park; áëàòôîð -
ìàäà ~ to go* to and fro on the platform 

ýÿçìÿê ô. 1. to walk, to have* / to take* a
walk, to be* out for a walk; 2. to walk
about, to stroll about; 3. to travel all over,
to have* a trip / journey; äöíéàíû ~ to
travel all over the world; 4. to roll, to roll
about; (ìèíèêëÿ) to drive* about; (àòëà)
to ride; 5. (àõòàðìàã) to look for (d.) 

ýÿçìÿëè ñ. worth visiting / travelling / walking
ýèú I. è. crank, fool, eccentric (person); queer

fish, idiot II. ñ. fool, foolish, stupid, silly;
idiotic; ~ îëìàã áàõ ýèúëÿøìÿê III. ç. fool-
ishly, stupidly, idiotically 

ýèúáàø è. áàõ ýèúáÿñÿð
ýèúáÿñÿð I. è. fool, idiot, blockhead, idlehead

II. ñ. silly, doltish, stupid, unwise; ~ àäàì
a stupid man* 

ýèúáÿñÿðëèê è. foolishness, foolery, stupidity 
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ýèúýàù è. temple 
ýèú-ýèú ç. foolishly, idiotically, stupidly; ~ äà -

íûøìàã to speak* idiotically / foolishly /
stupidly

ýèúÿëëÿíäèðèúè ñ. giddy [g9-], dizzy; (ìöñáÿò
ìÿíàäà) stunning; ~ ùöíäöðëöê giddy
/ dizzy height; ~ ìöâÿôôÿãèééÿò dizzy /
giddy success 

ýèúÿëëÿíäèðìÿê ô. to dizzy, to make* dizzy,
to cause dizziness / giddiness (d.), to stu-
pefy (d.)

ýèúÿëëÿíìÿê ô. to be* dizzy, to go* round;
I’m dizzy Ìÿíèì áàøûì ýèúÿëëÿíèð My
head is going round 

ýèúÿëëÿòìÿê ô. áàõ ýèúÿëëÿíäèðìÿê
ýèúÿëìÿê ô. to feel* giddy, to be* giddy;

to be* dizzy; Ìÿíèì áàøûì ýèúÿëèð I feel
giddy, My head is swimming 

ýèúÿëòìÿê ô. áàõ ýèúÿëëÿíäèðìÿê
ýèúèêìÿê ô. to play fool, to fool (about) 
ýèúèøäèðìÿê ô. to cause to itch (d.) 
ýèúèøìÿê ô. to itch; ◊ áèð èøè ýþðìÿê ö÷öí

ÿëëÿðè ~ to itch one’s hand (+to inf.),
to be* itching to do smth. 

ýèúèòêÿí è. áîò. nettle 
ýèúèòêÿíàíàñû è. áîò. dead-nettle 
ýèúèòêÿíëè ñ. (è.ñ.) with nettle, (è.ñ.) having

nettle
ýèúèòêÿíëèê è. bed of nettles, area overgrown

with nettles 
ýèúëÿøìÿê ô. 1. to become* idiotic / stupid,

to go* crazy; 2. to act idiotically / foolish-
ly; to speak* idiotically / foolishly 

ýèúëèê è. idiocy, imbecility; ~ åòìÿê to act
idiotically / stupidly / foolishly 

ýèúòÿùÿð I. ñ. silly, doltish, imbecile, not very
bright; ~ îüëàí dull / silly boy; ~ ýþðêÿì
silly / inane look; ~ îüëàí imbecile fellow
II. ç. stupidly, inanely, doltishly 

ýèúòÿùÿðëèê è. dullness, doltishness, inanity 
ýèýèéåíà è. hygiene [`ha9d=i:n]; ÿìÿê ~ñû

occupational hygiene
ýèýèéåíèê ñ. hygienic [`ha9d=i:n9k]
ýèë I. è. clay II. ñ. clayey [`kle99]; earthen;

~ òîðïàã clayey soil; ~ ãàá earthenware
crockery; ~ ìÿìóëàòû earthenware, pottery

ýèëàñ I. è. (sweet) cherries pl.; (àéðûúà ìåéâÿ)
(sweet) cherry II. ñ. cherry; ~ àüàúû cherry
tree; ~ ìöðÿááÿñè cherry preserve / jam

ýèëàñëûã è. cherry-orchard, cherry grove 
ýèëàâàð è. south-west wind (from the Caspian

sea)
ýèëäèð-ýèëäèð ç. áàõ ýèëÿ-ýèëÿ
ýèëåé è. grumble; complaint; ~ åòìÿê to grum-

ble, to make* a complaint (to, about), to
lodge a complaint (with, about) 

ýèëåé-ýöçàð è. áàõ ýèëåé; ~ åòìÿê áàõ ýèëåé -
ëÿíìÿê

ýèëåé-ýöçàð÷û è. grumbler, complainer 
ýèëåéëÿíìÿê ô. to grumble, to complain, to

make* a complaint (to, about) 
ýèëåéëè ñ. displeased, dissatisfied; ~ îëìàã

to be* dissatisfied, to be* displeased 
ýèëÿ è. 1. drop; áèð ~ äÿ not a drop, not a bit;

áèð ~ ñÿáðè îëìàã to have* a little patience;
2. separate seeds of pomegranate, grape,
etc. 3. (ýþçäÿ) pupil (of the eye); 4. (ìÿ -
ìÿäÿ) nipple, pap 

ýèëÿ-ýèëÿ ç. drop by drop 
ýèëÿëÿìÿê ô. to separate fruit from its rind

/ peel
ýèëÿëÿíìÿê ô. to be* separated from its

(öçöì) cluster / (íàð) peel 
ýèëÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ ýèëÿëÿòìÿê
ýèëÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb to sepa-

rate fruit from its rind / (öçöì) cluster 
ýèëÿìåéâÿ è. berry; ~ éûüìàã to gather berries
ýèëÿíàð I. è. áàõ àëáàëû Û II. è. áàõ àëáàëû ÛÛ 
ýèëÿíàðëûã è. cherry-tree grove, cherry-tree

orchard
ýèëèç è. (ïàòðîíäà) cartridge-case; (ïàïè -

ðîñäà) cigarette-wrapper
ýèëëÿäÿ-ýèëëÿäÿ ç. rolling 
ýèëëÿäèëìÿê ô. to be* rolled 
ýèëëÿíìÿê I. ô. to roll; ×ÿëëÿê ýèëëÿíäè The

barrel rolled II. ô. áàõ ýèëëÿøìÿê
ýèëëÿøìÿê ô. to become* / to get* clay, to

turn into clay 
ýèëëÿòìÿê ô. 1. to roll (d.); to cause to roll (d.);

2. ìÿú. ä.ä. to drink* off at one draught
/ gulp / go (d.) 

ýèëëÿòäèðìÿê I. ô. áàõ ýèëëÿòìÿê ô. Û II. ô. áàõ
ýèëëÿòìÿê ô.

ýèëëè ñ. clayey, clay; ~ òîðïàã clayey soil; åëì.
loam

ýèëëèê è. clayey place / soil 
ýèìíàñò è. gymnast; ~ëàðûí ÷ûõûøû gymnastic

display
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ýèìíàñòèê ñ. gymnastic; ~ ùÿðÿêÿòëÿð gym-
nastic exercises, gymnastics 

ýèìíàñòèêà è. gymnastics; (ìÿêòÿáäÿ) drill 
ýèìíàñòéîðêà è. field shirt 
ýèìíàçèñò è. (îüëàí) grammar school boy,

high school boy; (ãûç) grammar school girl,
high school girl 

ýèìíàçèéà è. grammar school, high school,
gymnasium; ◊ êëàññèê ~ classic school,
classical education gymnasia 

ýèíåêîëîýèéà è. gynaecology [-n9-] 
ýèíåêîëîæè ñ. gynaecological; ~ õÿñòÿëèêëÿð

women’s diseases 
ýèíåêîëîã è. gynaecologist [-n9-] 
ýèï-ýèðäÿ ñ. 1. quite round; 2. (àäàì ùàã.)

ä.ä. stout, fat, short and stout 
ýèïñ è. 1. gyps(um); 2. (úÿððàùëûãäà âÿ ñ. èø -

ëÿäèëÿí) plaster (of Paris); ãîëó ~ÿ ãîé -
ìàã to put* the arm in plaster / in a plas-
ter cast; 3. (ùåéêÿëòÿðàøëûãäà èøëÿäèëÿí)
plaster cast 

ýèïñëÿìÿê ô. (ìöõòÿëèô ìÿíàëàðäà) to plas-
ter (d.); (òîðïàüû) to gypsum (d.)

ýèïñëÿíìÿê ô. to be* plastered; (òîðïàã ùàã.)
to be* gypsumed 

ýèïñëÿøìÿê ô. to get* / to become* plastered,
to turn into plaster 

ýèïñëÿòäèðìÿê ô. áàõ ýèïñëÿòìÿê
ýèïñëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to plaster

(d.); (òîðïàüû) to ask / to cause s.o. to gyp-
sum (d.) 

ýèïñëè ñ. plastered, mixed with plaster,
gypseous

ýèðäàá è. áàõ áóðóëüàí
ýèðäÿ ñ. round, circular; ~ áîøãàá a round

plate
ýèðäÿúÿ ñ. roundish 
ýèðäÿëÿìÿê ô. to make* round (d.)
ýèðäÿëÿíäèðìÿê ô. áàõ ýèðäÿëÿìÿê
ýèðäÿëÿíìÿê ô. to get* / to become* round 
ýèðäÿëÿøìÿê ô. áàõ ýèðäÿëÿíìÿê
ýèðäÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ ýèðäÿëÿòìÿê
ýèðäÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to make

round (d.)
ýèðäÿñèôÿò ñ. round faced, chubby; ~ óøàã a

round faced child* 
ýèðäÿñèôÿòëè ñ. round faced, (è.ñ.) with round

face
ýèðäÿöç ñ. áàõ ýèðäÿñèôÿò

ýèðäÿöçëö ñ. áàõ ýèðäÿñèôÿòëè
ýèðäèí è. log; billet 
ýèðäèðìÿê ô. to pass through (d.), to thrust

(d.), to put* in (d.), to push, to make* a push
ýèðÿð-ýèðìÿç ç. Îòàãäà ýèðÿð-ýèðìÿç î

ìÿíè ýþðäö As soon as I entered the room,
he / she saw me 

ýèðÿâÿ è. chance, opportunity; occasion;
~ äöøìÿê to have* chance / opportunity;
~éÿ ñàëìàã to choose* an opportunity, to
seek* for chance, to choose* the right
moment / time 

ýèðÿâÿëÿìÿê ô. to take* an opportunity, to
use every possible chance, to choose the
right moment / time 

ýèðýè è. áàõ ñàíúû
ýèðèôòàð ñ. áàõ äö÷àð
ýèðèíú ñ. ~ îëìàã to tire oneself out, to

exhaust oneself; to be* sick (of); ~ åòìÿê
to bore (d. with), to exhaust (d.); (õàùèøëÿ
âÿ ñ.) to importune (d.), to bother (d. with);
O ìÿíè ëàï ýèðèíú åäèá I am bored to death
with him / her 

ýèðèíòè è. hollow, cavity; depression 
ýèðèíòè-÷ûõûíòû è. bend, unevenness; (õöñ. ñö -

ìöêäÿ) sinus 
ýèðèíòèëè-÷ûõûíòûëû ñ. uneven, sinuous, not flat

/ smooth / plane 
ýèðèø è. (êèòàáäà âÿ ñ.) preface, introduction;

(íèòãäÿ) preamble, opening, introductory
remarks pl.

ýèðèøäèðìÿê ô. to set* to work / to do* some
action; to push (d.) 

ýèðèøìÿê ô. to set* to do some work (on), to
set* about (+ger.), to tackle (d.), to start
(+ger.), to begin* (+to inf., or ger.) to set*
about working, to start working; áèð ïðîá -
ëåìè ùÿëë åòìÿéÿ ~ to tackle a problem

ýèðëÿìÿê ô. to follow (d.); to watch (d.), to be*
after (d.); ◊ áàøûíû ~ 1) to live somehow /
in some way / by some means; 2) to spend*
one’s time in vain, to do* no work 

ýèðëÿíìÿê ô. 1. to stray, to wander; 2. to live
somehow / in some way 

ýèðìÿê ô. 1. to enter, to go* in, to come* in;
îòàüà ~ to enter the room, to go* into the
room; ëèìàíà ~ (ýÿìè) to sail / to steam
into the port, to enter the harbour; ÿëàãÿéÿ
~ to enter into relation (with); rola ~ to
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feel* at home in one’s role, to enter into
one’s role; 2. to call (on), to drop in (at);
èíñòèòóòà ~ (áèíàéà) to call at the insti-
tute; (îõóìàã ö÷öí) to enter the institute;
éîëöñòö ~ to drop in on the way / when
passing by; Î, äöêàíà ýèðìÿëèäèð He /
She must look in at the shop; 3. to join
(d.), to enter (d.); ïàðòèéàéà ~ to join the
party; âóðóøà ~ to join battle; èòòòèôàãà
~ to ally oneself (with), to enter into an
alliance (with); 4. to go* to work (for),
to join (d.), to enter (d.); óíèâåðñèòåòÿ ~ to
join / to enter the university; ìÿêòÿáÿ
~ to enter the school, to go* the school;
èøÿ ~ to go* to work; 5. to get* (into);
ñóéà ~ to get* into water; ◊ áèð êÿñèí ãÿë -
áèíÿ ~ to worm oneself into smb.’s confi-
dence; ◊ ýþçÿ ~ to hang* round, to make*
a nuisance of oneself; 6. (ïàð÷à) to shrink 

ýèðîâ è. 1. guarantee, deposit; (ïóë) security;
caution (money); ~ ãîéìàã to leave* as
deposit; 2. (àäàì) hostage; ~ ñàõëàìàã
to take* hostage (d.) 

ýèø è. canvas, linen; sackcloth 
ýèòàðà è. guitar [g9-]
ýèòàðà÷àëàí è. guitarist [g9-]
ýèòàðà÷û è. áàõ ýèòàðà÷àëàí
ýèéèøìÿê ô. to itch; Îíóí áóðíó ýèéèøèð His

/ Her nose itches 
ýèçèëäÿìÿê ô. to ache [e9k]; to be* sick;

Îíóí ãîëó ýèçèëäÿéèð His / Her arm aches
ýèçèëäÿòìÿê ô. to cause (d.) to ache, to cause

(d.) to be sick 
ýèçèëòè è. pain; stab, pang; êÿäÿð ~ñè pang

/ stab of sadness 
ýèçëÿäèëìÿê ô. to be* hidden, to be* concealed
ýèçëÿìÿê ô. 1. to hide* (d.), to conceal (d.);

úèíàéÿòêàðû ~ to hide* / to conceal a crim-
inal; 2. to keep* back (d.); (hissini) to keep*
to oneself, to dissemble (d.), to cover (d.);
áèð êÿñäÿí íÿñÿ ~ to keep* smth. from
smb.; àúûüûíû ~ to hide* / to dissemble
one’s anger; íàðàùàòëûüû ~ to cover one’s
anxiety; áèð êÿñèí þëöìöíö áèð êÿñäÿí
~ to conceal smb.’s death from smb.; þç
àäûíû ~ to conceal one’s name 

ýèçëÿíìÿê ô. to hide* (oneself) (from); Ïàð -
òè çàíëàð ìåøÿäÿ ýèçëÿíäèëÿð The guerril-
lars hid in the forest 

ýèçëÿíïà÷ è. (a kind of children’s game) hide-
and-seek; ~ îéíàìàã to play hide-and-
seek; ìÿú. to play a shifty game 

ýèçëÿòäèðìÿê ô. to ask s. o. to hide (d.) / to
conceal (d.), to cause s. o. to hide (d.) 

ýèçëÿòìÿê ô. áàõ ýèçëÿìÿê
ýèçëè I. ñ. 1. secret; (ñÿíÿä) confidential;

~ ÿìð secret order; ~ èúëàñ secret meeting;
~ êÿáèí secret / clandestine marriage;
~ àðçó secret / unavowed dream; ~ öìèä
secret hope; ~ ñÿñâåðìÿ (secret) ballot;
2. illegal, underground, secret; ~ òÿøêèëàò
secret / underground organization; ~ èø
secret / underground work; ~ ôÿàëèééÿò
secret activity; ~ ìÿòáÿÿ secret / under-
ground press; 3. intimate; ~ äîñòëàð inti-
mate friends II. ç. secretly, covertly, in
secret; òàì ~ with great secrecy, top secret

ýèçëè-ýèçëè ç. áàõ ýèçëè ÛÛÛ 
ýèçëèí I. ñ. áàõ ýèçëè Û II. ç. áàõ ýèçëè ÛÛ 
ýèçëèíúÿ ç. in secret, in an underhand way,

secretly; Ïëàíëàð ýèçëèíúÿ ùàçûðëàíäû Plans
were made in secret / secretly 

ýèçëèíëèê è. secrecy; intimacy 
ýîíáóë I. è. stout / fat / corpulent man*;

(ýÿíú îüëàí) fat boy / fellow II. ñ. stout,
fat, corpulent

ýîíáóëëóã è. stoutness, fatness, corpulence,
corpulency 

ýîï è. boast, bragging; (áîø äàíûøûã) twaddle;
(óéäóðìà) tittle-tattle; ~a áàñìàã (þçö
áàðÿäÿ) to boast (of, about), to brag (of,
about); Îíà èíàíìàéûí, ýîïà áàñûð Don’t
believe him, he is just boasting; Ýîïà
áàñìà! Don’t brag! 

ýîïúóë ñ. áàõ ýîï÷ó ÛÛ 
ýîï÷ó I. è. boaster, bragger; liar, show-off

II. ñ. boastful, vainglorious; ~ àäàì a
boastful / vainglorious man* / person 

ýîï÷óëóã è. boasting, bragging, vainglory 
ýîïëàìàã ô. 1. (éàëàí äàíûøìàã) to lie, to

tell* lies, to talk at random, to talk through
one’s hat èäèîì.; 2. (þçöíö òÿðèôëÿìÿê)
to brag

ýîð è. áàõ ãÿáèð Û 
ýîðáàýîð è. (ñþéöø) cursed, damned; ~ îëìàã

to die, to pass away / on / over; ~ åòìÿê
to kill (d.), to perish (d.) 

ýîðåøÿí è. çîîë. 1. hyena; 2. ä.ä. an ill per-
son / man*
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ýþáÿê è. 1. navel, òèá. omphalos; àíàò. umbili-
cus; ýþáÿéÿ ãÿäÿð / êèìè till navel, up to
the waist; waist-deep; ýþáÿéÿ ãÿäÿð ãàð
è÷èíäÿ îëìàã to be* waist-deep in snow;
~ àòìàã (îéíààã) to dance the belly-
dance; ~ áàüëàìàã to develop a paunch,
to become* fat / stout; ýþáÿéè áèð éåðäÿ
êÿñèëìÿê (éàõûí äîñò îëìàã) to be*
bosom / inseparable friends; ýþáÿéèíè êÿñ -
ìÿê (óøàüûí) to cut* the navel-string; ýþ -
áÿéè áèòèøèê îëìàã ìÿú. to be* always
together, to do* everything together; ýþ -
áÿéè äöøìÿê 1) to develop an umbilical
/ hernia; 2) to injure one’s navel by taking
heavy things; ýþáÿéè ïèéëÿíìÿê áàõ êþ -
êÿëìÿê; 2. heart, centre; ◊ øÿùÿðèí ýþ -
áÿ éèíäÿ in the heart / centre of the city;
◊ äöíéàíûí ýþáÿéè the hub of the universe

ýþáÿêáàüû è. àíàò. navel-string; ~íû êÿñìÿê
to cut* the navel-string 

ýþáÿêëè ñ. paunchy, stout, fat, (è.ñ.) having a
paunch; ~ àäàì stout / fat / paunchy man*
/ (ãàäûí) woman* 

ýþáÿëÿê I. è. 1. éåìÿëè) mushroom; (çÿùÿðëè)
toadstool; ~ éûüìàã to mushroom; ~ éûü -
ìàüà ýåòìÿê to go* mushroom-picking;
2. áèîë. fungus (pl. -gi); ◊ ~ êèìè èíêèøàô
åòìÿê to spring* up all over, to mushroom;
Ñîí çàìàíëàð Áàêûäà ìàüàçàëàð ýþáÿ -
ëÿê êèìè àðòûð Shops have mushroomed
in Baku recently II. ñ. 1. mushroom; ~ øîð -
áàñû mushroom soup; ◊ ~ éàüûøû the rain
that makes the mushrooms grow; 2. fun-
gous; ~ õÿñòÿëèéè fungous disease 

ýþáÿëÿêëèê è. a good spot for picking mush-
rooms, a place teeming with mushrooms 

ýþáÿëÿêøÿêèëëè ñ. áàõ ýþáÿëÿêâàðû
ýþáÿëÿêâàðû ñ. mushroom like, mushroom-

shaped
ýþáÿëÿêâàðûëûã è. the state of being mush-

room-shaped / mushroom like 
ýþäÿê I. ñ. áàõ ãûñà Û II. ç. áàõ ãûñà ÛÛ 
ýþäÿêáîé ñ. áàõ ãûñàáîéëó
ýþäÿêáîéëó ñ. áàõ ãûñàáîéëó
ýþäÿêúÿ è. waistcoat 
ýþäÿêúÿëè ñ.: ~ ãàäûí a woman in a waistcoat
ýþäÿêãîë ñ. áàõ ãûñàãîë
ýþäÿêãîëëó ñ. áàõ ãûñàãîëëó
ýþäÿêëèê è. áàõ ãûñàëûã

ýþäÿêéóí ñ. áàõ ãûñàéóí
ýþäÿêéóíëó ñ. áàõ ãûñàéóíëó
ýþäÿëìÿê ô. áàõ ãûñàëìàã
ýþäÿëòäèðìÿê ô. áàõ ãûñàëòäûðìàã
ýþäÿëòìÿê ô. áàõ ãûñàëòìàã
ýþäÿí è. àíàò. belly, stomach; éåêÿ ~ îëìàã

to eat much, to be* gourmand / a glutton 
ýþäÿíãóëó I. è. áàõ ãàðûíãóëó Û II. ñ. áàõ

ãàðûíãóëó ÛÛ 
ýþäÿðÿê ñ. undersized, shortish 
ýþë I. è. lake; äóçëó / øîð ~ salt lake; ñöíè

~ artificial lake; òÿáèè ~ natural lake II. ñ.
lake; ~ ñóéó lake water; ~ ñàùèëè bank
(of the lake) 

ýþëëÿíäèðìÿê ô. to dam up (d.); ñóéó ~ to
dam (up) the water 

ýþëëÿíìÿê ô. to form a lake / a pool; Ñó ýþë -
ëÿíäè The water formed a pool / a lake 

ýþëëÿøìÿê ô. 1. to pond back, to pond up;
2. to form a lake 

ýþëëöê I. è. lake-country, lake-land II. ñ. lake,
laky; ~ þëêÿ lake-country, lake-land, lake
district

ýþëìÿ è. áàõ ýþëìÿ÷ÿ
ýþëìÿ÷ÿ è. lakelet, pond 
ýþëìÿ÷ÿëÿíìÿê ô. to form a lake, to become*

a lake
ýþìäöðìÿê ô. áàõ áàñäûðìàã (1-úè ìÿ -

íàäà)
ýþìýþé ñ. dark-blue, deep-blue 
ýþììÿê ô. áàõ áàñäûðìàã (1-úè ìÿíàäà)
ýþìðöê I. è. duty; customs pl.; ~ ãîéìàã /

àëìàã to impose tax (on), to tax (d.); idxal
ýþìðöéö import duty; ixrac ýþìðöéö
export duty II. ñ. ~ òàðèôè customs tariff;
~ àëàí customs official / officer; ~ éîõ ëà -
ìàñû customs examination; ~ äåêëàðàñè -
éàñû customs declaration 

ýþìðöê÷ö è. customs official, custom-house
officer

ýþìðöêõàíà è. custom-house 
ýþìöëìÿê ô. áàõ áàñäûðûëìàã (2-úè ìÿ -

íàäà)
ýþí è. (èíñàí âÿ ùåéâàíäà) skin; (èðèáóé -

íóçëó ùåéâàíäà) hide; áóçîâ ~ö calfskin;
◊ ~ö ñóéà âåðìÿê to spoil everything;
~öíö ñîéìàã; 1) to skin (d.); 2) ìÿú. to
take* everything one has; to punish severe-
ly / mercilessly 
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ýþíäÿðèëìÿê ô. to be* sent; (ìÿêòóá) to be*
posted 

ýþíäÿðèø è. notice, notification; (ùöã.) sum-
mons; (ÿñýÿðëèéÿ ýåòìÿê ö÷öí) call-up
papers pl. 

ýþíäÿðìÿê ô. to send* (d. to), to dispatch
(d. to); áèð êÿñè ùÿêèì äàëûíúà ~ to send
smb. for the doctor; áèð êÿñè åçàìèééÿòÿ
~ to send* smb. on a mission; áèð øåéè
ïî÷òëà ~ to send* smth. by post; ïóëó
ïî÷òëà / òåëåãðàôëà ~ to remit (money); áèð
êÿñÿ ñàëàì ~ to send* greetings to smb.;
ýåðè ~ to send* back (d.); ìÿêòóá ~ to
send* / to dispatch a letter; äÿâÿòíàìÿ
~ to dispatch invitation; óøàüû ìàüàçàéà
~ to dispatch a child to the shop 

ýþíäÿðòäèðìÿê ô. áàõ ýþíäÿðòìÿê
ýþíäÿðòìÿê ô. to ask / to cause smb. to send

(d.) / to dispatch (d.) 
ýþíöãàëûí ñ. 1. çîîë. pachydermatous; ~ ùåé -

âàí pachyderm; 2. ìÿú. thick-skinned;
(ëà ãåéä) unfeeling, case-hardened 

ýþíöãàëûíëûã è. 1. ìÿú. unfeelingness; case-
hardenedness; 2. The state or quality of
being pachydermatous 

ýþðäöðìÿê ô. 1. to cause smb. to see; 2. to
cause smb. to do (d.), to force smb. to carry
out some work 

ýþðÿ áàü. 1. according to, in accordance with;
ìÿñëÿùÿòÿ ~ according to the advice; âÿ -
çèé éÿòÿ ~ in accordance with one’s posi-
tion; äÿáÿ ~ according to fashion, after
the fashion; ãÿðàðà ~ in accordance with
the decision; 2. thanks to, owing to; ôàêòà
~ thanks to the fact 

ýþðêÿì è. air, appearance, look, aspect;
Îòà üûí ñÿëèãÿëè ýþðêÿìè âàð The room
looks tidy; Îíóí ýþðêÿìè õîøàýÿëÿí äå -
éèëäè He / She had a disagreeable appear-
ance There was a disagreeable air about
him; úèääè ~ àëìàã to assume a grave air;
~èíÿ ýþðÿ ìöùàêèìÿ éöðöòìÿê to judge
by appearance

ýþðêÿìëè ñ. 1. notable, remarkable; eminent;
distinguished, prominent; ~ àêòéîð distin-
guished actor; ~ øàèð a notable poet; ~ ùÿ -
êèì an eminent doctor; ~ ãÿëÿáÿ notable
victory; 2. (õàðèúè ýþðêÿìúÿ) imposing,
dignified, impressive; ~ àäàì dignified /

impressive man*, man* of impose / digni-
fied appearance 

ýþðêÿìëèëèê è. imposing / dignified / impres-
sive appearance; prominence, prominency

ýþðêÿìñèç ñ. (õöñóñÿí ñèôÿòäÿí) ill-favoured,
unattractive; plain, homely, not much to
look at; (ÿøéà) unsightly 

ýþðêÿìñèçëèê è. homeliness, plainness;
unsightliness

ýþðìÿê ô. 1. to see* (d.); þòÿðè ~ to catch* a
glimpse (of); éóõó ~ to dream*, to have* a
dream; Ñèç îðàäà áèð øåé ýþðöðñöíöçìö?
Do you see anything there? éóõóäà ~ to
dream* (of, that); Ñèçè ýþðìÿéèìÿ øàäàì!
(I am) glad to see you!; 2. to notice (d.);
(ìöøàùèäÿ åòìÿê) to observe (d.), to sight
(d.), to catch* sight (of); Î, áàüäà èêè óøàã
ýþðäö He / She noticed two children in
the garden; ◊ èø ~ to carry out some work,
to do* some work 

ýþðìÿëè ñ. worth seeing, worth to see; (ìà -
ðàãëû) interesting; ýÿëìÿëè ~ worth coming
and seeing, interesting to come and to see;
~ éåðëÿð places of interest; ~ éåðëÿðÿ áàõ -
ìàã to go* sightseeing 

ýþðìÿìèø ñ. greedy; avid; ~ îëìàã to be*
greedy; ~ êèìè greedily; ~ êèìè éåìÿê to
eat* greedily (d.), to gobble (d.) 

ýþðìÿìèøëèê è. greediness, avidity; ~ åòìÿê
to act avidly / tactlessly 

ýþðñÿíìÿê ô. áàõ ýþðöíìÿê
ýþðñÿòìÿê ô. áàõ ýþñòÿðìÿê
ýþðöêìÿê ô. áàõ ýþðöíìÿê
ýþðöíìÿê ô. 1. (þçöíö ýþñòÿðìÿê) to show

oneself; (ýþçÿ ýþðöíìÿê) to come* in
sight; to show* up; ýþçÿ ~ (öçÿ ÷ûõìàã)
to emerge, to appear; áèð êÿñèí ýþçöíÿ
~ to appear in smb.’s presence; 2. to be*
seen; Óçàãäà ýþë ýþðöíöð A lake is seen
in the distance; 3. to seem (to), to appear
(to); O àüûëëû ýþðöíöð He / She seems to
be clever. He / She seems clever; Î, ãîúà
ýþðöíöð He / She looks old; Áó ñèçÿ ãÿ -
ðèáÿ ýþðöíÿ áèëÿð It may seem strange to
you; 4. (øÿõññèç úöì.) It seems that...;
Ýþðöíöð, î ðàçûäûð He / She seems to be
pleased; Ýþðöíöð éàüûø éàüàúàã It seems
that it will rain. It looks like rain; Ýþðö -
íöð êè,... Apparently, To all appearance,
Evidently 
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ýþðöíìÿç ñ. invisible; (÷îõ õûðäà) imper-
ceptible; ~ àäàì invisible man*

ýþðöíöø è. 1. (ïåéñàæ) view; þíäÿí ~ front
view; éàíäàí ~ side view; öìóìè ~ gen-
eral view; 2. air, appearance, look; Îíóí
ýþðöíöøö õîøàýÿëÿí äåéèë He / She has a
disagreeable appearance. There is a dis-
agreeable air about him / her 

ýþðöø è. 1. meeting; (ðÿñìè) visit, call; äîñò -
ëóã ~ö goodwill visit; ðÿñìè ~ duty call,
official visit; áèð þëêÿéÿ ~ÿ ýÿëìÿê to be*
on an official visit to a country; ñå÷èúèëÿðëÿ
~ meeting with one’s constituents; 2. (ñåâ -
ýèëèëÿðèí ýþðöøö) rendezvous [`r6ndivu:];
àìåð. date; ~ òÿéèí åòìÿê to make* a ren-
dezvous; áèð êÿñëÿ ~ òÿéèí åòìÿê to fix /
to make* an appointment with smb.; ~ÿ
ýÿë ìÿê to keep* an appointment / date;
~ÿ ýåòìÿê to go* out on date; 3. view,
outlook; äöíéà ~ö world outlook; (èäåîëî -
ýèéà) ideology; 4. id. match 

ýþðöøìÿê ô. 1. to see* each other, to meet*;
(òÿñàäöôÿí) to come* across, to encounter;
2. to greet each other / one another; áèð
êÿñ ëÿ ýåú-ýåú ~ to meet* smb. seldom;
áèð êÿñëÿ òåç-òåç ~ to meet* smb. frequent-
ly / often 

ýþñòÿðèúè è. 1. indicator, showing; éàõøû ~ a
good indicator; ïèñ ~ a bad indicator; ìÿ -
äÿíè ñÿâèééÿíèí ~ñè indicator of the cul-
tural level; ÿëà ~ëÿð splendid showing sing.;
éàõøû ~ëÿðÿ íàèë îëìàã (èøäÿ) to make* a
good showing; (òÿùñèëäÿ) to make* good
progress; 2. ðèéàç. exponent, index (pl.
indexes or indices); ÿëèôáà ~ñû alphabetical
index; êÿìèééÿò âÿ êåéôèééÿò ~ëÿðè quan-
titative and qualitative indices, indexes;
3. tex. indicator; (ÿãðÿá) pointer; 4. (éîë)
road-sign

ýþñòÿðèëìÿ ôè. showing, demonstration; dis-
play 

ýþñòÿðèëìÿê ô. to be* shown / demonstrated
/ displayed 

ýþñòÿðèø è. 1. instructions pl.; 2. directions pl.;
~ âåðìÿê to give* instructions; ~ àëìàã
to get* instructions 

ýþñòÿðìÿê ô. 1. to show* (d. to, d.); to indi-
cate (d.); (íöìàéèø åòäèðìÿê) to demon-
strate (d.), to display (d.); þçöíö ~ to show*

oneself; to put* one’s best foot foremost;
þçöíö çÿùìÿòäÿ ~ to prove one’s worth
in labour; èýèäëèê ~ to display courage; éîë
~ 1) to show* the way, to indicate the way;
ùÿðàðÿò ~ to indicate the temperature;
2) (ìÿñëÿùÿò âåðìÿê) to give* advice;
ãö ñóðëàðû ~ to point out the defects; áèëåò
~ to show* the tickets; ñÿíÿä ~ to show*
one’s document; ñöáóò ~ to show* / to
present proofs; 2. (úèùàç) to show*, to reg-
ister, to read*; Òåðìîìåòð ìÿíôè 8 äÿ -
ðÿ úÿ ýþñòÿðèð The thermometer shows /
reads 8 degrees below zero; 3. (øàùèäëèê
åòìÿê) to testify (d.), to give* evidence
(of), to bear* witness; Ñèçÿ ýþñòÿðÿðÿì!
(ùÿäÿ) I’ll show you! ◊ áèð êÿñÿ ãàïûíû
~ (îòàãäàí ÷ûõàðìàã) to show* smb. the
door

ýþò è. òàá. 1. arse, bottom; ~ö öñòÿ éûõûëìàã
to fall* on one’s bottom; âåäðÿíèí / ãà -
çàíûí ~ö the bottom of the bucket / pot;
d.d. àìåð. ass; 2. àíàò. anus 

ýþòöð-ãîé ç. ~ åòìÿê to think* over (d.), to
discuss (d.), to debate (d.); áèð øåéè ÿâ -
âÿë úÿäÿí ~ åòìÿê to think* smth. over in
advance; Î, áó ìÿñÿëÿíè ÿââÿëúÿäÿí ýþ -
òöð-ãîé åòìÿëèäèð He / She must think the
matter over in advance; ~ åäèëìÿê to be*
thought over, to be* discussed 

ýþòöðìÿê ô. 1. to take* (d.); bilet ~ to take*
/ to book tickets; ÿñèð ~ to take* prisoner;
çàìèíÿ ~ to go* bail (for); áàøëàíüûúûíû
~ to originate (in, from); ó÷îòà ~ to regis-
ter; áèð øåé ö÷öí öçÿðèíÿ ìÿñóëèééÿò ~ to
assume responsibility of smth.; ◊ áèð êÿñ -
äÿí íöìóíÿ ~ to follow / to take* smb.’s
example; 2. (ãàëäûðìàã) to lift (d.); äàø
~ to lift a stone; 3. (éåðÿ äöøÿí áèð øåéè
ýþ òöðìÿê) to pick up (d.); 4. (èøÿ) to
engage (d.); 5. (îüóëëóüà, ãûçëûüà) to adopt
(d.); óøàüû þâëàäëûüà ~ to adopt a child;
6. (ãÿáóë åòìÿê) to admit (d.); Îíó óíè -
âåðñèòåòÿ ýþòöðöáëÿð He / She was admit-
ted to the university; 7. (äÿôí åòìÿê) to
bury (d.)

ýþòöðòäöðìÿê ô. áàõ ýþòöðòìÿê
ýþòóðòìÿê ô. 1. to cause smb. to take (d.);

2. (ãàëäûðòìàã) to force smb. to lift (d.)
/ to pick up (d.) / (þâëàäëûüà) to adopt (d.) 
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ýþòöðöëìÿê ô. 1. to be* taken; 2. (ãàëäû ðûë -
ìàã) to be* lifted / picked up; 3. (èíñòè -
òóòà âÿ ñ.) to be* admitted; (þâëàäëûüà)
to be* adopted; 4. (ãà÷ìàã) ä.ä. to dart
out, to fly* out / away; 5. (äÿôí åäèëìÿê)
to be* buried; Úÿíàçÿ ñààò áåøäÿ ýþòö ðö -
ëÿúÿê The funeral cortege will start at five 

ýþâäÿ è. 1. body; figure, stature; frame; trunk;
2. (ýÿìèíèí) hull; 3. áîò. trunk, bole; àüà -
úûí ~ñû the trunk / bole of a tree; 4. òåõ.
frame, framework; ìàøûíûí ~ñû the frame
of a car

ýþâäÿëè ñ. 1. (éàõøû ìÿíàäà) wellbuilt,
shapely, stately; ~ õàíûì stately lady;
2. (éå êÿïÿð) bulky

ýþâäÿñèç ñ. (è.ñ.) without trunk / bole, (è.ñ.)
having no trunk / bole 

ýþâäÿñèçëèê è. 1. the state or quality of being
without trunk 2. the state or quality of
being without bole / trunk 

ýþâùÿð è. a kind of precious stone 
ýþâøÿê è. rumination; (÷åéíÿìÿ) mastication
ýþâøÿìÿê ô. to ruminate; (÷åéíÿìÿê) to

chew (d.), to masticate (d.) 
ýþâøÿéÿí ñ.: ~ ùåéâàí ruminating animal,

ruminant; Èíÿê ýþâøÿéÿíäèð The cow is
a ruminant 

ýþé I. è. (ñÿìà) (the) sky; heaven; ~ëÿð the
heavens; ~äÿ in the sky; ~äÿí äöøìÿê to
fall* from the moon, to drop from the
clouds; ä.ä. to appear / to come* out of
the blue; áèð êÿñè ~ëÿðÿ ãàëäûðìàã (òÿðèô -
ëÿìÿêëÿ) to extol / to laud / to praise smb.
to the skies; ◊ ~öí éåääèíúè ãàòûíäà îë -
ìàã ä.ä. to be* in the seventh heaven /
sky; éåð ~ ãÿäÿð ôÿðãëè as far removed as
heaven from earth; Ýþé ãàðàëûð It is get-
ting dark; ◊ ~äÿ àëìàã / ýþòöðìÿê to buy*
up (d.); ◊ ~äÿ àëûíìàã / ñàòûëìàã ä.ä. to
be* sold like hot cakes; Áó êèòàá ýþéäÿ
àëû íàúàã This book will be sold / bought
like hot cakes; ~äÿ àõòàðìàã to try / to
endeavour to get (d.); ~äÿ ðàçû îëìàã to
agree easily / without doubt; ◊ ~äÿí îä
éàüìàã to be* very hot; ◊ ~äÿí îä éàü -
äûðìàã (ýöíÿø) to heat intolerably; ~ÿ
ñîâóðìàã to destroy completely (d.); ~ÿ
ñîâ ðóëìàã to be* destroyed completely, to
be* collapsed; ~ÿ ÷ÿêèëìÿê 1) to become*
deficient; 2) to go* up / to fly* up in the sky

II. ñ. heavenly; ~ úèñèìëÿðè heavenly bod-
ies; ~ ãöááÿñè the vault of heaven; ~ ðÿíýè
sky-blue colour III. è. áàõ ýþéÿðòè Û IV. è.
áàõ õÿñèñ Û V. è. (çÿðáÿäÿí áÿäÿíäÿ çÿäÿ)
bruise VI. è. áàõ êöðÿêÿí VII. ñ. 1. (ìàâè)
blue; ~ äÿíèç blue sea; 2. (éàøûë) green;
~ ìåøÿ green forest; 3. unripe; ~ ìåéâÿ
unripe fruit VIII. ñ. áàõ õÿñèñ ÛÛ 

ýþé÷ÿê ñ. pretty, nice, good-looking; ~ ãûç
a pretty / nice girl 

ýþé÷ÿêúÿ ñ. quite pretty / nice 
ýþé÷ÿêëÿíäèðìÿê ô. áàõ ýþé÷ÿêëÿøäèðìÿê
ýþé÷ÿêëÿøäèðìÿê ô. to cause to become pret-

ty / nice, to make* pretty / good-looking 
ýþé÷ÿêëÿøìÿê ô. to grow* / to get* pretty,

to become* nice / good-looking 
ýþé÷ÿêëèê è. prettiness, niceness; grace 
ýþéäÿíäöøìÿ I. è. windfall, godsend; Ñÿí

ìÿ íèì ö÷öí ýöéäÿíäöøìÿñÿí, Ñÿíè
ìÿ íÿ Àëëàù ýþíäÿðèá You proved to be a
real godsend to me II. ñ. unexpected, sud-
den; ~ õÿáÿð unexpected news 

ýþéÿì I. è. áîò. sloe; blackthorn II. ñ. black-
thorn; sloe; ~ àüàúû blackthorn bush; ~ ìö -
ðÿááÿñè sloe preserve / jam 

ýþéÿìëèê è. blackthorn grove 
ýþéÿð÷èí I. è. (åâ) dove; (÷þë) pigeon; ñöëù

~è the dove of peace; ïî÷ò ~è homing-
pigeon, carrier-pigeon, messenger-pigeon
II. ñ. ~ éóâàñû pigeon-hole; ~ ïî÷òó pigeon-
post

ýþéÿð÷èíñàõëàéàí è. pigeon-fancier
ýþéÿðìÿê ô. 1. (çÿðáÿäÿí) to become* / to

turn blue; 2. (ýþðöíìÿê) to show* blue;
Óçàãäà äÿíèç ýþéöðèð The sea shows
blue in the distance; 3. (éàøûëëàøìàã) to
become* / to grow* green; 4. (òîõóì)
to sprout; Òîõóì ýþéÿðìÿéÿ áàøëàéûá
The seeds have begun to sprout 

ýþéÿðòÿ è. deck; éóõàðû ~ upper deck; îðòà
~ middle deck; àøàüû ~ lower deck; ~éÿ
÷ûõìàã to come* / to go* on deck 

ýþéÿðòè I. è. 1. (áèòêè) plant; greenery; 2. (áÿ -
äÿíäÿ ÿçèê) bruise; 3. (òÿðÿâÿç) green
vegetables; áèð äÿñòÿ ~ a bunch of greens
II. ñ. greens; ~ äöêàíû greens shop, green-
grocer’s; ~ êîíñåðâè tinned greens; ~ ÿêÿí
greens grower; ~ ãóòàáû flat greens pie

ýþéÿðòè÷è è. 1. áàõ ýþéÿðòèñàòàí; 2. (ýþéÿðòè -
ÿêÿí) greens grower 
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ýþéÿðòèëè ñ. 1. green; ~ ùÿéÿò green yard;
2. (è.ñ.) with greens 

ýþéÿðòèëèê è. 1. greens bed; 2. áàõ ÷ÿìÿíëèê
ýþéÿðòèñàòàí è. greengrocer 
ýþéÿðòèñèç ñ. 1. (ýþéÿðòè áèòìÿéÿí) bald of

vegetation; bald; ~ ÷þëëÿð fields bare of
grass; ~ òÿïÿ bald hill; 2. (õþðÿê) (è.ñ.)
without greens 

ýþéÿðòìÿê ô. 1. to sprout (d.); to grow* (d.),
to cultivate (d.); Íÿì ùàâà áóüäàíû ýþ -
éÿðòäè Wet weather sprouted the wheat;
2. (ýþçöíö) to give* a black eye, to make*
black (d.); 3. (ðÿíýëÿìÿê) to paint blue 

ýþé-ýþéÿðòè è. different greens 
ýþéýþç ñ. blue-eyed; ~ óøàã a blue-eyed child
ýþéýþçëö ñ. áàõ ýþéýþç
ýþéëÿøìÿê ô. 1. áàõ õÿñèñëÿøìÿê; 2. (éàøûë -

ëàøìàã) to grow* green 
ýþéëöê è. áàõ 1. ÷ÿìÿíëèê; 2. ä.ä. áàõ õÿñèñëèê
ýþéíÿäèúè ñ. (éàíûãäàí) burning; (ñîéóã äàí)

aching 
ýþéíÿìÿê ô. 1. to ache; 2. (àúû-àúû àüëàìàã)

to whimper 
ýþéíÿòìÿê ô. 1. to cause to ache (d.); 2. (àúû-

àúû àüëàòìàã) to cause to whimper (d.)
ýþéþñêöðÿê è. whooping-cough 
ýþéðöø è. ash-tree 
ýþéðöøëöê è. ash-tree grove 
ýþéñàòàí è. áàõ ýþéÿðòèñàòàí
ýþéöìñîâ ñ. bluish 
ýþéöìòðàã ñ. áàõ ýþéöìñîâ
ýþéöìòöë ñ. áàõ ýþéöìñîâ
ýþç I. è. 1. eye; ~ëÿðèíè êîðëàìàã to spoil*

one’s eyes, to ruin one’s eyesight; èòè ~ keen
/ sharp eye; ◊ ~äÿí äöøìÿê to fall* into
disesteem; to fall* into a disgrace; ~ åòìÿê
/ âóðìàã to wink (at); ◊ ~ÿ ýèðìÿê to
ingratiate oneself with smb., to curry smb.’s
favour; ~ ýþðÿ-ýþðÿ éàëàí äàíûøìàã /
ñþé ëÿìÿê to tell* a barefaced lie; ~ö ãàë -
ìàã to be* unable to take one’s eyes off;
~ö àëìàã (àñàí ýþðöíìÿê) to think* one-
self capable of doing smth.; ~ ãîéìàã
(ýöäìÿê) to cast covetous eyes (upon d.);
~-ãóëàã îëìàã to be* all eyes and ears;
Áó óøàãäàí ýþç-ãóëàã îëóí Keep a sharp
eye on this child, Take care of this child;
Ýþçöìöí íóðó The light of my eye, dar-
ling; ◊ ~ö îëìàã (èñòÿìÿê) to desire smth.
/ smb. strongly; ~ö îëìàìàã (èñòÿìÿìÿê)

to have* no particular desire for; ~ö òóò -
ìàã (õîøóíà ýÿëìÿê) to take* a fancy to;
(ñåâìÿê) to fall* in love; ~öíö ãûðï ìà -
äàí (éàòìàäàí) without getting a wink of
sleep; (ãîðõìàäàí) bravely; ñÿððàñò
~ true eye, keen eye; ~öíöí è÷èíÿ äåìÿê
to say* to one’s face; þëöìöí / òÿùëöêÿíèí
~öíÿ äèê áàõìàã (ãîðõìàìàã) to look
danger / death straight in the eye; áèð êÿñèí
~öíäÿ in smb.’s eye, in smb.’s opinion;
◊ áèð øåéÿ ~ éóììàã to pay* no attention
/ no heed to smth.; ◊ áèð êÿñèí ~öíö à÷ìàã
(áàøà ñàëìàã) to open smb.’s eyes; ◊ ýþç -
äÿí èðàã, êþíöëäÿí ãûðàã çÿðá. ìÿñ. Out
of sight, out of mind; ~-~ÿ tete-a-tete fr.;
~öíö çèëëÿìÿê to stare (at) ◊ ~öíÿ òÿï ìÿê
(àúýþçëöêëÿ éåìÿê) to fall* upon one’s
food; to gluttonize (d.); ◊ ~öíö äþé ìÿê
to blink, to look blank; ◊ ~ àüàðòìàã to
look menacingly / threateningly; ~öíö áÿ -
 ðÿëòìÿê to stare (at), to open one’s eyes
wide; ~öíÿ ïÿðäÿ ÷ÿêìÿê / òîç öôöðìÿê
tocut* a dash, to show* off; ◊ ~öíÿ àü ñàë   -
ìàã to punish severely; ◊ ~ö ó÷ìàã tolong
/ to desire for; ◊ ~ö ñöçöëìÿê to be* sleepy,
to want to sleep; ~ö ñàòàøìàã to see* by
chance / to notice accidentally; ~ö ñå÷ìÿê
to make* out (d.), to discern (d.); ◊ ~ö ñó
è÷ìÿìÿê to have* one’s doubts (as to);
◊ ~ö êÿëëÿñèíÿ ÷ûõìàã / äþðä îëìàã to
look for smth. / smb. attentively; to look
around worriedly; ◊ ~ö äîé ìàã to have*
had enough; ◊ ~ö ãûçìàã to fly* into a
rage, to become* furious, to lose* one’s
self-control, to fly* into a temper; ~ö
éàøàðìàã to shed* a few tears;  to be* on
the point of crying / weeping; ~ö éîë ÷ÿê -
ìÿê to stare (at), to be* thoughtful; ~ö
ýþ òöðìÿìÿê (ãèáòÿ åòìÿê) to envy (d.);
(çÿùëÿñè ýåòìÿê) to abhor (d.), to detest
(d.); ~ö ãàìàøìàã to feel* colic in the
eyes; to be* dazzled; Ìàøûíûí èøûüû ìÿíèì
ýþçëÿðèìè ãàìàøäûðäû The lights of the car
dazzled my eyes; ~ÿ ÷àðïìàã to be* strik-
ing; ~ äÿéìÿê, ~ÿ ýÿëìÿê to put* the evil
eyes (on, upon), to put* off (by too much
praise) (d.); Ýþç äÿéìÿñèí! Touch wood!
~ÿ ýèðìÿê to worm oneself into the favour
(of), to fawn on smb.; ~ âå ðèá èøûã âåðìÿ -
ìÿê to give* no rest (i.), never to leave in
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peace; ◊ ~ ãîéìàã to watch (d.); to look
(after), to keep* one’s eye (on); ~äÿí êå -
÷èðìÿê to look over / through (d.); (úÿëä)
to have* a glance (d.), to run* over (d.); ~ÿ
ñàòàøìàã to be* noticed; ~öíö ãûéìàã to
screw upon one’s eyes; ~öíö îâóøäóðìàã
to rub one’s eyes; ◊ ~öíöí àüû-ãàðàñû the
only (one), darling; ◊ ~öíöí êþêö ñàðàë -
ìàã to be* in an agony of suspense, to be*
tired of waiting, to wait (d.) for a long time;
Ýþçöí(öç) àé äûí! I congratulate you!;
2. (èéíÿäÿ) eye; èéíÿíèí ~ö the eye of a
needle; 3. (áó ëàã äà) origin, source; áóëà -
üûí ~ö the origin / source of a spring; 4. (òÿ -
ðÿçèäÿ) pan, tray; òÿðÿçèíèí ~ö the pan /
the tray of a balance II. ñ.: ~ õÿñòÿëèêëÿðè
diseases of the eye; eye diseases; ~ õÿñòÿ -
õàíàñû eye-hospital; ~ ùÿ êèìè oculist, eye-
specialist, eye-doctor; ~ àë ìàúûüû àíàò.
eye-ball; ~ ãà ïàüû eyeild; ~ àüû white (of
the eye); ~ ãàðàñû áàõ áÿ áÿê; ~ éàøû tear;
~ ÷àíàüû (éóâàñû) àíàò. eye-socket

ýþçàüàðòìàñû è.: ~ âåðìÿê to threaten (d.),
to menace (d.) 

ýþçàëòû I. è. ä.ä. sweet-heart, beloved II. ç.:
~ áàõìàã 1) (ìÿíôè ìÿíàäà) to lour (at),
to look distrustfully; 2) (õÿëâÿòúÿ) to look
secretly, to cast* a furtive glance 

ýþçàéäûíëûüû è. congratulation; ~ âåðìÿê
to congratulate (on, upon); áèð êÿñÿ ~ âåð -
ìÿê to congratulate smb. (on, upon); to
offer one’s congratulation to smb. 

ýþçáàüëàéûúû è. conjurer, conjuror 
ýþçáÿýþç ç. tete-a-tete 
ýþçúöê è. (ãàïûäà) peep-hole 
ýþçäÿ-ãóëàãäà ç.: ~ îëìàã to be* on the

alert (for), to be* watchful 
ýþçÿ÷àðïàí ñ. noticeable; attractive; distin-

guishable
ýþçÿäÿéÿí ñ. noticeable; attractive; distin-

guishable; ~ øåéëÿð noticeable things 
ýþçÿäÿéìÿç ñ. unnoticed, not distinguish-

able / attractive 
ýþçÿýÿëÿí ñ. pretty, attractive, noticeable;

~ ãûç a pretty girl 
ýþçÿýÿëèìëè ñ. áàõ ýþçÿýÿëÿí
ýþçÿýÿëèìëèëèê è. prettiness, attractiveness 
ýþçÿýþðöíìÿç I. è. 1. the invisible being, an

invisible man*; 2. ä.ä. God II. ñ. invisible,
unnoticeable; ~ àäàì an invisible man*

ýþçÿê è. darn; ~ ãîìàã áàõ ýþçÿìÿê
ýþçÿêëè ñ. darned; ~ úîðàá a sock full of darns
ýþçÿë I. è. beauty; “Éåääè ýþçÿë” “Seven

beauties” II. ñ. beautiful; handsome; fine;
nice; ~ ãàäûí a beautiful woman; ~ êèøè a
handsome man; ~ ñþçëÿð fine words; ~ ýöí
a nice day III. ç. beautifully, nicely, finely;
~ piano ÷àëìàã to play the piano beauti-
fully; ~ ýþðöëìöø èø a job nicely carried
out; ~ äàâðàíìàã to behave finely ◊ ×îõ
ýþçÿë! Okay! All right! 

ýþçÿëÿìÿê ô. áàõ ýþçÿìÿê
ýþçÿë-ýþçÿë ç. áàõ ýþçÿë ÛÛÛ 
ýþçÿë-ýþé÷ÿê ñ. áàõ ýþçÿë ÛÛ 
ýþçÿëëÿíìÿê ô. áàõ ýþçÿëëÿøìÿê
ýþçÿëëÿøäèðìÿê ô. to beautify (d.), to cause

to become more beautiful (d.); to improve
in appearance (d.) 

ýþçÿëëÿøìÿê ô. to become* / to grow* more
beautiful, to improve (in appearance); (ãûç)
to get* / to become* prettier; Áó ãûç ýöí -
áÿýöí ýþçÿëëÿøèð This girl is getting pret-
tier day by day 

ýþçÿëëèê è. beauty; prettiness; grace; òÿáèÿòèí
ýþçÿëëèéè the charms / beauty of nature;
◊ Ýþçÿëëèê îíäóð, äîããóçó äîíäóð àò.
ñþç. ≅The tailor makes the man. Fine feath-
ers make fine birds 

ýþçÿìÿê ô. to darn (d.); éàìàìàã âÿ ~ to
patch and to darn; úîðàá ~ to darn a sock 

ýþçÿíìÿê ô. to be* darned 
ýþçÿò÷è I. è. guard, watchman, warden; ~ îë -

ìàã to be* on guard; ýåúÿ ~ñè night watch-
man; ìåøÿ ~ñè forest warden II. ñ. guard;
~ èøè guard duty; ~ áóäêàñû sentry-box

ýþçÿò÷èëèê è. 1. guarding; ~ åòìÿê to be* a
guard / a watchman*; to work as a watch-
man*; 2. the job of a watchman* 

ýþçÿòäèðìÿê ô. áàõ ýþçÿòìÿê
ýþçÿòìÿê ô. to ask / to force to darn (d.)
ýþçÿéàðû ç. approximately, roughly; by eye;

~ þë÷ìÿê to measure (d.) by eye 
ýþçýþðÿ ç. áàõ ýþçýþðÿñè
ýþçýþðÿñè ç. openly; obviously, manifestly;

~ éàëàí äàíûøìàã to tell* a barefaced lie 
ýþç-ýþç ç.: ~ åòìÿê (ôöðñÿò àõòàðìàã) to

choose* a suitable moment, to use every
opportunity 

ýþç-ýþçÿ ç. tete-a-tete; áèð êÿñëÿ ~ äàíûøìàã
to speak* tete-a-tete to smb. 
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ýþçãàìàøäûðûúû ñ. dazzling, blinding; ~ ýö -
íÿø èøûüû dazzling sunlight; ~ ýþçÿëëèê daz-
zling beauty 

ýþç-ãàø è.: ~ åòìÿê to wink (at), to give* a
wink (at); ~ îéíàòìàã to make* / to pull
faces; to look coquettishly, to give* one-
self airs èäèîì.

ýþç-ãóëàã è.: ~ îëìàã to be* on the alert
(for), to be* watchful 

ýþçëÿìÿ ôè. waiting; ~ îòàüû waiting-room
ýþçëÿìÿê ô. 1. to wait (for); to expect (d.);

to await; îòóðóá ~ to sit* and to wait; to
cool one’s heels èäèîì. ä.ä.; Âàõò ýþçëÿìèð
Time passes There is no time to be lost;
Î ìÿíè ýþçëÿìÿéÿ âàäàð åòäè He / She
made me wait. He / She has kept me wait-
ing; Ìÿí ñèçäÿí êþìÿê ýþçëÿéèðÿì I look
to you for help / support; Áèç ñèçè ýþç ëÿ -
ìèðäèê We didn’t expect you; Ìÿí ýþç ëÿ -
äèéèì êèìè îëäó It happened just as I (had)
expected; èìêàí äöøÿíÿ êèìè ~ to wait
for an opportunity / chance; Ìÿí ìÿêòóá
ýþçëÿéèðÿì I am expecting a letter; 2. (êå -
øèéèíè ÷ÿêìÿê) to guard (d.), to watch
(over); to protect (d. from); 3. (ðèàéÿò åò -
ìÿê) to keep* (d.), to observe (d.); ïÿùðèç
~ to keep* diet; ìöääÿòè ~ to keep* to the
schedule; sakitliyi ~ to keep* silence; ãà -
íóíó ~ to keep* / to observe the law; þç
íþâáÿñèíè ~ to keep* one’s turn; ãàéäàíû
~ to observe order 

ýþçëÿíèëÿí ñ. forthcoming; ~ ùàäèñÿ forth-
coming event 

ýþçëÿíèëìÿäÿí ç. suddenly, all of a sudden,
unexpectedly 

ýþçëÿíèëìÿê ô. 1. to be* expected, to be*
waited; 2. (êåøèéè ÷ÿêèëìÿê) to be*
watched / guarded; 3. (ðèàéÿò åäèëìÿê)
to be* kept / observed 

ýþçëÿíèëìÿéÿí ñ. áàõ ýþçëÿíèëìÿç
ýþçëÿíèëìÿç ñ. unexpected, sudden, unlooked-

for; ~ õÿáÿð unexpected news; ~ þëöì sud-
den death; ~ íÿòèúÿ unlooked-for result;
~ õÿñòÿëèê a sudden illness; ~ çÿðáÿ sur-
prise attack / blow 

ýþçëÿíèëìÿçëèê è. suddenness, unexpectedness
ýþçëÿíìÿç ñ. áàõ ýþçëÿíèëìÿç
ýþçëÿøìÿê ô. to exchange winks (with), to

exchange glances 

ýþçëÿòìÿê ô. to make* smb. wait (for); to
force to keep (d.) waiting 

ýþçëö ñ. 1. (è.ñ.) having eyes, (è.ñ.)with eyes;
2. (è.ñ.) having drawers / pigeon-holes; ö÷
~ ìÿíçèë a flat with three rooms, a flat hav-
ing three romms 

ýþçëöê è. spectacles, specs, eyeglasses, glass-
es; (ýöí ö÷öí) sunglasses; (òîç âÿ ñ. ö÷öí)
goggles; ~ ýåéèíìÿê to wear* glasses

ýþçëöê÷ö è. optician 
ýþçëöêëö ñ. (è.ñ.) having glasses, (è.ñ.) wear-

ing glasses 
ýþçìóíúóüó è. amulet, charm 
ýþçóúó ç. superficially, cursorily; êèòàáà

~ áàõìàã to glance over / through a book;
materialla ~ òàíûø îëìàã to glance over
the material, to take* a look at the material;
áèð øåéëÿ ~ òàíûø îëìàã to make* a curso-
rily inspection 

ýþçöàú ñ. áàõ àúýþç ÛÛ 
ýþçöàúëûã è. áàõ àúýþçëöê
ýþçöà÷ûã I. ñ. 1. (è.ñ.) with open eyes; 2. vig-

ilant, watchful; clever; ~ îëìàã to be*
watchful / vigilant; ~ àäàì a watchful
man* II. ç. with open eyes; ~ éàòìàã to
sleep* with open eyes 

ýþçöà÷ûãëûã è. vigilance, watchfulness 
ýþçöáàüëû I. ñ. 1. blindfold; ~ îëìàã to be*

blindfold; 2. (àâàì) ignorant; (ñàâàäñûç)
illiterate; ~ îëìàã ìÿú. to be* blindfold
II. ç. blindfold; ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act
blindfold 

ýþçöáàüëûúà è. (a game played by children in
which one child, whose eyes are covered
witha cloth, tries to catch the others) blind-
man’s buff 

ýþçöáàüëûëûã è. the state of being blindfold 
ýþçöäàð ñ. áàõ ïàõûë
ýþçöäàðëûã è. áàõ ïàõûëëûã
ýþçöäîéìàç ñ. áàõ àúýþç
ýþçöäîéìàçëûã è. áàõ àúýþçëöê
ýþçöèòè ñ. áàõ èòèýþç
ýþçöêþëýÿëè ñ. sinful; guilty; ~ îëìàã to be*

sinful / guilty 
ýþçöãûïûã ñ. 1. áàõ ãîðõàã ÛÛ; 2. weak-

sighted
ýþçöãûïûãëûã è. áàõ ãîðõàãëûã
ýþçöì÷ûõäû è.: ~éà ñàëìàã (èçëÿìÿê) 1) to

persecute (d.); to victimize (d.); 2) (ÿçèé -
éÿò âåðìÿê) to torment (d.); to haunt (d.);
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to find fault (with), to complain too much
or too often (about) 

ýþçöòîõ ñ. satisfied; not greedy, not avid 
ýþçöòîõëóã è. the state of being satisfied /

not greedy 
ýþçöéàøëû ñ. 1. weeping; in tears; 2. ìÿú. ä.ä.

unhappy, miserable; ~ îëìàã to be* in
tears; to be* unhappy / miserable 

ýþçöéàøëûëûã è. unhappy / miserable state 
ýþçöéóìóëó I. ñ. áàõ ýþçöáàüëû Û II. ç. áàõ

ýþçöáàüëû ÛÛ 
ýþçéàøàðäàí ñ. tear-, lachrymatory; ~ ãàç

tear-gas
ýóìáóëäàìàã ô. to fall* with a bang, to

come* crashing down 
ýóìáóëäàòìàã ô. to thump (d.), to kick up

a din
ýóìáóëòó è crash, din 
ýóïàìàã ô. to strike* (d.) heavily, to give*

a heavy blow (d.) 
ýóð I. ñ. 1. brisk, bright, rapid; loud; tumul-

tuous; ~ àëâåð brisk trade; ~ èøûã bright
light; ~ îúàã brisk fire; ~ èíêèøàô rapid
growth; ~ ñÿñ loud voice; ~ ÷àé tumultuous
river; 2. (ñà÷) fluffy, luxuriant; ~ ñà÷ fluffy
/ luxuriant hair; 3. (÷îõ àäàìëû) busy, pop-
ulous; ~ êö÷ÿ a busy street; ~ øÿùÿð a pop-
ulous city II. ç. briskly, loudly; ~ ñÿñëÿ
îõó ìàã (íÿüìÿ) to sing* loudly 

ýóðùàýóð ç. áàõ ýóðóëòóëó ÛÛ 
ýóðëàìàã ô. áàõ ýóðóëäàìàã
ýóðóëäàìàã ô. 1. to thunder, to roar; to rum-

ble; Ýþé ýóðóëäàéûð It thunders, It is thun-
dering; Òîïëàð ýóðóëäàéûð Guns thunder
/ roar / rumble; 2. ìÿú. to resound; Îíóí
øþùðÿòè áöòöí äöíéàäà ýóðóëäàéûð His /
Her fame resounds throughout the world 

ýóðóëäàòìàã ô. 1. to cause (d.) to thunder;
2. ìÿú. to cause (d.) to resound 

ýóðóëòó è. thunder, roar; òîïëàðûí ~ñó the
thunder of the guns; ◊ ãÿëÿáÿíèí ~ñó the
thunder of victory; ~ ãîïàðìàã to set* up
a clamour, to make* an uproar 

ýóðóëòóëó I. ñ. thundering, thunderous;
~ àë ãûø thunderous applause; ~ ïàðòëàéûø
thundering explosion; ~ ìÿêòóá ìÿú. a
thundering letter; ~ øÿëàëÿ a thunderous
waterfall II. ç. thunderously 

ýóøÿ è. corner; nook; rahat ~ cosy nook;
◊ ~ äàøû corner-stone 

ýóøÿíèøèí I. è. ascetic; ~ îëìàã to be* ascetic
II. ñ. ascetic, ascetical 

ýóøÿíèøèíëèê è. asceticism 
ýóéà áàü. 1. as if, as though; O åëÿ äàíû -

øûðäû êè, ýóéà ìÿíè ýþðìöðäö He / She
was speaking as if he / she did not see me;
2. (èíýèëèñ äèëèíÿ òÿðúöìÿ åäèëìèð); Î, åëÿ
äåéèðäè êè, ýóéà þçö ýþðöá He / She says
he / she saw it himself / herself; Éóõóäà ýþ -
 ðöðÿì êè, ýóéà ìÿí ùÿêèìÿì I dreamed
I was a doctor; 3. supposedly, ostensibly;
Ýóéà î áóðà èøëÿìÿéÿ ýÿëèá He / She
came here supposedly / ostensibly to work

ýöáðÿ è. fertilizer; ñöíè ~ artificial fertilizer 
ýöáðÿëÿìÿ ôè. fertilization 
ýöáðÿëÿìÿê ô. to fertilize (d.); òîðïàüû ~ to

fertilize the land, to put* fertilize on land 
ýöáðÿëÿíìÿê ô. to be* fertilized 
ýöáðÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ ýöáðÿëÿòìÿê
ýöáðÿëÿòìÿê ô. to cause / to ask smb. to fer-

tilize (d.)
ýöú è. 1. strength, force; òàì ~ö èëÿ full of

strength / energy; áöòöí ~ö èëÿ with all
one’s strength / might; âàð ~ö èëÿ ãûøãûð -
ìàã to cry at the top of one’s voice; ~ èëÿ
by force; ñèëàù ~ö èëÿ by force of arms; bir
êÿñèí ~öíö ñûíàìàã to test smb.’s
strength; ~íö òîïëàìàã to collect one’s
strength, to gather oneself up, to gather
strength; ~ èøëÿòìÿäÿí without the use of
force; 2. tex. ôèç. power, might, force; ùÿðáè
~ military might; ãàíóíóí ~ö the power
of the law; çÿðáÿ ~ö striking power; at ~ö
horse-power (ãûñà: HP, hp); þëêÿíèí ñèéàñè
âÿ èãòèñàäè ~ö the political and economic
power of the country; ~ âåðìÿê to apply
oneself (to), to work with a will; ~ åòìÿê
to force (d.); to coerce (d.), ~äÿí äöøìÿê
áàõ çÿèôëÿìÿê; ~ÿ äöøìÿê to injure one-
self by taking / lifting smth. very heavy;
~ÿ ñàëìàã to overwork (d.), to overbur-
den (d.); ~ö ÷àòìàã to manage to do (d.),
to be* able to do (d.) 

ýöúäÿíäöøìÿ è. prostration, mental and
physical exhaustion 

ýöúÿíìÿê ô. to exert oneself; to make* an
effort, to strain oneself 

ýöúëÿ ç. hardly; by force; ~ àëìàã to take*
by force; ~ éåðèìÿê to be* hardly able to
walk; ~ éåìÿê to force oneself to eat;
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~ äà íûøìàã to be* hardly able to speak;
~ áàøà äöøìÿê; hardly to understand;
Ìÿí îíó ýöúëÿ áàøà äöøÿ áèëäèì I could
hardly understand him / her 

ýöúëÿíäèðèúè ñ. 1. intensifier; 2. el. rad.
amplifier

ýöúëÿíäèðìÿ ôè. 1. intensification; 2. el. rad.
amplification 

ýöúëÿíäèðìÿê ô. to strengthen (d.), to rein-
force (d.); to intensify (d.); (ñÿñè, úÿðÿ éàíû)
to amplify (d.); ìöøàùèäÿíè ~ to double
the watch (for, over); ãèäàíû ~ to increase
nourishment; áåéíÿëõàëã ìöíàñèáÿò ëÿðäÿ
ýÿðýèíëèéè ~ to intensify / to heighten inter-
national tension 

ýöúëÿíìÿê ô. to become* stronger; to gain
strength; (ñÿñ) to grow* louder; (hiss) to
deepen; (èúòèìàè ùÿðÿêàò) to gather
momentum; Êöëÿê ýöúëÿíèð The wind is
becoming stronger 

ýöúëö ñ. 1. (ìöõ. ìÿíàäà) strong; ~ îüëàí
a strong boy; ~ (êÿñêèí) èé strong smell;
2. (ìîòîð âÿ ñ.) powerful; ~ motor a pow-
erful engine; ~ þëêÿ a powerful country;
~ äÿëèë a powerful argument; (àðçó, ùèññ)
intense; (íèôðÿò) violent; towering; 3. (íèòã)
impressive; 4. (çÿðáÿ) hard; 5. (éàüûø, òó -
ôàí, àòÿø, ùöúóì) heavy; ~ åùòèðàñ violent
passion; ~ èðàäÿ strong will; 6. (áèëÿí)
good (at); O ðèéàçèééàòäàí ýöúëöäöð He
/ She is good at mathematics 

ýöúëöëöê è. 1. power; powerfulness; 2. òåõ.
capacity 

ýöúþë÷ÿí è. dynamometer 
ýöúñöç ñ. weak, feeble; ìÿú. powerless; help-

less; ~ óøàã weak / feeble child 
ýöúñöçëöê è. weakness, feebleness; power-

lessness
ýöäàç è. sacrifice; ~a âåðìÿê to sacrifice

(d.), to make* a sacrifice (to); ~a ýåòìÿê
to fall* a prey (to) / a victim (to) 

ýöäìÿê ô. 1. (àðõàñûíúà ýþç ãîéìàã) to spy
(on, upon) (d.); to shadow (d.); to follow
(d.); (ìöøàùèäÿ åòìÿê) to be* on the
watch (for), to lie* in wait (for); 2. (àðõà -
ñûíúà äöøìÿê) to shadow (d.), to be* on
the track (of); 3. (ùåéâàíû) áàõ îòàðìàã;
4. (ìÿíôÿÿò) to seek* (d.); ìÿíôÿÿò ~ to
seek* benefit (from) 

ýöäöê è. shadowing; watch 

ýöäöê÷ö è. a spy; a watchman 
ýöë I. è. 1. rose; ãûçûë ~ red rose; àü ~ white

rose; ñàðû ~ yellow rose; Òèêàíñûç ýöë îë -
ìàç àò. ñþç. No rose without a thorn
2. (÷è÷ÿê) flower; (àüàúûí ýöëö) blossom
II. ñ. rose; flower; ~ áàüû flower garden;
~ èéè the smell of rose; ~ ñÿðýèñè flower
show; ~ ìàüàçàñû flower shop, florist’s 

ýöëàá è. rose water; ~ ÷ÿêìÿê to distil rose
water

ýöëáàç è. rose-lover, one who is fond of flow-
ers; ~ îëìàã to be* fond of rose / flower

ýöë÷ö è. 1. (ýöëñàòàí) flower-seller; 2. (ýöë -
ÿêÿí) flower-grower, floriculturist 

ýöë÷öëöê I. è. floriculture; flower-growing
II. ñ. floricultural 

ýöëäàí è. áàõ ýöëãàáû
ýöëäöðìÿê ô. to make* (d.) laugh, to set* (d.)

laughing 
ýöëäöðöúö ñ. laughable, ridiculous 
ýöëÿáÿòèí è. gold thread, silver thread 
ýöëÿ-ýöëÿ ç. laughing; merrily, gaily 
ýöëÿðöç ñ. áàõ ýöëÿðöçëö
ýöëÿðöçëö ñ. affable, cheerful, smiling, joy-

ous; friendly; affectionate, tender, sweet;
~ óøàã an affectionate child 

ýöëÿðöçëöëöê è. affability; cheerfulness 
ýöëÿø è. èä. wrestling; êëàññèê ~ Greco-Roman

wrestling; ñÿðáÿñò ~ free-style wrestling;
~ öçðÿ éàðûø contest in wrestling 

ýöëÿø÷è è. wrestler; ñÿðáÿñò ~ free-style
wrestler

ýöëÿøäèðìÿê ô. to cause (d.) / to ask(d.) smb.
to wrestle 

ýöëÿøäèðòìÿê ô. áàõ ýöëÿøäèðìÿê
ýöëÿøìÿê ô. to wrestle; ïðèç ö÷öí ~ to wres-

tle for a prize; àéàã öñòÿ ~ to wrestle in
standing

ýöëÿéÿí I. è. 1. (îüëàí) merry fellow; (ãàäûí)
jolly / merry woman*; (ãûç) jolly / merry
girl; 2. çîîë. (ãóø) golden-eye II. ñ. (è.ñ.)
easily amused, (è.ñ.)much given by laughter

ýöëãàáû è. flower bowl, flower vase 
ýöëëÿ è. bullet; ~ ãàéûðìàã to mould bullets;

~ àòìàã to shoot* (at), to fire (at); ~ éàü -
äûðìàã to fire (at) intensively; ~éÿ áàñ -
ìàã / òóòìàã to fire (at) intensively, to
centre fire (on) 

ýöëëÿáîðàí è. a hurricane of fire; ~ åòìÿê to
fire (at) intensively, to shoot* down (d.) 
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ýöëëÿëÿìÿ ôè. 1. (ùÿðÿêÿò) shooting down;
2. (úÿçà) shooting; execution 

ýöëëÿëÿìÿê ô. 1. to shoot* (d.); to execute by
shooting; to shoot* (down) (d.); 2. (þçöíö)
to commit suicide 

ýöëëÿëÿíìÿ ôè. (military) execution, shooting;
~éÿ ìÿùêóì åäèëìÿê to be* sentenced
to be* shot; ~éÿ ìÿùêóì åòìÿê to sen-
tence to be shot (d.) 

ýöëëÿëÿíìÿê ô. to be* shot; to be* executed
by shooting 

ýöëëÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ ýöëëÿëÿòìÿê
ýöëëÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause (d.) smb. to

shoot / to execute (d.) by shooting 
ýöëëÿìÿê ô. to break* out into blossom, to be*

in blossom 
ýöëëÿñèç ñ. 1. blank; ~ ïàòðîí blank cartridge;

~ àòÿø blank shot; 2. (äîëäóðóëìàìûø)
unloaded

ýöëëö ñ. 1. (è.ñ.) with / having flowers; 2. fig-
ured, patterned; ~ ÷èò printed calico;
~ ïàð ÷à figured fabric

ýöëëöê è. flower garden; parterre; (ýöë ëÿêè)
flower bed; place having a lot of flowers 

ýöëìÿõìÿð è. panne, panne velvet 
ýöëìÿê ô. 1. to laugh; áÿðêäÿí / óúàäàí

~ to laugh loudly; éàâàøäàí ~ to chuckle;
çîðëà ~ to give* a forced laugh; þç-þçöíÿ
~ to laugh to oneself; to laugh in one’s
sleeve èäèîì.; çàðàôàòà ~ to laugh at a joke;
ýþçöíäÿí éàø ýÿëÿíÿ êèìè ~ to laugh until
one cries; 2. (ìàñãàðàéà ãîéìàã) to laugh
(at), to mock (at), to make* fun (of); ýöëìÿ -
éè ýÿëìÿê / òóòìàã to want to laugh, can’t
stand laughing; ◊ Áèøìèø òîéóüóí ýöë ìÿ -
éè ýÿëèð ≅ It’s enough to make a cat laugh

ýöëìÿëè I. ñ. 1. (ýöëöø äîüóðàí) ridiculous,
ludicrous; risible; 2. (ÿéëÿíúÿëè) funny,
droll; ~ ùåêàéÿ a funny story; ~ àäàì
a droll person; Áóðàäà ýöëìÿëè ùå÷ íÿ /
øåé éîõäóð There is nothing to laugh at;
áèð êÿñè ~ âÿçèééÿòÿ ãîéìàã / ñàëìàã
to make* a laughing-stock, to expose smb.
to ridicule II. ç. in a funny way / manner,
comically; amusingly, in an amusing way 

ýöëñàòàí è. flower-seller 
ýöëøÿí è. áàõ ýöëöñòàí
ýöëöìñÿìÿ ôè. smile, smiling 
ýöëöìñÿìÿê ô. to smile; áèð êÿñÿ ~ to smile

at smb.; ãÿìýèí-ãÿìýèí ~ to smile a sad

smile; ýþç éàøëàðû è÷èíäÿ ~ to smile
through one’s tears 

ýöëöìñöíìÿê ô. áàõ ýöëöìñÿìÿê
ýöëöíú I. ñ. ridiculous, ludicrous; áèð êÿñè

~ âÿçèééÿòÿ ñàëìàã / ãîéìàã to make*
s.o. a laughing-stock, to expose smb. to
ridicule II. ç. in a funny way / manner,
comically; ~ ýÿëìÿê to seem ridiculous 

ýöëöñòàí è. flower garden, a garden of roses 
ýöëöø è. laughter, laugh; òÿëãèíåäèúè ~ catch-

ing / infectious laughter; ~ö êÿñìÿê / ñàõ -
ëàìàã to suppress one’s laughter; àúû
~ bitter laugh

ýöëöøäöðìÿê ô. to cause (d.) to laugh all
together

ýöëöøìÿê ô. to laugh all together 
ýöëçàð è. flower garden, a place full of flowers
ýöëçàðëûã è. a place full of flowers / roses 
ýöìàí è. 1. supposition; hypothesis (pl. -ses);

guess-work; Áó àíúàã ýöìàíäûð It is
mere guess-work; 2. (øöáùÿ) suspicion;
3. (öìèä) hope; ~û ýÿëìÿê 1) to hope
(for.+to inf.); 2) to rely; Ýöìàíûì àíúàã
5 ìàíàòà ýÿëèð I have just 5 manats 

ýöìðàù I. ñ. cheerful, hale, hale and hearty;
~ ãîúà a hale old man; Ãîúà ÷îõ ýöì -
ðàùäûð The old man is hale and hearty
II. ç. cheerfully; (úÿëä) briskly; ~ ýþðöí -
ìÿê to look hale; O ùÿëÿ ýöìðàùäûð
He / She still looks hale and hearty 

ýöìðàùëàíìàã ô. áàõ ýöìðàùëàøìàã
ýöìðàùëàøìàã ô. to get* / to become* hale,

to become* cheerful, to grow* brisk 
ýöìðàùëûã è. cheerfulness; good state of

health, briskness
ýöìöø I. è. silver; õàëèñ ~ fine silver; Äàíûø -

ìàã ýöìöøäöð, ñóñìàã ãûçûë àò. ñþç.
Speech is silver, silence is gold II. ñ. silver;
~ ãàøûã silver spoon; ~ ñààò (ãîë, úèá) sil-
ver watch; ~ ìÿìóëàòû silver goods, silver
ware; ~ pul silver coin 

ýöìöøëÿìÿê ô. to silver (d.) 
ýöìöøëÿíìÿê ô. to be* silvered, to become*

silvery 
ýöìöøëÿòäèðìÿê ô. áàõ ýöìöøëÿòìÿê
ýöìöøëÿòìÿê ô. to cause / to ask smb. to sil-

ver (d.)
ýöìöøëö ñ. mixed with silver; covered with

silver
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ýöìöøö ñ. silvery; silver; ~ òîç silver(y) dust;
~ ãîéàã silver poplar 

ýöí è. 1. day; èø ~ö working day; ñÿêêèç ñà -
àòëûã èø ~ö eight-hour (working) day; èø
~öíö ãûñàëòìàã to shorten working hours;
èñòèðàùÿò ~ö rest-day, day of rest, day off;
àíàäàí îëàí ~ birthday; Áåéíÿëõàëã ãà -
äûíëàð ~ö International Women’s Day; ãÿ -
 ëÿáÿ ~ö Victory Day; áöòöí ~ö all the day,
the whole day; î áèðè ~ next day; áè ðèíúè
~äÿí from the first day; ëàï áèðèíúè ~ëÿð -
äÿí in the very first days (of); ~äÿí ~ÿ day
by day, day after day, from day to day; ùÿð
~ every day; ~öí ýöíîðòà ÷àüû in broad day-
light; áó ~ëÿðäÿ (êå÷ìèøäÿ) the other day,
a day or two ago; (ýÿëÿúÿêäÿ) one of these
days, in a day or two; ~ëÿðèí áèð ~öíäÿ one
fine day; êå÷ÿí ~ëÿðäÿ in days of old, in
former / bygone / older days; à÷ûã ãàïû ~ö
(òÿäðèñ ìöÿññèñÿëÿðèíäÿ) open day;
◊ ~ àü ëàìàã (ãåéäèíÿ ãàëìàã) to think*
of future (life), to trouble about future;
◊ þçöíÿ ~ àüëàìàã to think* / to trouble
one’s future (life); ◊ óøàüûíà, àèëÿ ñèíÿ âÿ ñ.
~ àüëàìàã to think* / to trouble about one’s
children, family, etc.; ◊ ~ êå ÷èðìÿê to
while away the days; to live somehow; éàõ -
øû ~ êå÷èðìÿê to live a happy / full life;
pis ~ êå÷èðìÿê to live a miserable life, to
live under bad condition; éàõøû ~ ýþðìÿê
to live a happy life; to live a well-to-do
life; pis ~ ýþðìÿê to be* unhappy / mis-
erable, to live a hard life; 2. áàõ ýöíÿø

ýöíàù è. 1. sin; ~ åòìÿê / èøëÿìÿê to sin
(against); 2. fault, guilt; áèð êÿñèí ~û óúóí -
äàí / öçöíäÿí through smb.’s fault; îíóí
~û öçöíäÿí / óúóíäàí through his / her
fault; ~ûíû éóìàã to redeem one’s fault;
~û áàøãàñûíûí áîéíóíà / öçÿðèíÿ ãîé ìàã
to lay* / to put* the blame on smb., to lay*
the guilt at the door of smb. èäèîì.; ~û
áîé íóíà àëìàã / ýþòöðìÿê to admit / to
acknowledge one’s guilt; ùöã. to plead
guilty; ~û èíêàð åòìÿê / áîéíóíà àëìà -
ìàã to deny one’s guilt; ùöã. to plead not
guilty; ~ûíû áîéíóíà àëìàã / ýþòöðìÿê
to take* the blame upon oneself, to shoul-
der the blame; Áó ñèçèí ýöíàùûíûçäûð It is
your fault; ~ûíäàí êå÷ìÿê to forgive*
(d.), to pardon (d.); ùöã. to absolve (d.) 

ýöíàùêàð I. è. sinner, culprit; ◊ òÿíòÿíÿíèí
~û hero of the festivity / occasion; ◊ ýö -
íàù ñûç ~ guilty through guiltless II. ñ. sin-
ful; guilty; ~ àäàì a sinful man*; áèð èøäÿ
~ îëìàã to be* guilty of smth.; áèð êÿñèí
ãàðøûñûíäà ~ îëìàã to be* guilty towards
smb.; Ìÿí ýöíàùêàðàì It is my fault,
I am to blame; Ìÿí ýöíàùêàð äåéèëÿì
It is not my fault; Îíóí ýöíàùû íÿäèð?
What is his / her fault? Ýöíàùêàðàì!
I’m sorry! Sorry! 

ýöíàùêàðëûã è. guilt; culpability 
ýöíàùñûç ñ. 1. sinless; 2. innocent, guiltless,

not guilty; ~ ùåñàá åòìÿê to bring* in a
verdict of not guilty 

ýöíàùñûçúàñûíà ç. innocently, guiltlessly 
ýöíàùñûçëûã è. innocence, guiltlessness 
ýöíàøûðû ç. every other day; èøÿ ~ ýåòìÿê

to go* to work every other day 
ýöíáàòàí è. áàõ ãÿðá Û 
ýöíáÿýöí ç. day by day, day after day, from

day to day 
ýöíáÿç è. cupol, dome; (ñèðêäÿ) big top;

ýþ éöí ~è the dome of the sky, the heaven-
ly dome 

ýöí÷ûõàí è. áàõ øÿðã Û 
ýöíäÿ ç. every day; Ìÿí îíó ýöíäÿ ýþðö -

ðÿì I see him / her every day 
ýöíäÿëèê I. è. 1. (ìöõò. ìÿíàäà) diary;

2. (ýöíäÿ áàø âåðÿí ùàäèñÿëÿðè ãåéä åò -
ìÿê ö÷öí) journal; ~ òóòìàã to keep* a
diary II. ñ. daily; everyday; ~ ãÿçåò daily
(paper); ~ èø daily / every day / day-to-day
work; ~ ùÿéàò daily / everyday life; ~ ãàéüû
everyday care; ~ ehtiyac day-to-day needs;
~ âÿçèôÿ daily duties; ~ ãàçàíú daily earn-
ings pl.

ýöíäÿí-ýöíÿ ç. from day to day, day by day,
day after day 

ýöíäîüàí è. áàõ øÿðã Û 
ýöíäöç I. è. in the day-time, by day; (ýöíîð -

òàäàí ñîíðà) in the afternoon II. ñ.: ~ íþâ -
áÿñè day shift; ~ òàìàøàñû matinee fr. [`-ne9]

ýöíåé è. sunny side of any place; South;
~ Àçÿð áàéúàí South Azerbaijan 

ýöíÿáàõàí I. è. sunflower II. ñ. sunflower;
~ éàüû sunflower-seed oil; ~ tumu sun-
flower seeds pl. 

ýöíÿìóçä I. è. 1. (êèøè) workman* hired by
the day, time-worker; 2. (ãàäûí) woman*
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hired by the day, charwoman* II. ñ. daily,
by the day; ~ ùàãã pay by the day; ~ èø work
by the day, day labour, time-work III. ç.
by the day; ~ èøëÿìÿê to work by the day 

ýöíÿø I. è. (the) sun; ~ àëòûíäà in the sun; ~äÿ
ãûçûíìàã to bask in the sun; þçöíö ~ÿ âåð -
ìÿê to sun oneself; ~èí êþìÿéè èëÿ / âàñè -
òÿñèëÿ by the sun; (èñòèãàìÿò) with the sun,
clockwise; ~èí ÿêñèíÿ (èñòèãàìÿò) against
the sun, counter-clockwise; Ýöíÿø ÷ûõûá /
äîüóá The sun has risen; Ýöíÿø áàòûá
The sun has set II. ñ. sun åëì. solar; ~ èøûüû
sunlight, sunshine; ~ øöàñû sun beam; ~ òó -
òóëìàñû solar eclipse; ~ ñèñòåìè solar sys-
tem; ~ ëÿêÿñè astr. sun-spots pl.; ◊ ~ âàí -
íàñû sun-bath; ~ ñààòû sun-dial 

ýöíÿøëè ñ. sunny; ~ ýöí sunny day; ~ ñÿùÿð
sunny morning 

ýöí-ýöíäÿí ç. from day to day, with every
passing day; day by day 

ýöí-ýöçàðàí è. ä.ä. life; Ýöí-ýöçÿðàíûí
íåúÿ êå÷èð? How are you getting on?
How do you live?

ýöíùåñàáû ñ. áàõ ýöíäÿëèê ÛÛ 
ýöíëÿðúÿ ç. for days, for a long time 
ýöíëöê I. è. umbrella; (ýöíäÿí) sunshade

parasol; (÷èìÿðëèêäÿ) beach umbrella II. ñ.
1. daily; áèð ~ one-day; áèð ~ èñòèðàùÿò åâè
one-day holiday home; áèð ~ ìààø daily
wage, day’s pay; áèð ~ èø one-day work;
2. (øàïêàäà) (cap) peak 

ýöíîðòà I. è. noon; midday, at noon; ~éà ãÿ -
äÿð forenoon; ~äàí ñîíðà afternoon; in
the afternoon; Ìÿí ñÿíè ýöíîðòà ýþçëÿ -
éÿ úÿéÿì I’ll be waiting for you at noon
II. ñ. noon; midday; ~ éåìÿéè lunch 

ýöíö è. a new wife of a man who has already
one

ýöíöãàðà I. è. áàõ áÿäáÿõò Û II. ñ. áàõ áÿä -
áÿõò ÛÛ

ýöíöãàðàëûã è. áàõ áÿäáÿõòëèê
ýöðúö I. è. Georgian II. ñ. Georgian; ~ äèëè

Georgian, the Georgian language 
ýöðúöúÿ ç. Georgian; ~ äàíûøìàã to speak*

Georgian; ~ éàçìàã to write* in Georgian
ýöðóù è. clique [kli:k]; gang, crowd; ìöðòÿ -

úåëÿð ~ó clique of reactionaries 
ýöðç è. mace; tex. sledge-hammer 
ýöðçÿ è. çîîë. (èëàí íþâö) adder; (ùÿì äÿ

ìÿú.) viper 

ýöâÿ è. çîîë. (clothes-)moth 
ýöâÿú è. earthenware pot 
ýöâÿíìÿê ô. 1. to rely (on); áèð êÿñÿ ~ to rely

on smb.; to trust smb.; êîëëåêòèâèí òÿøÿá -
áö ñöíÿ ~ to be* supported by the initia-
tive of the mass; 2. (ôÿõð åòìÿê) to be*
proud (of), to take* pride (in); to put* on
haughty airs èäèîì.; 3. (þéöíìÿê) to brag
(of, about), to boast (of) 

ýöçàð è.: ~û äöøìÿê to call at a place acci-
dentally; to find* oneself (in) 

ýöçÿðàí è. life, way of living; ~ êå÷èðìÿê
to live, to go* (on); éàõøû ~ êå÷èðìÿê to
live a well-to-do life, to live full life; àäè
~ êå÷èðìÿê to live a small way; õîøáÿõò
~ êå÷èðìÿê to live a happy life 

ýöçÿðàíëû ñ. well-to-do, well-off; ~ àäàì
well-to-do man*, man* of property 

ýöçÿðàíëûã è. means of living / of subsistence;
~ ãàçàíìàã to make* / to earn one’s living

ýöçÿøò è. 1. concession; ~ÿ ýåòìÿê 1) to com-
promise, to make* concessions (to);
2) (ãèé ìÿòäÿ) to bate (d.), to abate (d.),
to take* off (d.); ãàðøûëûãëû ~ mutual con-
cessions; 2. (ãèéìÿòäÿ) abatement, deduc-
tion, reduction; ~ åòìÿê 1) to give* a
reduction (d.); 2) ìÿú. to make* allowance
(for); 3) (ÿôâ åòìÿê) to excuse (d.), to for-
give* (d.), to pardon (d.) 

ýöçýö I. è. looking-glass, glass; mirror; òèá.
speculum (pl. -la); ÿë ~ñö hand mirror;
~ êèìè äöç (ùàìàð) smooth as a mirror;
◊ ÿéðè ~ distorting mirror II. ñ. mirror;
~ çàâîäó mirror factory; ~ øöøÿñè plate-
glass; ~ ÿêñè mirror reflection 

ýöçýö÷ö è. a master who makes mirror / glass,
mirror-maker 

ýöçýö÷öëöëê è. 1. profession of a master who
makes mirror; 2. mirror production 

ýöçýöãàéûðàí I. è. áàõ ýöçýö÷ö II. ñ. áàõ
ýöçýö ÛÛ

ýöçýöëö ñ. mirror, (è.ñ.) with / having mirror;
~ øêàô (ïàëòàð ö÷öí) mirror wardrobe,
(ãàá-ãàúàã ö÷öí) mirror cupboard 

Ü, ü the 10th letter of the Azerbaijani alpha-
bet. It is not used at the beginning of words.
Accordingly there is no word in the
Azerbaijani language beginning with the
letter ü
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Ùù
Ù, ù the 11th letter of the Azerbaijani alphabet
ùà nid. (interjection, expressing warning,

inducement, irony) take care, mind, now,
come, well, here; Áó äà ìÿí ùà! Here I
am!; Áàøëàéûí ùà! Begin now!; Ùa, sonra?
well and what then? 

ùàúàò è. tool(s); instrument 
ùàúÿò è. need, necessity 
ùàúûëåéëÿê è. çîîë. áàõ ëåéëÿê
ùà÷à I. è. fork II. ñ. forked; ~ éîë a forked road
ùà÷àëàìàã ô. to fork (d.) 
ùà÷àëàíìàã ô. to fork, to get* / to become*

forked; Éîë ùà÷àëàíûð The road forks 
ùà÷àí ç. when; Î, ùà÷àí ýÿëÿúÿê? When will

he / she come? 
ùà÷àíäàí-ùà÷àíà ç. in the end, some time

later, after all, at last 
ùàäèñÿ è. incident, event; (áÿäáÿõò ùàäèñÿ)

accident; phenomenon (pl. -na); áåéíÿë -
õàëã ~ world event; ~ëÿðè èçëÿìÿê to fol-
low the course of events, to keep* up with
events; òÿáèè ~ natural phenomenon; ñåâèí -
äèðèúè ~ encouraging phenomenon; íàäèð
~ unusual phenomenon; ãÿðèáÿ ~ strange
thing / phenomenon 

ùàôèçÿ è. memory; ïèñ ~ poor memory; éàõøû
~ good* / retentive memory 

ùàôèçÿëè ñ. (è.ñ.) having good / retentive mem-
ory, (è.ñ.) with good* / retentive memory 

ùàôèçÿñèç ñ. absent-minded, forgetful 
ùàôèçÿñèçëèê è. forgetfulness, absent-mind-

edness
ùàêèì I. è. 1. judge; õàëã ~è People’s Judge;

2. id. referee, umpire II. ñ. ruling; ~ sinif
ruling class 

ùàêèìèééÿò è. 1. power; authority; rule; äþâ -
ëÿò ~è State power, State authority; éåðëè
~ local authorities pl.; ~ áàøûíäà äóðìàã
to hold* power, to be* in power; ~è ÿëÿ àë -
ìàã to seize power; 2. dominion, empire,
sway; Ñåçàðûí ~è àëòûíäà under Caesar’s
sway

ùàêèìëèê è. power, authority, supremacy;
(öçÿ ðèíäÿ) domination / dominion / ascen-

dency (over); äöíéàéà ~ world supremacy;
ùàâàäà ~ supremacy in the air 

ùàãäà ãîø. áàõ ùàããûíäà
ùàãã è. 1. right; ~ûíäàí èñòèôàäÿ åòìÿê to

exercise one’s right (to); 2. justice, truth;
~a ìöòàáèã ýÿëìÿê to be* in accordance
with the truth; ~û ìöäàôèÿ åòìÿê to fight*
for justice; ~ éîëóíäà ÿçàá ÷ÿêìÿê to suf-
ferin the cause of justice; 3. pay, fee; salary;
wages pl.; òÿùñèë ~û tuition fee; ýèðèø ~û
entrance fee; ÿìÿê ~íûí àðòìàñû wage
increase; nominal ÿìÿê ~û nominal wages;
4. (öçâëöê âÿ ñ. ~û) payment; due; ùÿì -
êàðëàð öçâëöê ~û trade-union dues; öçâ -
ëöê ~û membership dues pl. 

ùàãã-ùåñàá è. 1. calculation, computation;
îíóí ~ûíà ýþðÿ according to him; Áó îíóí
ùàãã-ùåñàáûíà äàõèë äåéèë He / She has
not reckoned with that; It was more than
he / she had bargained for; 2. account; íÿ
ùàãäàñà êèìÿñÿ ~ âåðìÿê to give* / to
render an account to smb. of smth.; to report
to smb. on smth.; ◊ þçöíÿ ~ âåðìÿê to be*
aware (of, that, how); to realize (d., that);
þçöíÿ ~ âåðìÿìÿê to be* unaware (of,
that); not to realize (d., that); ~ êÿñìÿê
to account off 

ùàããûíäà ãîø. about, of, on, for; êèìÿñÿ
íÿ éèíñÿ ~ õàòûðëàòìàã to remind smb. of
smth.; îíëàð ~ áèçèì ôèêðèìèç our opinion
of them; ðÿññàìëûã ~ êèòàá a book about
/ on painting; dialektik materializm ~ ëåê -
ñèéà a lecture about / on dialectical mate-
rialism

ùàãã-íàùàã ç. for no reason at all, for noth-
ing, willy-nilly; Îíëàð ùàãã-íàùàã éåíè
ãàíóíó òÿòáèã åòäèëÿð They introduced the
new law willy-nilly 

ùàãëàìàã ô. to catch* up (with); to overtake*
(d.); (ýåäÿíè) to come* up (with); (äÿ -
íèçäÿ) to overhaul (d.); (ãà÷àíû) to run*
down (d.)

ùàãëàíìàã ô. to be* caught up (with); to be*
overtaken; to be* run down 

ùàãëû ñ. right, just; justified; ~ òÿëÿá just
demand; ~ îëìàã to be* just / fair (to);
Ñèç ùàãëûñûíûç You are right

ùàãëûëûã è. rightness, innocence; correctness;
Ùÿéàò îíóí ñþçöíöí ùàãëûëûüûíû èñáàò åòäè
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Life has confirmed the correctness of his
words

ùàãñûç ñ. unjust; (in the) wrong, unfair; áèð
êÿñÿ ãàðøû ~ îëìàã to do* smb. an injus-
tice; ~ îëìàã to be* (in the) wrong 

ùàãñûç ç. unfairly, unjustly; unfoundedly;
~ äàíûøìàã to speak* unfairly / unjustly

ùàãñûçëûã è. injustice, unfairness; ~ åòìÿê
to be* unfair / unjust; to act unfairly 

ùàë è. 1. circumstance, situation; state, con-
dition; éàõøû ~äà in a good state, in good
condition; öìèäñèç ~äà in a hopeless con-
dition; íîðìàë ~ normal state; 2. moment,
time; áó ~äà in this moment / time;
3. (ãðàì.) case; àäëûã ~ nominative case;
4. health; strength, force; Ùàëûí(-ûç) íå úÿ -
äèð? How are you?; ~ûíû ñîðìàã to inquire
after smb., to ask after smb.’s health; ùÿð
~äà in any case, at any rate; o ~äà in that
case; èíäèêè ~äà under present circum-
stances

ùàëàë ñ. 1. äèí. permitted, allowed; (according
to Mussulman shariat); ~ åòìÿê to for-
give* (d.) permitted by shariat; 2. honest,
acquired; ~ çÿùìÿò honest labour; ~ ãà -
çàíú honest wage; ~ çÿùìÿòëÿ éàøàìàã
to live by one’s own labour, to live honestly

ùàëàëëàøìàã ô. to forgive* each other / one
another

ùàëàëëûã è. forgiveness, pardon; absolution;
êèìäÿíñÿ ~ èñòÿìÿê to ask / to beg smb.’s
pardon according to shariat 

ùàëàé è. ring; ~ âóðìàã to form a ring / cir-
cle and dance 

ùàëáóêè áàü. though, although, whereas,
while, nevertheless; Ùàëáóêè áó áåëÿäèð
Nevertheless it is so 

ùàë-ÿùâàë è. ~ òóòìàã to inquire (after d.);
to ask after smb.’s / each other’s health 

ùàëÿò è. state, status, condition
ùàë-ùàçûð è. the present situation, the present

moment
ùàë-ùàçûðäà ç. at present, to-day, at the pres-

ent moment 
ùàëãà è. ring; (à÷àð ö÷öí) key ring 
ùàëãàëàìàã ô. 1. to surround (d.), to enclose

(d.), to ring (d.), to hedge in (d.); 2. to
hook (d.)

ùàëãàëû ñ. 1. ringed; 2. hooked 

ùàëãàâàðû ñ. ring-shaped; hook-shaped 
ùàëëàíàí ñ. ãðàì. declinable; ~ ñþçëÿð dec-

linable words 
ùàëëàíäûðìàã ô. to decline (d.) 
ùàëëàíìàã ô. to be* declined 
ùàìàì è. bath-house; ~dan sonra after hav-

ing bath; ictimai ~ public baths pl.; ìÿú.
hot-house ◊ Êþùíÿ ~ êþùíÿ tas ≅ The
same old bath, the same old cup 

ùàìàì÷û è. bath keeper 
ùàìàìõàíà è. (åâäÿ) bath-room; (áèíà)

bath-house; òöðê ~ñû Turkish baths pl. 
ùàìàí ç. very, that; (just) the (who, which),

(exactly) the (who, which); Î, áóíó åäÿí
ùàìàí àäàìäûð It is the very man* who
did it; Î, áèçÿ ëàçûì îëàí ùàìàí àäàìäûð
That / He is the very man* we want

ùàìàð ñ. level, even; smooth, plane; ~ éîë
even / level road; ~ ñÿòù plane surface 

ùàìàðëàìàã ô. (äöç åòìÿê) to make* even
(d.); to make* smooth (d.), to smooth out
/ down (d.); to even (d.), (øàãóëëà) to make*
level (d.), to level (d.); éîëó ~ to level a road

ùàìàðëàíìàã ô. to become* evened /
smoothed

ùàìàðëàøìàã ô. áàõ ùàìàðëàíìàã
ùàìàðëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to even

(d.) / smooth (d.)
ùàìàðëàéûúû ñ. (éîëó) road-roller; (paltar

ö÷öí) rolling press 
ùàìàðëûã è. smoothness, evenness 
ùàìáàë è. porter, carrier 
ùàì-ùàì è. bow-wow; bark, the sound made

by a dog 
ùàìû ÿâ. all, the whole of; everybody, every-

one; Ùàìû îíó òàíûéûð Everybody knows
him; Ùàìû ðàçûäûð All are agreed 

ùàìûëûãúà ç. jointly, all together 
ùàìûëûãëà ç. áàõ ùàìûëûãúà
ùàìè I. è. chief; (òÿøêèëàò) patron; protector,

sponsor; (ãàäûí) patroness, protectress
II. ñ.: ~ òÿøêèëàò patron organization, spon-
sor organization 

ùàìèëÿ ñ. pregnant; ~ ãàäûí pregnant
woman*; Î ùàìèëÿäèð She is pregnant;
~ îëìàã to be* pregnant

ùàìèëÿëèê è. pregnancy 
ùàìèëèê è. patronage, sponsorship; protection;

ùàìèëèéè àëòûíäà under the patronage /
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protection (of); ùàìèëèéÿ ýþòöðìÿê to
give* voluntary assistance (to); ~ åòìÿê
to be* patron (of); to give* voluntary assis-
tance (to) 

ùàíäàí-ùàíà ç. slowly; hardly 
ùàíû ÿâ. where is? Ìÿíèì äîñòóì ùàíû?

Where is my friend? 
ùàíñû ÿâ. 1. what sort of; what; Ñèç ùàíñû ìó -

ñèãèíè õîøëàéûðñûíûç? What sort of music
do you like? Áó ýöí ùàíñû ýöíäöð? What
day is it today? 2. what, which; Áó êèòàá -
ëàðäàí ùàíñûíû èñòÿéèðñèíèç? Which of
these books do you want? 

ùàï-ýîï è. ä.ä. lies pl., chatter, talk 
ùàï-ýîï÷ó è. ä.ä. liar, talker, gas-bag, wind-

bag
ùàðà ç. 1. where; Î, hara ýåäèð? Where is he

/ she going? 2. (used while comparing two
things) Áó ùàðà, o ùàðà There is no com-
parison between the two 

ùàðàäàí ç. from where; Îíó ùàðàäàí òàíû -
éûðñûíûç? From where do you know him? 

ùàðàäàíñà ç. somewhere; Îíó ìÿí ùàðà -
äàíñà òàíûéûðàì I know him somewhere 

ùàðàì ñ. 1. forbidden by shariat; prohibited;
2. gained in dishonest ways; ◊ ~ éåìÿê
to eat* the forbidden, to live by means of
dishonestly gained money; ~ åòìÿê to for-
bid the use of enjoyment; ìÿú. to give*
great trouble; ~ ìàë property unlawfully
acquired, ill-gotten gains; Ùàðàì îëñóí!
May Heaven punish you! 

ùàðàìçàäÿ I. è. 1. bastard, cunning; slyboots;
swindler, rogue; 2. illegitimate child* II. ñ.
illegitimate; ~ óøàã illegitimate child 

ùàðàé è. call, cry, shout; áèðèíúè ~a ýÿëìÿê
to come* at the first call; ~a úàâàá âåðìÿê
to respond to the call / summons; ◊ ~ ÷ÿê -
ìÿê / ãîïàðìàã to cry for help 

ùàðàé-ùÿøèð è. áàõ ùàé-êöé
ùàðàéëàìàã ô. to call (d.), to shout (d.);

to summon (d.)
ùàðàéëàíìàã ô. to be* called / shouted / sum-

moned
ùàðàéëàøìàã ô. to call each other loudly 
ùàðûí ñ. self-satisfied, complacent; ä.ä. smug
ùàðûíëàìàã ô. 1. to grow* fat; 2. ìÿú. to

grow* rich; 3. to become* self-satisfied 
ùàðûíëàøìàã ô. áàõ ùàðûíëàìàã

ùàðûíëàòìàã ô. 1. to cause smb. to grow fat;
2. to cause smb. to grow rich; 3. to cause
smb. to grow self-satisfied 

ùàðûíëûã è. 1. satiety, satiation, repletion;
2. self-satisfaction, complacency; ä.ä.
smugness

ùàðìîíèê ñ. harmoniousness 
ùàðìîíèéà è. harmony 
ùàñàð è. fence; ~ ÷ÿêìÿê áàõ ùàñàðëàìàã
ùàñàðëàìàã ô. to enclose (d.), to fence in (d.);

øÿùÿðè äèâàðëà ~ to fence a town with a wall
ùàñàðëàíìàã ô. to be* fenced / enclosed 
ùàñàðëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to fence

(d.) / to enclose (d.) 
ùàñàðëû è. fenced, enclosed 
ùàñàðñûç ñ. fenceless 
ùàñèë è. 1. sum, total; öìóìè ~ grand total,

sum total; 2. result, outcome; ~ÿ ýÿëìÿê
to come* out; ~ÿ ýÿòèðìÿê to produce (d.),
to work out (d.); to make* (d.); 3. ðèéàç. sum

ùàñèëàò è. production, output; èëëèê ~ annual
production / output 

ùàøèéÿ è. 1. border, edge, edging; (ïàð÷àäà)
selvage, selvedge; 2. trimming; (àüàúäàí)
planking; (ìåòàëäàí) plating; 3. margin;
~ ÷ÿêìÿê áàõ ùàøèéÿëÿìÿê; ◊ ~ ÷ûõìàã
to give* additional explanation (on d.)

ùàøèéÿëÿìÿê ô. to border (with); to frame
(d. with); to fringe (d. with), to edge
(d. with); (àüàúëà) to plank (d. with)

ùàøèéÿëÿíìÿê ô. to be* bordered / framed
(with) / fringed (with); (àüàúëà) to be*
planked

ùàøèéÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to bor-
der (d.) / to frame (d.) / to fringe (d.);
(àüàúëà) to ask / to cause s.o. to plank (d.) 

ùàøèéÿëÿíìèø ñ. bordered, fringed, edged,
framed; planked 

ùàøèéÿëè ñ. bordered (with), framed (with),
fringed (with); (è.ñ.)with a border / a frame
/ a fringe 

ùàøèéÿñèç ñ. borderless, fringeless, frameless
ùàâà I. è. 1. air; òÿìèç ~ fresh air; à÷ûã ~ open

air; òÿìèç ~ óäìàã to take* / to get* / to
catch* / to have* a breath of fresh air;
◊ à÷ûã ~äà in the open air, out of doors;
~éà ÷ûõìàã to go* out of doors, to go*
into the fresh air; 2. climate; èñòè ~ hot /
torrid climate; 3. weather; éóìøàã ~ mild
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/ soft weather; éàõøû ~ good* / fine weather;
ïèñ ~ bad* weather; ãåéðè-ñàáèò ~ unsettled
weather; ~ ùàããûíäà ìÿëóìàò weather
forecast; äÿéèøêÿí ~ changeable weather
II. è. melody, tune; motif; îéóí ~ñû dance-
music

ùàâàäàð è. 1. defender, intercessor, patron,
(ãàäûí) patroness, protector; 2. supporter,
adherent 

ùàâàäàðëûã è. intercession; support, protec-
tion; adherence; áèð êÿñÿ ~ åòìÿê to take*
smb. under one’s protection, to defend (d.)

ùàâàäÿéèøÿí è. ventilator; (ùÿðëÿíÿí) fan
ùàâàëàíäûðûëìàã ô. 1. to be* aired (by smb.);

2. to get* excited (by smb.) 
ùàâàëàíäûðìàã ô. to excite (d.); to make*
smb. angry; to drive* (d.) mad 

ùàâàëàíìàã I. ô. 1. to become* aired; 2. to
get* excited, to get* angry, to get* into a
temper; 3. (ùàâà) to get* warm(er) II. ô.
to get* / to become* mad, to go* out of
one’s mind; to go* mad 

ùàâàëû ñ. 1. having much air / fresh air; 2. (at
ùàã.) fiery, mettlesome; 3. (òåìïåðàòóð
ùàã.) warm, normal; 4. arrogant, conceited,
haughty, lofty; mad

ùàâàñûç ñ. airless; stuffy; ~ ôÿçà vacuum;
~ îòàã a stuffy / airless room 

ùàâàñûçëûã è. airlessness; stuffiness 
ùàâàéû I. ñ. 1. vain, useless; ~ çÿùìÿò vain

/ useless labour; ~ úÿùä vain / useless effort;
2. (ïóëñóç) free (of charge); 3. (óúóç)
cheap; twopenny-halfpenny; for nothing,
for a trifle, for a song; Î, áóíó òàìàì
ùàâàéû àëäû He / She paid next to nothing
for it; 4. gratuitous, unpaid II. ç. uselessly,
vainly, (all) for nothing, in vain, to no pur-
pose; ~ âàõò èòèðìÿê to waste one’s time;
~ õÿðúëÿìÿê to squander; to spend one’s
money foolishly, to be* foolish with one’s
money; Î, ãàïûíû à÷ìàüà ùàâàéû ÷àëûøäû
Vainly he / she tried to open the door;
Áèçèì áöòöí çÿùìÿòèìèç ùàâàéû ýåòäè
All our work went for nothing 

ùàâàéûéåðÿ ç. áàõ ùàâàéû ÛÛ 
ùàé è. response, comment; ~ âåðìÿê to

respond (to); ìÿú. to comment (on); ÷àüû -
ðûøà ~ âåðìÿê to respond to the call / sum-
mons (of); to take* up the call 

ùàé-êöé è. sensation, racket, ballyhoo, noise;
hubbub, uproar, hue-and-cry; ~ ñàëìàã to
make* a noise; (ìÿú.) to raise / to set* up
a clamour; Ùàé-êöé ñàëìàéûí! Stop this
noise!; êöëÿéèí / äàëüàíûí ~ö noise / sound
of the wind / the waves; äþéöøöí ~ö roar
of battle; ãóëàãäà ~ buzzing in the ears;
◊ áþéöê ~ ãàëäûðìàã to make* a racket,
to kick up a row, to cause a sensation; ~ñöç
without a fuss, without any fanfares; ùå÷
çàääàí / ùå÷ áèð øåéäÿí / ùå÷ íÿäÿí
~ much ado about nothing

ùàé-êöéëö ñ. noisy, noiseful, boisterous;
~ øÿùÿðëÿð noisy towns; ~ àäàì noisy /
boisterous person

ùàé-êöéëöëöê è. noisiness, boisterousness 
ùàé-êöéñöç ñ. noiseless; calm; noise-free 
ùàéãûðûã è. áàõ ãûøãûðòû
ùàðãûðìàã ô. áàõ ãûøãûðìàã
ùàéãûðòû è. áàõ ãûøãûðòû
ùàéëàìàã ô. 1. to hail (d.), to call (to); 2. to

drive* (d.), to turn out (d.); ñöðöíö ~ to
drive* a herd 

ùàéëàíìàã ô. 1. to be* hailed / called; 2. to be*
driven / turned out 

ùàéëàøìàã ô. to hail / to call each other 
ùàéëàòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to hail

(d.) / to call (d.); 2. (ùåéâàíû âÿ ñ.) to ask /
to cause smb. to drive (d.) / to turn out (d.)

ùàçûð ñ. ready (for); prepared (for); Éåìÿê
(íàùàð) ùàçûðäûð Dinner is ready 

ùàçûðúàâàá ñ. ready, witty, quick-witted:
~ îë ìàã to have* a ready wit, to be* ready-
witted, to have* a ready tongue 

ùàçûðúàâàáëûã è. quickwittedness 
ùàçûðäà ç. at present, today, at the given /

present moment, at the moment 
ùàçûðêû ñ. present-day; ~ àäàìëàð present-

day people, people of today; ~ âàõòäà at
present, now 

ùàçûðëàìàã ô. 1. to prepare (d.), to make* (d.)
ready; 2. (þéðÿòìÿê) to train (d. for), to
coach (for, in), äÿðñèíè ~ to do* one’s
homework; êèòàáû ÷àïà ~ to make* the
book ready for the press, to prepare the
book for the press; áèð êÿñè èìòàùàíà
~ to coach smb. for an examination; Ìÿí
øà ýèðäëÿðè èíýèëèñ äèëè èìòàùàíëàðûíà ùà -
çûð ëàéûðàì I coach pupils for English
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examinations; áèð êÿñè çÿùìÿòÿ ~ to train
smb. for work; 3. (áèøèðìÿê) to cook (d.),
to make* (d.); íàùàð ~ to cook / to make*
dinner

ùàçûðëàíìàã ô. to be* prepared; (êàäð) to be*
trained 

ùàçûðëàøäûðìàã ô. áàõ ùàçûðëàìàã
ùàçûðëàøìàã ô. to prepare for, to get* ready

(to+inf.), to be* about (to+inf. d.), to be*
on the point (of+ger.)

ùàçûðëàòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to pre-
pare (d.); 2. (õþðÿê âÿ ñ.) to ask / to cause
s.o. to cook (d.)

ùàçûðëûã I. è. 1. preparation (for); training
(for); êàäð ùàçûðëûüû training of person-
nel; ùÿðáè ~ battle training; àìåð. combat
instruction / training; 2. state purchases pl.,
purveyance; laying-in; òàõûë ùàçûðëûüû grain
purchases II. ñ. preparatory, preliminary;
~ äþâðö preparatory period; ~ ìÿð ùÿëÿñè
preliminary stage; ~ êóðñó preliminary
course(s)

ùàçûðëûãëû ñ. prepared; Î, ÷îõ ùàçûðëûãëûäûð
He / She is very prepared 

ùåúà I. è. äèë÷. syllable; àõûðûíúû ~ the last syl-
lable; à÷ûã ~ open syllable; ãàïàëû ~ closed
syllable II. ñ. äèë÷. syllabic; ~ âÿçíè metre
based on the number of syllables 

ùåúàäöçÿëäÿí ñ. syllable-building; syllabic;
“N” ùåúàäöçÿëäÿí ñàìèòäèð “N” is a syl-
labic consonant 

ùåúàëàìàã ô. 1. to syllabize (d.); to syllabi-
cate (d.); 2. to read* (d.) syllable by sylla-
ble, to spell* out by syllables 

ùåúàëàíìàã ô. 1. to be* syllabified / divided
into syllables; 2. to be* read / spelt out by
syllables

ùåúàëàòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to syl-
labize (d.); 2. to ask / to cause smb. to divide
a word into syllables 

ùå÷ I. ÿâ.: ~ íÿ nothing; Íÿ èñòÿéèðñèíèç?
Ùå÷ íÿ What do you want? Nothing; Ìÿí
îðàäà ùå÷ íÿ ýþðìÿäèì I saw nothing
there; ~ êÿñ nobody; Åâäÿ ùå÷ êÿñ éîõ èäè
There was nobody at home; ~ áèð no; Îíó
ùå÷ áèð ìàíåÿ äàéàíäûðà áèëìÿäè No
obstacle could stop him / her; ~ îëìàã to
go* for naught / nothing, to go* to waste,
to become* useless; ~ îëìà(ç)ñà at least;

Áó èø ö÷öí áèçÿ ùå÷ îëìàñà èêè ýöí ëà -
çûìäûð We must have at least two days for
this work II. ç. 1. not a bit; Áó ýöí ùå÷
ñîéóã äåéèë It is not a bit cold today;
2. not... at all; Î ùå÷ äàíûøìàäû He / She
did not speak at all; 3. never; Îíëàð áèçÿ
ùå÷ ýÿëìèðëÿð They never come to see us 

ùå÷-ùå÷ÿ ç. draw; ~ ãóðòàðìàã to end in
a draw

ùå÷ëèê è. 1. smallness, pettiness; 2. (àäàì ùàã.)
nonentity, a nobody; worthless creature;
futility 

ùåýåìîí è. hegemon 
ùåýåìîíèéà è. hegemony 
ùåýåìîíëóã è. áàõ ùåýåìîíèéà
ùåêàéÿ è. story, narrative tale; narration 
ùåêàéÿò è. telling, narration 
ùåêàéÿò÷è è. (story-) teller, narrator 
ùåêàéÿéàçàí è. fiction writer; narrator 
ùåñàá I. è. 1. calculation, count, reckon; äÿ -

ãèã ~ àïàðìàã to keep* strict count; îíóí
~ûíà ýþðÿ according to his reckoning; ~à
àëìàã to take* into consideration / account
(d.); ~à àëìàìàã to leave* out of account
(d.); ~ åòìÿê 1) to consider; Î ìÿíè þç
äîñòó ùåñàá åäèð He / She considers me his
/ her friend; 2) áàõ ùåñàáëàìàã; ~ îëóí -
ìàã 1) to be* counted; 2) ìÿú. to be* con-
sidered / taken into consideration; ~ ÷ÿê -
ìÿê 1) to make* a calculation; 2) ìÿú. to
settle a score with smb., to square accounts
with smb.; êþùíÿ ~û ÷öðöòìÿê to pay* off
old scores; to get* even (with), to settle up
accounts (with); ~ûíû àïàðìàã 1) to real-
ize (d.), to understand* (d.), to guess (d.),
to surmise (d.); 2) ìöù. account; úàðè ~ cur-
rent account; øÿõñè ~ personal account; êè -
ìèíñÿ ~ûíà on smb.’s account; 2. èä. score;
~û à÷ìàã to score; 3. arithmetic(s) II. ñ.
1. account; ~ êèòàáû account-book; ~ õÿò -
êåøè slide-ruler; 2. arithmetic, arithmetical;
~ äÿðñëèéè arithmetical book

ùåñàáàýÿëìÿç ñ. innumerable, countless,
numberless, incalculable; ~ âàð-äþâëÿò
countless riches, incalculable wealth 

ùåñàáàò è. account; ~ âåðìÿê to give* / to
render an account, to report (to); ◊ þçöíÿ
~ âåðìÿê to be* aware (of, that, how)

ùåñàáäàð è. accountant, book-keeper, accounts
clerk
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ùåñàáäàðëûã è. book-keeping, accountancy 
ùåñàáëàìàã ô. to count (d.); (ùåñàáëàéûá

òàï ìàã) to compute (d.), to calculate (d.);
to estimate (d.); ìÿõàðèúè ~ to estimate
expenditure 

ùåñàáëàíìàã ô. to be* counted / computed
/ calculated / estimated 

ùåñàáëàøìàã ô. 1. to settle a score with each
other / one another; to square accounts with
each other / one another; to reckon (with),
to settle up / to get* even (with) each other
/ one another; Îíóí ôèêðè èëÿ ùåñàáëàøûðëàð
His / Her opinion carries much weight;
2. ìÿú. to deal* (with), to make* short work
(of); ñàòãûíëà ~ to deal* with the traitor

ùåñàáëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to count
(d.) / to compute (d.) / to calculate (d.) to
estimate (d.) 

ùåñàáëàéûúû I. è. 1. accounting clerk; 2. òåõ.
calculator, counter, meter II. ñ. calculating;
~ ìàøûí calculating machine 

ùåé I. è. áàõ ùàë (4-úö ìÿíàäà) II. ç. contin-
ually, constantly, always, without break,
uninterruptedly, over and over, again and
again, åéíè øåéè ~ òÿêðàð åòìÿê to repeat
the same thing again and again / over and
over / constantly / without break III. íèä.
o, oh, halloo, I say, look here 

ùåéáÿò è. fear, terror, horror; ~ åòìÿê to be*
horrified

ùåéáÿòëè ñ. terrible, awful; frightful, dreadful
ùåéÿò è. membership; staff; ïðîôåññîð ~è pro-

fessorial staff; øÿõñè ~ personnel; staff; òàì
~äÿ èúëàñ full session 

ùåéô è. 1. pity, sorry; regret; Ùåéô! What a
pity!; Ìÿíèì ñèçÿ ùåéôèì ýÿëèð I’m sorry
for you; Ìÿíèì îíà ùåéôèì ýÿëìèð I have
no regret for him / it / her; Ùåéô êè,... It is
a pity..., What a pity...; 2. unfortunately;
Ùåéô, áèç îíó åâäÿ òàïà áèëìÿäèê
Unfortunately, we couldn’t find him / her
at home; 3. revenge, vengeance; ~ àëìàã
/ ~ ÷ûõìàã to take* vengeance on / upon
someone, to revenge oneself on (for); äöø -
ìÿíäÿí ~ àëìàã / ~ ÷ûõìàã to take*
vengeance on one’s enemy

ùåéôëÿíìÿê ô. to feel* sorry (for), to pity; to
be* sorry (for), to regret; Áèç ùåéôñèëÿíäèê
êè, î, ýÿëìÿéèá We were sorry (that) she
/ he did not come 

ùåéôñèëÿíìÿê ô. áàõ ùåéôëÿíìÿê
ùåéùàò íèä. alas! oh!, unfortunately! 
ùåéêÿë è. statue, monument; ìÿú. memorial;

áèð êÿñÿ ~ ãîéìàã to put* / to set* up /
to erect a monument to smb. 

ùåéêÿëòÿðàø è. sculptor 
ùåéêÿëòÿðàøëûã è. sculpture 
ùåéðàí ñ. amazed, wonderstruck, dumb-

founded, astonished, surprised; ◊ ~ îëìàã
/ ãàëìàã to wonder (at), to be* astonished
/ surprised / amazed (at); ~ åòìÿê to amaze
(d.), to strike* dumb (d.) 

ùåéðàíåäèúè I. ñ. wonderful, astonishing,
amazing, admirable, marvellous II. ñ.
wonderfully; astonishingly; amazingly;
admirably, marvellously

ùåéðàí-ùåéðàí ç. áàõ ùåéðàíåäèúè ÛÛ 
ùåéðÿò è. amazement, wonder, astonishment,

surprise; ~äÿí àüçû à÷ûã ãàëìàã to be*
open-mouthed with astonishment / surprise;
~ åòìÿê / ~ ÿ ýÿëìÿê áàõ ùåéðÿòëÿíìÿê;
~ÿ ñàëìàã to astonish (d.), to amaze (d.),
to surprise (d.) 

ùåéðÿòàìèç ç. striking, charming, fascinating;
~ îõøàéûø striking resemblance / likeness

ùåéðÿòëÿíäèðèúè ç. áàõ ùåéðÿòàìèç
ùåéðÿòëÿíäèðìÿê ô. to amaze (d.), to aston-

ish (d.), to surprise (d.); to strike* (d.) 
ùåéðÿòëÿíìÿê ô. to be* amazed / astonished

/ surprised / struck 
ùåéðÿòëè ñ. amazed; wonderful, astonishing,

amazing
ùåéñèééÿò è. self-respect, self-esteem, pride,

honour; êèìèíñÿ ~èíÿ òîõóíìàã to offend
/ to wound smb.’s self-esteem; êèìèíñÿ
~èíÿ ùþðìÿò åòìÿê to spare smb.’s self-
respect / self-esteem 

ùåéñèééÿòëè ñ. self-esteemed; honest, honest-
minded, upright, worthy; ~ àäàì worthy
man*, honest person 

ùåéñèééÿòëèëèê è. honesty, integrity, upright-
ness

ùåéñèç ñ. weak, feeble 
ùåéâà I. è. quince II. ñ. quince; ~ àüàúû

quince-tree
ùåéâàí I. è. animal, brute, beast; cattle; ñàü -

ìàë ~ dairy cattle; ÿòëèê ~ beef cattle; éöê
äàøûéàí ~ pack animal; beast of burden;
âÿùøè ~ beast of prey, wild animal II. ñ.
animal; ~ îðãàíèçìè animal organism 
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ùåéâàíàò è. animal; ~ àëÿìè the animal king-
dom / world 

ùåéâàíúàñûíà ç. brutally, animal-like, brutishly
ùåéâàíäàð è. cattle breeder 
ùåéâàíäàðëûã I. è. cattle-breeding, cattle-rear-

ing II. ñ. cattle-breeding, stock-raising;
~ ñîâ õîçó cattle-breeding sovkhoz, cattle-
breeding state-farm; ~ ôåðìàñû live-stock
farm; ~ ìÿùñóëëàðû animal-produce sg.

ùåéâàíõàíà è. zoological gardens pl.; (ñÿé -
éàð) menagerie; ä.ä. zoo 

ùåéâàíëàøìàã ô. 1. to get* / to become* an
animal; 2. ìÿú. to become* brutalized 

ùåéâàíè ñ. brutal, brute, animal; bestial;
~ ãîðõó animal / blind fear; ~ àðçóëàð ani-
mal desires; ~ ãÿääàðëûã bestial cruelty 

ùåéâàíëûã è. 1. brutality, bestial cruelty;
2. rudeness, roughness 

ùåéâÿðÿ I. è. rude fellow, bore, churl II. ñ.
huge, enormous, very big / large 

ùåéâÿðÿëèê è. 1. hugeness; enormousness;
2. roughness, rudeness, impudence, inci-
vility

ùÿ ÿä. 1. (ÿìð ôîð. èøëÿíèð) now; come; well;
Ùÿ, áàøëàéûí! Begin now! Ùÿ, àõìàã -
ëàìà! No nonsense now! 2. (ðàçûëûã áèë -
äèðèð) well 

ùÿá è. pill; (áþéöê) bolus; (áàëàúà) globule;
pil(l)ule; ~ ö÷öí ãóòó pill-box; ~ àòìàã
1) to swallow / to take* a pill; 2) (ìÿú.)
to swallow the pill; àúû ~ bitter pill 

ùÿáÿø è. Ethiopian 
ùÿáèá è. 1. beloved, darling, lover; paramour;

2. friend, pet, favourite 
ùÿáñ è. 1. arrest; ~ÿ àëìàã to arrest (d.), to

put* under arrest (d.); to take* into cus-
tody (d.); ~ åäèëìÿê to be* under arrest;
2. áàõ ùÿáñõàíà

ùÿáñõàíà è. prison, jail, gaol; ~éà ñàëìàã
to put* into prison (d.), to imprison (d.), to
jail (d.), to incarcerate (d.); ~éà àòìàã
to fling* into prison (d.); ~äàí ãà÷ìàã to
break* out of prison, to escape from prison;
~äà îëìàã to be* in prison 

ùÿúú è. pilgrimage to Mecca; ~ÿ ýåòìÿê
to go* on a pilgrimage to Mecca 

ùÿúì è. 1. volume, size; ìÿùñóëóí öìóìè ~è
total volume of output; èøèí ~è volume of
work; 2. capacity; èñòåùñàëûí ~è productive
capacity 

ùÿúìëè ñ. capacious, bulky; voluminous 
ùÿúâ è. libel, pasquil, satire, lampoon, pam-

phlet
ùÿúâéàçàí è. satirist, lampoonist, pamphlet-

eer, pasquillant 
ùÿää è. 1. limit; ~è êå÷ìÿê, ~äÿí êå÷ìÿê

to overstep the limits, to pass all bounds;
Ùÿää ýþðöíìöð There seems to be no
limit (to); 2. degree, extent; son ~ÿ êèìè
to the last degree / extent; ìöÿééÿí ~ÿ
êèìè to a certain extent / degree 

ùÿääè-áöëóü è. majority, full age; ~a ÷àòìàã
to come* of age, to attain one’s majority 

ùÿäÿ è. threat, menace; ìöùàðèáÿ ~ñè / òÿùëö -
êÿñè threat of war, (òÿùëöêÿ) menace of war

ùÿäÿô è. target, mark; ~ÿ äöøìÿê (ìöñò. âÿ
ìÿú.) to hit* the mark; ~ÿ äöøìÿìÿê
(ìöñò. âÿ ìÿú.) to miss the mark, to be*
wide of the mark; Çÿðáÿ ùÿäÿôÿ äöøäö
(ìöñò. âÿ ìÿú.) The blow went home;
~ moving target 

ùÿäÿãÿ è. socket, eye-socket; Îíóí ýþçëÿðè
ùÿäÿãÿñèíäÿí ÷ûõäû His / Her eyes popped
out of their sockets 

ùÿäÿ-ãîðõó è. áàõ ùÿäÿ
ùÿäÿëÿìÿê ô. to threaten (d. with), to men-

ace (d. with); Îíó þëöìúöë òÿùëöêÿ ùÿäÿ -
ëÿéèð Mortal danger threatens him / her,
He / She is threatened by mortal danger;
Îíëàð ìÿíè ñèëàùëà ùÿäÿëÿäèëÿð They
menaced me with weapon

ùÿäÿëÿíìÿê ô. to be* threatened / menaced 
ùÿäÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to threat-

en (d.) / to menace (d.) 
ùÿäÿëÿéèúè ñ. threatening, menacing; ~ ton

menacing tone 
ùÿäÿð I. ñ. useless, vain; ~ àðçó / öìèä vain

hope; ~ úÿùä vain / useless effort II. ç. use-
lessly, for nothing, in vain, to no purpose;
Î ùÿäÿð éåðÿ îðà ýåäèð He / She goes
there for nothing; Áöòöí ýöí ùÿäÿð ýåòäè
The whole day has been wasted 

ùÿäÿðÿí-ïÿäÿðÿí è. ä.ä. absurdity, nonsense;
~ äàíûøìàã to talk nonsense / rubbish,
to twaddle, to prate about 

ùÿäÿ-çîðáà è. áàõ ùÿäÿ
ùÿäèñ è. 1. story, tale, legend; 2. hadith 
ùÿäèééÿ è. present, gift, offering; ~ åòìÿê

to make* a present (i.); ~ àëìàã (ãÿáóë
åòìÿê) to receive a present / a gift 
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ùÿäñèç I. ñ. 1. boundless, infinite, unbounded,
unrestricted, unlimited; 2. great number;
Îíëàðûí ñàéû ùÿäñèç èäè There were lots
of them II. ç. infinitely, boundlessly

ùÿäñèç-ùåñàáñûç ñ. countless, innumerable,
numberless 

ùÿäñèç-ùöäóäñóç ñ. infinite, boundless 
ùÿäéàí è. delirium, ravings; nonsense, rub-

bish; ìÿú. gibberish; ~ äàíûøìàã to talk
nonsense, to talk rubbish 

ùÿôòÿáåúÿð è. pickles 
ùÿôòÿ è. week; èêè ~ two weeks, a fortnight;

áèð ~ ñîíðà in a week; ùÿð ~ every week;
êå÷ÿí ~ last week; áó ~ this week; ýÿëÿí
~ next week 

ùÿôòÿàðàñû ç. interweek, within a week 
ùÿôòÿàøûðû ç. in a week, once in a week 
ùÿôòÿëÿðúÿ ç. for weeks; Ìÿí îíó ùÿôòÿëÿðúÿ

ýþçëÿäèì I had been waiting for her / him
for weeks

ùÿôòÿëèê ñ. weekly; per week, week’s; ~ ìöä -
äÿò a week, a week’s time; ~ jurnal week-
ly, weekly magazine; ~ ìÿëóìàò weekly
information; ~ ÿìÿê ùàããû week’s wage(s)

ùÿêèì è. physician; ä.ä. doctor; ãàäûí
~ woman doctor; áöòöí õÿñòÿëèêëÿð ö÷öí
~ ä.ä. general practitioner; ùÿðáè ~ medical
officer, àìåð. army surgeon; baytar ~ vet-
erinary (surgeon); äèø ~è dentist; ~ ÷àüûð -
ìàã to call the doctor 

ùÿêèìàíÿ I. ñ. wise, sage, reasonable, judi-
cious, clever II. ç. reasonably, judiciously,
wisely, cleverly, sensibly 

ùÿêèìáàøû è. head physician; ùÿðá. chief
medical officer, chief army doctor

ùÿêèìõàíà è. polyclinic
ùÿêèìëèê è. doctoring
ùÿêê è. 1. carving, tretwork, engraving;

2. scraping; ~ åòìÿê to scrape (d.); to
engrave (d.)

ùÿêêàê è. engraver; òàõòà ~û wood-cutter,
wood-engraver; äàø ~û lapidary; ïîëàä ~û
steel-cutter 

ùÿãàðÿò è. humiliation, abasement; ä.ä. come-
down; ~ÿ äþçìÿê to stand* / to bear*
humiliation 

ùÿãàðÿòëÿ ç. abusively, insultingly 
ùÿãàðÿòëè ñ. insulting, abusive, humiliating;

~ ìÿêòóá an abusive letter 

ùÿãèãÿò è. 1. truth, justice; Áó äÿãèã ùÿãè -
ãÿòäèð That is the exact truth; Îíóí äå -
äèêëÿðèíäÿ ÷îõëó ùÿãèãÿò âàð There is a
great truth in what he / she says; Áóíäà
áèð êÿëìÿ äÿ ùÿãèãÿò éîõäóð There is not
a word of truth in it; ~ àõòàðìàã to seek*
justice; ~ óüðóíäà ìöáàðèçÿ àïàðìàã
to fight* for justice; ~ éîëóíäà / íàìèíÿ
ÿçàá ÷ÿêìÿê to suffer in the cause of jus-
tice; îáéåêòèâ ~ objective truth; ìöòëÿã
~ absolute truth; íèñáè ~ relative truth; ~è
òàïìàã to arrive at the truth; Áó êþùíÿ
ùÿãèãÿòäèð It is an old truth 2. reality; ìö -
àñèð ~ present-day reality / life; èìêàíëàðû
~ÿ ÷åâèðìÿê to turn possibility into reality;
~ÿ ÷åâðèëìÿê to be* translated into life,
to become* a reality; ◊ìöãÿääÿñ ~ God’s
truth, gospel truth; ◊ ÷ûëïàã ~ naked truth 

ùÿãèãÿòÿí ç. indeed, in truth, actually; truly,
really, verily; Ñèç ùÿãèãÿòÿí äÿ ùàãëûñûíûç
Indeed you are right 

ùÿãèãèëèê è. truthfulness, uprightness, fidelity,
veracity; ùÿéàòûí ùÿãèãèëèéè fidelity of life

ùÿãèð ñ. 1. base, meek, mean, low, worthless,
miserable, paltry; 2. pitiful, pitiable, poor,
wretched; ~ ýþðêÿìäÿ îëìàã to be* a
sorry sight; to cut* a poor figure 

ùÿãèðàíÿ ç. 1. pitifully; ~ ýöëöìñÿìÿê to
smile pitifully; ~ ýþðöíìÿê to cut* a poor
figure; 2. humbly, with humility, meekly 

ùÿëàê è. death, distruction; ◊ ~ îëìàã to per-
ish, to be* killed, to lose* one’s life; ~ åò -
ìÿê to kill (d.); to murder (d.) 

ùÿëÿ ç. 1. for the present, for the time being;
Áóíó ùÿëÿ áåëÿ ãîéìàã îëàð You can
leave it as it is for the present; 2. still;
(èíêàðäà) yet; Éàðïàãëàð ùÿëÿ éàøûëäûð
The leaves are still green; Î, ùÿëÿ éîðóë -
ìàéûá He / She is not tired yet; Ñÿí áó êè -
òàáû îõóéóáñàíìû? Ùÿëÿ éîõ Have you
read this book? Not yet; Ùÿëÿ éàüûø éàüûð
It is still raining 

ùÿëÿ-áåëÿ ç. 1. so, thus; Áöòöí ùÿôòÿ ùÿëÿ-
áåëÿ êå÷äè The whole week passed so /
thus; 2. like that; Ùÿëÿ-áåëÿ ÷þëÿ ÷ûõìàã
îëìàç You can’t go out like that 

ùÿëÿ-ùÿëáÿò ç. without fail, at any rate, what-
ever happens, in any case; Ùÿëÿ-ùÿëáÿò
ýÿëèí Come without fail 
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ùÿëÿëèê ç. for the present, for the time being;
Áóíó ùÿëÿëèê áåëÿ ñàõëàìàã îëàð You can
leave it as it is for the present; Ùÿëÿëèê!
See you soon! Bye-bye! So long! Cheerio!

ùÿëèì I. è. broth, decoction II. ñ. 1. mild, gen-
tle, calm, quiet; ~ õàñèééÿò mild / gentle
disposition; 2. kind; ~ àäàì a kind person

ùÿëèìëèê è. softness; ìÿú. mildness, gentle-
ness, modesty; kindness 

ùÿëë è. solution; settlement; ~ åòìÿê 1) (ìÿ -
ñÿëÿíè, ïðîáëåìè âÿ ñ.) to solve; ìÿñÿëÿíè
~ åòìÿê to solve the question; ïðîáëåìè
~ åòìÿê to solve the problem; 2) to dis-
solve; ÿùÿíýè ñóäà ~ åòìÿê to dissolve
lime in water 

ùÿëëåäèúè ñ. decisive; ◊ ~ ñÿñ deciding / cast-
ing vote; Î, ùÿëëåäèúè ñÿñÿ ìàëèêäèð He /
She has the deciding vote; ~ faktor deter-
minant factor; ~ ãÿëÿáÿ decisive victory;
~ ñàùÿ key sector (of); ~ an decisive moment

ùÿëëåäèëìÿç ñ. insoluble, insolvable; ~ ìàääÿ
insoluble substance; ~ problem unsolvable
/ insoluble problem; ~ ìÿñÿëÿ insoluble
question

ùÿëëåòìÿ è. decision, determination 
ùÿëëÿùöø è. áàõ ùÿëëÿì-ãÿëëÿì
ùÿëëÿì-ãÿëëÿì è. cheat, swindler; ä.ä. rouge

[`roug]; ä.ä. old fox 
ùÿì I. áàü. and, as well, both; ùÿì ìÿí,

ùÿì äÿ ñÿí both you and Û II.: prefix indi-
cating similarity or company; ~àùÿíý har-
monious; ~ÿñð contemporary; ~úèíñ of the
same kind / race / sex 

ùÿìàùÿíý ñ. harmonious (with), in keeping
harmony (with) 

ùÿìàèë è. 1. ùÿðá. crossbelt, shoulderbelt;
(ãûëûíú âÿ ñ. ö÷öí) baldric, sword-belt,
waist-belt; 2. (äóà) amulet

ùÿìúèíñ ñ. 1. homogenous; similar; ~ öçâëö
úöìëÿ ãðàì. sentence with homogenous
parts / members; 2. (è.ñ.) of the same sex 

ùÿìúèíñëèê è. 1. homogeneity, uniformity;
2. the state of being of the same sex 

ùÿì÷èíèí áàü. also, as well; (úöìëÿíèí àõû -
ðûíäà) too; Î, ùÿì÷èíèí ýåäÿúÿê He / She
will also go, He / She will go as well, He
/ She will go too 

ùÿìäÿì è. bosom friend, sincere friend, con-
stant companion; ~ îëìàã to be* bosom
friend

ùÿìäÿðä è. fellow sufferer 
ùÿìäèí è. (áèð äèíÿ ìÿõñóñ îëàí) corele-

gionist; ~ àäàìëàð people of the same
relegion

ùÿìÿãèäÿ è. like-minded person, person of
like mind, person holding the same views,
person having identical ideas / opinions;
Î, áèçèì ùÿìÿãèäÿìèçäèð He / She holds
the same views as we, He / She is at one
with us

ùÿìÿí ÿâ. áàõ ùÿìèí
ùÿìÿñð è. contemporary 
ùÿìôèêèð I. è. like-minded person, person of

like mind, person holding the same views,
person having identical ideas / opinions;
Î, áèçèì ùÿìôèêðèìèçäèð He / She holds
the same views as we, He / She is at one
with us II. ñ. like-minded; (è.ñ.) holding the
same views, (è.ñ.) having identical ideas /
opinions

ùÿìôèêèðëè ñ. áàõ ùÿìôèêèð
ùÿìôèêèðëèëèê è. identity / harmony / conform-

ity of ideas / opinions 
ùÿìõàíà è. roommate, housemate 
ùÿìõàñèééÿò ñ. (è.ñ.) having identical char-

acter / disposition / temper 
ùÿìèí ÿâ. the same; ~ âàõò the same time 
ùÿìèøÿ ç. always, for ever, everlastingly;

~ îëäóüó êèìè as ever, as always, as usual
ùÿìèøÿáàùàð ñ. áîò. 1. marigold; 2. áàõ ùÿ -

ìèøÿéàøûë
ùÿìèøÿúàâàí ñ. ever - young 
ùÿìèøÿêè ñ. usual, customary 
ùÿìèøÿëèê ç. for ever, for good; finally, once

and for all
ùÿìèøÿéàøûë ñ. evergreen; ~ áèòêèëÿð ever-

greens, evergreen plants 
ùÿìêàð I. è. colleague II. ñ.: ~ëàð èòòèôàãû

òÿø êèëàòû trade union organization 
ùÿìêàðëûã è. collaboration 
ùÿìêÿíäëè è. fellow-villager 
ùÿìëÿ è. attack; (ïèéàäà) assault; ñèëàùëû

~ armed attack; ýþçëÿíèëìÿç ~ surprise
attack; ~íè äÿô åòìÿê to repulse an attack;
~ åòìÿê to advance / to rush to the attack 

ùÿìðÿé ñ. solidary (with), unanimous; ◊ ~ îë -
ìàã to be* solidary (with); áèð êÿñëÿ ~ îë -
ìàã to share smb.’s opinion, to express
one’s solidarity with smb. 
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ùÿìðÿéëèê è. solidarity; unanimity; ñèíôè
~ class solidarity; çÿùìÿòêåøëÿðèí áåé -
íÿëõàëã ùÿìðÿéëèéè international solidar-
ity of the working people 

ùÿìñÿðùÿä ñ. (è.ñ.) having the same border 
ùÿìñþùáÿò è. interlocutor; (ãàäûí) inter-

locutress
ùÿìøÿùÿðëè è. (fellow-)countryman*; fellow-

townsman*
ùÿìòàé è. equal, like, similar (to); êèìÿñÿ

~ îëìàã to be* equal to smb. (in), to equal
smb. (in); êèìÿñÿ þç ~û êèìè éàíàøìàã
to treat smb. as one’s equal 

ùÿìéàø è. (è.ñ.) (of) the same age; ~ îëìàã
to be* (of) the same age; Áèç ùÿìéàøûã
We are (of) the same age

ùÿìéåðëè è. (fellow-)countryman; fellow
townsman*; (áèð êÿíääÿí) fellow-villager

ùÿíäáîë è. èä. handball 
ùÿíäáîë ñ. èä. handball; ~ êîìàíäàñû hand-

ball team 
ùÿíäáîë÷ó è. handball player 
ùÿíäÿñÿ I. è. geometry II. ñ. geometric(al);

~ ñèëñèëÿ geometric progression 
ùÿíäÿâÿð I. ç. round, around; Ùÿíäÿâÿðäÿ

ùå÷ êèì éîõäóð There is nobody round /
around II. ç. around, round; øÿùÿðèí ~èíäÿ
around / round the town 

ùÿíýàìÿ è. uproar; noise; bustle, turmoil;
ä.ä. confusion, muddle; áþéöê ~ ñàëìàã
to make* a racket, to kick up a row; to
cause a sensation; ~ñèç without a fuss,
without any fanfares

ùÿíèðòè è. ä.ä. breathing sound; rustle 
ùÿð ÿâ. each, every, any; ~ âàõò each time,

at any time; ~ an always, any moment;
~ áèð every; each, each one; anyone of,
whoever; ~ ýöí every day; continually;
~ èêè ýöíäÿí áèð every two days, every
other day; ~ àääûìäà at every step; ~ äÿôÿ
every time; ~ ùàëäà in any case, under any
circumstances; ~ êèì whoever; ~ íåúÿ in
whatever way; ~ íÿéèí áàùàñûíà îëóðñà
îëñóí at any cost; ~ íÿäÿíñÿ for some rea-
son or other; ~ íÿ ãÿäÿð however much,
~ ùàðàäà wherever; ~ éåðäÿ everywhere;
~ çàìàí every time, always; ~ êÿñ every-
one, everybody, anyone, anybody; ~ øåé
everything, anything; Ùÿð øåé îëà áèëÿð

Anything may happen; Ùÿð êÿñ áèëìÿëèäèð
Everyone ought to know; ~ êÿñäÿí ãà áè -
ëèééÿòèíÿ ýþðÿ, ~ êÿñÿ ÿìÿéèíÿ ýþðÿ from
each according to his ability, to each accord-
ing to his work; ~ êÿñäÿí ãàáèëèééÿòèíÿ
ýþðÿ, ~ êÿñÿ åùòèéàúûíà ýþðÿ from each
according to his ability, to each according
to his needs 

ùÿðàðÿò è. 1. warmth, heat, ardour; ùàâàíûí
~è warmth of the air; 2. (ãûçäûðìà) tem-
perature, fever; Îíóí ùÿðàðÿòè âàð He /
She has a temperature; ~èí äöøìÿñè fall*
of temperature; ~èí ãàëõìàñû rise* of tem-
perature; Îíóí ùÿðàðÿòè éîõäóð He / She
hasn’t a temperature; îòàã ~è room tem-
perature

ùÿðàðÿòëÿ ç. warmly, cordially; ~ ãàðøûëàìàã
to greet warmly; ~ äàíûøìàã to speak*
warmly / cordially 

ùÿðàðÿòëè ñ. warm, warmish; spirited 
ùÿðàðÿòþë÷ÿí è. áàõ òåðìîìåòð
ùÿðá è. battle, fight, war, warfare 
ùÿðáÿ è. threat, menace; ~ çîðáà ýÿëìÿê to

threaten (d. with), to menace (d. with) 
ùÿðáè ñ. military; ~ åëì military science, sci-

ence of war; ~ êîììóíèçì war commu-
nism òàð.; ~ ÿìÿëèééàò military operations
pl.; ~ êîìèññàðèàò military registration and
enlistment office; ~ íàçèðëèê (Èíýèëòÿðÿäÿ)
War Office, (ÀÁØ-äà) War Department;
~ íàçèð (Èíýèëòÿðÿäÿ) War Minister;
Secretary of State for War; (ÀÁØ-äà)
Secretary of War; ~ ýÿìè warship, man-
of-war (pl. men-); ~ àêàäåìèéà Military
Academy; ~ ñÿíàéå war industry; ~ õèä -
ìÿò military service; ~ àòòàøå military
attache; ~ éîë military road; ~ ìÿùêÿìÿ
court martial; ~ âÿçèééÿò martial law; ~ òÿ -
ëèì military training; ~ çàâîä munition
factory; ~ úàíè war criminal; ~ àâàíòöðà
military adventure 

ùÿðáè÷è è. soldier, serviceman* 
ùÿðáèëÿøäèðèëìÿ ôè. militarization 
ùÿðáèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* militarized 
ùÿðáèëÿøäèðìÿ ôè. áàõ ùÿðáèëÿøäèðèëìÿ
ùÿðáèëÿøäèðìÿê ô. to militarize (d.) 
ùÿðáèëÿøìÿ ôè. militarization 
ùÿðáèëÿøìÿê ô. to get* / to become* milita-

rized, to be* militarized 
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ùÿðúàéè I. ñ. 1. free-and-easy, over-fill; 2. mis-
placed, irrelevant, inappropriate; ~ ñþçëÿð
misplaced words II. ç. irrelevantly, inap-
propriately 

ùÿðúÿùÿòëè ç. áàõ ùÿðòÿðÿôëè ÛÛ 
ùÿðú-ìÿðúëèê è. disorder, anarchy, chaos,

confusion, muddle; ~ ñàëìàã to put* into
disorder (d.), to disarrange (d.); èñòåùñàëäà
~ anarchy in production 

ùÿð÷ÿíä áàü. in spite, despite, though,
although

ùÿðäÿìõÿéàë ñ. light-minded, light-headed,
frivolous; ~ àäàì a light-minded man*,
a frivolous person 

ùÿðäÿìõÿéàëëûã è. inconstancy, light-mind-
edness, flippancy 

ùÿðäÿí ç. ä.ä. at times, (every) now and then,
now and again, from time to time, some-
times

ùÿðäÿíáèð ç. áàõ ùÿðäÿí
ùÿðÿ ÿâ. everyone; Ùÿðÿ þç éåðèíè òóòìàëûäûð

Everyone must take his seat 
ùÿðÿêàò è. movement; ôÿùëÿ ~û working-class

movement; èíãèëàáè ~ revolutionary move-
ment; õàëã ~û national movement; ñöëù ~û
peace movement 

ùÿðÿêÿò è. 1. motion, movement; èðÿëè ~ for-
ward movement; ~ÿ ýÿòèðìÿê to set* / to
put* in motion (d.), to set* going (d.); ~ÿ
áàøëàìàã to begin* to move; (ìåõàíèçì
ùàãäà) to come* into operation / play; Î,
ùÿìèøÿ ùÿðÿêÿòäÿäèð He / She is always
on the go, He / She is always on the move;
2. traffic; êö÷ÿ ~è street traffic; Ùÿðÿêÿò
äàéàíûá The traffic has been suspended;
3. (òÿñèð âÿ ñ.) action, operation; ~ÿ ýÿòèð -
ìÿê to put* in action (d.); to set* going
(d.); 4. (ôÿàëèééÿò) activity; øöóðëó ~ con-
scious activity 

ùÿðÿêÿòëè ñ. lively, active, agile, operative 
ùÿðÿêÿòñèç ñ. inactive, inoperative, immov-

able, motionless, still, fixed; ~ áàõûø fixed
stare / look; ~ óëäóç fixed star; ~ ùàâà
still air

ùÿðÿêÿòñèçúÿ ç. motionlessly, inactively, still
ùÿðÿêÿòñèçëèê è. inaction, inactivity, inertness,

motionlessness 
ùÿðÿêÿòâåðèúè ñ. motive; ~ ãöââÿ motive

forces, motive power; úÿìèééÿòèí ~ ãöâ -

âÿñè motivating forces of society; òàðèõèí
~ ãöââÿñè motivating forces of history

ùÿðÿì è. harem; wife 
ùÿðÿìõàíà è. harem 
ùÿðô è. letter; áþéöê ~ capital letter; êè÷èê

~ small letter; áàø ~ initial / first letter;
◊ þëö ~ dead letter 

ùÿðôáÿùÿðô ç. letter for letter; letter after let-
ter; word for word 

ùÿðô-ùÿðô ç. áàõ ùÿðôáÿùÿðô
ùÿðôè ñ. literal; word for word; ñþçöí ~ ìÿ -

íàñû literal sense of the word; ~ òÿðúöìÿ
literal translation, word-for-word translation

ùÿðýàù áàü. ÿýÿð
ùÿðýöíêö ñ. daily, everyday; ~ ùÿéàò daily

/ everyday life
ùÿðèô I. è. strange fellow; queer bird; ~ îëìàã

to be* ignorant; to be* deceived II. ñ. naive
[na:9`:v], naive [ne9v]; ~ àäàìëàð naive
people

ùÿðèôëÿìÿê ô. (àëäàòìàã) to deceive (d.),
to cheat (d.), to swindle (d.) 

ùÿðèôëèê è. naivety [na:`i:vt9] 
ùÿðèñ ñ. greedy (of, for), avid (of, for), cov-

etous
ùÿðèñúÿñèíÿ ç. greedily, covetously, avidly 
ùÿðèñëÿøìÿê ô. to get* / to become* greedy

/ covetous 
ùÿðèñëèê è. greediness, avidity, covetousness 
ùÿðêè-ùÿðêèëèê è anarchy [-ki], chaos, lack

of restraint, willfulness, license [la9-]
ùÿðëÿìÿê ô. to turn (d.), to whirl (d.), to spin*

(d.), to wheel round (d.) 
ùÿðëÿíìÿê ô. 1. to turn, to revolve; (ñöðÿòëÿ)

to sprint*; þç îõó ÿòðàôûíà ~ to revolve
on its axis; 2. (ýÿçìÿê) to take* a walk /
a stroll, to go* for a walk / a stroll 

ùÿðëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to turn (d.)
/ to spin (d.) / to whirl (d.) 

ùÿððàú è. auction; ~à ãîéìàã to sell* by auc-
tion (d.)

ùÿððàúëûã è. auction; the act of auction 
ùÿðòÿðÿôëè I. ñ. comprehensive, thorough,

detailed, all-round; ~ òÿùñèë / èíêèøàô âÿ ñ.
all-round education / development, etc.;
~ áèëèê comprehensive knowledge; ~ ìö -
çàêèðÿ thorough / detailed consideration /
discussion II. ç. comprehensively, thor-
oughly, closely, in detail; ~ ìöçàêèðÿ åò -
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ìÿê to discuss thoroughly / comprehen-
sively / in detail (d.) 

ùÿðçÿ I. ñ. 1. garrulous, talkative; ~ àäàì
garrulous / talkative person; 2. meaning-
less, absurd; ~ ñþçëÿð meaningless / absurd
words II. ç.: ~ äàíûøìàã to speak* non-
sense, to talk much and stupidly; to talk rot

ùÿðçÿ-ùÿðçÿ ç. áàõ ùÿðçÿ ÛÛ 
ùÿðçÿëÿìÿê ô. to speak* nonsense, to talk

much and stupidly; to talk rot 
ùÿðçÿëèê è. talkativeness, absurdity; ~ åòìÿê

to talk nonsense, to speak nonsense, to talk
much and stupidly; to talk rot

ùÿñÿä è. envy; ~ aparmaq to envy (d.); Ìÿí
îíà ùÿñÿä àïàðûðàì I envy him / her;
◊ ~äÿí ïàðòëàìàã to be* bursting with
envy

ùÿñÿäëÿ ç. enviously, with envy 
ùÿñÿäëè ñ. envious, covetous 
ùÿñèð è. bast mat / matting 
ùÿñèð÷è è. bast mat weaver 
ùÿñèðëÿìÿê ô. to cover the floor with bast mat
ùÿñèðòîõóéàí è. bast mat weaver 
ùÿñð è.: ~ åòìÿê to devote (d. to); to dedicate

(d. to); to give* up (d. to); þçöíö ~ åòìÿê
to devote oneself (to); ùÿéàòûíû åëìÿ ~ åò -
ìÿê to devote / to give* (up) one’s life to
science; ~ îëóíìàã to be* devoted / ded-
icated; áöòöí ýöúöíö ñöëù óüðóíäà ìö -
áàðèçÿéÿ ~ åòìÿê to dedicate all one’s
energy to the fight for peace 

ùÿñðÿò è. regret (for); longing for a person or
place, feeling a loss; áèð êÿñèí ~èíè ÷ÿê -
ìÿê to long to see smb. again; áèð øåéÿ
~ ãàëìàã not to have / to gain smth. desir-
able; áèð øåéÿ ~ ãîéìàã to deprive of / to
take* away smth. desirable; áèð êÿñèí / áèð
øåéèí ~èíè ÷ÿêìÿê to miss smb. or smth.;
~ ÷ÿêìÿê to be* bored, to have* a tedious
time

ùÿññàñ ñ. sensible, perceptible, felt, sensitive,
tactful; ~ ìöíàñèáÿò tactful / delicate
approach; ~ àäàì sensitive man*

ùÿññàñëûã è. 1. sensibleness, perceptibility,
sensitiveness; 2. (ðàäèî âÿ ñ.) sensitivity;
3. tactfulness

ùÿøÿìÿòëè ñ. splendid, magnificent, great,
majestic

ùÿøÿðàò è. insect

ùÿøÿðàòþëäöðÿí ñ. êèì. insecticide 
ùÿøÿðàòéåéÿí ñ. áîò. çîîë. insect-eating, insec-

tivorous; ×îõ ãóøëàð ùÿøÿðàòéåéÿíäèð
Many birds are insectivorous 

ùÿøèð è. áàõ ùàé-êöé
ùÿøòàä ñé. áàõ ñÿêñÿí
ùÿøòàäûíúû ñé. áàõ ñÿêñÿíèíúè
ùÿøòàäéàøëû ñ. áàõ ñÿêñÿíéàøëû
ùÿòòà áàü. even; Ùàìû ýÿëìèøäè, ùÿòòà óøàã -

ëàð äà Everyone came, even the children;
~ ÿýÿð even if; Î, ùÿòòà òÿñÿââöð åäÿ áèë -
ìÿçäè êè, áó áåëÿäèð He / She couldn’t
even imagine that it is so 

ùÿâàëÿ è.: ~ åòìÿê to intrust, to charge / to
commission (d. with, d. with ger.); Î, áó
ìÿêòóáëàðà úàâàá âåðìÿéè ñèçÿ ùÿâàëÿ
åäèð He / She entrusts you with the answer-
ing of these letters 

ùÿâÿäèø ñ. áàõ èðèäèø
ùÿâÿíý è. pestle; ◊ ~äÿ ñó äþéìÿê ≅ to beat*

the air 
ùÿâÿíýäÿñòÿ è. mortar and pestle 
ùÿâÿñ è. wish, inclination (to, for); disposi-

tion (to); enthusiasm, animation; interest;
desire (for); longing (for); ~äÿí äöøìÿê
to lose* desire, to be* indifferent; ~äÿí ñàë -
ìàã to cause smb. to lose desire to smth.;
~ÿ ñàëìàã / ýÿòèðìÿê to excite (d.), to
cause (d.) to wish; ~ÿ ýÿëìÿê to take* a
liking (to+ger.), to acquire a taste (for +
ger.); ~è îëìàã to have* desire / interest
(in); ~ äîüóðìàã to arouse / to rouse inter-
est (for); ~ ýþñòÿðìÿê to show* interest
(in); þç ~è èëÿ by one’s own wish, following
one’s inclination; ~ëÿ äàíûøìàã to speak*
with enthusiasm / with animation 

ùÿâÿñêàð è. amateur, dilettante; ~ îëìàã to
be* a lover (of); øàùìàò ~û îëìàã to be*
very fond of chess; òÿáèÿò ~û nature-lover;
Î, ýöë ùÿâÿñêàðûäûð He / She is very fond
of flowers; èíúÿñÿíÿò ~û a lover of art 

ùÿâÿñëÿ ç. willingly; readily; with enthusiasm,
with animation; Î áóíó ùÿâÿñëÿ åäÿð
He / She will be glad to do it 

ùÿâÿñëÿíäèðèúè ñ. encouraging, stimulating;
~ òÿáÿññöì encouraging smile 

ùÿâÿñëÿíäèðèëìÿê ô. to be* encouraged,
(ìàääè) to be* given an incentive (to);
to be* stimulated 
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ùÿâÿñëÿíäèðìÿê ô. to encourage (d.); (maddi)
to give* an incentive (to), to stimulate the
interest (of) 

ùÿâÿñëÿíìÿê ô. to take* (to), to give* one-
self up (to); to be* carried away; to take*
a great interest (in smth.); to be* keen
(on smth.); to take* a fancy (to smth.) 

ùÿâÿñëè ñ. enthusiastic, enthusiastical, willing
ùÿâÿññèç I. ñ. unwilling, reluctant II. ç. unwill-

ingly, with reluctance, reluctantly 
ùÿéà è. shame; modesty; bashfulness, shy-

ness; àáðû ~ñû îëìàìàã to be* dead to
shame; ~ñûíû èòèðìÿê to lose* all sense of
shame; to be* lost to shame; ~ñûíû àòìàã
to throw* off all shame 

ùÿéà-àáûð è. áàõ àáûð-ùÿéà
ùÿéàëàíìàã ô. to become* modest; to be*

ashamed
ùÿéàëû ñ. modest; (óòàíúàã) bashful, shy,

timid
ùÿéàëûëûã è. modesty; (óòàíúàãëûã) bashful-

ness, shyness, timidity 
ùÿéàí è. protection; áèð êÿñÿ ~ îëìàã to

take* smb. under one’s protection 
ùÿéàñûç ñ. impudent, shameless; barefaced,

brazen (-faced); ~ îëìàã to be* shameless
/ barefaced / impudent 

ùÿéàñûçúàñûíà ç. shamelessly, barefacedly,
impudently, brazenly 

ùÿéàñûçëàøìàã ô. to become* shameless /
barefaced / brazen / impudent 

ùÿéàñûçëûã è. shamelessness; (ñûðòûãëûã) impu-
dence

ùÿéàò I. è. life; normal ~ plain living; ~ óü -
ðóíäà ìöáàðèçÿ struggle for life; þçöíö
~äàí ìÿùðóì åòìÿê to take* one’s own
life, to commit suicide; ~ áîéó for life; ~a
òÿòáèã åòìÿê to put* into practice (d.), to
carry out (d.); ~a ãÿäÿì áàñìàã to start
out in life; ýÿëÿúÿê ~ future life; ◊ ~äàí
ùÿð øåéè àëìàã to enjoy life to the full;
Àéäà ùÿéàò éîõäóð There is no life on the
Moon II. ñ. life, vital; (è.ñ.) of life; ~ éîëó
path / road in life; ~ ñÿâèééÿñè standard of
life; ~ òÿúðöáÿñè experience of life 

ùÿéàòè ñ. vital; ~ ìÿñÿëÿ vital question; ques-
tion of vital importance; ~ òÿúðöáÿ life
experience 

ùÿéàòèëèê è. vitality, vital power 

ùÿéàòâåðèúè ñ. life-giving; ~ ãöââÿ life-giv-
ing force 

ùÿéÿúàí è. alarm, anxiety, uneasiness, agita-
tion, excitation; excitement; ýöúëö ~ êå -
÷èðìÿê to be* extremely / greatly excited;
~ëû îëìàã to be* alarmed / anxious / uneasy
/ perturbed; ~ éàðàòìàã to arouse / to cause
alarm / anxiety; éàíüûí ~û fire-alarm, ùÿðáè
~ battle alarm; ùàâà ~û air-raid warning;
àìåð. aircraft warning; êèìéÿâè ~ gas alert
àìåð. gas-alarm; éàëàí÷û ~ false alarm

ùÿéÿúàíëàíäûðìàã ô. to excite (d.), to revolt
(d.), to agitate (d.); to trouble (d.), to alarm
(d.)

ùÿéÿúàíëàíìàã ô. to become* excited; to be*
agitated / worried / alarmed 

ùÿéÿúàíëû I. ñ. anxious, uneasy, troubled, agi-
tated, perturbed, worried; ~ áàõûø anxious
/ worried look; ~ ñèäíàë alarming signal;
~ îëìàã to be* anxious / uneasy / worried
(about), to take* alarm II. ç. anxiously,
worriedly; with emotion, with agitation;
~ äàíûøìàã to speak* in an agitated tone,
to speak* with emotion, to speak* with
deep feeling 

ùÿéÿúàíëûëûã è. anxiety, uneasiness; nervous-
ness

ùÿéÿò è. yard, court, courtyard; þðòöëö ~ cov-
ered yard / courtyard 

ùÿçÿð è. fear, misgiving; ~ åòìÿê to avoid
(ger.+d.), to evade (d.); ä.ä. to steer clear
(of), to escape (d.); êèìèíëÿñÿ ýþðöø ìÿê -
äÿí ~ åòìÿê to avoid meeting smb. 

ùÿçÿðàò è. 1. those present; 2. gentlemen, the
master, people 

ùÿçèí I. ñ. dismal, plaintive; sad, melancholy;
~ ñÿñ dismal sound; ~ ìàùíû a dismal /
plaintive song II. ç. áàõ ùÿçèí-ùÿçèí

ùÿçèí-ùÿçèí ç. dismally, plaintively; ~ îõó -
ìàã to sing* dismally / plaintively, to sing*
a tune mournfully 

ùÿçì I. è. digestion; ~ åòìÿê to digest (d.);
~ îëóíìàã to be* digested; Î, ïèéè ùÿçì
åäÿ áèëìèð He / She can’t digest fat II. ñ.
digestive; ~ îðãàíëàðû digestive organs 

ùÿçðÿò è. Excellency (title); ~ëÿðè Her / His
Excellency, Her / His Majesty 

ùÿçç è. pleasure, delight, enjoyment; áèð øåé -
äÿí ~ àëìàã to feel* / to experience pleas-
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ure in smth., to find* / to take* a pleasure
in smth.; to enjoy smth. 

ùû÷ãûðûã è. sobbing 
ùû÷ãûðìàã ô. to hiccup [-k0p], hiccough;

Ìÿí áöòöí ýåúÿíè ùû÷ãûðäûì I hiccuped
all night 

ùû÷ãûðòû è. hiccup [-k0p], hiccough 
ùûããàíìàã ô. ä.ä. to hesitate, to stammer,

to falter
ùûããûëäàìàã ô. ä.ä. to groan 
ùèáðèä è. hybrid 
ùèáðèäëÿøäèðìÿê ô. to hybridize (d.) 
ùèáðèäëÿøìÿê ô. to be* / to become* hybridized
ùèúðàí è. separation; parting; ~ âàõòû at part-

ing; ~ ýöíö day of parting 
ùèúðÿò è. emigration, migration, immigration 
ùèúðè è. 1. the beginning of Moslem era from

the 16th of June 622; 2. Mohammad’s trav-
elling from Mecca to Madina 

ùèääÿò è. anger; rage, fury; øàèð. ire; ~ÿ ýÿë -
ìÿê to become* furious; to fly* into a rage;
~äÿí þçöíö áèëìÿìÿê to be* transported
with rage, to be* beside oneself with rage

ùèääÿòëÿ ç. furiously, wrathfully, fiercely,
irately; ~ äàíûøìàã to talk furiously /
wrathfully

ùèääÿòëÿíäèðìÿê ô. to infuriate (d.), to enrage
(d.)

ùèääÿòëÿíìÿê ô. to get* / to become* furi-
ous, to get* into a fury, to fly* into a pas-
sion; to become* / to get* infuriated /
enraged

ùèääÿòëè ñ. furious, violent, fierce, irate, wrath-
ful; ~ îëìàã to be* furious (with) 

ùèääÿòëèëèê è. furiousness, irateness, fierceness
ùèäðîýåí è. hydrogen 
ùèôç è. ~ åòìÿê to take* care (of), to protect

(d.), to preserve (d.); to save (d.); Àëëàù ñèçè
ùèôç åòñèí! God save you! 

ùèêêÿ è. áàõ èíàä Û 
ùèêêÿëè ñ. áàõ èíàäêàð ÛÛ 
ùèêêÿëèëèê è. áàõ èíàäêàðëûã
ùèêìÿò è. wisdom; knowledge; õàëã ~è folk

wisdom, popular wisdom 
ùèêìÿòàìèç ñ. áàõ ùèêìÿòëè
ùèêìÿòëè ñ. wise, sage; ~ ñþç sage / wise saying
ùèë è. cardamon 
ùèëàë è. half-moon; ◊ Hilal ßùìÿð Red Half-

Moon

ùèëàëè ñ. fortnightly 
ùèì è. 1. hint (made by other person with his

eye, head, etc.); èíúÿ ~ delicate / gentle hint;
~ åòìÿê to drop a hint; ~è áàøà äöøìÿê
to take* the hint; 2. foundation, ground-
work; ~ òèêìÿê to build* the foundation;
~èíè ãîéìàã to lay* the foundation 

ùèìàéÿ è. patronage, protection; ~ñû àëòûíäà
under the patronage / protection (of); ~ åò -
ìÿê to patronize (d.), to protect (d.) 

ùèìàéÿ÷è è. patron, protector, sponsor; (ãà -
äûí) patroness, protectress 

ùèìàéÿäàð è. áàõ ùèìàéÿ÷è
ùèìàéÿäàðëûã è. áàõ ùèìàéÿ÷èëèê
ùèìàéÿåäèúè ñ. áàõ ùèìàéÿêàð
ùèìàéÿêàð ñ. 1. protective; 2. (áàõûø, ñÿñ

òîíó âÿ ñ.) condescending, patronizing;
~ òîí condescending tone 

ùèìëÿìÿê ô. to hint (d.) 
ùèìëÿøìÿê ô. to drop a hint to each other 
ùèìí è. hymn; äþâëÿò ~è national anthem 
ùèí è. hen-coop, hen-house 
ùèíäè è. (American / Red) Indian 
ùèíäëè è. Indian 
ùèíäòîéóüó è. çîîë. turkey(-cook), turkey

(-hen)
ùèíäó è. Hindoo 
ùèíäóøêà I. è. çîîë. turkey; åðêÿê ~ turkey-

cock; äèøè ~ turkey-hen II. ñ.: ~ áàëàñû /
úöúÿñè turkey-poult [-pou-] 

ùèïåðòîíèéà è. hypertonia, high blood pressure
ùèïíîç è. hypnosis, mesmerism; (òÿëãèí ãöâ -

âÿñè) hypnotism, mesmerism; ~ àëòûíäà
îë ìàã to be* in a hypnotic sleep, to be*
mesmerized; ~ëà ìöàëèúÿ åòìÿê to treat
(d.) by hypnotism / mesmerism 

ùèïíîç÷ó è. hypnotizer, hypnotist, mesmerist
ùèïíîçëàìàã ô. to hypnotize (d.), to mes-

merize (d.)
ùèïíîçëàíìàã ô. to be* hypnotized / mes-

merized
ùèðñ è. anger, ire, wrath, malice, fury, spite;

~ áàøûíà âóðìàã to fly* into a rage 
ùèðñëÿíäèðìÿê ô. to anger (d.), to make*

angry (d.), to incense (d.) 
ùèðñëÿíìÿê ô. to be* angry (with), to become*

/ to get* into a wax; Ìÿí îíóí êîáóä ëó -
üóíà ùèðñëÿíäèì I was incensed at his /
her rudeness 
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ùèðñëè I. ñ. angry (with), cross (with), irate
II. ç. angrily, wrathfully, irately 

ùèðñëèëèê è. quick / hot temper; irritability 
ùèñ è. soot, smoke-black; lampa ~è lamp-black;

~ åòìÿê (ëàìïà âÿ ñ. ùàã.) to smoke; ~ÿ
âåðìÿê to smoke (d.); to blacken (d.) 

ùèñáàñìûø ñ. áàõ ùèñëè
ùèñõàíà è. smoke-house 
ùèñëÿìÿê ô. to soot (d.), to smoke-black (d.),

to blacken (d.) with smoke 
ùèñëÿíìÿê ô. to be* / to become* covered

with soot, to be* blackened with soot,
to get* covered with soot 

ùèñëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to soot (d.)
/ to smoke (d.) 

ùèñëè ñ. sooty, smoky; ~ òàâàí smoky ceiling;
~ îòàã smoky room 

ùèñëè-ïàñëû ñ. dirty, (è.ñ.) covered with dirt,
smudgy

ùèññ I. è. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) sense; feeling;
áåø ~ the five senses; åøèòìÿ ~è sense of
hearing; ýþðìÿ ~è sense of sight; èéáèëìÿ
~è sense of smell; äàäáèëìÿ ~è sense of
taste; ëÿìñÿ ~è sense of touch; ìÿñóëèééÿò
~è sense of responsibility; éóìîð ~è sense
of humour; âÿçèôÿ ~è sense of duty; øÿðÿô
~è sense of honour; ðàçûëûã ~è sense / feel-
ing of satisfaction; àüðû ~è sense / feeling
of pain; èôòèõàð ~è feeling of pride; ýþçÿë -
ëèê ~è sense of beauty; éåíèëèê ~è sense of
the new; ~ åòìÿê to feel* (d.); to have a
sensation (of); àúëûã ~ åòìÿê to feel* hun-
gry; éîðüóíëóã ~ åòìÿê to feel* tired;
éàõøû / ïèñ ~ åòìÿê to feel* better / worse;
þçöíö ýöíàùêàð ~ åòìÿê to feel* guilty,
to feel* one’s guilt; ~ îëóíìàã to be* felt
/ observed; ~èíè èòèðìÿê to fall* insensible,
to faint (away); øàèð. to swoon II. ñ.: ~ îð -
ãàíëàðû organs of sense 

ùèññÿ è. 1. part, share, portion; ö÷äÿ áèð ~ a
third (part); áÿäÿíèí ~ëÿðè parts of the
body; äöíéàíûí ~ëÿðè úîü. parts of the
world; íèòã ~ëÿðè äèë÷. parts of speech; ö÷
~äÿí èáàðÿò ðîìàí novel in three parts;
åùòèéàò ~ëÿð spare parts; spares; ìàøûí
~ëÿðè parts / pieces of a machine; 2. (áþëìÿ)
department; 3. (ùÿðáè) unit; ùÿðáè ~ mili-
tary unit

ùèññÿúèê è. 1. fraction, (little) part; 2. ãðàì.
particle 

ùèññÿ-ùèññÿ ñ. in parts, part by part 
ùèññèééàò è. sense, sensation; ýþðìÿ ~û visu-

al sensation 
ùèññèç ñ. 1. insensible, insensitive, uncon-

scious; ~ âÿçèééÿòäÿ îëìàã to be* uncon-
scious; 2. unfeeling, callous, heartless 

ùèññèçëÿøäèðìÿê ô. to anaesthetize (d.) 
ùèññèçëÿøìÿê ô. to get* / to become* anaes-

thetized 
ùèññèçëèê è. 1. insensibility; 2. callousness,

hard-heartedness
ùèéëÿ è. ruse, trick, craft, cunning; ~ èëÿ by

trick; ùÿðáè ~ ruse of war, war ruse; ~ èø ëÿò -
ìÿê to use cunning, to be* craft, to cheat,
to swindle

ùèéëÿáàç I. è. áàõ ùèéëÿýÿð Û II. ñ. áàõ ùèé -
ëÿýÿð II

ùèéëÿýÿð I. è. fraud, cheat, trickster; slyboots
II. ñ. sly, cunning; (ìÿêðëè) artful; ~ àäàì
a sly person; ~ òÿáÿññöì sly smile; ~ áàõûø
cunning look

ùèéëÿýÿðëèê è. slyness, cunning; artfulness,
trickery

ùîããà è. trick, juggling; ~ ÷ûõàðìàã to jug-
gle; to conjure, to do* conjuring tricks 

ùîããàáàç è. conjurer, juggler 
ùîããàáàçëûã è. jugglery, sleight of hand; buf-

foonery; ~ åòìÿê to juggle, to buffoon 
ùîëëàíä I. è. Dutchman*; ~ëàð the Dutch II. ñ.

Dutch; ~ äèëè Dutch, the Dutch language;
~ èíúÿñÿíÿòè Dutch art; ~ ïåíäèðè Dutch
cheese

ùîìîñåêñóàë ñ. homosexual 
ùîìîñåêñóàëèñò è. homosexualist 
ùîìîñåêñóàëèçì è. homosexualism 
ùîïäóðìà ôè. absorption 
ùîïäóðìàã ô. to absorb (d.), to drink* in (d.);

ìÿú. to imbibe (d.), to take* in (d.) 
ùîïäóðóëìàã ô. to cause to be absorbed 
ùîï-ùîï è. çîîë. hoopoe [-pu:]
ùîïìàã ô. to soak (into), to be* absorbed 
ùîïïàíà-ùîïïàíà ç. jumping, hopping,

leaping
ùîïïàíäûðìàã ô. to cause to jump / to hop

/ to leap (d.)
ùîïïàíìà ôè. jump, leap; ïàðàøöòäÿí ~ para-

chute jump; ñóéà ~ èä. diving; âûøêàäàí
(ñóéà) ~ high diving; ùöíäöðëöéÿ ~ èä.
high jump; óçóíóíà ~ èä. jump; éåðèíäÿ
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~ standing jump; ãà÷àðàã ~ èä. running
jump

ùîïïàíìàã ô. to spring*, to jump, to leap*;
(ñöðÿòëÿ) to bound; ñåâèíúäÿí ~ to jump
for joy; to leap* high with joy 

ùîððà è. ä.ä. thin porridge; wash 
ùîâ è. 1. help; ~ åòìÿê to ask people to come

and to help; 2. tib. swelling, inflammation 
ùîâëàìàã ô. to become* inflamed, to be*

inflamed (with, by), to swell (with) 
ùîâëó ñ. (ùîâëàìûø) inflamed; ~ ýþç an

inflamed eye 
ùîâóð è. a short period of time, a bit, a little;

bir ~ äèíúÿëìÿê to rest a bit / a little; Áèð
ùîâóð ýþçëÿ(éèí) What a bit / a little 

ùîâóç è. pond, reservoir 
ùîéäó-ùîéäó è. catcall, hiss; ~éà ýþòöðìÿê

to catcall (d.); to hiss off (d.); àêòéîðó ~éà
ýþòöðìÿê to hiss an actor off 

ùîéäóëàìàã ô. to catcall (d.), to hiss off (d.);
to make* fun (of) 

ùþúúÿëÿìÿê ô. to pronounce in syllables,
to spell out by syllables

ùþúúÿëÿòìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to
pronounce (d.) in syllables; 2. to ask / to
cause smb. to spell (d.) / to read(d.) out by
syllables 

ùþúÿò I. è. pigheaded person; obstinate / stub-
born person, wilful and stupid person II. ñ.
obstinate, stubborn, refractory; ~ óøàã
a stubborn child 

ùþúÿòëÿ ç. stubbornly, obstinately, pighead-
edly

ùþúÿòëÿøìÿê ô. to argue, to dispute (with,
against, about)

ùþúÿòëèê è. stubbornness, obstinacy, pighead-
edness

ùþêì è. 1. order; ~ÿ ýþðÿ by order; êèìèíñÿ
~öíÿ ýþðÿ by order of smb.; ~ âåðìÿê to
give* an order; to issue an order; ~ àëìàã
to receive an order; 2. ùöã. sentence, (ìÿù -
êÿìÿíèí) verdict, judgement; (ìÿùêó -
ìèééÿò) condemnation; ~ ÷ûõàðìàã to pass
sentence (on), to sentence (d.); áèð êÿñèí
þëöìö ùàããûíäà ~ ÷ûõàðìàã / âåðìÿê
to sentence / to condemn smb. to death;
~ö èúðà åòìÿê to execute the sentence / a
judgement

ùþêìäàð è. lord, ruler; master, sovereign,
monarch; (ãàäûí) lady sovereign; queen 

ùþêìÿí ç. certainly, without fail; Î, ùþê -
ìÿí ýÿëÿúÿê He / She will come without
fail; Ýÿëÿúÿêñèíèçìè? Ùþêìÿí Will you
come? Certainly

ùþêìðàí I. è. dictator, ruler, sovereign II. ñ.
ruling; prevailing, prevalent, predominant;
~ ñèíèô ruling class 

ùþêìðàíëûã è. supremacy; (ñèéàñè) rule, sway,
dictatorship; domination, dominion, ascen-
dency (over); ùàâàäà ~ supremacy in the
air; ôÿùëÿ ùþêìðàíëûüû dictatorship of the
proletariat 

ùþêöìÿò è. government; àìåð. administration
ùþíêöð-ùþíêöð ç.: ~ àüëàìàã to burst* out

sobbing, to cry bitterly, to sob 
ùþíêöðìÿê ô. to sob, to cry bitterly 
ùþíêöðòìÿê ô. to cause smb. to sob / to cry

bitterly 
ùþíêöðòö è. sob, sobbing 
ùþðäöðìÿê ô. 1. (òîõóòìàã) to ask / to cause
smb. to weave (d.); 2. (äèâàðû âÿ ñ.) to ask
/ to cause smb. to build (d.) 

ùþðýö è. laying; äàø ~ñö masonry; êÿðïèú ~ñö
bricklaying 

ùþðìÿê ô. 1. (ñà÷û) to braid (d.), to plait (d.);
ñà÷ûíû ~ to plait / to braid one’s hair;
2. (êðóæåâà âÿ ñ.) to weave (d.); 3. (tor)
to net; 4. (÷ÿëÿíý) to twine (d.); ÷ÿëÿíý
~ to twine a wreath [ri:-]; 5. (äèâàð âÿ ñ.)
to build* (d.), to make (d.); äèâàð ~ to
build* a wall

ùþðìÿò è. honour, respect, esteem; consid-
eration; ~ áÿñëÿìÿê to feel* / to cherish
respect; ~è olmaq to be* held in respect;
~ ãîéìàã / åòìÿê / ýþñòÿðìÿê to respect
(d.), to esteem (d.), to honour (d.), ~äÿí
äöøìÿê to lose* respect / authority; ~äÿí
ñàëìàã to defame (d.), to disgrace (d.); êè -
ìèíñÿ éàíûíäà ~ÿ ìàëèê îëìàã to stand*
high in smb.’s esteem; ~ëÿ éàíàøìàã to
treat with respect / distinction; (ìÿêòóáóí
àõûðûíäà) ~ëÿ respectfully yours, yours’
faithfully; Ùþðìÿò âÿ åùòèðàì My com-
pliments 

ùþðìÿòúèë ñ. affable, friendly, cordial, hearty,
kind (to) 

ùþðìÿòúèëëèê è. affability, kindness,
respectableness

ùþðìÿòëÿ ç. honourably, respectably 
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ùþðìÿòëè ñ. honourable, (è.ñ.)worth of respect,
venerable, respectable; ~ ãîíàã guest of
honour

ùþðìÿòñèç ñ. disrespectable, disrespectful 
ùþðìÿòñèçëèê è. disrespect, lack of respect 
ùþðìÿòñèçëèêëÿ ç. disrespectfully; êèìÿñÿ

~ éàíàøìàã to treat smb. without any
respect (d.), to have* no respect (for);

ùþðöê è. 1. (ñà÷ âÿ ñ. ùàã.) plait, braid, tresses
2. (ùåéâàí áàüëàíûëàí) tether [`te17]

ùþðöêëÿìÿê ô. 1. (ñà÷û âÿ ñ.) to plait (d.),
to braid (d.); 2. (ùåéâàíû) to tether (d.) 

ùþðöêëÿíìÿê ô. 1. (ñà÷ âÿ ñ. ùàã.) to be*
plaited / braided; 2. (ùåéâàí ùàã.) to be*
tethered 

ùþðöêëÿòìÿê ô. 1. (ñà÷û âÿ ñ.) to ask / to
cause smb. to plait (d.); to have* one’s
hair plaited; 2. (ùåéâàíû) to ask / to cause
smb. to tether (d.) 

ùþðöëìÿê ô. 1. (ñà÷û âÿ ñ.) to be* plaited /
braided; (êðóæåâà) to be* twined; 2. (äèâàð
âÿ ñ.) to be* built 

ùþðöì÷ÿê I. è. spider II. ñ. spider’s; ~ òîðó
spider’s web, cobweb 

ùþâëàíê ç. hurriedly, hastily; fearfully, frigh-
fully

ùþâñÿëÿ è. patience; (äþçöìëöëöê) endurance;
êèìèñÿ ~äÿí ÷ûõàðìàã to try smb.’s
patience; to exasperate smb.’ Î, ìÿíè ùþâ -
ñÿëÿäÿí ÷ûõàðûð I have no patience with
him / her; ~äÿí ÷ûõìàã to lose* patience,
to get* out of patience; ~ñèíè áàñìàã to be*
patient, to have* patience, to arm oneself
with patience 

ùþâñÿëÿëè ñ. patient; long-suffering; resigned
ùþâñÿëÿñèç ñ. impatient; ~ àäàì impatient

man*
ùþâñÿëÿñèçëèê è. impatience; ~ åòìÿê to be*

impatient, to display impatience 
ùþâñÿëÿñèçëèêëÿ ç. impatiently, with impa-

tience; ~ ýþçëÿìÿê to wait with impa-
tience, to wait impatiently 

ùþâçÿ è. basin; êþìöð ~ñè coal basin, coal-
field

ùþéöø ñ. áàõ éàø ÛÛÛ 
ùóëó I. è. peach II. ñ. peachy; ~ àüàúû peach-

tree; ~ ðÿíýè peach-colour 
ùóìàíèñò è. humanist; ~ îëìàã to be* a

humanist

ùóìàíèòàð ñ. humanitarian; ~ åëìëÿð the
humanities; (Èíýèëòÿðÿ óíèâåðñèòåòëÿðèíäÿ)
arts

ùóìàíèçì è. humanism 
ùóí è. òàð. Hun [h0n]; ~ ëàð the Huns 
ùóðè è. ìèô. houri, fairy, nymph 
ùóø è. 1. consciousness; mind; áèð êÿñè ~à ýÿ -

òèðìÿê to restore smb. to consciousness;
ä.ä. to bring* smb. round; ~a ýÿëìÿê
to regain consciousness; ~óíó èòèðìÿê
to faint, to lose* consciousness; 2. drowsi-
ness; ~ àïàðìàã to doze; ìÿú. to nod

ùóøëó ñ. quick-witted, sharp, bright, recep-
tive; ~ óøàã intelligent child 

ùóøëóëóã è. quick-wits pl., quickness of wit,
receptivity 

ùóøñóç ñ. absent-minded; ~ îëìàã to be*
absent-minded 

ùóøñóçëóã è. absent-mindedness, absence of
mind 

ùóéóãìàã ô. to be* frightened / startled
(with); (at) to shy, to take* fright (of) 

ùóéóãäóðìàã ô. to frighten (d.); to cause
to be frightened / startled; (àòû) to cause to
be shy / to take fright (of) 

ùöúóì è. attack; storm; ~ ~ åòìÿê to attack
an enemy; ~ëà àëìàã / òóòìàã to take* /
to capture by storm (d.); ñèëàùëû ~ armed
attack; ýþçëÿíèëìÿç ~ surprise attack; øÿ -
ùÿðÿ ~ åòìÿê to attack a town; ùàâà ~ó
air attack 

ùöúóì÷ó è. 1. attacker; 2. èä. forward; ìÿð -
êÿç ~ñó centre forward 

ùöäóä è. 1. boundary, border; (äþâëÿò) fron-
tier 2. (ñîí ùÿää) limit; áöòöí ùöäóäëàðû
êå÷ìÿê to overstep the limits, to pass all
bounds 

ùöäóäñóç ñ. boundless, infinite, limitless,
endless

ùöãóã I. è. 1. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) right; veto
~ó the right of veto; ñÿñâåðìÿ ~ó the vote;
suffrage; âÿòÿíäàøëûã ~ó civic rights pl.;
2. (åëì ñàùÿñè) law; áåéíÿëõàëã ~ inter-
national law II. ñ. law; ~ ôàêöëòÿñè faculty
/ department of law 

ùöãóãè ñ. legal, juridical; ~ èäàðÿëÿð legal
institutions; ~ øÿõñ juridical person 

ùöãóãñóç ñ. (è.ñ.)without any rights, deprived
of civil rights 
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ùöãóãñóçëóã è. 1. lawlessness, illegality;
2. lack of rights, absence of civil rights 

ùöãóãøöíàñ è. lawyer, jurist 
ùöãóãøöíàñëûã è. science of law, jurisprudence
ùöíäöð I. ñ. high; (àäàì ùàãäà) tall; (åâ,

äàü âÿ ñ.) lofty; ~ éåð highland district,
highlands pl. II. ç. high, high up; loud,
loudly; ~ÿ ãàëõìàã / äûðìàøìàã to climb
high; ~äÿí äàíûøìàã to talk loud 

ùöíäöðáîé ñ. tall; ~ àäàì a tall man* 
ùöíäöðëöê è. height; (éåð ñÿòùèíäÿ) altitude;

äÿíèç ñÿòùèíäÿí ~äÿ height above sea level
ùöíÿð è. 1. courage, bravery, valour; bold-

ness, audacity; ~ ýþñòÿðìÿê to display /
to show courage; ãÿùðÿìàíëûã ~è heroic
deed; 2. ability, skill, handicraft 

ùöíÿðëè I. ñ. valorous, fearless, valiant, heroic,
brave, courageous II. ç. valorously, fear-
lessly, bravely, courageously 

ùöíÿðñèç ñ. unheroic, incapable, not brave,
not courageous

ùöðäöðìÿê ô. to cause / to force to bark (d.) 
ùöðÿí ñ. barking; Ùöðÿí èò äèøëÿìÿç àò. ñþç.

A barking dog never bites 
ùöðêìÿê ô. to be* frightened / startled (with);

(at) to shy, to be* afraid (of); At ñÿñäÿí
ùöðêäö The horse shied at the noise 

ùöðêöòìÿê ô. to frighten (d.), to frighten
away (d.), to scare away (d.), (àòû) to shy
(d.)

ùöðìÿê ô. to bark; ◊ aya ~ (áîø äàíûøìàã)
to bark at the moon 

ùöððèééÿò è. áàõ àçàäëûã
ùöðöøìÿê ô. to bark (all together) 
ùöñí è. øàèð. beauty, charm, fascination 
ùöñíõÿò è. calligraphy 
ùöçí è. condolence 
ùöçíëÿ ç. sadly, sorrowfully; áèð êÿñÿ ~ áàø -

ñàüëûüû âåðìÿê to offer / express smb.
one’s condolences, to present one’s con-
dolences to smb. 

ùöçíëö ñ. mournful, doleful, grievous

ùöãóãñóçëóã ùöçíëö



Õõ
Õ, õ the 12th letter of the Azerbaijani alphabet
õàúÿ è eunuck [`ju:n7k] 
õà÷ I. è. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) cross; ~ ãîéìàã

(èìçà ÿâÿçèíÿ) to make* one’s cross, to
sign with a cross; Áåéíÿëõàëã Ãûðìûçû
Õà÷ Úÿìèééÿòè International! Red Cross
Organization II. ñ. ~ éöðöøö òàð. crusade;
~ àòàñû (êèðâÿ) godfather; ~ àíàñû god-
mother; ~ îüóëëóüó godson; ~ ãûçëûüû god-
daughter 

õà÷ëàìàã ô. äèí. to baptize (d.), to christen (d.)
õà÷ëàíìàã ô. to be* baptized / christened 
õà÷ïÿðÿñò è. Christian; ~ îëìàã to be* a

Christian 
õà÷ïÿðÿñòëèê è. christianity; õà÷ïÿðÿñòëèéè

ãÿ áóë åòìÿê to adopt Christianity 
õà÷âàðû ñ. cross-shaped; cruciform 
õà÷âàðûëûã è. the state or quality of being

cross-shaped / cruciform 
õàäèì è.: äþâëÿò ~è statesman*; èúòèìàè

~ public man* / figure; ñèéàñè ~ political
figure; èíãèëàáè ~ revolutionary; åëìè ~
scientist, man* of science; ìÿäÿíèééÿò ~è
cultural worker; ÿìÿêäàð ~ honoured
worker; ÿìÿêäàð åëì ~è Honoured
Scientist; ÿìÿêäàð èíúÿñÿíÿò ~è Honored
Art Worker; äèí ~è minister of religion 

õàäèìÿ è. servant, maid, maidservant, house-
maid; (ìåùìàíõàíàäà) chambermaid;
(ýÿ ìèäÿ) stewardess 

õàùèø è. request; ~ åòìÿê to ask (d.); to request
(d.); ~ëÿ ìöðàúèÿò åòìÿê to make* a
request (for); êèìèíñÿ ~èíè éåðèíÿ éåòèð -
ìÿê to comply with smb.’s request; êè -
ìèíñÿ ~èíÿ ýþðÿ at smb.’s request; Ìÿíèì
ñèçäÿí õàùèøèì âàð I have a favour to ask
of you; Õàùèø åäèðÿì ñÿñ ñàëìàéûí I
request you to stop making such a noise,
Silence, please 

õàèí I. è. traitor; (ãàäûí) traitress, betrayer;
~ ÷ûõìàã to turn traitor; âÿòÿí ~è traitor
to one’s country II. ñ. traitorous, treacher-
ous, perfidious; ~ çàáèò treacherous officer;
~ ùÿðÿêÿò treacherous action; ~ ãàäûí
a perfidious woman* 

õàèíúÿñèíÿ ç. treacherously, traitorously, per-
fidiously 

õàèíëèê è. 1. treachery, betrayal, perfidy;
2. traitorousness, treacherousness, perfid-
iousness; ~ åòìÿê to be* / to become* a
traitor / a betrayer 

õàê è. àðõ. earth, ground, soil 
õàêè ñ. (colour) khaki 
õàãàí è. 1. Khakan (the title of Mongolian,

Chinese and Turkish rulers); 2. àðõ. sov-
ereign, ruler, monarch 

õàãàíëûã è. òàð. 1. khakanate (the territory
ruled by a khakan); 2. the state of being a
Khakan 

õàë I. è. brithmark, mole II. è. point; ~ éûüìàã
/ òîïëàìàã to score points; ~ ùåñàáû èëÿ
òóòóëàí jep points position; ~ ùåñàáû èëÿ
ãàëèá ýÿëìÿê to win* by point 

õàëà è. aunt; (ìöðàúèÿò) aunty; (çàðàôàòéàíà)
woman* 

õàëàúàí è. ä.ä. aunty 
õàëà-õàëà è. a kind of children’s game in

which the sides show the same respect to
each other 

õàëàãûçû è. cousin, first cousin 
õàëàíÿâÿñè è. second cousin 
õàëàîüëó è. cousin, first cousin 
õàë÷à è. rug, carpet; ◊ ñåùèðëè ~ the magic

carpet 
õàë÷à÷û è. carpet-maker, carpet-weaver 
õàë÷à÷ûëûã I. è. carpet-making, carpet-weaving

II. ñ. carpet-making, carpet-weaving; ~ àð -
òåëè carpet-weaving artel 

õàë÷à-ïàëàç è. ìîí. all kinds of rugs (strip
of carpet, stair-carpet, runner and so on) 

õàë÷àòîõóéàí è. áàõ õàë÷à÷û
õàë-õàë è. enclosure (for cattle); sheep-pen,

sheep-fold (for sheep and goat) 
õàë-õàë ñ. áàõ õàëëû
õàëû è. carpet; ~ ñàëìàã to carpet (d.) 
õàëû÷û è. áàõ õàë÷à÷û
õàëû÷ûëûã è. áàõ õàë÷à÷ûëûã
õàëû-õàë÷à òîï. è. all kinds of carpets and rugs
õàëè ñ. empty, not occupied, vacant 
õàëèã è. áàõ Àëëàù
õàëèñ ñ. 1. real, pure, neat; straight; ~ èïÿê

real silk; ~ ãûçûë pure / real gold; ~ ýöìöø
pure / real silver; ~ ñïèðò pure alcohol;
~ âèñêè straight / neat whisky; 2. (ýÿëèð,
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÷ÿêè âÿ ñ. ùàã.) net, clear; ~ ÷ÿêè net
weight; ~ ýÿëèð net profit, clear profit 

õàëã I. è. people; nation; òöðê ~ëàðû Turkic
peoples; èíýèëèñúÿ äàíûøàí ~ëàð English
speaking peoples; Àçÿðáàéúàíäà éàøàéàí
~ëàð the peoples living in Azerbaijan; àçàä
~ ëàð free nations II. ñ. people’s; popular;
folk; national; ~ àðòèñòè people’s artist;
~ äå ìîêðàòèéàñû people’s democracy;
~ ìÿù êÿìÿúè People’s Court; ~ ìàùíûñû
folk / popular song; ~ éàðàäûúûëûüû popular
/ folk art; ~ òÿñÿððöôàòû national economy;
~ úÿáùÿñè popular front 

õàëã÷û è. òàð. narodnik, Russian populist 
õàëã÷ûëûã è. òàð. Narodism, Populism 
õàëãøöíàñ è. ethnographer 
õàëãøöíàñëûã è. ethnography 
õàëëàìàã ô. to blotch (d.), to spot (d.), to stain

(d.); to dapple (d.) 
õàëëàíìàã ô. to become* blotched / spotted

/ dappled 
õàëëû ñ. spotty, blotched, dappled; ~ ìàðàë

spotted deer; ~ àò a dappled horse 
õàëëûëûã è. 1. the state of having birthmark (s);

2. (àò âÿ ñ.) the state of being dappled 
õàëñûç ñ. (è.ñ.) without a mole, (è.ñ.) without

a birthmark; (àò âÿ ñ.) (è.ñ.)without a dapple
õàëñûçëûã è. 1. the state of having no birthmark

(s); 2. (àò âÿ ñ.) the state of being without
dapple 

õàëòà è. collar; èò ~ñû dog-collar 
õàëòàëàìàã ô. to collar (d.) 
õàëòàëàíìàã ô. to be* / to get* collared 
õàëòàëàòäûðìàã ô. áàõ õàëòàëàòìàã
õàëòàëàòìàãô. to ask / to cause s.o. to collar

(d.) 
õàëòàëûã è. material fit for collar 
õàëòóðà è. 1. careless work, hack-work; (ÿäÿ -

áèééàòäà, èíúÿñÿíÿòäÿ) pot-boiler; 2. extra
work; money made on the side; ~ åòìÿê
1) to do* careless work; to do* hack-work;
2) (ÿëàâÿ ïóë ãàçàíìàã) to make* money
on the side 

õàëòóðà÷û è. 1. person turning out pot boilers,
hack-worker; 2. person making money on
the side (by extra work) 

õàëâàð è. khalvar (measure of weight-300 kg)
õàì ñ. 1. raw; ~ ìàë raw material / stuff;

2. (òÿúðöáÿñèç) inexperienced, unpractised;

3. new, virgin, untilled; ~ òîðïàã virgin
land, untilled land 

õàìà è. sour cream 
õàìõÿéàë è. unreal dream; unreal imagina-

tion 
õàìûò è. 1. (àò ö÷öí) collar; horse collar, ìÿú.

yoke; ~ ñàëìàã to put* a collar (on); ìÿú.
to put* a yoke (on), to yoke (d.); 2. òåõ. to
yoke, to clamp 

õàìûòëàìàã ô. 1. to collar (d.); to yoke (d.);
2. òåõ. to clamp (d.); Áó èêè àüàú ïàð÷àñûíû
áèð éåðÿ õàìûòëà Clamp these 2 pieces of
wood together 

õàìûòëàíìàã ô. 1. to become* / to get* col-
lared, to be* collared; 2. òåõ. to be* clamped

õàìûòëàòäûðìàã ô. áàõ õàìûòëàòìàã
õàìûòëàòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to

collar (d.); to have* (d.) collared; 2. òåõ.
to ask / to cause s.o. to clamp (d.), to have
(d.) clamped 

õàìëàìàã ô. 1. to get* out of condition / prac-
tice; 2. to become* soft from lack of work 

õàìëûã è. 1. unripeness, crudeness, inexperi-
ence; ýÿíúëèê õàìëûüû the inexperience of
youth; 2. (íàáÿëÿä îëìàã) non-acquain-
tance; 3. (èøëÿíìÿìèø-òîðïàã âÿ ñ. ùàã.)
untilled state; uncultivated state; virginity 

õàììàë è. raw material / stuff; òîï. è. raw
materials pl. 

õàìóø I. è. silent, taciturn, quiet, calm; ~ ìåøÿ
silent forest II. ñ. quietly, softly, silently;
~ äàíûøìàã to speak* in a low voice 

õàìóøëóã è. silence, quiet, calm 
õàí è. khan 
õàíà è. 1. (ïàð÷àíûí öñòöíäÿ) check, check-

work; 2. (êàüûçäà) square; øàùìàò ~ñû
chess pattern; 3. suffix used to form nouns
showing place; such as õÿñòÿõàíà hospital,
÷àéõàíà tea-room, etc. 

õàíà-õàíà ñ. 1. checked; ~ ïàëòî checked
coat; 2. (è.ñ.) consisting of separate com-
partments / rooms 

õàíàëû ñ. áàõ õàíà-õàíà
õàíÿäàí è. dynasty, house 
õàíÿýàù è. 1. place for dervishes; cloister for

dervishes; 2. dwelling / living quarters pl.,
abode 

õàíÿõÿðàá ñ. miserable, poor, good-for-noth-
ing; Åé õàíÿõÿðàá! You, poor devil 
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õàíÿíäÿ è. singer; (ãàäûí) songster,
songstress 

õàíÿíäÿëèê è. 1. the profession of singing;
2. the profession of a singer / a songster 

õàíÿíèøèí ñ. stay-at-home 
õàíûì è. 1. lady; mistress; (ìöðàúèÿò çà -

ìàíû) madam; 2. khanim (polite address
to women and girls) 

õàíèìàí è. 1. hearth, hearth and home;
2. family, household 

õàíëûã è. 1. khanate; 2. the territory which
was under the dominion of a khan 

õàíçàäÿ è. the son of a khan; descendant of
a khan 

õàîñ è. chaos [`ke96s]; utter confusion 
õàîòèê ñ. chaotic [ke(9)`6t9k] 
õàð I. è. 1. disgrace, shame, humiliation,

abasement; ~ îëìàã to disgrace oneself,
to cover oneself with shame, to bring*
shame upon oneself; ~ åòìÿê to disgrace
(d.), to abase (d.); to humiliate (d.); þçöíö
~ åòìÿê to disgrace oneself, to abase one-
self, to bring* shame upon oneself; 2. áàõ
òèêàí II. ñ. spongy; ~ áóç spongy ice;
~ ñöìöê spongy bone 

õàðà è. ìîõ. (ïàð÷à) moire [mwa:], watered
silk (è.ñ.)

õàðàá ñ. bad; rotten; (äèø) decayed; good-for-
nothing; worthless; (ÿò âÿ ñ.) tainted; ~ éó -
ìóðòà bad* / rotten egg; ~ ÿò tainted meat;
~ äèø decayed / rotten tooth; (èé) musty;
~ èé musty smell; ~ áàëûã bad* / rotten fish;
êåôè ~ îëìàã to be* in low spirits, to be*
out of sorts; Îíóí èøëÿðè õàðàáäûð Things
are in a bad way with him / her; Õÿñòÿ õà -
ðàáäûð The patient is bad; ~ åòìÿê to spoil,
(ìÿíÿâèééàòúà) to corrupt (d.); Òåëåôîí
õàðàá îëóá The telephone is out of order;
~ îëìàã to become* worse; (ÿðçàã) to go*
bad*; (ìÿíÿâèééàòúà) to become* cor-
rupted / demoralized; (÷öðöìÿê) to rot 

õàðàáà I. è. ruin; ~éà ÷åâèðìÿê to reduce to
ruins (d.) II. ñ. destroyed, demolished;
~ øÿ ùÿðëÿð destroyed cities and towns;
~ áèíà demolished building; ~ ãîéìàã to
pull down (d.), to devastate (d.), to lay*
waste (d.) 

õàðàáàëàøìàã ô. to turn into ruins 
õàðàáàëûã è. áàõ õàðàáàçàð

õàðàáàçàð è. ruins pl., ~a ÷åâèðìÿê to reduce
to ruins; ~a ÷åâðèëìÿê to turn into ruins 

õàðàá÷ûëûã è. outrage; disgraceful things pl.,
~ åòìÿê ä.ä. to foul (d.), to make* foul /
dirty 

õàðàáëàøäûðìàã ô. to make* worse (d.), to
worsen (d.), to deteriorate (d.) 

õàðàáëàøìàã ô. to become* / to grow* worse,
to deteriorate, to take* a turn for the worse;
Îíóí ñÿùùÿòè õàðàáëàøäû His / Her health
has become worse; Ìöíàñèáÿòëÿð õàðàá -
ëàøûá The relations have become worse;
Êåéôèééÿò õàðàáëàøûá The quality has
deteriorated 

õàðàáëûã è. spoiling; (çèéàí âåðìÿê) dam-
age, deterioration 

õàðàêòåð è. áàõ õàñèééÿò
õàðàêòåðèê ñ. characteristic; (þçöíÿ ìÿõñóñ)

distinctive; ~ úÿùÿò characteristic feature 
õàðàêòåðèñòèêà è. 1. description, delineation;

2. (ðÿñìè ñÿíÿäÿ) reference, testimonial;
áèð êÿñÿ ~ âåðìÿê to give* smb. a testi-
monial; èø éåðèíäÿí ~ reference from place
of work; 3. òåõ. characteristic curve; per-
formance graph 

õàðàêòåðèçÿ è. 1. ~ åòìÿê to define (d.); to
describe (d.); Ìÿðóçÿ÷è âÿçèééÿòè äöçýöí
õàðàêòåðèçÿ åòäè The speaker defined the
situation correctly; 2. (ñÿúèééÿëÿíäèðìÿê)
to characterize (d.); Áó ùÿðÿêÿò îíó õà -
ðàêòåðèçÿ åäèð This action characterizes
him / her 

õàðàêòåðñèç ñ. weak-willed, feeble; spineless;
Î, õàðàêòåðèçñèç àäàìäûð He / She has no
will of his own, He / She has no strength
of character 

õàðàêòåðñèçëèê è. weakness of will, spine-
lessness; feebleness 

õàðàë è. large bag / sack 
õàðäàë I. è. mustard II. ñ. mustard; ~ äÿíÿñè

mustard seed; ~ ãàçû mustard gas; ~ éàüû
mustard oil; ~ éàõûñû òèá. mustard plaster;
~ éàõûñû ãîéìàã to put* a mustard plaster
(on), to apply a mustard plaster (to); ~ ãàáû
mustard-pot 

õàðûëäàìàã ô. to crunch; Äîíìóø ãàð áèçèì
àéàãëàðûìûç àëòûíäà õàðûëäàéûðäû The
frozen snow crunched under our feet 

õàðûëäàòìàã ô. to crunch (d.), to cause smth.
to crunch, to crash (d.) 
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õàðûëòû è. crunch, crash; Àüàú õàðûëòû èëÿ éû -
õûëäû The tree fell with a crash 

õàðèú è. outside, out of; øÿùÿðäÿí ~ outside
the town; íþâáÿäÿí ~ out of (one’s) turn;
without waiting for one’s turn; ïëàíäàí
~ over and above the plan; áöòöí ãàé äà -
ëàðäàí ~ without regard for any rules;
øöá ùÿäÿí ~ beyond / without doubt; ◊ ãà -
íóíäàí õàðèú åëàí åòìÿê to outlaw (d.);
to proscribe (d.); ~ åòìÿê (èíñòèòóò âÿ
ñ.-äÿí) to expel (d.); Î, õàðèúäÿí ýÿëäè
He came from abroad; ~ÿ ñÿéàùÿò åòìÿê
to travel abroad; to go* abroad 

õàðèúäÿ ç. outside; abroad; ~ éàøàìàã to
live abroad 

õàðèúäÿí ç. 1. on the outside, from the out-
side; 2. from abroad; ~ ãàéûòìàã to return
from abroad 

õàðèúÿ ç. abroad; ~ ýåòìÿê to go* abroad 
õàðèúè ñ. 1. foreign; ~ ñèéàñÿò foreign policy;

~ áàçàð foreign market; ~ òèúàðÿò foreign
trade; ~ ÿëàãÿëÿð foreign relations; ~ äèë
foreign language; ~ äèëëÿð èíñòèòóòó insti-
tute of foreign languages; 2. outward,
external, outer; ~ ýþðöíöø outward appear-
ance; ~ áÿíçÿéèø outward / superficial /
formal resemblance; ~ ìöùèò environment;
~ áóúàã external angle 

õàðèúèíäÿ ç. outside; øÿùÿðèí ~ outside the
town; çàìàí âÿ ìÿêàí ~ regardless of
time and space 

õàðèãÿ è. miracle, marvel; ìåìàðëûã ~ñè a
miracle of architecture; èãòèñàäè ~ econom-
ic miracle; ~ éàðàòìàã to work marvels /
magic, to do wonders; Áó äÿðìàí õà ðèãÿ
éàðàäûð This medicine works marvels 

õàðèãöëàäÿ ñ. exclusive, extraordinary;
supernatural; unusual, uncommon, excep-
tional; ~ ÿùÿìèééÿòè îëàí èø a case of
exceptional importance; ~ ýþçÿëëèéÿ ìàëèê
øÿêèë a picture of exceptional beauty; Áó -
ðàäà õàðèãöëàäÿ áèð øåé éîõäóð There is
nothing extraordinary in it 

õàðëàìàã ô. to sugar, to crystallize; Ìöðÿááÿ
õàðëàéûá The jam has sugared / crystallized

õàðëàíìàã ô. to become* sugared / crystal-
lized

õàðëàíìûø ñ. sugared, crystallized; ~ áàë sug-
ared / crystallized honey 

õàðëàøìàã ô. áàõ õàðëàíìàã

õàððàò I. è. joiner; carpenter II. ñ. joiner’s
~ åìàëàòõàíàñû joiner’s shop; ~ ñÿíÿòè /
èøè joinery, joiner’s work; ~ äÿçýàùû join-
er’s bench; ~ éàïûøãàíû joiner’s glue 

õàððàòõàíà è. joiner’s shop 
õàððàòëûã è. the trade of a wood turner; wood-

turning profession; ~ åòìÿê to be* a joiner,
to work as a joiner; (ùÿâÿñêàð õàððàò) to
do* joiner’s work 

õàðòûëäàìàã ô. to crunch; äèøëÿðèíäÿ ~ to
crunch on the teeth 

õàðòûëòè è. crunch 
õàðòóò è. a kind of black mulberry; (grossu-

laria) 
õàñ ñ. 1. peculiar (to), specific; Áó îíà õàñäûð

That is his / her way; îíà ~ îëàí éóìîðëà
with the humour characteristic of her / him;
2. characteristic; ~ úÿùÿò characteristic fea-
ture

õàñèééÿò è. disposition; temper, character; ïèñ
~ bad* temper; àüûð ~ difficult nature; úèääè
~ strong character; òîðïàüûí ~è nature of
the soil; øÿí ~(ëè) cheerful disposition 

õàñèééÿòíàìÿ è. áàõ õàðàêòåðèñòèêà
õàññÿ è. property; äÿìèðèí êèìéÿâè ~ñè the

chemical properties of iron; ìöàëèúÿ ~ñè
äàøûéàí áèòêè plants with healing properties

õàø è. khash, (a dish cooked from the hoofs
(hooves) of the cattle and usually eaten
early in the morning) 

õàøàë è. big-bellied, pot-bellied; (ñàìîâàð
âÿ ñ.) paunchy 

õàøõàø I. è. poppy; (òîõóìó) poppy-seed
II. ñ. poppy, papaveraceous; ~ áèòêèëÿðè
papaveraceous plants; ~ éàüû poppy- (seed)
oil; ~ ãîçàñû poppy-head 

õàòà è. mistake, error; (kobud) blunder; êîáóä
~ bad* mistake; îðôîãðàôèéà ~ñû spelling
mistake / error; ~éà éîë âåðìÿê to make*
a mistake; ~äàí ãóðòàðìàã 1) to pull
through; to escape / to evade danger; 2) to
save (d.); áèð êÿñè ~äàí ãóðòàðìàã to help
smb. out of trouble, to hold* out a helping
hand to smb.; Ñèç áþéöê õàòàéà éîë âå -
ðèðñèíèç You are making a great mistake;
þç ~ñûíû áîéíóíà àëìàã to acknowledge
one’s mistake 

õàòà-áàëà è. trouble, misfortune; danger; ~äàí
óçàã îëìàã to be* out of danger; ~éà äöø -
ìÿê to get* into trouble 
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õàòàêàð I. è. mischief-maker, trouble-maker
II. ñ. harmful, injurious; dangerous; bad*;
~ àäàì a dangerous / bad* man* 

õàòàêàðëûã è. mischief-making, trouble-mak-
ing; harmfulness; ~ åòìÿê to get* up to
mischief, to do* up to mischief, to do* a
lot of mischief 

õàòàëû ñ. áàõ õàòàêàð ÛÛ 
õàòàñûç ñ. harmless, innocuous, not danger-

ous, faultless, (è.ñ.)without mistake; ~ äÿð -
ìàí innocuous medicine; ~ èëàí harmless
snake, innocuous snake 

õàòûí è. áàõ õàíûì
õàòûðëàìàã ô. to remember (d.), to recollect

(d.), to recall (d.); to keep* in mind(d.), to
think* of (d.); Àäû õàòûðëàéà áèëìèðÿì
I can’t think of the name; Ìÿí áó ñþçö
õàòûðëàìûðàì I don’t remember / recollect
this word; Õàòûðëàéûðàì Now I remem-
ber it; Îíóí àäûíû õàòûðëàéûðñûíûçìû? Do
you recollect his / her name? 

õàòûðëàíìàã ô. to be* remembered / recol-
lected / recalled 

õàòûðëàòäûðìàã ô. to cause smb. to remember
(d.) / to recall (d.) / to recollect (d.) 

õàòûðëàòìàã ô. 1. áàõ õàòûðëàòäûðìàã; 2. to
remind (of d.); to resemble; Î, àòàñûíû õà -
òûðëàäûð He resembles his father; 3. to men-
tion (d.); Áóíó õàòûðëàòìàüà äÿéìÿç It is
not worth mentioning 

õàòûðûíà è. for the sake; ñÿíèí ~ for your sake,
for the sake of you; îíëàðûí ~ for their sake,
for the sake of them; Àëëàù õàòûðûíà! For
God’s sake! Íÿéèí õàòûðûíà? What for?
Çàðàôàò õàòûðûíà For fun 

õàòûðëû ñ. áàõ ùþðìÿòëè
õàòèð è. 1. memory; ~ èíäÿí ÷ûõìàã to slip

/ to escape one’s memory, to pass com-
pletely from one’s memory; ßýÿð õàòè -
ðèì äÿí ÷ûõìàéûáñà... If my memory does-
n’t fail me...; ~èíè ñàõëàìàã to treat with
respect (d.), to be* respectful (to); ~ÿ äÿé -
ìÿê to offend (d.), to wound smb.’s feel-
ings; Î, ìÿíèì õàòèðèìÿ äÿéäè He / She
offended me, He / She wounded my feel-
ings; ~ÿ ýÿòèðìÿê to remember (d.), to
recall (d.); ~äÿí ÷ûõìàã to forget* (d.);
~è îëìàã to be* held in respect; ~èíè àëìàã
to comfort (d.), to console (d.); 2. (ùþðìÿò)

respect; for the sake; îíóí / îíëàðûí ~èíÿ
for his / their sake 

õàòèðúÿì ñ. (èíñàíà àèä) assured, sure, con-
fident, certain; ~ îëìàã to be* sure; òàìà -
ìèëÿ ~ îëìàã to be* fully confident, to be*
firmly convinced 

õàòèðúÿìëèê è. confidence (in), certified (in);
~ëÿ with confidence; with certainty; Õàòèð -
úÿìëèêëÿ äåìÿê îëàð One can say with
confidence / certainty; It is safe to say 

õàòèðÿ I. è. recollection, memory, reminis-
cence; êå÷ìèø ~ëÿð past recollections;
óøàã ëûã ~ëÿðè childhood memories; ýÿíú -
ëèéèìèí ~ëÿðè reminiscences / recollections
of my youth; Î, þç õàòèðÿëÿðèíè éàçûð He
/ She is writing his / her memories / rem-
iniscences II. ñ. memorial; ~ ëþâùÿñè
memorial plaque, memorial table, tablet;
~ àáèäÿñè memorial monument 

õåéèð è. 1. gain, profit, benefit, favour; Áó -
íóíëà ùå÷ áèð õåéèð ÿëäÿ åòìÿê îëìàç
Nothing is gained by it; êèìèíñÿ õåéðèíÿ
ùÿëë åòìÿê to decide in smb.’s favour; Áó
îíà õåéèð ýÿòèðìÿäè He / She derived no
benefit from it; 2. well*, good*; Î, ñèçÿ
õåéèð àðçó åäèð He / She wishes you well;
Áóíäàí õåéèð ýÿëìÿç No good will come
of it; Áó õåéèð äåéèë It is a bad sign / omen;
~ åòìÿê to be* useful; to be* helpful 

õåéèð-äóà è. blessings pl., benediction; îíóí
~ñû èëÿ with his / her blessing 

õåéèðõàù I. ñ. well-wisher II. ç. well-wishing;
benevolent; well-disposed; ~ ìöíàñèáÿò
good* will (to, towards) 

õåéèðõàùúàñûíà ç. with kindness, favourably;
~ éàíàøìàã to be* kindly / favourably
disposed (towards) 

õåéèðõàùëûã è. benevolence, kindness, good-
will 

õåéèðõÿáÿð è. glad / happy news, glad / happy
tidings pl. 

õåéèðõÿáÿð÷è è. one who brings glad / happy
news 

õåéèðëè ñ. 1. advantageous; useful, helpful;
profitable; ~ èø paying business; ~ òÿíãèä
helpful criticism; 2. kind, good* ~ íèééÿò
good* intention / will 

õåéèðëèëèê è. advantage; advantages pl., advan-
tageousness 
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õåéèðñèç ñ. useless, unavailing; unprofitable;
þçöíö ~ ÷ÿùÿòäÿí ýþñòÿðìÿê to show*
oneself to disadvantage 

õåéèðñèçëèê è. uselessness, disadvantageous-
ness, unprofitableness, unfavourableness 

õåéëè ñ. 1. considerable, too much*, much
more; ~ éàõøû much / far better, by far; Áó
ñÿùÿð õåéëè ñîéóãäóð It’s considerably
cold this morning; Áó õåéëè ìàðàãëûäûð It is
much more interesting, It is more interest-
ing by far; 2. rather, fairly, pretty; ~ ýþçÿë
pretty nice; ~ éàõøû rather good* 

õåéìÿ è. hut 
õåéìÿýàù è. bivouac [-vu5k], camp; tent 
õåéð ÿä. no; Î, îðàäà èäè? – Õåéð (éîõ èäè)

Was he / she there? – No (he / she wasn’t);
Ñèç îíó ýþðäöíöçìö? – Õåéð (ýþð ìÿ -
äèì) Did you see him? – No (I dind’t) 

õåéðàò è. äèí. alms, charity, dole (for the sake
of the departed); ~ âåðìÿê to give* alms 

õåéðè è. áîò. (a kind of flower) wallflower 
õåéðèééÿ ñ. charitable; philanthropic; ~ ìÿã -

ñÿäèëÿ for a charitable purpose / object;
~ úÿìèééÿòè charitable society 

õåéðèééÿ÷èëèê è. charity; philanthropy 
õÿáÿð I. è. 1. news, a piece of news, tidings
pl., (ìÿëóìàò) information; ãàðà ~ bad*
news; ~ àëìàã 1) to ask (d., about), to
inquire (of, d., about, after, for); to demand
(d. of, from smb.); áèð êÿñèí ÿùâàëûíû
~ àë ìàã to inquire after smb.’s health;
2) (ìÿñóëèééÿò òÿëÿá åòìÿê) to make*
responsible; Ñèçäÿí õÿáÿð àëàúàãëàð You
will be responsible for that; 3) to receive
information, to make* inquiry; ~ âåðìÿê
to inform (d.); (ðÿñìè) to notify (d.), to let*
(d.) know; ~ âåðèëìÿê to be* informed /
(ðÿñìè) notified; ~ òóòìàã to make*
inquiries (about); ~ ýÿëìÿê to get* infor-
mation (of smb.), to receive information
(of); ~è îëìàã to know*, to be* aware;
Õÿáÿðèì âàð I know, I am aware; xarici
~ëÿð foreign news; Íÿ õÿáÿð âàð? What’s
the news? Ìÿíèì îíäàí ùå÷ áèð õÿ áÿ -
ðèì éîõäóð I have had no news from him
/ her; 2. ãðàì. predicate; ñàäÿ ~ the sim-
ple predicate; ìöðÿêêÿá ~ the compound
predicate II. ñ. ~ ôîðìàñû ãðàì. Indicative
mood 

õÿáÿð÷è è. gossiper, tale-teller, tale-bearer;
informer; (ìÿêòÿá æàðãîíó) sneak; telltale
(tell-tale) ä.ä. stag 

õÿáÿð÷èëèê è. denunciation (of), information
(against) 

õÿáÿðäàð ñ. versed (in), conversant (with),
well-informed (about); learned; erudite,
possessed of information; Õÿáÿðäàð!
Caution! 

õÿáÿðäàðëûã è. 1. warning, caution, notice;
2. notification, information; ðÿñìè ~ for-
mal notice; ~ âåðìÿê to give* a warning;
õÿáÿðäàðëûüû íÿçÿðÿ àëìàã to take*
warning; Ãîé áó ñÿíÿ õÿáÿðäàðëûã îëñóí
Let it be a warning to you; Ùàêèì ìÿù -
êóìà õÿáÿðäàðëûã åòäè The judge gave
the defendant a caution 

õÿáÿð-ÿòÿð è. any news / information 
õÿáÿð-ÿòÿðñèç ç. without information / news 
õÿáÿðëÿøìÿê ô. to inform / notify one anoth-

er, to keep* one another informed 
õÿáÿðñèç ç. 1. uninformed, ill-informed,

unaware (of); unconversant (with); 2. with-
out news / information 

õÿáÿðñèçëèê è. lack of information / news 
õÿáèñ I. è. nasty, too bad*, wicked, loathsome;

Êèøè îíóí ýþçöíäÿ õÿáèñ áèð àäàìà ÷åâ -
ðèëäè The man became loathsome to her;
Î, ìÿíÿ ãàðøû õÿáèñ èäè He / She was nasty
to me; Î, ÷îõ õÿáèñ àäàìäûð He / She is
a very bad man II. ñ. villian, scoundrel;
(ãàäûí) mean woman* 

õÿáèñëÿøìÿê ô. to become* nasty / bad* /
wicked / loathsome / vicious 

õÿáèñëèê è. abomination, loathsomeness, nas-
tiness, villiany 

õÿúàëÿò è. shame; confusion, embarrassment;
blush; ~ ÷ÿêìÿìÿê to lose* all sense of
shame; ~äÿí þëìÿê to burn* / to flush /
to blush with shame; ~ ÷ÿêìÿäÿí without
ceremony; ~äÿí ãûçàðìàã to blush with
shame; ~ âåðìÿê to embarrass (d.), to con-
fuse (d.); ~ ÷ÿêìÿê to be* confused /
embarrassed; ~äÿí ÷ûõìàã to show* one’s
gratitude (i.), to return smb.’s kindness;
Ñÿí ùÿðÿêÿòëÿðèíäÿí õÿúàëÿò ÷ÿêìÿëèñÿí
You ought to be shamed for your action;
Áîð÷ó ÷îõ îëäóüó ö÷öí î õÿúàëÿò ÷ÿêèðäè
He / She was embarrassed by many debts 
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õÿúàëÿòëÿíìÿê ô. to be* ashamed / embar-
rassed / confused 

õÿúàëÿòëè ñ. shameful; ashamed, embarrassed;
~ îëìàã to be* obliged / bound to do smth.,
to be* in debt (to), to be* under obligation
(to) 

õÿúàëÿòëèëèê è. bashfulness, shyness, embar-
rassment 

õÿúèë ñ. áàõ õÿúàëÿòëè
õÿúèëëèê è. áàõ õÿúàëÿò
õÿäèì ñ. impotent 
õÿäèìÿ è. áàõ õàäèìÿ
õÿôÿ I. è. closeness, stuffy air; oppressive heat

II. ñ. close, sultry, stuffy; ~ ýöí close / sul-
try day; ~ îòàã close / stuffy room; ~ ùàâà
close air 

õÿôÿëÿìÿê ô. to prevent air from coming in;
ñàìîâàðû ~ to close the penetrating of air
into the Samovar 

õÿôÿëÿíìÿê ô. to be* prevented from coming
in / from penetrating into (of air) 

õÿôÿíÿê I. è. oven-door for the Samovar
II. è. òèá. emphysema 

õÿôèô ñ. quiet; low, silent, still, soft, gentle;
faint, smooth; light; ~ ùÿðÿêÿò gentle /
smooth movement; ~ ñÿñ mellow soft
sound; ~ êöëÿê light wind; ÷àéûí ~ øûðûëòûñû
gentle murmur of a river; ~ ñÿñëÿ äàíûø -
ìàã to speak* in a low voice, to speak* in
hushed / low tones 

õÿôèôúÿ ç. softly, gently; ãàïûíû ~ à÷ìàã to
open the door softly 

õÿôèééÿ è. secret agent; secret police 
õÿôèééÿ÷è è. detective; police spy 
õÿêÿ è. dust; powder; small crumbles; êþìöð

~ñö coal-dust; ãûçûë ~ñè gold dust; ãÿíä ~ñè
sugar powder 

õÿêÿíäàç è. scoop; (çèáèë âÿ òîç ö÷öí) dust-
pan; a small shovel for the dust 

õÿëáèð è. sieve; bolt; ◊ áàøû ~ êèìè îëìàã
(éàäûíäà ùå÷ áèð øåé ãàëìàìàã) to have*
a head / a memory like a sieve 

õÿëáèðëÿìÿê ô. to sift (d.), to sieve (d.), to bolt
(d.) 

õÿëáèðëÿíìÿê ô. to be* sifted / bolted 
õÿëáèðëÿòäèðìÿê ô. to ask / to cause smb. to

sift (d.) / to bolt (d.); to have* (d.) sifted /
bolted 

õÿëáèðëÿòìÿê ô. áàõ õÿëáèðëÿòäèðìÿê

õÿëÿô è. 1. follower; áó íÿçÿðèééÿíèí ~ëÿðè
the followers of the doctrine; 2. family, son;
õàëãûíûí ~è son of his people; þç çÿìà -
íÿñèíèí ~è child of his time 

õÿëÿë è. damage; loss; detriment; prejudice;
~ ýÿòèðìÿê to cause / to do* damage (to),
to damage (d.); to harm (d.) to do* harm
(to); Õÿëÿë áþéöê äåéèëäèð The damage is
not great 

õÿëÿò è. 1. (åâäÿ) dressing-gown; (÷èìÿíäÿí
ñîíðà ýåéèíèëÿí) bathrobe; 2. (øÿðãäÿ)
oriental robe; 3. (ôÿùëÿëÿð ö÷öí) overall;
ùÿêèì ~è doctor’s smock; (úÿððàùëûãäà)
operating / surgical coat; 4. àðõ. (øÿðã þë -
êÿëÿðèíäÿ) honourable dressing gown;
5. áàõ áÿõøèø

õÿëÿòëèê è. 1. material fit for dressing gown;
2. anything fit for a present 

õÿëèôÿ è. caliph 
õÿëèôÿëèê è. òàð. caliphate; ◊ áèð ñààòëèã

~ ≅ king for a day 
õÿëã è. creation, making, creature, being;

òîï. è. creatures; èíñàíûí ~ îëóíìàñûíäàí
áÿðè since the creation of the people; ~ åò -
ìÿê to create (d.), to make* (d.) 

õÿëãèëèê è. national character, national roots,
folk character; ÿäÿáèééàòäà ~ the national
character in literature 

õÿëâÿò I. ñ. secret; (ýèçëè) covert, veiled;
~ ýþðöø secret meeting; ~ êÿáèí secret /
clandestine marriage; ~ òèïîãðàôèéà clan-
destine / underground / secret press; ~ òÿù -
ëöêÿ veiled threat II. ç. secretly; in secret;
underhandedly; ~ ýåòìÿê to steal* away
/ out 

õÿëâÿòúÿ ç. áàõ õÿëâÿò ÛÛ 
õÿëâÿòýàù è. 1. secret place; lonely / retired

/ secluded place; 2. harem; 3. bedroom;
4. prayer-room 

õÿëâÿòõàíà è. áàõ õÿëâÿòýàù
õÿëâÿòè ñ. ä.ä. on the quiet, on the sly, in secret,

quietly, covert, veiledly; àëòäàí-àëòäàí
~ ýöëìÿê to laugh in one’s sleeve; ~ áàõûø
covert glance 

õÿëâÿòëÿìÿê ô. to find* a suitable time or
place to speak / to meet secretly 

õÿëâÿòëèê è. a secret place, a lonely place 
õÿìèð è. (÷þðÿê ö÷öí) dough [dou]; (ïèðîã

âÿ ñ. ö÷öí) pastry; éàüëû (øèðèí) ~ fancy
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pastry; ãàò-ãàò ~ flaky / puff pastry, puff
paste; ôÿñÿëè ö÷öí ~ batter; ~ éîüóðìàã
to knead [ni:d] dough, to make* dough /
pastry; 

õÿìèðàøû è. noodle soup 
õÿìèð÷ÿê è. áàõ õèìèð÷ÿê
õÿìèðýèð è. áàõ õÿìèðéîüóðàí Û 
õÿìèðëÿìÿê ô. to putty with pastry / dough (d.)
õÿìèðéîüóðàí I. è. kneader [`ni:d7] II. ñ.:

~ ìàøûí kneading machine 
õÿíúÿð è. dagger, poniard; ~ëÿ âóðìàã to stab

with a dagger (d.) / poniard (d.) 
õÿíúÿðëÿìÿê ô. to poniard (d.); to stab with

a dagger (d.) / a poniard (d.) 
õÿíäàí ñ. 1. smiling; 2. flourishing 
õÿíäÿê è. ditch; trench; ãàëàéàíû ~ moat,

fosse; òàíêÿëåéùèíÿ ~ (anti) tank ditch;
~ ãàçìàã to dig* a trench 

õÿíäÿêãàçàí è. ditcher, trencher; trench
excavator 

õÿðàú è. 1. tribute, contribution; ~ ãîéìàã
to lay* a tribute on, to lay* under tribute /
contribution; 2. òàð. tax, duty, assessment;
~ éûüìàã collect taxes; ~ âåðìÿê to pay*
taxes 

õÿðú è. expense, expenditure; expenses pl.,
outlay; èñòåùñàëàò ~(ëÿð)è working expenses;
úèá ~ëèéè pocket-money; ~è þäÿìÿ clearing
/ bearing of charges; èäàðÿ ~ëÿðè office
outlay / expenditure sg.; éîë ~(ëÿð)è trav-
elling expenses; ~è þç öçÿðèíÿ ýþòöðìÿê
to bear* the expenses; ~ åòìÿê áàõ õÿðú -
ëÿíìÿê; ~ ÷ÿêìÿê to spend* money; to
pay* money (for), to give* money (for);
~ÿ äöøìÿê to bear* the expenses (unex-
pectedly); ~ÿ ñàëìàã to cause smb. to spend
money, to force smb. to bear the expenses 

õÿðúëÿìÿê ô. to spend* (d.); ïóë ~ to spend*
money; áîø ÿéëÿíúÿëÿðÿ ÷îõ ïóë ~ to
spend* much money on foolish pleasures 

õÿðúëÿíìÿê ô. to be* spent 
õÿðúëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to spend*

(d.) 
õÿðúëèê è. money for current expenses 
õÿð÷ÿíý I. è. çîîë. crawfish, crayfish; (äÿ -

íèçäÿ éàøàéàí) lobster II. è. 1. òèá. cancer;
2. áîò. (áèòêèëÿðäÿ) canker 

õÿð÷ÿíýâàðè ñ. òèá. cancerous; ~ øèø cancer-
ous tumour 

õÿðÿê è. stretcher, àìåð. litter; (éöê ö÷öí)
barrow 

õÿðÿê÷è è. porter, carrier 
õÿðÿçè I. è. haberdasher II. ñ. haberdashery;

~ äöêàíû fancy-goods store, haberdasher’s
(shop); ~ ìàëëàðû haberdashery 

õÿðèòÿ è. map; äÿíèç ~ñè (sea) chart; éàðûì -
êöðÿëÿð ~ñè map of the world, map of the
hemispheres; àâèàñèéà ~ñè air map 

õÿðèòÿ÷ÿêÿí è. cartographer 
õÿðèòÿ÷è è. áàõ õÿðèòÿ÷ÿêÿí
õÿðèòÿøöíàñëûã è. cartography 
õÿñàðÿò è. loss, damage; ~ éåòèðìÿê 1) to

cause / to do* damage (to); 2) to suffer
(from); ~ àëìàã to be* injured, to be* hurt;
to be* damaged 

õÿñèñ I. è. greedy, miser, niggard, skinflint,
flayflint II. ñ. stingy, niggardly, miserly;
~ àäàì a stingy person; äþâëÿòëè ~ àäàì
niggardly rich man* 

õÿñèñúÿñèíÿ ç. stingily, in a niggardly / miser-
ly way 

õÿñèñëÿøìÿê ô. to be* / to get* niggardly /
miserly / stingy 

õÿñèñëèê è. stinginess, niggardliness, miserli-
ness 

õÿñòÿ I. è. sick man*, sick woman*; invalid;
patient; àìáóëàòîðèéàäà ìöàëèúÿ îëóíàí
~ out patient; ñòàñèîíàð ~ in-patient, hos-
pital patient; ïñèõè ~ mentally diseased
man* II. ñ. ill; (èíñàí âÿ ùåéâàí ùàãäà)
sick; (áÿäÿí öçâö) diseased; (áÿäÿíèí
çÿ äÿëÿíìèø ùèññÿñè) sore; ìÿú. morbid;
~ îüëàí a sick boy; ~ öðÿê diseased heart;
ä.ä. bad heart; ~ ýþç sore eye; ~ äèø / áàð -
ìàã bad / tooth* / finger; Î, àüûð õÿñòÿäèð
He / She is seriously ill 

õÿñòÿõàíà è. hospital; ~éà ýåòìÿê (ìöàëèúÿ
ö÷öí) to go* to hospital; ~äà éàòìàã to
be* in hospital; ~äàí ÷ûõìàã to be* dis-
charged from hospital 

õÿñòÿëÿíäèðìÿê ô. to be* the reason of smb.’s
illness; to infect (d.); to cause illness 

õÿñòÿëÿíìÿê ô. to be* ill (with), ä.ä. to be*
down (with); to fall* ill (with), to be* taken
ill (with); Î, úÿòÿëúÿìäÿí õÿñòÿëÿíèá He
is ill with pneumonia, He is down with
pneumonia 

õÿñòÿëÿòìÿê ô. áàõ õÿñòÿëÿíäèðìÿê
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õÿñòÿëèê è. illness; sickness; (ìöÿééÿí) dis-
ease; (íàõîøëóã) ailment, malady; éîëó -
õóúó ~ infectious / contagious disease;
õðîíèêè ~ chronic disease; àüûð ~ serious
/ painful illness; ◊ äÿíèç õÿñòÿëèéè sea-sick-
ness; ~ ÷ÿêìÿê to be* ill (with), to be*
down (with); to be* ailing; ~ òóòìàã to
take* sick, to catch* illness; to be* infected
(by); õÿñòÿëèéÿ òóòóëìàã to be* taken ill
(with), to fall* ill (with); ~äÿí ÿçèééÿò
÷ÿê ìÿê to suffer from sickness; Î, õÿñ -
òÿëèêäÿí ÿçèééÿò ÷ÿêèð He / She suffers
from sickness 

õÿøÿì è. chub 
õÿòÿð è. 1. jeopardy; peril; danger; threat,

menace; ~äÿí óçàã out of danger; ~ÿ ìÿ -
ðóç ãîéìàã to expose to danger (d.), to
endanger (d.), to jeopardize (d.); ùÿéàò
ö÷öí ~ëè perilous of one’s life, in peril of
one’s life; 2. (çèéàí) harm, hurt, injury,
damage; ~ éåòèðìÿê to harm (d.), to do*
harm (to), to injure (to); to damage (d.) 

õÿòÿðëè I. ñ. 1. dangerous, perilous; 2. harm-
ful, bad, injurious, deleterious; ~ äÿðìÿí
harmful / injurious medicine; ~ àäÿò bad
habit; ~ íÿçÿðèééÿ pernicious doctrine;
~ ãàç deleterious gas; ~ òÿñèð deleterious
influence II. ç. dangerously, perilously;
harmfully, deleteriously 

õÿòÿðëèëèê è. 1. perilousness, the state of being
dangerous; 2. harmfulness, badness 

õÿòÿðñèç ñ. 1. safe; ~ éåð safe place; ~ öëýöú
safety razor; 2. harmless, innocuous; ~ èëàí
innocuous snake 

õÿòÿðñèçëèê è. safeness, harmlessness, innocu-
ousness 

õÿòêåø è. ruler; ëîãàðèôìà ~è slide-ruler;
ïîëèãð. rule 

õÿòëè ñ. lined, ruled; ~ äÿôòÿð lined / ruled
copy-book 

õÿòì è. ~ åòìÿê to finish (d.), to put* a finish
(to), to put* an end (to), to complete (d.);
íÿéèñÿ ~ åòìÿê to carry smth. through, to
put* a finish to smth., to put* an end (to
smth.); to put* an end; Ãóðàíû õÿòì åò -
äèêäÿí ñîíðà after finishing Koran; ùöçöð
ìÿúëèñèíè ~ åòìÿê to put* a finish to the
mourning ceremony 

õÿòò è. 1. line; äöç ~ straight / right line; ÿéðè
~ curve; ïåðïåíäèêóëéàð ~ perpendicular

(line); ïàðàëåë ~ parallel (line); ùàâà ~è
air line; äÿìèðéîë ~è railway line; òðàì -
âàé ~è tram-way, tram-line; ~ ÷ÿêìÿê to
draw* a line; 2. (ÿëéàçìàñû) handwriting;
éàõøû / ïèñ ~è îëìàã to write* a good* / a
bad* hand 

õÿòòàò è. calligraph 
õÿòòàòëûã è. calligraphy 
õÿòòè-ùÿðÿêÿò è. tactics pl. 
õÿéàë è. 1. dream; day-dream, waking-dream;

ýÿíúëèê ~ëàðû the dreams of youth; 2. spec-
tre, ghost, phantom, apparition; äÿùøÿòëè
~ terrible apparition; 3. illusion, chimera,
utopia; ~ äÿðéàñûíà ãÿðã îëìàã to be*
plunged (in) / absorbed (in), to be* lost /
buried (in); ~ åòìÿê 1) to dream* (of);
2) to think* (of); ~a ãàïûëìàã / äàëìàã /
ýåòìÿê to fall* to thinking, to be* / to
become* thoughtful; to be* lost / sunk in
thoughts; ~a ýÿòèðìÿê to imagine (d.), to
fancy (d.); ~a äöøìÿê to intend to do (d.);
to be* going to do (d.); ~ûíäàí äàøûíìàã
to give* up doing (d.); to change one’s
decision, to change one’s mind; ~ûíäàí
êå÷ìÿê to flash through one’s mind 

õÿéàëàò è. 1. apparition, chimera, shadow,
phantom; äÿùøÿòëè / ôàíòàñòèê ~ horrible /
fantastic apparition; 2. fancy; áîø ~ idle
fancy 

õÿéàëÿí ç. mentally, in one’s thoughts / mind
õÿéàëè ñ. 1. imaginary; ~ õÿòò ðèéàç. imaginary

line; ~ íþãòÿ imaginary point; 2. fantas-
tic(al), fabulous, romantic, utopian 

õÿéàëïÿðÿñò è. dreamer, day-dreamer, Utopist
õÿéàëïÿðÿñòëèê è. dreaminess, reverie, roman-

tizm 
õÿéàëïÿðâÿð è. áàõ õÿéàëïÿðÿñò
õÿéàëïÿðâÿðëèê è. áàõ õÿéàëïÿðÿñòëèê
õÿéàíÿò è. 1. perfidy, treachery, treason,

betrayal; (âÿôàñûçëûã) faithlessness; ôÿùëÿ
ñèíôèíÿ ~ betrayal of the working class;
äþâëÿòè ~ high treason; ùÿéàò éîëäàøûíà
~ adultery; 2. abuse; misuse; èíàìà
~ breach of trust / confidence; ïóë âÿñà è -
òèíÿ ~ misuse of fonds 

õÿéàíÿò÷è è. áàõ õÿéàíÿòêàð Û 
õÿéàíÿò÷èëèê è. áàõ õÿéàíÿòêàðëûã
õÿéàíÿòêàð I. è. traitor, betrayer; (ãàäûí)

traitress; ~ ÷ûõìàã / îëìàã to turn traitor;
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âÿòÿíÿ ~ îëìàã to be* a traitor to one’s
motherland / country II. ñ. treacherous,
traitorous, treasonable; ~ çàáèò treacher-
ous officer; ~ ùÿðÿêÿò treacherous action 

õÿéàíÿòêàðëûã è. treachery, betrayal, treason-
ableness 

õÿç I. è. 1. fur; ñàô ~ sleek / smooth fur;
áàùàëû ~ costly / valuable fur; ~ëÿ òèúàðÿò
åòìÿê to trade / to deal in furs; 2. òîï. è.
furs pl., fur-skins pl. II. ñ.: ~ âåðÿí ùåé -
âàí fur bearing animal; fur-bearing ani-
mals; ~ ÿìòÿÿ furs pl.; ~ òèúàðÿòè fur trade;
~ ñÿíàéåñè fur industry 

õÿçàí è. áàõ ïàéûç Û 
õÿçàíÿ è. áàõ õÿçèíÿ
õÿç÷è è. furrier 
õÿçÿë è. autumn leaves, falling leaves in

autumn, dry leaves 
õÿçèíÿ è. 1. exchequer, treasury; äþâëÿò ~ñè

state treasury; 2. buried / hidden treasure;
treasure-house, depository; áèëèê ~ñè depos-
itory of learning; äöíéà ìÿäÿíèééÿòè ~ñè
treasures of world culture; èíúÿñÿíÿò âÿ
ÿäÿáèééàò ~ñè treasure-house of art and lit-
erature; 3. (ñèëàùäà) magazine, (cartridge-)
chamber; 4. àðõ. pond with warm water in
old eastern bath-houses 

õÿçèíÿ÷è è. áàõ õÿçèíÿäàð
õÿçèíÿ÷èëèê è. áàõ õÿçèíÿäàðëûã
õÿçèíÿäàð è. treasurer 
õÿçèíÿäàðëûã è. the post of a treasurer 
õÿçëè ñ. (è.ñ.)with fur; furred; ~ ïàëòî fur-coat;

~ éàõàëûã fur-collar; ~ ùåéâàí îâ÷óëóüó
fur trade 

õÿçðè è. Khazry (the wind blowing from the
Caspian Sea in Baku) 

õûëò è. sediment, deposit 
õûì-õûðò è. small articles pl., small things pl. 
õûìûð-õûìûð ç. áàõ éàâàø-éàâàø (1-úè ìÿ -

íàäà)
õûíà è. henna; ñà÷ûíà ~ ãîéìàã to henna

one’s hair, to dye one’s hair with henna 
õûíàëàìàã ô. to henna (d.); ñà÷ûíû ~ to henna

one’s hair 
õûíàëàíìàã ô. to be* / to get* hennaed, to be*

coloured with henna 
õûíàëàòäûðìàã ô. áàõ õûíàëàòìàã
õûíàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to henna

(d.); to have* (d.) hennaed 

õûíàëû ñ. hennaed, (è.ñ.) coloured with henna;
~ ñà÷ / ÿë henna-dyed hair / hand 

õûíàéè ñ. red, ginger; reddish-yellow; red-
dish-brown 

õûíúûì-õûíúûì ç. crushed; smashed; ~ îëìàã
to be* crushed / smashed; (ñöìöê ùàã.)
splintered, chattered 

õûíúëàìàã ô. to crush (d.), to squash (d.); to
rumple (d.) 

õûíúëàíìàã ô. to become* crushed / squashed
/ rumpled, to be* crushed / squashed;
Öçöì õûí÷ëàíûá The grapes have become
crushed 

õûð è. kitchen-garden; melonfield; àìåð. truck
garden 

õûð÷û è. market-gardener; àìåð. truck farmer 
õûð÷ûëäàìàã ô. to grind*, to gnash 
õûð÷ûëäàòìàã ô. to grind* (d.), to gnash (d.),

to grit (d.); äèøëÿðèíè ~ to grind* / to gnash
/ to grit one’s teeth 

õûð÷ûëûã è. market-gardening; àìåð. truck-
farming 

õûð÷ûëòû è. crunch, gnash 
õûðäà I. ñ. small, petty, fine; ~ ïóë (small)

change, small coin; ~ õÿðúëÿð petty expens-
es; everyday expenses; ~ ãóì fine sand;
~ éàüûø drizzling rain, drizzle; ~ îüóðëóã
petty larceny; pilferage; ~ òÿñÿððöôàò small
/ petty farming; ~ ìöëêèééÿòúè small owner;
~ áóðæóàçèéà petty bourgeoisie II. ç. fine,
into small particles; ~ öéöòìÿê to grind*
small; ~ éàçìàã to write* small; to write*
a fine / small / minute hand 

õûðäàáîé I. è. dumpy / tubby person; ä.ä.
squab II. ñ. áàõ õûðäàáîéëó

õûðäàáîéëó ñ. undersized, dwarfish, shortish;
~ êèøè an undersized man* 

õûðäàáóéíóç ñ. áàõ õûðäàáóéíóçëó
õûðäàáóéíóçëó ñ.: ~ ùåéâàíëàð sheep and

goats pl., small-cattle 
õûðäàúà ñ. 1. tiny, wee; 2. small, slight; ~ ÿê -

ñÿðèééÿò narrow / small majority 
õûðäà÷û I. è. small-minder, small-minded per-

son, pedant II. ñ. small-minded, mean-
spirited; pedantic 

õûðäà÷ûëûã è. meanness, pettiness, pedantry;
~ åòìÿê to be* small-minded / pedant,
to act small-mindedly 

õûðäàäÿíÿëè ñ. fine-grained, small-grained 
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õûðäàäèøëè ñ. small-tooth, fine-tooth; ~ äàðàã
small-tooth comb 

õûðäà-õûðäà ç. 1. piece by piece; ~ äîüðàìàã
to cut* into pieces; ~ åòìÿê to break* to
pieces; 2. little by little; Î, õûðäà-õûðäà
éåéèð He / She eats little by little; (éàâàø-
éàâàø) gradually, little by little; Ñÿìà
õûðäà-õûðäà à÷ûëäû Little by little the sky
cleared up; Éàüûø õûðäà-õûðäà éàüûð It is
drizzling 

õûðäà-õóðóø òîï. è. áàõ õûðäà-ìûðäà
õûðäàëàìàã ô. 1. (ïóëó) to change (d.); ïó -

ëóíó ~ to change one’s money; 2. to cut*
into small pieces (d.), to break* / to smash
to pieces (d.) 

õûðäàëàíìàã ô. 1. to be* changed; 2. to be*
cut into small pieces 

õûðäàëàøìàã ô. to get* / to become* (very)
small (in size) 

õûðäàëàòäûðìàã ô. 1. to cause / to ask smb.
to change (d.); 2. to cause / to ask smb. to
cut into small pieces (d.) 

õûðäàëàòìàã ô. áàõ õûðäàëàòäûðìàã
õûðäàëûã è. 1. infancy, nonage; 2. smallness 
õûðäà-ìûðäà òîï. è. small things, small articles
õûðäà-ïàðà ñ. áàõ õûðäà-ìûðäà
õûðäàâàò I. è. knick-knack (nicknack), small-

sale commodity II. ñ.: ~ èñòåùñàëû small-sale
commodity production; ~ ìàüàçàñû hab-
erdasher’s (shop); ~ ìàëëàðû fancy goods;
small wares 

õûõëàìàã ô. to cause a camel to kneel (down)
õûõëàòìàã ô. to have* a camel knelt down 
õûðûëäàìàã ô. 1. to wheeze; 2. (õûðûëòûëû ñÿñëÿ

äàíûøìàã) to speak* hoarsely, to croak 
õûðûëäàòìàã ô. to cause / to force (d.) to

wheeze 
õûðûëòû è. 1. wheeze; þëöìãàáàüû ~ death-rat-

tle; 2. òèá. (úèéÿðëÿðäÿ) crepitation 
õûðûëòûëû ñ. hoarse, raucous; ~ ñÿñ hoarse voice
õûðìàí è. ê.ò. thrashing-floor 
õûðìàí÷û è. thrasher 
õûðïàëàìàã ô. áàõ õèðòäÿêëÿìÿê
õûðòûëäàìàã ô. to crunch; Äîíìóø ãàð àéàã -

ëàðûìûç àëòûíäà õûðòûëäàäû The frozen snow
crunched under our feet 

õûðòûëäàéàí ñ. crisp, crunch; ~ ãàð crisp snow;
~ ïóë crisp bank note 

õûðòûëòû è. crunch; äîíìóø ãàðûí ~ñû the
crunch of frozen snow 

õûñûí-õûñûí ñ. soundlessly, noiselessly; ~ ýöë -
ìÿê to laugh noiselessly 

õûø è. àðõ. wooden plough 
õûøûëäàìàã ô. to rustle; Éàðïàãëàð àéàüûìûç

àëòûíäà õûøûëäàäû The leaves rustled under
our feet 

õûøûëäàòìàã ô. to rustle (d.); to cause smth.
to rustle; Êöëÿê éàðïàãëàðû õûøûëäàäûð
The wind is rustling the leaves 

õûøûëòû è. 1. rustle, rustling; 2. òèá. (úèéÿðëÿðäÿ)
crepitation 

õûøëàìàã ô. to plough (d.) with wooden
plough, to till (d.) with wooden plough;
éåðè ~ to till the land with a wooden
plough; Áó éåðè õûøëàìàã ÷ÿòèíäèð This
land ploughs hard 

õûøëàíìàã ô. to be* ploughed / tilled with a
wooden plough 

õûøëàòìàã ô. to cause / to ask smb. to plough
/ to till with wooden plough; to have* (d.)
ploughed with a wooden plough 

õûøìàëàìàã ô. áàõ îâóúëàìàã
Õûçûð è. Khizir (one of the Moslem prophets) 
õèäìÿò è. 1. service; ùÿãèãè ~ ùÿðá. service

with the colours, active service; ùÿãèãè ~äÿ
îëìàã to be* on the active list; ùÿðáè ~äÿ
îëìàã to serve in the (armed) forces;
2. service; good turn, attendance; éàõøû
~ good offices; ïèñ ~ ill turn; òèáá-ñàíèòàð
~è medical service / attendance; ðàáèòÿ ~è
ùÿðá. signal service; àìåð. communication
service; êèìÿñÿ ~ ýþñòÿðìÿê to do* / to
render smb. a service; ä.ä. to do* smb. a
good turn; êèìÿñÿ ïèñ ~ ýþñòÿðìÿê to do*
smb. an ill turn; 3. care (of), maintenance;
äÿìèðéîë ~è track maintenance; ìàøûí -
ëàðûí òåõíèêè ~è maintenance of machines
/ engines; Áó ñàíàòîðèéàäà õÿñòÿëÿðÿ
éàõ øû õèäìÿò ýþñòÿðèðëÿð The patients are
taken good care of in this sanatorium; âÿ -
çèôÿ ~è official duty; êîììóíàë ~è public
utilities pl. 

õèäìÿò÷è è. employee; office or professional
worker; salaried person; äþâëÿò ~ñè office
employee; (Èíýèëòÿðÿäÿ) civil servant 

õèäìÿò÷èëèê è. the state of being an employee
/ office worker 

õèäìÿòè ñ. official; ~ âÿçèôÿ official duties /
functions; ~ åçàìèééÿòäÿ îëìàã to be*
away on a business trip 
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õèëàô è. 1. lie, falsehood, contradictory; ÿãëèí
/ äöøöíúÿíèí ~ûíà contradictory to com-
mon sense; Îíóí ñþçöíäÿ õèëàô îëìóð
He never tells falsehoods; Äàíûøûüûìûçäà
õèëàô éîõäóð There is no lie / falsehood in
our talk; 2. against, contrary; áèð êÿñèí ~ûíà
äàíûøìàã to speak* against smb. 

õèëàôÿò è. áàõ õÿëèôÿëèê
õèëàôè-àäÿò è. unusual, uncommon; Áóðàäà

õèëàôè-àäÿò ùå÷ áèð øåé éîõäóð There is
nothing out of the ordinary in it 

õèëàôè-ãàíóí ñ. illegal, illicit; ~ òèúàðÿò illicit
trade 

õèëàñ è. rescue; escape; ìÿú. salvation; deliv-
erance; ~ åòìÿê to save (d.); (òÿùëöêÿäÿí)
to rescue (d.); (àâàäàíëûüû éàíüûíäàí
âÿ ñ.) to salvage (d.); to deliver (d.); ÿñèð -
ëèêäÿí ~ åòìÿê to deliver from captivity
(d.); áîüóëàíû (ñóäà) ~ åòìÿê to rescue a
drowning man*; áèð êÿñèí ùÿéàòûíû ~ åò -
ìÿê to save smb.’s life; þçöíö ~ åòìÿê
to save oneself, to escape; Î ýöúëÿ õèëàñ
îëäó He had a narrow escape; ãà÷ûá ~ îë -
ìàã to flee*, to escape, to run* away; Áó
áèçèì éåýàíÿ õèëàñ éîëóìóçäóð This is
our only salvation 

õèëàñåäèúè ñ. salutary; saving; ~ âàñèòÿ saving
remedy 

õèëàñêàð I. è. deliverer, liberator; rescuer,
saviour II. ñ. ~ îðäó salvation army 

õèëàñêàðëûã è. emancipation, salvation; the act
of saving / rescuing / delivering 

õèëãÿò è. 1. creation, making; 2. nature; God 
õèìèð÷ÿê è. àíàò. cartilage, gristle 
õèíýàë è. khangal (an Azerbaijani dish, pre-

pared of meat and rolled pastry) 
õèðèä è. sale, selling; ~ åòìÿê to make* mar-

ket (d.), to sell* off (d.); to meet* a sale;
to have* a market (for) 

õèðèäàð è. salesman*; (ãàäûí) saleswoman*,
saleslady 

õèðèäàðëûã è. salesmanship 
õèðòäÿê è. àíàò. 1. larynx; ◊ Îíóí äèëè õèðò -

äÿéèíÿ éàïûøìûøäû He was struck dumb;
2. gullet; ä.ä. throat 

õèðòäÿêëÿìÿê ô. to take* / to seize (d.) by the
throat; áèð êÿñè ~ to take* / to seize smb.
by the throat 

õèðòäÿêëÿíìÿê ô. to be* taken / seized by the
throat 

õèðòäÿêëÿøìÿê ô. to take* / to seize each
other by the throat 

õèñëÿò è. trait [tre9t], feature; ôÿðãëÿíäèðèúè
~ distinguishing feature; àäàìûí ÿñàñ ~è
the chief trait of a man* 

õèòàá è. address (to); salutation 
õèòàáíàìÿ è. (éàçûëû) salutation 
õèòàì è. finishing, graduating, end, ending;

~ âåðìÿê to put* an end (to), to make* an
end (of), to bring* to a stop; èñòèíòàãà
~ âåðìÿê to drop an inquiry; ñþùáÿòÿ
~ âåðìÿê to break* off the conversation 

õèéàáàí è. avenue; (ïàðêäà) path, lane 
õèéàð è. cucumber; äóçà ãîéóëìóø ~ pickled

cucumber; òÿçÿ ~ fresh cucumber 
õèéàðÿê I. è. òèá. bubo II. ñ. bubonic; ~ òàóíó

bubonic plague 
õèçÿê è. sledge, sleigh; ~ëÿ ýåòìÿê to drive*

in a sledge / sleigh 
õëîð I. è. êèì. chlorine[`-6:ri:n] II. ñ. chloric;

~ òóðøóñó chloric acid 
õëîðèä è. êèì. chloride; ~ íàòðèóì sodium

chloride 
õëîðëàìàã ô. êèì. to chlorinate (d.) 
õëîðëàíìàã ô. êèì. to be* chlorinated 
õëîðëàòäûðìàã ô. áàõ õëîðëàòìàã
õëîðëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to chlo-

rinate (d.) 
õëîðëó ñ. êèì. chlorous, chloric, chlorinated;

~ ÿùÿíý chloride of lime, bleaching pow-
der; ~ òóðøó chlorous acid 

õëîðîôèë è. áîò. chlorophyll 
õëîðîôîðì è. êèì. chloroform; ~ àëòûíäà úÿð -

ðàùèééÿ ÿìÿëèééàòû operation under chlo-
roform 

õîô è. fear, fright; ~ëó îëìàã to be* afraid;
~äàí ÿñìÿê to quake with fear, to shake
with fright, to tremble with fear 

õîôëàíäûðìàã ô. to fear (d.), to frighten (d.) 
õîôëàíìàã ô. to be* / to get* frightened, to

be* afraid (of) / feared, Î ùÿð øåéäÿí õîô -
ëàíûð He / She is afraid of everything 

õîôëó ñ. 1. fearful, frightful; 2. timid, easily
frightened; Õàèí õîôëó îëàð àò. ñþç. ≅ A
traitor gets frightened easily 

õîôñóç ñ. fearless, intrepid; brave, courageous
õîêêåé I. è. hockey; òîïëà ~ Russian hockey,

bandy; øàéáàëû ~ ice hockey II. ñ. hockey;
~ òîïó ( îò öçÿðèíäÿ) hockey-ball, ~ êî -
ìàíäàñû hockey team; ~ àüàúû hockey stick
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õîêêåé÷è è. hockey-player 
õîëîðèí è. êèì. cholorine 
õîí÷à è. 1. panel; 2. tray filled with different

sweets and fruits, etc. brought to the bride
on the day of betrothal 

õîð è. chorus [`k6:r7s], (êèëñÿäÿ) choir [`kwa97]
õîðëà ç. in chorus; ~ äåìÿê to say* in chorus
õîðà è. áàõ éàðà
õîðàëû ñ. áàõ éàðàëû ÛÛ 
õîðåîãðàô è. choreographer [k6-] 
õîðåîãðàôèéà I. è. choreography [k6-] II. ñ.

choreographic [k6-] 
õîðèñò è. chorister, member of a chorus 
õîðíà è. áàõ õîðóëòó; ~ ÷ÿêìÿê to snore;

ä.ä. to sleep soundly 
õîðòäàí è. 1. ÿñ. vampire; 2. ä.ä. fright 
õîðòëàìà ôè. resurrection; rising from the dead
õîðòëàìàã ô. ÿñ. to resurrect, to rise* again,

to rise* from the dead, to rise* from the
grave 

õîðòóëäàìàã ô. to grunt 
õîðòóëòó è. grunt (-ing) 
õîðòóì è. çîîë. trunk; ~óíà ÷ÿêìÿê to swal-

low (d.), to gulp down (d.) 
õîðòóìëó ñ. çîîë. trunked; (è.ñ.)with a trunk,
(è.ñ.) having a trunk 

õîðóëäàìàã ô. to snore 
õîðóëäàòìàã ô. to cause smb. to snore 
õîðóëòó è. snore; Ñèçèí õîðóëòóíóç ìÿíè

îéàòäû Your snores woke me up; þçöíöí
~ñóíà îéàíìàã to snore oneself awake 

õîðóì è. armful; áèð ~ îò an armful of grass;
(ãóðó îò) an armful of hay 

õîðóç I. è. cock; àìåð. rooster; ùèíä ~ó
turkey-cock; II. ñ. cock, cockish; ~ äþéöøö
cockfight, cockfighting; ~ áàíû cock-crow;
~ ïèïèéè 1) cockscomb; 2) ä.ä. dark red 

õîðóçáàç è. cocker, cockfighter 
õîðóçäþéöøäöðÿí è. cocker, cockfighter 
õîðóçãóéðóüó è. ä.ä. dark-red; ~ ÷àé ä.ä.

strong tea; velvet tea 
õîðóçëàíìàã ô. ä.ä. to mount / to ride* the

high horse èäèîì.
õîðâàò è. Croat 
õîðâàò ñ. Croatian; ~ äèëè Croatian, the

Croatian language 
õîðâàòúà ç. ~ äàíûøìàã to speak* Croatian 
õîñóíëàøìàã ô. ä.ä. to speak* in a whisper

/ in a low voice 

õîø ñ. nice, pleasant, welcome; favourable,
good, fine, pretty; ~ ýþðêÿìëè nice / good
looking, pleasant to look at, gratifying to
the eye; ~ õÿáÿð good* / welcome news;
~ ùàâà fine / nice / good* / favourable
weather; ~ úàâàá favourable reply; ~ ùÿ -
ðÿêÿò kind action; ~ ñþç endearing word;
~ áàõûø tender look; ~ó îëìàã to be*
inclined (+to inf.); ~a ýÿëìÿê to please
(d.); Ãûç ÷àëûøûð êè, îíà õîø ýÿëñèí The girl
does all her best to please him; Áó êèòàá
ñèçÿ õîø ýÿëèðìè? Do you like this book?
Õîøäóð It is my pleasure; Ñèçè ýþðìÿê
ìÿíÿ õîøäóð I am glad to see you, It is
nice / fine / nice / pleasant to see you; Ñèç
îíà õîø ýÿëèðñèíèç He / She likes you;
Õîø ýþðäöê You are welcome; I’m glad
to see you; Õîø ýÿëäèí 1) (ýÿëÿðêÿí) You
are welcome; 2) (ýåäÿðêÿí) Good-bye;
Bye-bye; àìåð. Bye now Õîø ýÿëìèøñèíèç
(You are) welcome 

õîøàýåäÿí ñ. áàõ õîøàýÿëÿí
õîøàýåòìÿç ñ. áàõ õîøàýÿëìÿç
õîøàýÿëÿí ñ. pleasing, nice, pretty, inviting,

taking; ~ úàâàí a nice fellow / chap;
~ àäàì a pleasant person; ~ õàðèúè ýþð -
êÿì pleasing / attractive appearance; 

õîøàýÿëìÿëè ñ. áàõ õîøàýÿëÿí
õîøàýÿëìÿç ñ. unpleasant, disagreeable;

~ àäàì unpleasant man* 
õîøàùÿíý(ëè) ñ. harmonious; (ñÿñÿ àèä) melo-

dious; mellifluent, mellifluous 
õîøàùÿíýëèê è. melodiousness, tunefulness,

harmony 
õîøàâàç ñ. (è.ñ.) possessing / having fine /

pleasant voice 
õîøàâàçëû ñ. melodious; ~ ñÿñ melodious voice
õîøàâàçëûëûã è. áàõ õîøàùÿíýëèëèê
õîø-áåø è. ~ åòìÿê to say* how do you do to

each other; to greet each other 
õîøáÿõò ñ. happy; lucky; ~ òÿñàäöô lucky

chance; ~ àäàì happy man*; Î, õîø -
áÿõòäèð He / She is happy 

õîøáÿõòëèê è. 1. happiness; 2. luck, good for-
tune; ~ àðçó åòìÿê to wish good luck (to) 

õîøáÿõòëèêäÿí àðà. ñ. fortunately, luckily 
õîøäèë ñ. 1. merry, gay, lively; jolly, kind ä.ä.

cheery; ~ îüëàí cheerful / jovial fellow;
~ ãûçúûüàç jolly little girl; 2. (õåéèðõàù)
benevolent; (àäàì ùàãäà) well-wishing 
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õîøäèëëè ñ. áàõ õîøäèë
õîøäèëëèê è. gayness, gaiety; joviality, kindness
õîøÿùâàë ñ. 1. complaisant, obliging; 2. gay,

glad, happy 
õîøÿùâàëû ñ. áàõ õîøÿùâàë
õîøÿõëàã ñ. well-behaved, orderly 
õîøÿõàëãëû ñ. áàõ õîøÿõàëã
õîøÿìÿë I. è. just / righteous man* II. ñ. pious,

religious; righteous; ~ àäàì a righteous
man*; Õîøÿìÿë àäàìëàð úÿííÿòÿ ýåäÿ -
úÿêëÿð The righteous shall go to Heaven 

õîøÿìÿëëèëèê è. piousness, righteousness 
õîøýþðêÿì ñ. nice-looking, pleasant to look

at, gratifying to the eye, (è.ñ.) having attrac-
tive appearance 

õîøýöçàðàí ñ. light-hearted, careless; (ùÿ -
éàòäà) care-free, untroubled; ~ ùÿéàò
untroubled life 

õîøùàë ñ. cheerful, lively, jolly ä.ä.; ~ îüëàí
cheerful / jovial fellow; Î, éàìàí õîø -
ùàëäûð He is in a merry mood, He is in
high spirits 

õîøùàëëàíìàã ô. 1. to be* pleased / satisfied;
to enjoy oneself; to take* pleasure / delight;
2. to be* glad / happy; to be* cheerful 

õîøùàëëûã è. 1. gladness, cheerfulness; 2. gai-
ety; (õàðàêòåð ùàã.) joviality, liveliness,
hilarity 

õîøùàëëûãëà ç. voluntarily, of one’s own free
will, willingly, hilariously 

õîøõàñèééÿò ñ. well-behaved, orderly, well-
mannered 

õîøõÿáÿð è. one who brings good / pleasant
news 

õîøêÿëàì ñ. eloquent 
õîøãàìÿò ñ. slender; ~ ãûç / ãàäûí a slender

girl / woman* 
õîøãàìÿòëè ñ. áàõ õîøãàìÿò
õîøãÿäÿì ñ. carrier of happiness / fortune 
õîøãÿäÿìëè ñ. áàõ õîøãÿäÿì
õîøëàìàã ô. to like (d.), to enjoy (d.); to be*

fond (of); Î, îíóí îõóìàñûíû õîøëàéûð
She / He likes her / him to sing: Î, ãàðûí
éàüìàñûíû õîøëàéûð He / She likes when
it snows 

õîøëàíäûðìàã ô. to give* pleasure (to), to
entertain (d.), to amuse (d.) 

õîøëàíìàã ô. 1. to admire, to enjoy; 2. to be*
satisfied / pleased, to enjoy oneself 

õîøëÿùúÿ ñ. smooth-tongued, smooth-spoken

õîøëóã è. niceness, pleasantness; agreeability
õîøëóãëà ç. ä.ä. of one’s own free will 
õîøìÿðàìëû ñ. goodwill; ~ îéóíëàð goodwill

games 
õîøìÿçàú ñ. good-natured; ~ àäàì a good-

natured man* / person 
õîøìÿçÿ ñ. tasty, palatable, savoury; ~ éå -

ìÿê tasty / savoury / palatable dish 
õîøíèééÿò ñ. well-wishing, loyal, well-dis-

posed, benevolent, kindly disposed; ~ ãÿ -
áóë kind / friendly welcome / reception 

õîøíèééÿòëè ñ. áàõ õîøíèééÿò
õîøíèééÿòëèëèê è. loyalty, benevolence 
õîøíóä ñ. 1. satisfied (with), content (with),

pleased (with); 2. merry, gay, lively; 3.
glad, joyful; ~ õÿáÿð glad / happy news;
glad / happy tidings 

õîøíóäëóã è. gladness, joy; ~äàí þçöíö ùèññ
åòìÿìÿê to be* beside oneself with joy;
~äàí àüëàìàã to cry / to weep* for / with
joy 

õîøðÿôòàð ñ. pleasant, well-mannered, urban;
sociable, amiable, affable; ~ õàñèééÿò
sociable / amiable disposition; ~ àäàì a
good mixer 

õîøðÿôòàðëû ñ. áàõ õîøðÿôòàð
õîøðÿôòàðëûã è. affability, amiability, socia-

bility 
õîøðÿíý ñ. fine / beautiful colour 
õîøðÿíýëè ñ. áàõ õîøðÿíý
õîøñÿñ ñ. áàõ õîøàâàç
õîøñÿñëè ñ. áàõ õîøàâàçëû
õîøñèôÿò ñ. kind, pretty; friendly, affable;

beautiful 
õîøñèôôÿòëè ñ. áàõ õîøñèôÿò
õîøñèôÿòëèê è. affability, kindness 
õîøñþùáÿò ñ.: ~ àäàì a good interlocutor /

(ãàäûí) interlocutress, a good* company 
õîøñóðÿò ñ. nice / good looking, pretty, pleas-

ant; handsome 
õîøòÿá ñ. gifted, talented; clever; Î, õîøòÿá

àäàìäûð He / She is a person of manifold
gifts 

õîøòÿáèÿò ñ. good-natured; well-behaved 
õîøòÿáèÿòëè ñ. áàõ õîøòÿáèÿò
õîøó è. courtesan 
õîøöç ñ. áàõ õîøñóðÿò
õîâ è. (ìàùóä ïàð÷àäà) nap; (ìÿõìÿðäÿ,

õàë÷àäà) pile; 
õîâëàíìàã ô. to become* teaseled 
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õîâëàéûúû I. è. òîõ. teaseler II. ñ. teasel; ~ ìà -
øûí teasel machine 

õîâëó 1. fleecy; (è.ñ.) with thick pile; 2. áîò.
lanate 

õþðÿê I. è. food, dish, meal; ~äÿí ñîíðà after
food, after a meal; èñòè ~ hot food / meal
II. ñ.: ~ ãàøûüû table spoon; ~ äóçó (com-
mon) salt, table / cooking salt 

õþðÿêáèøèðÿí è. áàõ àøïàç
õþðÿêïàéëàéàí è. waiter; (ãàäûí, ãûç) wait-

ress 
õðèñòèàí ñ. Christian 
õðèñòèàíëàøäûðûëìàã ô. to be* converted to

Christianity 
õðèñòèàíëàøäûðìàã ô. to convert to Christianity

(d.) 
õðèñòèàíëàøìàã ô. to become* Christian,

to be* converted to Christianity 
õðèñòèàíëûã è. Christianity 
õðîì I. è. êèì. chromium, chrome II. è. (äÿðè)

box-calf III. ñ.: ~ ÷ÿêìÿ box-calf boots 
õðîìëàìàã ô. òåõ. to plate / to coat (d.) with

chromium, to chrome-plate (d.) 
õðîìëàíìàã ô. to be* chrome-plated 
õðîìëó ñ. êèì. chromous, chromic; ~ òóðøó

chromic acid; ~ ïîëàä chromium steel 
õðîíîëîýèéà è. chronology 
õðîíîëîæè ñ. chronological 
õóäàôèç íèä. good-bye; bye-bye, bye now, bye
õóäàùàôèç íèä. áàõ õóäàôèç
õóäàùàôèçëÿøìÿê ô. to say* good-bye (to),

to take* (one’s) leave (of), to bid* adieu (i),
to bid* farewell (i); Îíëàð ÷îõ óçóí õóäà -
ùàôèçëÿøäèëÿð They were a long time say-
ing good-bye to each other; Î, õóäàôèç -
ëÿøäè âÿ ýåòäè He / She said good-bye and
went away 

õóäàíÿêÿðäÿ áàü. if, in case (of); Õóäà -
íÿêÿðäÿ î ýÿëñÿ... If he / she comes... 

õóäàâÿíäè-àëÿì è. áàõ Àëëàù
õóäáèí ñ. áàõ õóäïÿñÿíä
õóäáèíúÿñèíÿ ç. áàõ õóäïÿñÿíäúÿñèíÿ
õóäáèíëèê è. áàõ õóäïÿñÿíäëèê
õóäìàíè ñ. intimate, friendly; ~ ðåñòîðàí

intimate restaurant; ~ ñþùáÿò intimate con-
versation; ~ õèäìÿò friendly service 

õóäïÿñÿíä I. è. egoist, self-lover II. ñ. self-
ish, egoistical, self-loving, self-interested,
self-seeking 

õóäïÿñÿíäúÿñèíÿ ç. selfishly, egoistically 

õóäïÿñÿíäëèê è. selfishness, self-love, ego-
ism; ~ åòìÿê to be* self-lover / egoist 

õóëèãàí è. 1. hooligan, ruffian; 2. ä.ä. rowdy 
õóëèãàíëûã è. hooliganism, ruffianly behav-

iour; ruffianism, rowdyism; ~ åòìÿê to
behave / to act like a hooligan; ôóòáîë éà -
ðûøëàðûíäà ~ rowdyism at football matches

õóìàð ñ. 1. (è÷êè èëÿ ÿëàãàäàð) the morning-
after, hang-over; ~ îëìàã to have* a hang
over, to have* a bad / thick head; 2. (ýþçÿ
àèä) languorous, languid; ãàðà ~ ýþçëÿð
languorous black eyes 

õóìàðýþç ñ. languorous eye, (è.ñ.) with lan-
guorous eyes 

õóìàðýþçëö ñ. áàõ õóìàðýþç
õóìàð-õóìàð ç. languorously, languidly 
õóìàðëàíìàã ô. to become* languished;

to languish (for) 
õóìàðëûã è. languor 
õóíõàð ñ. bloodthirsty, sanguinary 
õóðàôàò è. 1. prejudice; superstition; 2. fable,

cock-and-bull story 
õóðàôàò÷û è. 1. superstitious person; 2. fanatic
õóðúóí è. saddle-bag, carpet-bag 
õóðìà I. è. date II. ñ.: ~ àüàúû date-palm;

~ ãÿíäè date-sugar; ~ øÿðàáû date-wine 
õóðìàëûã è. date-palm plantation 
õóðìàéû ñ. chestnut (-coloured); ~ ñà÷ chest-

nut-coloured hair 
õóðóø è. seasoning with meat, dried fruit,

chestnut and spices 
õöëàñåéè-êÿëàì àðà. ñ. shortly, in a nut shell,

in short, to cut* a long story short 
õöëàñÿ I. è. 1. essence; short content, main

point; 2. summary II. àðà. ñ. in short, thus,
so, to cut* a long story short, to put* it
shortly 

õöëéà è. illusion, fantasy, fancy; unreal dream;
áîø ~ idle fancy; ~ éàðàòìàã to create
illusion 

õöëéà÷û è. dreamer, visionary, day-dreamer 
õöëéà÷ûëûã è. dreaminess 
õöððÿì ñ. cheerful, joyous; merry, gay, lively
õöñóñäà ãîø. of, about, concerning, relative to;

Áó õöñóñäà íÿ äåéÿ áèëÿðñèíèç? What can
you say of / about it? 

õöñóñÿí àðà. ñ. 1. especially; particularly;
Ìÿí áó ýöí õöñóñÿí ìÿøüóëàì I am
especially busy today; 2. just; Õöñóñÿí
îíà ýþðÿ êè, ... Just because... 
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õöñóñè ñ. 1. special, especial; ~ îëàðàã spe-
cially, especially; Áó õöñóñè îëàðàã ñèçèí
ö÷öí àëûíìûøäûð It is bought specially for
you; 2. private; ~ êàïèòàë private / non-state
capital; ~ ìöëêèééÿò private property;
~ ìö ÿññèñÿ privately owned enterprise;
~ øÿõñ private person; ~ äÿðñ private les-
sons pl.; ~ èø private affair; 3. particular;
~ ùàë particular case; öìóìèäÿí ~éÿ from
the general to the particular; 4. proper;
~ èñèì ãðàì. proper noun; 5. specific; ~ ÷ÿêè
ôèç. specific weight / gravity; ~ ìöãàâèìÿò
specific resistance; ~ ùÿúì specific volume

õöñóñèëÿ ç. áàõ õöñóñÿí
õöñóñèëÿøäèðèëìÿê ô. 1. to be* made private

/ non-state; 2. to be* denationalized 

õöñóñèëÿøäèðìÿê ô. 1. to isolate (d.); 2. to
denationalize (d.) 

õöñóñèëÿøìÿê ô. 1. to stand* apart, to keep*
aloof; 2. ãðàì. to be* detached; 3. to
become* private / non-state 

õöñóñèëÿøìèø ôñ. 1. áàõ þçÿëëÿøìèø; 2. ãðàì.
detached; ~ òàìàìëûã detached object 

õöñóñèééÿò è. peculiarity, feature; character-
istics pl.; ìèëëè ~ national peculiarity / fea-
ture; éåðëè ~ local peculiarity / feature 

õöñóñèééÿò÷è è. owner, proprietor, man of
property; (ãàäûí) proprietress; (òîðïàã ñà -
ùèáè) landowner 

õöñóñèééÿò÷èëèê è. the state of being owner /
proprietor

õöñóñè õöñóñèééÿò÷èëèê



Èè
Û, û the thirteenth letter of the Azerbaijani

alphabet which is not used at the begin-
ning of words. Accordingly there are no
word in the Azerbaijani language begin-
ning with the letter û

È, è the 14th letter of the Azerbaijani alphabet
èàíÿ è. endowment, donation; ~ âåðìÿê to

endow, to donate, to make* a donation (to)
èàíÿ÷è è. donor, endower 
èàøÿ I. è. nourishment, nutrition; catering;

èú òèìàè ~ public catering II. ñ.: ~ ìöÿñ -
ñèñÿëÿðè (public) catering establishments

èàøÿ÷è è. caterer
èáàäÿò è. divine service, praying; ~ åòìÿê to

pray (to), to offer prayers (to); ~ÿ ýåòìÿê
to go* on (a) pilgrimage 

èáàäÿò÷è è. pilgrim 
èáàäÿò÷èëèê è. pilgrimage 
èáàäÿòýàù è. temple, meeting-house, chapel 
èáàäÿòõàíà è. áàõ èáàäÿòýàù
èáàðÿ è. äèë÷. phrase; áîø ~ mere phrases /

words
èáàðÿáàç è. phrase-monger 
èáàðÿáàçëûã è. mere verbiage, phrase-mon-

gering 
èáàðÿëè I. ñ. fanciful, pretentious, mannered,

affected II. ç. pretentiously, affectedly;
~ äà íûøìàã to speak* in pretentious lan-
guage / pretentiously 

èáàðÿ÷è è. áàõ èáàðÿáàç
èáàðÿ÷èëèê è. áàõ èáàðÿáàçëûã
èáàðÿëèëèê è. pretentiousness, fancifulness 
èáàðÿò ñ. consisting (of); áåø íÿôÿðäÿí ~ êî -

ìèññèéà committee consisting of five men
(people); ~ îëìàã to consist (of) 

èáëèñ è. 1. devil; satan [se9tn], deuce; 2. ìÿú.
knave [ne9v], swandler; (çàðàôàò) sly-boots;
(áèú) ä.ä. rogue [roug]; ~ êèìè devilish 

èáëèñúÿñèíÿ ç. devilishly, like / as a devil 
èáëèñëÿøìÿê ô. 1. to become* a devil / satan;

2. ìÿú. to become* knave / rogue 
èáëèñëèê è. devilishness; insidousness, perfidy,

perfidiousness; ~ åòìÿê to act devilishly
/ like a devil 

èáðÿò I. è. lesson; ~ ýþòöðìÿê to study (for)
a will; to do* a bit of studying; Ãîé áó
ñèçÿ èáðÿò îëñóí Let it be a lesson for you
II. ñ. ~ äÿðñè âåðìÿê to teach* / to give*
a lesson (d.); ~ (äÿðñè) àëìàã / ýþòöðìÿê
to learn* a lesson (from); ◊ òàðèõèí ~ äÿðñè
the lesson of history 

èáðÿòàìèç ñ. instructive, edifying; ~ êèòàá
edifying book 

èáðÿòëÿíäèðìÿê ô. to teach* (d.), to give* a
lesson (to)

èáðÿòëÿíìÿê ô. to learn* a lesson (from);
to draw* a conclusion, to arrive at a con-
clusion

èáòèäà è. beginning, outset, start 
èáòèäàäà ç. at the (very) beginning 
èáòèäàäàí ç. from the (very) outset, from (the)

beginning, from the start 
èáòèäàè ñ. 1. primary, elementary; ~ ìÿêòÿá

primary / elementary school; ~ òÿùñèë pri-
mary education; ~ áèëèê elementary knowl-
edge; 2. primitive; savage; ~ èíñàí primi-
tive man*; ~ úÿìèééÿò primitive society;
~ àäÿòëÿð savage customs 

èáòèäàè-èúìà ñ.: ~ ãóðóëóøó primitive com-
munal system 

èáòèäàèëèê è. primitiveness, primitive state
(of things)

èáòèäàñûç ñ. (è.ñ.) without beginning / outset 
èúàðÿ I. è. lease [-s]; ~ éÿ ýþòöðìÿê to lease
(d.), to take* on lease (d.); to rent (d.); ~ éÿ
âåðìÿê to lease (d.), to grant on lease (d.),
to rent (d.) II. ñ.: ~ ìöãàâèëÿñè lease [-s];
(åâ âÿ ñ. ùàããûíäà) tenancy agreement;
~ ùàããû rent, rental; ~ ùöãóãó tenant right

èúàðÿ÷è è. leaseholder, tenant, lessee 
èúàðÿ÷èëèê è. tenancy 
èúàðÿäàð è. áàõ èúàðÿ÷è
èúàðÿäàðëûã è. áàõ èúàðÿ÷èëèê
èúàçÿ è. permission, permit; ~ âåðìÿê 1) to

allow (d.+to inf.), to permit (i.+to inf.);
to give* permission; áèð êÿñÿ ýåòìÿéÿ
~ âåðìÿê to allow / to permit smb. to go;
Èúàçÿ âåðèí êå÷èì Allow me to pass;
2) (êèòàáû âÿ ñ. ÷àïà) to authorize (d.);
êèòàáûí ÷àï îëóíìàñûíà ~ âåðìÿê to
authorize the printing of a book

èúàçÿëè ñ. (è.ñ.)with permission (of), permitted
èúàçÿñèç ç. without permission; ~ äàíûøìàã

to speak* without permission 
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èúáàð I. è. compulsion, constraint II. ñ. äèë÷.
causative; ôåëèí ~ íþâö causative (mood
of the verb) 

èúáàðè ñ. compulsory, forced, obligatory;
~ òÿùñèë compulsory education; ~ ÿìÿê
forced labour; ~ äàâàìèééÿò obligatory
attendance

èúáàðèëèê è. compulsion, obligation 
èúëàñ è. 1. meeting; gathering; öìóìè ~ gen-

eral meeting; ~û à÷ìàã to open the meeting,
to declare the meeting open; ~û áàü ëà ìàã
to close the meeting; 2. sitting; áèðèíúè
~ opening sitting; éåêóí ~û final sitting;
à÷ûã ~ public sitting; ïàðëàìåíò ~û sitting
of parliament 

èúëàñáàç è. meeting-lover 
èúëàñáàçëûã è. liking for meeting 
èúëàñ÷û è. assessor; ◊ õàëã ~ñû People’s assessor
èúìà I. è. community, commune II. ñ. com-

munal, common; ~ òîðïàüû common (land)
èúìàë è. round-up, review, commentary; èä -

ìàí ~û sports round-up; ìÿòáóàò ~û press
round-up; ñèéàñè ùàäèñÿëÿðèí ~û the review
of political events 

èúìàë÷û è. commentator, reviewer; àìåð.:
columnist; ñèéàñè ~ political commentator;
èäìàí ~ñû sports commentator 

èúðà è. 1. fulfilment; execution; 2. (ïéåñ ùàã.)
performance; (ìóñèãè ÿñÿðè ùàã.) render-
ing, rendition; ~ åòìÿê to carry out (d.),
to execute (d.), to discharge (d.); ùþêìö
~ åòìÿê to carry out a sentence; þç âÿçè -
ôÿñèíè ~ åòìÿê to discharge one’s duty;
ÿìðè ~ åòìÿê to carry out an order, to exe-
cute an order 

èúðà÷û è. executor; ìÿùêÿìÿ ~ñû bailiff, offi-
cer of the law 

èúðàåäèúè ñ. executive; ~ êîìèòÿ executive
committee; ~ ùàêèìèééÿò executive power;
~ îðãàíëàð executive organs 

èúðàñûç ñ. (è.ñ.) without execution / discharge 
èúòèìàè ñ. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) public, social;

~ ãóðóëóø social system; ~ åëìëÿð social
sciences; ~ ìöëêèééÿò public property;
~ áèíàëàð public buildings; ~ øöóð social
consciousness; ~ ùÿéàò public life; ~ òÿø -
êèëàòëàð public / social organizations; ~ âÿ -
çèééÿò social status; social standing

èúòèìàè-èãòèñàäè ñ. social and economic;
~ ãó ðóëóø social and economic system

èúòèìàèééàò è. social science 
èúòèìàèééàò÷û è. teacher of social sciences 
èúòèìàèééÿò è. the people; the community;

the public; ýåíèø ~ the general public, the
public at large; åëìè ~ the scientific com-
munity / world 

èúòèìàèééÿò÷û è. public man*, person actively
engaged in public life 

èúòèìàèëÿøäèðèëìÿê ñ. to be* / to get* social-
ized, to become* socialized 

èúòèìàèëÿøäèðèëìèø ôñ. socialized; collec-
tivized; ~ êÿíä òÿñÿððöôàòû collectivized
agriculture

èúòèìàèëÿøäèðìÿ ôè. socialization; collectiviza-
tion; èñòåùñàë âàñèòÿëÿðèíèí ~ñè socializa-
tion of the means of production 

èúòèìàèëÿøäèðìÿê ô. to socialize (d.), to col-
lectivize (d.)

èúòèìàèëÿøìÿ ôè. socialization, collectiviza-
tion; èñòåùñàë âàñèòÿëÿðèíèí ~ñè socializa-
tion of the means of production 

èúòèìàèëÿøìÿê ô. to be* / to get* socialized;
to be* / to get* collectivized 

èúòèìàè-ôàéäàëû ñ. social and useful 
èúòèìàè-ìÿäÿíè ñ. social and cultural 
èúòèìàè-ñèéàñû ñ. social and political, socio-

political
è÷ I. è. inside, interior; îòàüûí ~è the inside of

the room; ìàüàðàíûí ~è the interior of a
cavern / cave; ◊ ~èíè ÷ÿêìÿê to sigh II. ñ.
inside, inner; ~ ãàïû inside / inner door;
~ îòàã inner room; ~ äèâàð inside wall 

è÷àëàò è. 1. àíàò. internal organs; ä.ä. guts,
entrails; 2. (ãèäà) offal 

è÷äèðìÿê ô. to give* to drink (d.); (ùåéâàíû)
to water (d.)

è÷äèðòìÿê ô. áàõ è÷äèðìÿê
è÷ÿðè I. è. áàõ è÷ Û II. ñ. áàõ è÷ ÛÛ III. ç. in,

inside; inwards; ~ ýÿëìÿê to come* in;
~ à÷ûëìàã (ãàïû, ïÿíúÿðÿ âÿ ñ.) to open
inwards; ~ áàõìàã to look inside 

è÷ÿðèäÿí ç. from (the) inside, on inside;
Ãàïû è÷ÿðèäÿí áàüëûäûð The door is locked
on inside

è÷ÿðèñèíäÿ ãîø. 1. inside, within; êèòàáûí
~ inside the book; ö÷ ùÿôòÿíèí ~ within
three weeks; 2. among; óøàãëàðûí ~ among
the children 

è÷èáîø ñ. hollow; ~ êÿðïèú hollow brick
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è÷èëìÿê ô. to be* drunk 
è÷èì è. drink, mouthful; gulp; Ìÿí áèð è÷èì

ñó èñòÿäèì I asked for a drink of water
è÷èìëèê è. áàõ è÷èì
è÷èíäÿ ãîø. áàõ è÷ÿðèñèíäÿ
è÷èíäÿí ãîø. 1. out of; ãóòóíóí ~ out of the

box; äÿíèçèí ~ out of the sea; 2. through;
ìåøÿíèí ~ through the forest; Áèç ìåøÿ -
íèí è÷èíäÿí êå÷äèê We passed through the
forest

è÷èíÿ ç. into, in; ~ ãîéìàã put* into; Ãàøûã -
ëàðû ãóòóíóí è÷èíÿ ãîéóí Put the spoons
into the box; áèð êÿñèí ýþçöíöí ~ áàõìàã
to look smb. in the eye 

è÷èí-è÷èí ç.: ~ àüëàìàã to cry bitterly and
silently, to weep bitter tears; ~ ýöëìÿê to
laugh in one’s sleeve; ~ éàíìàã to feel*
smth. keenly, to take* smth. hard 

è÷èðìÿê ô. 1. to give* to drink; ñó ~ to give*
some water to drink; (ùåéâàíû) to water
(d.); 2. to make* (d.) drunk, to drink* smb.
drunk

è÷èðòìÿê ô. áàõ è÷èðìÿê
è÷êè I. è. drink; ñïèðòëè ~ëÿð alcoholic drinks;

ñïèðòñèç ~ëÿð soft drinks; ~éÿ ãóðøàíìàã
to take* to alcoholic drinks II. ñ.: ~ äöø -
êöíö alcoholic; drinker, a heavy / hard
drinker, drunkard 

è÷êèëè ñ. (è.ñ.) with drink; a party with drink 
è÷êèñèç ñ. drinkless, (è.ñ.)without drink; a party

without drink 
è÷ìÿê ô. 1. to drink (d.); ñó / ñöä âÿ ñ. ~ to

drink* water / milk, etc.; ◊ àíä ~ to take*
an oath; ÷îõ ~ (ñïèðòëè è÷êèëÿðè) to drink*
oneself drunk; áèð êÿñèí ñàüëûüûíà ~ to
drink* to the health of smb., to drink*
to smb.; 2. (äÿðìàí, ÷àé, êîôå âÿ ñ.)
to take* (d.); to have* (d.); ÷àé / êîôå âÿ ñ.
~ to have* tea / coffee, etc.; äÿðìàí ~ to
take medicine 

è÷ìÿëè ñ. drinkable, drinking; ~ ñó drinking
water; Áó ñó è÷ìÿëèäèðìè? Is this water
drinkable?

èäàðÿ I. è. 1. office; íÿøðèééàò ~ñè publishing
office; 2. institution, establishment; äþâëÿò
~ëÿðè state institutions; ~ åòìÿê 1) (ðÿù -
áÿðëèê åòìÿê) to govern (d.); (þëêÿéÿ)
to rule (d. over); 2) (ìöÿññèñÿéÿ âÿ ñ.) to
control (d.), to run (d.); 3) (ìàøûíû) to oper-

ate (d.); 4) (àâòîìîáèë) to drive* (d.);
5) (îð êåñòðè) to conduct (d.); 3. ãðàì.
qovernment II. ñ. management (attr.),
administrative, managerial; ~ õÿðúëÿðè
administrative / management expenses;
~ ùåéÿòè administrative personnel, mana-
gerial staff 

èäàðÿ÷èëèê è. red tape 
èäàðÿåäèëÿí ñ. áàõ èäàðÿîëóíàí
èäàðÿîëóíàí ñ. guided; ~ ìÿðìè guided mis-

sile; ~ êîñìèê ýÿìè guided spaceship 
èäàðÿîëóíìàéàí ñ. (è.ñ.) out of control,

uncontrollable, uncontrolled; ~ åùòèðàñ
uncontrolled passion

èäáàð ñ. ugly; ~ ãàäûí an ugly woman* 
èäáàðëûã è. ugliness 
èääèà è. pretension, claim; ~ åòìÿê to put* in

a claim (for), to pretend (to), to lay* claim
(to)

èääèà÷û è. 1. ùöã. plaintiff, pretendant; 2. (áî -
øàíìàã ìÿñÿëÿñèíäÿ) to petitioner; 3. pre-
tender (to), claimant (to, upon), aspirant
(to); ïðåçèäåíòëèéÿ ~ëÿð presidential aspi-
rants; 4. èä. contender (for), challenger (for)

èääèàëàíìàã ô. to become* arrogant / lofty
/ haughty 

èääèàëû ñ. pretentious, lofty, haughty; ä.ä. high
and mighty 

èääèàëûëûã è. arrogance, haughtiness, loftiness
èääèàñûç ñ. modest, unpretentious 
èääèàñûçëûã è. modesty, unpretentiousness 
èäåàë I. è. ideal [a9`di7l]; ~ëàðûíû ùÿéàòà êå -

÷èðìÿê to realize one’s ideals II. ñ. ideal
[a9`d97l]; ~ àäàì ideal man*; ~ ùàâà ideal
weather

èäåàëèñò I. è. ôÿëñ. idealist [a9`d97-] II. ñ. ôÿëñ.
idealist [a9`d97-] (attr.), idealistic 

èäåàëèñòúÿñèíÿ ç. idealistically, like an idealist
èäåàëèñòëèê è. ôÿëñ. 1. áàõ èäåàëèçì; 2. dreami-

ness, reverie 
èäåàëèçÿ è.: ~ åòìÿê to idealize [a9`d97l-] (d.);

~ îëóíìàã to be* idealized 
èäåàëèçì è. ôÿëñ. idealism [a9`d97l-]; 
èäåàëëàøäûðûëìà ôè. being idealized 
èäåàëëàøäûðûëìàã ô. to be* idealized 
èäåàëëàøäûðìà ôè. idealization 
èäåàëëàøäûðìàã ô. to idealize (d.)
èäåàëëûã è. ideality [a9`d97-]
èäåíòèê ñ. identical, the same 
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èäåíòèêëèê è. identity, sameness 
èäåîëîýèéà è. ideology [,a9-]; ìàðêñèñò

~ Marxist ideology
èäåîëîæè ñ. ideological [,a9-]; ~ úÿáùÿ ideo-

logical front 
èäåîëîã è. ideologist [a9-]
èäåéà I. è. idea [a9`d97]; ùàêèì ~ëàð prevail-

ing ideas; ~ óüðóíäà ìöáàðèçÿ àïàðìàã
to fight* for an idea; ãàáàãúûë / ïðîãðåñ -
ñèâ ~ëàð advanced / progressive ideas; Áó
íÿ èäåéàäûð! What an idea! II. ñ. ideolog-
ical [a9-]; ~ ñèëàùû ideological weapon 

èäåéà-áÿäèè ñ. ideological and artistic 
èäåéàúà ç. ideologically [a9-] 
èäåéàëû ñ. ideologic(al); (è.ñ.)with ideological

principles; ~ àäàì a man with ideologi-
cal principles 

èäåéàëûëûã è. moral substance / fibre, high-
mindedness; (áÿäèè ÿñÿðäÿ) ideological
content

èäåéà-íÿçÿðè ñ. ideological and theoretical 
èäåéàñûç ñ. devoid of principles and ideals,
(è.ñ.) having no principles or ideas, unprin-
cipled; (è.ñ.) lacking in progressive ideas;
~ ÿñÿð work lacking in progressive ideas

èäåéàñûçëûã è. lack of progressive ideas,
absence of principles and ideas

èäåéà-ñèéàñû ñ. ideological and political 
èäåéà-òÿðáèééÿâè ñ. ideological and educa-

tive; ~ èø ideological and educational work
èäõàë è. import; ~ åòìÿê to import (d.);

~ åäèëìÿê / îëóíìàã to be* imported
èäõàë÷û è. importer 
èäèîì è. äèë÷. idiom, idiomatic expression 
èäèîìàòèê ñ. äèë÷. idiomatic(al); ~ èôàäÿ

idiomatic expression / phrase
èäìàí I. è. sport; ãûø ~ îéóíëàðû winter sports;

~ ëà ìÿøüöë îëìàã to go* in for sports, to
indulge in sport II. ñ. sport (attr.), sport-
ing; ~ îéóíëàðû games; ~ ìåéäàíû sport
ground, playing-field; ~ êîñòéóìó sports
kit; ~ éàðûøëàðû sporting competitions / con-
tests, matches; ~ èíâåíòàðëàðû / àâàäàíëûüû
sports equipment; ~ úÿìèééÿòè sports
society

èäìàí÷û è. sportsman*; (ãàäûí) sports-
woman*; äÿðÿúÿëè ~ rated sportsman*

èäðàê I. è. 1. reason, mind, intellect; 2. ôÿëñ.
cognition II. ñ. cognitive; ~ ãàáèëèééÿòè

cognitive faculty; ~ íÿçÿðèééÿñè theory of
knowledge 

èäðàêëû ñ. 1. reasonable, judicious, wise, sen-
sible; 2. clear thinking, conscious; ~ àäàì
a sensible man*, a man of good sense

èäðàêëûëûã è. judiciousness 
èäàðàêñûç ñ. unreasonable, unwise, foolish 
èäðàêñûçëûã è. unreasonableness, slow-wit-

tedness
èôà è. performance; (ìóñèãè ÿñÿðèíèí èôàñû)

rendering, rendition; áèð êÿñèí ~ñûíäà per-
formed / played by smb.; (ìàùíû) sung by
smb.; ~ åòìÿê to perform (d.); (ìàùíûíû)
to sing* (d.)

èôà÷û è. performer; (ìàùíû) singer 
èôà÷ûëûã I. è. mastery II. ñ.: ~ ìÿùàðÿòè mas-

tery, masterly performance / execution 
èôàäÿ è. expression; öçöí ~ñè expression,

countenance, look; èäèîìàòèê ~ idiomatic
expression, idiom; ~ åòìÿê to express (d.),
to convey (d.), to indicate (d.); ñþçëÿ ~ åò -
ìÿê to put* into words 

èôàäÿëè I. ñ. expressive; ~ ñèôÿò expressive face
II. ç. expressively 

èôàäÿëèëèê è. expressiveness; íèòãèí èôàäÿëèëèéè
expressiveness of speech 

èôàäÿñèç ñ. inexpressive, inexpressible; ~ ýþç -
ëÿð inexpressive eyes 

èôàäÿñèçëèê è. inexpressiveness 
èôëàñ è. 1. bankruptcy, insolvency; ~à óü ðà -

ìàã, ~ åòìÿê to become* bankrupt /
insolvent; 2. (ãóðóëóø âÿ ñ.) break-up;
~ åòìÿê to fail, to be* a failure 

èôëèú è. òèá. paralysis, palsy [p7:lzi]; óøàã ~è
infant paralysis; ~ âóðìàã, ~ îëìàã to be*
paralysed 

èôëèúëè ñ. òèá. paralysed; ~ ãîë paralysed arm 
èôðàò I. è. extreme; ~ a âàðìàã to run* to

extremes II. ñ. extreme; ~ sol the extreme
left

èôðàò÷û è. extremist 
èôðàò÷ûëûã è. extremism
èôðàç è. secretion, excretion; ~ åòìÿê to

secrete (d.); (ëàçûìñûç ìàääÿíè) to excrete
(d.); (èðèí) to discharge (d.)

èôðàçàò I. è. excreta II. ñ. secretory, excretory;
~ îðãàíëàðû organs of secretion, secretory
organs 

èôðàçåäèúè ñ. áàõ èôðàçàò ÛÛ 
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èôðèòÿ è. witch; hag; ãîúà ~ old hag 
èôðèòÿëèê è. witchery; ~ åòìÿê to display witch-

ery, to act / to behave as a hag, to act like
a hag 

èôøà è. exposure, unmasking; ~ åòìÿê to
expose (d.), to unmask (d.), to lay* bare;
(êöòëÿâè øÿêèëäÿ) to denounce (d.); áèð
êÿñè ~ åòìÿê to expose smb.; ñàòãûíû ~ åò -
ìÿê to unmask a traitor; ~ îëóíìàã to be*
exposed / unmasked; Íàçèðèí ùÿðÿêÿòè ãÿ -
çåòäÿ èôøà îëóíäó The minister’s action
was denounced in the newspaper 

èôøàåäèúè ñ. unmasking, accusing; ~ íèòã
accusing speech

èôòàð è. äèí. the breaking of a fast; the meal
taken at sundown (during the fast of
Ramazan); ~ûíû à÷ìàã to break* one’s fast

èôòàðëûã è. (smth.) suitable to the breaking of
one’s fast; meal eaten at the breaking of
one’s fast

èôòèõàð è. pride; ~ ùèññ åòìÿê to be* proud
(of), to take* pride (in); to get* on one’s
high horse èäèîì.; Ñèç áèçèì èôòèõàðûìûç -
ñûíûç You are our pride 

èôòèõàðëà ç. proudly; ~ äàíûøìàã to speak*
proudly 

èôòèõàðëû ñ. proud, proud-hearted; ~ áàõûø
proud look

èôòèðà I. è. slander [`sla:-], calumny, aspersion;
(ìÿòáóàòäà) libel; áèð êÿñèí ùàããûíäà
~ äàíûøìàã to talk slanderously about smb.
II. ñ. slanderous, calumnious; libellous;
~ èòòèùàì slanderous accusation 

èôòèðà÷û I. è. slanderer, calumniator; ~ îëìàã
to be* a slanderer II. ñ. slanderous, calum-
niatory; libellous; ~ àäàì slanderous per-
son

èôòèðà÷ûëûã è. slander, calumny, aspersion 
èýèä I. è. a brave man*, a man of courage;

~ëÿð òîï. è. the brave II. ñ. brave, coura-
geous, gallant, fearless; àñëàí êèìè ~ as
brave as a lion; ~ îüëàí a brave boy; ~ ÿñ -
ýÿð a gallant soldier 

èýèäúÿñèíÿ ç. bravely, courageously, fearlessly,
gallantly; ~ âóðóøìàã to fight* bravely /
fearlessly / courageously

èýèäëÿøìÿê ô. to become* brave / fearless,
to have* the courage (+to inf.), to pluck up
/ to gather one’s courage 

èýèäëèê è. bravery; courage, fearlessness;
~ ýþñòÿðìÿê to act bravely / courageously,
to display / to show* bravery 

èýèäéàíà ç. like / as a man of courage; ~ âó -
ðóøìàã to fight as a man of courage

èüòèøàø è. disturbance, unrest, trouble; ~ òþ -
ðÿòìÿê to disturb the peace, to sow* / to
spread* discord; èøñèçëÿð âÿ êàñûáëàð àðà -
ñûíäà ~ unrest among the poor and unem-
ployed

èüòèøàø÷û è. trouble-maker; rabble-rouser 
èüòèøàøëû ñ. troubled; ~ âàõòëàð / ýöíëÿð trou-

bled times / days, stirring times 
èõðàú è. ñèéà. èã. export; ~ åòìÿê to export (d.)
èõðàúàò I. è. ñèéà. èã. exportation II. ñ. ñèéà. èã.

export (attr.); ~ òèúàðÿòè export trade 
èõðàúàò÷û è. ñèéà. èã. exporter 
èõòèëàô è. difference (of), disagreement (in),

discord; áàõûøëàðûí ~û difference of opin-
ions; ~û ùÿëë åòìÿê to settle / to resolve the
differences; ~ ñàëìàã to give* rise to dif-
ference, to provoke disagreement 

èõòèëàôëû ñ. controversial, questionable, debat-
able, arguable 

èõòèëàôñûç ñ. (è.ñ.)without differences / discord
èõòèëàôñûçëûã è. agreeability, co-ordination 
èõòèðà è. invention; ~ åòìÿê to invent (d.)
èõòèðà÷û è. inventor; (ãàäûí) inventress 
èõòèðà÷ûëûã I. è. inventiveness II. ñ. inventive;

~ ãàáèëèééÿòè inventive faculty 
èõòèñàð è. 1. (ìÿòíäÿ) abridgement; ~ åòìÿê

(ìÿòíè) to abridge (d.); 2. (àçàëòìà) reduc-
tion, cutting down, cut-back; ñèëàùëàðûí ~û
reduction of armaments; øòàòëàðûí ~û staff
reduction, cutting down of the staff; 3. (ñþ -
çö, ùåêàéÿíè âÿ ñ.) abbreviation; ñþçö
~ åòìÿê to abbreviate a word 

èõòèñàðëà ç. in abbreviated form; ~ ÷àï åòìÿê
to print in abbreviated form 

èõòèñàðëàìàã ô. to abbreviate (d.), to abridge
(d.), to cut* short (d.); to cancel (d.)

èõòèñàðëàíìàã ô. to be* abbreviated /
abridged, to get* abbreviated

èõòèñàðëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to
abbreviate (d.) / to cut short (d.); (ìÿòíè)
to ask / to cause s.o. to abridge (d.)

èõòèñàðëû ñ. abbreviated, contracted; (ìÿòí)
abridged

èõòèñàñ è. profession; trade; speciality; ~ ãà -
çàíìàã to acquire a profession, to learn*
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a trade; ~ ñå÷ìÿ choice of profession; ~ûíû
àðòûðìàã to raise the level of one’s pro-
fessional skill 

èõòèñàñàðòûðìà è. improvement of profes-
sional skill 

èõòèñàñëàíäûðìàã ô. to specialize (d.), to assign
a specialization (to)

èõòèñàñëàíìàã ô. to be* / to become special-
ized (in)

èõòèñàñëàøäûðûëìûø ôñ. specialized 
èõòèñàñëàøäûðìàã ô. to give* (d.) specialized

training, to assign a specialization 
èõòèñàñëàøìà ôè. specialization 
èõòèñàñëàøìàã ô. to specialize (in); to become*

specialized 
èõòèñàñëû ñ. skilled, trained, qualified; ~ ôÿùëÿ

skilled / trained worker; ~ ÿìÿê skilled
labour

èõòèñàññûç ñ. unskilled, unqualified, not trained;
~ ôÿùëÿ unskilled worker; ~ ÿìÿê unskilled
labour

èõòèéàð I. è. 1. right; power; ~ îëìàã to have*
right / power; áèð èø ýþðìÿéÿ ~û îëìàã to
have* right / power to do smth.; ~ âåðìÿê
to give* right / power; áèð èøè ýþðìÿéÿ ~û
îëìàìàã to have* no right / power to do
smth.; 2. will; þç ~û èëÿ of one’s own will;
3. áàõ ñÿëàùèééÿò II. è. old and wise man*
III. ñ. old and wise; ~ ãîúà an old and
wise man*

èõòèéàðè ñ. arbitrary; free; ~ ãÿðàð arbitrary
decision ~ ùÿðÿêÿò free movement 

èõòèéàðëàøìàã ô. to grow* old, to become*
old and wise 

èõòèéàðñûç I. ñ. (è.ñ.) without legal rights, (è.ñ.)
having no legal rights, (è.ñ.) deprived of
civil rights; ~ àäàì a person without legal
rights II. ç. without permission; Ìÿíäÿí
èõòèéàðñûç ýåòìÿéèí Don’t go without my
permission

èêè I. è. (ãèéìÿò) poor, two; Î, òàðèõäÿí èêè
àëäû He / She got a poor for history; He /
She got a two for history II. ñé. two;
~ äÿôÿ ~ two and two, twice two; Èêè äÿôÿ
èêè äþðä åéëÿð Two and two is four, Twice
two is (are) four 

èêèàäàìëûã ñ. two-seater (attr.); ~ òÿééàðÿ /
àâòîìîáèë two-seater 

èêèàðâàäëû I. è. bigamist II. ñ. bigamous;
~ êèøè bigamous man* 

èêèàðâàäëûëûã è. bigamy; Áèð ÷îõ þëêÿëÿðäÿ
èêèàðâàäëûëûã úèíàéÿò ùåñàá åäèëèð Bigamy
is considered a crime in many countries 

èêèàòëû ñ. two-horse; ~ àðàáà two-horse cart 
èêèàòîìëó ñ. ôèç., êèì. diatomic 
èêèàâàðëû ñ. pair-oar; ~ ãàéûã pair-oar boat 
èêèàéàãëû ñ. two legged; åëì. biped; ~ úàíëû

biped
èêèàéëûã ñ. 1. (ìöääÿò) two-month (attr.);
(i.s) of two months; ~ ìÿçóíèééÿò a two-
month holiday; 2. (éàø) two-month old;
~ óøàã a two-month-old baby, a baby of
two months 

èêèáàðìàã ñ. áàõ èêèáàðìàãëû
èêèáàðìàãëû ñ. two-fingered 
èêèáàøà ç. there and back 
èêèáàøëû ñ. two-headed; ~ ãàðòàë two-headed

eagle, double eagle 
èêèáèð ç. in pairs, two and two, two by two;

~ ýåòìÿê to go* in pairs 
èêèáóúàãëû ñ. two-angled 
èêèáóéíóçëó ñ. two-horned; ~ ùåéâàíëàð two-

horned animals 
èêèúàíëû ñ. áàõ ùàìèëÿ
èêèúàíëûëûã è. áàõ ùàìèëÿëèê
èêèúÿ ç. only / just two; ~ ñþç äåìÿê to say*

only two words; Èêèúÿ ýöí ýþçëÿ(éèí)
Wait just two days 

èêèúÿðýÿ ç. in two rows; ~ îòóðìàã to sit*
in two rows 

èêèúÿðýÿëè ñ. two-row; ~ ñÿïèí ê.ò. two-row
sowing

èêúèëäëè ñ. two-volume; ~ ëöüÿò two-volume
dictionary 

èêèúèëäëèê è. two-volume edition 
èêèúèíñëè ñ. disexual, possessing qualities of

both sexes 
èêèúèíñëèëèê è. bisexuality 
èêèäÿí-áèðäÿí ç. ever; Ñèç ìÿíè èêèäÿí-

áèð äÿí ýþðìöñöíöçìö? Have you ever
seen me?

èêèäèëëè ñ. 1. bilingual; ~ ëöüÿò bilingual dic-
tionary; 2. ìÿú. hypocritical; ~ àäàì hyp-
ocritical person, hypocrite 

èêèäèëëèëèê è. 1. bilingualism; 2. ìÿú. hypocrisy
èêèÿëëè ç. 1. firmly, with one’s two / both

hands; 2. ä.ä. with one’s heart, very will-
ingly; ~ òóòìàã to hold* firmly / with
one’s both hands 
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èêèÿñðëèê ñ. two-century; ~ ìöáàðèçÿ two-
century fight / struggle 

èêèôàèçëè ñ. two-per cent (attr.)
èêèôàçàëû ñ. el. two-phase (attr.)
èêèôèêèðëè ñ. vacillating, vacillatory; indecisive
èêèôèêèðëèëèê è. vacillation; indecisiveness 
èêèýþçëö ñ.: ~ ìÿíçèë two-room flat 
èêèýöíëöê ñ. two day (attr.); ~ èø two-day

work; ~ èñòèðàùÿò two-day rest 
èêèùàêèìèééÿòëèëèê è. diarchy [-k9], dual power
èêèùåúàëû ñ. äèë÷. disyllabic; ~ ñþç disyllabic

word, disyllable 
èêèùÿôòÿëèê ñ. 1. two-week; (è.ñ.) of two weeks;

~ èñòèðàùÿò two-week rest, a fortnight’s rest;
2. fortnightly; ~ æóðíàë a fortnightly mag-
azine

èêè-èêè ç. in pairs, two and two, two by two 
èêèèëëèê ñ. 1. (ìöääÿò) (è.ñ.) of two years,

two-year (attr.); ~ ñå÷êè biennial election;
2. (éàø) (è.ñ.) of two-year-old 

èêèãàíàäëû ñ. two-winged 
èêèãàò I. ñ. twofold, double; ~ ÷ÿð÷èâÿ dou-

ble window-frame; ~ èø double work II. ç.
twice as, double; ~ ÷îõ (ñ. áèë. èñèì ëÿðëÿ)
twice as many; (ñ. áèëì. èñèìëÿðëÿ) twice
as much; ~ áàùà àëìàã to buy* twice as
expensive; ~ þäÿìÿê to pay* double 

èêèãÿïèêëèê I. è. two copeck piece, two copeck
coin II. ñ. worth two copecks; worth noth-
ing; ~ äÿôòÿð an exercise-book / a copy
book worth two copecks; ◊ ~ àäàì a man*
worth nothing 

èêèãîëëó ñ. two-armed 
èêèãóëïëó ñ. two-handled 
èêèëàéëû ñ. two-leaved; ~ ãàïû two-leaved door
èêèëÿøìÿê ô. 1. (éîë, ÷àé âÿ ñ.) to bifurcate,

to fork; 2. ìÿú. to lose inner unity; to
become* double-faced

èêèëè ñ. double, dual; ~ õöñóñèééÿò double-
character; ~ òÿáèÿò double nature 

èêèëèê è. 1. (ðÿãÿì) two; 2. (îéóí êàðòûíäà),
two deuce; ãàðàòîõìàã ~ the two of
spades; öðÿê ~ the two of hearts

èêèëèêäÿ ç. together, the two of us / them, etc.;
in private, privately; tete-a-tete [,te9t a: ̀ te9t];
~ ñþùáÿò åòìÿê to have* tete-a-tete con-
versation; ~ ãàëìàã to be* alone together

èêèëèòðëèê ñ. two-litre; ~ áàíêà a two-litre jar;
a jar of two-litre capacity 

èêèìàíàòëûã ñ. two-manat; worth two manats
èêèìÿíàëû I. ñ. 1. two-meaning, (è.ñ.) having

two meanings; ~ ñþç two-meaning word,
a word having two meanings; 2. ambigu-
ous, equivocal; ~ úàâàá an ambiguous
reply II. ç. ambiguously, equivocally 

èêèìÿíàëûëûã è. 1. the condition of having two
meanings; 2. ambiguity, ambiguousness;
úàâàáûí èêèìÿíàëûëûüû ambiguity of a reply

èêèìÿíçèëëè ñ. two-flat; ~ åâ two-flat house 
èêèìÿðòÿáÿ ñ. two-storeyed; ~ åâ two-storeyed

house
èêèìÿðòÿáÿëè ñ. áàõ èêèìÿðòÿáÿ
èêèìèë ñ. two-lined; ~ äÿôòÿð two-lined copy-

book; exercise-book 
èêèìèëëè ñ. áàõ èêìèë
èêèíúè ñé. second 
èêèíþâáÿëè ñ. two-shift (attr.); ~ èø two-shift

work
èêèîòàãëû ñ. two-room (attr.); ~ ìÿíçèë two-

room flat 
èêèïàëàòàëû ñ. two-chamber (attr.); bicameral;

~ ñèñòåì two-chamber system; ~ ïàðëà -
ìåíò parliament of two houses / chambers

èêèïàðòèéàëû ñ. two-party (attr.); ~ ñèñòåì two-
party system

èêèïÿíúÿðÿëè ñ. two-window (attr.); ~ îòàã
two-window room 

èêèïÿðäÿëè ñ. two-act (attr.); ~ ïéåñ two-act
play

èêèðÿãÿìëè ñ. two-digit 
èêèðÿíý ñ. two-coloured; (è.ñ.) of two colours;

two-colour; åëì. dichromatic; ~ áàéðàã
two-colour flag 

èêèðÿíýëè ô. áàõ èêèðÿíý
èêèñààòëûã ñ. two-hour (attr.); (è.ñ.) of two

hours; ~ èñòèðàùÿò two-hour rest, rest of
two hours

èêèñàèòëû è. äèë÷. diphthong 
èêèñàïëû ñ. two-handled; ~ ìèøàð two-han-

dled saw
èêèñÿñëè ñ. double-voiced, two-voiced 
èêèñûðàëû ñ. áàõ èêèúÿðýÿëè
èêèñè è. two; îíëàðûí ~ two of them 
èêèñèìëè ñ. two-stringed; ~ ìóñèãè àëÿòè two-

stringed musical instrument 
èêèøàùûëûã è. ä.ä. ten-copeck coin / piece 
èêèøÿêèëëè ñ. (è.ñ.) of two scenes, two-scene 
èêèòàü ñ. áàõ èêèòàüëû
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èêèòàüëû ñ. two-arch, two-arched 
èêèòàéëû ñ. áàõ èêèàéëû
èêèòÿáÿãÿëè ñ. two-layer, two-stratum 
èêèòÿêÿð ñ. áàõ èêèòÿêÿðëè
èêèòÿêÿðëè ñ. two-wheeled; ~ àðàáà two-

wheeled cart
èêèòÿðÿôëè ñ. two-sided; double; bilateral; two-

way; ~ ìöãàâèëÿ bilateral agreement;
~ êîí òàêò bilateral contact; ~ ñÿòÿëúÿì òèá.
double pneumonia; ~ ðàäèî ÿëàãÿ two-way
radio communication 

èêèòèðÿëèê è. discord, dissension; ~ ñàëìàã to
sow* discord / dissension 

èêèöçëö I. è. hypocrite, dissembler II. ñ. hyp-
ocritical; double-faced, two-faced; ~ àäàì
hypocritical person

èêèöçëöëöê è. hypocrisy, double-facedness;
~ åòìÿê to play the hypocrite, to be* hyp-
ocritical

èêèéàíëû ñ. double-sided; bilateral 
èêèéàøàð ñ. two-year old, two-year (attr.);
(è.ñ.) of two

èêèéàøëû ñ. two-year old; (è.ñ.) of two; ~ óøàã
a child of two, two-year old child 

èêèéàòàãëû ñ.: ~ ÷àðïàéû double bed 
èêèéåðëè ñ. two-seater (attr.); ~ àâòîìîáèë /

òÿééàðÿ âÿ ñ. two seater; ~ êóïå (âà -
ãîíäà) double (sleeping) compartment,
two-berth compartment 

èêðàù è. aversion, disgust, loathing; ~ éàðàò -
ìàã to fill with aversion / disgust / loathing

èêðàùëà ç. disgustingly, loathingly 
èêñèð è. elixir; ùÿéàò ~ è elixir of life 
èãáàë è. áàõ òàëå
èãëèì I. è. climate [kla9-]; èñòè ~ hot / torrid

climate; ñàüëàì ~ healthy climate; ãóðó
~ dry climate; éóìøàã ~ mild climate; áåé -
íÿëõàëã ~ international climate II. ñ. cli-
matic; ~ øÿðàèòè climatic condition 

èãëèìëÿøäèðèëìÿê ô. to be* acclimatized / cli-
mated

èãëèìëÿøäèðìÿ ô. acclimatization 
èãëèìëÿøäèðìÿê ô. to acclimatize (d.), to cli-

mate (d.)
èãëèìëÿøìÿ ôè. acclimatization 
èãëèìëÿøìÿê ô. to get* / to become* acclima-

tized; to acclimatize oneself 
èãëèìëè ñ.: èñòè / ñîéóã / ñàüëàì âÿ ñ. ~ þëêÿ

a country with hot / cold / healthy, etc. cli-
mate

èãðàð è. admission, acknowledgement, con-
fession; affirmation; ~ åòìÿê to affirm (d.),
to admit (d.), to confess (d.), to acknowl-
edge (d.)

èãòèáàñ è. áàõ ñèòàò
èãòèäàð è. 1. strength, force; éåðèìÿéÿ ~û îë -

ìàìàã to have* no strength to walk, to
be* too weak to walk; 2. possibility; Îíóí
éàøàìàã èãòèäàðû éîõäóð He / She has no
possibility to live; 3. ñèéà. party in power,
government

èãòèäàðñûç ñ. 1. áàõ ýöúñöç; 2. áàõ èìêàíñûç
èãòèäàðñûçëûã è. 1. áàõ ýöúñöçëöê; 2. áàõ èì -

êàíñûçëûã
èãòèñàä è. economy; ñèéàñè ~ political economy
èãòèñàä÷û è. áàõ èãòèñàäèééàò÷û
èãòèñàäè ñ. economic; ~ ñèéàñÿò economic pol-

icy; ~ úîüðàôèéà economic geography; áåé -
íÿëõàëã ~ ÿëàãÿëÿð international economic
relations; ~ èíêèøàô economic development;
~ ãàíóíëàð economic laws; ~ sistem eco-
nomic system 

èãòèñàäèééàò è. economy; economics; êàïè -
òà ëèñò ~û capitalist economy 

èãòèñàäèééàò÷û è. economist 
èë è. year; êå÷ÿí ~ last year; áó ~ this year;

ýÿëÿí ~ next year; ö÷ ~ ÿââÿë three years
ago; ö÷ ~äÿí ñîíðà in / after three years,
three years later; úàðè ~ current year; ~äÿí-
~ÿ year after year; áöòöí ~è the whole year
round, all the year round; ◊ éåíè ~ New
Year; Éåíè èëèíèç ìöáàðÿê! Happy New
Year!

èëàùÿ è. goddess; ìÿùÿááÿò ~ñè (Âåíåðà)
goddess of love; ìöäðèêëèê ~ñè (Àôèíà)
goddess of wisdom 

èëàùè I. è. áàõ Àëëàù II. ñ. divine; ~ ýþçÿëëèê
divine beauty; ~ ìÿùÿááÿò Platonic love
III. íèä. My God! Good God! Good Lord!
Goodness me! 

èëàùèééÿò I. è. theology, divinity II. ñ. theo-
logical, theologic; ~ åëìè theology 

èëàùèééÿò÷è è. theologian 
èëàùèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* idiolized, to be*

divinified 
èëàùèëÿøäèðìÿ ôè. idiolization, deification 
èëàùèëÿøäèðìÿê ô. to idolize (d.), to divinify
(d.), to deify (d.), to worship (d.); pulu
~ to deify money 
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èëàùèëèê è. deity [`d9:9t9], divinity [d9`v9n9t9]
èëàõèð: âÿ ~ and so on, etc. 
èëàí I. è. (ìöñò. âÿìÿú.) snake, viper; (áþéöê)

serpent; åéíÿêëè ~ cobra; çÿùÿðëè ~ poi-
sonous / venomous snake; Èëàí âóðàí àëà
÷àòûäàí ãîðõàð àò. ñþç. ≅ The scalded dog
fears cold water II. ñ. snake (attr.), snake’s;
~ çÿùÿðè snake-venom; ~ äÿðèñè / ãàáûüû
snakeskin; ~ äèøëÿéè snake bite; ~ éóâàñû
/ äåøèéè snake pit 

èëàøûðû ç. once in two years, every two years 
èëáÿèë ç. year after year; year in, year out 
èëáèç è. çîîë. snail, helix [hi:-]
èëáèçÿáÿíçÿð ñ. snail-shaped, like a snail,

snail-like
èëäÿí-èëÿ ç. from year to year, year after year 
èëäûðûì I. è. 1. lightning; (øàðøÿêèëëè) globe-

lightning, fire-ball; çèãçàãâàðû ~ forked
lightning; ~ ñöðÿòè èëÿ with lightning speed;
~ êèìè like lightning, as lightning; Îíó èë -
äûðûì âóðóá He / She has been struck by
lightning; Ñÿíè èëäûðûì âóðñóí, Áàøûíà èë -
äûðûì äöøñöí! May lightning strike you!
2. thunder; Èëäûðûì ÷àõûð (öìóìèééÿòëÿ)
It thunders; Àäÿòÿí, èëäûðûì éàçäà ÷àõûð
It usually thunders in spring; (äàíûøûã âàõòû)
It is thundering II. ñ. thunder (attr.); ~ ïà -
ðûëòûñû flash of lightning; ~ ñèïÿðè áàõ èëäû -
ðûìþòöðÿí

èëäûðûìþòöðÿí è. lightning-conductor, light-
ning-rod 

èëäûðûìñöðÿòëè ñ. (quick as) lightning; ~ çÿðáÿ
lightning stroke; ~ ìöùàðèáÿ Blitzkrieg

èëäþíöìö è. anniversary; ~íö ãåéä åòìÿê
to celebrate the anniversary (of) 

èëýÿê è. 1. buttonhole; ~ òèêìÿê / à÷ìàã to
buttonhole, to work buttonhole; 2. áàõ èëìÿ

èëýÿêëÿìÿê ô. to buttonhole (d.)
èëýÿêëÿíìÿê ô. to be* buttonholed 
èëýÿêëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to but-

tonhole (d.)
èëýÿêëè ñ. (è.ñ.) with buttonhole, (è.ñ.) having

buttonhole 
èëýÿêøÿêèëëè ñ. buttonhole-shaped 
èëýÿêâàðû ñ. áàõ èëýÿêøÿêèëëè
èëüû è. áàõ ÿëàãÿ
èëüûì è. mirage [`-a:=]
èëùàã è. annexion; ~ åòìÿê to annex (d.);

~ åäèëìÿê to be* / to get* annexed

èëùàã÷û è. annexationist 
èëùàã÷ûëûã è. annexation 
èëùàì è. inspiration, enthusiasm; ~ à ýÿëìÿê,

~ àëìàã to be* / to get* animated, to be*
/ to get* filled with enthusiasm; ~ âåðìÿê
to inspire (d.), to hearten (d.), to fill with
enthusiasm (d.); áèð øåéäÿí ~ àëìàã to be*
inspired by smth., to drive* inspiration
from smth.

èëùàìëà ç. inspiredly, in an inspired manner;
with enthusiasm, enthusiastically; ~ èøëÿ -
ìÿê to work inspiredly / with enthusiasm 

èëùàìëàíäûðûëìàã ô. to be* inspired, to be*
filled with inspiration / enthusiasm 

èëùàìëàíäûðìàã ô. to inspire (d.), to fill with
enthusiasm (d.)

èëùàìëàíìàã ô. to get* / to become* inspired,
to be* filled with enthusiasm / inspiration 

èëùàìëû ñ. inspired; enthusiastic; ~ øàèð
inspired poet 

èëùàìñûç ñ. not inspired, (è.ñ.) without inspi-
ration 

èëùàìâåðÿí è. inspirer 
èëùàìâåðèúè ñ. inspiriting; ~ ñþçëÿð inspirit-

ing words 
èëùàìâåðèúèëèê è. inspiration 
èëõû è. herd; áèð ~ at a herd of horses 
èëõû÷û è. horse-herd, herdsman* 
èëõûîòàðàí è. áàõ èëõû÷û
èëÿ (-ëà, -ëÿ) ãîø. 1. with; êàðàíäàø ~ (êàðàí -

äàøëà) éàçìàã to write* with pencil; ìà -
ðàãëà with interest; Îíëàð óøàãëàðëà ýåò -
äèëÿð They went with the children; 2. in;
ìöðÿêêÿá ~ éàçìàã to write* in ink; ñóëó
áîéà ~ ÷ÿêìÿê to paint in water-colour;
3. by; àâòîáóñ / òðàìâàé / ãàòàð âÿ ñ.
~ ýåòìÿê to go * by bus / tram / train, etc. 

èëûã I. ñ. warm; ~ ñó warm water; ~ ùàâà
warm weather II. ç. lightly, softly; éóìóð -
òàíû ~ áèøèðìÿê to boil an egg lightly /
softly

èëûãëàíìàã ô. to get* / to become* warm 
èëûãëàøäûðìàã ô. to warm (d.); to warm up
(d.); ñóéó / ñöäö âÿ ñ. ~ to warm up milk
/ water, etc.

èëûãëàøìàã ô. áàõ èëûãëàíìàã
èëûãòÿùÿð ñ. warmish; ~ ñó warmish water 
èëèê è. marrow; ~ êèìè like marrow, as mar-

row; èëèéèíÿ èøëÿìÿê (ñîéóã âÿ ñ.) to pen-
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etrate to the marrow; to be* chilled / frozen
to the marrow 

èëèêëè ñ. (è.ñ.) with marrow, (è.ñ.) having mar-
row, (è.ñ.) containing marrow 

èëèêñèç ñ. marrowless; (è.ñ.) without marrow 
èëèì-èëèì ç.: ~ èòèðìÿê to banish (d.), to send*

away for ever (d.); ~ èòìÿê to vanish, to
disappear, to be* seen no more 

èëèòìÿê ô. to warm (d.) up; to heat (d.) a bit;
to boil (d.) softly; éóìóðòàíû ~ to boil eggs
softly 

èëèøäèðìÿê ô. to hitch (d.), to hook (d.); to
catch (d.); to fasten (d.); øàëâàðûíû ~ to
hitch up one’s trousers 

èëèøèê è. hitch; connection; bond; èøè èëèøèéÿ
äöøìÿê to get* into trouble, to meet*
(with) difficulties 

èëèøèêëè ñ. attached, not free; tangled, muddled
èëèøêÿí ñ. cohesive, prehensile, hitching; Ìåé -

ìóíëàðûí èëèøêÿí ãóéðóüó âàð Monkeys
have prehensile tail 

èëèøêÿíëèê the state of being prehensile /
cohesive

èëèøìÿê ô. 1. to catch*, to hitch; ìûõà ~ to
catch* on a nail; Ìÿíèì ïàëòîì ìûõà
èëèøäè My coat caught / hitched a nail; 2. to
get* into trouble, to meet* (with) difficulties

èëê ñ. 1. first; maiden; ~ êèòàá first book;
~ ìÿ ùÿááÿò first love; ~ þíúÿ first of all;
~ êþìÿê first aid; ~ ðåéñ (òÿééàðÿ, ýÿìè)
maiden trip; (äÿíèçëÿ) maiden voyage;
~ äÿôÿäÿí from the first time; ~ áàõûøäàí
at first sight; 2. primary, initial; ñþçöí
~ ìÿíàñû primary meaning of a word;
~ ãèéìÿò initial cost; 3. primitive; ~ èíñàí
primitive man* 

èëêèí ñ. primary, initial; õÿñòÿëèéèí ~ ìÿð -
ùÿ ëÿñè initial period of illness; ~ ìÿíáÿ
primary source 

èëãàð è. 1. faithfulness, loyalty, fidelity, devo-
tion; 2. promise; ~ âåðìÿê to give* / to
make* a promise; ~ûíà ñàäèã îëìàã / ÷ûõ -
ìàã to carry out / to keep* one’s promise;
~äàí äþíìÿê to break* one’s promise,
to go* back on one’s promise 

èëãàðëû ñ. devoted, faithful; ~ äîñò devoted
friend; ~ àðâàä faithful wife; ~ ÿð faithful
husband 

èëãàðëûëûã è. devotion; faithfulness, loyalty 

èëãàðñûç ñ. disloyal, unfaithful, faithless, false-
hearted; ~ äîñò faithless / disloyal friend;
~ ÿð unfaithful husband; ~ àðâàä unfaithful
/ disloyal wife 

èëãàðñûçëûã è. disloyalty, unfaithfulness, faith-
lessness; ~ åòìÿê / ýþñòÿðìÿê to display
/ to show disloyalty, to be* disloyal /
unfaithful, to act unfaithfully

èëëàù ÿä. especially, particularly; ~ ñàðû ýöë
especially yellow rose; Èëëàù ñÿíèí ÿëèíäÿí
I’m (especially) sick of you! 

Èëëÿðúÿ è. áàõ èëëÿðëÿ
èëëÿðëÿ ç. for years, for a long time; ~ ýþç ëÿ -

ìÿê to wait for years / for a long time;
~ õÿñòÿ îëìàã to be* ill for years 

èëëÿò è. àðõ. 1. ailment, disease; 2. cause, reason
èëëÿòëè ñ. 1. ill, sick, ailing; 2. (è.ñ.) with a

defect, (è.ñ.) with a physical defect
èëëÿòëèëèê è. ailment, illness 
èëëÿòñèç ñ. healthy, not ill 
èëëèê ñ. annual, yearly; ~ ùåñàáàò annual /

yearly report; ~ ýÿëèð annual income, (äþâ -
ëÿòäÿ) annual revenue; ~ ùàñèëàò yearly
output; ~ àáóíÿ yearly subscription

èëëöìèíàñèéà è. illumination 
èëëöñòðàñèéà è. illustration 
èëëöñòðàñèéà÷û è. áàõ èëëóñòðàòîð
èëëöñòðàñèéàëû ñ. illustrated; ~ êèòàá illustrat-

ed book; ~ ëöüÿò illustrated dictionary 
èëëöñòðàòèâ ñ. illustrative; ~ ìèñàëëàð illustra-

tive examples 
èëëöñòðàòîð è. illustrator 
èëëöçèîíèñò è. 1. (ñåùðáàç) illusionist; 2. ôÿëñ.

illusionist 
èëëöçèîíèçì è. ôÿëñ. illusionism 
èëëöçèéà è. illusion; ~ éàðàòìàã to create illu-

sion
èëìÿ è. noose, loop; áîüàçûíû ~éÿ ñàëìàã

to put* one’s neck in the noose; Òÿééàðÿ
ýþéäÿ èëìÿ âóðäó The plane made a loop
in the sky 

èëìÿê è. áàõ èëìÿ
èëìÿêëÿìÿê ô. to loop (d.), to make* a loop,

to noose (d.); èïè ~ to loop / to noose the
rope

èëìÿêëÿíìÿê ô. to be* looped / noosed, to
get* looped / noosed 

èëìÿêëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to loop
(d.) / to noose (d.)
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èëìÿêëè ñ. loopy; (è.ñ.)with loop(s) / noose(s),
(è.ñ.) having loops 

èëìÿêñèç ñ. loopless, nooseless; (è.ñ.) without
loop / noose 

èë-ìöäàì ç. all the year round, the whole
year, always 

èëòèôàò è. 1. benevolence, favour, good-will;
kindness; áèð êÿñÿ ~ ýþñòÿðìÿê to regard
smb. with favour, to favour smb.; 2. to
respect, to esteem; ~ åòìÿê to respect (d.),
to esteem (d.) Èëòèôàò åäèí! Please! Be so
kind (as to)!

èëòèôàòëà ç. politely, benevolently, with favour,
favourably; ~ ãóëàã àñìàã to listen
favourably; ~ äàíûøìàã to speak* politely
/ favourably 

èëòèôàòëû ñ. polite, amiable, favourable, benev-
olent; well-mannered, urbane; ~ àäàì a
polite / well-mannered / urbane person

èëòèôàòëûëûã è. amiability, urbanity, politeness,
benevolence

èëòèôàòñûç I. ñ. unfavourable, ill-disposed
(towards), malevolent, impolite, discour-
teous II. ç. impolitely, discourteously,
unfavourably

èëòèôàòñûçëûã è. discourteousness, impoliteness,
discourtesy; ~ ýþñòÿðìÿê to display / to
show discourtesy 

èëòèùàá I. è. inflammation; àüúèéÿð ~û pneu-
monia; áþéðÿêëÿðèí ~û nephritis II. ñ.
inflammatory; ~ ïðîñåñè inflammatory
process

èëòèùàáëû ñ. inflamed; inflammatory; ~ ïðîñåñ
inflammatory process 

èëòèùàáñûç ñ. (è.ñ.) without inflammation, (è.ñ.)
having no inflammation 

èëòèñàãè ñ. äèë÷. agglutinative, agglutinating;
~ äèëëÿð agglutinative languages 

èëòèñàãèëèê è. agglutination 
èìàëÿ è. òèá. enema, clyster; ~ åòìÿê to give*
(d.) an enema, to clyster (d.)

èìàì è. imam; leader in public worship;
religious leader 

èìàìçàäÿ è. äèí. 1. a holy place where
descendants of imams are buried; holy
place, sanctuary; 2. son of an imam

èìàí è. faith, belief; ~ áÿñëÿìÿê to have*
faith in God; ~ a ýÿëìÿê 1) to be* con-
verted to the true faith; 2) to adopt Islam;

3) ìÿú. to come* to (see) reason; to
become* resigned (to); ~ a ýÿòèðìÿê 1) to
ask / to cause smb. to be converted to the
true faith; 2) to ask / to cause smb. to adopt
Islam; ◊ ~ûíû éàíäûðìàã to sin (against),
to sin against the truth.; ◊ ~ûíû òÿðÿçèéÿ
ãîéìàã to swindle buyers / purchasers /
clients (in weighing); Èìàíñûç! (a term of
abuse) Faithless! Godless! 

èìàíëà ç. faithfully, truly; ~ äàíûøìàã to
speak* faithfully; to speak* truly 

èìàíëû ñ. 1. devout, pious; faithful; 2. con-
scientious

èìàíñûç I. è. non-believer; atheist II. ñ. unbe-
lieving, godless 

èìàíñûçúàñûçíà ç. unbelievingly, godlessly 
èìàíñûçëûã è. godlessness, atheism 
èìàðÿò è. a large and handsome house / build-

ing, mansion 
èìäàä è. aid, help, assistance; ~ åòìÿê / ãûë -

ìàã to help (to), to come* to help, to
assist, to come* to assistance; ~ à éåòìÿê
/ ÷àòìàã to help (d.), to come* to help /
to assist (d.); ~ a ÷àüûðìàã, ~ äèëÿìÿê to
call for help; Èìäàä! Help! 

èìäàäñûç ñ. helpless, (è.ñ.) without help /
support 

èìäàäñûçëûã è. helplessness 
èìÿúèëèê è. subbotnik (a day of voluntary

unpaid labour) 
èìÿê è. crawl, crawling; ~ à÷ìàã to begin*

/ to start to crawl (of a child) 
èìÿêëÿìÿê ô. to crawl; èìÿêëÿìÿéÿ áàø -

ëà ìàã to begin* / to start to crawl; Óøàã
èìÿêëÿéèð (öìóìèééÿòëÿ) The child crawls

èìÿêëÿòìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to
crawl (d.); 2. to teach* to crawl (d.), to help
/ to assist to crawl (d.)

èìèð÷èìÿê ô. ä.ä. to turn / to go* sour; to go*
bad, to become* rotten 

èìèð÷èìèø ôñ. bad, rotten, tainted; ~ áàëûã
bad* / rotten fish; ~ ÿò tainted meat 

èìèòàñèéà è. imitation; mimicking 
èìèø ôñ. was, were; Î, éàõøû ùÿêèì èìèø He

/ She was a good doctor; Êèòàáëàð ìàðàãëû
èìèø The books were interesting 

èìêàí è. 1. opportunity, chance; possibility;
áèð êÿñÿ ~ âåðìÿê to give* smb. a chance
/ opportunity; ~ äöøÿí êèìè within the
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range of possibility, when an opportunity
occurs, when an opportunity presents itself;
ýåíèø / áþéöê ~û îëìàã to have* great pos-
sibilities; ~ âÿ êåð÷ÿêëèê ôÿëñ.possibility
and reality; ~ äàõèëèíäÿ, ~ îëàí êèìè as
soon as possible, at the first opportunity;
~ äöøñÿ should an opportunity arise;
2. means, resources; þç ~û äàõèëèíäÿ éàøà -
ìàã to live within one’s, own means; ~û
ÿëäÿí âåðìÿê to waste an opportunity /
a chance

èìêàíëû ñ. rich; authoritative, influential;
~ àäàì a rich man*; an authoritative man*

èìêàíñûç ñ. poor; (è.ñ.) without possibility /
opportunity; (è.ñ.) not having authority;
~ àäàì a poor man*, a man* not having
opportunities, a man without authority 

èìêàíñûçëûã è. impossibility; poorness 
èìëà I. è. 1. spelling; 2. dictation; ~ éàçìàã

to write* a dictation; ~ äåìÿê to dictate
II. ñ. orthographic(al); spelling; ~ ãàéäà -
ëàðû spelling rules; ~ ñÿùâè spelling mistake

èììèãðàíò è. immigrant 
èììèãðàñèéà I. è. immigration II. ñ. immigra-

tion (attr.); ~ ãàíóíëàðû immigration laws
èììóíèòåò è. 1. òèá., áèîë. immunity; òÿáèè

~ natural immunity; (ùÿéàòäà) ãàçàíûëìûø
~ acquired immunity; 2. ùöã. (òîõóíóë -
ìàçëûã): äåïóòàò ~è immunity of a deputy;
äèïëîìàòèê ~ diplomatic immunity 

èìïåðàòîð è. emperor 
èìïåðàòîðëóã è. emperorship 
èìïåðàòðè÷ÿ è. 1. empress; 2. the wife of an

emperor
èìïåðèàë è. aðxåîë. (ãûçûë ïóë) imperial 
èìïåðèàëèñò I. è. imperialist; ãÿðá ~ëÿðè west-

ern imperialists II. ñ. imperialist; ~ þëêÿëÿð
imperialist countries 

èìïåðèàëèçì è. imperialism 
èìïåðèéà I. è. empire; Áðèòàíèéà ~ñû the E.

II. ñ. imperial; ~ áàéðàüû imperial flag
èìïîðò I. è. import II. ñ. import (attr.);

imported; ~ êþìðöéö import duties
èìïîðò÷ó è. importer 
èìïîòåíò è. impotent man* 
èìïîòåíòëèê è. impotence 
èìïðîâèçàñèéà è. improvisation 
èìïðîâèçàòîð è. improvisator; (ãàäûí)

improv(v)isatrice

èìïðîâèçàòîðëóã ñ. improvisatorial, impro-
visatory; ~ èñòåäàäû improvisatorial talent 

èìïóëñ è. impulse, urge; åëåêòðèê ~ó an elec-
tric impulse; éàðàäûúûëûã ~ó creative
impulse / urge

èìïóëñèâ ñ. impulsive; ~ ýöú impulsive force
èìïóëñèâëèê è. impulsiveness 
èìðÿíäèðìÿê ô. to persuade (d.+to inf.),

to induce (d.+to inf.)
èìðÿíìÿê ô. to want to do smth. 
èìðèê ñ. coarse (-grained); ~ äóç coarse salt 
èìñèê ñ. (è.ñ.) with a good nose, (è.ñ.) having

a good nose 
èìñèëÿìÿê ô. to smell (d.); èìñèëÿéèá òàïìàã

to smell out (d.)
èìñèëÿíìÿê ô. to be* smelled / smelt 
èìñèëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to smell
(d.)

èìòàùàí I. è. 1. examination; ä.ä. exam;
~ âåð ìÿê to go* in for an examination,
to take* / to sit* an examination; ~ âåðìÿê
(ãóðòàðìàã) to pass an examination;
~ âå ðÿ áèëìÿìÿê (êÿñèëìÿê) to fail in an
examination; ä.ä. to be* plucked; ãÿáóë
~û entrance examination; áóðàõûëûø ~û
final(s), graduation examination; (ìÿê -
òÿáäÿ) examination for the school-leaving
certificate, final school examination; êóðñ
~ëàðû end-of-year examinations; ðèéàçèé -
éàòäàí ~ examination in mathematics;
~ åò ìÿê to examine (d.); ~ åäèëìÿê to be*
examined, to go* in for an examination;
2. ordeal, test; ~äàí ÷ûõìàã to stand* the
test; ìöùàðèáÿ èëëÿðèíèí ~ëàðû the ordeals
of the war years; Áó ñèçèí ö÷öí úèääè èì -
òàùàí îëàúàã It’ll be a severe test for you
II. ñ. examination; ~ ñåññèéàñû examinations
period, exams; ~ áèëåòè examination paper;
~ êîìèññèéàñû examining board; ~ âåðÿí
examinee

èìòàùàí÷û è. examiner 
èìòàùàíåäèúè ñ. 1. examining; ~ êîìèññèéà

examining board; 2. ìÿú. searching, peer-
ing; ~ íÿçÿð / áàõûø searching / peering look

èìòàùàíñûç ç. without examination; without
exams; ali ìÿêòÿáÿ ~ äàõèë îëìàã to enter
the higher school without examination 

èìòèíà è. 1. refusal, repudiation; 2. ùöã. rejec-
tion; ~ åòìÿê to refuse (d.), to repudiate
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(d.); þç ñþçöíäÿí ~ åòìÿê to retract one’s
words, to withdraw* one’s words; þç ôèê -
ðèíäÿí ~ åòìÿê to renounce one’s point
of view, to give* up one’s idea; þç èìçà -
ñûíäàí ~ åòìÿê to deny one’s signature;
þç ùöãóãëàðûíäàí ~ åòìÿê to renounce /
to relinquish one’s rights 

èìòèéàç è. 1. ùöã. privilege; øÿõñè ~ personal
privilege; äèïëîìàòèê ~ diplomatic privi-
lege; ~ âåðìÿê to privilege (d.); 2. iqt. con-
cession

èìòèéàçëû ñ. privileged; ~ ñèíèôëÿð privileged
classes; ~ ñÿùì ìàë. privileged share 

èìòèéàçñûç ñ. (è.ñ.) without privilege, (è.ñ.)
having no privilege

èìçà è. signature; ~ åòìÿê / àòìàã to write*
/ to put* one’s signature (to), to affix one’s
signature; to sign (d.); ñÿíÿäè ~ åòìÿê to
put* one’s signature / to affix one’s signa-
ture to a document, to sign a document

èìçàëàìàã ô. to sign (d.), to write* / to put*
one’s signature (to); ñÿíÿäè ~ to sign a
document, to put* one’s signature to a doc-
ument; ìöãàâèëÿíè ~ to sign a treaty 

èìçàëàíìàã ô. to be* signed 
èìçàëàíìûø ôñ. signed; ~ ìöãàâèëÿ signed

treaty
èìçàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to sign
(d.)

èìçàëû ñ. signed; (è.ñ.) with a signature 
èìçàñûç ñ. 1. (è.ñ.) without a signature, not

signed; 2. anonymous; ~ ìÿêòóá an anony-
mous letter

èíàä I. è. 1. obstinacy, stubbornness; ~ åòìÿê
to persist (in); 2. (àäàì) pighead, obstinate
/ stubborn person II. ñ. obstinate, stubborn;
persistent; pig-headed; ~ àäàì a stubborn
man*; ãàòûð êèìè / óçóíãóëàã êèíè ~ obsti-
nate as a mule / as a donkey 

èíàäúûë ñ. áàõ èíàäêàð ÛÛ 
èíàäúûëëûã è. áàõ èíàäêàðëûã
èíàäêàð I. è. pighead, obstinate / stubborn

person II. ñ. pigheaded, persistent, stub-
born, obstinate; ~ îëìàã to be* stubborn
/ pigheaded; ~ adam a stubborn / an obsti-
nate person 

èíàäêàðúàñûíà ç. stubbornly, obstinately;
~ èíêàð åòìÿê to refuse obstinately / stub-
bornly

èíàäêàðëûã è. obstinacy, persistency, stub-
bornness; ~ ýþñòÿðìÿê to show / to dis-
play stubbornness 

èíàäëà ç. áàõ èíàäêàðúàñûíà
èíàäëûëûã è. áàõ èíàäêàðëûã
èíàì è. faith, belief, trust; ìþùêÿì / ãÿòè

~ firm belief (in); þçöíÿ ~ faith in one-
self, self-confidence; êîð-êîðàíÿ ~ blind
/ implicit faith; èíñàíà ~ belief / faith in
man* / humanity 

èíàìëà ç. confidently, with confidence; ýÿëÿ -
úÿéÿ ~ áàõìàã to look ahead with confi-
dence, to face the future with confidence;
~ äàíûøìàã to speak* with confidence;
~ úàâàá âåðìÿê to answer with confidence

èíàìëû ñ. resolute, firm; confident, sure; ~ àä -
äûì resolute step; ~ úàâàá firm answer;
~ ãÿëÿáÿ confident / decisive victory 

èíàìñûç ñ. 1. uncertain, hesitant; ~ îëìàã
to be* hesitant (about) / uncertain (about);
2. irresolute, indecisive; ~ àäàì irresolute
person

èíàìñûçëûã è. disbelief, lack of faith(in); ~ íö -
ìàéèø åòäèðìÿê / ýþñòÿðìÿê to display /
to show* disbelief 

èíàíàí ñ. trustful, trusting; (ñàäÿëþâù) cred-
ulous

èíàíäûðûúû I. ñ. convincing, persuasive,
weighty, forceful; ~ íöìóíÿ convincing
example; ~ äÿëèë / ñöáóò convincing argu-
ment; ~ ñþç weighty utterance; ~ íèòã a
convincing / forceful speech II. ç. convinc-
ingly, weightily, forcefully, persuasively;
~ äàíûøìàã to speak* convincingly /
weightily

èíàíäûðûúûëûã è. convincingness, persuasive-
ness, forcefulness 

èíàíäûðûëìàã ô. to be* made sure / certain
(of; that), to be* made convinced (of) 

èíàíäûðìàã ô. 1. to convince (d. of); to try
to convince (d. of); áèð êÿñè þç ñþçöíöí
äîüðóëóüóíà ~ to convince smb. of the
truth of one’s words; 2. (òîâëàìàãëà) to
persuade (d.+to inf.), to try to persuade
(d.+to inf.); áèð-êÿñè áèð øåéäÿ èøòèðàê åò -
ìÿéÿ ~ to persuade smb. to take* part in
smth.

èíàíûëìàç ñ. 1. unbelievable, incredible,
inconceivable; ~ ÿùâàëàòëàð incredible sto-
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ries; 2. (ÿôñàíÿâè) fabulous; ~ ãÿùðÿìàí
fabulous hero; ~ âàð-äþâëÿò fabulous wealth

èíàíûëìûø ôñ. reliable, dependable, trustwor-
thy, trusty; ~ äîñò reliable friend 

èíàíìàã ô. to believe (d.); (åòèáàð åòìÿê)
to trust (d.); Ìÿí ñèçÿ èíàíìûðàì I don’t
believe you; Ìÿí ýþçëÿðèìÿ èíàíà áèë -
ìèðÿì I can’t believe my eyes; Èíàíûí
ìÿíÿ! Believe me! 

èíàíìàëû ñ. 1. reliable; ~ àäàì a reliable per-
son; 2. probable, likely; verisimilar; ~ íÿ -
òèúÿ probable result; ~ ïëàí a likely plan

èíúÿ ñ. 1. fine, delicate; tender, (ÿíäàì) slen-
der, slim; ~ áàðìàãëàð slender / delicate
fingers; ~ ãû÷ëàð slim / slender legs; ~ ãÿëá
tender heart; ~ çþâã delicate taste; 2. äèë÷.
soft; ~ ñàèòëÿð soft vowels; ~ ñàìèòëÿð soft
consonants, palatalized consonants; ◊ ~ éå -
ðèíÿ òîõóíìàã to hint where it hurts 

èíúÿàéàã ñ. slim-legged 
èíúÿàéàãëû ñ. áàú èíúÿàéàã
èíúÿáåë ñ. slender waist; (è.ñ.) with slender

waist, (è.ñ.) having slender waist 
èíúÿáåëëè ñ. áàõ èíúÿáåë
èíúÿùèññëè ñ. sensitive, sentimental; ~ àäàì

a sensitive / sentimental person 
èíúÿ-èíúÿ ç. tenderly, delicately, finely 
èíúÿãÿëáëè ñ. kind-hearted, tender-hearted;

~ àäàì a kind-hearted / tender-hearted
person

èíúÿëÿíìÿê ô. to become* fine / tender / thin
èíúÿëÿøäèðìÿê ô. 1. to thin (d.), to make*

thinner / finer; (d.) 2. äèë÷. palatalize (d.)
èíúÿëÿøìÿê ô. 1. to become* / to get* thin-

ner / finer; 2. äèë÷. to become* / to get*
palatalized 

èíúÿëèê è. thinness; slenderness, slimness, ten-
derness, fineness, nicety; áèð øåéè èíúÿ -
ëèéèíÿ ãÿäÿð áèëìÿê to know* smth. to a
nicety, to know* smth. in all its minute
details

èíúÿëìÿê ô. 1. to get* / to become* thinner;
2. (àðûãëàìàã) to lose* flesh, to grow*
thinner

èíúÿëòìÿê ô. 1. to cause to become / to get
thinner (d.); 2. to cause (d.) to ose flesh /
weight, to grow* thinner (d.)

èíúÿ-ìèíúÿ ñ. ä.ä. delicate, tender; graceful 
èíúÿñÿíÿò è. art; ~ëÿ ìÿøüóë îëìàã to study art

èíúÿâàðà ìîä. ñ. luckily, fortunately; Èíúÿ -
âàðà, ùàìû ñàü-ñàëàìàò ãàéûòäû Luckily
/ fortunately everybody returned safe and
sound

èíúè I. è. 1. òîï. è. pearl(s); õûðäà ~ seed-pearls
pl.; 2. (áèð äÿíÿñè, ùÿì. ìÿú.) pearl; ~ êèìè
like pearls II. ñ. pearl (attr.); ~ áîéóíáàüû
pearl necklace; ~ äèøëÿð pearl teeth; ~ àõ -
òàðàí pearl diver 

èíúè÷è÷ÿéè è. áîò. lily of the valley, lilies of the
valley

èíúèäèúè ñ. hurtful, offensive; racking; ~ ñþç
a hurtful word; ~ äàâðàíûø offensive behav-
iour; ~ äèø àüðûñû racking toothache 

èíúèäèëìÿê ô. 1. to be* offended / wounded
/ hurt; 2. to be* tortured 

èíúèýöëö è. áàõ èíúè÷è÷ÿéè
èíúèê I. ñ. offended (with), resentful; ~ ñÿñ

offended tone / voice; ~ áàõûø resentful look
II. ç. offensively, resentfully; ~ ýþðöíìÿê
to look offended 

èíúèêëèê è. offence, injury; resentment, dis-
cord; àðàéà ~ ñàëìàã to sow* discord 

èíúèë è. the Gospels 
èíúèìÿê ô. to take* offence, to be* offended

(with), to be* / to feel* hurt; Èíúèìÿéèí
Don’t be offended 

èíúèòìÿê ô. 1. to offend (d.), to wound smb.’s
feelings; 2. to hurt (d.), to torment (d.);
Ìÿíè èíúèòìÿéèí! Stop tormenting me!
3. (íàðàùàò åòìÿê) to worry (d.), to make*
anxious / uneasy, to cause inconvenience
(to), to bother (d.)

èíúèøìÿê ô. to have* a grudge against each
other, to be* on bad terms with each other 

èíäåêñ è. index; ãèéìÿò ~ è price index 
èíäåêñëè ñ. (è.ñ.)with index, (è.ñ.) having index
èíäÿí ç.: ~ áåëÿ / ñîíðà from now, hence-

forth, hence- forward 
èíäè ç. now, at present; Èíäè éàüûø éàüûð It’s

raining now 
èíäèúÿ ç. just, just now, right now; Ìÿí îí -

ëàðû èíäèúÿ ýþðìöøÿì I saw them just now
/ right now 

èíäèäÿí ç. 1. from this time / day; 2. before-
hand, in good time, in advance; ~ áèëåò
àëìàã to book tickets beforehand / in
advance

èíäè-èíäè ç. only now, only just; Ìÿí ñèçè
èíäè-èíäè áàøà äöøöðÿì Only now I under-
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stand you; Õÿñòÿ èíäè-èíäè éåìÿéÿ áàøëà -
éûá The patient has only just begun to eat 

èíäèêàòîð è. êèì. indicator 
èíäèêè ñ. 1. present, present-day; ~ çàìàíäà

at the present time, nowadays; ~ àäàìëàð
present-day people, people of today;
~ ýÿíúëÿð the young people of today;
2. äèë÷. Present; ~ çàìàí the Present tense

èíäèëèê ç. for the present; Áó ìÿñÿëÿíè èí -
äè ëèê à÷ûã ãîéìàã îëàð We can leave this
question open for the present 

èíäèëèêäÿ ç. áàõ èíäèëèê
èíäèâèäóàë ñ. individual; ~ õöñóñèééÿòëÿð

individual peculiarities 
èíäèâèäóàëèñò è. individualist 
èíäèâèäóàëèçì è. individualism 
èíäèâèäóóì è. individual 
èíäèéÿäÿê ç. up to now, still, till, yet; Î èí -

äè éÿäÿê èøëÿéèð He / She is still working;
Ñèç èíäèéÿäÿê ìÿêòóáó éîëà ñàëìà ìû -
ñûíûç? Haven’t you sent the letter yet? 

Èíäîíåçèéà ñ. Indonesian; ~ äèëè Indonesian,
the Indonesian language 

èíäîíåçèéàëû è. Indonesian; ~ëàð the
Indonesians

èíäóêòèâ ñ. ôÿëñ. inductive; ~ ìåòîä induc-
tive method

èíÿê I. è. cow; ñàüìàë ~ milker, milch-cow;
~ ñàüìàã to milk a cow II. ñ. cow; ~ ñöäö
cow milk 

èíÿêëè ñ. (è.ñ.) having a cow, (è.ñ.) with a cow 
èíÿêîòàðàí è. cowherd, cowboy 
èíÿêñàüàí è. dairymaid, milkmaid; (êèøè)

milkman*, dairyman*
èíÿêñàõëàéàí è. cow-breeder, one who keeps

cow(s) 
èíÿêñèç ñ. cowless; (è.ñ.) having no cow 
èíÿéÿáàõàí è. dairy man*, cow-man*; (ãà -

äûí) dairy maid 
èíôàðêò è. òèá. infarction 
èíôåêñèîí ñ. òèá. infectious, contagious; åëì.

Zymotic [za9`-]; ~ õÿñòÿëèê infectious /
zymotic disease 

èíôåêñèéà è. òèá. infection 
èíôëéàñèéà è. èãò. inflation 
èíôîðìàñèéà I. è. information; äÿãèã ~ accu-

rate information; statistik ~ statistical infor-
mation; ~ àëìàã to get* / to receive / to
gain / to obtain information; ~ âåðìÿê

to give* information, to inform II. ñ. infor-
mation (attr.) ~ áöðîñó information bureau

èíôîðìàòèêà è. information science 
èíôîðìàòèâ ñ. informative 
èíôðàãûðìûçû ñ. ôèç. infra-red; ~ øöàëàð infra-

red rays
èíýèëèñ I. è. Englishman*; (ãàäûí) English-

woman*; ~ëÿð the English II. ñ. English;
~ äèëè English, the English language

èíýèëèñúÿ ç. 1. English; ~ äàíûøìàã to speak*
English; ~ äàíûøà áèëìÿê can speak
English; Ñèç èíýèëèñúÿ äàíûøà áèëèðñèíèçìè?
Can you speak English?; ~ éàçà áèëìÿê
can write English; 2. in English; ~ éàçìàã
can write* in English; Ìÿí èíýèëèñúÿ éàçà
áèëèðÿì I can write (in) English; Ìÿêòóáó
èíýèëèñúÿ éàçûí Write the letter in English;
~ äåìÿê to say* in English; Áó ñþçö èí -
ýèëèñúÿ äåéèí Say this word in English; ~éÿ
òÿðúöìÿ åòìÿê to translate into English;
Úöìëÿíè èíýèëèñúÿéÿ òÿðúöìÿ åäèí
Translate the sentence into English; ~äÿí
òÿðúöìÿ åòìÿê to translate from English 

èíýèëèñëÿøìÿê ô. to get* / to become* English
èíýèëèñïÿðÿñò è. Anglophil(e) 
èíýèëèñïÿðÿñòëèê è. Anglomania 
èíùèñàð I. è. monopoly; äþâëÿò ~û government

monopoly; õàðèúè òèúàðÿòèí ~û monopoly
of foreign trade II. ñ. monopolistic; exclu-
sive; ~ ãèéìÿòëÿð monopolistic / exclusive
prices; ~ ùöãóãó exclusive rights, monop-
oly

èíùèñàð÷û I. è. monopolist II. è. monopolistic;
~ êàïèòàëèçì monopolistic capitalism 

èíùèñàð÷ûëûã è. monopolism
èíùèñàðëàøäûðûëìàã ô. to be* monopolized 
èíùèñàðëàøäûðìàã ô. to monopolize (d.)
èíùèñàðëàøìà ôè. monopolization 
èíùèñàðëàøìàã ô. to get* / to become* monop-

olized
èíèêàñ è. reflection; ◊ ~ íÿçÿðèééÿñè the the-

ory of reflection 
èíèëäÿìÿê ô. to moan, to groan, to make* a

moan; àüðûäàí ~ to moan with pain 
èíèëäÿøìÿê ô. to moan / to groan all together
èíèëäÿòìÿê ô. to cause s.o. to moan (d.) / to

groan (d.)
èíèëòè è. moan, groan; õÿñòÿíèí ~ñè moan /

groan of a patient
èíèëòèëè ñ. groaning, moaning; moanful 
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èíèøèë ç. the year before last; ~äÿí áÿðè from
the year before last 

èíèøèëêè ñ. before last; ~ ãûø the winter before
last

èíêàð I. è. negation, denial; ~ åòìÿê to deny
(d.), to negate (d.) II. ñ. negative; ~ úàâàá
negative answer; ~ úöìëÿ negative sen-
tence

èíêàðåäèëìÿç ñ. irrefutable; undeniable, indis-
putable; ~ äÿëèë / ñöáóò irrefutable argu-
ment; ~ ùÿãèãÿò undeniable truth; ~ ùö -
ãóãëàð indisputable rights; Îíóí áàúàðûüû
èíêàðåäèëìÿçäèð His / Her skill is unde-
niable

èíêàðåäèëìÿçëèê è. irrefutability, indisputabil-
ity

èíêàðëûã I. è. äèë÷. negation; denial II. ñ. äèë÷.:
~ êàòåãîðèéàñû category of negation 

èíêàññàòîð è. collector 
èíêèøàô è. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) development,

growth; ñÿíàéåíèí ~û development / growth
of industry; äèëèí ~û growth of language;
ÿãëè ~ mental development; ôèçèêè ~ phys-
ical development; äèàëåêòèê ~ dialectical
development; âÿðäèøëÿðèí ~û develop-
ment of habits; ~ åòìèø developed; ~ åòìèø
þëêÿëÿð developed countries; ~ åòäèðìÿê
to develop (d.)

èíêèøàôëû ñ. developed 
èíêèøàôñûç ñ. undeveloped, under-developed;

~ þëêÿëÿð under-developed countries 
èíêóáàòîð I. è. incubator II. ñ. incubator
(attr.); ~ úöúÿñè incubator chicken 

èíãèëàá è. revolution; áóðæóà ~û bourgeois
revolution

èíãèëàá÷û I. è. revolutioner, revolutionary
II. ñ. revolutionary; ~ ñèíèôëÿð revolution-
ary classes 

èíãèëàá÷ûëûã è. revolutionary activity 
èíãèëàáè ñ. revolutionary; ~ ùÿðÿêàò revolu-

tionary movement 
èíãèëàáèëÿøäèðìÿê ô. to revolutionize (d.)
èíãèëàáèëÿøìÿê ô. to get* / to become* rev-

olutionized 
èíãóø I. è. Ingush; (ãàäûí) Ingush woman*

II. ñ. Ingush; ~ äèëè Ingush, the Ingush lan-
guage

èíãóøúà ç. Ingush; ~ äàíûøìàã to speak*
Ingush / the Ingush language; ~ éàçìàã
to write in Ingush / in the Ingush language 

èíëÿìÿê ô. áàõ èíèëäÿìÿê
èíëÿòìÿê ô. áàõ èíèëäÿòìÿê
èíñàô è. conscience, justice; moderation; fair-

ness; mercy; reasonableness; ~ åòìÿê to
act with justice, to have* mercy (on, upon);
~à ýÿëìÿê to come* to reason; to be* fair,
to show* moderation / pity; ~ õàòèðèíÿ for
fairness’s sake; Èíñàô åäèí! Be reasonable!
Be fair! 

èíñàôÿí ìîä. ñ. to be honest; Èíñàôÿí, î éàõøû
ùÿêèìäèð To be honest, he is a good doctor

èíñàôëà ç. justly, fairly; impartially; ~ ùÿðÿ -
êÿò åòìÿê to act / to behave with justice
/ fairness

èíñàôëû ç. just, fair, humane, reasonable, mer-
ciful; ~ àäàì a reasonable man*, a mer-
ciful man* 

èíñàôëûëûã è. justness, fairness, mercifulness 
èíñàôñûç I. ñ. unjust, unfair, merciless, cruel;

~ àäàì an unjust person; a cruel / merci-
less person II. ç. mercilessly, pitilessly,
heartilessly 

èíñàôñûçúàñûíà ç. mercilessly, cruelly; ~ äþé -
ìÿê to beat* (d.) mercilessly / cruelly 

èíñàôñûçëûã è. injustice, unfairness; inhuman-
ity; ~ ýþñòÿðìÿê / åòìÿê to show* / to dis-
play injustice 

èíñàí I. è. man*; àäè ~ ordinary man*; òÿú -
ðöáÿëè ~ man* of experience; ìöäðèê ~ a
wise man*; ◊ ~ éåðèíÿ ãîéìàã to con-
sider a man, to respect (d.), to esteem (d.);
Èíñàí îë! Be a man! II. ñ. human; ~ ÿãëè /
çÿêàñû the human mind; ~ òÿáèÿòè human
nature; ~ íÿñëè the human race; ~ ÿìÿéè
human labour; ~ áÿäÿíè human body 

èíñàíàáÿíçÿð ñ. anthropomorphous; anthro-
poid; ~ ìåéìóí anthropoid ape 

èíñàíàîõøàìàç è. rather ugly / misshaped
person

èíñàíàîõøàð ñ. áàõ èíñàíàáÿíçÿð
èíñàíäàíãà÷àí ñ. unsociable; ~ àäàì unso-

ciable person 
èíñàíè ñ. humane; ~ ìöíàñèáÿòëÿð humane

treatment
èíñàíèééÿò è. humaneness, benevolence, phi-

lanthropy 
èíñàíëûã I. è. 1. mankind, humanity;

2. humaneness, philanthropy; ~ ýþñòÿð ìÿê
to display / to show* humaneness; ~äàí
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÷ûõìàã to lose* one’s conscience, to lose*
one’s character II. ñ. human; ~ ëÿéàãÿòè
human dignity 

èíñàíïÿðâÿð I. è. humanist II. ñ. humanist;
~ àäàì a humanist person 

èíñàíïÿðâÿðúÿñèíÿ ç. humanely, with human-
ity; ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act humanely /
with humanity 

èíñàíïÿðâÿðëèê è. humanism, humaneness 
èíñàíñàéàüû ç. as a man, like a man 
èíñàíñåâÿí ñ. áàõ èíñàíïÿðâÿð ÛÛ 
èíñàíñåâÿð ñ. áàõ èíñàíïÿðâÿð ÛÛ 
èíñàíñåâìÿç I. è. man-hater, misanthrope

II. ñ. man-hating, misanthropic 
èíñàíñåâìÿçëèê è. hatred of mankind, mis-

anthropy 
èíñàíñûç ñ. áàõ àäàìñûç (2-úè ìÿíàäà)
èíñ-úèíñ è. nobody, no one; Êö÷ÿäÿ áèð èíñ-

úèíñ éîõäóð There is nobody in the street 
èíñïåêòîð è. inspector 
èíñòàíñèéà è. instance 
èíñòèíêò è. instinct; þçöíö ìöùàôèçÿ åòìÿ

~è instinct of self-preservation 
èíñòèíêòèâ ñ. instinctive; ~ ùÿðÿêÿò instinc-

tive movement 
èíñòèòóò è. (àëè ìÿêòÿá âÿ éà åëìè èäàðÿ)

institute; Õàðèúè Äèëëÿð ~ó Institute of for-
eign languages 

èíñòðóìåíòàë ñ. instrumental; ~ ìóñèãè
instrumental music

èíñóëèí è. òèá. insulin 
èíøà è. 1. (éàçû) composition; essay; ~ éàç -

ìàã to write* a composition; 2. building;
construction; éîë ~ñû road building; ~ åò -
ìÿê to build* (d.), to construct (d.)

èíøààò I. è. building, construction II. ñ. build-
ing (attr.); construction (attr.); ~ ìàòåðè -
àëëàðû building materials; ~ ìþâñöìö
building season; ~ ìåéäàíû building site
/ plot; ~ òåõíèêàñû construction engineer-
ing; ~ äÿñòÿñè construction gang 

èíøààò÷û è. builder 
èíøàëëàù íèä. If God pleases!, God willing! 
èíòåëëåêò è. intellect; áþéöê ~ ñàùèáè a man*

of mighty intellect 
èíòåëëåêòóàë ñ. intellectual; ~ ãàáèëèééÿòëÿð

intellectual faculties; ~ àäàì intellectual
being (person) 

èíòåëëåêòóàëèçì è. ôÿëñ. intellectualism 

èíòåëëåêòóàëëûã è. intellectuality 
èíòåíñèâ I. ñ. intensive; ~ èíêèøàô intensive

development; ~ ÿìÿê intensive labour;
~ èø intensive work II. ç. intensively; ~ èø -
ëÿìÿê work intensively 

èíòåíñèâëÿøäèðèëìÿê ô. to be* intensified 
èíòåíñèâëÿøäèðìÿ ôè. intensification 
èíòåíñèâëÿøäèðìÿê ô. to intensify (d.)
èíòåíñèâëÿøìÿê ô. to get* / to become* inten-

sified
èíòåíñèâëèê è. intensity; ÿìÿéèí èíòåíñèâëèéè

intensity of labour; úÿðÿéàíûí èíòåíñèâëèéè
intensity of current; ñÿñèí èíòåíñèâëèéè
intensity of sound

èíòåðìåäèà è. òåàòð. interlude 
èíòåðíàñèîíàë I. è. áàõ áåéíÿëìèëÿë Û II. ñ.

áàõ áåéíÿëìèëÿë ÛÛ 
èíòåðíàñèîíàëèñò è. áàõ áåéíÿëìèëÿë÷è Û 
èíòåðíàñèîíàëèçì è. áàõ áåéíÿëìèëÿë÷èëèê
èíòåðíàò è. (ìÿêòÿá) boarding-school 
èíòåðâàë è. interval; space; ãûñà ~ short inter-

val; óçóí ~ long interval; ìóñ. ãûñà ~ minor
interval; óçóí ~ major interval; éåìÿêëÿð
àðàñûíäà ~ the space between meals

èíòåðâèçèéà è. intervision 
èíòåðâö è. interview; áèð êÿñÿ ~ âåðìÿê to

give* smb. an interview; ~ àëìàã to obtain
/ to ask an interview; ~ âåðìÿêäÿí áîéóí
ãà÷ûðìàã to refuse to give an interview 

èíòÿùà è. end, limit; Ùÿð øåéèí èíòÿùàñû âàð
Everything has its end / limit 

èíòÿùàñû ýèð. ñ. (úöìëÿíèí ÿââÿëèíäÿ) how-
ever, but; (úöìëÿíèí ñîíóíäà) though;
Èíòÿùàñû, î ýÿëìÿäè However, he didn’t
come, He didn’t come, though 

èíòÿùàñûç ñ. áàõ ñîíñóç
èíòÿùàñûçëûã è. áàõ ñîíñóçëóã (1-úè ìÿíàäà)
èíòèáàù I. è. òàð. Renaissance II. ñ.: ~ äþâðö

Renaissance, Renaissence 
èíòèáàùíàìÿ è. leaflet; ~ éàéìàã to distrib-

ute leaflets 
èíòèùàð è. suicide; self-murder; ùöã. felo-de-

se; ~ åòìÿê to commit suicide 
èíòèãàì è. vengeance, revenge; ãàí ~û blood

feud, vendetta; ~ àëìàã to revenge (on),
to take* vengeance (on, for), to avenge (d.);
òÿùãèðÿ ýþðÿ ~ àëìàã to avenge insult;
äöøìÿíäÿí ~ àëìàã to take* vengeance
on one’s enemy 
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èíòèãàì÷û I. è. avenger, revanchist, revenge
seeker II. ñ. vindictive, revengeful, avenge-
ful

èíòèãàì÷ûëûã è. vindictiveness, revengefulness
èíòèì ñ. intimate; ~ ùèññëÿð intimate feelings;

áèð êÿñëÿ ~ ìöíàñèáÿòäÿ îëìàã to be* on
intimate terms with smb.; ~ äîñòëàð inti-
mate friends; ~ ÿëàãÿëÿð intimate relations;
áèð êÿñëÿ ~ ÿëàãÿ éàðàòìàã to establish
intimate relations with smb. 

èíòèøàð è. dissemination; spreading, extension;
~ òàïìàã to be* spreaded / used widely;
òÿùñèëèí ~û the extension of education 

èíòèçàì è. discipline; ÿìÿê ~û labour disci-
pline; ìÿêòÿá ~û school discipline; ìþù -
êÿì ~ strict / firm discipline; ùÿðáè
~ military discipline; ~à äÿâÿò åòìÿê to
discipline (d.); ~ ýþçëÿìÿê, ~à ðèàéÿò åò -
ìÿê to keep* discipline 

èíòèçàìëàøäûðûëìàã ô. to be* disciplined 
èíòèçàìëàøäûðìàã ô. to discipline (d.)
èíòèçàìëàøìàã ô. to get* / to become* dis-

ciplined 
èíòèçàìëû ñ. disciplined; ~ óøàã disciplined

child*
èíòèçàìëûëûã è. discipline 
èíòèçàìñûç ñ. undisciplined, undisciplinable;

~ øàýèðä undisciplined pupil 
èíòèçàìñûçëûã è. lack of discipline, indisci-

pline
èíòèçàð è. anxiety, expectation, waiting anx-

iously; ~ ÷ÿêìÿê, ~äà ãàëìàã to wait anx-
iously (for a long time); ~äàí ãóðòàðìàã
to wait till (d.), to free oneself from some
care / anxiety; áèð êÿñäÿí ~ ÷ÿêìÿê to be*
/ to feel* anxious about smb. 

èíòèçàð÷ûëûã è. áàõ èíòèçàð
èíòèçàðëà ç. anxiously; ~ ýþçëÿìÿê to wait

anxiously 
èíòèçàðëû ñ. anxious; troubled; ~ áàõûø anxious

/ troubled look 
èíòîêñèêàñèéà è. òèá. intoxication 
èíòîíàñèéà è. intonation; ãàëõàí ~ rising into-

nation; äöøÿí ~ falling intonation 
èíòðèãà è. intrigue; ~ àïàðìàã to carry on

an intrigue, to intrigue (against); áèð êÿñÿ
ãàðøû ~ àïàðìàã to intrigue against smb. 

èíòðèãà÷û è. áàõ èíòðèãàí
èíòðèãà÷ûëûã è. intriguing 

èíòðèýàí è. intrigant [-ga:nt], intriguer
[-tri:g7]; (ãàäûí) intrigante [-ga:nt]

èíòóèñèéà è. intuition; instinct 
èíòóèòèâ ñ. intuitive; ~ áèëèê (ôÿùì) intuitive

knowledge
èíâàðèàíò I. è. invariant II. ñ. invariant (attr.)
èíâàðèàíòëûã è. ðèéàç. invariance 
èíâåíòàð I. è. stock; êÿíä òÿñÿððöôàòû ~û

agricultral implement; úàíëû (ìàëãàðà)
~ livestock; úàíñûç ~ equipment II. ñ. inven-
tory; ~ íþìðÿñè inventory number 

èíâåíòàðèçàñèéà è. inventory making, stock-
taking; inventory (d.); ~ åòìÿê (àïàðìàã)
to make* an inventory, to inventory (d.),
to take* stock (of) 

èíâåðñèéà è. äèë÷. inversion; òàì ~ full inver-
sion; éàðûì÷ûã / íàòàìàì ~ partial inver-
sion

èíéåêñèéà è. injection; ~ åòìÿê to make* an
injection (of), to inject (d.)

èíçèáàò÷û è. administrator 
èíçèáàò÷ûëûã I. è. the job of an administrator

II. ñ. administrative; ~ áàúàðûüû adminis-
trative ability

èíçèáàòè ñ. administrative; official; ~ úÿçà offi-
cial reprimand; official scolding; ~ úÿçà
àëìàã to receive an official reprimand;
~ ãàéäàëàðëà by administrative means 

èîí I. è. ôèç. ion II. ñ. ôèç. ionic; ion (attr.);
~ íÿçÿðèééÿñè ionic theory 

èîíèçàñèéà è. ôèç. ionization; atmosferin ~ñû
ionization of the atmosphere 

èîíëàøäûðûëìàã ô. to be* ionized 
èîíëàøäûðìàã ô. to ionize (d.)
èîíëàøìà ôè. ionization 
èîíëàøìàã ô. to get* / to become* ionized 
èîíëàøìûø ôñ. ionized 
èîíëó ñ. ionized; (è.ñ.) with ion 
èîíîñôåð è. ionosphere 
èï è. 1. string, twine; 2. cord; (ïàëòàð àñìàã

ö÷öí) cloth-line; ~ëÿ áàüëàìàã to cord
(d.), to tie up with cord (d.); ïàëòàðû ~äÿí
àñìàã (ãóðóòìàã ö÷öí) to hang* (up)
clothes on the line; 3. yarn; éóí ~ woolen
yarn; ïàìáûã ~ cotton yarn; ◊ ~ÿ éàòûðò -
ìàã to curb (d.), to subdue (d.); ◊ ~ÿ-ñàïà
éàòìàìàã to yield to no persuasion, to
stand one’s ground; to get* violent / tur-
bulent / uncontrolled; ◊ ~èíè ÷ÿêìÿê / éûü -
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ìàã to pull smb. up, to hold* back (d.);
◊ ~è ãûðìàã to slip away, to get* out of
hand

èïÿê I. è. silk; õàì ~ raw silk; ñöíè ~ artifi-
cial silk, rayon silk; ~ êèìè silky, silklike,
like silk; ◊ ~ êèìè îëìàã to be* as meek
as a lamb, to be* silklike II. ñ. 1. silk (attr.);
~ ïàð÷à silk cloth; ~ äîí silk dress; 2. silky,
silken; ◊ ~ ñà÷ silken / silky hair 

èïÿê÷è è. silkworm breeder 
èïÿê÷èëèê I. è. silkworm breeding; åëì.

seri(ci)culture II. ñ. silkworm breeding;
~ òÿñÿððöôàòû silkworm breeding farm 

èïÿêÿéèðÿí ñ. silk-weaving; ~ ôàáðèê silk-
weaving mill; ~ äÿçýàù silk-weaving loom

èïÿêãóðäó è. çîîë. silkworm, bombyx 
èïÿéàòìàç ñ. stubborn, unmanageable, vio-

lent, hard-mouthed; ~ óøàã unmanageable
child*

èïÿéàòìàçëûã è. stubbornness, violence 
èïÿéèðÿí I. è. spinner II. ñ. spinning; ~ ìàøûí

spinning machine 
èïÿéèðìÿ è. spinning; ÿëëÿ ~ hand-spinning;

ìàøûíëà ~ machine-spinning 
èïëÿìÿ ñ. violent, turbulent; mad 
èïëÿìÿê ô. to rope (d.), to tie up (d.) with a

rope
èïëÿìÿëèê è. (of people) violent / raving

lunatic, a wildly foolish person 
èïëÿíìÿê ô. to be* roped, to be* tied up with

a rope
èïëèê I. è. cotton yarn II. ñ. cotton (attr.);

~ ïàð÷à cotton fabric 
èïëèêëè ñ. half-cotton
èïðèò è. êèì. mustard gas, yperite [`9:p7ra9t]
èïñèç ñ. 1. ropeless, cordless; 2. ìÿú. free-

and-easy, over-free
èðàä è.: ~ åòìÿê to speak*, to utter; íèòã ~ åò -

ìÿê to make* / deliver a speech; ~ òóòìàã
to point out a defect, to rebute (d.), to find*
fault (with), to cavil (at); Ñèç ìÿíèì ùÿð
ñþçöìÿ èðàä òóòóðñóíóç You cavil at my
every word

èðàä÷û è. caviller, faultfinder 
èðàäÿ è. will, volition; ñÿðáÿñò / àçàä ~ free

will; ìþùêÿì ~ strong will; äÿìèð ~ iron
will; þç ~ñè ÿëåéùèíÿ against one’s own
will; áèð êÿñèí ~ñèíÿ òàáå îëìàã to obey
smb.’s will, to do* smth. as one wishes 

èðàäÿëè ñ. strong-willed; resolute, determined;
~ àäàì strong-willed person 

èðàäÿëèëèê è. the state or quality of being
strong-willed 

èðàäÿñèç ñ. weak-willed, flabby; character-
less; spineless; ~ àäàì weak-willed person

èðàäÿñèçëèê è. lack of will, weak will 
èðàäè ñ. volitional; (è.ñ.) of the will; ~ ùÿðÿ -

êÿòëÿð volitional movement; ~ èìïóëñ voli-
tional impulse 

èðàäñûç ñ. irreproachable, impeccable; ~ äàâ -
ðàíûø impeccable conduct 

èðàã I. ñ. distant, remote, far, far-away; ~ þë -
êÿëÿð distant / faraway countries II. ç. far
off, far; ~ äóðìàã to stand* far; ~ äöøìÿê
to be* far off, to live in a foreign country;
Èðàã îëúóí! God forbid! 

èðàí ñ. Iranian; ~ ùþêöìÿòè Iranian govern-
ment

èðàíëû è. Iranian 
èðÿëè I. ñ. forward, onward, advancing; ~ ùÿ -

ðÿêÿò forward motion, onward movement
II. ç. forward, ahead; ~ ýåòìÿê to come*
forward; Èðÿëè! Forward; Ãÿëÿáÿéÿ äîüðó
èðÿëè! Onward to victory! III. ãîø. before;
ùàìûäàí ~ before all 

èðÿëèúÿäÿí ç. beforehand, in good time, in
advance; áèð øåé ùàããûíäà ~ ôèêèðëÿøìÿê
/ äöøöíìÿê to think* of smth. beforehand
/ in advance 

èðÿëèäÿ I. ç. in front, in advance, ahead of;
Èðÿëèäÿ íÿ èñÿ ýþðöíöðäö Something was
seen in front; ~ ýåòìÿê to go* in advance;
(áèð èøäÿ) to take* the lead; Ñèçèí áöòöí
ùÿéàòûíûç èðÿëèäÿäèð Your whole life is
before / ahead of you II. ãîø. before; ahead
(of); îíäàí ~ before him / her; ùàìûäàí
~ ahead of all

èðÿëèäÿêè ñ. the next, the following; ~ êÿíä
the next village; ~ ñòàíñèéà the following
station

èðÿëèäÿí ç. 1. at / from the front; ~ áàõìàã to
look at the front; 2. (ÿââÿëäÿí) in advance,
beforehand; ~ áèëåò àëìàã to book a ticket
in advance / beforehand 

èðÿëè-ýåðè ç. forward and backward, to and
fro; Ìöÿëëèì ñèíôèí ãàðøûñûíäà èðÿëè-ýåðè
ýÿçèðäè The teacher was walking to and fro
in front of the class 
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èðÿëèêè ñ. 1. last; ~ èë last year; 2. (ñàáèã) for-
mer; ~ ïðåçèäåíò the former president, the
ex-president 

èðÿëèëÿäèëìÿê ô. to be* advanced; to be*
pushed forward / onward 

èðÿëèëÿìÿê ô. to advance, to move forward /
further / on; (òÿêèäëÿ) forge ahead; (âó -
ðóøà-âóðóøà) to fight* one’s way forward 

èðÿëèëÿòäèðìÿê ô. áàõ èðÿëèëÿòìÿê
èðÿëèëÿòìÿê ô. 1. to advance (d.), to move /

to push on (forward) (d.); 2. (èíêèøàô åò -
äèðìÿê) to develop (d.); ñÿíàéåíè ~ to
develop the industry 

èðÿëèëÿéèø è. 1. advancement, progress,
advance; 2. (èøäÿ, òÿùñèëäÿ âÿ ñ.) improve-
ment, change for the better, progress 

èðÿëèëèê è. the state of being advanced 
èðÿìÿ è. áàõ èðÿìÿëèê
èðÿìÿëèê è. badlands, hilly place 
èðÿøìÿ è. rope made of goat’s wool 
èðè I. ñ. large-scale, big, large; coarse; ~ ñÿíàéå

large-scale industry; ~ êÿíä òÿñÿð ðöôàòû
large-scale agriculture; ~ ñîâõîç a large
state farm; ~ áàíêëàð big banks; ~ ãóì
coarse sand II. ç. large; ~ êÿñìÿê to cut*
into large pieces; ~ éàçìàã to write* large

èðèáÿäÿí ñ. big, tall, well-grown; ~ àäàì a
tall / well-grown man* 

èðèáÿäÿíëè ñ. áàõ èðèáÿäÿí
èðèáÿäÿíëèëèê è. tallness, the state of being

well-grown
èðèáëîêëó ñ. òèê. large-block (attr.); ~ òèêèíòè

large-block construction 
èðèáóðóí ñ. big-nosed; (è.ñ.) having a big nose
èðèáóðóíëó ñ. áàõ èðèáóðóí
èðèäÿíÿëè ñ.: ~ ãóì coarse sand; ~ ìèðâàðè

big pearls; ~ ñöíáöë big grained ear 
èðèäèø ñ. large-toothed; (è.ñ.) with large teeth 
èðèäèøëè ñ. áàõ èðèäèø
èðèäîäàã ñ. thick-lipped, big-lipped 
èðèäîäàãëû ñ. áàõ èðèäîäàã
èðèôîðìàòëû ñ. large-size 
èðèýþâäÿëè ñ. 1. (àäàì) tall, big, stout;

2. (àüàú) big-trunked
èðèýþâäÿëèëèê è. 1. (àäàì) bigness, tallness,

stoutness; 2. (àüàú âÿ ñ.) the state of being
large / big-trunked 

èðèýþç ñ. 1. big-eyed, large-eyed; (è.ñ.) with
big eyes; 2. (àøñöçÿí âÿ ñ.) big-holed; (è.ñ.)
with big holes 

èðèýþçëö ñ. áàõ èðèýþç
èðèýþçëöëöê è. 1. the state of being big-eyed;

2. (àøñöçÿí âÿ ñ.) the quality of having big
holes

èðèùÿúìëè ñ. capacious; voluminous; ~ ãàçàí
a capacious saucepan; ~ êèòàá a volumi-
nous book

èðèùÿúìëèëèê è. 1. the state of being capacious;
2. (êèòàá âÿ ñ.) the state of being volumi-
nous

èðè-õûðäà ñ. large and little, big and small 
èðè-èðè ñ. big, large; big-big; ~ ãàðïûçëàð big-

big water-melons; ~ äàøëàð big-big stones 
èðèêîëèáðëè ñ. large-calibre (attr.); ~ òîï. large-

calibre gun 
èðèëÿìÿê ô. to mill coarsely; to cut* largely 
èðèëÿíìÿê ô. 1. to become* larger, to grow*

larger / bigger; 2. (áþéöìÿê) to grow* up;
to develop (into) 

èðèëÿøäèðèëìÿê ô. to cause (d.) to be grown
larger / bigger 

èðèëÿòäèðìÿê ô. áàõ èðèëÿòìÿê
èðèëÿòìÿê ô. to cause (d.) to grow larger /

bigger
èðèëè-õûðäàëû ñ. 1. mixed, large and small,

coarse and fine; 2. big and little; ~ óøàã -
ëàð children big and little 

èðèëèê è. 1. coarseness; bigness; largeness;
2. size; áó ~äÿ øÿùÿð a town of this size

èðèí è. pus; ä.ä. matter 
èðèíàõìà è. òèá. purulent discharge 
èðèíëÿäèúè ñ. áèîë. suppurative 
èðèíëÿìÿ ôè. òèá. suppuration, festering, fes-

terment 
èðèíëÿìÿê ô. tib. to suppurate; (éàðà, êÿñèê)

to fester, to discharge pus; ä.ä. to discharge
matter; Êÿñèê èðèíëÿìÿéÿ áàøëàäû The cut
began to fester

èðèíëÿòìÿê ô. to fester (d.), to let* fester (d.);
to cause (d.) to fester 

èðèíëè ñ. festering, suppurative, purulent;
~ éà ðà festering / suppurative wound;
~ àï ïåíäèêñ suppurative appendicitis 

èðèíëèê è. the state of being purulent / suppu-
rative

èðèíòþðÿäÿí ñ. suppurative 
èðèþë÷öëö ñ. large-scale; large-measured 
èðèïàíåëëè ñ. large-panel; ~ òèêèíòè large-panel

construction; frame-and-panel construction
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èðèñ è. toffee; toffy; àìåð. taffy 
èðèñèôÿò ñ. large-faced; (è.ñ.) with large face 
èðèñèôÿòëè ñ. áàõ èðèñèôÿò
èðèøäèðìÿê ô. to make* smb. grin, to cause

smb. to bare one’s teeth 
èðèøÿ-èðèøÿ ç. grinning, smiling; ~ äàíûøìàã

to speak* grinning / smiling 
èðèøìÿê ô. to grin, to make* a grin; to show*

/ to bare one’s teeth; Èðèøìÿ! Don’t grin!
Don’t bare you teeth! 

èðã è. race; àü ~ the white race; ãàðà ~ the
black race; ñàðû ~ the brown race; êöáàð
~äÿí of noble race 

èðã÷è è. racist 
èðã÷èëèê I. è. racialism II. ñ. racialist, racist 
èðãè ñ. racial, race; ~ àéðû-ñå÷êèëèê racial / race

discrimination; ~ ìöíàãèøÿ race conflict;
~ íèôðÿò race hatred 

èðëàíä ñ. Irish; ~ äèëè Irish, the Irish language
èðëàíäúà ç. Irish; ~ äàíûøìàã ~ to speak*

Irish, to speak* the Irish language; ~ éàç -
ìàã to write* in Irish; ~éà òÿðúöìÿ åò -
ìÿê to translate into Irish; ~äàí òÿðúöìÿ
åòìÿê to translate from Irish 

èðëàíäèéàëû è. Irishman*; (ãàäûí) Irishwoman*;
~ëàð the Irish 

èðìàã è. àðõ. áàõ ÷àé Û 
èððàäèàñèéà è. ôèç. irradiation 
èððàñèîíàë ñ. ðèéàç. irrational; ~ ÿäÿä irra-

tional (number); ~ òÿíëèê ðèéàç. irrational
equation

èððàñèîíàëèçì ôÿëñ. irrationalism 
èððèãàñèéà I. è. ê.ò. irrigation II. ñ. ê.ò. irriga-

tion(al) ~ ñèñòåìè irrigation system 
èððèãàòîð è. irrigator, irrigation expert 
èðñ è. 1. legacy, heritage; êå÷ìèøèí ~è heritage

of the past, legacy of the past; ~ ãîéóá
ýåòìÿê to leave* a legacy; ◊ ìÿäÿíè
~ cultural heritage; 2. inheritance; ~äÿí
ìÿù ðóì åòìÿê to disinherit (d.)

èðñÿí ç. by right of succession; by heredity,
by inheritance, heritably; ~ àëìàã (ñàùèá
îëìà) to inherit (d.)

èðñè ñ. heritable, hereditary, inherited; ~ õÿñ -
òÿëèê hereditary / heritable disease; ~ êåé -
ôèééÿò inherited quality 

èðñèëèê è. áàõ èðñèééÿò
èðñèééÿò è. heredity 
èðòèúà ñ. ñèéà. reaction; áåéíÿëõàëã ~ interna-

tional reaction 

èðòèúà÷û ñ. reactionary; reactionist; ~ ãöââÿëÿð
reactionary forces, forces of reaction 

èðòèúà÷ûëûã è. reactionary character 
èðòìÿê è. 1. (ùåéâàíäà) scut; 2. àíàò. coccyx,

coccyges 
èðòìÿêëÿìÿê ô. to catch* / to seize by the scut
èñáàò è. proof, evidence; argument; ~ åòìÿê,

~a éåòèðìÿê to prove (d.); òÿúðöáÿäÿ
~ åòìÿê to prove in practice; ~ îëóíìàã
to be* proved 

èñáàòåäèëìÿç ñ. which cannot be proved,
indemonstrable; ~ ùÿãèãÿò indemonstrable
truth

èñáàòëû I. ñ. decent, proper, becoming; seemly,
decorous; ~ ïàëòàð decent dress; ~ adam -
lar decent people II. ç. decently, becom-
ingly, decorously; ~ ýåéèíìÿê to dress
becomingly / decently

èñáàòëûëûã è. decency, seemliness; decorum 
èñáàòñûç I. ñ. indecent, improper, unbecoming,

indecorous, unseemly; ~ äàâðàíûø inde-
cent behaviour; ~ íèòã improper speech
II. ç. indecently, improperly; þçöíö ~ àïàð -
ìàã to behave improperly / indecently 

èñáàòñûçëûã è. indecency, unseemliness 
èñùàë è. òèá. diarrhoea [da97`r97]; ãàíëû

~ bloody flux
èñèäèúè I. è. hot-water bottle; (åëåêòðèêëÿ èñè -

äèëÿí) heating pad II. ñ.: ~ êîìïðåñ hot
compress 

èñèäèëìèø ôñ. heated, warmed 
èñèì è. 1. àðõ. name; Èñìèíèç íÿäèð? What is

your name? 2. äèë÷. noun; öìóìè ~ com-
mon noun; õöñóñè ~ proper noun; êîíêðåò
~ concrete noun; ìöúÿððÿä ~ abstract noun

èñèìëÿøìÿ ôè. äèë÷. substantivization, becom-
ing a noun 

èñèìëÿøìÿê ô. äèë÷. to substantivize, to get*
substantivized 

èñèìëÿøìèø ôñ. äèë÷. substantivized 
èñèìñèç ç. 1. nameless; (è.ñ.) without a name;

2. nounless, (è.ñ.) without a noun 
èñèíäèðèëìÿê ô. to be heated / warmed 
èñèíäèðìÿê ô. áàõ èñèòìÿê (1-úè ìÿíàäà)
èñèíèøäèðèëìÿê ô. to be* accustomed (to) /

used (to); to be* acclimatized 
èñèíèøäèðìÿê ô. to accustom (d.) to, to make*

used to (d.); to bring* (d.) together; to
acclimatize (d.)
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èñèíèøìÿê ô. to get* accustomed (to) / used
(to); to become* friends (with smb.); to
become* acclimatized; Îíëàð áèð-áèðèíÿ
èñ íèøèáëÿð They have got accustomed to each
other, They have become friends with each
other; Óøàã íÿíÿñèíÿ èñíèøèá The child has
got accustomed to his / her grandmother 

èñèíìÿê ô. to get* warmer; to warm oneself;
to warm up; Ùàâà ýöíäÿí-ýöíÿ èñèíèð
The weather is getting warmer day by day;
Îòàã èñèíèð The room is warming up 

èñèòìÿ è. òèá. fever, malaria; ~éÿ äöøìÿê to
be* taken ill with malaria, to fall* ill with
malaria 

èñèòìÿê ô. 1. to warm (d.), to heat (d.); ÿë -
ëÿðèíè ~ to warm one’s hands; øîðáàíû ~ to
warm up the soup; Îúàã îòàüû èñèäèð The
fire warms the room; 2. to have* a high
temperature; 3. to fall* ill with malaria;
to be* taken ill with malaria 

èñèòìÿëè ñ. òèá. malarial; ~ õÿñòÿ malarial
patient; ~ (èñèòìÿ éàéàí) àüúàãàíàä
malarial mosquito 

èñêÿíúÿáè è. a drink (made of vinegar, honey
and sugar) 

èñêÿíÿ è. chisel [-z7l]
èñêÿíÿëÿìÿê ô. to chisel (d.) (into, out) 
èñêÿíÿëÿíìÿê ôè. to be* chiseled out; to be*

chiseled into 
èñêÿíÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to

chisel (d.) (out, into) 
èñëàäûëìàã ô. to be soaked 
èñëàäûëìûø ôñ. soaked; ~ ïàëòàð soaked clothes
èñëàù I. è. amendment; correction; ìÿòíè ~ åò -

ìÿê to amend the text II. ñ. reformatory,
corrective, correctional; ~ êîëîíèéàñû refor-
matory; àìåð. approved school 

èñëàùàò è. reform; ïóë ~û currency reform;
òîðïàã ~û land reform; êþêëö ~ëàð sweep-
ing reforms

èñëàùàò÷û è. reformer, reformist 
èñëàùàò÷ûëûã I. è. reformism II. ñ. reformative,

reformatory; ~ ñèéàñÿòè reformative policy
èñëàùåäèúè ñ. corrective, reformatory; ~ òÿä -

áèðëÿð corrective measures 
èñëàùåäèëìÿç ñ. áàõ èñëàùîëóíìàç
èñëàùåäèëìÿçëèê è. áàõ èñëàùîëóíìàçëûã
èñëàùîëóíìàç ñ. incorrigible, hopeless; ~ éà -

ëàí÷û incorrigible liar; ~ ñÿùâ incorrigible
mistake / error 

èñëàùîëóíìàçëûã è. incorrigibility 
èñëàã ñ. wet; soggy; ~ ïàëòàðëàð wet clothes;

~ òîðïàã soggy ground; èñëàüà ãîéìàã
to soak (d.); (êÿòàíû) to ret (d.); ÷èðêëè
ïàë òàðû èñëàüà ãîéìàã to leave* the dirty
clothes to soak 

èñëàì I. è. Islam II. ñ. Mohammedan, Moslem;
~ äèíè áàõ èñëàìëûã

èñëàì÷ûëûã è. áàõ èñëàìëûã
èñëàìèééÿò è. áàõ èñëàìëûã
èñëàìëûã è. Mohammedanism, Islamism, Islam
èñëàíä I. è. áàõ èñëàíäèéàëû II. ñ. Iceland (attr.),

Icelandic; ~ äèëè Icelandic, the Icelandic
language

èñëàíäúà ç. Icelandic; ~ äàíûøìàã to speak*
Icelandic, to speak* the Icelandic language;
~ éàçìàã to write* in Iclandic 

èñëàíäèéàëû è. Icelander 
èñëàíìàã ô. to get* wet / soaked; to be*

soaked; ñöìöéöíÿ êèìè / ãÿäÿð ~ to get*
wet / soaked to the skin; Ïàëòî òàìàì /
áöòöí èñëàíûá The coat is wet through;
ßçèçèì, ñèç òàìàì èñëàíûáñûíûç My dear,
you are soaked through; Áèç ùàìûìûç èñ -
ëàíìûøûã We have all got soaked 

èñëàíìûø ôñ. soaked, wetted; ~ ïàëòàð (éàüûø -
äàí âÿ ñ.) wet clothes; (âàííàäà) soaked
clothes 

èñëàòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to soak
(d.), to ask / to cause smb. to wet (d.)

èñëàòìàã ô. to soak (d.), to wet (d.); ïàëòàð
~ to soak clothes; ñà÷ûíû ~ to wet one’s hair;
éåðèíè ~ (éåðèíÿ èøÿìÿê) to wet one’s bed;
Óøàã éåíÿ äÿ éåðèíè èñëàäûá The baby
has wetted its bed again; ñó èëÿ ~ to wet*
with water 

èñìàðûø è. information; ~ ýþíäÿðìÿê to
inform (d.), to send* information (to); ~ àë -
ìàã to get* / to obtain information (from)

èñìàðëàìàã ô. to send word; to send infor-
mation (to), to ask smb. to do smth. 

èñìàðëàíìàã ô. to be informed, to be asked
to do smth.; to be* sent word 

èñìÿò è. 1. honour, respect; reputation; 2. (ãûç -
ëàðäà, ãàäûíëàðäà) chastity; ~èíè ãîðó -
ìàã to defend one’s chastity; ~èíÿ òîõóí -
ìàã to dishonour (d.), to disgrace (d.);
~èíè èòèðìÿê to lose* one’s honour, to
become* disgraceful 
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èñìÿòëè ñ. 1. honest, honest-minded; blame-
less, faultless, upright; virtue; ~ àäàì an
honest / blameless person; 2. chaste; ~ ýþç -
ëÿð chaste eyes; ~ àðâàä a chaste wife 

èñìÿòëèëèê è. 1. honesty, uprightness; 2. chaste-
ness, chastity 

èñìÿòñèç ñ. dishonest, dishonourable 
èñìÿòñèçúÿ ç. dishonourably, disgracefully 
èñìÿòñèçëèê è. dishonourableness; disgrace,

dishonour 
èñíàä I. è. reference; áèð êÿñÿ / øåéÿ ~ åòìÿê

to make* reference to smb. / smth. II. ñ.
reference (attr.); ~ íþãòÿñè reference point

èñïàí I. è. Spaniard; (ãàäûí) Spanish woman*
II. ñ. Spanish; ~ äèëè Spanish, the Spanish
language 

èñïàíàã I. è. áîò. spinach [`sp9n9d=] II. ñ. áîò.
spinach; ~ éàðïàüû spinach leaf 

èñïàíúà ç. Spanish; ~ äàíûøìàã to speak*
Spanish, to speak* the Spanish language;
~ éàçìàã to write* in Spanish; ~ äåìÿê
to say* in Spanish 

èñïàíèéàëû è. Spaniard, the citizen of Spain 
èñïîëêîì è. executive committee 
èñðàô è. expense, expenses; squander; ~ åòìÿê

to waste (d.); to squander (d.), to use aim-
lessly / in vain; ïóëóíó ~ åòìÿê to waste
one’s money, to squander one’s money;
ýöúöíö / ãöââÿñèíè ~ åòìÿê to squander
one’s strength / energy 

èñðàô÷û I. è. squanderer, spendthrift, waster
II. ñ. wasteful, spendthrift (attr.), extrava-
gant; ~ ãàäûí extravagant woman*; ~ âÿð -
äèøëÿð wasteful habits 

èñðàô÷ûëûã è. squandering, wastefulness, dis-
sipation; ~ åòìÿê to squander (d.), to
waste (d.); to dissipate (d.)

èñðàèëëè è. Israeli [9z`re9li]
èñðàð è. insistence, persistence; urgency; ~ åò -

ìÿê to persist (in+ger.), to insist (on /
upon+ger); þç äåäèéèíäÿ ~ åòìÿê to have*
one’s own way, to stand* one’s ground 

èñðàðëà ç. persistently, insistently, urgently 
èñðàðëû ñ. persistent, insistent, urgent 
èñòåäàä è. talent (for), gift (for); ãåéðè-àäè

~ extraordinary / unusual talent; áþéöê
~ ñàùèáè a man of great talent; ìóñèãèéÿ ~û
îëìàã to have* a talent / a gift for music;
äèëÿ ~û îëìàã to have* a gift for language;

þç ~ûíû èíêèøàô åòäèðìÿê to develop one’s
talent; ~ûíû ýþñòÿðìÿê to display / to show*
one’s talent 

èñòåäàäëû ñ. talented, gifted [`gif-]; ~ àêòéîð
/ éàçû÷û / ðÿññàì âÿ ñ. talented actor / writer
/ painter, etc.; ~ àäàì a talented / gifted
person; ~ óøàã a gifted child 

èñòåäàäëûëûã è. giftness, gifted nature, talent 
èñòåäàäñûç ñ. talentless, untalented, ungifted,
(è.ñ.)without talent; ~ àäàì talentless per-
son, a person without talent 

èñòåäàäñûçëûã è. lack of talent; the state of
being without talent / gift 

èñòåôà è. resignation; retirement; ~éà ÷ûõìàã
to resign, to retire, to go* into retirement;
~äà îëìàã to be* retired; ~äà îëàí ïîë -
êîâíèê retired colonel; ùþêóìÿò ~ñû res-
ignation of a government 

èñòåùêàì è. fortification 
èñòåùêàì÷û I. è. field-engineer, sapper; àìåð.

combat engineer II. ñ. field-engineer (attr.);
àìåð. combat engineer (attr.); ~ ðîòà field-
engineer company; ~ èøè field engineering

èñòåùêàì÷ûëûã è. the profession of a sapper /
field-engineer; àìåð. the profession of a
combat engineer

èñòåùëàê I. è. consumption, use II. ñ. con-
sumption (attr.); use; ~ øåéëÿðè objects of
consumption; ~ ìàëëàðû consumer goods
~ äÿéÿðè use value; ~ êîîïåðàòèâè con-
sumer’s cooperatives 

èñòåùëàê÷û è. consumer, user; ~ëàðûí úÿìèé -
éÿòè consumer’s society 

èñòåùñàë I. è. production, manufacture; êöòëÿâè
~ mass production; ìàøûí ~û production
of machines, àéàããàáû ~û manufacture of
shoes; ìÿèøÿò ìàëëàðû ~û production of
consumer goods II. ñ. production (attr.)
industrial; productive; ~ ïëàíû production
plan; ~ ìöíàñèáÿòëÿðè relations of produc-
tion; ~ ïðîñåñè industrial process; ~ ýöúö
productive capacity 

èñòåùñàëàò I. è. plant, factory, works; ~äà èø -
ëÿìÿê to work at a plant / at a factory II. ñ.
production, industrial; ~ èúëàñû production
conference, conference* of production;
~ ñòàæû industrial work record 

èñòåùñàëàò÷û è. production / industrial worker,
one engaged in production 
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èñòåùñàë÷û è. producer; õûðäà ~ small producer
èñòåùçà è. 1. irony; àúû ~ biting irony; ◊ òà -

ëå éèí ~ñû irony of fate; ~ èëÿ äàíûøìàã
to speak* ironically (of); ~ èëÿ áàõìàã to
look ironically; 2. mockery; ~ åòìÿê to
mock (at) 

èñòåùçàëû ñ. ironic, ironical, quizzical; ~ áàõûø
ironical / quizzical glance / look; ~ òÿáÿñ -
ñöì quizzical smile 

èñòåùçàñûç I. ñ. (è.ñ.) without irony; mockless
II. ç. without irony, without mock; ~ äà -
íûøìàã to speak* without irony / mock 

èñòåùçàéàíà ç. ironically, with irony, quizzi-
cally; ~ áàõìàã to glance / look ironically
/ quizzically 

èñòÿê è. wish, desire; (ýöúëö) longing; Ñèçèí
èñòÿéèíèçÿ ýþðÿ In accordance with your
desire; áèð êÿñèí èñòÿéèíè éåðèíÿ éåòèðìÿê
to meet* smb.’s wish; Íåúÿ èñòÿéèðñèíèç
As you wish 

èñòÿêëè I. è. beloved, darling, dear, dearest
Òîì þç èñòÿêëèñè èëÿ ýåòäè Tom went away
with his dear II. ñ. desired, beloved, dear;
~ àðâàä a beloved wife; ~ ÿð a beloved
husband; ìÿíèì ~ äîñòóì a dear friend
of mine

èñòÿêëèëèê è. the state of being beloved / dear 
èñòÿêñèç I. ñ. reluctant, unwilling II. ç. reluc-

tantly, unwillingly, with reluctance 
èñòÿêñèçëèê è. reluctance, unwillingness 
èñòÿìÿäÿí ç. unintentionally, involuntarily,

unwillingly; by accident, accidentally 
èñòÿìÿê ô. 1. to want (d.+to inf.); to like
(d.+to inf.); ÷àé / ÷þðÿê / ñó âÿ ñ. ~ to want
tea / bread / water, etc.; ýþðìÿê ~ to want
to see; Ìÿí ñèçè ýþðìÿê èñòÿéèðÿì I want
to see you; Äåìÿê èñòÿéèðÿì I want to say;
Êèòàá èñòÿéèðÿì I want a book; 2. to ask;
êþìÿê ~ to ask for help; áèð êÿñèí ãûçûíû
~ to ask someone for the hand of his / her
daughter; ◊ Èñòÿéÿíèí áèð öçö, âåðìÿ éÿ -
íèí èêè öçö ãàðà àò. ñþç. ≅ It’s more embar-
rassing to refuse than to ask; 3. to love;
Óøàã àíàñûíû ÷îõ èñòÿéèð The child loves
its mother very much 

èñòÿìÿëè ñ. lovable, loveable, (è.ñ.)worthy of
love; desirable; ~ ãàäûí a desirable
woman*; ~ óøàã a lovable child

èñòÿìÿç : It’s not necessary, It’s not needed 

èñòÿíèëìÿê ô. 1. to be* wanted; 2. to be*
asked; 3. to be* loved 

èñòÿíèëìÿëè ñ. loveworthy, (è.ñ.) worthy of
love, worth loving; (è.ñ.) deserving love 

èñòÿð áàü. or; either ... or; ~ ñèç, ~ áèç you or
we; ~ áó ýöí, ~ ñàáàù today or tomorrow,
either today or tomorrow 

èñòÿð-èñòÿìÿç ç. willingly or unwilligly, willy-
nilly, like it or not; Èñòÿð-èñòÿìÿç ñèç ýåò -
ìÿëèñèíèç You must go willy-nilly 

èñòÿòäèðìÿê ô. to cause (d.) s.o. to want (d.);
to cause (d.) to ask (d.); to love (d.)

èñòÿòìÿê ô. áàõ èñòÿòäèðìÿê
èñòè I. è. heat; éàé ~ñè summer heat; ~äÿí ÿçèé -

éÿò ÷ÿêìÿê to suffer from the heat II. ñ.
1. hot; ~ ýöí a hot day; ~ áóëàã hot spring;
~ ñó hot water; 2. warm; ~ ïàëòî warm
coat; ~ þëêÿëÿð warm countries

èñòèàðÿ è. ÿäÿá. metaphor 
èñòèáäàä I. è. despotism II. ñ. despotic,

despotical
èñòèáäàä÷û è. despot 
èñòèáäàä÷ûëûã è. despotism 
èñòèúÿ ñ. warmish, likewarm, terpid, slightly

warm
èñòèôàäÿ è. use; utilization; ~ åòìÿê to use
(d.), to make* use (of); to utilize (d.); to
enjoy (d.); áàúàðûüûíäàí ~ åòìÿê to uti-
lize one’s abilities; ~äÿí ÷ûõìàã to get* /
to go* out of use, to be* no longer in use,
to fall* into disuse, to cease to be used;
ôöð ñÿòäÿí ~ åòìÿê to take* an opportu-
nity; ùöãóãäàí ~ åòìÿê to enjoy the
rights; èìòèéàçäàí ~ åòìÿê to enjoy priv-
ileges 

èñòèôàäÿëÿíìÿê ô. to make* use (of), to prof-
it (by)

èñòèôàäÿñèç (èñòèôàäÿäÿ îëìàéàí) ñ. unused;
untapped; ~ áîøãàáëàð unused plates; ~ åù -
òèéàòëàð untapped reserves; ~ ìÿíáÿëÿð
untapped resources 

èñòèôàäÿñèçëûê è. the state of being unused /
untapped

èñòèõàíà I. è. hothouse, greenhouse II. ñ. hot-
house (attr.); ~ áèòêèëÿðè hothouse plants;
~ äèððèê÷èëèéè hothouse market gardening 

èñòè-èñòè ç. while it is hot; Áÿçè àäàìëàð ÷àéû
èñòè-èñòè è÷ìÿéè õîøëàéûðëàð Some people
like to drink tea while it is hot; Äÿìèðè
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èñòè-èñòè äþéÿðëÿð àò. ñþç. ≅ Strike the iron
while it is hot 

èñòèãàìÿò è. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) direction; áö -
òöí ~ëÿðäÿ in all directions; úÿíóá ~èíäÿ
in the direction of South; ùöúóìóí ~è
ùÿðá. line of advance 

èñòèãàìÿòëÿíäèðèúè ñ. áàõ èñòèãàìÿòâåðèúè
èñòèãàìÿòëÿíäèðèëìÿê ô. to be* guided, to be*

directed 
èñòèãàìÿòëÿíäèðìÿê ô. 1. to direct (d. at, to),

to turn (d. to); 2. (ñèëàùû) to aim (d. at),
to level (d. at); äèããÿòèíè ~ to direct one’s
attention (to) 

èñòèãàìÿòëÿíìÿê ô. 1. to be* directed / turned
(to); 2. (ñèëàù) to be aimed; 3. to make one’s
way (to, towards), to direct one’s steps
(to, towards), to pick one’s way (towards);
to be* bound (for); Ýÿìè Áàêûéà èñòè ãà -
ìÿòëÿíäè The steamer was bound for Baku

èñòèãàìÿòâåðèúè ñ. guiding, leading; ùÿðá.
directing; ~ ãöââÿ guiding / directing force

èñòèãàíëû ñ. 1. çîîë. warm-blooded; ~ ùåéâàí -
ëàð warm-blooded animals; 2. pleasant,
pleasing, likeable, attractive; 3. hot-tem-
pered, quick-tempered; ä.ä. peppery;
~ àäàì (÷ûëüûí) hot-tempered / quick-
tempered person

èñòèãàíëûëûã è. 1. çîîë. warm-bloodness;
2. likeableness; attractiveness

èñòèãáàë è. 1. the future; ïàðëàã ~ bright future;
2. meeting; ~a ÷ûõìàã to meet* solemnly,
to go* to meet solemnly 

èñòèãáàë÷û è. àðõ. one who meets / who goes
to meet (d.)

èñòèãëàë è. áàõ èñòèãëàëèééÿò
èñòèãëàëèééÿò I. è. independence; sovereignty;

ìèëëè ~ national independence; ~ ãàçàí -
ìàã to become* independent, to enjoy
independence; to win* independence II. ñ.:
independent; ~ ýöíö the day of independ-
ence, Independence day 

èñòèãëàëèééÿò÷è è. freedom lover, one who
fights for independence

èñòèãðàç è. loan; äþâëÿò ~û state loan; äàõèëè
~ internal loan; õàðèúè ~ foreign loan 

èñòèëà è. conquest; aggression; ~åòìÿê to con-
quer (d.)

èñòèëà÷û I. è. conqueror, aggressor II. ñ. aggres-
sive, predatory 

èñòèëà÷ûëûã I. è. 1. aggression; 2. the act of
aggression II. ñ. aggressive; ~ ñèéàñÿòè
aggressive policy; ~ ìöùàðèáÿñè aggres-
sive war, war of aggression 

èñòèëàù è. áàõ òåðìèí
èñòèëÿäèúè ñ. heating; hot; ~ àïàðàò heating

apparatus; ~ è÷êè heating drink; ~ êîìïðåñ
hot compress 

èñòèëÿíäèðèëìÿê ô. to be* heated, to be*
warmed

èñòèëÿíäèðìÿê ô. to heat (d.), to warm (d.)
èñòèëÿíìÿê ô. to get* / to become* warmer;

to warm up 
èñòèëÿøäèðìÿê ô. áàõ èñòèëÿíäèðìÿê
èñòèëÿøìÿê ô. to get* / to become* warmer,

to warm up; èñòèëÿøèð It’s getting warm (er)
èñòèëÿòìÿê ô. áàõ èñèòìÿê (1-úè ìÿíàäà)
èñòèëèê I. è. heat; warmth; 35 äÿðÿúÿ ~ 35

degrees above zero; ~âåðìÿê to give* out
warmth; Ñîáà èñòèëèê âåðìèð The stove
gives out no warmth II. ñ. thermal; heat
(attr.); ~ ìöùÿððèêè heat-engine; ~ åíåð -
æèñè heat / thermal energy; ~ òóòóìó ther-
mal / heat capacity 

èñòèëèêêå÷èðÿí ñ. ôèç. heat-conducting 
èñòèëèêêå÷èðìÿ è. ôèç. heat / thermal conduc-

tivity
èñòèëèêþë÷ÿí è. (úèùàç) ôèç. calorimeter 
èñòèëèêþòöðìÿ I ôèç. heat transfer / transmission
èñòèëèêñåâÿí ñ. áîò., çîîë. heat-loving; ~ áèò -

êè ëÿð heat-loving plants; ~ ùåéâàíëàð heat-
loving animals 

èñòèëèêâåðìÿ è. ôèç. heat irradiation, heat emis-
sion

èñòèíàä I. è. (ùÿì ìÿú. ùÿì äÿ ìöñò.) sup-
port; ~ åòìÿê to base (on) II. ñ.: ~ íþãòÿñè
foothold; ~ íþãòÿñè òàïìàã to gain a
foothold

èñòèíàäýàù è. 1. shelter; ~ òàïìàã to find* a
shelter / (äàëäàíàúàã) asylum; 2. support;
foothold; 3. stronghold; bulwark; ñöëùöí
~û stronghold / bulwark of peace 

èñòèíòàã I. è. 1. interrogation, questioning;
examination; ~åòìÿê / àïàðìàã to inter-
rogate (d.), to question (d.); to examine (d.);
2. ùöã. investigation; inquest; èëêèí ~ pre-
liminary investigation; ìÿùêÿìÿ ~û judi-
cal investigation II. ñ. investigating, inves-
tigation (attr.), investigatory; ~ îðãàíëàðû
investigating bodies / agencies 
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èñòèíòàã÷û è. investigator 
èñòèîò è. pepper; ãàðà (ãàáûãëû, äþéöëìÿìèø)

capsicum; (ãûðìûçû) cayenne pepper
[,ke9en`pep7]

èñòèîòãàáû è. pepper-box, pepper-pot 
èñòèîòëàìàã ô. to pepper (d.); ÿòè ~ to pepper

meat
èñòèîòëàíìàã ô. to be* peppered 
èñòèîòëàíìûø ôñ. peppered; ~ ÿò peppered meat
èñòèîòëàòäûðìàã ô. áàõ èñòèîòëàòìàã
èñòèîòëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to pep-

per (d.)
èñòèîòëó ñ. pepper (attr.), peppery; ~ õþðÿê

peppery meal 
èñòèîòëóã è. pepper-bed, place / bed planted

with pepper 
èñòèîòëóëóã è. the quality / state of being pep-

pery
èñòèðàùÿò I. è. rest; relaxation; éàé ~è sum-

mer rest; ~ åòìÿê to rest, to have* a rest;
to be* on holiday II. ñ. rest; holiday; ~ ýöíö
rest-day; day of rest; day off; ~ åâè rest
/ holiday home 

èñòèðàùÿòñèç ñ. restless, fidgety, uneasy; anx-
ious; ~ óøàã restless / fidgety child, fidget

èñòèðàùÿòñèçëèê è. restlessness; uneasiness 
èñòèñìàð I. è. 1. exploitation; 2. (ìåõàíèçìè,

ìöÿññèñÿñè âÿ ñ. ) operation, exploitation;
~ åòìÿê to exploit (d.); to operate (d.);
ÿìÿéè ~ åòìÿê to exploit labour; êàñûá -
ëàðû ~ åòìÿê to exploit the poor; ~ à âåð -
ìÿê to put* into operation (d.), to turn over
for operation (d.); äÿìèð éîëóíó ~ à âåð -
ìÿê to put* into operation a railway II. ñ.
operation (attr.), running; ~ õÿðúëÿðè oper-
ation / running costs 

èñòèñìàð÷û I. è. exploiter II. ñ. exploiter (attr.);
~ ñèíèôëÿð the exploiter classes 

èñòèñìàð÷ûëûã è. the act of exploitation 
èñòèñíà è. exception; ~ òÿøêèë åòìÿê to be*

an exception; ~ åòìÿê to exclude (d.); to
except (d.); ~ åòìÿê éîëó èëÿ by way of
exception 

èñòèñíàëûã è. exceptional nature, exceptional-
ity, exceptionalism 

èñòèñíàñûç ç. without exception 
èñòè-ñîéóã è. the heat and the cold; þçöíö

~äàí ãîðóìàã to protect oneself from the
heat and cold 

èñòè-ñîéóãëóã è.: ~ èñòñ ñîéóãëóüó îëìàìàã
to have* nothing to do (with), to have* no
concern (with); Áóíóí ìÿíÿ èñòè-ñîéóã -
ëóüó éîõäóð I have nothing to do with it,
I have no concern with it 

èñòèñó è. istisu (hot water, a kind of mineral
water in Azerbaijan) 

èø I. è. work, job; business; occupation; affair,
matter; ÷ÿòèí ~ hard / difficult work; åëìè
~ scientific work; èúòèìàè ~ social work;
~ àõòàðìàã to look for job / for work;
◊ ~ áàøûíäà at one’s work; ~ à÷ìàã to
raise* unnecessary difficulties; ~è äöøìÿê
to apply to someone (for help, advice, etc.);
~ÿ äöøìÿê to get* into trouble, to meet*
difficulties; áèðèíèí áàøûíà ~ à÷ìàã to
get* smb. into trouble; Áåëÿ èøëÿð êå÷ìÿç
This sort of things can’t go / won’t do!;
Ìÿíèì èøëÿðèìÿ ãàðûøìà(éûí), þç èøèíëÿ
ìÿøüöë îë(óí) Don’t meddle with my busi-
ness, mind your own business / affairs
II. ñ. working; ~ ýöíö / âàõòû / ïàëòàðû / ñà -
àòëàðû / éåðè working day / time / clothes /
hours / place

èøàðÿ è. 1. sign [sa9n]; mark; áÿðàáÿðëèê ~ñè
sign of equality; éîë ùÿðÿêÿòè ~ëÿðè road /
traffic signs; íèäà ~ñè ãðàì. exclamation
mark; ñóàë ~ñè ãðàì. question mark; äóðüó
~ëÿðè ãðàì. punctuation marks; ~ âåðìÿê
to sign, to give* a sign; to signal; ~ åòìÿê
/ ãîéìàã to mark (d.), to sign (d.), to note
(d.); Ìÿí èøàðÿ âåðÿíÿ êèìè / ãÿäÿð ýþç -
ëÿéèí Wait till I give a sign; 2. (ýþç, ãàø
èøàðÿñè) hint, allusion; èíúÿ / çÿðèô ~ gen-
tle hint

èøàðàëÿìÿê ô. to mark (d.); to mark out (d.),
to mark off (d.)

èøàðÿëÿíìÿê ôè. to be* marked, to be*
marked out

èøàðÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ èøàðàëÿòìÿê
èøàðÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to mark
(d.)

èøàðÿëè ñ. (è.ñ.) with mark / sign, (è.ñ.) having
mark / sign 

èøàðÿëèëèê è. the state of being marked 
èøàðÿñèç ñ. markless; (è.ñ.) without a mark / a

sign
èøàðÿñèçëèê è. the state of being markless /

signless 
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èøàðÿò è. áàõ èøàðÿ
èøàðìàã ô. to shimmer, to glimmer, to flicker
èøàðòû è. shimmering, flicker, glimmer 
èøáàúàðàí ñ. (è.ñ.) capable of working, effi-

cient
èøáàç I. è. businessman*; (ãàäûí) business-

woman* II. è. efficient, business-like 
èøáàçëûã è. efficiency, business-like character
èøáèëÿí ñ. áàõ èøáàúàðàí
èøáóðàõìà è. absence (from work) 
èøúèë ñ. efficient, business-like; hard-working;

~ êàòèá an efficient secretary 
èøúèëëèê è. business-like character, efficiency 
èø÷è è. worker, (ãàäûí) woman-worker; èõòè -

ñàñëû ~ skilled worker; ðÿùáÿð ~ person in
charge

èøäÿê è. business-like, efficient 
èøäÿí÷ûõàðìà è. discharge, dismissal 
èøäàíêÿíàð ñ. non-working; ~ âàõò non-

working time
èøýÿíúÿ è. torture; ~ âåðìÿê to torture (d.),

to put* (d.) to the torture; Ïîëèñ îíëàðà èø -
ýÿíúÿ âåðäè The police tortured them 

èøýÿíúÿëè ñ. agonizing, poignant; ~ øöáùÿëÿð
agonizing doubts; ~ õàòèðÿëÿð poignant
memories

èø-ýöú òîï. è. all kinds of business / work /
affairs; áèð êÿñè ~äÿí åòìÿê to prevent
smb. from working, to tear* smb. away
from work; ~ö îëìàã to be* busy; ~ö áàø -
äàí àøìàã to be* very busy, to have*
much work to do 

èøýöçàð ñ. 1. business (attr.); ~ àäàì busi-
nessman*; ~ äàèðÿëÿð business circles;
~ ñþùáÿò talk on business matters; 2. effi-
cient, business-like, practical; ~ êàòèá effi-
cient secretary; ~ ÿëàãÿ business-like
co-operation; ~ ìÿñëÿùÿò practical advice 

èøýöçàðúàñûíà ç. áàõ èøýöçàðëûãëà
èøýöçàðëûãëà ç. efficiently, in an efficient way

/ manner 
èøüàë è. occupation; ~ åòìÿê to occupy (d.);

þëêÿíè / øÿùÿðè âÿ ñ. ~ åòìÿê to occupy a
country / town, etc. 

èøüàë÷û I. è. occupier, invader II. ñ. occupa-
tion; ~ îðäó occupation troop 

èøüàë÷ûëûã I. è. the character of being aggres-
sive II. ñ. aggressive, annexationist, expan-
sionist; ~ ìöùàðèáÿëÿðè wars of conquest

/ aggression, aggressive wars; ~ ñèéàñÿòè
annexationist / expansionist policy, aggres-
sive policy 

èøÿäöçÿëòìÿ è. placing in a job, provision of
employment 

èøÿìÿ ôè. òàá. urination 
èøÿìÿê I. è. to urine; to water, to piss tab.Î,

øàëâàðûíà èøÿéèá He’s pissed his trousers
II. ô. to urinate; ä.ä. to water; éåðèíÿ ~ to
wet one’s bed 

èøÿìóçä ñ.: ~ ÿìÿê ùàããû piece-work pay-
ment, piece-rate pay 

èøÿìóçä÷ó è. piece-worker 
èøÿìóçä÷óëóã è. piece-work 
èøÿéàðàð ñ. áàõ èøÿéàðàéàí
èøÿéàðàðëûã è. 1. ability to work; 2. helpful-

ness; usefulness
èøÿéàðàéàí ñ. 1. able-bodied, (è.ñ.) capable

of working, (è.ñ.) able to work; 2. helpful;
useful, giving help 

èøûüàùÿññàñ ñ. light-sensitive; ~ êàüûç sensi-
tized paper; photographic paper 

èøûüàùÿññàñëûã è. ôèç. photo-sensitivity 
èøûã I. è. light; ýöíäöç èøûüû daylight; ýöíÿø

èøûüû sunlight; àé èøûüû moonlight; ~äà by
the light; øàì èøûüûíäà by the light of a
candle, by candlelight; àé èøûüûíäà by
moonlight; ~ ñàëìàã to shed* / to throw*
light (on); áèð êÿñèí èøûüûíû êÿñìÿê to
stand* in smb.’s light; Èøûüûìû êÿñìÿ!
Don’t stand in my light! II. ñ. light (attr.);
~ ñèãíàëû light signal; ~ äàëüàñû ôèç. light
wave; ~ seli ôèç. luminous flux 

èøûãëàíäûðûëìàã ô. to be lightened / lighted 
èøûãëàíäûðìà ôè. 1. lighting, illumination; ñöíè

~ artifical lighting; 2. ìÿú. elucidation;
(èçàù) interpretation 

èøûãëàíäûðìàã ô. 1. to lighten (d.), to light up
(d.); to illuminate (d.); îòàüû ~ to light the
room; 2. ìÿú. to elucidate (d.), to throw*
light (on, upon)

èøûãëàíìàã ô. to light up, to brighten; to be*
lighted; Ñÿìà èøûãëàíûð The sky is bright-
ening; Èøûãëàíûð It is dawning, Day is
breaking; Èøûãëàíûá It’s already daylight 

èøûãëàøàð-èøûãëàøìàç ç. as soon as day breaks,
very early in the morning, as soon as dawn
breaks

èøûãëàøìàã ô. to brighten; to clear up; Èøûã -
ëàøûð It’s dawning, Day is breaking 
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èøûãëàòäûðìàã ô. áàõ èøûãëàòìàã
èøûãëàòìàã ô. to brighten (d.), to light (d.)
èøûãëû ñ. light; ~ îòàã a light room; ◊ ~ äöíéà

the world 
èøûãëûã è. lightness; îòàüûí èøûãëûüû lightness

of the room; èøûãëûüà ÷ûõìàã to be* / to
get* free, to begin to live happily; Èøûãëûüà
÷ûõàñàí! Be happy 

èøûãñûç ñ. lightless; (è.ñ.) without light, (è.ñ.)
having no light 

èøûãñûçëûã è. lightlessness, absence of light 
èøûãóúó è. ìÿú. a slight opportunity 
èøûëäàìàã ô. to sparkle, to twinkle, to glitter,

to glimmer 
èøûëäàéàí ñ. 1. luminous; (ôîñôîðëó) phospho-

rescent; ~ ðÿíý luminous paint; ~ èøàðÿëÿð
luminous signs; 2. shining, beaming

èøûëòû è. distant faint light; glimmer, flicker;
öìöä ~ñû a glimmer / a flicker of hope 

èøûì-èøûì ç.: ~ èøûëäàìàã to twinkle / glim-
mer very brightly 

èøëÿäèúè ñ. (äÿðìàí) purgative; ~ èìàëÿ
purgative enema

èøëÿäèëìÿê ô. to be* used, to be* in use; ýåíèø
~ to be* in wide / common usage, to be*
widely used 

èøëÿê ñ. 1. efficient, hard working; ~ ôÿùëÿ
efficient work; ~ àäàì a hard-working per-
son, an industrious person; 2. everyday;
~ èôàäÿ everyday expression 

èøëÿìÿê ô. 1. to work; úèääè / áÿðê / ñÿéëÿ
~ to work hard, to work with zeal / dili-
gence; to work tooth and nail èäèîì.; êèòàá
öçÿðèíäÿ ~ to work on a book; ôàáðèêäÿ
~ to work at a factory; ãóë êèìè ~ to work
like a slave; 2. (ìîòîð âÿ ñ.) to run*, to
function; Ìîòîð ðàùàò èøëÿéèð The engine
is running smoothly; Òåëåôîí èøëÿìèð The
telephone doesn’t function, The telephone
is out of order; 3. (ìàüàçà, êèòàáõàíà âÿ
ñ.) to be* open; Êèòàáõàíà ñààò 9-à êèìè
èøëÿéèð The library is open till 9 o’clock;
4. (úèíàéÿò) commit; úèíàéÿò ~ to commit
a crime; ãàðíû ~ to have* diarrhoea
[,da97`ri7]; Óøàüûí ãàðíû èøëÿéèð The child
has diarrhoea 

èøëÿíèëìÿê ô. áàõ èøëÿíìÿê
èøëÿíìÿê ô. 1. to be* used; úöìëÿäÿ ~ to be*

used in a sentence; 2. to be* worked out;

Éåíè ìåòîä èøëÿíèá A new method has
been worked out; 3. to be* trimmed; ãûçûëëà
~ to be* trimmed with gold 

èøëÿíìèø ôñ. 1. used, second-hand; ~ ìàøûí
used / second-hand car; 2. (áÿçÿäèëìèø)
trimmed (with), embroidered (with), dec-
orated with needlework 

èøëÿòìÿê ô. 1. to use (d.), to put* (d.) to use;
ãàç ~ to use gas; áåéíèíè ~ to use one’s
brains / wits; çîð ~ to use force; 2. to ask
/ to cause (d.) to work; 3. to put* (d.) into
practice; òÿúðöáÿäÿ ~ to put* (d.) into prac-
tice; 4. to commit; úèíàéÿò ~ to commit a
crime

èø-ïåøÿ òîï. è. áàõ èø-ýöú
èøðÿò è. feast, banquet; orgy; ~ëÿ ìÿøüöë îë -

ìàã to feast, to celebrate with feast; to
drink (wine, etc.) and have sex (with) 

èøðÿòëè ñ. (è.ñ.) with feast / banquet; ~ ùÿéàò
life with feast 

èøñèç I. è. 1. unemployed person; ~ëÿð òîï. è.
the unemployed; 2. (âåéë) idler II. ñ. unem-
ployed, workless, jobless; ~ îëìàã to be*
unemployed, to be* out of work, to be*
jobless

èøñèç-ýöúñöç I. ñ. idle; unemployed, jobless;
~ àäàì an idle man*; an unemployed per-
son II. ç. idly; ~ äàéàíìàã to stand idly 

èøñèçëèê è. 1. unemployment; 2. (âåéëëèê) idle-
ness

èøñèç-ïåøÿñèç I. ñ. áàõ èøñèç-ýöúñöç Û II. ç. áàõ
èøñèç-ýöúñöç ÛÛ 

èøòàùà è. appetite; éàõøû ~ good appetite; ïèñ
~ poor appetite; áèð êÿñèí ~ñûíû à÷ìàã
to give* smb. an appetite, to whet smb.’s
appetite; ~ñûíû èòèðìÿê to lose* one’s
appetite; Èøòàùàëû îëàñûíûç! Bon appetite!;
Èøòÿùà äèø àëòûíäàäûð àò. ñþç. Appetite
comes with eating 

èøòàùàà÷àí I. è. appetizer; aperitif II. ñ. appe-
tizing; appetitive; ~ éåìÿê appetizing meal

èøòàùàýÿòèðÿí ñ. áàõ èøòàùàà÷àí ÛÛ 
èøòàùàëàíäûðûëìàã ô. to be* appetized 
èøòàùàëàíäûðìàã ô. to appetize (d.), to whet

appetite (d.)
èøòàùàëàíìàã ô. to have* good appetite; ìÿú.

to have* great desire / wish (to eat) 
èøòàùàëû ñ. appetitive; (è.ñ.) having good

appetite
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èøòàùàëûëûã è. the state of having good
appetite

èøòàùàñûç I. ñ. appetiteless; (è.ñ.) having poor
appetite, (è.ñ.) without appetite II. ç. with-
out appetite 

èøòàùàñûçëûã è. the state of having poor appetite
èøòàùëà ç. with appetite; ~ éåìÿê to eat* with

appetite 
èøòèðàê è. 1. participation; ~ åòìÿê to partic-

ipate (in), to take* part (in); ôÿàë ~ active
participation; áèð êÿñèí ~û èëÿ with the par-
ticipation of smb.; 2. presence; Ñèçèí èøòè -
ðà êûíûç âàúèáäèð Your presence is impor-
tant

èøòèðàê÷û è. participant, participator; (úèíà -
éÿòäÿ) accomplice; (éàðûøäà) competitor;
(îéóíäà) player; (ãóðóëòàéäà âÿ ñ.) mem-
ber

èøòèðàê÷ûëûã è. participation; (úèíàéÿòäÿ âÿ ñ.)
complicity 

èò I. è. dog; àüûëëû ~ a clever dog; ~äÿí ãîðõ -
ìàã to be* afraid of dog; îâ ~ è. gun-dog;
(òàçû) hound; ~ êèìè éàøàìàã to lead* a
dog’s life; ~ êèìè þëìÿê to die like a dog;
◊ ~ êèìè éîðóëìàã to be* dog-tired; Èòÿ
éèéÿñèíÿ / ñàùèáèíÿ ýþðÿ ùþðìÿò åäÿðëÿð
at. ñþç. Love me, love my dog II. ñ. dog
(attr.); dog’s; doggish; doggy ~ õàëòàñû
dog-collar; ~ áèòè dog-louse; ◊ ~(èí) ýöíö
dog’s life; ◊ ýöíöíäÿ éàøàìàã to live a
dog’s life, to live like a dog 

èòàÿò è. obedience; ~ åòìÿê to obey (d.); ãà -
íóíà ~ åòìÿê to obey the law; áèð êÿñÿ
~ åòìÿê to obey smb.; Ãóëàã àñûí âÿ èòàÿò
åäèí! Listen and obey! 

èòàÿòêàð ñ. obedient (to), humble; ~ óøàã obe-
dient child; ~ ãàðàáàø obedient servant;
~ îëìàã to be* obedient (to), to obey (to)

èòàÿòêàðúàñûíà ç. obediently, humbly 
èòàÿòêàðëûã è. obedience (to); ~ ýþñòÿðìÿê

to display / to show* obedience (to), to
obey (to)

èòàÿòëÿ ç. obediently, humbly 
èòàÿòëè ñ. áàõ èòàÿòêàð
èòàÿòëèëèê è. áàõ èòàÿòêàðëûã
èòàÿòñèç ñ. disobedient, recalcitrant; rebel-

lious; unruly; ~ óøàã disobedient child 
èòàÿòñèçëèê è. disobedience, recalcitrance;

rebelliousness, unruliness; ~ ýþñòÿðìÿê

to display / to show* disobedience, to be*
unruly / disobedient 

èòàëèéàëû è. Italian; the citizen of Italy; ~ëàð
the Italians 

èòàëéàí I. è. áàõ èòàëèéàëû II. ñ. Italian; ~äèëè
Italian, the Italian language; ~ äèëèíäÿ äà -
íûøìàã to speak* Italian, to speak* the
Italian language 

èòàëéàíúà ç. Italian; ~ äàíûøìàã to speak*
Italian, to speak* the Italian language;
~ éàç ìàã to write* in Italian; ~ äåìÿê
to say* in Italian 

èòàðûñû è. wasp 
èòáàç è. dog-lover 
èòáóðíó è. áîò. dog-rose; (ìåéâÿñè) hips pl. 
èòäàìû è. kennel; àìåð. kennels, dog-hole,

doghouse 
èòäèðñÿéè è. òèá. sty, stye [stai] 
èòÿëÿìÿê ô. to push (d.); to shove (d.); (áèë -

ìÿäÿí) to jog (d.); to give* a push / shove;
◊ èòÿëÿéèá éåðèíäÿ äóðìàã to be* the very
image (of); Î, àòàñûíû èòÿëÿéèá éåðèíäÿ
äó ðóá He is the spit and image of his father

èòÿëÿíìÿê ô. to be* pushed / shoved; (áèë -
ìÿ äÿí) to be* jogged 

èòÿëÿøìÿê ô. to push / to shove each other,
to push / to shove one another 

èòÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ èòÿëÿòìÿê
èòÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to push,

to ask / to cause s.o. to shove (d.)
èòùàô è. ÿäÿá. dedication; ~ åòìÿê to dedi-

cate (to)
èòè I. ñ. 1. sharp, acute; keen; ~ áû÷àã sharp

knife; ~ ýþç sharp / keen eyesight; ~ äèë
sharp tongue; 2. rapid, swift, speedy; ~ àõûí
rapid / swift current; ~ ÿëëÿð speedy hands
II. ç. 1. rapidly, swiftly; ~ àõìàã to flow
/ to run* rapidly; ~ äàíûøìàã to speak*
rapidly / swiftly; 2. sharp, sharply; ~ äþí -
ìÿê to turn sharp; ~ áàõìàã to look
sharply

èòèàõàí ñ. running rapidly, flowing swiftly /
rapidly 

èòèáàõûøëû ñ. sharp-eyed; ~ àäàì a sharp-eyed
person

èòèá-áàòìàã ô. 1. to be* missing, to be* lost;
2. to disappear, to vanish; 3. (þëìÿê) to
perish, to die; ùàðàäà èòèá-áàòìûñûíûç?
Where on earth have you been? 

èòèáóúàã è. ðèéàç. acute angle 
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èòèáóúàãëû ñ. acute angled, (è.ñ.) with acute
angle; ~ ö÷áóúàã acute-angled triangle 

èòèáóðóí ñ. sharp-nosed; pointed; ~ ÷ÿêìÿ
shoes with pointed toes 

èòèáóðóíëó ñ. áàõ èòèáóðóí
èòèáóéíóç ñ. sharp-horned; ~ êÿëÿ sharp-

horned bull 
èòèáóéíóçëó ñ. áàõ èòèáóéíóç
èòèäûðíàã ñ. sharp-nailed; (è.ñ.)with sharp nails
èòèäûðíàãëû ñ. áàõ èòèäûðíàã
èòèäèë ñ. sharp-tongued; (è.ñ.)with sharp tongue
èòèäèëëè ñ. áàõ èòèäèë
èòèäèø ñ. sharp-toothed; (è.ñ.) with sharp teeth 
èòèäèøëè ñ. áàõ èòèäèø
èòèýåäÿí ñ. high-speed, fast; ~ ãàòàð fast /

high-speed train 
èòèýþðÿí ñ. sharp-eyed, (è.ñ.) having sharp eyes
èòèýþç ñ. sharp-eyed, (è.ñ.) with sharp eyes;

lively
èòèýþçëö ñ. áàõ èòèýþç
èòè-èòè ç. too / very fast, too / very rapidly, too

/ very swiftly; ~ éåðèìÿê to go* too / very
fast

èòèãàíàäëû ñ. swift-winged; (è.ñ.) with swift
wings 

èòèãóëàã ñ. sharp-eared, (è.ñ.) with sharp ears 
èòèãóëàãëû ñ. áàõ èòèãóëàã
èòèê è. loss, lost things; Áöòöí èòèêëÿð (èòÿí

øåéëÿð) òàïûëäû All the lost things were
found 

èòèëÿìÿê ô. to sharpen (d.); (áû÷àüû âÿ ñ.) to
grind* (d.); (÷àðõ÷û äàøû èëÿ) to whet (d.);
áû÷àã ~ to grind* a knife; (äàøëà) to whet
a knife 

èòèëÿíìÿê ô. to be* sharpened; to get* / to
become sharpened; (äàøëà) to be* whetted

èòèëÿíìèø ôñ. sharpened; whetted; ~ áû÷àã
sharpened knife 

èòèëÿøìÿê ô. áàõ èòèëÿíìÿê
èòèëÿòäèðìÿê ô. to ask / to cause smb. to sharp-

en (d.); (äàøëà) to ask / to cause smb. to
whet (d.); to have (d.) sharpened / whetted

èòèëÿòìÿê ô. áàõ èòèëÿòäèðìÿê
èòèëÿéèúè ñ. grinding; ~ äÿçýàù grinding

machine
èòèëèê è. 1. sharpness, acuity, acutiness; 2. (ýþð -

ìÿ âÿ ñ.) keenness 
èòèëìÿê ô. to be* off, to get* off / away, to

clear out, to sleep away; Èòèë! Be off! Clear
out! Èòèë úÿùÿííÿìÿ! Go to hell! 

èòèðèëìèø ôñ. lost; ~ õîøáÿõòëèê lost happiness 
èòèðìÿ ôè. loss; (âàõò, ïóë âÿ ñ.) waste; ãàí

~ loss of blood; ùóøóíó ~ loss of con-
sciousness 

èòèðìÿê ô. to lose* [lu:z]; áèð êÿñè ýþçäÿí
~ to lose* sight of smb.; íöôóçóíó ~ to
lose* prestige; âàõò ~ to waste one’s time;
öìèäèíè ~ to lose* one’s hope; ◊ áàøûíû
~ to lose* one’s head 

èòèðòäèðìÿê ô. to ask / to cause s.o. to remove
(d.), to ask / to cause to drive out (d.)

èòèðòìÿê ô. áàõ èòèðòäèðìÿê
èòèóú ñ. pointed, sharp-pointed 
èòèóúëó ñ. sharp-pointed, (è.ñ.)with sharp point
èòèéàðïàã ñ. sharp-leaved; (è.ñ.) with sharp

leaves
èòèéàðïàãëû ñ. áàõ èòèéàðïàã
èòêè è. loss; öìóìè ~ total loss; àüûð ~ griev-

ous loss; áþéöê ~ serious loss 
èòêèí I. ñ. missing; ~ àäàìëàð missing people

II. ç.: ~ äöøìÿê to be* missing, to be* lost,
to disappear; ~ ñàëìàã to drive* out /
away (d.), to banish (d.)

èòêèíëèê è. disappearance; banishment 
èòêèñèç ç. without loss / waste; ìÿùñóëó ~ éûü -

ìàã to bring* in a harvest without loss 
èòêèñèçëèê è. the state of being without loss 
èò-ãóðä òîï. è. riff-raff 
èòìÿê ô. 1. to be* lost, to disappear, to vanish;

Óøàã èòäè The child was lost; ýþçäÿí ~ to
disappear from view; Î, èçäèùàìûí èøèíäÿ
èòäè He vanished in the crowd; 2. to be*
wasted, to go* to waste; Ìÿíèì áöòöí
ýöíöì èòäè I’ve wasted the whole day 

èòìèø ôñ. lost; ~ âàõò lost time; ~ èìêàí lost
opportunity 

èòîéíàäàí è. ä.ä. wag; joker, jester 
èòñàõëàéàí è. dog-keeper, dog-fancier 
èòòèôàã è. union; alliance; éàçû÷ûëàð ~û writers’

union; ùÿðáè ~ military alliance 
èòòèùàì I. è. charge (of / against), accusation

(of); áèð êÿñè áèð øåéäÿ ~ åòìÿê to accuse
smb. of smth. II. ñ. accusatory; ~ ùþêìö
ùöã. verdict of guilty 

èòòèùàì÷û è. accuser; ùöã. prosecutor; äþâëÿò
~ñû public prosecutor 

èòòèùàìíàìÿ è. verdict of guilty 
èòéàòìàç ñ. a very dirty bed place 
èòéåìÿç ñ. extremely bad / poor; ~ õþðÿê

a meal of extremely poor quality 
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èé I. è. smell, odour; scent; ~ áèëìÿê to smell,
to catch* / to pick up the smell (of); ~ ùèññ
åòìÿê to catch* / to pick up the smell (of),
to smell; ãÿøÿíý / äÿùøÿòëè / ãåéðè-àäè
~ a nice / horrible / unusual smell; ãûçûë -
ýöëöí ~è the scent of roses; ÷è÷ÿêëÿðèí ~è
the scent / odour of flowers; ÿòèðèí ~è the
scent / odour of perfume; çÿðèô ~ à delicate
scent / odour; çÿèô ~ a faint smell / odour;
èéðÿíú ~ à nasty / disgusting smell; reek;
òöòöí âÿ ïèâÿ ~è a reek of tobacco and
beer; ~ ýÿëìÿê 1) to smell (of); 2) (ïèñ) to
reek (of); Áàùàðûí èéè ýÿëèð It smells of
spring, Spring is in the air; Îíóí íÿôÿñèí -
äÿí (àüçûíäàí ñîüàí èéè ýÿëèð) His breath
reeks of onions; ◊Áó èøäÿí ÿéðèëèê èéè ýÿëèð
This business reeks of dishonesty; ◊ Ñèç
áèëèðñèíèçìè áóíäàí íÿ èéè ýÿëèð? ä.ä.
Do you realize what this implies? ◊ Áóí -
äàí õàòà èéè ýÿëèð This means trouble II. è.
òîõóú. Spindle 

èéáèëìÿ è. sense of smell; ùÿññàñ (çÿðèô)
~ ãà áèëèééÿòèíÿ ìàëèê îëìàã to have* a
fine / an acute sense of smell; ä.ä. to have*
a good nose 

èéÿáÿíçÿð ñ. spindle-shaped 
èéèìÿê ô. to go* bad, to become* rotten 
èéèìèø ñ. áàõ èéëÿíìèø
èéèðìè ñé. twenty; ~ áèð twenty-one; ~ èêè

twenty-two; ~ ö÷ âÿ ñ. twenty-three, etc.
èéèðìèúÿ ñé. only twenty, just twenty 
èéèðìèíúè ñé. twentieth; ~ èëëÿð the twenties;

~ èëëÿðèí ÿââÿëëÿðèíäÿ in the early twen-
ties; ~ èëëÿðèí ñîíëàðûíäà in the late twen-
ties; ~ ñÿùèôÿ page twenty; ~ ñÿùèôÿäÿ on
page twenty; ~ îòàã Room 20 

èéèòìÿê ô. áàõ èéëÿíäèðìÿê
èéëÿìÿê ô. to smell* (d.), to sniff (d.), to have*

a smell; ãûðìûçûýöë ~ to smell / to sniff a
rose; Áó øÿðàáû èéëÿéèí, ýþðöí éàõøû -
äûðìû? Have a smell of this wine: does it
seem all right? 

èéëÿíäèðìÿê ô. to let* (d.) become rotten,
to let* (d.) go* bad; ÿòè ~ to let* the meat
become rotten / bad 

èéëÿíìÿê ô. 1. (õàðàá îëìàã) to go* bad, to
become* rotten / tainted; ßò èéëÿíèá The
meat has become rotten / tainted; 2. (èé
âåð ìÿê) to smell (of); (ïèñ èé âåðìÿê) to

reek (of), to stink* (of); éàõøû / ãÿøÿíý /
òóðø ~ to smell good / nice / sour; ñà ðûì -
ñàã ~ to reek of / to stink of garlic; òÿð
~ to reek of sweat; Îíóí íÿôÿñè ñàðûìñàã
èéëÿíèð His breath smells of / reeks of /
stinks of garlic; ◊ Áàëûã áàøûíäàí èéëÿíèð
àò. ñþç. Fish begins to stink at the head 

èéëÿíìèø ñ. rotten, tainted, (gone) bad; ~ ÿò
rotten / tainted meat; ~ éóìóðòà rotten egg

èéëÿøìÿê ô. to sniff each other, to smell each
other / one another 

èéëÿòìÿê ô. áàõ èéëÿíäèðìÿê
èéëè ñ. fragrant, odorous, aromatic; ~ ÷è÷ÿêëÿð

fragrant flowers; ~ ñàáóí aromatic soap 
èéëèëèê è. odorousness, fragrancy 
èéíÿ è. 1. needle; 2. (ùÿøÿðàòäà) sting*; 3. tib.

injection; áèð êÿñÿ ~ âóðìàã to give*
smb. injection; ◊ ~ öçÿðèíäÿ îòóðìàã
ä.ä. to be* on pins and needles

èéíÿáàòûðìà è. òèá. acupuncture 
èéíÿãàáû è. needle-case 
èéíÿëÿìÿ ôè. 1. áàõ èéíÿáàòûðìà; 2. pricking

with needle 
èéíÿëÿìÿê ô. to needle (d.), to prick (d.);

ìÿú. to pique [pi:k] (d.), to sting* (d.)
èéíÿëè ñ. 1. pricky; (è.ñ.) covered with nee-

dles; 2. ìÿú. ironical; ~ ñþçëÿð ironical
words; ~ êîìïëèìåíò ironical compliment

èéíÿøÿêèëëè ñ. áàõ èéíÿâàðû
èéíÿâàðû ñ. needle-shaped 
èéíÿâóðìà è. injection 
èéíÿéàðïàã ñ. coniferous; ~ ìåøÿ conifer-

ous forest; ~ àüàúëàð coniferous trees 
èéíÿéàðïàãëû ñ. áàõ èéíÿéàðïàã
èéíÿéàðïàãëûëàð òîï. è. áîò. conifers 
èéðÿíú I. ñ. disgusting, abominable, foul,

repulsive; ~ èé disgusting / foul smell;
~ ùàâà abominable / foul weather II. ç.
disgustingly, abominably 

èéðÿíúëèê è. the state of being disgusting / foul
èéðÿíäèðìÿê ô. to disgust (d.), to provoke /

to cause disgust, to make* smb. feel sick,
to fill (d.) with disgust; áèð êÿñäÿí ~ to
feel* an aversion for smb.; Ñÿíèí êîáóä
ùÿðÿêÿòëÿðèí ìÿíè èéðÿíäèðèð Your rude
behaviour disgusts me; Ìåùìàíõàíàäàêû
éåìÿê ìÿíè èéðÿíäèðäè The food at the
hotel filled me with disgust 

èéðÿíÿí ñ. fastidious, squeamish; finical;
~ àäàì fastidious person 
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èéðÿíìÿê ô. to be* fastidious / squeamish
(about); Ìÿí ùÿð øåéäÿí èéðÿíèðÿì I’m
squeamish about everything 

èéñèç ñ. odourless, scentless, (è.ñ.) without
smell; ~ ÷è÷ÿêëÿð scentless / odourless
flowers

èéñèçëèê è. lack of odour / scent / smell 
èéøÿêèëëè ñ. áàõ èéÿáÿíçÿð
èç è. track, footprint, footstep; ìÿú. trace,

sign [sa9n], vestige; òÿçÿ / éåíè ~ ëÿð fresh
tracks / footprints; áèð êÿñè ~ÿ ñàëìàã
to put* smb. on trail (of); ~ÿ äöøìÿê to
come* upon the tracks, to find* traces
(of); ìÿú. to get* on the tracks / trail (of);
áèð êÿñèí ~è èëÿ ýåòìÿê to follow in the
tracks of smb.; (åëì ñàùÿñèíäÿ) to follow
in smb.’s footsteps; ~è èòèðìÿê to lose*
track (of); çÿùìÿòèí ~ëÿðè signs of labour;
äàùà åðêÿí ìÿäÿíèééÿò ~ëÿðè vestiges
of an earlier civilization 

èçàôÿò è. äèë÷. postpositional attributive group
èçàôè ñ. 1. (ëàçûìñûç) unnecessary; ~ ñþù áÿò -

ëÿð unnecessary talks; 2. ñèéà. èã. surplus
(attr.); ~ ÿìÿê surplus labour; ~ äÿéÿð
surplus value; ~ ìÿùñóë surplus production

èçàôèëèê è. surplus 
èçàù è. explanation, elucidation; ~ åòìÿê to

explain (d. to); ìÿòíè ~ åòìÿê to elucidate
a text; ñÿáÿáè ~ åòìÿê to elucidate the
reason; ñþçöí ìÿíàñûíû áèð êÿñÿ ~ åòìÿê
to explain the meaning of the word to smb.

èçàùàò I. è. 1. explanation; éàçûëû ~ written
explanation; áèð êÿñäÿí ~ òÿëÿá åòìÿê
to demand an explanation of / from smb.;
to insist on an explanation from smb.;
~ âåðìÿê to explain (d.), to elucidate (d.),
to give* an explanation; 2. comment; com-
mentary; Èçàùàò àðòûãäûð (ëàçûì äåéèë)
Comment is superfluous, No comment is
needed II. ñ. explanatory; ~ âÿðÿãÿñè
explanatory note, note of explanation; ~ èøè
explanatory work 

èçàùàò÷û è. commentator 
èçàùàò÷ûëûã è. the job of a commentator 
èçàùåäèúè ñ. explanatory, elucidatory; ~ ãåéä

explanatory note; ~ ñþçëÿð elucidatory words
èçàùåäèëìÿç ñ. inexplicable, unaccountable;

~ ñÿáÿáëÿð unaccountable reasons; ~ ñèðð
inexplicable mystery 

èçàùåäèëìÿçëèê è. inexplicability 

èçàùëû ñ. explanatory, elucidatory; ~ ëöüÿò
explanatory dictionary 

èçàùñûç ñ. (è.ñ.) without explanation / eluci-
dation; (è.ñ.) having no explanation / elu-
cidation

èçàõòàðàí è. tracker, pathfinder 
èç÷è è. tracker, pathfinder 
èçäèùàì è. 1. crowd; ~à ãàðûøìàã to mingle

in / with the crowd; 2. procession; train;
äÿôí ~è funeral procession / train 

èçäèùàìëû ñ. crowded, busy; ~ èúëàñ crowded
meeting; ~ êö÷ÿëÿð crowded / busy streets

èçäèùàìëûëûã è. the state of being crowded 
èçäèâàú è. àðõ. ñ. marriage; ~ åòìÿê to marry,

to get* married 
èçùàð è. àðõ. expression, revealing; ~ åòìÿê

to express (d.), to tell* (d.), to say* (d.);
äÿðäèíè êÿäÿðèíè ~ åòìÿê to give* vent
to one’s sorrow and grief; ùèññëÿðèíè ~ åò -
ìÿê to give* vent to one’s feelings 

èçèí è. permission; permit; ~ âåðìÿê to per-
mit, to allow, to give* permission; ~ àëìàã
to get* / to have* permission 

èçèíúÿ ç. ~ ýåòìÿê to go* after, to follow in
the tracks 

èçèíëè ñ. áàõ èúàçÿëè
èçèíñèç ñ. áàõ èúàçÿñèç
èçëÿìÿê ô. 1. to pursue (d.), to chase (d.), to

be* after, to go* after, to follow (d.); äöø -
ìÿíè ~ to pursue the enemy; áèð êÿñè äà -
áàí-äàáàíà ~ to follow smb. close(ly), to
follow hard on smb,’s heel; 2. (õÿôèééÿ)
to shadow (d.); Ìÿí ùèññ åòäèì êè, ìÿíè
èçëÿéèðëÿð, ëàêèí àðõàìäà ùå÷ êèìè ýþðÿ
áèëìÿäèì I felt that I was being shadowed,
but I couldn’t see anyone behind me

èçëÿíìÿê ô. 1. to be* pursued / tracked /
chased / followed; 2. (õÿëâÿòè) to be* shad-
owed; Îíó ùÿð éåðäÿ èçëÿéèðëÿð He / She
is shadowed everywhere 

èçëÿòäèðìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to
pursue (d.) / to chase (d.) / to trace (d.);
2. (õÿëâÿòè) to ask / to cause smb. to fol-
low (d.) / to shadow (d.)

èçëÿòìÿê ô. áàõ èçëÿòäèðìÿê
èçîëÿ è.: ~ åòìÿê to isolate [`a9-] (d.), (ùÿì äÿ

òåõ.) to insulate (d. from, against); ~ îëóí -
ìàã to be* isolated / insulated; (àäàì
ùàã.) to isolate oneself; ~ åäèëìèø isolated,
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insulated; ~ åäèëìèø ôàêò isolated / insu-
lated fact 

èçîëÿåäèúè ñ. òåõ. insulating 
èçîëéàñèéà è. ôèç. òåõ. isolation; (ùÿì äÿ òåõ.)

insulation; (ùÿì äÿ òèá.) quarantine 
èçîëéàòîð è. 1. òåõ. ôèç. insulator; 2. (õÿñòÿ õà -

íàäà âÿ ñ.) isolation ward; (ùÿáñõàíàäà)
punishment cell; solitary confinement cell;
(ñèéàñè äóñòàãëàð ö÷öí) “èçÿëàòîð” (in the
former USSR) 

èçñèç I. ñ. traceless; (è.ñ.) without leaving a
trace / track / footprints; II. ç. áàõ èçñèç-
ñî ðàãñûç

èçñèç-ñîðàãñûç ç. without leaving a trace;
~ éîõà ÷ûõìàã to disappear without leav-
ing a trace; to disappear completely 

èçñèç-òîçñóç ç. áàõ èçñèç-ñîðàãñûç
èçòàíûéàí è. áàõ èçàõòàðàí
èçòèðàá è. pang, torment, poignancy, agony;

àúëûã ~ëàðû pangs of hunger; ãûñãàíúëûã
~ëàðû pangs / torments of jealousy; ~ ÷ÿê -

ìÿê òî agonize, to be* in torment; ◊ áèð
êÿñÿ ~ âåðìÿê to put* smb. to (the) tor-
ture, to cause smb. to suffer pangs / tor-
ments

èçòèðàáëà ç. poignantly, agonizingly 
èçòèðàáëû ñ. poignant, agonizing; ~ õàòèðÿëÿð

agonizing / poignant memories; ~ ýöíëÿð
agonizing days; ~ øöáùÿëÿð agonizing
doubts

èçòèðàáëûëûã è. poignancy, the state of being
poignant / agonizing 

èçòèðàáñûç ñ. (è.ñ.)without poignancy / agony,
calm 

èçòèðàáñûçëûã è. lack of poignancy, the state
of being without agony 

èççÿò è. respect, honour, esteem; ~ ñàùèáè îë -
ìàã to be* esteemed / respected; ~ ýþñ -
òÿðìÿê to respect (d.), to show* respect
for, to respect (d.)

èççÿòëè ñ. respected / esteemed highly, (è.ñ.)
worthy of respect / honour

èçîëÿåäèúè èççÿòëè
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Ææ
Æ, æ the 15th letter of the Azerbaijani alphabet
æàêåò è. jacket 
æàëÿ è. dew; dew-drop 
æàíäàðì è. gendarme 
æàíäàðìåðèéà è. òîï. è. gendarmery 
æàíð è. genre [`=a:2r] 
æàíðèñò è. genre-painter, painter of genre 
æàðãîí è. äèë÷. jargon, slang; (ìöÿééÿí ñî -

ñèàë ãðóïà ìÿõñóñ) cant; îüðó æàðãîíó
thieves’ cant; æàðãîíëà äàíûøìàã to cant;
to speak* slang 

æåëàòèí I. è. gelatin(e) II. ñ. gelatinous 
æåëàòèíëÿøäèðìÿê ô. to gelatinize (d.)
æåëàòèíëÿøìÿê ô. to gelatinize; to be* gelati-

nized
æåëå è. jelley 
æåíøåí è. áîò. ginseng 
æåñò è. gesture 
æåòîí è. 1. (ñèêêÿ ÿâÿçè) counter; 2. (íèøàí)

medal 
æèëåò è. waistcoat; àìåð. vest 
æèëåòëè ñ. 1. (è.ñ.) with a waistcoat; æèëåòëè êîñò -

éóì costume with a waistcoat; 2. in a
waistcoat, wearing a waistcoat 

æèëåòëèê ñ. good / suitable for waistcoat; æèëåòëèê
ïàð÷à fabric / cloth suitable for waistcoat

æèðîâêà è. endorsement; banking order 
æìûõ è. oilcake, cotton-cake 

æìûõäîüðàéàí I. è. oilcake grinder, cotton-
cake grinder II. ñ. oilcake grinding, cotton-
cake grinding 

æîêåé è. jockey 
æîíãëéîð è. juggler 
æîíãëéîðëóã è. jugglery; æîíãëéîðëóã åòìÿê

to juggle 
æóëèê è. rogue, swindler; trickster (îéóíäà)

cheat; (êàðò îéóíóíäà) sharper 
æóëèêëèê è. roguery, swindle; sharp practice;

~ åòìÿê to swindle; (îéóíäà) to cheat 
æóðíàë è. 1. (äþâðè ìÿúìóÿ) periodical; (åëìè

ìÿúìóÿ) journal; (êöòëÿâè ìÿúìóÿ) mag-
azine; àéëûã æóðíàë monthly (magazine);
ùÿôòÿëèê æóðíàë weekly (magazine); èêè
ùÿô òÿäÿí áèð ÷ûõàí æóðíàë fortnightly;
2. (ãåéäÿàëìà êèòàáû, äÿôòÿðè) register;
diary, journal; ñèíèô æóðíàëû class register;
íþâáÿ æóðíàëû äÿí. log (-book); æóðíàëäà
ãåéäÿ àëìàã / ãåéä åòìÿê to register (d.)

æóðíàëèñò è. journalist, pressman*, a newspa-
per reporter 

æóðíàëèñòèêà è. journalism 
æóðíàëèñòëèê I. è. the profession of a journal-

ist II. ñ. journalistic; æóðíàëèñòèê ôÿàëèééÿò
journalistic activity 

æöðè è. (òÿëòèô öçðÿ) jury; æöðè öçâö judge;
(èíúÿñÿíÿò ñÿðýèñèíäÿ) hanging commit-
tee; æöðè öçâö member of the hanging com-
mittee; (èäìàí éàðûøûíäà) umpire; (ùà -
êèìëÿð ùåéÿòè) judges pl.; æöðè öçâö îëìàã
to be* one of the judges; to be* a member
of the hanging committee

Æ æöðè



Êê
Ê, ê the 16th letter of the Azerbaijani alphabet
êàáàá è. kabab, kebab, cabob (meat on skew-

ers); ~ áèøèðìÿê to cook kabab; ~ ÷ÿêìÿê
to stick meat on skewers, to spit pieces of
mutton on skewers; ◊ öðÿéèíè, úèéÿðèíè
~ åòìÿê to make* smb. suffer greatly; to
distress (d.), to afflict (d.); ~ îëìàã ìÿú.
to scorch, to be* scorched; ýöíöí àëòûíäà
ãûçûíìàã, þçöíö ýöíÿ âåðìÿê to bask in
the sun, ◊ ýöíöí àëòûíäà ~ îëìàã to be*
fried in the sun 

êàáàá÷û è. kabab- / cabob-dealer 
êàáàá÷ûëûã è. the job of a kabab-dealer /

kabab cook 
êàáàáõàíà è. kababkhana, Kebab house 
êàáàáëûã ñ. (è.ñ.) suitable / good for kabab;

~ ÿò mutton / chunks of lamb suitable for
kabab

êàáàðäèí I. è. Kabardian, Kabardinian,
Kabarda(man*) II. ñ. Kabardinian,
Kabardian; ~ äèëè Kabardinian, the
Kabardinian language 

êàáàðäèíúÿ I. ñ. Kabardian, Kabardinian;
~ êèòàáëàð Kabardi(ni) an books II. ç.
Kabardian; ~ äàíûøìàã to speak*
Kabardian; ~ éàçìàã to write* in
Kabardian 

êàáåë è. cable; àñìà ~ overhead cable;
éåðàëòû ~ underground cable; ñóàëòû ~ sub-
merged cable; òåëåôîí / òåëåãðàô ~è tele-
phone / telegraph cable 

êàáèíåò I. è. 1. (èø îòàüû) study; 2. (ùÿêèìèí
ãÿáóë îòàüû) consulting-room; (úÿððàùûí
îòàüû) surgery; (äèø ùÿêèìèíèí îòàüû) den-
tal surgery; (ðåñòîðàíäà) private room;
(ìàññàæ ö÷öí) massage-room; 3. ñèéà.
(ùþêóìÿò) cabinet II. ñ. cabinet; ~ àëèìè
armchair scientist; ~ åëìè book-learning;
◊ ~ ïîðòðåòè cabinet photograph 

êàáèíÿ è. booth; (éöê ìàøûíûíäà) cab;
(ëèôòäÿ) lift car; ïèëîò ~ñè cockpit, cabin;
ñå÷êè / ñÿñâåðìÿ ~ñè polling booth 

êàáóñ è. ghost, spectre / specter, spook;
(ãàðàáàñìà, ýþçÿýþðöíìÿ) phantom;

apparition; ~ êèìè ghostly; ~ øÿêèëëè
ghosty, ghostly 

êàáóñàáÿíçÿð ñ. ghostlike 
êàäåò I. è. cadet II. è. ñèéà. Constitutional-

Democrat; ~ ïàðòèéàñû (The Party of)
Constitutional-Democrats 

êàäð I. è. (êèíî) sequence; (òÿê øÿêèë) still
II. è. cadre; ~ëàð personnel sing; ýÿíú ~ëàð
young personnel sing; ~ëàðûí ñå÷èëìÿñè
selection of personnel; ~ëàðûí ùàçûðëàí -
ìàñû training (of) specialists, training (of)
skilled workers; ~ëàð ùàçûðëàìàã to train
specialists, to train skilled workers III. ñ.
personnel, staff; ~ëàð øþáÿñè personnel /
staff department 

êàôå è. cafe; coffee-house 
êàôåäðà è. 1. chair; 2. (õèòàáÿò êöðñöñö) ros-

trum; 3. department 
êàôåë è. glazed / Dutch tile; dalle, stone tile 
êàôåëëè ñ. tiled 
êàôåòåðèéà è. cafeteria 
êàôÿð è. áàõ êàôèð I
êàôè I. è. (ãèéìÿò) satisfactory, fair II. ñ. sat-

isfactory; sufficient; ~ äÿðÿúÿäÿ satisfac-
torily; sufficiently; ~ îëìàã to be* suffi-
cient; to be* satisfactory 

êàôèëèê è. satisfactoriness; sufficiency 
êàôèð I. è. giaour [`d=au7], infidel, unbeliever;

pagan II. ñ. 1. infidel, unfaithful, godless;
(ìöðòÿä) apostate, blasphemous; 2. (çà -
ëûì, èíñàôñûç) hard-hearted, stone-hearted 

êàôèðúÿñèíÿ ç. hard-heartedly, cruelly 
êàôèðëèê è. 1. infidelity, unfaithfulness, god-

lessness, blasphemy, apostasy, ungodliness;
2. ìÿú. (çàëûìëûã, èíñàôñûçëûã) hard-heart-
edness, cruelty 

êàôòàí è. caftan, kaftan 
êàôòàð I. è. 1. çîîë. hyena; 2. ìÿú. (÷îõ ãîúà

àäàì) a decrepit man* / woman*; 3. (äå -
éèíýÿí ãàðû) grimalkin; tremagant; shrew;
(ñþéöø ìÿãàìûíäà) A witch! Old hag!
II. ñ. very old; (ÿëäÿí äöøìöø) decrepit;
senile; ~ èò / àò a decrepit dog / horse 

êàôòàðêóñ è. çîîë. áàõ êàôòàð (1-úè ìÿíàäà)
êàôòàðëàøìàã ô. 1. (ãîúàëìàã) to grow* /

to become* very old; 2. (ãîúàëûá ÿëäÿí
äöøìÿê) to become* / to grow* senile 

êàôòàðëûã è. 1. (ãîúàëûã) old age, oldness;
2. (ãîúà çÿèôëèéè) senility 
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êàüûç I. è. 1. (ìöñò. ìÿíà) paper; àü / éàçûë -
ìàìûø ~ blank / clean paper; ãÿçåò ~û (÷àï
ö÷öí) news-print; äàìàëû ~ squared paper;
äèâàð ~û wallpaper, paper-hangings pl.;
ìÿêòóá ö÷öí ~ letter paper, note paper;
ðÿíýëè ~ coloured paper; øèðÿëè ~ glossy
paper; õÿòëè / úûçûãëû ~ ruled paper; ~à áöê -
ìÿê to paper (d.), to wrap up in paper (d.),
to fold / enclose in paper; ~à êþ÷öðìÿê
(ôèêðè) to commit to paper; ~ ÷ÿêìÿê
(äèâàðà) to paper (the wall); 2. (ìÿêòóá)
letter; 3. (ñÿíÿä) paper, document; ãèé -
ìÿòëè ~ëàð (ñÿùì, èñòèãðàç, áîðú, ãÿáçè
âÿ ñ.) securities pl.; ◊ ~ûíû àëìàã (áîøàí -
ìàã) ä.ä. to get* a divorce; ◊ ~ûíû âåðìÿê
(áîøàìàã) ä.ä. to divorce (d.); äèëèíäÿí
~ àëìàã (áèð øåé ö÷öí) to make* smb.
sign (for), (áèð øåé ö÷öí) to make* smb.
pledge / commit himself (to+inf.); äèëèíäÿí
~ âåðìÿê to give* a receipt (for), to pledge
/ to commit himself (to+inf.); ~ öçÿðèíäÿ
ãàëìàã to remain on paper II. ñ. paper;
~ èñòåùñàëû paper making, paper production;
~ äÿñìàë paper napkins; tissue; ~ ïóë paper
money / currency; ~ ôàáðèêàñû paper-mill

êàüûçáàäàì è. almond (with thin and brittle
shell)

êàüûç÷ûëûã è. (áöðîêðàò÷ûëûã) red tape èäèîì.
êàüûçêÿñÿí I. è. ïîëèãð. (ìàøûí) paper-cutter

II. ñ. paper-cutting; ~ áû÷àã paper-knife 
êàüûç-êóüóç è. 1. (éàçûëû êàüûçëàð) scribbles
pl.; 2. (êàüûç ãûðûíòûëàðû) scraps / bits of
paper

êàüûçãàòëàéàí è. ïîëèãð. (èø÷è âÿ ìàøûí) folder
êàüûçëàìàã ô. to paper (d.); to line (d.) with

paper; to hang* wallpaper; äèâàðû ~ to
paper the wall, to line the wall with paper 

êàüûçëàíìàã ô. to be* papered, to be* lined
with paper 

êàüûçëàøìàã ô. (ìÿêòóáëàøìàã, éàçûøìàã)
to be* in correspondence (with), to corre-
spond (with) 

êàüûçëàòäûðìàã ô. 1. to have* (d.) papered;
2. to make* smb. paper (d.); to ask / to
cause s.o. to paper (d.)

êàüûçëàòìàã ô. áàõ êàüûçëàòäûðìàã
êàüûçëû ñ. 1. (äèâàð ùàã.) papered, lined with

paper; 2. (ñÿíÿäè îëàí) (è.ñ.) having docu-
ment / paper, furnished with document /
paper

êàüûçïàéëàéàí è. 1. (ïî÷òàëéîí) post-man;
àìåð. letter-carrier; 2. (êóðéåð) messenger

êàüûçñûç ñ. 1. (êàüûçû îëìàéàí) paperless;
(äèâàð ùàã.) unpapered, (è.ñ.) not lined with
paper; 2. (ñÿíÿäñèç) (è.ñ.) without docu-
ment / paper, (è.ñ.) not furnished with doc-
uments / papers 

êàùà è. (çàüà) grotto, den; (ìàüàðà) cave,
caverna, den 

êàùàë ñ. 1. (áàøûñîéóã) negligent, careless,
care-free, devil-may-care; þç âÿçèôÿñèíÿ /
èøèíÿ ~ îëìàã to be* negligent of one’s
duty; 2. (àüûð òÿðïÿíÿí, ëÿíý) sluggish,
slow; ~ àäàì slowcoach, laggard 

êàùàëëûã è. 1. negligence; carelessness; ~ åò -
ìÿê to neglect (of); 2. sluggishness 

êàùû è. áîò. lettuce 
êàùèí è. 1. (ðóùàíè) priest; (ãÿäèì Ðîìàäà)

augur; (ãÿäèì Éóíàíûñòàíäà) oracle;
2. (ýÿëÿúÿêäÿí õÿáÿð âåðÿí àäàì) augur
[`6:g7r ]

êàùèíëèê è. 1. priesthood; 2. (ýÿëÿúÿêäÿí õÿ -
áÿð âåðìÿê) augury 

êàèíàò è. the universe 
êàêàî I. è. 1. (òîçó, è÷êèñè) cocoa; 2. (ïàõ -

ëàñû) cacao, cocoa-beans II. ñ.: ~ òîõóìó
cacao-seed; ~ äÿíÿñè (ãàáûãäàí ÷ûõàðûë -
ìûø) cacao nibs; ~ éàüû cacao – seed oil;
~ àüàúû cacao (-tree) 

êàêòóñ I. è. áîò. cactus [`k5kt7s] II. ñ. áîò.
cactaceous [k6k`te937s]

êàë ñ. 1. (éåòèøìÿìèø) unripe, green; 2. ìÿú.
immature; 3. (ñÿñ ùàã.) hoarse, husky, rau-
cous [`r6:k7s]; ~ ñÿñ hoarse / husky voice;
~ ñÿñëÿ äàíûøìàã to speak* in a hoarse
voice; 4. ìÿú. (ýåú àíëàéàí) hard of under-
standing, slow-witted; (êöòáåéèí) dull,
obtuse, stupid; ~ àäàì slow-witted person;
dullard, dunderhead; ◊ éóõóäàí ~ îéàí -
ìàã to awake* having / getting not enough
sleep

êàëàôà è. 1. (õàðàáàëûã) ruin; 2. (äèâàðäà èðè
äÿëèê) hole, gap; 3. (èðè îéóã, ÷óõóð) pit 

êàëàôàëûã è. ruins pl.
êàëàüàéû è. áàõ êÿëàüàéû
êàëàìáóð è. pun
êàëàí è. ä.ä. 1. (ïóëëó, âàðëû) moneyed; ïóë -

äàí ~ îëìàã to be* rich in money, to wal-
low in money; ~ àäàì moneyed man*;
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man* of means; 2. (÷îõ, áîë) abundant,
plentiful; Áóðàäà ýþáÿëÿê êàëàíäûð Here
mushrooms are plentiful / abundant 

êàëåíäàð è. áàõ òÿãâèì
êàëåéäîñêîï è. kaleidoscope 
êàëåéäîñêîïèê ñ. kaleidoscopic(al)
êàëûø è. áîò. durra 
êàëûøëûã è. durra-grove 
êàëèáð è. 1. (ñèëàù ëöëÿñèíäÿ) calibre; àìåð.

caliber; 2. òåõ. gauge 
êàëèáðè è. çîîë. hummingbird 
êàëèóì è. êèì. potassium 
êàëèóì-êàðáîíàò è. êèì. potash 
êàëèóìëó ñ. êèì. potassium; potash; ~ êöáðÿ

potash fertilizer 
êàëêà è. 1. (êàüûç) tracing-paper; (ïàð÷à)

tracing-cloth; öçöíö ~éà êþ÷öðìÿê to
trace (d.), to calk (d.); 2. äèë÷. loan trans-
lation; ~ åòìÿê äèë÷. to borrow as a trans-
lation loan word 

êàëêóëéàñèéà è. calculation; ~ åòìÿê to cal-
culate (d.)

êàëêóëéàòîð è. calculator; cost-clerk 
êàëëàøìàã ô. (ñÿñ) to become* / to get* hoarse

/ raucous / husky; ñÿñè êàëëàøàíà ãÿäÿð
ãûøãûðìàã (àüëàìàã) to shout (cry) one-
self hoarse 

êàëëàøìûø ñ. áàõ êàë (3-úö ìÿíàäà)
êàëëûã è. 1. (ñÿñèí âÿ ñ. êàëëûüû) raucousness,

hoarseness, huskiness; 2. unripeness;
immaturity; 3. ìÿú. (êöòëöê, êîðàçåùèíëèê)
dullness, stupidity, obtuseness, slow-wit-
tedness

êàëëèãðàô è. calligrapher, calligraphist 
êàëëèãðàôèê ñ. calligraphic; ~ õÿòò calligraphic

hand (writing) ~ õÿòëÿ éàçìàã to write*
calligraphically 

êàëëèãðàôèéà è. calligraphy 
êàëìûã I. è. Kalmyc (Kalmuck), (ãàäûí)

Kalmyk woman* II. ñ. Kalmyk; ~ äèëè
Kalmyk, the Kalmyk language

êàëìûãúà ç. Kalmyk, in Kalmyk; ~ äàíûø -
ìàã to speak* Kalmyk, to speak* the
Kalmyk language; ~éàçìàã to write* in
Kalmyk

êàëîðèìåòð è. ôèç. calorimeter 
êàëîðèìåòðèéà è. ôèç. calorimetry 
êàëîðèéà è. ôèç. calorie; áþéöê ~ large calorie,

kilogram-calorie; êè÷èê ~ small calorie,
gram-calorie 

êàëîðèéàëû ñ. high-calorie; rich in calories;
~ ãèäà food rich in calories; ~ éàíàúàã
high-calorie fuel 

êàëîðèéàëûëûã è. caloric value 
êàëñèóì è. êèì. calcium 
êàì I. è. 1. (àðçó, èñòÿê, ìóðàä) wish, desire;

aspiration; 2. (ìÿãñÿä, ìÿðàì) aim, pur-
pose, object, end; 3. (ëÿççÿò, çþâã) delight;
~ àëìàã: 1) to gain / to attain one’s object;
2) (èíòèãàì àëìàã) to avenge (d.), to take*
vengeance (on); 3) (áàøãàñûíûí áÿäáÿõòëè -
éèíÿ ñåâèíìÿê) to gloat over, to rejoice
at the misfortune of others; ~à éåòìÿê /
éåòèøìÿê / ÷àòìàã to gain / to attain one’s
object / ends; to secure one’s object; to suc-
ceed in one’s object; to achieve one’s desire;
~à éåòìÿìÿê / ÷àòìàìàý, ~û ýþçöíäÿ
ãàëìàã to fail in one’s object, not to
achieve one’s desire II. è.: ~ûíà ÷ÿêìÿê
1. (óäìàã ÿæäàùà, èëàí âÿ ñ.) to gulp
down (d.), to swallow (d.); 2. (ìÿíýèð ëÿ -
ìÿê, éèéÿëÿíìÿê) to make* smth. one’s
own; to appropriate (d.)

êàìàë è. 1. (ÿãëè éåòêèíëèê) mental maturity;
perfection; 2. (àüûë, çÿêà) mind, intelli-
gence, intellect, wisdom, sense, wit; ~ ñà -
ùèáè man of sense / wisdom; a clever /
intelligent man; ~à éåòèðìÿê: 1) to per-
fect (d.) (in), to bring* to perfection (d.);
2) (òàìàìëàìàã, áàøà ÷àòäûðìàã) to
complete (d.); ~à éåòìÿê / éåòèøìÿê / ÷àò -
ìàã to attain / to achieve perfection, to per-
fect oneself (in); to gain mental maturity

êàìàëëàíìàã ô. to become* wise / clever /
intelligent; to become* mentally mature 

êàìàëëû ñ. clever, wise, intelligent 
êàìàëëûëûã è. 1. cleverness; intellectuality;

2. mental maturity; 3. reasonableness 
êàìàëñûç ñ. 1. not wise / clever / intelligent;

2. mentally immature 
êàìàëñûçëûã è. the state or quality of being

not wise / clever / intelligent 
êàìàí I. è. áàõ êàìàí÷à II. è. bow; ~ éàéû

bow-string; ãàøû ~ áàõ êàìàíãàø; ~ûí éà -
éûíû äàðòìàã to draw* / to bend* a bow;
~ êèìè ÿéèëìÿê to bend* as a bow; to stoop
(with); Î, ãîúàëûãäàí êàìàí êèìè ÿéèëèð
He is stooping with old age; ~ êèìè / òÿê
ÿéìÿê to stoop / to bend* down (d.); ~à
äþíìÿê to bend* as a bow 
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êàìàí÷à è. ìóñ. kamancha (an oriental bow
instrument – a kind of fiddlle or violin);
~ éàéû fiddle-bow, fiddlestick 

êàìàí÷à÷àëàí è. ìóñ. kamancha-player 
êàìàí÷à÷û è. áàõ êàìàí÷à÷àëàí
êàìàí÷à÷ûëûã è. the profession of a kaman-

cha-player 
êàìàíäàð è. 1. (îõàòàí) bowman; 2. (éàé-

îõ-äàøûéàí) bow-bearer 
êàìàíãàø ñ. arch-browed, (è.ñ.) with arched

eyebrows 
êàìàíãàøëû ñ. áàõ êàìàíãàø
êàìáàëà è. çîîë. plaice, flounder; flat-fish 
êàìåëèéà è. áîò. camellia 
êàìåðà I. è. 1. (õöñóñè îòàã) chamber, cell;

äåçèíôåêñèéà ~ñû disinfection chamber;
ñàõëàìà ~ñû cloak-room; check-room, left-
luggage room; ùÿáñõàíà ~ñû cell, ward;
áèðàäàìëûã ~ solitary (confinement) cell,
one-man cell; 2. (òîïóí ðåçèí êèñÿñè) blad-
der; (øèíèí ðåçèí áîðóñó) inner tube (of a
tire); 3. (ôîòîàïàðàò) camera; 4. òåõ. cham-
ber; ùàâà ~ñû air-chamber II. ñ. chamber;
~ ìóñèãèñè chamber music; ~ êîíñåðòè
chamber concert

êàìåðòîí è. ìóñ. tuning fork, pitchfork 
êàìôîðà I. è. ÿúç. camphor II. ñ.: ~ àüàúû

camphor tree; ~ éàüû camphor-oil 
êàìôîðàëû ñ. camphorous, camphoric 
êàìèë ñ. 1. perfect; mature; 2. (ìàùèð) capa-

ble; skilled; experienced; skilful; 3. (áèò -
êèí) complete 

êàìèëëÿøäèðèëìÿê ô. to be* perfected; to be*
improved 

êàìèëëÿøäèðìÿê ô. to perfect (d.), to make*
perfect (d.)

êàìèëëÿøìÿê ô. 1. to become* perfect (in);
to perfect oneself (in); 2. (ìöäðèêëÿøìÿê)
to gain wisdom 

êàìèëëèê è. 1. perfection; (mental) maturity;
2. (áèòêèíëèê) completeness 

êàìïàíèéà è. campaign; drive; ìÿòáóàò ~ñû
press campaign; ñå÷êè ~ñû election cam-
paign; ñÿïèí ~ñû sowing campaign 

êàìñûç ñ. unhappy, unlucky, luckless 
êàíàë è. 1. (ñöíè àðõ) canal; ñóâàðìà ~û irri-

gation canal; (äÿíèçëÿð àðàñûíäà áîüàç)
channel; 2. àíàò. duct, canal; ñèäèê ~û ure-
thra; 3. (ñèëàù ëöëÿñèíäÿ) bore (of the bar-

rel); 4. ìÿú. (éîë, âàñèòÿ) channel; ìöõòÿëèô
~ëàðäàí èñòèôàäÿ åòìÿê to use different
channels

êàíàëèçàñèéà I. è. sewer, sewerage; ~ ÷ÿêìÿê
to sewer (d.), to supply with sewerage sys-
tem (d.) II. ñ. sewerage; ~ sistemi sewerage
system; ~ áîðóñó sewer (-pipe); ìöàñèð
~ ñèñòåìè îëàí øÿùÿð a town / city with a
modern sewerage system 

êàíàëèçàñèéàëû ñ. sewered, supplied with
sewerage system 

êàíàëèçàñèéàñûç ñ. unsewered; (è.ñ.) not fur-
nished with sewerage system, (è.ñ.) hav-
ing no sewerage system 

êàíàò è. rope, cable; ïîëàä ~ steel-rope 
êàíäàð è. threshold; ~à àéàã áàñìàã to step

over the threshold, to set* foot* on smb.’s
threshold; ◊ áèð êÿñèí ~ûíû ãîïàðìàã
≅ to pester smb., to visit (d.) frequently

êàíèôîë è. rosin, colophony; ~ ñöðòìÿê / ÷ÿê -
ìÿê to rosin (d.)

êàíèôîëëàòìàã ô. to be* rosin (d.), to have*
(d.) rosined 

êàíèôîëëàíìàã ô. to be* rosined 
êàíèôîëëàòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to

rosin (d.)
êàíèôîëëàòìàã ô. áàõ êàíèôîëëàòäûðìàã
êàíêàí è. well-sinker 
êàíêàíëûã è. well-sinking; the job of a well-

sinker
êàíîå è. èä. canoe 
êàíñëåð è. chancellor; Àëìàíèéàíûí ~è the

Chancellor of Germany 
êàíòàòà è. ìóñ. cantata 
êàïåëëà è. ìóñ. (õîð) choir [`kwa97]
êàïèëëéàð è. àíàò. capillary blood vessel 
êàïèòàë è. èãò. capital; äàèìè ~ constant cap-

ital; äÿéèøÿí ~ variable capital; äþâðèééÿ
~û circulating / working capital; ÿìòÿÿ ~û
commodity capital; ÿñàñ ~ fixed capital;
ìàëèéÿ ~û financial capital; ñÿíàéå ~û
industrial capital; þëö / èñòèôàäÿñèç ~ dead
stock, unemployed capital; òèúàðÿò ~û trade
capital; ~ ãîéóëóøó capital investment;
~ ãîéìàã to invest (capital) 

êàïèòàëèñò I. è. capitalist; financer II. ñ. cap-
italistic, capitalist; ~ èñòåùñàë öñóëó capi-
talist way of production; ~ þëêÿëÿðè capi-
talist countries 
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êàïèòàëèçì I. è. capitalism; èíùèñàð÷û
~ monopolistic capitalism; ñÿíàéå ~è
industrial capitalism II. ñ. capitalism, cap-
italist; ~ ãóðóëóøó capitalism, capitalist
system; ~ úÿìèééÿòè capitalist society, cap-
italism 

êàïèòàëëàøäûðûëìàã ô. èãò. to be* capitalized 
êàïèòàëëàøäûðìàã ô. èãò. to capitalize (d.)
êàïèòàëëàøìàã ô. èãò. to get* capitalized 
êàïèòàí è. (ìöõ. ìÿíà) captain; êîìàí äà -

íûí ~û the captain of the team 
êàïîò è. 1. (äîí) capote, house-coat; 2. òåõ.

(àâòîìîáèëäÿ) bonnet, (òÿééàðÿäÿ)
cowl(ing)

êàïðàë è. ùÿðá. corporal 
êàïðè÷÷èî è. ìóñ. capricco 
êàïðîí I. è. òîõóú. kapron II. ñ. kapron; ~ ëèôè

kapron / synthetic fibre; ~ úîðàá kapron
stockings

êàïñóë I. è. ÿúç. capsule II. è. ùÿðá. percussion
cap, fulminate cap; àìåð. primer (cap);
äå òîíàòîð ~ó detonating cap 

êàïñóëëó I. ñ. capsulate, enclosed in a capsule
II. ñ. capped, (è.ñ.) having a percussion /
fulminate cap; (è.ñ.) having a detonating cap

êàïöøîí è. hood, cowl 
êàð I. è. deaf man* / woman* / girl / boy /

child*; ~ëàð òîï. è. the deaf II. ñ. 1. deaf;
òàìàì ~ stone-deaf; áèð ãóëàüû ~ deaf of
an ear / deaf in one ear; 2. äèë÷. voiceless;
~ ñàìèò voiceless consonant; ~ åòìÿê (áèð
êÿñè) to deafen (d.); ~ îëìàã to be* deaf;
Î êèøè êàðäûð That man is deaf; (åøèòìÿê
ãàáèëëèééÿòèíè èòèðìÿê) to become* / to
grow* deaf; Î, êàð îëóá He has become
/ grown deaf; Áó ñÿñ áèçè êàð åäÿúÿê
This nose will deafen us III. è. 1. (ïåøÿ,
ìÿøüóëèééÿò) occupation; Î íÿ êàðûí ñà -
ùèáèäèð? What is his occupation? 2. (èø)
dealing; áèð êÿñëÿ ~û îëìàã to have* deal-
ings with smb., to have* smth. to do with
smb.; Ìÿíèì îíóíëà ùå÷ áèð êàðûì éîõ -
äóð I have no dealings with him / her;
I have nothing to do with him / her;
3. (òÿñèð, òÿñèð ãöââÿñè) effect, efficacy;
◊ ~ àøìàìàã: 1) (íÿòèúÿ âåðìÿìÿê)
to yield no results; to be* of no effect;
2) (êèôàéÿò åòìÿìÿê) to be* not sufficient;
Áóíäàí êàð àøìàç, áèð àç äà ÿëàâÿ åò It

is not sifficient, add some more; ~ âåðìÿê
to come* in handy (to), to stand* smb. in
good stead; ~ åëÿìÿê / ñàëìàã to have* /
to produce effect (on, upon); to take*
effect; Ìÿíèì ñþçëÿðèì îíà êàð åëÿìÿäè
My words didn’t have an effect on him;
Äÿðìàí êàð åëÿìÿäè / ñàëìàäû The med-
icine didn’t take effect; ◊ ~ ýþðìÿê to help
(d.), to render assitance (to); ~à ýÿëìÿê
to prove useful (to), to be* of use (to), to
come* in handy (to), to be* helpful (to);
Ãóòóíó àòìà, áèð ýöí êàðûíà ýÿëÿð
Don’t throw the box away, it may come in
handy some time or other 

êàðàáèí è. car(a)bine 
êàðàáèí÷è è. áàõ êàðàáèíéîð
êàðàáèíéîð è. car(a)bineer 
êàðàýÿëÿí ñ. 1. (êþìÿéè äÿéÿí) helpful;
(è.ñ.) of service / assistance; affording aid;
beneficial; 2. (ýÿðÿêëè) good for smth.,
useful (to)

êàðàýÿëìÿéÿí ñ. áàõ êàðñûç Û 
êàðàýÿëìÿç ñ. áàõ êàðñûç Û 
êàðàìåë I. è. caramel II. ñ. caramel; (è.ñ.) of

caramel; ~ êîíôåòè caramel, sugarplum;
~ ôàáðèêè factory of caramel 

êàðàíäàø I. è. (lead) pencil; ðÿíýëè ~ coloured
pencil; (öñòö à÷ûã) crayon; êèìéÿâè ~ ink
/ indelible pencil; ~ëà with a pencil; ~ëà
÷ÿêèëìèø drawn in pencil, pencilled; ~ëà
úÿêèëìèø øÿêèë pencil drawing, pencilling;
~ëà éàçìàã to write* in / with a pencil;
~ëà ÷ÿêìÿê to draw* with a pencil II. ñ.
pencil; ~ ãàáû pencil-case 

êàðàíäàø÷ÿðòÿí è. áàõ êàðàíäàøéîíàí
êàðàíäàøéîíàí è. pencil sharpener 
êàðàíòèí è. quarantine; ~äÿ îëìàã to be* in

quarantine; ~ÿ ñàëìàã to quarantine (d.),
to put* / to place in quarantine (d.)

êàðàò è. carat 
êàðáèä I. è. êèì. carbide; carbonide II. ñ. car-

bide; ~ ëàìïàñû carbide lamp 
êàðáîùèäðàò è. êèì. carbohydrate 
êàðáîùèäðîýåí è. êèì. hydrocarbon 
êàðáîë ñ. carbolic; ~ òóðøóñó êèì. carbolic

acid
êàðáîí I. è. êèì. carbon II. ñ. carbon, car-

bonic; ~ ãàçû carbon dioxide gas, carbon-
ic acid gas; ~ òóðøóñó carbonic acid 
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êàðáîíàò è. êèì. carbonate 
êàðáîíèò è. êèì. carbonite 
êàðáîíëàøäûðìàã ô. êèì. to carbonate (d.),

to carbonize (d.)
êàðáîíëàøìàã ô. êèì. to carbonate, to be*

carbonized 
êàðáîíëó ñ. êèì. carbonaceous; carbonic 
êàðáîíñóç ñ. êèì. carbon free 
êàðáîíñóçëóã è. the state or quality of being

carbon free 
êàðáöðàòîð è. òåõ. carburetter, carburet(t)or 
êàðäèíàë è. cardinal 
êàðäèíàëëûã è. cardinalate 
êàðäèîãðàô è. cardiograph 
êàðäèîãðàôèéà è. cardiography 
êàðäèîãðàì è. òèá. cardiogram 
êàðäèîëîýèéà è. òèá. cardiology 
êàðäèîëîæè ñ. òèá. cardiologic(al) 
êàðäèîëîã è. òèá. cardiologist 
êàðåë I. è. Karelian II. ñ. Karelian; ~ äèëè

Karelian, the Karelian language; ~ õàëãû
the Karelian people 

êàðåòà è. coach 
êàðÿ: Íÿ êàðÿñÿí? What are you? What is

your occupation? Íÿ êàðÿäèð? What is he
/ she? What is his / her occupation? 

êàðýàù è. 1. (õàë÷à, ïàëàç ùàíàñû) carpet-
maker’s loom; weaver’s loom; ~ òîõóìàã
to make* / to weave carpet; 2. (òèêìÿ ñà -
üàíàüû) tambour; 3. (êðóæåâà ñàüàíàüû)
lace-frame 

êàðýöçàð I. è. clerk; ~ èøëÿìÿê to work as a
clerk; to be* a clerk II. ñ. 1. clerk’s, cler-
ical; ~ âÿçèôÿñè clerk’s office / post; 2. (èø -
ýöçàð) business-like; ~ àäàì business-
like man* / person; Î, ÷îõ êàðýöçàðäûð
He is very business-like 

êàðýöçàðëûã è. clerical work; clerk’s occu-
pation 

êàðõàíà è. 1. (äàø ìÿäÿíè) quarry; ãóì ~ñû
sand-pit; ÿùÿíý äàøû ~ñû lime-pit, lime-
stone quarry; 2. àðõ. (åìàëàòõàíà, ôàáðèê,
çàâîä) manufactory; factory; mill; work-
shop; ÷èò ~ñû textile factory

êàðõàíà÷û è. manufacturer
êàðõàíà÷ûëûã è. the job of a quarry worker /

manufacturer 
êàðûõäûðûúû ñ. 1. (÷àøäûðûúû) bewildering, con-

fusing; 2. (éàíûëäû÷û) causing to fall into
error, causing to make a slip of tongue 

êàðûõäûðìàã ô. 1. (÷àøäûðìàã, ôèêðèíè äîëàø -
äûðìàã) to bewilder (d.), to confuse (d.);
Êÿíääÿí ýÿëìèø ãîúàíû øÿùÿðäÿêè èçäè -
ùàì âÿ íÿãëèééàò êàðûõäûðìûøäû The old
man from the country was bewildered by
the crowd and the traffic in the city; ×îõ
ñóàë âåðÿðÿê ìÿíè êàðûõäûðäûëàð Asking
many questions they confused me; 2. (éà -
íûëòìàã) to make* one fall into error; to
make* one slip; to put* one out; 3. (äèã -
ãÿòèíè, ôèêðèíè äàüûòìàã) to distract (d.)

êàðûõìàã ô. 1. (÷àøìàã) to be* bewildered,
to get* / to be* confused; to blunder; Î ãÿ -
äÿð ñóàë âåðäèëÿð êè, êàðûõäûì They asked
so many questions that I got confused;
2. (ñÿùâ åòìÿê) to fall* into error; 3. (þçö -
íö èòèðìÿê) to be* perplexed / puzzled;
to be* at a loss; to be* nonplus(s)ed 

êàðèêàòóðà è. caricature; (ñèéàñè ìÿçìóíëó)
cartoon; ~ñûíû ÷ÿêìÿê / âåðìÿê to cari-
cature (d.), to lampoon (d.)

êàðèêàòóðà÷ûëûã è. the profession of carica-
turist / cartoonist 

êàðèêàòóðèñò è. caricaturist; cartoonist 
êàðêàñ è. frame, framework 
êàð-ëàë I. è. deaf-mute, deaf and mute II. ñ.

deaf-and-dumb; ~ëàð(ûí) ÿëèôáàñû deaf-and-
dumb alphabet

êàðëàøäûðûëìàã ô. 1. to be* deafened; 2. äèë÷.
to be* devocalized / devoiced 

êàðëàøäûðìà ôè. 1. deafening; 2. äèë÷. devo-
calizing, devocalization, devoicing 

êàðëàøäûðìàã ô. 1. to deafen (d.); 2. äèë÷.
to devocalize (d.), to devoice (d.)

êàðëàøìàã ô. 1. to become* / to grow* deaf;
2. äèë÷. to become* devocalized / devoiced
/ voiceless

êàðëû I. ñ. 1. (èøáàúàðàí, èøýöçàð) efficient;
worthy; business-like; Î, ÷îõ êàðëû àäàì -
äûð He is a very efficient man; 2. (òÿñèðëè)
effective, efficacious; (äÿðìàí ùàã.) dras-
tic, potent; 3. (ìþùêÿì, òóòàðëû) effectual;
~ úÿçà effectual punishment; 4. (åôôåêòèâ,
éàõøû íÿòèúÿ âåðÿí) efficient; ~ ìåòîä /
öñóë efficient method; 5. (ýÿëèðëè) profitable,
paying; Êàðëû áèð èø òàïäûì I got a paying
/ profitable job; 6. (÷îõ) in large quantities,
plentiful, a lot (of); Îíóí êàðëû ïóëó âàð
He has a lot of money; 7. ìÿú. (ýöúëö, áÿðê
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– éàüûø, ãàð, òóôàí, ùöúóì âÿ ñ. ùàã.)
heavy II. ç. 1. (òÿñèðëè) effectively, effi-
ciently; 2. (áÿðê, ýöúëö) hard, heavily 

êàðëûã è. deafness; þçöíö ~à âóðìàã / ãîé -
ìàã to pretend to be deaf; to turn a deaf
ear èäèîì.

êàðíàâàë è. carnival 
êàðíèç è. 1. ìåì. cornice; (ïÿíúÿðÿ öçÿ -

ðèíäÿ ÷ûõûíòû) ledge; (äàìûí êÿíàð ÷ûõûí -
òûëàðû) eaves pl.; 2. (ïÿðäÿ àñìàã ö÷öí)
cornice

êàðï è. çîîë. carp 
êàðñàëà ñ. ä.ä. 1. (àüûð åøèäÿí) dull / hard of

hearing; 2. (ÿôÿë, êöòáåéèí) obtuse, stu-
pid, muddle-headed, sheepish; (êåé) torpid;
(óòàíúàã, úÿñàðÿòñèç) diffident; (ÿìÿçÿê)
awkward, clumsy 

êàðñûç I. ñ. 1. (âåúñèç, ôàéäàñûç) worthless,
good-for-nothing; useless; 2. (òÿñèð åòìÿ -
éÿí) ineffective, inefficacious; (òÿñèð ãöâ -
âÿñè îëìàéàí) impotent; (äÿðìàí ùàã.)
nondrastic, taking no effect; (òóòàðëû îëìà -
éàí) ineffectual; ~ äÿðìàí ineffective /
nondrastic medicine / drug; ~ úÿçà inef-
fectual punishment; (ëàçûìè íÿòèúÿ âåðìÿ -
éÿí) inefficient; ~ öñóë inefficient method;
3. (èø áàúàðìàéàí, èøýöçàð îëìàéàí)
inefficient, not business-like, ineffectual;
unable to get things done; ~ àäàì ineffi-
cient man* / person; 4. (ôÿðñèç) poor, bad;
~ íàòèã poor speaker; 5. (êöò, áàúàðûãñûç)
obtuse II. ç. ineffectively; inefficiently;
ineffectually

êàðñûçëûã è. 1. (âåúñèçëèê) uselessness; 2. (òÿ -
ñèðñèçëèê) ineffectiveness; inefficaciousness;
3. (áàúàðûãñûçëûã) inefficiency 

êàðò è. (playing-) card; pasteboard; áèð äÿñò
~ a pack of cards; ~ëà ãóìàð (îéóíó)
gambling; ~ îéíàìàã to play cards; ~ëà
ãóìàð îéíàìàã to gamble; ~ ïàéëàìàã
(îéóíäà) to deal* (round) the cards; ~û
êÿñìÿê to cut* the cards; ~äà áÿõòè ýÿ -
òèðìÿê to be* lucky at cards; ◊ ~ áàñìàã
to cheat, to swindle 

êàðòî÷êà è. (ìöõ. ìÿíàäà) card; âèçèò ~ñû
visiting-card, calling card, pasteboard; êà -
òàëîã ~ñû index card 

êàðòîô I. è. potato; ãûçàðäûëìûø ~ fried pota-
toes; chips pl.; ñîéóòìà ~ boiled potatoes,

potatoes boiled in their skins / jackets;
êþçäÿ áèøìèø ~ baked potatoes, potatoes
baked in their skins / jackets; òÿçÿ ~ new
potatoes pl.; ~ ñîéìàã to peel potatoes
II. ñ. potato; ~ ãàáûüû potato peelings, peels
of potato; ~ ïöðåñè potato mash, mashed
potatoes pl.; ~óíó potato flour 

êàðòîô÷ûõàðàí è. áàõ êàðòîôãàçàí
êàðòîô÷ó è. potato grower 
êàðòîô÷óëóã è. potato culture, potato growing
êàðòîô÷óëóã ñ. potato growing; ~ òÿñÿððöôàòû

potato growing farm 
êàðòîôäîüðàéàí I. è. potato cutter II. ñ. pota-

to-cutting
êàðòîôÿêÿí I. è. potato-planter, potato grower

II. ñ. potato-planting, potato growing 
êàðòîôÿçÿí I. è. potato-pulper II. ñ. potato-

pulping
êàðòîôãàçàí I. è. potato digger II. ñ. potato-

digging 
êàðòîôñîéàí I. è. potato peeler II. ñ. potato-

peeling 
êàðòîôòÿìèçëÿéÿí ñ. áàõ êàðòîôñîéàí
êàðòîôéûüàí I. è. potato lifter / picker / raiser,

potato elevator II. ñ. potato-picking;
~ êîì áàéí potato-picking combine

êàðòîãðàô è. cartographer 
êàðòîãðàôèê ñ. cartographic(al) 
êàðòîãðàôèéà è. cartography 
êàðòîãðàì è. cartogram 
êàðòîí I. è. pasteboard, cardboard II. ñ. paste-

board, cardboard; ~ ãóòó pasteboard / card-
board box 

êàðòîíàæ ñ. cardboard articles pl.; ~ ôàáðèêàñû
factory of cardboard articles; ~ ìÿìóëàòû
cardboard articles 

êàðòîòåêà I. è. card index, card catalogue;
file II. ñ. card-index; ~ ãóòóñó card-index
box; file 

êàðóñåë è. merry-go-round; roundabout,
whirligig

êàñà è. cup, bowl; ◊ ñÿáð ~ñûíû äàøûðìàã
≅ to make* the cup run over; ñÿáð ~ñûíû
äîëäóðìàã ≅ to fill up the cup èäèîì.;
Áèçèì ñÿáð êàñàìûç äîëóá Our patience
is exhausted 

êàñàä ñ. 1. (áàçàð, òèúàðÿò ùàã.) stagnant,
dull, slack; ~ áàçàð stagnant / dull market;
~ îëìàã to be* stagnant / dull; Áó ýöí
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áàçàð êàñàääûð To-day the market is stag-
nant / dull; Áó ùÿôòÿ àëâåð êàñàääûð Trade
/ Selling is slack / stagnant this week;
2. (ãûò, àç) scanty, scarce, meagre, poor;
in short supply; deficient; ~ ìÿùñóë poor
crop; bad harvest; ~ îëìàã to be* scarce
/ in short supply; Áó èë ìåéâÿ êàñàääûð
This year fruits are scarce; áèð øåéäÿí
~ îëìàã to be* short of smth; Î, ïóëäàí
êàñàääûð He is short of money / cash;
àüûëäàí ~ mentally deficient 

êàñàäëàøäûðìàã ô. to impoverish (d.), to
make* scanty (d.), to make* (d.) poor; ùÿ -
éàòû ~ to impoverish life 

êàñàäëàøìàã ô. 1. (áàçàð, àëâåð ùàã.) to
become* stagnant / slack / dull; Áàçàð êà -
ñàäëàøûá The market has become stagnant
/ dull; 2. (ãûòëàøìàã) to become* scanty /
scarce / deficient 

êàñàäëûã I. è. 1. (áàçàðäà, àëâåðäÿ) slackness
of trade, bad selling; 2. (ãûòëûã) scantiness,
scarcity, deficiency, dearth, shortage, pri-
vation, short supply; Êå÷ÿí èë ìåéâÿ êà -
ñàäëûüûíà ãóðàãëûã ñÿáÿá îëäó Last year
the scarcity of fruits was caused by the
drought; ◊ ~ ÷ÿêìÿê to be* short (of), to
be* in want (of) II. ñ.: ~ âàõòûíäà / äþâ -
ðöíäÿ in time of dearth; ~ èëè year of bad
harvest; year of dearth èäèîì.

êàñàøÿêèëëè ñ. áàõ êàñàâàðû
êàñàâàðû ñ. bowl-shaped, cup-shaped 
êàñàéàîõøàð ñ. cuplike, bowl-like 
êàñûá I. è. poor; ~ëàð the poor II. ñ. 1. (ìöõ. âÿ

ìÿú. ìÿíàäà) poor; ~ àäàì poor man*;
~ òîðïàã poor soil; òÿáèè ñÿðâÿòëÿðäÿí
~ þëêÿ country poor in natural resources;
~ íèòã poor speech; àüûëäàí ~ feeble-mind-
ed; 2. dull; (åùòèéàúû îëàí) indigent, needy;
~ àèëÿëÿð needy families; 3. (ìÿçìóíúà,
êåéôèééÿòúÿ çÿèô) poor, mearge; ~ äöøìÿê
áàõ êàñûáëàøìàã; ~ ñàëìàã áàõ êàñûáëàø -
äûðìàã

êàñûá÷ûëûã è. áàõ êàñèáëûã
êàñûá-êóñóá òîï. è. ä.ä. the poor, the poor

people; êÿíä ~û the village poor, the poor
people in / of the village 

êàñûáëàìàã ô. to become* / to grow* poor;
to fall* into poverty; to be* poorly off
èäèîì.; ßðè þëÿíäÿí áÿðè î, ÷îõ êàñûáëàéûá

She has been poorly off since her husband
died

êàñûáëàøäûðìàã ô. to impoverish (d.), to cause
to become / to grow poor (d.), to reduce to
poverty (d.)

êàñûáëàøìàã ô. áàõ êàñûáëàìàã
êàñûáëûã è. 1. poverty, penury; indigence, fru-

gality; ~ è÷èíäÿ éàøàìàã to live in poverty
/ penury; 2. ìÿú. poorness, poverty (of);
òÿõÿééöëöí êàñûáëûüû poorness / poverty
of one’s imagination; ~ åòìÿê to earn for
one’s life; êàñûáëûüà äöøìÿê áàõ êàñûá -
ëàìàã; ◊ Êàñûáëûã àéûá äåéèëäèð àò. ñþç.
≅ Poverty is no sin; Poverty is not a shame,
but the being ashamed of it is 

êàñûáâàðû ç. áàõ êàñûáéàíà
êàñûáéàíà I. ñ. poor; modest; ~ ùÿéàò / äîëà -

íûøûã modest life; ~ ïàëòàð / ýåéèì modest
dress / attire; (éåìÿê, ãèäà ùàã.) frugal;
~ íàùàð frugal dinner II. ç. poorly, in the
manner of the poor; modestly; frugally;
~ ýåéèíìÿê to dress modestly; ~ éàøàìàã
to live modestly; ~ íàùàð åòìÿê to dine
frugally

êàñêà è. helmet 
êàññà I. è. 1. (ìàüàçàäà) cashbox; till; (áèëåò

ñàòìàã ö÷öí) booking-office; òåàòð ~ñû
box-office; éàíìàéàí ~ safe; strong box;
(õûðäà ïóë éûüìàã ö÷öí) money-box;
2. (êðåäèò ìöÿññèñÿñè): ÿìàíÿò ~ñû sav-
ings-bank; ãàðøûëûãëû éàðäûì ~ñû mutual
insurance / benefit fund, mutual aid fund;
3. ïîëèãð. (øðèôò ãóòóñó) case II. ñ. cash;
~ êèòàáû cash-book; ~ ùåñàáû cash-account

êàññàñèéà I. è. ùöã. cassation II. ñ. ùöã. cas-
sation; ~ øèêàéÿòè appeal; ~ ìÿùêÿìÿñè
Court of Appeal, Court of Cassation; ~ øè -
êàéÿòè / ÿðèçÿñè âåðìÿê to appeal to a
Court of Cassation 

êàññàñèéà÷û è. one who refers to Court of
Cassation

êàññåò è. (ôîòî âÿ ìàãíèòàôîí ö÷öí) cassette;
(ôîòî ëþâùÿëÿðè ö÷öí) plate-holder; (êèíî
ëåíòè ö÷öí) film-holder; âèäåî ~ video cas-
sette

êàññèð è. cashier 
êàññèðëèê è. the post of a cashier 
êàñòà è. caste 
êàñòàíåò è. castanet 
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êàø (êè) ÿä. if, if only; Êàø î áóðàäà îëàéäû!
If only she / he were here! 

êàøàëîò è. çîîë. cachalot, sperm-whale 
êàøàíÿ è. palace, mansion, mansion-house 
êàøû è. 1. glazed tile; glazed brick; 2. (øèðÿëè

ãàá) glazed vessel (bowl, plate, dish, etc);
glazed pottery 

êàøûëû ñ. (è.ñ.) covered with glazed tiles; (è.ñ.)
of glazed bricks 

êàøíå è. muffler, scarf; comforter 
êàòàëèç è. êèì. catalysis 
êàòàëèçàòîð è. êèì. catalyst, catalyzer 
êàòàëîã è. catalogue; ôÿíí ~ó subject cata-

logue; ~à äàõèë åòìÿê / ~íó òÿðòèá åòìÿê
to catalogue (d.)

êàòàëîã÷ó è. cataloguer 
êàòàð è. òèá. catarrh; ìÿäÿ ~û gastric catarrh 
êàòàðàêò è. òèá. cataract 
êàòàðàêòëû ñ. òèá. cataractal 
êàòàðàë è. òèá. catarrahal 
êàòåãîðèéà è. 1. category; ãðàìàòèê ~ gram-

matic(al) category; 2. èä. class 
êàòåãîðèéàëû ñ. 1. categoric, categorical; (è.ñ.)

of a category, (è.ñ.) relating to a category;
constituting a category; 2. èä. (è.ñ.) of a
class, (è.ñ.) relating to a class 

êàòåð è. äÿí. launch; boat 
êàòåò è. ðèéàç. cathetus 
êàòåòåð è. òèá. catheter 
êàòèá è. 1. secretary; áàø ~ secretary general;

äàèìè ~ permanent secretary; øÿõñè ~ per-
sonal / private secretary; åëìè ~ scientific
secretary; äþâëÿò ~è (ÀÁØ-äà) Secretary
of State; ~èí ìöàâèíè / êþìÿê÷èñè under-
secretary; 2. (õÿòòàò) scribe 

êàòèáëèê è. 1. (êàòèá âÿñèôÿñè) secretaryship;
secretariat(e); 2. (êàòèáëÿð ùåéÿòè) secre-
tariat(e); ~ åòìÿê to be* a secretary, to
work as a secretary 

êàòîä è. ôèç. cathode 
êàòîäëó ñ. ôèç. cathodic 
êàòîëèê I. è. (Roman) Catholic II. ñ. (Roman)

Catholic 
êàòîëèêëèê è. (Roman) Catholicism 
êàòîëèêîñ è. Catholicos 
êàòîëèñèçì è. (Roman) Catholicism 
êàòîðãà I. è. penal servitude, hard labour;

(ùÿì äÿ ìÿú.) drugery; ~éà ìÿùêóì
øÿõñ convict; ~éà ìÿùêóì åòìÿê to con-
demn to penal servitude (d.); ~éà ìÿù -

êóì åäèëìÿê to be* condemned to penal
servitude II. ñ.: ~ èøè hard labour, penal
servitude; ~ ùÿáñõàíàñû convict prison

êàó÷óê I. è. (India) rubber, caoutchouc; ñèí -
òåòèê ~ synthetic rubber II. ñ. rubber;
caoutchouc; ~ àüàúû caoutchouc tree

êàó÷óêëó ñ. rubber-bearing; ~ áèòêèëÿð rub-
ber-bearing plants 

êå÷ÿ I. è. felt, thick felt; ~ ÷ÿêìÿ felt boots,
snow boots; ~ àòìàã / áàñìàã / òÿïìÿê
to felt, to full thick felt, to make* thick felt;
éåðÿ ~ äþøÿìÿê to cover the floor with
felt; öçÿðèíÿ ~ ÷ÿêìÿê to overlay* with
felt (d.) II. ñ. felt; ~ ÷ÿêìÿ felt boots pl.;
~ øëéàïà a felt hat 

êå÷ÿ÷è è. felter, fuller 
êå÷ÿ÷èëèê è. felting, fulling, profession of a

felter / a fuller 
êå÷ÿõàíà è. fulling-mill, felt fulling-mill 
êå÷ÿë I. è. 1. òèá. scabies; 2. bald spot / patch

II. ñ. 1. (êå÷ÿëëèê õÿñòÿëèéèíÿ òóòóëìóø)
scabby; 2. (äàç) bald, bald-headed; ~ éåð
bald patch / spot 

êå÷ÿëáàø ñ. bald, bald-headed 
êå÷ÿëÿìÿê ô. to cover with (thick) felt (d.);

to overlay* with (thick) felt (d.)
êå÷ÿëÿíìÿê ô. to be* covered with (thick)

felt; to be* overlaid with (thick) felt 
êå÷ÿëÿò è. ford 
êå÷ÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ êå÷ÿëÿòìÿê
êå÷ÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to cover
(d.) with (thick) felt, to ask / to cause smb.
to overlay (d.) with (thick) felt 

êå÷ÿëêÿðêÿñ è. çîîë. griffon (-vulture) 
êå÷ÿëëÿøìÿê ô. 1. to grow* bald; 2. to fall* ill

with tetter / mange, to be* taken ill with
tetter / mange 

êå÷ÿëëèê è. 1. (õÿñòÿëèê) mange, tetter; scab;
2. (äàçëûã) baldness 

êå÷ÿí I. è. bygone; ◊ Êå÷ÿíÿ ýöçÿøò äåéÿð -
ëÿð àò. ñþç. ≅ Let bygones be bygones II. ñ.
1. (êå÷èá ýåòìèø) past, overpast, bygone;
◊ Êå÷ÿí ýöí ÿëÿ äöøìÿç àò. ñþç. ≅ Lost
time is never found again; Êå÷ÿí ýöíÿ
ýöí ÷àòìàç (úàëàñàí ýöíö ýöíÿ) àò. ñþç.
≅The past time was the best time; 2. (þòÿí,
ÿââÿëêè) previous, last; ~ ùÿôòÿ last week 

êå÷è I. è. goat; (åðêÿéè) he-goat, billy-goat;
(äèøèñè) she-goat, nanny-goat; ◊ ~íè áîñ -
òàíà áóðàõìàã ≅ to set* the wolf to keep
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the sheep; ◊ Êå÷è ñóéó áóëàíäûðäû ≅ Find
quarrel in a straw II. ñ. goat, goat’s; ~ ñöäö
goat’s milk; ~ ÿòè goat’s meat; ~ äÿðèñè
goat’s skin; ~ áàëàñû kid 

êå÷èúè ñ. 1. (þòöá êå÷ÿí, þòÿðè) transient,
transitory; passing; challenge; ~ ùèññëÿð
transient feelings; ~ áàéðàã challenge ban-
ner; ~ êóáîê èä. challenge prize / cup;
2. (éîëóõóúó) contagious, infectious; åëì.
zymotic; ~ õÿñòÿëèê infectious / zymotic
disease

êå÷èúèëèê è. (éîëóõóúóëóã) infectiousness,
contagiousness

êå÷èä I. è. 1. (ìöõ. ìÿíà) passage; transition;
èñòèäÿí ñîéóüà ~ transition from heat to
cold; êàïèòàëèçìäÿí ñîñèàëèçìÿ ~ transi-
tion from capitalism to socialism; éåääè -
ëëèê òÿùñèëäÿí öìóìè îíèëëèê òÿùñèëÿ
~ switch-over from 7-year education to
general 10-year education; 2. (÷àéäà) ford,
crossing, river-crossing; 3. (êö÷ÿäÿ) cross-
ing, passage, passage-way; 4. (äàüëàðäà)
pass II. ñ. transition(al); ~ äþâðö transi-
tion(al) period 

êå÷èëìÿê ô. 1. (ìÿñàôÿ) to be* covered; (÷àé,
êþðïö, ñÿðùÿä âÿ ñ.) to be* crossed;
(ìà íåÿ) to be* surmounted (by / with);
2. (àïàðûëìàã: äÿðñ, ìÿøüÿëÿ âÿ ñ.) to be*
conducted; Äÿðñëÿð áó îòàãäà êå÷èëèð
Lessons are conducted in this room;
3. (òÿä ðèñ îëóíìàã) to be* taught; Ìÿê -
òÿáëÿðäÿ ìöõòÿëèô ôÿíëÿð êå÷èëèð Various
subjects are taught at schools 

êå÷èëìÿç ñ. 1. (êå÷èëìÿñè ìöìêöí îëìà -
éàí) impassable, impenetrable; ~ éîë
impassable road / way; ~ ìåøÿ impene-
trable forest; ~ ïàë÷ûã impassable mud;
2. (áàüûøëàíûëìàç) unpardonable, inexcus-
able, unforgivable; ~ ýöíàù unpardon-
able sin

êå÷èëìÿçëèê è. impassability 
êå÷èíìÿê I. ô. 1. (äîëàíìàã, éàøàìàã)

to live somehow, to live from mouth to
mouth; 2. (éîëà ýåòìÿê) to get* on (with),
to get* along together (with); 3. (þòöøìÿê)
to manage (without), to do* (without);
Êþìÿêñèç êå÷èíÿ áèëÿðñèíèçìè? Can you
manage / do without assitance / help? II. ô.
(þëìÿê) to pass away, to decease, to die 

êå÷èîòàðàí è. goatherd, shepherd 

êå÷èðèúè I. è. ôèç. conductor; åëåêòðèê ~ñû áàõ
íàãèë II. ñ. ôèç. couductive, conducting 

êå÷èðèúèëèê è. ôèç. conductivity; conductance;
ìàãíèò (äþâðÿñèíèí) ~è permeability, per-
meance 

êå÷èðèëìÿê ô. 1. (èúðà îëóíìàã, àïàðûëìàã)
to be* held; to be* conducted; to be* car-
ried out; Èúëàñëàð áó çàëäà êå÷èðèëèð
Meetings are held in this hall; Ñå÷êèëÿð
ùÿð áåø èëäÿí áèð êå÷èðèëèð Elections are
held every five years; Áó êàìïàíèéà ùÿð
éàíäà êå÷èðèëèð The campaign is conduct-
ed / carried on everywhere; Äàùà ñûíàãëàð
êå÷èðèëìÿéÿúÿêäèð Tests will be not car-
ried out any more; ùÿéàòà ~ to be* put
into practice, to be* realized; (ãÿðàð) to
be* implemented; 2. (þòöðöëìÿê) to be*
passed; (åëåêòðèê úÿðÿéàíû) to be* con-
ducted (by) 

êå÷èðìÿéÿí ñ.: ñó ~ water-resistant; water-
proof, water-tight; úÿðÿéàí ~ non-con-
ductive

êå÷èðòìÿê I. ô. 1. (àääàòìàã) to take* / to
lead* / to put* across (d.); to convey (d.);
(õÿëâÿòúÿ) to smuggle (d.); (áÿðÿ èëÿ) to
ferry (d.); ÷àéäàí (êþðïöäÿí, ñÿðùÿääÿí)
~ to take* across the river / bridge / fron-
tier; ñó ~ to be* pervious to water; to leak;
ñó êå÷èðìÿìÿê to be* impervious to
water, to be* water-resistant; 2. (áèð øåéèí
è÷ÿðèñèíäÿí) to run* / to pass / to put*
(d.through); Ìÿôòèëè áîðóíóí è÷ÿðèñèí -
äÿí êå÷èð(ò) Pass the wire through the
pipe; ÿòè ìàøûíäàí ~ to mince meat;
3. (áàøãà èøÿ, âÿçèééÿòÿ, âÿçèôôÿéÿ âÿ ñ.)
to transfer (to), to move (to); to switch
(d.over to); to shift (to); Îíó áàøãà âÿçè -
ôÿéÿ êå÷èðäèëÿð They transfered / moved
him to another post / position; Ýÿëèí ñþù -
áÿòè áàøãà ìþâçóéà êå÷èðÿê Let’s switch
the conversation over to another subject;
4. (èúðà âàõòûíû äÿéèøäèðìÿê) to put* off
/ to adjourn (d.till), to postpone (d.); to
delay (d.); Èúëàñû ñàáàùà êå÷èðäèëÿð They
put off / adjourned the meeting till tomor-
row; 5. (èúðà åòìÿê) èúëàñ / êîíôðàíñ ~ to
hold* a meeting / a conference; ñå÷êèëÿð
~ to hold* elections; ðåôîðìà ~ to carry out
a reform; ìöçàêèðÿ ~ to held* / to lead*
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a discussion; ùÿéàòà ~ to put* into prac-
tice (d.); to realize (d.); (ãÿðàðû) to imple-
ment (d.); êàìïàíèéà ~ to conduct / to
carry on a campaign; 6. (òàõìàã, ýåéäèð -
ìÿê) to pull on (d.); to put* on (d.), to get*
on (d.); áàøûíà ~ to pull over (d.); äÿñ -
òÿéÿ ~ to haft (d.), to thrust into the haft;
éöéÿíè àòûí áàøûíà ~ to bridle a horse, to
put* the bridle on a horse; (úÿðÿéàíû) to
conduct (d.); Ðåçèí åëåêòðèê úÿðÿéàíûíû
êå÷èðìèð The rubber doesn’t conduct the
electric current; 7. (âàõòû) to spend* (d.),
to pass (d.); âàõò ~ to pass (away) the time,
to cheat time, to while the time away; âàõòû
áîø ~ to waste time; to pass the time idly;
to loaf away one’s time; 8. (éàøàìàã)
to live; to be*; êþ÷ÿðè ùÿéàò ~ to live a
nomadic life; þìðöíö ôÿùëÿëèêäÿ ~ to be*
a worker throughout one’s life; óøàãëûüûíû
êÿíääÿ / øÿùÿðäÿ ~ to spend* one’s child-
hood in the country / in town; íÿçÿðäÿí
~ to look over / through (d.); þòÿðè íÿçÿð -
äÿí ~ to glance / to run* over (d.); ãûëûíú -
äàí ~ to put* to the sword (d.); ùÿéÿúàí
~ to be* alarmed, to get* / to be* excited;
ãîðõó ùèññè ~ to feel* / to experience fear;
õÿñòÿëèê ~ to have* an illness, to be* ill /
sick for a time II. ô. (ñþíäöðìÿê) to put*
out (d.), to extinguish (d.); îäó / îúàüû
~ to put* out / to extinguish a fire; èøûüû
~ to turn off / to switch off / to put* out the
light; øàìû ~ to put* out a candle, to blow*
out a candle; ãàçû ~ to turn off the gas

êå÷ìÿê I. ô. 1. (ìöõ. ìÿíà) to pass; áàñûá
öñòöíäÿí ~ to run* / to move over (d.);
öñòöíäÿí ñöðöá ~ to override* (d.); öñ -
òöí äÿí àääûìëàéûá ~ to overstep (d.);
àð õàñûíà ~ to go* behind; äàõèëèíÿ ~ to
pass / to penetrate into; áàøãà ÿëëÿðÿ ~ to
pass into other hands; áàøãà ìÿñÿëÿéÿ
~ to go* on to the next / other question /
point; ÿëäÿí ÿëÿ ~ to pass through many
hands, to change hands (many times); áèð
êÿñèí ÿëèíÿ ~ to fall* into smb.’s hands;
éàí ~ to avoid (d.), to leave* out (d.); ìÿ -
ñÿëÿäÿí éàí ~ to by-pass / to side-step the
question; öñòöíäÿí ~ (íÿçÿðÿ àëìàìàã)
to overlook (d.), to pass over, to disregard
(d.); Áó ìÿñÿëÿíèí öñòöíäÿí êå÷ìÿê îë -

ìàç This problem cannot be passed over
/ disregarded; 2. (áèð òÿðÿôäÿí î áèðè òÿ -
ðÿôÿ) to cross (d.), to get* across (d.);
ñóäàí ~ to wade through the water; êþð -
ïöäÿí / ñÿðùÿääÿí / ÷àéäàí ~ to get*
across / to cross the bridge / river / fron-
tier; äöøìÿí(èí) òÿðÿô(èí)ÿ ~ to desert to
the enemy; áèð êÿñèí òÿðÿôèíÿ ~ to come*
over to smb.’s side; 3. (éîë, ìÿñàôÿ ãÿò
åòìÿê) to cover / to traverse (d.); Î, óçóí
âÿ øÿðÿôëè áèð éîë êå÷èá He has covered /
traversed a long and glorious path; 4. (çà -
ìàí, âàõò, ùàã.) to pass, to elapse, to go*,
to wear* on / away; Èêè ñààò êå÷äè, àììà
î ýÿëìÿäè Two hours passed but he didn’t
come; Ñÿí îéàíàíà ãÿäÿð áèð íå÷ÿ ñààò
êå÷äè Several hours elapsed before you
woke up; Âàõò êå÷èð Time is moving on;
çàìàí êå÷äèêúÿ... by the lapse of time...;
áàøãà èøÿ (ïåøÿéÿ) ~ to change one’s work
(profession); ñþçäÿí èøÿ ~ to pass from
words to deeds; ùöúóìà ~ to launch an
attack, to take* / to assume the offensive;
î áèðè ñèíèôÿ ~ (ìÿêòÿáäÿ) to get* one’s
remove; áàøãà ìþâçóéà ~ to turn to other
things; 5. (þòìÿê, àðõàäà ãîéìàã) to out-
run, to outdistance (d.), to leave* (d.)
behind, to pass (d.); (ó÷óøäà) to outfly*
(d.); (úûäûðäà) to forge ahead (off); 6. (îë -
ìàã, áàø âåðìÿê) to be*; Ìöçàêèðÿ ìö -
âÿôôÿãèééÿòëÿ êå÷äè The discussion was
successful; 7. (éîëóõìàã, ñèðàéÿò åòìÿê)
to infect (d.); Õÿñòÿëèê óøàüà äà êå÷ìèøäè
The disease had infected the child too;
òÿñèðè ~ to affect (d.), to influence (d.), to
impact (d.), 8. (ñîâóøìàã, ãóðòàðìàã)
to be* over, to pass; Îíóí õÿñòÿëèéè êå÷èá
His illness is over / has passed; 9. (þé ðÿí -
ìÿê) to study (d.); Îíëàð èêè õàðèúè äèë êå -
÷èðëÿð They study two foreign languages;
òÿúðöáÿ ~ to do* practical work; to prac-
tice; 10. (òÿëèì åòìÿê) to conduct (d.);
äÿðñ ~ to conduct a lesson; ùÿðáè òàêòèêè
/ òÿëèì ~ to conduct / to carry out tactical
exercises; 11. (ãèéìÿòäÿ ýöçÿøò åòìÿê)
to bate, to abate, to take* off (d.), to come*
down; Î, áèð ãÿïèêäÿí äÿ êåúìÿç He /
She won’t take a farthing less; ýöíàùûí -
äàí (òÿãñèðèíäÿí, ñó÷óíäàí) ~ to absolve
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smb. from sin (guilt; blame); Ñÿíèí áöòöí
ýöíàùëàðûíäàí (òÿãñèðèíäÿí, ñó÷óíäàí)
êå÷èðÿì I absolve you from all sins (blame);
Òàðèõ ýöíàùûìûçäàí êå÷ÿð History will
absolve us II. ô. (ñþíìÿê) to go* out, to be*
out, to die out

êå÷ìèø I. è. the past; old times pl.; antiquity;
øÿðÿôëè ~ glorious past; óçàã ~ remote
past; ~ äÿ in former times, in the old days;
formerly; in the olden times / days; éàõûí
~ äÿ not long ago, in recent times II. ñ.
past, former, bygone; ~ çàìàí ãðàì. past
tense; ~ çàìàíëàðäà in former times, in
the old days, in bygone days, in the time
now past III. ç. after, later; áèð àç ~ not
long after, áèð íå÷ÿ ýöí ~ a few days later;
áèð ùÿôòÿ ~ a week later; Áèç áèð àç êå÷ -
ìèø ýÿëäèê We arrived soon after 

êåô I. è. 1. (îâãàò) humour, mood, spirits,
frame of mind; fig; ~è êþê in good fig; ~è
àøàüû îëìàã to be* in low spirits / out of
humour; 2. (ùàë, ÿùâàë) health, state of
health; Õÿñòÿíèí êåôè íåúÿäèð? How is the
patient’s health? In what state of health is
the patient? (Þç) êåôèí íåúÿäèð? How are
you? 3. (ùÿçç, íÿøÿ) pleasure, delight,
sweet bliss; (ñÿðõîøëóã íÿøÿñè) kef, keef;
4. (åéø-èøðÿò ìÿúëèñèíäÿ ÿéëÿíìÿ) carouse,
carousal, revel(s), racket, orgy, bacchana-
lia, drinking bout; ä.ä. burst; àìåð. (æàð -
ãîí.) bat; ~ÿ ãóðøàíìàã to go* on the
racket, to go* on a bat; 5. (èñòÿê, øûëòàã)
whim, whimsy; sweet will; ~è ãàëõàíäà /
èñòÿéÿíäÿ when she / he is in a whimsical
mood; þç ~èíÿ at one’s own sweet will;
~ âåðìÿê 1) (çþâã âåðìÿê) to give* pleas-
ure (i), to delight (d.); 2) (ÿéëÿíäèðìÿê)
to amuse (d.), to give* joy (i.); to divert (d.),
to entertain (d.); ~ åëÿìÿê 1) (ÿéëÿíìÿê)
to divert oneself; to have* lovely merry-
making / floric / merriment; 2) (êåô ìÿú -
ëè ñèíäÿ ÿéëÿíìÿê) to carouse, to revel (in),
to spree, to go* on the spree; to have* an
orgy; ä.ä. to go* on the burst; àìåð. (ùÿì÷.)
to go* on a bat; 3) (ôèðàâàí éàøàìàã)
to be* in bliss; to luxurate (in, on) ~äÿ îë -
ìàã to be* on the spree, to have* a spree;
ßúÿá êåôäèð! What a spree! ~ÿ ãóðøàí -
ìàã to engage in a carousal, to go* on the

spree, to go* on a bat; ~ÿ ýåòìÿê to go*
out on a spree; ~è àøàüû îëìàã to be* in
low spirits / out of humour, to be* out of
sorts ä.ä.; to be* a cup too low èäèîì; ~è
à÷ûëìàã / äóðóëìàã / êþêÿëìÿê to cheer
up, to become* cheerful / merry; ~è ãà -
ðûøìàã: 1) to lose* one’s good spirits;
2) to take* a turn for the worse, to become*
/ to grow* worse (about smb’s health);
Õÿñòÿíèí êåôè ãàðûøûá The patient’s health
has taken a turn for the worse; ~è èñòÿìÿê
to wish, to want, to desire; Êåôè èñòÿéÿíäÿ
ýåäÿ áèëÿð He may go whenever he wants
to; ~è èñòÿéÿí ãÿäÿð to one’s heart’s con-
tent; ~ éóõàðû îëìàã: 1) to be* in high
spirits / high-spirited / in whimsical mood;
to be* in good fig; 2) (ñÿðõîø îëìàã)
to be* (a little) tipsy; to be* in one’s cup
èäèîì.; ~è êþê / ñàç îëìàã 1) to be* in high
spirits / in whimsical mood, to be* in good
fig; 2) (ýöçàðàíû éàõøû îëìàã) to be*
well-to do / prosperous / well-off; to be*
well-heeled èäèîì; ~è êþê îëìàã to live
in plenty; ~è îëìàìàã: 1) to be* out of
humour / in low spirits; 2) (þçöíö õÿñòÿ
ùèññ åòìÿê) to feel* ill; ~è ïîçóëìàã / êîð -
ëàíìàã to lose* one’s good spirits, to be*
dispirited / crestfallen / dejected; Îíóí êåôè
ïîçóëäó His / Her spirits drooped; Êåôèì
éîõäóð: 1) I feel ill / bad; 2) I have no
mood (for); Êåôèí íåúÿ èñòÿéèð As you like
/ wish; It is up to you; Þç êåôèíÿ áàõ As
you like / wish; It is up to you; áèð êÿñèí
~èíÿ äÿéìÿê / òîõóíìàã to offend smb.,
to hurt* / to wound smb’s feelings; þç ~ èíÿ
at one’s sweet will / pleasure / wish; ~èíÿ
éàòìàã to like (d.), to please (d.); Áó îíóí
êåôèíÿ éàòìûð It doesn’t please him / her;
◊ ~ èíÿ ñîüàí äîüðàìàã to upset* (d.),
to dispirit (d.); ~èíè à÷ìàã: 1) (þçöíöí) to
amuse oneself; 2) (áàøãàñûíûí) to amuse
smb.; to exhilarate (d.); to put* smb. in good
spirits, to keep* up smb’s spirits; ~èíè êîð -
ëàìàã / ïîçìàã to upset* (d.), to dispirit
(d.), to deject (d.), to make* smb. sad II. ñ.:
~ ÿùëè merrymaking people; ~ ìÿúëèñè
drunken revelry, a jovial feast, spree, wild
merry making; ~ ìÿúëèñè ãóðìàã to have*
drinking-bout / an orgy / a revelry 
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êåôàë è. çîîë. grey mullet 
êåôúèë I. è. reveller, carouser II. ñ.: ~ àäàì

reveller, debaucher 
êåôúèëëèê è. carousal, carouse, revelry, revel-

ing, debauchery 
êåô÷è è. áàõ êåôúèë Û 
êåô-äàìàã è. áàõ êåô (4-úö ìÿíàäà)
êåô-ÿùâàë è. áàõ êåô (1-úè âÿ 2-úè ìÿíàëàðäà)
êåôõàíà è. secret resort; an opium den 
êåôèêþê I. ñ. 1. well-doing, well-to-do, well-

off; ~ àäàì a well-doer; 2. (êåôè éóõàðû)
exhilarated II. ç. luxuriously, sumptuously;
~ éàøàìàã to live luxuriously / in clover 

êåôèêþêëöê è. well-doing; (õîø ÿùâàë-ðó ùèééÿ)

exhilaration 
êåôèð è. kefir, yog(h)ourt, yog(h)urt 
êåôëÿíäèðèúè ñ. intoxicating, heady, befud-

ding; ~ øÿðàá heady wine; ~ ùàâà heady air
êåôëÿíäèðìÿê ô. to intoxicate (d.), to inebri-

ate (d.), to make* drunk / tipsy / dizzy (d.);
to befuddle (d.)

êåôëÿíìÿ ôè. intoxication, inebriation, inebri-
ety; getting / growing intoxicated, getting
tipsy / drunk / dizzy 

êåôëÿíìÿê ô. to get* / to grow* intoxicated,
to get* drunk / tipsy / inebriate; to be*
drunk / tipsy (with), to be* intoxicated
(with)

êåôëè I. è. drunk man; ä.ä. sot II. ñ. intoxicated,
drunk, tipsy, inebriate; tight d.d.; ~ éå ðèøè
tipsy gait; ~ ñÿñ tipsy voice 

êåôëè-êåôëè ç. in the state of intoxication, in the
drunken state; tipsily, drunkenly, sotishly

êåôëèëèê è. tipsiness, drunkenness; inebriation,
sotishness 

êåôñèç I. ñ. 1. (õÿñòÿ) unwell, unhealthy; sick;
~ îëìàã to be* / to feel* unwell; 2. (áèêåô)
dejected, depressed; sad, spiritless, gloomy;
~ ýþðöíìÿê to look dejected; ~ îëìàã
to be* spiritless / morbid / sad; ~ àäàì
a dejected person II. ç. sorrowfully, sadly;
spiritlessly, dejectedly 

êåôñèç-êåôñèç ç. áàõ êåôñèç ÛÛ 
êåôñèçëÿìÿê ô. to be* unwell / ill / ailing;

to feel* ill / unwell 
êåôñèçëèê è. 1. indisposition; sickness, ailment;

2. (ïÿðèøàíëûã) dejection; slack / languid /
dull mood

êåêñ è. cake 

êåãë I. è. 1. (îéóí) skittles, ninepins;
2. (îéóí äàêû òîõìàãëàðûí ùÿð áèðè) skit-
tle, ninepin; ~ îéíàìàã to play skittles /
ninepins II. è. ïîëèãð. point; size of type;
~ 8-ëèê eight pointtype ~ 10-ëóã ten point-
type

êåëò I. è. Celt II. ñ. Celt; ~ äèëè Celtic, the
Celtic language 

êåíãóðó è. çîîë. kangaroo 
êåïêà è. cap 
êåðàìèêà I. è. ceramics [s9`r5m9ks] II. ñ.

ceramic [s9`r5m9k] 
êåðàìèêà÷û è. ceramist 
êåøèê è. guard, watch; ~ ÷ÿêìÿê to watch
(d.), to keep* watch (over), to sentinel (d.);
~äÿ äóðìàã to be* on guard / on watch;
êåøèéèíäÿ äóðìàã to be* / to stand* on
guard (of), to stand* sentinel (over); ñöë -
ùöí êåøèéèíäÿ äóðìàã to stand* on guard
of peace 

êåøèê÷è I. è. watch (man), guard, guardsman*;
sentry, sentinel; (ãàäûí) female watch-
man*; ýåúÿ ~ñè night watchman*; ~ ãîé -
ìàã to post a sentry; ~íè äÿéèø(äèð)ìÿê
~ to relieve a sentry II. ñ. sentry, watch,
guard; ~ áóäêàñû watch-box, sentry-box;
~ äÿñòÿñè sentry-unit; ~ ïîñòó sentry post;
~ ãöëëÿñè watch-tower; ~ ýÿìèñè patrol ship,
partol vessel 

êåøèê÷èëèê è. 1. (âÿçèôÿ) office / position of a
watchman / a guardsman*; 2. (êåøèê ÷ÿê -
ìÿ) guarding, protection 

êåøèêõàíà è. guard-room, guard-house 
êåøèø è. priest, clergyman; áàø ~ bishop 
êåøèøëèê è. priesthood; an office of a priest /

a bishop 
êåøíèø è. áîò. coriander 
êåé I. è. dullard, blockhead; (ÿôÿë) mutt II. ñ.

1. (äîíóã, ùèññèééàòñûç) numb; 2. (ñöñò)
torpid, stolid, languid, stagnant; 3. (ëÿíý
òÿðïÿíÿí) inert; sluggish; 4. (êöò) stupid,
dull; ~ êèìè îëìàã to become* / to grow*
numb; Î, êîíòóçèéàäàí êåé êèìè îë -
ìóø äó He had become numb from shell-
shock; ◊ ~ áàëàõàíûì ä.ä. ≅ dullard; mutt,
blockhead

êåéôèééÿò è. quality; àøàüû ~ inferior quality;
ÿëà ~ top quality; éöêñÿê ~ high quality;
Ñèç êÿìèééÿòäÿí ÷îõ êåééôèééÿòè ýöä -

414

êåôàë êåéôèééÿò



ìÿ  ëèñèíèç You must aim at quality rather
than quantity; ~ äÿéèøìÿñè ôÿëñ. qualitative
change; êÿìèééÿòèí ~ÿ êå÷ìÿñè transfor-
mation of quantity into quality; Êÿìèééÿò
êåéôèééÿòÿ êå÷èð Quantity is transformed
into quality 

êåéôèééÿòúÿ ç. by quality 
êåéôèééÿòëè ñ. qualitative, (è.ñ.) of quality;

àøàüû ~ of inferior quality; (of) low-grade;
îðòà ~ (è.ñ.) of mean quality; éöêñÿê
~ (è.ñ.) of high quality / standard; ÿëà ~ (è.ñ.)
of top quality; éöêñÿê ~ ìàëëàð goods of
high quality / standard 

êåéôèééÿòëèëèê è. being of good quality, hav-
ing good quality 

êåéôèééÿòñèç ñ. (è.ñ.) of inferior / bad quality,
(è.ñ.) of low-grade 

êåéôèééÿòñèçëèê è. lack of quality, being of
inferior / bad quality 

êåéèäèúè I. è. anaesthetic; éåðëè ~ local anaes-
thetic; öìóìè ~ general anaesthetic II. ñ.
anaesthetic; ~ ìàääÿ anaesthetic substance

êåéèìÿ ôè. 1. becoming / growing / getting
numb (with); (êåéèäèúèíèí òÿñèðèëÿ) anaes-
thesia; éåðëè ~ local anaesthesia; 2. ìÿú.
(êöòëÿøìÿ) stupefaction, torpor 

êåéèìÿê ô. to become* / to grow* / to get*
numb (with); Îíóí ÿëëÿðè ñîéóãäàí êå -
éè éèá His hands have become / grown numb
with cold; (êåéèäèúèíèí òÿñèðèëÿ) to be*
anaesthetized 

êåéèìèø ôñ. 1. numbed, asleep; 2. (ñöñòëÿøìèø)
apathetic; torpid; sluggish; 3. ìÿú. (êöò -
ëÿøìèø) stupefied 

êåéèòìÿ ôè. anesthesia 
êåéèòìÿê ô. 1. to numb (d.), to make* numb
(d.); 2. (àüðûñûçëàøäûðìàã) to an(a)esthetize,
to anesthetise (d.); 3. ìÿú. (ùèññèíè êöòëÿø -
äèðìÿê) to stupefy (d.); to make* sense-
less (d.); âóðóá ~ to knock senseless (d.)

êåéëÿøäèðèúè ñ. áàõ êåéèäèúè ÛÛ 
êåéëÿøäèðèëìÿê ô. 1. to be* anaesthetized;

2. ìÿú. to be* stupefied 
êåéëÿøäèðìÿê ô. áàõ êåéèòìÿê
êåéëÿøìÿê ô. 1. áàõ êåéèìÿê; 2. to become*

/ to grow* stolid / torpid; to sink* into tor-
por; to be* stupefied 

êåéëèê è. 1. (äîíóãëóã, ùèññèééàòñûçëûã) numb-
ness; 2. (ñöñòëöê) languidness, torpidness,

stolidity; sluggishness, apathy; 3. ìÿú.
(êöòëöê) stupidity; dullness

Êÿáÿ è. 1. Kaaba, Caaba (the shrine of Mecca
enclosing a sacred black stone, toward
which Mohammedans face while praying)
2. ìÿú. (ÿçèç, ìöãÿääÿñ øåé) sacred / holy
thing; (ÿçèç, ìöãÿääÿñ éåð) holy / sacred
place; sanctuary 

êÿáèí I. è. marriage-contract, marriage set-
tlement; ~ êÿñìÿê to register the marriage;
(äèíè ãàéäàäà) to marry (d.); ~ êÿñ äèðìÿê
to register / to sign one’s marriage; (äèíè
ãàéäàäà) to get* married; ~èíè âåðìÿê
(áîøàìàã) to divorce (d.), to agree to
divorce; ◊ Êÿáèíëÿðè ýþéäÿ êÿñèëèá Their
marriage is made in heaven II. ñ. marriage;
~ êàüûçû certificate of marriage, marriage
lines pl.; ~ ïóëó bride-money 

êÿáèíëè ñ. (êÿáèí êÿñèëìèø) (è.ñ.) with mar-
riage-contract / marriage bond; (è.ñ.) in mar-
ried state; ~ àðâàä lawful / legal / rightful
wife; (ÿðëè ãàäûí) married woman 

êÿáèíñèç I. ñ. (è.ñ.) without a marriage bond
/ a marriage-contract, (è.ñ.) having no mar-
riage-contract; in sin; ~ èçäèâàú uncertified
marriage; ~ àðâàä a wife in sin; a concu-
bine, a woman without a marriage bond
II. ç. signing no marriage-contract / not
signing one’s marriage; ~ ÿðÿ ýåòìÿê to
marry signing no marriage-contract / with-
out a marriage bond / not signing one’s
marriage; ~ éàøàìàã to cohabit 

êÿáèíñèçëèê è. cohabition; the state of being
without marriage contract / bond 

êÿú I. ñ. slanting, skew; oblique; ~ íÿçÿð /
áàõûø scowling look, sidelong glance II. ç.
1. slantwise, aslant, askew; (ãàøãàáàãëû)
scowlingly; ~ áàõìàã to look aslant /
askew; (òÿðñ-òÿðñ áàõìàã) to look scowl-
ingly, to scowl; 2. (òÿðñ, çèää) counter (to);
in defiance of; ~ äàíûøìàã to speak* in
defiance (of)

êÿúàâÿ è. palanquin 
êÿú-êÿú ç. (÷ÿï) aslant, askew, slantwise;

(òÿðñ-òÿðñ) scowlingly 
êÿäÿð è. sorrow, grief, sadness; depression;

melancholy, dole, dolour 
êÿäÿðëÿíäèðèúè ñ. distressing, grieving, sad-

dening 
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êÿäÿðëÿíäèðìÿê ô. to sadden (d.), to make*
sad (d.), to grieve (d.), to distress (d.)

êÿäÿðëÿíìÿê ô. to mourn, to grieve, to sad-
den, to become* sad; to lament 

êÿäÿðëè I. ñ. sad, sorrowful, mournful, griev-
ous; lamentable; gloomy; painful; doleful;
~ ñèôÿò / öç sad face II. ç. sorrowfully,
sadly, dolefully

êÿäÿðëèëèê è. sadness, sorrowfulness, griev-
ousness, mournfulness, gloominess 

êÿäÿðñèç ñ. (è.ñ.) free of sorrow, non-griev-
ous, (è.ñ.) without grief / sorrow 

êÿô è. scum; ~èíè àëìàã / éûüìàã to remove
scum (from); to scum / to skim (d.); ◊ ~ ýåò -
ìÿê / ýÿëìÿê to dupe (d.), to swindle (d.);
to cheat (d.)

êÿôÿí èþ shroud, cerement(s); ~ÿ áöêìÿê /
òóòìàã to shroud (d.), to wrap / to clothe
(d.) in a shroud; ◊ ~è éûðòìàã to rise* from
the dead; to revive 

êÿôÿíëÿìÿê ô. to shroud (d.), to clothe in a
shroud (d.)

êÿôÿíëÿíìÿê ô. to be* shrouded; to be*
clothed in a shroud 

êÿôÿíëÿòäèðìÿê ô. áàõ êÿôÿíëÿòìÿê
êÿôÿíëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to

shroud (d.)
êÿôÿíëè è. shrouded; clothed / wrapped in a

shroud 
êÿôÿíëèê è. linen / cloth for shroud / cere-

ment(s)
êÿôÿíñèç ñ. shroudless, (è.ñ.)without a shroud,

cerementless 
êÿôýèð è. 1. scummer, skimmer; 2. (ñààòäà)

pendulum
êÿôëè ñ. scummy 
êÿùÿð è. bay (horse); Î, þç êÿùÿðèíè ìèí -

ìèøäè He was riding on his bay 
êÿùêÿøàí è. 1. àñòð. (ñöä éîëó) Milky Way;

(ãàëàêòèêà) Galaxy; 2. (óëäóçëàð àëÿìè)
myriad of stars 

êÿùðÿáà è. amber 
êÿùðèç è. underground water-supply / -pipe 
êÿêÿ I. è. stutterer, stammerer II. ñ. stutter-

ing, stammering 
êÿêÿëÿìÿê ô. to stutter, to stammer 
êÿêÿëÿíìÿ ôè. ruffling, blustering, swag-

gering; mounting / riding the high horse
èäèîì.

êÿêÿëÿíìÿê ô. to ruffle, to bluster (at); to
swagger; to mount / to ride* the high horse
èäèîì.

êÿêÿëèê è. stutter, stammer 
êÿêèë è. forelock, topknot, tuft (of hair),

(ãóøäà) crest, cop, copple-crown 
êÿêèëëè ñ. (è.ñ.) with / (è.ñ.) having a forelock,

with / having a topknot; (ùåéâàí ùàã.) tuft-
ed, crested, copple-crowned; ~ þðäÿê a
tufted duck; ~ òîéóã a copple-crowned
hen, a hen with a crest / a topknot 

êÿêëèê è. çîîë. (÷èë) partridge; (àü) willow
grouse, ptarmigan 

êÿêëèêîòó è. áîò. thyme [taim]
êÿêîòó è. áàõ êÿêëèêîòó
êÿêîâ ñ. áàõ êÿêÿ
êÿë è. çîîë. (male) buffalo 
êÿëàüàéû è. silk kerchief, silk covering for

head, silky head-dress / headgear 
êÿëàüàéûëû ñ. (è.ñ.) wearing a silk kerchief /

silky head-dress 
êÿëàì è. 1. (ñþç) word; (ùÿêèìàíÿ èôàäÿ)

saying, aphorism; dictum, apophthegm,
byword; 2. (ñþùáÿò) (speech-) talk; ◊ ÿââÿë
òÿàì, ñîíðà êÿëàì àò. ñþç. ≅ First eating,
then speaking 

êÿëáÿòèí è. pincers, nippers, tongs, ~ èëÿ ÷ÿê -
ìÿê ìÿú. ≅ to haul (d. away) 

êÿë÷ÿ è. buffalo calf, young of buffalo 
êÿëÿ è. çîîë. bull; ~éÿ ýÿëìÿ rut, estrus, being

on / in heat (of animals); ~éÿ ýÿëìÿê to rut;
◊ ~ êèìè (îëìàã) ~ (to be*) as strong as a
horse, (to be*) as sound as a roach 

êÿëÿô è. skein, hank; ◊ ~ èíè äîëàøäûðìàã
≅ to spoil / to ruin smb’s game 

êÿëÿôà÷àí è. òåõ. reel 
êÿëÿô÷ÿ è. 1. skein, hank, 2. òåõ. bobbin, reel,

spool
êÿëÿê è. 1. (ùèéëÿ, ôÿíä) trick, trickery, art,

artifice; shuffle, craft, dodge, wile; øåé òà -
íûí êÿëÿéè the wiles of the devil; Î êÿëÿéèí
äàùà áàø òóòìàç / êå÷ìÿç You shall not
serve that twice; ~ èøëÿòìÿê to use trickery,
to practice tricks; 2. (ùèéëÿëè ãóðüó, òÿëÿ)
stratagem, device, crafty designs, con-
trivance, ruse; áèð êÿñÿ ~ ãóðìàã to har-
bour (crafty) designs on / aganist smb.;
3. (ôûðûëäàã, àëäàòìà) fraud, deception,
machination; cheat, cheating, roguery,
swindle, foul play, imposture; ~ ýÿëìÿê
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(ùåñàáäà, îéóíäà) to cheat (d.), to swin-
dle (d.), to defraud (d.), (ãóìàðäà) to
sharp (d.); Î ìÿíÿ ùåñàáäà 5 ìàíàò êÿ -
ëÿê ýÿëäè He cheated me (out) of five man-
ats; ~ èøëÿòìÿê / ãóðìàã to machinate;
~éÿ äöøìÿê to get* into pitfall / trouble;
to be* cheated / defrauded; ~éÿ ñàëìàã to
do* an ill / bad turn (i); ◊ ~éèíè êÿñìÿê
to perish (d.) / to kill (d.); to keep* smb.’s
nose to the grindstone èäèîì.

êÿëÿêáàç I. è. trickster, a crafty person; (áèú)
a sly / an arch / a cunning person; (ôû ðûë -
äàã÷û) a fraud, a cheat, a cheater, a
swindler, a crook, a sharper; (óøàã ùàã.)
little rogue; çàðàô. (õöñ. óøàã) rascal;
(ôÿíä ýèð) dodger, knave II. ñ. artful, tricksy,
tricky, crafty; (áèú) cunning; (ôûðûëäàã èøëÿ -
äÿí) fraudful, knavish, roguish, (ôÿíäýèð)
dodgy 

êÿëÿêáàçëûã è. artfulness, craftiness, fraud-
fulness; (ôÿíäýèðëèê) dodgery; (ôûðûëäàã -
÷ûëûã) knavery, roguery; roguishness 

êÿëÿê-êöëÿê è. ä.ä. hanky-panky, ruse [ru:z] 
êÿëÿêëÿ ñ. by trick, craftily; by fraud, fraud-

fully
êÿëÿêëÿìÿê ô. (àëäàòìàã) to cheat (d.), to

defraud (d.), to swindle (d.)
êÿëÿ-êþòöð ñ. rough, rugged, bumpy, uneven;

~ éîë bumpy / rough road; ~ äÿðè rough
skin; ~ ñÿòù rough surface; ñèôÿò a rugged
face

êÿëÿ-êþòöðëÿøäèðìÿê ô. to roughen (d.),
to make* rough / bumpy (d.)

êÿëÿ-êþòöðëÿøìÿê ô. to roughen, to become*
rough / bumpy 

êÿëÿ-êþòöðëöê è. roughness, ruggedness,
bumpiness

êÿëÿêñèç I. ñ. trickless, craftless, artless;
(ôû ðûë äàãñûç) fraudless, ruseless, cheat-
less; (ñàäÿäèë àäàì ùàã.) guileless II. ç.
fraudlessly; artlessly 

êÿëÿì I. è. cabbage; áàø ~ heads of cabbage.;
äóçëó / òóðøóéà ãîéóëìóø ~ sauerkraut
[`sau7kraut]; ýöë ~ cauliflower II. ñ. cab-
bage; ~ áàøû cabbage-head; ~ áþúÿéè çîîë.
bug; ~ éàðïàüû cabbage leaf; ~ êþòöéö
cabbage stalk; ~ ñóïó cabbage soup 

êÿëÿìäîëìàñû è. cabbage dolma (minced
meat with rice wrapped in cabbage leaves)

êÿëÿìêÿïÿíÿéè è. çîîë. cabbage butterfly 

êÿëÿìãóðäó è. çîîë. cabbage-worm 
êÿëÿìëèê è. cabbage field 
êÿëÿç è. çîîë. pangolin 
êÿëëÿ I. è. 1. àíàò. skull, cranium (pl. crania);

2. ìÿú. ä.ä. (áàø, áåéèí) pate, poll, çàðàô.
pan ä.ä.; ◊ ~ èøëÿòìÿê to use one’s loaf, to
use one’s brains ä.ä.; Êÿëëÿíè èøëÿò! Use
your loaf, Use your brains!; 3. (áàø) head;
áèð ~ ãÿíä sugarloaf, a loaf of sugar;
4. (òÿïÿ) pate; (ùåéâàíäà) poll; 5. (áàø
çÿðáÿñè) butt; ~ âóðìàã to butt (d.);
6. (çèðâÿ) top; àüàúûí ~ñè the top of a tree;
7. (÷àðïàéûäà, äèâàíäà âÿ ñ.) head;
◊ ~ ñûí äûðìàã to puzzle over smth., to rack
/ to cudgel one’s brains over smth.; ~-~éÿ
ýÿëìÿê to come* into collision (with), to
clash (with); ◊ ~íè éàñòûüà / éåðÿ àòìàã
to go* to bed; to turn in; ◊ ~íè éåðÿ ãîé -
ìàã 1) (éàòìàã) ä.ä. to sleep*, to go*
to bed; 2) (þëìÿê) ä.ä. to perish, to die, to
kick the bucket èäèîì.; ýþçö ~ñèíÿ ÷ûõìàã:
(òÿÿúúöáëÿíìÿê) to be* astonished /
amazed / surprised; (ýþçëÿðè áÿðÿëìÿê)
to become* goggle-eyed II. ñ. cranial;
head; ~ ãÿíä loaf sugar; ~ ñöìöéö àíàò.
cranial (pl. -nia), skull, cranial bone; ~ øÿêëè
(þëöì ðÿìçè) death’s head 

êÿëëÿ÷àðõ è. 1. òåõ. swivel (on the top of a
derrick) 2. ä.ä. head, top; Ãûçäûðìà ãàëõûá
êÿëëÿ÷àðõà The fever has come / drawn to
a head; ~à âóðìàã to overdo* it; to come*
/ to go* it (too) strong èäèîì.; to go* too
far ä.ä.

êÿëëÿýþç I. è. (òÿïÿýþç íÿùÿíý) cyclops
[`sa9kl6ps] II. ñ. 1. (òÿïÿýþç) one-eyed;
cyclopean [sa9kl6`p9:7n]; (äîìáàýþç) ox-
eyed, goggle-eyed; 2. (àò ùàã.) restive,
jibbing, te(t)chey; ~ àò a jibb, a jibber, a
jibbing / te(t)chy horse 

êÿëëÿëÿìÿê ô. to butt (d.)
êÿëëÿëÿíìÿê ô. to be* butted 
êÿëëÿëÿøìÿê ô. to butt each other / one another
êÿëëÿëè ñ. ä.ä. sharp, clever, brainy, quick on

the uptake 
êÿëëÿìàéàëëàã ç. topsy-turvy, head over heels;

~ äóðìàã to stand* head over heels / top-
syturvy; ~ éûõûëìàã to fall* head over heels

êÿëëÿïà÷à è. kallapatcha (soup prepared from
ram’s / lamb’s / sheep’s head and feet, and
somewhat like mock-turtle soup)

417

êÿëÿêáàç êÿëëÿïà÷à



êÿëìÿ è. word; áèð ~ (ãûñàñû) in a / one word;
in short; áèð íå÷ÿ ~ a couple of words, a
few words; ~ñè ~ñèíÿ word for word; áèð
íå÷ÿ ~ äàíûøìàã / äåìÿê to say* / to utter
a few words; ◊ ~ êÿñìÿê to speak* / to
talk (to, with); ~ñè àüçûíäà ãàëìàã to be*
interrupted; ~ñèíè àüçûíäà ãîéìàã to inter-
rupt (d.); Àðèôÿ áèð êÿëìÿ / èøàðÿ êèôàéÿò -
äèð àò. ñþç. ≅A word is enough to the wise 

êÿëìÿ-êÿëìÿ ç. word for word 
êÿëòÿí è. clod, lump / chunk of earth 
êÿìI. è. (÷àòûøìàéàí êÿìèééÿò, êÿñèð)

shortage (of), deficit; (ãàëûã) remnant; ~è
îëìàã to have* a shortage II. ñ. 1. (àç)

little; short; Ñóéó êÿìäèð It has little water;
àéäàí ö÷ ýöí ~ three days short of a
month; êèëîäàí 50 ãð. ~ fifty grams short
of a kilogram; 2. (÷àòûøìàéàí) lacking;
missing; Íÿ êÿìäèð? What is lacking /
missing? ~ îëìàã to be* short; to be*
missing; to lack; Íÿéèí êÿìäèð? What do
you lack? Îíóí ö÷ ìàíàòû êÿìäèð He /
She is three manats short; àüûëäàí ~ imbe-
cile; 3. (ïèñ, ÿñêèê) inferior; áèð êÿñäÿí
~ îëìàã to be* inferior / second (to, in);
to yield (to, in); Î áó úÿùÿòäÿí ùå÷ êèì -
äÿí êÿì äåéèë He / She is inferior / sec-
ond to none in this respect; ◊ ~ áàõìàã
to look unfriendly / aslant III. ç. less;
~ âåðìÿê to give* (d.) less 

êÿìàüûë ñ. half-witted, weak-minded, feeble-
minded; weak-headed, feather brained,
imbecile; ~ àäàì a half-wit; a haverel
[`he9vr7l]; an imbecile person 

êÿìàüûëëûã è. imbecility, weak-mindedness,
feeble-mindedness, weak-headedness 

êÿìåòèãàä ñ. sceptic; (è.ñ.) of little faith 
êÿìÿíä è. lasso, noose; ~ àòûá òóòìàã to

lasso (d.); ~ëÿ òóòìàã to capture with a
lasso; to noose (d.); ~ÿ äöøìÿê / êå÷ìÿê
(êÿìÿíäëÿ òóòóëìàã) to be* lassoed;
(òîðà, òÿëÿéÿ äöøìÿê) to be* entrapped;
to fall* into pitfall; ~ÿ ñàëìàã: (òóòìàã)
to lasso (d.); (òÿëÿéÿ ñàëìàã) to entrap (d.),
to ensnare (d.)

êÿìÿíäàð è. lassoer 
êÿìÿíä÷è è. áàõ êÿìÿíäàð
êÿìÿð I. è. 1. belt, girdle, waistband; 2. (ïàò -

ðîíäàø) bandolier, bandoller; 3. òåõ. (ãóð -

øàã, ÷ÿìáÿð) iron ring, girdle II. è. òåõ.
conduit, piping, tubing, pipeline; ãàç ~è
gas-pipe, gas-main; íåôò ~è (oil-) pipeline;
ñó ~è water-piping, water-line, water-main

êÿìÿðáÿíä è. waistband 
êÿìÿð÷èí è. dress / skirt with gathers 
êÿìÿðëÿìÿê ô. to belt (d.), to gird (d.), to

girdle (d.)
êÿìÿðëÿíìÿê ô. to be* belted, to be* gir-

dled; to girdle oneself (with) 
êÿìÿðëè ñ. belted, girdled 
êÿìÿðñèç ñ. beltless, girdleless 
êÿìÿðñèçëèê è. the state of being beltless 
êÿìôöðñÿò ñ. (àìàíñûç, èíñàôñûç) relentless,

merciless, unrelenting, inexorable, grim;
(ñÿðò, ãÿääàð) fierce, ferocious, severe,
truculent; ~ äöøìÿí a relentless / merci-
less enemy 

êÿìôöðñÿòëèê è. (àìàíñûçëûã, èíñàôñûçëûã)
relentlessness, mercilessness; (ñÿðòëèê,
ãÿä äàðëûã, ãÿçÿáëèëèê) fierceness, ferocity,
grimness 

êÿìùþâñÿëÿ ñ. impatient; (òåç úîøàí, þçöí -
äÿí ÷ûõàí) quick-tempered, vehement 

êÿìùþâñÿëÿëèê è. (ñÿáðñèçëèê) impatience;
(òåç ÷îøìà, þçöíäÿí ÷ûõìà) quick temper,
vehemence 

êÿìèøòàùà ñ. (è.ñ.) of little appetite, (è.ñ.) hav-
ing little appetite 

êÿìèééÿò I. è. quantity; íàìÿëóì ~ unknown
quantity; þë÷öëìÿç ~ëÿð ðèéàç. incommen-
surable quantities; Ìÿí êåéôèééÿòè êÿìèé -
éÿòäÿí öñòöí òóòóðàì I prefer quality to
quantity; ~èí êåéôèééÿòÿ êå÷ìÿñè / ÷åâðèë -
ìÿñè transition from quantity to quality;
Êÿìèééÿò êåéôèééÿòÿ ÷åâðèëèð Quantity
is transformed into quality II. ñ. quantita-
tive; ~ àíàëèçè quantitative analysis; ~ äÿ -
éèøèêëèêëÿðèíèí êåéôèééÿò äÿéèøèêëèêëÿðèíÿ
êå÷ìÿñè transition from quantitative
changes to qualitative changes

êÿìèééÿòúÿ ç. quantitatively 
êÿì-êÿñèð è. 1. shortage, lack; deficit;

2. imperfection; ~è ãàëìàã: 1) to have*
shortages; 2) to be* (left) unfinished 

êÿì-êÿñèðëè ñ. 1. (è.ñ.) with shortages;
2. unfinished; imperfect 

êÿììÿùÿë ñ. negligent, neglectful; careless;
slack; ~ îëìàã to be* negligent (of), to be*
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slack (in); to be* careless (of); Î, þç âÿçè -
ôÿñèíÿ êÿììÿùÿëäèð He is negligent of
his duties

êÿììÿëëèê è. negligence, neglect; disregard
(for, of); carelessness; ~ åòìÿê to neglect
(d.), to disregard (d.), to be* careless; to
be* slack (in) 

êÿìñàâàä ñ. almost, (è.ñ.) illiterate, semilit-
erate, uneducated; (è.ñ.) of little education 

êÿìñàâàäëûã è. being semi-literate / of little
education 

êÿìñÿð ñ. silly, stupid, foolish, doltish 
êÿìñÿð-êÿìñÿð ç. foolishly, stupidly 
êÿìñèê è. a piece of rope / cord; (èò ö÷öí) tie,

leash; èòèí êÿìñèéèíè à÷ìàã to unleash /
untie dog; áàøûíà ~ ñàëìàã / êå÷èðìÿê:
(áàüëàìàã) to leash (d.); ìÿú. (èíúèòìÿê,
ÿçàá âåðìÿê) to torture (d.)

êÿìñèêëÿìÿê ô. 1. to leash (d.); 2. ìÿú. to
hold* in leash 

êÿìñèêëè ñ. (èò ùàã.) leashed, (è.ñ.) having a
leash on the neck 

êÿìøèðèí ñ. undersweet, half sweet 
êÿíàô è. áîò. cannabis sativa; hemp mallow,

kenaf
êÿíàôëûã è. hemp-field 
êÿíàð I. è. 1. (áèð øåéèí üûðàã ãóðòàðàúàüû)

edge, brink; ó÷óðóìóí ~û edge / brink of
a precipice; ñòîëóí ~û edge of a table; (÷à -
ëàíûí, ãóéóíóí, ãÿäÿùèí, êöïÿíèí âÿ ñ.)
brim; êðàòåðèí ~û the brim of the crater;
øëéàïàíûí ~û brim / edge (rim) of a hat;
2. (ñàùèë) bank; shore, side; äÿíèç ~û sea-
side; seashore; ÷àé ~û river-bank, riverside;
ýþë ~û lakeside; ñó ~û waterside; ñó ~û èëÿ
along the waterside; 3. (áèð øåéèí éàí òÿ -
ðÿôè) side; éîëóí ~û the side of the road;
ñÿùèôÿíèí ~û margin II. ñ. 1. (éàä, þçýÿ,
áàøãà) outside; extraneous; strange;
~ àäàì an outsider, a stranger; ~ ãöâ âÿ -
ëÿð outside forces; ~ èøëÿð outside matters;
~ ìÿñÿëÿëÿð extraneous issues; ~ úèñì for-
eign body; 2. (óçàã, àðàëû) remote, distant;
~ ðàéîíëàð remote districts; ~ ñàùÿëÿð /
éåðëÿð distant plots / places, remote plots
/ places III. ç. aback, aside, aloof, away;
~ äóðìàã to stand* aback (from); ~ äöø -
ìÿê to be* / to stand* far (from); ~ åòìÿê:
(÷ûõàðìàã, óçàãëàøäûðìàã, ùÿì÷. âÿçè -

ôÿäÿí, èøäÿí) to remove (d.); (âÿçèôÿäÿí
ìöâÿããÿòè óçàãëàøäûðìàã) to suspend
(d.); þçöíäÿí ~ åòìÿê to push aside (d.);
~ îëìàã / ýÿçìÿê to avoid (d.), to shun
(d.); ~à ãîéìàã to put* aside (d.); ~à äóð -
ìàã / ÷ÿêèëìÿê to step aside; ~à ñû÷ðàìàã
/ àòëàíìàã to jump aside; áèð êÿñè ~à ÷ÿê -
ìÿê to take* smb. aside; éàõàñûíû ~à
÷ÿêìÿê to keep* / to stand* aloof (from);
to keep* away / aloof (from); to stand*
apart (from); ~à ÷ûõìàã: (áèð éåðäÿí, äàè -
ðÿäÿí, äÿñòÿäÿí âÿ ñ.) to step / to go*
out (of), to leave* (d.); (áèð ìÿñÿëÿäÿí)
to go* beyond (d.); ìþâçóäàí ~à ÷ûõìàã
to wonder from the subject; ~äà àõòàðìàã
to seek elsewhere (d.); ~äà ãàëìàã to
remain beyond, to be* left aside; Çàðàôàò
êÿíàðäà ãàëñûí Joking apart; ~äà äóðìàã
to stand* / to keep* aside; to keep* aloof;
~äàí áàõìàã to take* a detached view;
◊ Êÿíàðäàí áàõàíà äþéöø àñàí ýÿëèð /
ýþðöíöð àò. ñþç. ≅ Lookers on see more
than players

êÿíàðà ç. aside; ~ ãîéìàã to put* aside;
~ ÷ûõìàã to pull off; Àòëû éîëäàí êÿíàðà
÷ûõäû The horseman pulled off the road 

êÿíàðÿ è. 1. (ùàøèéÿ, éåëÿí) border, edging;
(÷ÿð÷èâÿ) frame; (ïàð÷àäà ãûðàã) list, sel-
vage; 2. (íÿùàéÿò, ñîí, ùöäóä) end, limit,
bounds pl.; 3. (ñÿùèôÿíèí êÿíàðûíäà éàçû)
a script on the margin 

êÿíàðÿëè ñ. (ùàøèéÿëè, éåëÿíëè) bordered, (è.ñ.)
with / having a border; (ïàð÷à ùàã.) (è.ñ.)
with / having a selvage; (÷ÿð÷èâÿéÿ àëûí -
ìûø) framed, (è.ñ.) having / with a frame
(around), to put* a frame, (è.ñ.) surround-
ed with a frame 

êÿíàðÿñèç ñ. 1. (ùàøèéÿñèç, éåëÿíñèç) bor-
derless; (ïàð÷à ùàã.) selvageless, listless;
(÷ÿð÷èâÿñèç) frameless, (è.ñ.) not surround-
ed with a frame; 2. àðõ. (ñîíñóç, ùöäóä -
ñóç) endless; boundless, unlimited, (è.ñ.)
having no limits 

êÿíàðëàøäûðûëìàã ô. to be* removed (from);
to be* debarred (from); (ìöâÿããÿòè) to be*
suspended 

êÿíàðëàøäûðìàã ô. to remove (d.); to debar
(d. from); (ìöâÿããÿòè) to suspend (d.);
(þçöíäÿí) to push aside (d.)

419

êÿììÿëëèê êÿíàðëàøäûðìàã



êÿíàðëàøìàã ô. to move away (from); to
keep* away / aloof (from), to shun (d.);
úÿìèééÿòäÿí ~ to shun society 

êÿíä I. è. village; country; countryside; øÿ -
ùÿð âÿ ~ town and country; ~äÿ éàøàìàã
to live in the country / village II. ñ. village;
country; rural; ~ àäÿòëÿðè rural customs;
~ ÿùàëèñè rural population, countryfolk;
~ ÿùëè villager, countryman*; ~ éåðè coun-
tryside; ~ éîõñóëëàðû the village poor;
~ ìÿíçÿðÿñè rural scenery; ~ ìöÿëëèìè
village teacher; ~ ïðîëåòàðèàòû rural prole-
tariat; ~ ñàêèíè village dweller / resident;
~ ñîâåòè village Soviet; ~ òÿñÿððöôàòû agri-
culture, farming, husbandry, rural econo-
my; ~ òÿñÿððöôàòû ôÿùëÿñè farmhand;
~ òÿ ñÿððöôàò÷ûñû husbandman*, farmer;
~ ùÿéàòû country life; ~ úàâàíëàðû village
youth, young countryfolk; ~ úàìààòû coun-
tryfolk, countrypeople; ~ êèøèñè country-
man*; ~ àðâàäû countrywoman* 

êÿíäàðàñû ñ.: ~ éîë country-track, country
road

êÿíäáÿêÿíä ç. from village to village 
êÿíäúèê è. hamlet, small village 
êÿíä÷è è. 1. áàõ êÿíäëè; 2. (ùÿãàðÿòëÿ)

joskin, rustic; Êÿíä÷èëÿð Øåêñïèðè áàøà
äöøÿ áèëìÿçëÿð Rustics’ can’t understand
Shakespeare 

êÿíäèð I. è. 1. rope, cord, string, cable; 2. áîò.
hemp II. ñ. áîò. hempen; ~ ëèôè hempen fibre

êÿíäèðáàç è. 1. rope-dancer, tightrope dancer,
rope-walker, 2. ìÿú. juggler 

êÿíäèðáàçëûã è. 1. rope-dancing; profession
of a rope-dancer; 2. ìÿú. jugglery, trickery;
◊ ~ åòìÿê to juggle, to make* tricks 

êÿíäèñòàí è. country, countryside, rural places
êÿíäèñòàíëû è. àðõ. a countryman, a villager,

a rustic, a joskin 
êÿíä-êÿíä ç. áàõ êÿíäáÿêÿíä
êÿíä-êÿñÿê è. village; countryside, country;

rural places 
êÿíäëè I. è. peasant, villager; ~ëÿð peasantry,

the peasants; villagers; çÿùìÿòêåø ~ëÿð
working peasantry; éîõñóë ~ëÿð the poor
peasants; îðòàáàá ~ëÿð middle / medium
peasantry, the middle peasants; êîëõîç÷ó
~ëÿð collective-farm peasantry; òÿùêèìëè
~ serf; bondman* II. ñ. peasant; rustic;

~ êöòëÿëÿðè peasant masses; ~ ïàëòàðû rus-
tic garment; ~ ñàäÿëèéè rustic simplicity;
~ ñèíôè peasant class, peasantry; ~ òÿ ñÿð -
ðöôàòû peasant household; õûðäà ~ òÿñÿð -
ðöôàòû small peasant farm; ~ öñéàíû /
ãèéàìû peasant revolt / uprising

êÿíäëèúÿñèíÿ ç. rustically, in a peasant / rus-
tical manner 

êÿíäëè-êöòëö è. ä.ä. (èñòåùçà) country bump-
kins, rustics 

êÿíäëèëÿøäèðìÿê ô. to rusticate (d.), to coun-
tryfy (d.)

êÿíäëèëÿøìÿ ôè. rustication 
êÿíäëèëÿøìÿê ô. to be* rusticated / country-

fied
êÿíäëèëèê è. rusticity 
êÿíèç è. 1. (ãóë ãàäûí, ãûç) female slave, odal-

isque, odalisk, bondmaid, bondwoman*;
2. (ãóëëóã÷ó ãàäûí, ãûç) housemaid, hand-
maiden, maid / female servant, maid;
3. (êÿ áèíñèç àðâàä åäèëìèø ãûç, ãàäûí)
concubine, odalisque 

êÿíèçëèê è. 1. state of a female slave / odal-
isque, odalisk; slavery; 2. (ãóëëóã÷óëóã)
work / job of a housemaid / maidservant;
~ åòìÿê to work as a housemaid; áèð êÿñÿ
~ åòìÿê to serve smb. as a slave / maid-
servant

êÿïÿê è. 1. (óíäà) bran, sifting; 2. (àüàú,
òàõòà îâóíòóñó) sawdust; 3. (áàøäà ÿìÿëÿ
ýÿëÿí ãîâ) dandruff, dandriff, scurf 

êÿïÿêëè ñ. (è.ñ.) with bran, (è.ñ.) having bran;
~óí flour having / with bran 

êÿïÿíÿê è. butterfly; moth 
êÿïÿíÿêýöëö è. áîò. pansy 
êÿïÿíÿêãóðäó è. çîîë. tape-worm 
êÿðàìÿò è. 1. generosity, magnanimity; lib-

erality; 2. (ìþúöçÿ, åúàçêàð ãöââÿ) mir-
acle; wonder-working force; (òÿñèð ãöâ -
âÿñè) virtue 

êÿðàìÿòëè ñ. generous, magnanimous; liberal
êÿðàìÿòëèëèê è. 1. being generous / magnan-

imous; 2. wonder-working property; virtue
êÿðáÿëàéû è. Karbalai, Kerbelai (the title of

a Moslem pilgrim who has visited Karbala
/ Kerbelai- Holy City of Moslems) 

êÿðäè I. è. bed, seedbed, ridge, row; òÿðÿâÿç
~ñè vegetable bed; òîõóì ñÿïìÿê ö÷öí
~ seeding bed, seed bed; øèòèë ÿêìÿê ö÷öí
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~ planting bed; ÷è÷ÿê ~ ñè flower bed II. è.
peach (with inseparable stone) 

êÿðäèéàð è. wheat (corns) mixed with barley
(corns), wheat and barley mixed (in equal
portions) 

êÿðÿ I. è. butter II. ñ. short-eared, (è.ñ.) with
short ears (about sheep, goat); ~ ãîéóí a
short-eared sheep, a sheep with short ears
III. ç. áàõ äÿôÿ

êÿðÿì è. 1. (ëöòô, èíàéÿò) grace; kindness;
(ðÿùì, ìÿðùÿìÿò) mercy, charity; 2. (àëè -
úÿíàáëûã) generosity; ◊ Êÿðÿì åò / ãûë
(éàëâàðûø) Have a mercy; Be graceful; Be
kind; ~ ñàùèáè îëìàã to be* generous / gra-
cious / merciful 

êÿðÿìëè ñ. gracious; merciful; kind 
êÿðÿìñèç ñ. ungracious; merciless; unkind 
êÿðÿí è. (éîíóëìàìûø éîüóí àüàú) log;

(äàì òèðè) beam; girder; ◊ Åë éûüûëñà, êÿ -
ðÿí ñûíäûðàð àò. ñþç. ≅ Union is strength 

êÿðÿíàé è. trumpet 
êÿðÿíòè è. scythe [sa91] 
êÿðÿíòè÷è è. mower, hay-maker, scytheman
(pl. -men) 

êÿðÿíòèëÿìÿê ô. to mow down / off (d.),
to scythe (d.)

êÿðÿíòèëÿíìÿê ô. to be* mown / mowed
(down, off), to be* scythed 

êÿðÿâèç è. áîò. celery 
êÿðÿéàüû è. áàõ êÿðÿ Û 
êÿðýÿäàí è. çîîë. rhinoceros 
êÿðèì ñ. generous; gracious; graceful; mer-

ciful; Àëëàù êÿðèìäèð ≅ God is merciful 
êÿðêÿñ è. çîîë. griffon (-vulture) 
êÿðêè è. 1. (õàððàò àëÿòè) adze; 2. (òîõà) hoe,

hack; ~ èëÿ éîíìàã to adze, to hew* / to
dress (d.) with an adze 

êÿðêèëÿìÿê ô. (éîíìàã) to hew* / to dress
with an adz(e), to adze (d.); (òîðïàüû) to
hoe (d.), to hack (d.), to till with a hoe / hack

êÿðêèëÿíìÿê ô. (éîíóëìàã) to be* adzed,
to be hewed / dressed with an adz(e); (òîð -
ïàã ùàã.) to be* hoed, to be* tilled with
a hoe; to be* hacked 

êÿðêèëÿòäèðìÿê ô. (éîíäóðìàã) to have* (d.)
adzed, to have* (d.), hewed / dressed with
an adz(e); (òîðïàã ùàã.) to have* (d.) hoed,
to have* (d.) tilled with a hoe; to have*
(d.) hacked 

êÿðêèëÿòìÿê ô. áàõ êÿðêèëÿòäèðìÿê
êÿðêèíúÿê è. çîîë. merlin 
êÿðïèú I. è. brick; áèøìèø ~ burnt / baked

brick; ÷èé ~ air-brick, adobe; îäà äàâàìëû
~ fire-bricks; öçëöê ~ front-brick; ~ ùþð -
ìÿê to lay* bricks; ~ êÿñìÿê to mould
bricks II. ñ. brick; ~ çàâîäó brickworks,
brick-field, brick-yard; ~ ðÿíýè brick-red;
~ ÷þðÿê (êÿðïèú ôîðìàñûíäà) brick-bread;
~ ñîáàñû (êÿðïèú áèøèðìÿê ö÷öí) brick-
klin; ~ ùþðÿí (óñòà) bricklayer; ~ ãûðûíòûñû
brickbat; ~ äþøÿìÿ brick pavement; ~ äè -
âàð brick wall 

êÿðïèúáèøèðÿí è. brick-burner 
êÿðïèú÷è è. 1. áàõ êÿðïèúêÿñÿí; 2. (ùþðÿí)

bricklayer 
êÿðïèú÷èëèê è. 1. the job of a brick moulder;

2. the job of a bricklayer 
êÿðïèúõàíà è. brickyard 
êÿðïèúè ñ. 1. (äàìà-äàìà) checked; ~ ïàð÷à

checked fabric; 2. (êÿðïèú ðÿíýëè) brick-
red; ~ êþéíÿê a brick-red shirt 

êÿðïèúêÿñÿí è. brick moulder 
êÿððÿ ç. áàõ äÿôÿ
êÿðò è. notch, nick, incision, a hallow cut 
êÿðòÿíêÿëÿ è. çîîë. lizard 
êÿðòèê è. áàõ êÿðò
êÿðòèêëÿìÿê ô. áàõ êÿðòìÿê
êÿðòèêëÿíìÿê ô. to be* notched / nicked 
êÿðòèëìÿê ô. to be* notched, to be* nicked 
êÿðòìÿê ô. to notch (d.), to make* a notch

(in), to nick (d.), to make* a nick / slight
cut / indentation (in) 

êÿñ ÿâ. one, a person; áèð ~ someone, any-
one, somebody, anybody; ùå÷ ~ no one,
nobody; ùÿð (áèð) ~ everyone, anyone,
everyboby; Áèð êÿñ ñÿíäÿí ñîðóøñà... If
anyone / anybody asks you...; Î êÿñëÿð êè
áèçÿ êþìÿê åäèáëÿð, õöñóñè ãåéä îëóíà -
úàãëàð Those who have assisted us will be
mentioned particularly 

êÿñàôÿò è. 1. (÷èðê) dirt, filthiness; 2. (ïèí òè -
ëèê) untidiness, slovenliness 

êÿñàôÿòëè ñ. dirty; slovenly; untidy; slothful 
êÿñàëÿò è. 1. (òÿíáÿëëèê) laziness, indolence,

idleness, sloth; 2. (ñöñòëöê, þëýöíëöê, ôÿà -
ëèééÿòñèç) inertness; inertia; languor; slug-
gishness; apathy; stagnancy; ◊ ~ áàñìàã
to become* / to grow* lazy / indolent /
sloth; to become* / to grow* stagnant 
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êÿñàëÿòëè ñ. 1. (òÿíáÿë) lazy, indolent, sloth;
2. (ñöñò, þëýöí, ôÿàëèééÿòñèç) inert; slug-
gish; stagnant; apathetic 

êÿñá è. gain, acquisition; earnings pl. ~ åò -
ìÿê: to attain (d.), to gain (d.); áèëèê ~ åò -
ìÿê to attain knowledge; (ãàçàíìàã) to
earn (d.); ◊ Àòàíûí êÿñáè îüóëà ùàëàëäûð
àò. ñþç. Father’s property is lawful for the
son

êÿñáêàð è. toiler 
êÿñáêàðëûã è. 1. earning / making one’s liv-

ing, getting / procuring one’s livelihood;
2. business, trade; ~ åòìÿê to earn / to
make* / to procure one’s living / livelihood

êÿñäèðìÿê ô. 1. to make* smb. cut / cut off
(out, down); to have* smth. cut / cut off
(out, down); Î, àüàúû ìÿíÿ êÿñäèðäè He
made me cut the tree; Ñà÷ëàðûìû êÿñäèð -
ìÿê èñòÿéèðÿì I want to have my hair cut
(off / down); òîéóã / ãîéóí ~ to have* a
hen / a sheep killed / slaughtered; 2. (äà -
éàíäûðòìàã) to make* smb. break off (d.),
to make* smb. to sever (d.); to make* smb.
put an end (to); to make* smb. stop (d.) /
to bring smth. to a stop; Ìÿí îíëàðà ñþù -
áÿòè êÿñäèðÿðÿì I’ll make them break
off / stop the conversation; I’ll make them
shut up; 3. (ñóéó, ãàçû âÿ ñ.) to have (d.)
shut (up); 4. (ìààøû âÿ ñ. àçàëòäûðìàã) to
have* (d.) docked; áèð êÿñèí ìààøûíû ~ to
have* smb’s salary docked; 5. (áè÷äèðìÿê)
to have* (d.) cut / cut out; Áó ïàð÷àíû êÿñ -
äèðìÿê èñòÿéèðÿì I want to have the cloth
cut out; 6. (àðàíû ÷ÿïÿðëÿòìÿê, ùþðäöð -
ìÿê) to make* smb. fence off / partition
off (d.); to have* smth. fenced off / parti-
tioned off; 7. (éàíûíäàí ÿë ÷ÿêìÿê) to
stick* (to), to stay attached (to), to keep*
close (to); áèð êÿñèí éàíûíû ~ to stick* / to
adhere to smb.; 8. (àíëàìàã) to under-
stand*, to comprehend; (äÿðê åòìÿê)
to realize (d.); (ãÿò åòìÿê) to decide, to
make* up one’s mind 

êÿñÿ I. ñ. very short, the shortest; ~ éîë short
cut, cross-cut, the shotest way; by-way; by-
road; Êÿñÿ éîëëà ýåäèí Take the short cut;
~ úàâàá a curt answer; ñþçöí ~ñè for short;
~ åòìÿê (éîëó) to take* a short cut; (ñþçö,
ñþùáÿòè) to speak* for short II. ç. in short;

by short cut; ~ ýåòìÿê to take* a short cut;
~ úàâàá âåðìÿê to answer curtly 

êÿñÿê è. clod 
êÿñÿêëÿøìÿê ô. to clod, to turn into clod 
êÿñÿêëè ñ. clody, (è.ñ.) with clods 
êÿñÿêëèê è. clod ground / plot / place 
êÿñÿí è. ùÿíä. secant 
êÿñÿð è. 1. (êÿñèúè àëÿò) cutting tool, adzge(d)-

tool; (ñîéóã ñèëàù) cold steel, side-arms;
hatchet; 2. (èòèëèê) acuteness, acuity, sharp-
ness; 3. ìÿú. (òÿñèð ãöââÿñè) efficacy,
effect; power; Îíóí ñþçëÿðèíèí êÿñÿðè îë -
ìàäû His words had no effect; ~äÿí äöø -
ìÿê: (êöòëÿøìÿê) to become* blunt / dull;
to lose* sharpness / acuity; (òÿñèð ãöâ -
âÿñèíè èòèðìÿê) to become* effectless, to
lose* one’s efficacy / effect power 

êÿñÿðëè ñ. 1. (èòè) acute, keen, sharp; 2. (òÿ -
ñèðëè) effectual, efficient, efficacious; ~ äÿð -
ìàí efficacious medicine / drug; ~ òÿä -
áèðëÿð effectual measures; ~ ñþçëÿð sharp
words 

êÿñÿðñèç ñ. 1. (êöò) blunt, edgeless, obtuse;
2. (òÿñèðñèç) ineffectual, ineffective, inef-
ficacious, inefficient; ~ åòìÿê 1) to make*
edgeless (d.); 2) to make* ineffective (d.)

êÿñÿðñèçëèê è. 1. (êöòëöê) bluntness, edge-
lessness, obtuseness; 2. (òÿñèðñèçëèê) inef-
ficacy, ineffectiveness 

êÿñÿñèíÿ ç. by short cut; across country;
~ ýåòìÿê to take* a short cut; to go* across
country, to cut* across (d.)

êÿñÿéÿí è. çîîë. rodent; ~ëÿð äÿñòÿñè the
rodents; Ñè÷àí âÿ ñè÷îâóë êÿñÿéÿíëÿð äÿñ -
òÿñèíÿ ìÿíñóáäóð Mouse and rat pertain
to the rodents; ◊ Àíáàð êÿñÿéÿíñèç îëìàç
àò. ñþç. ≅ There is a black sheep in every
flock

êÿñèúè ñ. cutting; incisive; ~ àëÿò cutting tool
/ instrument; ~ äèø cutting tooth; incisor;
incisive tooth 

êÿñèê ñ. 1. (èòè àëÿò éàðàñû) cut, gash, incision;
2. (ïàð÷à, òèêÿ) cut off; stump, scrap, snip;
ðèéàç. segment; 3. (áèð øåéäÿ êÿñèëìèø éåð,
ñàùÿ) section; åí êÿñèéè cross-section;
öôöãè / óçóíóíà ~ longitudinal section;
øà ãóëè ~ vertical section

êÿñèê-êÿñèê ñ. 1. (äîüðàì-äîüðàì) cut to
pieces, shredded; (êÿðò-êÿðò) notched,
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ribbed; 2. (ãûðûã-ãûðûã) fragmentary, scrap-
py; snippy; 3. (àðàñû òåç-òåç êÿñèëÿí) jerky,
abrupt, broken; ~ ôèò jerky / broken whistle;
~ åëÿìÿê to cut* to pieces (d.), to shred
(d.); to mangle (d.)

êÿñèê-êöñöê òîï. è. ä.ä. cuts, shreds, scraps,
snips, odds and ends 

êÿñèëìÿê ô. 1. (èòè àëÿòëÿ) to be* cut / gashed
/ incised; to be* off (out, down); to be*
severed; to be* chopped off; (ãàé÷û èëÿ)
to be* snipped / clipped (off); (ìèøàðëà)
to be* sawed / sawn (off); 2. (÷ÿïÿðëÿ, äè -
âàðëà) to be* fenced off, to be* partitioned
off; 3. (òöêÿíìÿê, ñîí ãîéóëìàã) to
cease, to end, to stop; Äöøìÿí÷èëèê êÿ -
ñèëäè The hostility ceased / ended; (ÿëàãÿ,
ìöíàñèáÿò, ñþùáÿò) to be* broken off
(with); to be* interrupted; Áèçèì ÿëàãÿ -
ëÿðèìèç êÿñèëèá Our relations have been
broken off; ~ áèëìÿéÿí incessant; ◊ àéàüû
~ to drop / to stop visiting (somewhere);
to stop to appear (somewhere); äöøìÿí
~ to be* / to become* smb.’s enemy / foe;
èìòàùàíäà(í) ~ to fail, to be* plucked ä.ä.

êÿñèð I. è. 1. (÷àòûøìàçëûã) lack (of); short-
age (of); deficit (of), deficiency (in); gap;
2. (ãöñóð) defect, blemish; 3. (ãàëûã) rem-
nant, remainder; 4. (èìòàùàí áîðúó) fail-
ure to take examinations; ◊ ~äÿ ãàëìàã
to have* a deficit; ~è þäÿìÿê to meet* a
deficit; ~ è îëìàã (ôÿííäÿí) to have* fail-
ure II. è. ðèéàç. fraction; àäè ~ common /
vulgar fraction; îíëóã ~ decimal fraction;
äöçýöí ~ proper fraction; äöçýöí îëìà -
éàí ~ improper fraction; àðäûúûë ~ contin-
ued fraction 

êÿñèðëè ñ. 1. (êÿì-êÿñèð îëàí) (è.ñ.) having a
shortage / a lack; 2. (ãàëûãëû) (è.ñ.) with a
remnant / a remainder; 3. (íàãèñ) imper-
fect, incomplete; 4. ðèéàç. fractional 

êÿñèðñèç ñ. 1. (êÿì-êÿñèðè îëìàéàí) (è.ñ.)
without a shortage / a lack; 2. (ãàëûãñûç)
(è.ñ.) without a remnant / a remainder;
3. (áèòýèí, ãöñóðñóç) complete, perfect;
4. (èìòàùàí áîðúó îëìàéàí) having /
without no failure to take examinations

êÿñèøÿí ñ. crossing, intersecting; ~ õÿòëÿð
intersecting lines; ~ øöàëàð cross-light 

êÿñèøìÿ ôè. crossing, intersection; ~ íþãòÿñè
point of intersection 

êÿñèøìÿê ô. 1. to cross, to intersect; Áóðàäà
õÿòëÿð êÿñèøèð Here the lines intersect;
2. (ðà çûëûüà ýÿëìÿê) to come* to an agree-
ment (about), to agree (to, with); to get it
settled; Îíëàð äàíûøäûëàð, êÿñèøäèëÿð They
talked and got it settled 

êÿñêèí I. ñ. 1. (èòè) acute, sharp, keen; edgy;
2. (ìöõ. ìÿíà) cutting; keen; piercing;
sharp; severe; shred; incisive; acute; curt,
strained; strong; hard; ~ àüðû shrewd / rag-
ing / severe pain; ~ áàõûø / íÿçÿð severe
look; ~ âÿçèééÿò acute position; ~ äÿéèøèê -
ëèê sharp change; ~ ãîõó / èé strong smell;
~ çÿðáÿ hard / heavy blow; ~ àüûë incisive
wit; ~ äèë shrewd tongue; ~ êöëÿê sharp /
biting / cutting wind; ~ ìÿêòóá strongly-
worded letter; ~ ìöáàðèçÿ sharp struggle;
~ íÿçÿð keen / piercing look; ~ ñþç sharp
word; ~ úàâàá sharp / curt answer; ~ òÿí -
ãèä severe / incisive criticism; ~ øàõòà
severe / hard frost; ~ ôÿðã distinct differ-
ence; ~ ùÿðÿêÿò jerky movement; ~ ìöíà -
ñèáÿò strained relation; ~ ìàðàã acute
interest II. ç. sharply; abruptly; incisively;
(ñÿðò) trenchantly; curtly; ~ äàíûøìàã to
use sharp words, to speak* with asperity;
~ ôÿðãëÿíìÿê to differ distinctly; ~ úàâàá
ãàéòàðìàã / âåðìÿê to give* a curt reply;
to snap out; ìÿñÿëÿíè ~ ãîéìàã to put*
a question point-blank 

êÿñêèíëÿøäèðìÿê ô. to sharpen (d.); to inten-
sify (d.); to aggravate (d.); ìöíàñèáÿòëÿðè
~ to strain the relations; õÿñòÿëèéè ~ to
aggravate an illness 

êÿñêèíëÿøìÿ ôè. aggravation; intensification;
çèääèééÿòëÿðèí ~ñè aggravation / intensifi-
cation of antagonisms; áåéíÿëõàëã âÿçèé -
éÿòèí ~ñè aggravation of the international
situation 

êÿñêèíëÿøìÿê ô. 1. to become* sharp / keen;
2. (ýÿðýèíëÿøìÿê, ïèñëÿøìÿê) to become*
aggravated / strained; Âÿçèééÿò êÿñêèí -
ëÿøäè The situation became aggravated /
strained; (õÿñòÿëèê) to grow* acute; Õÿñ -
òÿëèê êÿñêèíëÿøäè The disease / illness
grew acute

êÿñêèíëèê è. 1. sharpness; acuity; (ùàë, âÿçèé -
éÿò) acuteness; incisiveness; trenchancy;
õÿñòÿëèéèí êÿñêèíëèéè acuteness of the dis-
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ease / illness; (äóéüó, ãîõó) pungency,
poignancy; 2. (ýÿðýèíëèê) tension; tensity,
tenseness; 3. (úèääèëèê, ñÿðòëèê) asperity;
curtness; trenchancy; úàâàáûí êÿñêèíëèéè
curtness of the reply; áåéíÿëõàëã ýÿðýèí -
ëèéèí êÿñêèíëèéèíè çÿèôëÿòìÿê to ease / to
lessen / to reduce international tension 

êÿñìÿê ô. 1. (ìöõ. ìÿíà) to cut* (d.); (êÿ -
ñèá öçìÿê) to cut* off (d.); (áàëòà èëÿ)
to chop (d.) off (d.); (ãàé÷û èëÿ) to snip / to
clip (d.), to snip off / to clip off (d.); (ìè -
øàðëà) to saw* (d.), to saw* off; áàøûíû
~ to cut* off / to chop off smb.’s head; ùåé -
âàíûí áóéíóçóíó ~ to poll (d.); ñà÷ûíû
~ to snip off / to clip off smb.’s hair; àüàúûí
áóäàüûíû ~ to cut* / to chop off the branch
of a tree; 2. (éàðàëàìàã) to cut* (d.), to
gash (d.); 3. (÷ÿðòìÿê, éàðìàã) to incise
(d.); 4. (áþëìÿê) to sever (d.); (áàø òÿðÿ -
ôèíè âÿ éà óúóíó) to truncate (d.); 5. (àü -
ðûòìàã) to cut* (d.); êÿíäèð áàðìàã -
ëàðû ìû êÿñèð the string cuts my fingers;
6. (áóäàìàã, àüàúû âÿ ñ.) to shear (d.),
to hackle (d.); to dress (d.); òèêÿ-òèêÿ ~ to
slice (d.); ïàð÷à-ïàð÷à ~ to chop (d.); çîë-
çîë ~ to shred (d.); 7. (÷ÿïÿðëÿ, äèâàðëà)
to fence off / out (d.), to partition off (d.);
8. (ãàðøûñûíû òóòìàã) to bar (d.), to block
(d.), to stop (d.); áèð êÿñèí éîëóíó ~ to bar
/ to block / to stop smb.’s way; áèð øåéèí
éî ëóíó ~ to block / to stop the way to
smth.; ÷àéûí ãàðøûñûíû ~ to dam a river;
9. (ñîí ãîéìàã) to stop (d.), to cease (d.);
(òàíûøëûüû, ÿëàãÿíè âÿ ñ.) to break* off
(with), to rupture (d.), to sever (d.); äèï ëî -
ìàòèê ÿëàãÿëÿðè ~ to sever / to rupture
diplomatic relations; äîñòëóüó ~ to rup-
ture (mutual) friendship; äöøìÿí÷èëèéè
~ to cease hostilities; ÷ûõûøëàðû, ìöçàêè -
ðÿíè ~ to close the debate; 10. (àçàëòìàã,
ãûñàëòìàã) to dock (d.), to curtail (d.);
ìà àøûíû ~ to dock smb’s wages; àòûí ãóé -
ðóüóíó ~ to dock a horse’s tail; 11. (ñóéó,
ãàçû, úÿðÿéàíû âÿ ñ.) to shut* off, to inter-
rupt (d.), to break (d.); úÿðÿéàíû ~ to inter-
rupt the current; 12. ìÿú. (àçàëòìàã) to cut
down (d.), to reduce (d.); (ïðîãðàìû, íèòãè
âÿ ñ.) to curtail (d.); àüðûíû ~ to depress
the pain; ïóë ~ (ìåòàë ïóë) to mint coins,

to coin money; ñàõòà ïóë ~ to forge; to
counterbeit coin; ◊ èìòàùàíäà(í) ~ to fail
in the examination (d.)

êÿñìèê è. curds pl., cottage cheese 
êÿñìèêëè ñ. curded; (è.ñ.) with curds 
êÿñð è. áàõ êÿñèð ÛÛ 
êÿøô è. discovery; ~ åòìÿê to discover (d.);

to find* out (d.)
êÿøôèééàò I. è. 1. secret service, intelligence

service; 2. ùÿðá. (ìÿëóìàò òîïëàìà) intel-
ligence; (áÿëÿäëÿìÿ) reconnaissance;
(þé ðÿíìÿ) exploration; äþéöø ~û recon-
naissance in force, battle reconnaissance;
îïòèê ~ flash spotting; flash ranging; ùàâà
~û air reconnaissance; ~ àïàðìàã to recon-
noitre (d.); 3. ýåîë. (àõòàðûø) prospecting,
prospect; (òÿäãèãàò) exploration; ~ àïàð -
ìàã to prospect (d.); to explore (d.) II. ñ.
1. intelligence; reconnaissance; ìÿðêÿçè
êÿø ôèééàò èäàðÿñè Central Intelligence
Agency (ÌÊÈ-CIA); ~ øþáÿñè / áþëìÿñè
intelligence section; ~ ãðóïó / äÿñòÿñè a
reconnaissance party; ùÿðáè ~ èøè recon-
naissance work / duty; reconnaissance
duties pl.; (îðäóäàí êÿíàðäà) intelli-
gence work; ~ äÿñòÿñè ýþíäÿðìÿê to
send* out a reconnaissance party; 2. ýåîë.
prospecting; exploratory, exploration;
~ ãó éóñó exploratory well; ~ ãàçìà èøè
exploratory drilling; ~ äÿñòÿñè prospecting
party; ~ äÿñòÿñè ýþíäÿðìÿê to send* out
a prospecting party 

êÿøôèééàò÷û I. è. 1. secret service man* /
woman*; intelligencer, (çàáèò) intelligence
officer (woman); 2. ùÿðá. scout; (ãàäûí)
woman* scout; reconnoiter; guide; 3. ýåîë.
prospector; explorer II. ñ. 1. ùÿðá. recon-
naissance, scout; ~ëàð áþëìÿñè reconnais-
sance detachment; ~ëàð äÿñòÿñè / ãðóïó a
reconnaissance party, a group of scouts;
~ ìÿëóìàòû intelligence data, reconnais-
sance data; ~ òÿééàðÿ scout plane, recon-
naissance air-plane / aircraft; ~ëàð äÿñòÿñè
ýþíäÿðìÿê to send* out a reconnaissance
party / a group of scouts; 2. ýåîë. prospect-
ing; exploratory 

êÿøôèééàò÷ûëûã è. 1. the profession of a secret
serviceman* / woman*; 2. ùÿðá. the pro-
fession of a scout / scout woman*; 3. the
profession of a prospector 
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êÿòàí I. è. 1. áîò. flax; 2. (ïàð÷à) linen II. ñ.
flax; ~ ëèôè flax fibre; ~ éàüû linseed oil;
~ òîõóìó flax-seed, linseed; ~ ñÿíàéåñè
linen industry; ~ ôàáðèêàñû flax-mill 

êÿòàí÷û è. flax cultivator 
êÿòàí÷ûëûã è. cultivation / growing of flax 
êÿòàíãóøó è. çîîë. linnet 
êÿòàíñÿïÿí è. flax-sowing; ~ ìàøûí flax-

sowing machine 
êÿòàíéûüàí è. flax-picking; ~ ìàøûí flax-

picker 
êÿòÿ è. 1. flat pie with greens; 2. cakes, sweet

pie
êÿòèë è. stool 
êÿòìÿí è. strong hoe, spud 
êÿòìÿíëÿìÿê ô. to hoe (d.), to till with a

hoe (d.), to spud (d.)
êÿòìÿíëÿíìÿê ô. to be* hoed, to be* tilled

with a hoe / with a spud 
êÿòìÿíëÿòäèðìÿê ô. áàõ êÿòìÿíëÿòìÿê
êÿòìÿíëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to

hoe (d.); to have (d.) hoed / spuded 
êûðûõìàã ô. áàõ êàðûõìàã
êè 1. áàü that; Î, äåäè êè,... He said that...;

2. ÿä. but; well; Î êè, ñÿíèí ãàðäàøûíäûð
But he is your brother; Áó êè ÷îõ àñàíäûð
But it is very easy; Ìÿí êè óøàã äåéèëÿì
Well, I am not a child; 3. (ìöðÿêêÿá áàü -
ëàéûúûëàð âÿ ÿäàòëàð òÿðêèáèíäÿ); êèì
~ who; Êèì êè, ñÿíÿ áàøãàñûíäàí ãåéáÿò
ãûðûð, ñÿíäÿí äÿ áàøãàñûíà ãåéáÿò ãûðàð
Who chatters to you will chatter of you too;
íåúÿ ~ as; Íåúÿ êè äåìèøäè, åëÿ äÿ îëäó
It happened so as he had predicted; àíúàã
~ but; îíà ýþðÿ ~ because; áóíóí ö÷öí
~ because; îäóð ~ therefore; Èíäè ~ ...,
Ìàäàì ~... Since...; Èíäè êè / ìàäàì êè,
ýåòìèðñÿí, ãàë åâäÿ Since you are not
going, stay at home 

êèáðèò è. match(es) 
êè÷èê ñ. 1. little, small; áèð-áèðèíäÿí ~ one

smaller than other; ~ ùèññÿ the smaller /
lesser part; 2. (éàøúà) younger, minor,
junior; ~ ãàðäàø younger brother; (ìÿê -
òÿáäÿ îõóéàí èêè ãàðäàøäàí áàëàúàñû)
junior / minor brother; Î ìÿíäÿí èêè éàø
êè÷èêäèð He is two years my junior; ~ éàø -
ëàðûíäàí from childhood; 3. (ìàùèééÿòúÿ)
less important; minor; ïéåñäÿ ~ áèð ðîë a

minor part in the play; 4. (âÿçèôÿúÿ, ðöò -
áÿúÿ) junior, minor; petty; ~ åëìè èø÷è jun-
ior research worker; ~ âÿçèôÿëè øÿõñëÿð
petty officials; ~ çàáèò (äÿíèç÷è) petty offi-
cer; 5. (õûðäà) minute; diminutive; ~ äå -
òàë ëàð minute details; 6. (úöçè) slight 

êè÷èêëèê è. 1. smallness; littleness; petitness;
2. (óøàãëûã) childhood; minority; ~äÿí
from childhood; 3. (õûðäàëûã) minuteness 

êè÷èêéàøëû ñ. young; (ùÿääè-áóëóüà ÷àòìà -
ìûø) under age; minor; (êþðïÿ) infant;
(éåíèéåòìÿ) juvenile 

êè÷èëäèúè ñ. diminishing; ãðàì. diminutive,
diminutival; ~ øÿêèë÷è diminutive suffix;
diminutival 

êè÷èëäèëìÿê ô. to be* diminished; to be* less-
ened / reduced 

êè÷èëäèëìèø ñ. diminished; lessened; reduced 
êè÷èëìÿ ôè. 1. diminution; lessening; reducion;

2. (ðöòáÿúÿ) being demoted 
êè÷èëìÿê ô. 1. to diminish; to lessen; to reduce;

2. (ðöòáÿúÿ) to be* demoted 
êè÷èëòìÿ ôè. 1. diminution, diminishing; less-

ening; reduction, reducing; ~ äÿðÿúÿñè
diminutive degree; ~ øÿêèë÷èñè diminutive
suffix; ñþçöí ~ øÿêëè diminutive / diminu-
tival form of the word; ~ àä pet name;
~ ñþç diminutive; 2. (ðöòáÿúÿ) demotion;
demoting; 3. (ðîë, õèäìÿò) detraction 

êè÷èëòìÿê ô. 1. to diminish (d.); to lessen (d.);
to reduce (d.); 2. (ðöòáÿúÿ) to demote (d.);
3. (ðîëó, õèäìÿòè) to detract (from); Áó
îíóí õèäìÿòèíè / ðîëóíó êè÷èëòìèð That
doesn’t detract from his merit / role 

êèô è. mould; mold àìåð.; mildew; ~ ýþáÿ -
ëÿéè mould fungus; ~ àòìàã / áàüëàìàã
/ òóòìàã to mould, to mildew; ~ áàñìàã
to be* covered with mould 

êèôàéÿò ç. sufficient, enough; ~ ìèãäàð suf-
ficient amount / quantity / number; ~ ãÿ -
äÿð sufficiently, enough; Î êèôàéÿò ãÿäÿð
ìþùêÿìäèð It is sufficiently strong; Îíóí
êèôàéÿò ãÿäÿð ïóëó âàð He has enough
money; ~ åòìÿê to suffice, to be* enough
/ sufficient; ~ îëìàã to be* sufficient /
enough; Êèôàéÿòäèð! It is enough! That’ll
do! It will be plenty! Àðèôÿ áèð èøàðÿ êèôà -
éÿòäèð àò. ñþç. A word is enough to the wise

êèôàéÿòëÿíäèðèúè ñ. satisfactory; satisfying;
~ úàâàá satisfactory answer / reply 
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êèôàéÿòëÿíäèðìÿê ô. to satisfy (d.); to con-
tent (d.)

êèôàéÿòëÿíìÿê ô. 1. (ãÿíàÿòëÿíìÿê) to be*
satisfied (with); to content oneself (with);
2. (ìÿùäóäëàøìàã) to limit / to confine
oneself (to) 

êèôèð ñ. (÷èðêèí) ugly, ill-looking; (õîøàýÿë -
ìÿéÿí) unpleasant; ~ ùàâà ä.ä. unpleas-
ant weather; (èéðÿíú, èêðàù äîüóðàí)
repulsive, disgusting; ~ ìÿõëóã disgust-
ing creature; ~ äÿðè õÿñòÿëèéè a repulsive
skin disease 

êèôèðëÿøìÿê ô. to become* ugly / ill-looking 
êèôèðëèê è. ugliness 
êèôëÿíäèðìÿê ô. to cause to become / to

grow mouldy / musty 
êèôëÿíìÿê ô. to mould, to become* mouldy

/ musty, to become* covered with mould;
to mildew; Ïåíäèð èñòè íÿì ùàâàäà êèô -
ëÿíèð Cheese moulds in warm wet weather

êèôëÿíìèø ñ. áàõ êèôëè
êèôëè ñ. mouldy; (è.ñ.) covered with mould;

musty; mildewed; ~ pendir mouldy cheese;
~ ÷þðÿê mouldy bread; ~ êèòàáëàð musty
old books 

êèôëèëèê è. mustiness, mouldiness 
êèëèä è. áàõ ãûôûë
êèëèäëÿìÿê ô. áàõ ãûôûëëàìàã
êèëèäëÿíìÿê ô. áàõ ãûôûëëàíìàã
êèëèäëÿòìÿê ô. áàõ ãûôûëëàòìàã
êèëèäëè ñ. áàõ ãûôûëëû
êèëèäñèç ñ. áàõ ãûôûëñûç
êèëèì è. kilim ( a tapestry-woven type of rug)
êèëèì÷è è. kilim-weaver 
êèëèì÷èëèê è. 1. kilim-weaving; 2. the profes-

sion of a kilim-weaver 
êèëêÿ è. 1. flock, tow, hards pl.; 2. (ñà÷ ùàã.)

matted hair, shaggy / tousy hair; mat;
mane ä.ä.

êèëêÿëÿøäèðìÿê ô. to tousle (d.), to make*
tousy / shaggy (d.)

êèëêÿëÿøìÿê ô. 1. to turn into flock / tow
/ hards; 2. (ñà÷ ùàã.) to become* shaggy /
tousy / matted; to turn into mat 

êèëêÿñà÷ ñ. shaggy- / tousy-haired, mat-haired
êèëêÿøèê ñ. tangled, muddled up; ~ äöøìÿê

to get* tangled; ~ ñàëìàã to tangle (d.)
êèëî è. áàõ êèëîãðàì
êèëîêàëîðèéà è. kilocalorie, kilogram-calorie,

large calorie 

êèëîãðàì è. kilogram(me) 
êèëîãðàììåòð è. kilogrammetre 
êèëîëèòð è. kilolitre 
êèëîìåòð è. kilometre 
êèëîâàò è. kilowatt 
êèëîâàò-ñààò è. kilowatt-hour 
êèëñÿ I. è. church; cathedral II. ñ. church,

cathedral; spiritual; ~ ìÿùêÿìÿñè spiri-
tual courts 

êèì ÿâ. who; ~ êè... he who...; ùå÷ ~ nobody,
no one; ùÿð ~ anybody / somebody Êèì
áèëñèí / áèëèð... Who knows... 

êèìÿ ÿâ. whom, to whom; Êèòàáû êèìÿ âåð -
äèí? To whom did you give the book?
Ìÿêòóáó êèìÿ ýþíäÿðäèí To whom did
you send the letter? 

êèìè ãîø. 1. like; as; ìÿíèì ~ like me; as I;
2. as soon as; Î, ýÿëÿí êèìè ìÿíÿ õÿáÿð
âåð As soon as he comes, let me know;
3. up to; till; èíäèéÿ ~ up to now; àõøàìà
~ till the evening; ñòàíñèéàéà ~ up to the
station 

êèìè(ñè) ÿâ. some (people); one; Êèìèñè ñè -
ãàðåò ÷ÿêèð, êèìèñè ðÿãñ åäèð, êèìèñè èñÿ
ñþùáÿò åäèðäè Some were smoking, some
were dancing and some were talking 

êèìèí ÿâ. whose; Áó êèìèí êèòàáûäûð?
Whose book is it? 

êèìèíêè ÿâ. whose; Áó êèìèíêèäèð? Whose
is this?

êèìîíî è. kimono 
êèìñÿ ÿâ. 1. (íàìÿëóì øÿõñ) somebody,

someone; 2. (ùå÷ êèì) no one, nobody 
êèìñÿñèç I. ñ. 1. (ãîùóì-ãàðäàøñûç) (è.ñ.)

without kith or kin; ~ ãàäûí a woman
without kith or kin; 2. (óøàã ùàã.) orphan;
3. (òÿê, òÿíùà) solitary, lonely, ~ éåðëÿð
solitary places; ~ ùÿéàò lonely life II. ç.
lonely; þçöíö ~ ùèññ åòìÿê to feel lonely 

êèìñÿñèçëèê è. 1. (ãîùóìñóçëóã) being with-
out kith or kin; (óøàã ùàã.) orphanage,
orphanhood; 2. (òÿíùàëûã) loneliness, soli-
tude 

êèìéà I. è. chemistry; öçâè ~ organic chem-
istry; ãåéðè-öçâè ~ inorganic chemistry
II. ñ. chemical; ~ ëàáîðàòîðèéàñû chemical
laboratory; ~ ñÿíàéåñè chemical industry 

êèìéà÷û è. chemist 
êèìéàýÿð è. 1. áàõ êèìéà÷û; 2. alchemist 
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êèìéàýÿðëèê è. 1. the profession of a chemist;
2. alchemy; 3. the profession of an
alchemist

êèìéàëàøäûðûëìàã ô. to be* chemicalized 
êèìéàëàøäûðìà ôè. chemicalization 
êèìéàëàøäûðìàã ô. to chemicalize (d.)
êèìéÿâè ñ. chemical; ~ ìàääÿ chemical sub-

stance; ~ åëåìåíò (chemical) element;
~ êöáðÿ chemical fertilizer; ~ áèðëÿøìÿ
chemical compound; ~ êàðàíäàø indelible
/ ink pencil; ~ òÿìèçëÿìÿ (ïàëòàðû) chem-
ical cleaning, dry-cleaning; ~ ìöùàðèáÿ
gas / chemical warfare; ~ ùöúóì gas
attack; ~ ùÿéÿúàí gas-alert, gas-alarm;
~ ìöáàðèçÿ âàñèòÿëÿðè chemical means of
combating; çÿðÿðâåðèúèëÿðëÿ ~ ìöáàðèçÿ
âàñèòÿñè pesticide; chemical and pest
killers

êèí è. rancour, malice, spite; ~ áÿñëÿìÿê /
ñàõëàìàã to nurse / to bear* / to owe smb.
a grudge, to bear* malice (to), to have* a
spite (against) 

êèíàéÿ è. (öñòöþðòöëö ñþç, èôàäÿ) allusion;
(åéùàì) hint; (èñòåùçà) irony; àúû ~ caus-
tic / biting hint; biting irony; ~ åòìÿê
(öñòö þðòöëö äåìÿê) to allude (to); (åé -
ùàì âóðìàã) to drop a hint (at), to drop
a caustic hint; ~ èëÿ äàíûøìàã to speak*
ironically; to drop bitter hints 

êèíàéÿëè ñ. (öñòöþðòöëö) allusive; (èñòåùçàëû)
ironical; ~ áàõûø / íÿçÿð ironical look
/ glance

êèíåìàòîãðàô è. cinema, cinematograph 
êèíåìàòîãðàôèê ñ. cinematographic 
êèíåìàòîãðàôèñò è. cinematographer 
êèíåìàòîãðàôèéà I. è. cinematography II. ñ.

cinematographic; ~ ñÿíàéåñè cinemato-
graphic industry 

êèíåòèê ñ. ôèç. kinetic; ~ åíåðæè kinetic energy
êèíåòèêà è. ôèç. kinetics 
êèíÿ è. ÿúç. quinine 
êèí-êöäóðÿò è. áàõ êèí
êèíëè ñ. rancorous, spiteful, malicious; ~ îë -

ìàã to be* rancorous / spiteful / malicious;
to be* full of rancour (against) 

êèíëè-êèíëè ñ. rancorously, maliciously; (ãÿ -
çÿáëè) angrily 

êèíëèëèê è. rancorousness, spitefulness, mali-
ciousness 

êèíî I. è. 1. cinema; ä.ä. movies pl. ñÿñëè
~ talking pictures pl., sound-pictures pl.;
talkies ä.ä.; ñÿññèç ~ silent film; 2. áàõ
êèíåìàòîãðàôèéà II. ñ. cinema, film, cin-
ematographic; ~ õèäìÿòè cinema facilities
pl.; cinema entertainment; ~ óëäóçó film
star; ~ òàìàøà÷ûñû film-goer; ~ ÷ÿêèëèøè film
shooting; ~ ñÿíÿòè cinematographic art 

êèíîàêòðèñà è. film / screen actress; àìåð.
cinemactress 

êèíîàêòéîð è. film / screen actor; àìåð. cin-
emactor 

êèíîàïàðàò è. 1. (÷ÿêìÿê ö÷öí) camera;
2. (ýþñòÿðìÿê ö÷öí) film projector 

êèíîàòåëéå è. film studio 
êèíîôàáðèêà è. cinema factory; film studio 
êèíîôåñòèâàë è. film festival 
êèíîôèëì è. film, motion picture; àìåð. movie

[`mu:vi] 
êèíîõðîíèêà è. news-reel; topical film 
êèíîæóðíàë è. news-reel 
êèíîêàäð è. sequence; still 
êèíîêîìåäèéà è. comedy film 
êèíîêàìåðà è. cine-camera 
êèíîãóðüó è. film projector, film unit; ñÿééàð

~ portable film projector 
êèíîëàøäûðûëìàã ô. to be* included in cine-

ma circuit 
êèíîëàøäûðìàã ô. to include (d.) in cinema

circuit 
êèíîëåíò è. cine-film, film strip, tape, reel

(of film)
êèíîìåõàíèê è. projectionist; cinema operator
êèíîìåõàíèêëèê è. the profession of a pro-

jectionist
êèíîìîíòàæ è. film-mounting 
êèíîîïåðàòîð è. cameraman 
êèíîîïåðàòîðëóã è. the profession of a cam-

eraman
êèíîïàíîðàìà è. cinerama 
êèíîðåæèññîð è. cinema-producer, (motion pic-

ture) producer; film director 
êèíîðåæèññîðëóã è. the profession of a cine-

ma-producer 
êèíîðåêëàì è. cinema advertisement 
êèíîñåàíñ è. cinema show 
êèíîññåíàðè è. scenario, film script 
êèíîññåíàðèñò è. scenario writer, script writer,

scenarist 

427

êèìéàýÿðëèê êèíîññåíàðèñò



êèíîñòóäèéà è. film studio 
êèíîòåàòð è. cinema, (moving-) picture palace;

àìåð. movie house 
êèíñèç ñ. placable, appeasable, easily

appeased; forgiving 
êèîñê è. kiosk, kiosque, booth; ãÿçåò ~ó

news-stall, news-stand; êèòàá ~ó book-stall
êèîñê÷ó è. stall-keeper 
êèï I. ñ. compact; (ïàð÷à ùàã.) dense, close;

tight; hermetic II. ç. closely, tightly; ãà -
ïûíû ~ þðòìÿê to shut the door tightly;
~ ñûõìàã to cling* close (to); ◊ ~ îòóðìàã
(ïàëòàð) to fit close 

êèïëÿøäèðìÿê ô. to tighten (d.), to make*
tight (d.)

êèïëÿøìÿê ô. to tighten, to become* tight(er)
êèïëèê è. compactness; denseness, density;

tightness 
êèð è. filth, dirt; ~ áàüëàìàã / áàñìàã to be*

covered with dirt, to become* dirty / filthy
êèðàéÿ è. áàõ êèðÿ
êèðàéÿíèøèí è. áàõ êèðÿíèøèí
êèðÿ è. 1. (ìöâÿããÿòè èñòèôàäÿ ö÷öí) lease;

~ èëÿ by / on lease; (áèðîâóç) hire, hiring;
2. (èñòèôàäÿ ùàããû) hire; ìÿíçèë / åâ ~ñè
rent; ~íèí öìóìè ìÿáëÿüè rental; ~ñèíÿ
on hire; for rent; ~ñèíÿ åâ house for rent;
~ñèíÿ âåëîñèïåä bicycle on hire; Î, ìÿíÿ
ö÷ àéëûã ìÿíçèë êèðÿñè áîðúëóäóð He owes
me three months’ rent; ~ åòìÿê to lease
(d.), to take* on / by lease (d.); (åâ, ìÿí -
çèë) to rent (d.); Þç åâèìèç éîõäóð, êèðÿ
åäèðèê We don’t own our house, we rent it;
(íÿãëèééàò âàñèòÿñè) to hire (d.); ~éÿ âåð -
ìÿê to lease (d.), to grant on lease (d.);
(ìÿíçèëè) to rent (d.); Î þç åâèíè áèçÿ àéû
50 äîëëàðà êèðàéÿ âåðèð He rents his house
to us at 50 dollars a month; (íÿãëèééàò âà -
ñèòÿñèíè) to hire (d.), to hire out (d.), to let*
out on hire (d.); Î, ôàéòîíó êèðàéÿ âåðèð
He hires out the carriage; áèð èëëèéÿ (àéëûüà,
ùÿôòÿëèéÿ âÿ ñ.) ~éÿ âåðìÿê to hire out (d.)
for a year (for a month, for a week); Âåëî -
ñèïåäèíè áèð ùÿôòÿëèéÿ ìÿíÿ êèðÿéÿ âåð
Hire out your bicycle to me for a week; ~éÿ
ýþòöðìÿê to hold* / to have* on lease (d.)

êèðÿú è. alabaster; gyps; òèá. plaster of Paris;
~ ñàðüûñû a plaster of Paris bandage; ~ ñàð -
üûñû ãîéìàã to put* a plaster of Paris
bandage (on) 

êèðÿúëÿìÿê ô. to plaster (d.) with alabaster /
gyps (d.)

êèðÿúëÿíìÿê ô. to be* plastered with alabaster
/ gyps 

êèðÿúëÿøìÿê ô. to turn into alabaster / gyps 
êèðÿ÷è è. 1. (êèðÿ åäÿí) lessee; roomer.

lodger; leaseholder; 2. áàõ êèðÿíèøèí;
3. áàõ êèðÿêåø; ~ àðàáà÷û dray; 4. (êèðà -
éÿ âåðÿí) lessor 

êèðÿêåø è. 1. (éöê äàøûéàí) carter, drayman*;
2. (åâ êèðàéÿ åäÿí) roomer, lodger, house-
holder 

êèðÿêåøëèê è. 1. drayage; 2. the job of a dray-
man* / carter; ~ åòìÿê to dray; to be a
drayman* 

êèðÿëè ñ. leased, leaseheld; (åâ ùàã), rented,
(è.ñ.) for rent; (íÿãëèééàò âàñèòÿñè) hired,
(è.ñ.) on hire; ~ åâ rented house; house for
rent; ~ ôàéòîí hired carriage; carriage on
hire

êèðÿìèò I. è. tile; tiling II. ñ. tile; ~ çàâîäó
tile factory; ~ ñîáàñû tilery 

êèðÿìèò÷è è. tiler 
êèðÿìèòëè ñ. tiled; ~ äàì tiled roof 
êèðÿíèøèí è. 1. lodger, tenant; 2. lessee 
êèðÿñèç ñ. rent-free; ~ åâ rent-free house 
êèðèìÿê ô. 1. to hush; to fall* / to become*

silent, to lapse into silence; to cease / to
stop speaking (singing); Î êèðèäè He / She
fell silent; Êèðè! (äàíûøìà) Keep mum
about it! Mum’s the word! Hush it up!
2. (àüëàìàüû êÿñìÿê) to cease / to stop
crying 

êèðèìèøúÿ ç. silently, quite silently 
êèðèø è. 1. string; 2. (êàìàíäà) bow-string 
êèðèøëÿìÿê ô. to rosin (d.)
êèðèøëÿíìÿê ô. to be* rosined 
êèðèøëÿòäèðìÿê ô. áàõ êèðèøëÿòìÿê
êèðèøëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to rosin (d.)
êèðèòìÿê ô. 1. (ñóñäóðìàã) to hush (d.), to

make* (d.) silent, to make* (d.) fall silent
/ lapse into silence; to silence (d.); 2. (àü -
ëàìàüà ãîéìàìàã) to make* smb. stop
crying; (õàùèø åòìÿêëÿ) to ask smb. to stop
crying; (ñàêèò åòìÿê) to soothe (d.), to
calm (d.), to lull (d.); óøàüû ~ to lull / to
soothe the baby 

êèðêèðÿ è. quern, hand-mill 
êèðëÿíäèðìÿê ô. áàõ êèðëÿòìÿê
êèðëÿíìÿê ô. to get* filthy / dirty 
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êèðëÿòìÿê ô. to make* (d.) filthy / dirty; to
soil (d.)

êèðëè ñ.filthy, dirty; ~ îëìàã to be* filthy
/ dirty

êèðëèëèê è. filthiness, dirtiness 
êèð-ïàñ è. áàõ êèð
êèðïè è. hedgehog 
êèðïèê è. eyelash; ~ ãûðïìàã / äþéìÿê / ÷àë -

ìàã to blink, to twinkle, to wink; to bat
eyelids; ~ ãûðïìàäàí without batting an
eyelid; ~ëÿðèíè ãàëäûðìàã to lift eyelids 

êèðñ I. è. cicatrice, cicatrix; seam II. è. wrin-
kle, seam, crease 

êèðøàí è. powder 
êèðøàíëàìàã ô. to powder (d.); áèð êÿñèí

öçö íö ~ to powder one’s face 
êèðøàíëàíìàã ô. to powder one’s face; to use

powder; to be* powdered 
êèðøàíëû ñ. powdered 
êèðøÿ è. sledge, sleigh; ~ ñöðìÿê to drive* a

sledge / sleigh; ~äÿ ýåòìÿê to drive* in a
sledge / sleigh 

êèðøÿ÷è è. sledge-driver, sleigh-driver 
êèñåë è. kissel (kind of starchy jelly) 
êèñÿ è. 1. sack, bag; 2. pouch, purse, wallet;

àìåð. handbag; ïóë ~ñè purse, pouch; òÿí -
áÿêè ~ñè tobacco-pouch; ùàìàì ~ñè a
pouch / glove for rubbing one’s body in the
bath; ~ ÷ÿêìÿê to rub smb’s body (in the
bath); ◊ ~äÿí ýåòìÿê to suffer losses; ~éÿ
ñàëìàã to pouch (d.), to pocket (d.); ~ñèíè
äîëäóðìàã to fill one’s purse / pocket 

êèñÿ÷ÿêÿí è. áàõ êèñÿ÷è
êèñÿ÷è è. kisechi (one who rubs the bodies of

the people with a pouch / a glove in the
bath)

êèñÿ÷èëèê è. the job of a kisechi 
êèñÿëÿìÿê ô. to rub (d.); áèð êÿñè ~ to rub

smb’s body 
êèñÿëÿòìÿê ô. to have* one’s body rubbed

with a pouch / glove 
êèñÿëè ñ. çîîë. marsupial; ~ ùåéâàí a marsu-

pial animal; ~ ùåéâàíëàð marsupials 
êèñÿëèëÿð è. çîîë. marsupials 
êèñèá è. trophy; booty, spoil, loot; ~ ìàë cap-

tured goods; the spoils (of war); ~ åòìÿê
to spoil (d.); to seize (d.) as a loot 

êèøè I. è. 1. man*; male; 2. (ÿð) husband,
man*; Îíóí êèøèñè þëöá Her husband /

man is dead; 3. (àäàì, øÿõñ) man*, per-
son, one; Êèøè ýÿðÿê âÿäèíÿ ÿìÿë åòñèí
One must redeem his pledge / promise;
4. (èýèä, ìÿðä àäàì) man*; manly / man-
ful person; courageous man*, worthy man*;
Êèøè îëàí êÿñ áåëÿ ùÿðÿêÿò åòìÿçäè
A manly person / a worthy man wouldn’t
have acted so; ~ êèìè: 1) manly, manlily;
manfashion; (ìÿòàíÿòëÿ) (è.ñ.) with forti-
tude; 2) (ëÿéàãÿòëÿ) with dignity; ◊ äöíéà -
ýþðìöø ~ a man of the world, a wise man*
II. ñ. 1. (ìÿðä, èýèä, ëÿéàãÿòëè) manly,
manful, manlike, manfashion; ~ àäàì a
manly / manful person; (è.ñ.) a man of
worth; a courageous man / person; ~ êèìè
ãàäûí a manlike woman; 2. (úèíñ åòèáàðèëÿ)
male; masculine; 1) ~ úèíñè male sex;
2) ãðàì. masculine gender; ~ õåéëàüû a
male; 3. (êèøèéÿ ìÿõñóñ) man’s; manly;
~ ìÿúëèñè men’s company; ~ êåéôèééÿòëÿðè
man’s qualities; ~ ïàëòàðû men’s clothes;
~ õàñèééÿòû man’s character; strong char-
acter; ~ ëÿéàãÿòëè man’s dignity, the dig-
nity of a man; ~ êèìè ãàäûí a manly
woman*; ~ àäàì a manly man*; ~ ùÿ ðÿ -
êÿòè a manly act 

êèøèëÿíìÿê ô. 1. to mount / to ride* the high
horse èäèîì.; 2. áàõ êèøèëÿøìÿê

êèøèëÿð è. males; men; top. i manhood; êÿí -
äèí ~è manhood of the village; males of
the village 

êèøèëÿøìÿê ô. 1. to reach manhood; 2. ìÿú.
to become* manly; 3. áàõ êèøèëÿíìÿê

êèøèëè ñ.: ~ àðâàä married woman*; ~ åâ
family having / with a male; ~- àðâàäëû
man* and woman*; males and females;
Êèøèëè-àðâàäëû øÿùÿðè òÿðê åòäèëÿð Males
and females left the town 

êèøèëèê I. è. (ìöñò. âÿ ìÿú. ìÿíà) manhood;
ìÿú. manliness; Áó ùå÷ êèøèëèêäÿí äåéèë
It is not worthy of manhood / manliness
II. ñ. manhood; ~ ÿëàìÿòëÿðè signs of man-
hood 

êèøèñèç ñ. manless; husbandless; widowed;
~ àðâàä a widow; ~ àèëÿ / åâ a family / a
household without a male; ~ ìÿúëèñ a com-
pany with no man 

êèøèñèçëèê è. 1. widowhood; 2. lack of male 
êèøèéÿîõøàð ñ. manlike; ~ ãàäûí a manlike

woman 
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êèøìèø è. currants pl., seedless raisins, pl.
sultana 

êèøíÿìÿê ô. to neigh [ne9]; (éàâàø, àë÷àã -
äàí) whinny 

êèøíÿðòè è. neigh; (àë÷àã, éàâàø) whinny 
êèøíÿøìÿê ô. to neigh together 
êèòàá I. è. book; äÿðñ ~û text-book; ÿëèôáà ~û

primer; ABC book; ôÿíí ~û manual; ôèçèêà
/ êèìéà / úÿáð âÿ ñ. ~û manual / course of
physics / chemistry / algebra, etc.; ñîðüó /
ìÿëóìàò ~û reference book; ðÿéëÿð ~û
book / record of imperessions; visitors
book; ~ öçÿðèíäÿ èø book-work; ◊ ~ à÷ìàã
/ ~à áàõìàã to tell* fortunes (by Koran);
◊ ~à ÿë áàñìàã to swear on Koran; ◊ ~û
áàüëàíìàã to be* done for; Îíóí êèòàáû
áàüëàíäû He is done for; His goose is
cooked èäèîì. II. ñ. book; bookish; ~ ìà -
üàçàñû book-shop; àìåð. book-store; ~ ðÿôè
book-shelf; ~ øêàôû bookcase; ~ êèîñêó
book-stall; ~ ãóðäó bookworm; ~ ùÿâÿñ -
êàðû booklover; ~ ñàòûøû bookselling; ~ ÿùëè
bookman*; ~ íÿøðè bookprinting; ~ òèúàðÿòè
book-trade; ~ äèëè bookish language; ~ èôà -
äÿñè bookish expression; ~ öñëóáó / èôàäÿ
òÿðçè pedantic style; Êèòàá ïàëàòàñû Book
Chamber 

êèòàá÷à è. 1. booklet; 2. (ñÿíÿä) book; ÷åê ~ñû
cheque-book; ùåñàá ~ñû pay-book; ÿìà -
íÿò ~ñû savings-bank book; òÿãàöä ~ñû
pension card; åâ ~ñû house register 

êèòàáÿ è. 1. arxeol. inscription, inscription
on a stone; 2. (ãÿáèð äàøûíäà) epitaph 

êèòàáõàíà è. library; book depository 
êèòàáõàíà÷û è. librarian 
êèòàáõàíà÷ûëûã è. 1. library science; 2. the

profession of a librarian 
êèòàáèééÿò è. bibliography 
êèòàáïÿðÿñò è. bibliophile, booklover 
êèòàáïÿðÿñòëèê è. bookloving 
êèòàáñàòàí I. è. bookseller; ä.ä. bookman*

II. ñ. bookselling; ~ òÿøêèëàò bookselling
organization 

êèòàáñåâÿð I. è. booklover II. ñ. booklover’s;
~ëÿð úÿìèééÿòè booklovers’ society 

êëàðíåò è. clarnet 
êëàðíåò÷àëàí è. clarnetist, clarnet-player 
êëàññèê I. è. classic II. ñ. classic(al); ~ ìóñèãè

classical music; ~ íöìóíÿ a classical
example 

êëàññèñèçì è. classicism 
êëàâèàòóðà è. keyboard 
êëàâèàòóðàëû ñ. (è.ñ.) with / having a keyboard
êëàâèø è. key 
êëàâèøëè ñ. keyed 
êëåðèêàë I. è. clerical II. ñ. clerical; ~ èø cler-

ical work 
êëåðèêàëèñò è. clericalist, a supporter of cler-

icalism 
êëåðèêàëèçì è. clericalism 
êîáóä I. è. a rude fellow, a boor, a churl, a

blunt, a lout, a rough-neck II. ñ. 1. (ãàáà)
coarse, rough; ~ ïàð÷à coarse cloth; ~ êà -
üûç coarse / rough paper; 2. (éþíäÿìñèç,
áè÷èìñèç) rude, roughly made; loutish;
~ àëÿòëÿð rude implements; ~ øåéëÿð / ÿø -
éàëàð roughly made things / articles;
3. (àäàì, õàñèééÿò, ðÿôòàð, ñþç, ùÿðÿêÿò,
íèòã) rude, rough, crude, coarse, gross;
~ àäàì a rude man*, an ill-mannered per-
son; a rough-neck, a lout, a blunt, a boor,
a churl; ~ ñþç a rude word; ~ õàñèééÿò rude
/ coarse character; ~ ùÿðÿêÿò rude action;
~ ñÿùâ gross error / mistake / blunder;
4. (ñÿñ) harsh; ~ ñÿñ a harsh voice; ~ ñÿñëÿ
in a harsh voice; ~ îëìàã (áèð êÿñÿ ãàðøû)
to be* rude / crude (to); Ìöÿëëèìèíÿ ãàðøû
êîáóä îëìà Don’t be rude to your teacher

êîáóä ç. rough, roughly, rudely; coarsely;
áèð êÿñëÿ ~ ðÿôòàð åòìÿê to treat smb.
roughly, to be* rough with smb.; ~ ùÿðÿ -
êÿò åòìÿê to act roughly / rudely; ~ äà -
íûøìàã to speak* in a gross manner 

êîáóäúàñûíà ç. roughly, in a rough manner,
in a rude / a crude manner; coarsely 

êîáóäëàøäûðûëìàã ô. to be* made to come
rough / coarse; (àäàì) to be* made to
become rude / rough 

êîáóäëàøäûðìàã ô. 1. to coarsen (d.), to
make* coarse (d.); 2. (àäàìû, õàñèééÿòè)
to make* rude / rough / coarse (d.), to
roughen (d.)

êîáóäëàøìàã ô. to coarsen; to become*
coarse / rude / rough; to roughen 

êîáóäëóã è. coarseness; roughness; rudeness;
~ åòìÿê (áèð êÿñÿ ãàðøû) to be* rude (to),
to treat smb. rough 

êîä è. code; òåëåãðàô ~ó cable / telegraphic
code; áåéíÿëõàëã ~ international code; ~ëà
øèôðëÿìÿê / èøàðÿëÿìÿê to code (d.)
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êîäåèí è. ÿúç. codeine 
êîäåêñ è. code, codex; ÿìÿê ~è labour code;

ÿõëàã ~è moral code / codex 
êîôåèí è. ÿúç. caffeine 
êîôòà è. blouse; woman’s jacket 
êîüà è. crook; ÷îáàí ~ñû shepherd’s crook;

~éà äþíìÿê to crook, to grow* crooked 
êîêàèí è. cocain(e) 
êîêàèí÷ÿêÿí è. cocain(e) addict 
êîêàèíëè ñ. (è.ñ.) containing cocain(e), (è.ñ.)

with cocain(e) 
êîêñ è. coke; ~ éàíäûðìà coke firing 
êîêñëàøäûðûëìàã ô. to be* coked 
êîêñëàøäûðìàã ô. to coke (d.)
êîêñëàøìàã ô. to coke 
êîêòåéë è. cocktail 
êîë I. è. bush; shrub; ãûçûëýöë ~ó a rose bush;

òèêàíëû ~ thorn-bearing / thorny / spiny
shrub; ~ áàñìàã to be* covered with bush-
es / shrubs; ÿòðàôûíà ~ áàñìàã / ÿòðàôûíû
~ëà þðòìÿê to bush (d.); ◊ ãà÷ûá ~à ýèð -
ìÿê (ãîðõàãëûã åòìÿê) ≅ to show the
white feather; Áó ñÿí (ìÿí, î âÿ ñ.) ýè -
ðÿí êîë äåéèë ≅ It is beyond your (my, his,
etc.) understanding / ability / power II. ñ.:
~ áèòêèñè shrub; ~ áèòêèëÿðè shrubs 

êîëà ñ. 1. short-horned, curt-horned; 2. (áóé -
íóçó êÿñèê / ãûðûã) with polled / shorn
horn(s); ~ ùåéâàí pollard 

êîëàç è. canoe; boat 
êîëàç÷û è. boatman* 
êîëáà è. flask 
êîëáàñà I. è. sausage; áèøìèø ~ boiled sausage;

ùèñÿ âåðèëìèø ~ smoked sausage II. ñ.
sausage; ~ çàâîäó / ôàáðèêàñû sausage fac-
tory; ~ ìÿìóëàòû sausages; cooked meat 

êîëáàñà÷û è. 1. (ùàçûðëàéàí) sausage-maker;
2. (ñàòàí) sausage dealer 

êîëåíêîð I. è. calico II. ñ. calico; made of
calico; ~ úèëä calico cover; ~ úèëäëè êèòàá
a book with a calico cover 

êîëõîç I. è. kolkhoz, collective-farm II. ñ.
collective-farm; ~ ãóðóëóøó collective-farm
system; ~ ìöëêèééÿòè kolkhoz, collective-
farm property; ~ òàðëàëàðû collective-farm
fields; ~ ùÿðÿêàòû kolkhoz / collective-
farm movement 

êîëõîç÷ó I. è. collective farmer II. ñ. collec-
tive farmer’s; collective-farm; ~ àèëÿñè col-

lective farmer’s family; ~ êÿíäëèëÿð col-
lective-farm peasantry 

êîëõîç÷óëóã è. the state of being a collective
farmer 

êîëèò è. òèá. colitis 
êîë-êîñ I. òîï. è. thorns-and-shrubs; shrub-

bery; ~ áàñìàã to be* covered with shrubs,
to become* shrubby II. ñ. áàõ êîë-êîñëó

êîë-êîñëó ñ. shrubby, (è.ñ.) covered with
shrubs; thorny, (è.ñ.) covered with thorns;
~ éåð shrubby land / place; land covered
with shrubs / thorns 

êîë-êîñëóã è. áàõ êîëëóã
êîëëåú è. college 
êîëëåýèàë ñ. collegiate, collegial; joint; col-

lective; ~ ðÿùáÿðëèê collective / joint lead-
ership; ~ øÿêèëäÿ collectively / jointly 

êîëëåýèàëëûã è. collective nature; (ðÿùáÿð -
ëèêäÿ) joint leadership 

êîëëåýèéà è. board; íàçèðëèéèí ~ñû board of
Ministry; âÿêèëëÿð ~ñû College of barris-
ters / lawyers 

êîëëåêñèîíåð è. áàõ êîëëåêñèéà÷û
êîëëåêñèéà è. collection; gathering 
êîëëåêñèéà÷û è. collector 
êîëëåêòèâ I. è. collective; body; ôÿùëÿ ~è work-

ers’ collective; òÿëÿáÿ ~è student body
II. ñ. collective; ~ ÿìÿê collective labour;
~ ìóãàâèëÿ collective agreement; (ôÿùëÿ -
ëÿðëÿ ñàùèáêàðëàð àðàñûíäà) collective
bargaining; ~ òÿùëöêÿñèçëèê collective
security; ~ òÿñÿððöôàò collective farm /
farming; ~ øÿêèëäÿ collectively III. ç. col-
lectively; ~ èøëÿìÿê to work collectively 

êîëëåêòèâ÷è è. collectivist 
êîëëåêòèâ÷èëèê I. è. collectivism II. ñ. collec-

tivistic; ~ òÿìàéöëö collectivistic trend 
êîëëåêòèâèñò è. áàõ êîëëåêòèâ÷è
êîëëåêòèâèçì è. collectivism 
êîëëåêòèâëÿøäèðèëìÿ ôè. being collectivized 
êîëëåêòèâëÿøäèðèëìÿê ô. to be* collectivized 
êîëëåêòèâëÿøäèðìÿ ôè. collectivization 
êîëëåêòèâëÿøäèðìÿê ô. to collectivize (d.)
êîëëåêòèâëÿøìÿ ôè. collectivization, being col-

lectivized 
êîëëåêòèâëÿøìÿê ô. to collectivize, to be*

collectivized 
êîëëåêòèâëèê è. collectivity, collectivism 
êîëëåêòîð è. 1. (êàíàë) collector; (áîðó êÿ -

ìÿðè) manifold; 2. (êèòàáõàíàäà øþáÿ)
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book collecting department (in a library);
3. åë. commutator 

êîëëåêòîðëó ñ. collector; ~ ñóâàðìà ñèñòåìè
/ øÿáÿêÿñè water collector network 

êîëëîèä è. êèì. colloid 
êîëëîèäàë ñ. êèì. colloidal, colloid; ~ ìÿùëóë

colloidal solution; ~ êèìéà colloidal chem-
istry 

êîëëó ñ. bushy, shrubby; thorny 
êîëëóã è. shrubbery, shrubby place 
êîëîíèàëèñò è. áàõ ìöñòÿìëÿêÿ÷è
êîëîíèàëèçì è. áàõ ìöñòÿìëÿêÿ÷èëèê
êîëîíèñò è. colonizer, colonialist 
êîëîíèéà è. 1. áàõ ìöñòÿìëÿêÿ I; 2. settle-

ment, colony; 3. çîîë. colony; ~ ùàëûíäà
in the form of a colony 

êîëîíêà è. 1. (âàííà îòàüûíäà) geyser
[`gi:z7]; 2. (áåíçèí äîëäóðàí) petrol pump

êîëîííà è. column; íöìàéèø÷èëÿð ~ñû col-
umn of demonstrators 

êîëîðèìåòð è. colorimeter 
êîëîðèò è. colour, colouring; ìèëëè ~ national

colour; éåðëè ~ local colour 
êîëîðèòëè ñ. picturesque; vivid 
êîëïàí I. è. (àë÷àãáîéëé, ñûõéàðïàãëû àüàú

âÿ éà êîë) scrub II. ñ. 1. (êîëàáÿíçÿð)
scrubby, scrub; ~ ïàëûä scrub oak; ~ øàì
scrub pine; 2. (÷îõëó õûðäà ãîë-áóäàüû
îëàí) branchy; luxuriant; ~ àüàú a branchy
tree; ~ áóäàã a luxuriant branch; ~ ýöëëÿð
luxuriant roses 

êîëïàíëû ñ. 1. (è.ñ.) covered with scrubs;
2. thickly branching; ~ àüàú thickly
branching tree 

êîëïàíëûã è. scrubby growth, undergrowth
of shrubs / stunted trees; (éåð) scrubland,
land / place covered with scrubs 

êîëò è. 1. (òàïàí÷à íþâö) Colt (revolver),
Colt automatic pistol; 2. (ïóëåìéîò íþâö)
Colt automatic machine gun 

êîìà I. è. hut, cabin; shack; àìåð. wickiup
/ wikiup II. è. heap; pile; huddle; äàø ~ñû
a heap of stones; ãóì ~ñû a heap of sand;
êàüûç ~ñû a pile of papers; êèòàá ~ñû a pile
of books; ïåéèí ~ñû a dunghill; ~ âóðìàã
to heap up (d.), to pile (d.), to huddle up (d.)

êîìàúûã è. hut, shack, cabin 
êîìà-êîìà I. ñ. in heaps; in piles II. ç. in

heaps; in piles 

êîìàëàìàã ô. to heap up (d.); to pile up (d.),
to huddle up (d.); ãóìó ~ to heap up the
sand; (òîðïàüû àüàúûí, áèòêèíèí äèáèíÿ)
to earth up (d.), to hill up (d.); (ùåéâàíû
âÿ ñ.) to huddle up (d.); ãîéóíëàðû ~ to
huddle up / to gather sheep 

êîìàëàíìàã ô. to be* heaped up, to become*
heaped up; to be* piled up; to be* hilled up;
(ùåéâàí âÿ ñ.) to be* huddled up 

êîìàëàøìàã ô. to flock (together); to cluster;
to bunch; to crowd 

êîìàíäà I. è. 1. (øèôàùè ÿìð) order, com-
mand; áèð êÿñèí ~ñû èëÿ at smb’s command;
~ âåðìÿê to give* a command; 2. ùÿðá.
(äÿñòÿ) party, detachment, crew; (ýÿìèäÿ)
ship’s crew, ship’s company; éàíüûí ñþí -
äöðÿíëÿð ~ñû fire-brigade; 3. èä. team;
ôóò áîë ~ñû football team; (àâàð÷ÿêìÿäÿ)
crew; éûüìà ~ combined team; þëêÿíèí
éûüìà ~ñû the national team; éåðëè ~ home
team; ãîíàãëàðûí ~ñû visitors’ team II. ñ.
1. command; ~ ìÿíòÿãÿñè command post;
2. team; ~ áèðèíúèëèéè team championship 

êîìàíäàí è. commander; îðäó ~û army com-
mander; úÿáùÿ ãîøóíëàðû ~û army group
commander; ùÿðáè äàèðÿ ~û Commander-
in-Chief; áàø ~ Commander-in-Chief;
äî íàíìà ~û Commander-in-Chief of the
Fleet; Àëè Áàø ~ Supreme Commander-in-
Chief 

êîìàíäàíëûã è. command, headquarters;
Àëè Áàø ~ High command, Commanding
heights; áàø ~ Central Headquarters 

êîìàíäèð è. commander; (ýÿìèäÿ) captain,
commanding officer; âçâîä / áþëöê ~è pla-
toon leader / commander; ìàíãà ~è sec-
tion commander; squad leader àìåð; ðîòà
~è company commander; áàòàëéîí ~û bat-
talion commander; ïîëê / àëàé ~è regiment
/ regimental commander; äèâèçèéà ~è divi-
sion (al) commander 

êîìàíäèðëèê è. 1. (âÿçèôÿ) the office of a
commander; 2. (çàáèòëÿð ùåéÿòè) com-
manders pl., commanding heights; key
positions; ~ åòìÿê to command (d.)

êîìáàéí è. 1. ê.ò. combine harvester; 2. äàü.
ìÿä. mining combine 

êîìáàéí÷û è. combine operator 
êîìáèíàñèéà è. 1. (ìöõ. ìÿíà) combination;

2. (ãàäûí êþéíÿéè) slip; combinations pl. 
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êîìáèíàñèéàëû ñ. 1. combinative; 2. (êþé -
íÿêëè) (è.ñ.) in slip / combinations 

êîìáèíàò è. 1. group of enterprises; êþìöð
~û group of mines; 2. (òÿäðèñ ìöÿññèñÿñè)
training centre; ìÿèøÿò õèäìÿòè ~û per-
sonal service shop 

êîìáèíåçîí è. overalls pl.; òÿééàðÿ÷è ~ó fly-
ing suit 

êîìáèíåçîíëó ñ. (è.ñ.)wearing overalls, (è.ñ.)
in overalls; (è.ñ.) in flying suit; ~ ãûç a girl
in overalls; ~ êèøè (òÿééàðÿ÷è) a man in a
flying suit 

êîìáèíÿ è.: ~ åòìÿê to combine (d.)
êîìåäèàíò è. áàõ êîìåäèéà÷û ÛÛÛ (3-úö ìÿ -

íàäà)
êîìåäèîãðàô è. áàõ êîìåäèéà÷û Û 
êîìåäèéà è. comedy; ìÿú. farce; ìóñèãèëè

~ musical comedy 
êîìåäèéà÷û è. 1. (éàçû÷û) comedian; 2. (àêò -

éîð) comedian, comedy actor; (ãàäûí)
comedienne; 3. (ìÿçùÿêÿ÷è) comedian,
mummer, a droll person, jester 

êîìåíäàíò I. è. 1. (øÿùÿðäÿ, ãàëàäà) com-
mandant; 2. (áèíàäà, èäàðÿäÿ) superin-
tendent in charge of a building, official in
charge of quarters; (éàòàãõàíàäà) war-
den of a hostel II. ñ.: ~ ñààòû curfew; ~ ñà -
àòû ìöÿééÿí / òÿéèí åòìÿê to impose a
curfew; ~ ñààòûíû ëÿüâ åòìÿê / ýþòöðìÿê
to lift the curfew 

êîìåíäàíòëûã è. 1. the office / position / post
of a commandant; 2. áàõ êîììåí äà òóðà

êîìåíäàòóðà è. commandant’s office 
êîìåíòàðèéà è. commentary; comment (s);

~ âåðìÿê to comment (upon) 
êîìåòà è. àñòð. comet 
êîìèê I. è. 1. (àêòéîð) comic actor; 2. ä.ä.

funny / comic fellow; comic II. ñ. comic,
comical; funny; ~ àêòéîð comic actor;
~ àê òðèñà comic actress 

êîìèíòåðí è. òàð. Comintern 
êîìèññàð è. commissar; ùÿðáè ~ military

commissar
êîìèññàðèàò è. áàõ êîìèññàðëûã
êîìèññàðëûã è. 1. commissariat; ùÿðáè ~ mil-

itary registration and enlistment office;
2. the post of a commissar 

êîìèññèéà è. (ìöõ. ìÿíàäà) commission,
committee; ñå÷êè ~ñû election committee;

ìöíàãèøÿ ~ñû conflict committee; ùÿðáè-
òèáá ~û medical board 

êîìèñéîí è. 1. áàõ êîìèññèéà; 2. commis-
sion, brokerage; ~ ìàüàçàñû commission
shop

êîìèñéîí÷ó è. broker, agent, factor 
êîìèñéîíåð è. áàõ êîìèñéîí÷ó
êîìèòÿ è. committee; èúðàèééÿ ~ñû executive

committee; Ìÿðêÿçè ~ Central Committee;
ïàðòèéà ~ñè Party Committee; Ïàðòèéà íÿ -
çàðÿòè ~ñû Party Control Committee; éàð -
äûì ~ñû board of assistance; assitance com-
mittee 

êîìèçì è. the comic element 
êîììåíòàòîð è. commentator 
êîììóíà è. commune; Ïàðèñ êîììóíàñû

òàð. The Paris Commune; Áàêû êîììó -
íàñû The Baku Commune; êÿíä òÿñÿð ðö -
ôàòû ~ñû agricultural commune 

êîììóíàë ñ. communal; municipal; ~ òÿ -
ñÿð ðöôàò communal / municipal economy;
~ ìöëêèééÿò communal / municipal prop-
erty; ~ ìÿíçèë communal flat; ~ õèä -
ìÿò(ëÿð) public utilities, municipal service

êîììóíàð è. òàð. communard 
êîììóíèñò I. è. communist; ~ îëìàã to be*

communist II. ñ. communist; ~ ïàðòèéàñû
Communist Party 

êîììóíèñòúÿñèíÿ ç. as / like a communist 
êîììóíèçì è. communism; ~ ãóðìàã

to build* communism 
êîììóòàòîð è. commutator; switchboard;

òåëåôîí ~ó telephone switchboard 
êîìîä è. chest of drawers; locker; tallboy 
êîìïàñ è. compass 
êîìïëåêñ I. è. complex II. ñ. complex, com-

posite, combined; ~ ÿäÿäëÿð ðèéàç. com-
plex numbers; ~ ìåõàíèçàñèéà complex /
composite mechanization; all-round mech-
anization; ~ áðèãàäà complex / combined
brigade

êîìïëåêò è. (äÿñò) complete set; æóðíàëëàð ~è
a complete set of magazines 

êîìïëåêòëÿøäèðìÿ ôè. 1. (êèòàáõàíàíû âÿ ñ.)
acquisition; 2. (èø÷è ùåéÿòèíè âÿ ñ.) staffing;
ùÿðá. recruitment, recruiting 

êîìïëåêòëÿøäèðìÿê ô. 1. to complete (d.),
to replenish (d.); 2. (èø÷è ùåéÿòèíè âÿ ñ.) to
staff (d.); ùÿðá. to recruit (d.), to reman (d.)
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êîìïëèìåíò è. compliment; ~ äåìÿê / àò -
ìàã to pay* / to make* a compliment (i.to);
Î ìÿíÿ êîìïëèìåíò äåäè He / She paid
me a compliment, He / She made a com-
pliment to me 

êîìïîíåíò è. component 
êîìïîñò è. ê.ò. compost; ~ ãóéóñó compost pit
êîìïîñòåð è. ä.é. punch 
êîìïîñòåðëÿìÿê ô. ä.é. to punch (d.)
êîìïîñòåðëÿíìÿê ô. ä.é. to be* punched 
êîìïîñòåðëÿòäèðìÿê ô. áàõ êîìïîñòåðëÿò -

ìÿê
êîìïîñòåðëÿòìÿê ô. to ask / to cause s. o. to

punch (d.)
êîìïîò è. stewed fruit, compote 
êîìïîçèñèéà è. (ìöõ. ìÿíà) composition 
êîìïðåñ è. òèá. compress; ~ ãîéìàã to

make* a compress 
êîìïðåññîð è. òåõ. compressor 
êîìïðåññîð÷ó è. compressor operator, oper-

ator of a compressor 
êîìïðåññîðëó ñ. (è.ñ.) with / having a com-

pressor, (è.ñ.) equipped with a compressor 
êîìïðîìèñ è. compromise; ~ÿ ýèðìÿê to

compromise; to make* a compromise 
êîìñîìîë I. è. Komsomol, Young

Communist League II. ñ. komsomol; ~ òÿø -
êèëàòû Komsomol organization; ~ áèëåòè
Komsomol membership card 

êîìñîìîë÷ó è. member of the Komsomol,
member of the Young Communist League 

êîíäåíñàòîð è. ôèç. condenser, capacitor 
êîíäóêòîð è. conductor; ä.é. guard 
êîíäóêòîðëóã è. 1. the work / the job of a

conductor / a guard; 2. the post of a con-
ductor / guard 

êîíäóêòîðñóç ñ. (è.ñ.) without a conductor /
a guard 

êîíäóêòîðñóçëóã è. the state of having no
conductor 

êîíôåäàðàñèéà è. confederation, confederacy
êîíôåäåðàòèâ ñ. confederative 
êîíôåðàíñéå è. master of ceremonies; com-

pere[`k6mpe7] 
êîíôåò I. è. sweet, bon-bon, sweetmeats pl.;

àìåð. candy II. ñ. sweet; ~ ãóòóñó sweet
box; ~ êàüûçû sweet wrapper 

êîíôåò÷è è. (êîíäèòåð) confectioner 
êîíôðàíñ è. conference; ñöëù ~ û peace con-

ference 

êîíêè è. skates; äèéèð÷ÿêëè ~ roller skates;
~ ñöðìÿê to skate, to go* skating 

êîíêèñöðÿí è. skater 
êîíêèñöðìÿ è. èä. skating; ôèãóðëó ~ figure

skating 
êîíêðåò I. ñ. concrete; specific; ~ òÿêëèô con-

crete proposal; ~ ìÿãñÿä specific aim II. ç.
concrete(ly); definitely; ~ èôàäÿ åò ìÿê to
express concretely / definitely 

êîíêðåòëÿøäèðèëìÿê ô. to be* concretized;
to be* defined concretely 

êîíêðåòëÿøäèðìÿê ô. to concretize (d.); to
render concrete (d.); to give* concrete
expression (to) 

êîíêðåòëÿøìÿê ô. to become* concrete / def-
inite 

êîíêðåòëèê è. concreteness 
êîíêóðñ è. áàõ ìöñàáèãÿ Û 
êîíñåíòðàò è. 1. concentrated product; ãèäà

~ëàðû food concentrates; 2. ê.ò. concentrate
êîíñåíòðèê ñ. concentric; ~ ÷åâðÿëÿð ðèéàç.

concentric circles 
êîíñåíòðèêëèê è. concentricity 
êîíñåïñèéà è. conception, idea 
êîíñåðí è. èãò. concern 
êîíñåðò I. è. 1. concert; ~ âåðìÿê to give*

a concert; 2. (ìóñèãè ÿñÿðè) concerto II. ñ.
concert; ~ çàëû concert hall 

êîíñåðòìåéñòð è. leader (of an orchestra) 
êîíñåðâ I. è. tinned / canned / potted food;

ÿò ~è tinned / canned meat; áàëûã ~è canned
fish; ìåéâÿ ~è canned fruit II. ñ. canning;
~ ñÿíàéåñè canning industry; ~ áàíêàñû tin,
can; ~ çàâîäó cannery 

êîíñåðâà÷àí è. tin-opener; àìåð. can opener
êîíñåðâàòîðèéà è. conservatory, conservato-

rie [-twa:]
êîíñåðâëÿøäèðèúè ñ. canning 
êîíñåðâëÿøäèðèëìÿê ô. (äÿìèð ãàáäà) to be*

tinned / canned; (øöøÿäÿ) to be* bottled;
(÷èíè, ñàõñû âÿ ñ. ãàáäà) to be* potted 

êîíñåðâëÿøäèðèëìèø ñ. tinned, canned, potted;
~ ÿò tinned / canned / potted meat; ~ ìåéâÿ
(øöøÿäÿ) bottled fruit; (äÿìèð ãàáäà)
canned fruit 

êîíñåðâëÿøäèðìÿê ô. to preserve (d.); (äÿìèð
ãàáäà) to tin (d.), to can (d.); (øöøÿäÿ)
to bottle (d.); (÷èíè, ñàõñû âÿ ñ. ãàáäà)
to pot (d.)
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êîíñåññèéà I. è. èãò. concession; ~éà âåðìÿê
to grant concession II. ñ. concessive; ~ ìö -
ãàâèëÿñè concessive agreement; ~ ñèéàñÿòè
the policy of granting concessions 

êîíñåññèéà÷û è. èãò. concessionaire 
êîíñèëèóì è. òèá. consultation 
êîíñëàýåð è. concentration camp 
êîíñîðñóì è. èãò. consortium 
êîíñïèðàñèéà è. conspiracy 
êîíñïèðàòèâ ñ. secret; conspiratoral; ~ øÿ -

êèëäÿ / ñóðÿòäÿ in conspiratoral manner;
~ éîëëà secretly 

êîíñïèðàòèâëèê è. secretness 
êîíñïèðàòîð è. conspirer, conspirator 
êîíñòèòóñèéà è. constitution 
êîíñòèòóñèéà÷û è. constitution(al)ist, adherent

of constitution 
êîíñòèòóñèéà÷ûëûã è. constitutionalism 
êîíñòèòóñèéàëû ñ. constitutional; ~ ìîíàðõèéà

/ ìöòëÿãèééÿò constitutional monarchy 
êîíñòðóêñèéà è. construction; design 
êîíñòðóêòèâ ñ. constructive; ~ ñèéàñÿò con-

structive policy; ~ òÿêëèô constructive pro-
posal 

êîíñòðóêòèâèñò è. ìåì. constructivist, con-
structionist, adherent of constructivism /
contructionism 

êîíñòðóêòèâèçì è. ìåì. constructivism, con-
structionism 

êîíñòðóêòîð I. è. designer; constructor II. ñ.
design; ~ áöðîñó design office 

êîíóñòðóêòîðëóã è. the profession of a
designer / constructor 

êîíñóë è. consul; áàø ~ consul general 
êîíñóëõàíà è. consulate; áàø ~ consulate-

general
êîñóëëóã è. 1. post of a consul; 2. áàõ êîí -

ñóëõàíà
êîíñóëòàñèéà è. 1. áàõ ìÿñëÿùÿò; 2. (ìöøà -

âèðÿ) consultation 
êîíòàêò è. (ìöõ. ìÿíàäà.) contact; áèð êÿñëÿ

~äà îëìàã to be* / to keep* in touch with
s.o.; áèð êÿñëÿ ñûõ ~ ñàõëàìàã to maintain
a close contact with s.o. 

êîíòåêñò è. context 
êîíòåéíåð è. container 
êîíòèíåíò è. continent, mainland 
êîíòèíåíòàë ñ. continental; ~ èãëèì continen-

tal climate 

êîíòèíýåíò è. contingent 
êîíòîð è. office, bureau; íàòàðèàò ~ó notary

office 
êîíòðîáàíä (à) è. contraband, smuggling;

~ èëÿ ìÿøüóë îëìàã to smuggle, to be* a
smuggler; ~ éîëó èëÿ on the sly 

êîíòðîáàíäà÷û è. contrabandist, smuggler 
êîíòðàáàñ è. ìóñ. double-bass, contrabass,

accoustic bass 
êîíòðàáàñ÷àëàí è. áàõ êîíòðàáàñ÷û
êîíòðàáàñ÷û è. ìóñ. contrabassist, contrabass

player 
êîíòð-àäìèðàë è. rear admiral 
êîíòðàêò è. contract; agreement; ~ áàüëàìàã

to make* a contract 
êîíòðèáóñèéà è. contribution, (war) indem-

nity; ~ ãîéìàã to lay* under contribution
(d.), to impose an indemnity (on); ~ òÿëÿá
åòìÿê to require an indemnity (from) 

êîíòðîë è. control; ~äà / ~ àëòûíäà under the
control (of); ~à ýþòöðìÿê to take* the con-
trol (of), to take* under one’s control (d.)

êîíòðîë÷ó è. áàõ êîíòðîëéîð
êîíòðîëëóã è. control; controlling; ~ åòìÿê

to control (d.), to check (d.)
êîíòðîëñóç ñ. uncontrolled, unchecked 
êîíòðîëñóçëóã è. the state of being without

control / uncontrolled 
êîíòðîëéîð è. controller, inspector; (äÿìèð -

éîëóíäà, òåàòðäà) ticket-collector 
êîíòóð I. è. 1. counter, outline; ~óíó ÷ÿêìÿê

to outline (d.); 2. åë. circuit II. ñ. counter,
outline; ~ õÿðèòÿ outline map 

êîíòóçèéà è. contusion; (ìÿðìè ïàðòëàéû -
øûíäàí) shell-shock; (ñàðñûíòû) concussion
[k7n`k037n]; ~ åòìÿê to contuse (d.); (ïàðò -
ëàéûø íÿòèúÿñèíäÿ) to shell-shock (d.)

êîíòóçèéàëû ñ. contused, (ïàðòëàéûøäà) shell-
shocked 

êîíóñ è. cone 
êîíóñøÿêèëëè ñ. cone-shaped, conical, conoid
êîíóñâàðû ñ. áàõ êîíóñøÿêèëëè
êîîïåðàñèéà è. 1. (ÿìÿêäàøëûã) co-operation;

2. (úÿìèééÿò) co-operation societies pl.;
co-operative system; ÿìÿê ~ñû labour co-
operation; èñòåùëàê ~ñû consumers’ co-
operative societies pl.; êÿíä òÿñÿððöôàò
~ñû agricultural co-operative societies pl. 

êîîïåðàòèâ è. 1. áàõ êîîïåðàñèéà; 2. co-oper-
ative 
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êîîïåðàòèâ÷è è. co-operator 
êîîïåðàòèâëÿøäèðìÿê ô. to organize in a co-

operative (d.)
êîîïåðàòèâëÿøìÿ ôè. co-operation 
êîîïåðàòèâëÿøìÿê ô. to co-operate; to be*

co-operated 
êîîðäèíàñèéà è. co-ordination 
êîîðäèíàò è. co-ordinate; ~ îõëàðû co-ordi-

nates
êîïïóø ñ. (êþê) plump; (öç) chubby; (ãûñà

éîüóí) pudgy 
êîïóøëàíìàã ô. áàõ êîïóøëàøìàã
êîïïóøëàøìàã ô. to plump, to become* / to

get* plump; (öç) to become* / to get*
chubby; (áàðìàã âÿ ñ.) to become* / to
get* pudgy 

êîð I. è. a blind, a blind person; ◊ Êîð êîðà
êîð äåìÿñÿ áàüðû ïàðòëàéàð àò. ñþç. ≅The
pot calls the kettle black; Êîð êîðó òàïàð,
ñó äà ÷óõóðó àò. ñþç. ≅ Birds of a feather
flock together II. ñ. 1. (ýþçö ýþðìÿéÿí)
blind; áèð ýþçö ~ blind in one eye; òàìàì
~ stone-blind; bat-blind; ~ àäàì a blind
man* / person; ~ éàïàëàã brown owl, bran-
owl; ~ åòìÿê: 1) to blind (d.); (ýöúëö
èøûãëà) to dazzle (d.); 2. áàõ êîðëàìàã;
~ îëìàã to become* / to get* blind; áèð
ýþçö (íäÿí) ~ îëìàã to become* / to get*
blind in one eye; to lose* the sight of one
eye; 3. ìÿú. (éàëíûç áèð ÷ûõûøû îëàí) blind;
~ êö÷ÿ blind street; ~ úûüûð blind path;
~ õèéàáàí blind alley; ~ ãóéó blind ditch;
~ áóúàã ðèéàç. obtuse angle; ◊ ~ ãîéìàã
(äàüûòìàã, ó÷óðìàã) to destroy (d.), to
ruin (d.), to demolish (d.); (çèéàí âóðìàã)
to shatter damage (d.); ~ áÿõò / òàëå rough
luck, ill-fate 

êîðàôÿùì è. áàõ êîðàçåùèí
êîðàôÿùèìëèê è. áàõ êîðàçåùèíëèê
êîðàìàë è. çîîë. grass-snake 
êîðàçåùèí ñ. slow-witted, thick-headed,

obtuse, dull, stupid; dull of apprehension;
~ àäàì a slow-witted man* / person, a
slow-coach, a dolt, a dullard, a blockhead,
a dunce [d0ns] 

êîðàçåùèíëèê è. slow-wittedness, dullness,
stupidity, obtuseness 

êîðáóúàã è. ðèéàç. obtuse-angle 
êîðáóúàãëû ñ. ðèéàç. obtuse-angled; ~ öú áó -

úàã obtuse-angled triangle 

Êîðåéà ñ. Korean; ~ äèëè Korean, the Korean
language 

êîðåéàúà ç. in Korean, in the Korean lan-
guage; ~ äàíûøìàã to speak* Korean, to
speak* the Korean language 

êîðåéàëû ñ. Korean 
êîðèäîð è. corridor, passage; ýåíèø ~ a wide

corridor; äàð ~ a narrow corridor 
êîðèôåé è. coryphaeus, leading figure 
êîð-êîðàíÿ ç. blindly, blindfold; recklessly,

without foresight; ~ ýåòìÿê (áèð êÿñèí
àð äûíúà) to follow (d.) blindfold 

êîðëàìàã ô. 1. (õàðàá åòìÿê) to spoil* (d.);
to mar (d.); (ÿõëàãû, ìÿíÿâèééàòû) to cor-
rupt (d.), to pervert (d.), to spoil* (d.);
(ìÿòíè âÿ ñ. òÿùðèô åòìÿê) to mangle (d.);
èøòàùàíû ~ to spoil* one’s appetite; to dull
the edge of appetite èäèîì.; óøàüûí áåé -
íèíè ~ to pervert the child’s mind; êåôèíè
~ to spoil* / to mar smb’s pleasure / fun;
to upset* (d.), to put* out (d.); þç ÿñÿá -
ëÿðèíè ~ to take* on; ßñÿáëÿðèíè êîðëàìà
Don’t take it to heart; Don’t fret; ìÿäÿíè
~ to upset* the stomach, to cause indiges-
tion; Ùå÷ áèð øåé áèçèì õîøáÿõòëèéèìèçè
êîðëàéà áèëìÿç Nothing can mar our hap-
piness; 2. (ïó÷ åòìÿê, ñÿðôÿñèç õÿðúëÿ -
ìÿê) to squander (d.), to dissipate (d.), to
waste (d.); Ïóëóíó êîðëàìà Don’t squan-
der / dissipate / waste your money; 3. (ïèñ -
ëÿøäèðìÿê) to deteriorate (d.), to worsen
(d.); 4. (áèð èøè äîëàøäûðìàã) to blunder (d.)

êîðëàíìàã ô. 1. (õàðàá îëìàã) to spoil*,
to be* spoiled; to be* marred; (ÿõëàãúà)
to become* corrupt / demoralized; (äèø)
to decay; èñòèäÿí êîðëàíìàìàã to resist
heat, to be* heatproof; íÿìèøëèêäÿí êîð -
ëàíìàìàã to resist moisture, to be* mois-
tureproof; 2. (ïèñëÿøìÿê) to deteriorate;
to go* bad, to take* a turn for the worse;
Êåéôèééÿò êîðëàíûá The quality has dete-
riorated; Ùàâà êîðëàíûá The weather is
taking a turn for the worse; 3. (ïèñ èúðà
îëóíìàã, äîëàøäûðûëìàã) to be* blundered

êîðëàøìàã ô. to become* / to get* blind 
êîðëóã I. è. blindness II. è. 1. (åùòèéàú) need,

want; (ãûòëûã) famine; ñó êîðëóüó water
famine; 2. (íàðàùàòëûã, ÿçèééÿò) trouble;
3. (çèéàí) damage, harm; ~ âåðìÿê: 1) (ïèñ
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òÿúùèç åòìÿê) to stint smb. in smth; 2) (íà -
ðàùàò åòìÿê) to trouble (d.); 3) (çèéàí
âóð ìàã) to damage (d.); to harm (d.);
Þçöíÿ êîðëóã âåðìÿ Don’t stint yourself
Óøàãëàðà éåìÿêäÿí êîðëóã âåðìÿ Never
stint the children in food; Ãîéìà óøàã ëàð
ãîíøóëàðà êîðëóã âåðñèíëÿð Don’t let the
children trouble your neighbours; Áó áþ -
úÿêëÿð áèòêèëÿðÿ ÷îõ êîðëóã âåðèðëÿð
These insects damage / harm the plants
very much; ~ ÷ÿêìÿê to be* in need (of),
to be* hard-up; ïóëäàí ~ ÷ÿêìÿê to be*
in need of money 

êîð-ïåøìàí ç. in distress; in grief / chagrin;
~ ýåðè ãàéûòìàã to come* back in distress;
~ îëìàã to be* sorry (about), to regret (d.)

êîðïóñ è. 1. (áèíà) building; 2. ùÿðá. corps;
àòûúû ~ó army corps; òàíê ãîøóíëàðû ~ó
armoured corps; 3. òåõ. (ýþâäÿ) body;
(ãóòó) case; (ñàüàíàã) frame; ñààòûí ~ó
watch-case; òàíê / ýÿìè ~ó hull; 4. ïîëèãð.
long primer; 5. êàäåò ~ó òàð.: military
school; äèïëîìàòèê ~ diplomatic corps 

êîððåêòîð è. proof-reader, corrector of the
press 

êîððåêòîðëóã è. the profession of a proof-
reader 

êîððåêòóðà I. è. 1. (ùÿðÿêÿò) proof-reading;
2. (áàñûëìûø ñÿùèôÿ) proof-sheet, (printer’s)
proof II. ñ. ~ èøàðÿëÿðè proof-reader’s marks

êîððîçèéà è. ýåîë., êèì. corrosion 
êîðñåò è. stays pl., corset; îðòîïåäèê

~ orthop(a)edic corset 
êîðñåòëè ñ. corseted; (è.ñ.) with corset 
êîðò è. èä. court; play-ground 
êîðòÿáèè I. ñ. spontaneous; elemental; primor-

dial; ~ ãöââÿ elemental / primordial force;
~ ùÿðÿêÿò spontaneous movement; ~ øÿ -
êèëäÿ spontaneously II. ç. spontaneously 

êîðòÿáèèëèê è. spontaneity 
êîðø ñ. blunt, not sharp; ~ áû÷àã a blunt knife
êîðøàëìàã ô. 1. to become* / to get* blunt /

edgeless; 2. ìÿú. to lose* sharpness / keen-
ness / acuteness 

êîðøàëòìàã ô. 1. to blunt (d.), to make* (d.)
blunt; to dull the edge / point (of); to rebate
(d.); áûúàüûí àüçûíû ~ to turn the edge of
the knife; 2. ìÿú. to make* less keen / acute

êîðóø I. è. ä.ä. a blind (man / person); a short-
sighted man / person II. ñ. ä.ä. 1. blind;

short-sighted; 2. ìÿú. (êöò) blunt, obtuse,
edgeless; ~ áû÷àã a blunt knife 

êîðóøëóã è. ä.ä. 1. blindness; short-sighted-
ness; 2. ìÿú. (êöòëöê) bluntness 

êîñ è. áàõ òîï Û 
êîñà I. è. a beardless man*; a thin-bearded

man* II. ñ. beardless; (è.ñ.)with thin beard,
thin-bearded 

êîñàëàøäûðìàã ô. to cause to become / to
grow beardless 

êîñàëàøìàã ô. to become* / to get* beard-
less; to become* / to get* thin-bearded 

êîñàëûã è. beardlessness; thin-beardedness 
êîñàñàããàë ñ. thin-bearded; ~ êèøè a thin

bearded man* 
êîñ-êîñ è. áàõ òîï-òîï
êîñìåòèê ñ. cosmetic; ~ ñóìêà a cosmetic

bag; ~ êàáèíåò beauty salon / parlour 
êîñìåòèêà è. 1. (òÿäáèð) beauty treatment;

2. (êîñìåòèê ìàääÿëÿð) cosmetics pl. 
êîñìèê ñ. cosmic; space; ~ ó÷óø space flight;

~ ýÿìè spaceship, spacecraft, space vehi-
cle; ~ ôÿçà (cosmic / outer) space; ~ øöàëàð
cosmic rays; ~ øöàëàíìà cosmic radiation

êîñìîäðîì è. cosmodrome, space drome 
êîñìîãîíèê ñ. cosmogonical 
êîñìîãîíèéà è. cosmogony 
êîñìîãðàôèéà è. cosmography 
êîñìîëîýèéà è. cosmology 
êîñìîëîæè è. cosmological 
êîñìîíàâò è. cosmonaut, spaceman; astro-

naut; (ãàäûí) woman* astronaut, cosmon-
ette

êîñìîíàâòèêà è. cosmonautics; astronautics
êîñìîïîëèò I. è. cosmopolitan, cosmopolite

II. ñ. cosmopolitical 
êîñìîïîëèòèê ñ. cosmopolitical 
êîñìîïîëèòèçì è. cosmopolit(an)ism 
êîñìîñ è. cosmos, (outer) space; ~óí òÿäãèãè

space exploration 
êîñòéóì è. costume, dress; (êèøè ö÷öí) suit 
êîñòóéóì÷ó è. òåàòð. costumer 
êîñòéóìëóã I. è. cloth / fabric for suit / cos-

tume; Ìÿí ýþçÿë êîñòéóìëóã àëìûøàì
I have bought a nice cloth for a suit II. ñ.
(éàðàðëû, ìöíàñèá) good for a suit / a cos-
tume; (êèôàéÿò ãÿäÿð) enough for a suit /
a costume; ~ ïàð÷à fabric / cloth good for
a suit / a costume; Áó ïàð÷à èêè êîñòéóì -
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ëóãäóð This cloth is enough for two suits
/ costumes 

êîòàí è. plough, plow 
êîòàí÷û è. ploughman*, plough-boy 
êîòàí÷ûëûã è. the job of a ploughman 
êîòàíýåíñ è. ðèéàç. cotangent [kou`t5nd=7nt]
êîòàíëàìàã ô. to plough (d.)
êîòëåò è. cutlet, (ÿçìÿ ÿòäÿí) chop; (ãèéìÿ -

äÿí) rissole; ÿò ~è meat rissoles of meat;
áàëûã ~è fish cakes; ~ ö÷öí ÿò cutlet / chop
meat; êàðòîô ~ potato cakes 

êîòëåòëèê è. good for cutlet / chop; ~ ÿò cutlet
/ chop meat 

êîòòåú è. cottage 
êþáÿ è. border (of lace, etc.), edging; ~ âåð -

ìÿê áàõ ýþáÿëÿìÿê; ïàëòàðà èïÿêäÿí
~ âåðìÿê to border a dress with silk 

êþáÿëÿìÿê ô. to border (d.with), to edge
(d.with) 

êþáÿëÿíìÿê ô. to be* bordered (with) / edged
(with) 

êþáÿëÿòäèðìÿê ô. to ask / to cause smb. to
border (d.)

êþáÿëÿòìÿê ô. áàõ êþáÿëÿòäèðìÿê
êþ÷ è. 1. a company of removing migrants /

nomads; 2. a camp of nomads / migrants;
ãàðà÷û ~ö Gipsy camp; ~ äöøìÿê to
encamp; 3. herd of sheep roaming / mov-
ing to new pastures; 4. one’s belongings /
household things packed for removal 

êþ÷ÿêþ÷ è. general / universal migration; uni-
versal removal 

êþ÷ÿðýè ñ. áàõ êþ÷ÿðè ÛÛ 
êþ÷ÿðè I. è. nomad; migrant II. ñ. nomad,

nomadic; (ãóø) migratory, migrant; ~ ãÿ -
áèëÿëÿð nomadic tribes; ~ ãóøëàð migratory
/ migrant birds; ~ ùÿéàò (òÿðçè) nomad(ic)
life; (ãóø) migratory / migrational way of
life; ~ ùÿéàò êå÷èðìÿê / ñöðìÿê to live /
to lead* a nomad’s life, to nomadize; (ãóø)
to migrate 

êþ÷ÿðèëèê è. nomadic life, nomadism; (ãóø -
ëàðäà) migrational / migratory life 

êþ÷ùàêþ÷ è. áàõ êþ÷ÿêþ÷
êþ÷ìÿ ôè. 1. (áàøãà ìÿíçèëÿ, øÿùÿðÿ) move,

removal; 2. (áàøãà äèéàðà, þëêÿéÿ) migra-
tion, emigration; transmigration 

êþ÷ìÿê ô. 1. (áàøãà ìÿíçèëÿ, øÿùÿðÿ, éåðÿ)
to move (to), to remove (to); åâÿ ~ to move

in; åâäÿí ~ to move out; éåíè ìÿíçèëÿ
~ to move / remove to a new flat / place of
residence; Îíëàð Áàêûäàí Ìîñêâàéà êþ -
÷öðëÿð They are removing from Baku to
Moscow; 2. (áÿøãà äèéàðà, þëêÿéÿ) to
migrate; Áó ãóøëàð éàçäà úÿíóáäàí øè -
ìàëà êþ÷öðëÿð In spring these birds
migrate from the South to the North;
3. ìÿú. (ÿðÿ ýåòìÿê) to marry; 4. ìÿú.
(þëìÿê) to pass away, to die; ◊ áó äöí -
éàäàí ~ to pass away 

êþ÷öðäöëìÿê ô. áàõ êþ÷öðöëìÿê
êþ÷öðìÿ ôè. deportation; çîðëà ~ deportation

by forse 
êþ÷öðìÿê ô. 1. (áèð éåðäÿí, åâäÿí âÿ ñ.)

to move (d. from); (èíçèáàòè ãàéäàäà) to
evict (d. from); 2. (áàøãà éåðÿ, åâÿ âÿ ñ.)
to move (d. to), to remove (d. to); åâ ~ to
move house; Î, åâèíè øÿùÿðÿ êþ÷öðäö
He moved his house to town; ïî÷òà èëÿ
ïóë ~to remit money (to), to send* money
through the bank (i.); 3. (öçöíö, ñóðÿòèíè
÷ûõàðìàã) to copy (d.); (áèð ìÿíáÿäÿí)
to copy (d.out of / from); (áàøãàñûíäàí
éàçìàã) to copy off (d.from), to crib
(d. from); (ãàðàëàìàäàí àüëàìàéà) to
make* a fair copy (of); (éåíèäÿí éàçìàã)
to recopy (d.); (ìàêèíàäà) to retype (d.);
4. (ÿðÿ âåðìÿê) to marry (d.) off; 5. (ùå -
ñàáäàí ùåñàáà) to transfer (d.)

êþ÷öðöëìÿê ô. 1. (áèð éåðäÿí, åâäÿí âÿ ñ.)
to be* moved / removed (from); (èíçèáàòè
ãàéäàäà) to be* evicted (from); 2. (áàøãà
éåðÿ, åâÿ âÿ ñ.) to be* moved / removed
(to); to be* transfered (to); (ïóë ùàã.) to
be* remitted (to); 3. (öçö, ñóðÿòè ÷ûõàðûë -
ìàã) to be* copied; (áèð ìÿíáÿäÿí) to
be* copied (out of, from); (éåíèäÿí éàçûë -
ìàã) to be* recopied; (ìàêèíàäà) to be*
retyped; 4. (ÿðÿ âåðèëìÿê) to be* married
off, to be* given in marriage to smb.;
5. (ùåñàáäàí ùåñàáà) to be* transfered 

êþùëÿí I. è. (àò) courser [`k6:s7r], steed II. ñ.
(ùàðûí áÿñëÿíìèø) well-stalled, well-
groomed, well-kept, well-tended; (òöíä âÿ
ãà÷àüàí) fleet and spirited; ~ àò well-
groomed / well-stalled horse; courser 

êþùíÿ ñ. 1. old; (íèìäàø) worn-out, thread-
bare, shabby; frayed; ~ ïàëòàðëàð old /
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threadbare / shabby clothes; ~ ÷ÿêìÿëÿð
worn-out / old shoes; ~ ïàëòî worn-out
coat; ~ øëéàïà shabby hat; ~ êèòàá frayed
book; 2. (èñòèôàäÿ îëóíìóø ìåáåë, êèòàá
âÿ ñ. ùàã.) second-hand; ~ ìåáåë second-
hand furniture; ~ êèòàáëàð second-hand
books; 3. (áîéàò) stale, not fresh; ~ ÷þðÿê
/ ïèâÿ âÿ ñ. stale bread / beer, etc.; ~ õÿáÿð
stale news; ~ çàðàôàò stale joke; 4. (èñòè -
ôàäÿäÿí ÷ûõìûø) obsolete; ~ ñþçëÿð obso-
lete words; ~ àâòîìîáèëëÿð obsolete auto-
mobiles; 5. (ãÿäèì) old, old-time, age-old,
time-honoured, antique; ~ àáèäÿëÿð old
monuments; ~ àäàìëàð men of old;
~ àäÿò ëÿð old / age-old / time-honoured
customs; 6. (ÿñêè, âàõòû êå÷ìèø) old, out-
of-date, outdated, fogy, antiquated; (äÿá -
äÿí äöøìöø) old-fashioned, out of fashion;
~ ãóðóëóø old regime; ~ ÿíÿíÿëÿð anti-
quated / old-fashioned traditions; ~ öñóë
old method; ~ ôèêèðëè àäàì antiquated
person; a fogy; a person having old-fash-
ioned / fogy ideas; ~ èäåéàëàð out-of-date
/ fogy ideas; 7. (÷îõäàíêû) old; ~ äîñò old
friend; ~ ñàêèí old resident, àìåð. old-
timer; ~ øÿðàá old wine; ◊ ùÿð øåéèí òÿ -
çÿñè, äîñòóí êþùíÿñè (éàõøûäûð) àò. ñþç.,
≅ Old friends and old wine are best;
8. (êå÷ìèø, ÿââÿëêè) old, former; ~ ãàéäà
öçðÿ / èëÿ in / after old way / manner; ~ äè -
ðåêòîð former director; ◊ Êþùíÿ ùàìàì,
êþùíÿ òàñ çÿðá. ìÿñ. ≅ No changes;
Nothing has changed; The things are the
same as they were before 

êþùíÿäÿí ç. from old, since old times / days;
Áó êþùíÿäÿí áåëÿäèð It has been so from
old / since old times; ~ ãàëìà: 1) old;
2) stale; Áó, êþùíÿäÿí ãàëìà àäÿòäèð
It is an old custom; Ïèâÿ êþùíÿäÿí ãàë -
ìàäûð The beer is stale 

êþùíÿ-êöðöø I. è. ä.ä. rags pl., raggery; old
clothes II. ñ. ä.ä. worn-out, shabby; ~ ïàë -
òàðëàð worn-out / shabby clothes 

êþùíÿëäèëìÿê ô. to be* made / rendered old;
to be* rendered shabby / threadbare 

êþùíÿëèê è. 1. (íèìäàøëûã) oldness, the state
of being old / worn-out; shabbiness; (êè -
òàáäà) being frayed; frayedness; 2. (ÿñ -
êèëèê) old-fashionedness; obsoleteness,

obsolescence; outmodedness; fustiness;
3. (ãÿäèìëèê) antiquity; 4. (áîéàòûëûã) stal-
eness 

êþùíÿëìÿê ô. 1. (íèìäàøëàøìàã) to become*
/ to get* old; to be* worn-out, to wear*
out; to get* / to become* shabby / thread-
bare; (êèòàá) to be* frayed; (ó÷ìàã, äà -
üûëìàã öçðÿ îëìàã) to become* dilapi-
dated / decrepit; Îíóí ïàëòîñó êþùíÿëèá
His coat has become shabby / is worn-out;
Êèòàá êþùíÿëèá The book is frayed; Ñààò
êþùíÿëèá The clock is worn-out; Åâ êþù -
íÿëèá The house has become dilapidated /
decrepit; êþùíÿëèá éûðòûëìàã to wear* into
holes; Úîðàáëàðûì êþùíÿëèá éûðòûëûá My
socks have worn into holes; 2. (áàéàòëàø -
ìàã) to stale, to become* / to get* stale;
Ïèâÿ êþùíÿëèá The beer has staled / become
stale; 3. (ÿñêèëÿøìÿê) to become* out-of-
date / outdated / antiquated / fogy / fusty;
(äÿáäÿí äöøìÿê) to become* / to grow*
obsolete; to become* / to grow* old-fash-
ioned; to be* out of fashion / outmoded;
Áó öñóëëàð êþùíÿëèá These methods have
become out-of-date / antiquated; Áó ñþçëÿð
êþùíÿëèá These words have become obso-
lete; Áó ìîäà êþùíÿëèá This fashion is
outmoded 

êþùíÿëìèø ñ. 1. (íèìäàø) worn-out; (êèòàá)
frayed; 2. (áîéàò) stale, staled; 3. (ÿñêè)
outdated, out-of-date, antiquated; (èñòèôà -
äÿäÿí ÷ûõìûø, äÿáäÿí äöøìöø) obsolete;
outmoded; ~ ñþçëÿð obsolete words; ~ öñ -
ëóá outmoded style 

êþùíÿëòìÿê ô. 1. (íèìäàøëàøäûðìàã) to
wear* out (d.), to make* old (d.); (êèòàáû)
to fray (d.); 2. (áîéàòëàøäûðìàã) to make*
stale (d.); 3. (ÿñêèëÿøäèðìÿê) to make*
antiquated (d.), to make* obsolete (d.)

êþùíÿïÿðÿñò I. è. fogy, fogey, old fogy;
corservative II. ñ. fogyish, conservative 

êþùíÿïÿðÿñòëèê è. fogyism; conservatism 
êþùíÿñàéàã I. ñ. old-looking; old-fashioned

II. ç. in an old manner / way 
êþùöë è. cave 
êþê I. è. 1. (ìöõ. ìÿíàäà) root; áèòêèíèí ~ö

the root of a plant; äèëèí (äèøèí, ñà÷ûí,
äûðíàüûí âÿ ñ.) ~ö the root of the tongue
(tooth, hair, finger-nail etc.); ìÿñÿëÿíèí
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~ö the root of the problem; ìöáàðèçÿíèí
ñèíôè ~ëÿðè the class roots of the struggle;
Áöòöí áÿä ÿìÿëëÿðèí êþêö ïóëäóð
Money is the root of all evils; àíà ~ áîò.
rhizome; ~ (öí) òåëëÿðè áîò. root hair; úö -
úÿðòèíèí ~ö radicle; ~ àòìàã / áóðàõìàã
to root, to take* / to strike* roots, to send*
out roots; ~ ñàëìàã ìÿú. 1) to be* deeply
rooted, to strike* roots; 2) (éóðä ñàëìàã)
to put* down new roots, to settle (in); ~ö
êÿñèëìÿê to be* eradicated / extirpated /
uprooted / abolished; õÿñòÿëèéèí / úèíà éÿ -
òèí ~öíö êÿñìÿê to eradicate disease /
crime; ~öíäÿí ãîïàðìàã / ÷ûõàðìàã to
uproot (d.), to pull up by / with the roots
(d.); Òóôàí áèð íå÷ÿ àüàúû êþêöíäÿí ÷û -
õàðìûøäû The gale had uprooted several
trees; ~öíäÿí äÿéèøäèðìÿê / äÿéèøìÿê
to change radically (d.), to change root and
branch (of) èäèîì.; ~öíäÿí ñÿùâ îëìàã
to be* an utter fallacy; ~öíö àõòàðìàã to
get* at / to the root (of); Áèç úèíàéÿòèí
êþêöíö àõòàðìàëûéûã We must get at /
to the root of the crime; ~öíö êÿñìÿê to
uproot (d.), to eradicate (d.), to extirpate
(d.); to root out (d.); ◊ Îò êþêö öñòÿ áèòÿð
àò. ñþç. ≅ Like father, like son, As the tree,
so the fruit; 2. (èëê ìÿíáÿ, ìÿíøÿ) root-
stock; 3. (éåðêþêö) carrot; 4. ðèéàç. root;
êâàäðàò ~ square / second root; êóá ~ cube
/ third root; ~ àëìàã ðèéàç. to extract / to
find* the root; 5. äèë÷. root, base form;
ñþçöí ~ö the root of the word II. ñ. root;
~ ñþçëÿð äèë÷. root words; ~ òåëëÿðè áîò. root
hair III. è. (èðè ìöâÿããÿòè òèêèø) tacking,
basting; ~ àòìàã áàõ êþêëÿìÿê ÛÛ IV. è.
ìóñ. tune; ~äÿí äöøìÿê to become* / to
get* out of tune; ~äÿí ñàëìàã to put* out
of tune (d.), to untune (d.) V. è. (usually
used in combinations): ~ÿ äöøìÿê to be*
reduced (to); äèëÿí÷è ~öíÿ äöøìÿê to be*
reduced to begging; ~ ñàëìàã to reduce
(d.to); äèëÿí÷è ~öíÿ ñàëìàý to reduce smb.
to begging VI. ñ. fat; stout, corpulent, plump;
(òîñãóí) gross; ~ ãûç / ãàäûí stout / fat /
plump girl / woman; ~ êèøè fat / stout / cor-
pulent man; ~ îüëàí fat boy; (ïèéëè) fatty

êþêàëìà è. ðèéàç. extraction of root (from),
evolution 

êþêàéàãëû I. è. çîîë. rhizopod II. ñ. çîîë. rhi-
zopodous. rhizopodan 

êþêúöê è. rootlet 
êþêÿ è. (small) flat cake; cooky, cookie,

cookey; (ãàðüûäàëû óíóíäàí) corn-dodger
êþêÿáÿíçÿð ñ. rootlike; áîò. rhizoid 
êþêÿáÿíçÿðëèê è. the state of being root-like

/ áîò. rhizoid 
êþêÿëäèëìÿê ô. to be* fattened 
êþêÿëäèëìèø ôñ. fattened, fat; (àäàì) well-fed
êþêÿëìÿ ôè. fattening; putting on flesh /

weight, gaining weight; growing plumper 
êþêÿëìÿê ô. (ïèéëÿíìÿê) to fatten; (ÿòëÿí -

ìÿê) to put* on flesh / weight, to gain
weight; to grow* plumper / stout 

êþêÿëòìÿê ô. to fatten (d.)
êþêëÿìÿê I. ô. 1. ìóñ. to tune (d.), to attune
(d.); (îðêåñòðè) to tune up; Îðêåñòð àëÿò -
ëÿðè êþêëÿéèð The orchestra is tuning up;
2. (ñàçëàìàã) to put* right* (d.), to adjust
(d.) II. ô. (òèêìÿê) to tack (d.), to baste (d.)

êþêëÿíìÿê I. ô. 1. ìóñ. to be* tuned up;
2. (ñàçëàíìàã) to be* adjusted, to be* put
right II. ô. (òèêèëìÿê) to be* tacked, to be*
basted 

êþêëÿíìèø I. ôñ. ìóñ. tuned up II. ôñ. (òèêèë -
ìèø) tacked, basted 

êþêëö I. ñ. 1. (êþêö îëàí) rooty, (è.ñ.) having
roots; 2. (ìþùêÿì êþê áóðàõìûø) rooted;
3. (ãîùóì-ÿãðàáàëû) (è.ñ.) with / having
many kinsmen / relatives II. ñ. (ÿñàñëû)
radical, fundamental, basic; ~ äÿéèøèêëèê
radical / fundamental change; ~ äþíöø rad-
ical turn; ~ øÿêèëäÿ / ñóðÿòäÿ radically,
fundamentally 

êþêëö-áóäàãëû I. ñ. (èðè) big, branchy; ~ àüàú
a big tree, branchy tree II. ç. by / with the
roots; ~ ãîïàðìàã / ÷ûõàðìàã to pull up
by / with the roots 

êþêëöê è. fatness; stoutness; plumpness; cor-
pulence 

êþêëö-êþìÿúëè I. ñ. áàõ êþêëö-áóäàãëû Û
II. ç. 1. áàõ êþêëö-áóäàãëû II; 2. (áöòöí
ÿãðÿáàñû èëÿ) (together) with all one’s rel-
atives

êþêëöëöê è. rootiness 
êþêñ è. breast, chest; bosom; ~ ãÿôÿñè chest;

àíàò. thorax; ~ö äîëóñó íÿôÿñ àëìàã to
breathe deeply; ~öíÿ áàñìàã / ñûõìàã
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to cuddle smb. (smth. ) to one’s breast;
~ (öíö) ýÿðìÿê to stand* up staunchly
(for), to defend / to champion with might
and main (d.); ~ (öíö) þòöðìÿê to sigh 

êþêñöç I. ñ. rootless II. ñ. ìóñ. tuneless;
~ ïèàíî tuneless piano 

êþêöìñîâ ñ. áîò. rhizomatous, rootlike;
~ ýþâäÿ rootlike stem; rootstock 

êþêöíäÿí ç. radically, fundamentally; ~ äÿ -
éèøäèðìÿê to change radically, to change
root and branch èäèîì.

êþëÿ I. è. slave; ~ êèìè like a slave, as a slave;
slavishly; ~ îëìàã to be* a slave II. ñ.
slave, slavish; ~ áàçàðû slave auction;
~ òèúàðÿòè slave-trade; ~ àëâåð÷èñè / òàúèðè
slave-trader, slaver; ~ åòìÿê / ùàëûíà ñàë -
ìàã to enslave (d.), to slave (d.)

êþëÿúÿñèíÿ ç. slavishly, like / as a slave 
êþëÿëèê I. è. slavery, servitude, servility; êþëÿ -

ëèéèí ëÿüâè abolishment of slavery; áèð
êÿ ñèí êþëÿëèéèíäÿ îëìàã to be* held in
servitude by smb. II. ñ. slavish; slave-hold-
ing; ~ ùÿéàòû slavish life; ~ ãóðóëóøó
slave-holding system 

êþëýÿ I. è. 1. shade; shadow; èøûã âÿ ~ light
and shade; àüàú(ûí) ~ñè the shadow of a
tree; ~ àõòàðìàã to look for the shade / a
shady place; ~äÿ îòóðìàã to sit* in the
shade; àüàúûí ~ñèíäÿ óçàíìàã to lie* in
the shadow of the tree; ~äÿ ãàëìàã 1) to
stay in the shade; 2) ìÿú. to remain in the
shadow, to keep* in the background; to
take* a back seat; ~ âåðìÿê (ðÿñìÿ)
to shade (d.); ~ ñàëìàã to cast* a shadow;
~éÿ ÷ÿêèëìÿê ìÿú. to efface oneself;
~ êèìè èçëÿìÿê to shadow (d.), to follow
/ to accompany like a shadow (d.); ~ êèìè
÷ÿêèëèá ýåòìÿê to shade away / off; þç
~ ñèíäÿí ãîðõìàã / ùöðêìÿê to be*
afraid of one’s own shadow; Êþëýÿ äöøöð
Shadow falls; ◊ áèð êÿñèí ~ñèíäÿ under
smb’s care, due to smb’s care, with smb’s
help; Êþëýÿí ãàëûí îëñóí! ≅ You are so
generous! Êþïÿê ãàéà êþëýÿñèíäÿ éàòûá,
åëÿ áèëèð êè, þç êþëýÿñèäèð àò. ñþç. ≅ One
mustn’t consider the blessing granted to
him to be the result of his own efforts;
2. (àéäûí ýþðöíìÿéÿí øåé, ãàðàëòû) shad-
ow; Ãàðàíëûãäà áèð êþëýÿ åâÿ òÿðÿô

éàõûíëàøûðäû In the dark a shadow was
approaching the house II. ñ. shady; shad-
owy; ~ éåð shady place; ~ òåàòðû shadowy
pantomime, galanty show 

êþëýÿëÿìÿê ô. 1. (ðÿñìè) to shade / to shad-
ow (d.); 2. ìÿú. (þðò-áàñäûð åòìÿê) to
(over) shade (d.)

êþëýÿëÿíäèðèëìÿê ô. to be* shaded / shad-
owed 

êþëýÿëÿíäèðìÿê ô. to shade (d.), to shadow
(d.)

êþëýÿëÿíìÿê ô. 1. to become* shady / shad-
owy; 2. (ýþëýÿäÿ äàëäàëàíìàã) to hide*
in the shade; to rest in the shade; 3. ìÿú.
(ãöññÿëÿíìÿê) to become* sad / sorrow-
ful; Îíóí ýþçëÿðè áèðäÿí êþëýÿëÿíäè His
eyes suddenly became sad / sorrowful 

êþëýÿëè ñ. shady; shadowy; ~ éåð shade, shady
place; ~ òÿðÿô: 1) shady side; 2) ìÿú. the
seamy / dark side; ~ àüàú shadowy tree;
øÿêëèí ~ éåðëÿðè darks / shadows of the pic-
ture; ◊ øÿùÿð ùÿéàòûíûí ~ òÿðÿôè the seamy
side of the city life 

êþëýÿëèê è. 1. shade, shady place; 2. (êþëýÿëè
äàëäàëàíàúàã) awning, shelter, shed 

êþëýÿñèç ñ. 1. shadeless; shadowless; ~ éåð
shadeless place; ~ àüàú shadowless tree;
2. ìÿú. unresponsive; unsympathetic 

êþëýÿñèçëèê è. 1. the state of being shadeless;
2. ìÿú. the state of being unresponsive /
unsympathetic 

êþìáÿ è. ash-cake; round loaf of bread baked
in ashes 

êþìÿê è. 1. help; assistance; aid; support(ing);
ãàðøûëûãëû ~ mutual assistance; ìàääè
~ support, pecuniary aid; ~ åòìÿê to help
(d.), to assist (d.); (ìàääè) to support (d.),
to aid (d.); (äÿðìàí âÿ ñ.) to relieve, to
do good; Äÿðìàí ìÿíÿ ÷îõ êþìÿê åëÿäè
The medicine has done me a lot of good;
~ âåðìÿê / ýþñòÿðìÿê to help (d.), to
give* help (i.), to render assistance (i.);
~ äóðìàã to support (d.), to stand* (for);
~ ÿëè óçàòìàã to give* / to lend* a helping
hand (i.), to lend* a hand (i.); ~ èñòÿìÿê /
äèëÿìÿê to ask for help / aid; áèð øåéÿ
~ îëìàã to be* in aid of smth.; ~ ýþðìÿê
(áèð êÿñäÿí) to enjoy smb’s help / aid; to
be* aided (by), to be* supported (by); áèð
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êÿñèí ~ éèíÿ ýÿëìÿê to come* to smb’s
help, to help smb.; Êþìÿéÿ ýÿëèí! Êþìÿê
åäèí! Help! ~éè èëÿ (áèð êÿñèí) with the
help (of); (áèð øåéèí) by means (of); ~éè
äÿéìÿê to help (d.); (ìàääè) to support
(d.), to aid (d.with); Îíóí àèëÿéÿ ìàääè
êþìÿéè äÿéèðìè / îëóðìó? Does he aid
the family with money? 2. ìÿú. (ùèìà -
éÿ÷è, ùàâàäàð, àðõà) support; Î, àèëÿíèí
éåýàíÿ êþìÿéèäèð He is the only support
of the family 

êþìÿê÷è I. è. assistant, helper, helpmate,
help; ðåæèññîð ~ñè assistant producer; äè -
ðåêòîð (ìöäèð) ~ñè assistant director
(manager); ìàøèíèñò ~ñè engine driver’s
assistant / mate; óñòà ~ñè master’s help-
mate; ñöðöúö ~ñè driver’s assistant / mate;
Óøàã àíàñûíûí êþìÿê÷èñèäèð A child is his
/ her mother’s help / helper II. ñ. 1. auxil-
iary; ~ äÿñòÿëÿð auxiliary detachments;
~ ôåë ãðàì. auxiliary (verb); ~ íèòã ùèññÿ -
ëÿðè structural parts of speech, function
words; 2. (ÿëàâÿ, éàðäûìúû) subsidiary;
~ åëåêòðèê ñòàíñèéàñû subsidiary power sta-
tion

êþìÿêäàðëûã è. áàõ êþìÿê (1-úè ìÿíàäà)
êþìÿêêåøëèê è. 1. mutual support / help;

2. conjoint action; joint efforts, taking joint
actions 

êþìÿêêåøëèêëÿ ç. conjointly; with joint
efforts / forces 

êþìÿêëÿøìÿê ô. to (con) join efforts (in);
Àòà âÿ îüóë êþìÿêëÿøÿðÿê àüàúû äàðòûá
÷ûõàðäûëàð The father and the son joining
their efforts pulled out the tree 

êþìÿêëè I. ñ. aided; assisted; supported;
many-handed; (è.ñ.) having many helping
hands; ◊ Êþìÿêëè èø àñàí îëàð àò. ñþç.
≅ Many hands make light work II. ç. by
joint / unanimous efforts; conjointly, unan-
imously 

êþìÿêëèê è. áàõ êþìÿê (1-úè ìÿíàäà)
êþìÿêñèç I. ñ. 1. helpless, aidless; unassisted;
(è.ñ.)without helping hands, single-handed;
(è.ñ.) without helper / help / aid; ~ óøàã a
helpless child; 2. (áàõûìñûç, êèìñÿñèç) for-
lorn; supportless; uncared for II. ç. unas-
sistedly; single-handedly; without helping
hands 

êþìÿêñèçëèê ñ. 1. helplessness; 2. forlornness
êþìöð I. è. coal; àüàú ~ö charcoal; äàø

~ coal, pit coal; àü ~ white coal; êþçÿðìèø
~ live coals; ~ êèìè (ãàðà) coal-black,
pitch-black, coaly; ~ áàñìàã / éàíäûðìàã
to make* charcoal, to char; to burn* wood
into charcoal; ~ êèìè ãàðàëìàã to
become* / to get* coal-black; éàíäûðûá
~ åëÿìÿê to char (d.), to convert int char-
coal (d.) II. ñ. coal; charcoal; ~ ãÿòðàíû
coal-tar; ~ èñòåùñàëû coal output; ~ éàòàüû
/ ñöõóðó coal-bed, coal-seam; ~ ñÿíàéåñè
coal-industry, coal-mining; ~ äÿìè fumes
of charcoal; ~ ãàçû coal gas; ~ êèñÿñè coal
sack; ~ ìÿäÿíè coal-mine, colliery, ~ øàõ -
òàñû coal pit; ~ ùþâçÿñè coal basin, coal
field(s); ~ ãàáû / ñÿáÿòè / âåäðÿñè coal
scuttle, container for coal / charcoal; ~ äö -
êàíû charcoal dealer’s shop; ~ õÿêÿñè coal-
dust; ~ ÷àëàñû coal-bunker; charcoal pit /
kiln; a pit for making charcoal 

êþìöðáàñàí è. áàõ êþìöð÷ö (1-úè ìÿíàäà)
êþìöðáîøàëäàí I. è. (ìàøûí, ùÿì÷. ôÿùëÿ)

coal-whipper II. ñ. coal-whipping 
êþìöð÷ûõàðàí I. è. (coal-) miner, collier

II. ñ. coal-extracting 
êþìöð÷ûõàðìà è. coal extraction 
êþìöð÷ö è. 1. charcoal-dealer; 2. áàõ êþ -

ìöð÷ûõàðàí; 3. (êþìöð äöêàíû) charcoal-
dealer’s (shop) 

êþìöð÷öëöê è. 1. coaling; 2. (êþìöð÷ö ïå -
øÿñè) charcoal-dealer’s occupation / trade 

êþìöðäîüðàéàí I. è. coal-crusher, coal-
breaker II. ñ. coal-crushing, coal -breaking

êþìöðõàíà è. 1. (êþìöð áàñûëàí éåð) char-
coal kiln; coaling; 2. (êþìöð ñàõëàíàí
éåð) coal-hole, coal-bunker, a place for
storing coal / charcoal; (ýÿìèäÿ) bunker 

êþìöðãàçàí I. è. (ìàøûí, ôÿùëÿ) coal-cutter
II. ñ. coal-cutting 

êþìöðëÿøäèðèëìÿê ô. to be* carbonized; to
be* charred, to be* converted into coal /
charcoal; to be* reduced to coal / charcoal 

êþìöðëÿøäèðìÿê ô. to carbonize (d.); to char
(d.); to reduce to coal / charcoal (d.); to
convert into coal / charcoal (d.)

êþìöðëÿøìÿ ôè. carbonization; carbonifica-
tion; conversion into coal / charcoal; being
/ becoming charred; ~ äþâðö ýåîë. car-
boniferous period 
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êþìöðëÿøìÿê ô. to become* carbonized; to
be* converted into coal / charcoal; to char,
to become* charred 

êþìöðëó ñ. coaly; (è.ñ.) having coal, (è.ñ.)
with coal 

êþìöðëöê è. (è.ñ.) good for charring / mak-
ing charcoal 

êþíäÿëÿí I. ñ. transverse; ~ õÿòò transverse
line; ~ òèð transverse beam; Ýÿìè êþíäÿ -
ëÿí öçöðäö The ship sailed athwart II. ç.
transversely; aslant, askance, athwart /
transversely 

êþíòþé I. ñ. rustic, curt, rude, uncultured,
awkward, boorish; ~ äàâðàíûø / ùÿðÿêÿò -
ëÿð rustic manners; ~ ñþç rude word; ~ úà -
âàá curt answer / reply; ~ àäàì a rustic,
a boor II. ç. rudely, curtly, rustically; ~ äà -
íûøìàã to speak* rudely / roughly; ~ úà âàá
âåðìÿê to give* a curt reply 

êþíöë è. 1. heart, soul; bosom; êþíëö èñòÿäèéè
ãÿäÿð to one’s heart’s content; ~ à÷ìàã:
1) (áèð êÿñÿ) to open one’s heart to smb.;
2) (øàäëàíäûðìàã) to rejoice / to gladden
the hearts, to fill the heart with joy; ~ áàü -
ëàìàã / âåðìÿê to fall* in love (with);
to become* / to get* attached (to); to love
(d.); ~ ãûðìàã to wound smb’s feelings;
~ îõøàìàã to be* pleasure to the heart;
êþíëö à÷ûëìàã to rejoice, to cheer up;
êþíëö èñòÿìÿê to long (for); êþíëöíÿ äÿé -
ìÿê / òîõóíìàã to hurt* / to wound smb’s
feelings, to offend (d.); êþíëöíÿ éàòìàã
to like (d.); êþíëöíö àëìàã to soothe / to
comfort / to console (d.); to gratify (d.);
êþíëöíö à÷ìàã to rejoice (d.), to warm /
to rejoice the cockles of one’s heart; êþí -
ëöíö ãûðìàã to hurt* smb’s feelings;
êþí ëöíö ÿëÿ àëìàã to gain smb’s heart;
to win* smb’s favour; êþíëöíö õîø åëÿ -
ìÿê to gratify (d.); Êþíëö áàëûã èñòÿéÿí
àéàüûíû ñóéà ñàëàð àò. ñþç. ≅ He who
would catch fish must not mind getting
wet; 2. (èñòÿê) wish, desire, longing; (ìåéë)
inclination, disposition; êþíëö îëìàã to
wish / to want (to+inf) to have* inclina-
tion (to, for); disposition (to); to be* dis-
posed / inclined (to+inf); êþíëö îëìàìàã
not to wish / to want (to+inf); to have* no
disposition (to) / inclination (to, for), not

to be* disposed / inclined (to+inf.); Äå -
éÿñÿí, ýåòìÿéÿ êþíëö éîõäóð He / She
seems reluctant to go; êþíëöíäÿí êå÷ìÿê
to wish / to want / to desire / to dream
(to+inf.); êþíëöíÿ äöøìÿê to long (for),
to want, to desire, to long for 

êþíöëà÷àí ñ. (õîø) pleasant, giving pleasure,
pleasurable; (øàäëàíäûðûúû) rejoicing; grat-
ifying 

êþíöëëö I. è. volunteer; ~ëÿð áàòàëéîíó vol-
untre battalion II. ñ. voluntary; ~ èø volun-
tary work; ~ îðäó voluntary army;
~ úÿìèééÿò voluntary society III. ç. vol-
untarily, of one’s own accord, of one’s
own free will; ~ ñöðÿòäÿ / îëàðàã on vol-
untary lines, on a voluntary basis 

êþíöëëöëöê è. voluntariness; ~ ÿñàñûíäà
on a voluntary basis 

êþíöëñåâÿí I. è. sweetheart, dear one, dar-
ling; Êþíöë ñåâÿí ýþé÷ÿê îëàð àò. ñþç.
Beauty lies in the beholder’s / lover’s eyes
II. ñ. (è.ñ.) dear to one’s heart 

êþíöëñöç I. ñ. unwilling, reluctant, loath;
half-hearted II. ç. unwillingly, loathly,
reluctantly, with reluctance; half-heartedly;
grudgingly; (ùÿâÿññèç) in a slipshod way;
áèð èøè ~ ýþðìÿê to do* smth. half-heart-
edly; ~ (ùÿâÿññèç) èø ýþðìÿê to do* smth.
in a slipshod way / negligently; áèð éåðÿ
~ ýåòìÿê to go* somewhere with reluc-
tance; ~ éåìÿê to force oneself to eat (d.)

êþíöëñöçúÿñèíÿ ç. áàõ êþíöëñöç ÛÛ 
êþíöëñöç-êþíöëñöç ç. áàõ êþíöëñöç ÛÛ 
êþíöëñöçëöê è. unwillingness; reluctance,

loathness; half-heartedness 
êþï è. 1. òèá. flatulence, flatulency; (ñöääÿ)

skin; 2. áàéò. hoove; ◊ ~öíö àëìàã ìÿú.
to take* smb. down a peg or two èäèîì.

êþïÿê è. (male) dog; (ñþéöø ìÿãàìûíäà)
hound; ~ äèøè (èíñàíäà) canine (tooth),
(ùåé âàíäà) fang; Êþïÿê (îüëó)! Hound!
Son of a bitch! 

êþïÿêáàëûüû è. çîîë. shark, (áàëàúàñû) dog-fish
êþïÿø ñ. blistered, blistery, (è.ñ.) having blis-

ters; puffed up 
êþïÿøèê è. blister; ~ ñÿïìÿê to be* covered

with blisters 
êþïÿøìÿê ô. to blister; to puff out; to be*

puffed up 
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êþïìÿê ô. 1. (ãàðûí) to become* flatulent /
flatuous; 2. (øèøìÿê) to swell, to inflate,
to puff up, to be* puffed up 

êþïöê è. 1. foam, spume; (ïèâÿäÿ, øÿðàáäà)
froth; (ñàáûíäà) suds pl., lather; ñàáûí êþ -
ïöéö soap-suds; (àòäà) lather; Àò êþïöê
è÷èíäÿ èäè The horse was in a lather;
2. (êÿô) scum; êþïöéöíö éûüìàã / àëìàã
to remove scum (from) 

êþïöêëÿíäèðèúè I. è. frother II. ñ. frothing;
~ ìàääÿ frothing substance 

êþïöêëÿíäèðìÿê ô. to cause to foam (d.),
to froth (d.); to cover with froth (d.)

êþïöêëÿíìÿê ô. to foam, to emit foam; to
make* foam; to become* full of foam;
to froth; to spume; ◊ àüçû ~ to send* out
foam at / from the mouth 

êþïöêëö ñ. foamy, (è.ñ.) full of foam; scum-
my; (øÿðàá, ïèâÿ) frothy; spumous, spumy;
~ ïèâÿ frothy beer 

êþïöêëöëöê è. foaminess; frothiness 
êþïöêñöç ñ. foamless; frothless; spumeless 
êþïöðìÿê ô. 1. (ãàáàðìàã) to sweel out;

to inflame; 2. (êþïöêëÿíìÿê) to foam, to
get* foamy; 3. (úîøìàã, ùèðñëÿíìÿê) to
stir, to become* agitated / excited, to get*
/ to become* furious 

êþïöéÿáÿíçÿð ñ. foamlike, frothlike 
êþðôÿç è. bay, gulf; (áàëàúà áóõòà) cove,

creek
êþðïÿ I. è. baby, infant; kid, kiddy; ñöä ÿìÿð

~ infant in arms; àíàëàðû âÿ ~ëÿðè ìö ùà -
ôèçÿ maternity and child protection II. ñ.
1. infant, infantile, baby; 2. (òÿçÿ, òÿð)
fresh; ~ çîüëàð fresh sprouts 

êþðïÿúèéÿç è. the poor baby, the poor little
thing

êþðïÿëèê è. babyhood, infancy; Ìÿí îíó
êþð ïÿëèêÿäí òàíûéûðàì I have know him
since he was in petticoat 

êþðïö è. 1. bridge; äÿìèð éîë ~ñö railway
bridge; àñìà ~ suspension bridge; à÷ûëàí
~ opening bridge; ãàëõàí / ãàëäûðûëàí
~ draw-bridge; ïèéàäà(ëàð) ~ñö foot-
bridge; ïàíòîí ~ñö pantoon-bridge, bridge
of boats; ◊ ãûë ~ ≅ the final judgement;
doom; ~ ñàëìàã / òèêìÿê to bridge, to
make* / to construct / to build* a bridge;
÷àéà ~ ñàëìàã to span the river with a

bridge; 2. (ýÿìèäÿ) bridge; 3. (ùöíäöð
àéàãàëòû) scaffold 

êþðïöúöê I. è. 1. small bridge, foot-bridge;
2. àíàò. bridge; áóðóí ~éö bridge of the
nose II. ñ. àíàò. ~ ñöìöéö collar-bone,
clavicle

êþðïöëö ñ. bridged, (è.ñ.) spanned with a
bridge, (è.ñ.) having a bridge 

êþðöê è. bellows pl.; ~ áàñìàã to blow*
(the bellows) 

êþðöêáàñàí è. áàõ êþðöê÷ö
êþðöê÷ö è. blower 
êþðöê÷öëöê è. the job of a blower; blower’s

job
êþðöêëö ñ. (è.ñ.) furnished with bellows 
êþñþâ è. fire-brand; (òöñòöëö) smouldering-

brand; (ñþíìöø) charred log; ~ îëìàã /
~ÿ äþíìÿê to turn into fire-brand 

êþñþâëÿíìÿê ô. 1. to turn into / to become*
a fire-brand; 2. to be* beaten with a fire-
brand 

êþñòÿáÿê è. çîîë. mole 
êþøÿê è. camel’s calf, calf of a camel 
êþøê è. 1. kiosk; booth; stall; ãÿçåò ~ö news-

stall; news-stand; êèòàá ~ö bookstall; òåëå -
ôîí ~ö telephone booth; 2. (èñòèðàùÿò ö÷öí)
pavilion, summer-house; arbour, àìåð. arbor

êþòÿê è. 1. (äÿéÿíÿê) cudgel, club, bat;
2. (çÿðáÿ) bat, buffet, cuff; (éóìðóã çÿð -
áÿñè) punch; ◊ ~ éåìÿê to get* a good
thrashing / cudge(l)ing 

êþòÿêëÿìÿê ô. to batter / to cuff / to punch
(d.); to cudgel (d.), to belabour (d.), to buf-
fet (d.); to give* a (good) thrashing (i.)

êþòÿêëÿíìÿê ô. to be* battered / cuffed /
punched; to be* cudgelled / belaboured;
to get* a (good) thrashing / cudgel(l)ing 

êþòÿêëÿòäèðìÿê ô. áàõ êþòÿêëÿòìÿê
êþòÿêëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to bat-

ter (d.) / to cuff(d.) / to punch (d.) / to
cudgel (d.)

êþòöúÿ è. great-great-grandchild 
êþòöê è. 1. (àüàúûí êÿñèê ãàëûüû) stump; (äè -

øèí, êàðàíäàøûí, øàìûí, ñèãàðåòèí âÿ ñ.
ãàëûüû) stub; (îäóí ïàð÷àñû) billet; dump,
lump; êÿñèá ~ åëÿìÿê to stump (d.); êþ -
òöéÿ äþíäÿðìÿê to reduce to a stump / a
stub; ~ëÿðè ÷ûõàðìàã to remove the stubs
(from); ◊ ~ êèìè äàéàíìàã ≅ to stand*
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like a stone / a graven image; to be* root-
ed to the ground; 2. (ãÿáçèí, áèëåòèí, ÷åêèí
âÿ ñ. êÿñèëäèêäÿ ãàëàí ùèññÿñè) stub; ÷åê
êèòàá÷àñûíäàêû ~ëÿð the stubs of the
cheque-book; 3. (êþê, ðèøÿ) root; ~ëÿðè
éåðäÿí ÷ûõàðìàã to remove the roots
from the ground 

êþòöêúÿ è. 1. small stump / stub; 2. áàõ êþ òöúÿ
êþòöêâàðû ñ. stubby; ~ áàðìàãëàð stubby

fingers
êþâðÿê ñ. 1. fragile; frail; (ìåòàë) brittle;

~ óøàã a frail child*; 2. (êàðòîô âÿ ñ.)
mealy; ~ êàðòîô mealy potatoes; 3. (òåç
ìöòÿÿññèð îëàí) touchy, sensitive; ~ ãûç
a touchy girl 

êþâðÿêëÿíìÿê ô. áàõ êþâðÿêëÿøìÿê
êþâðÿêëÿøìÿê ô. 1. to become* / to get* frag-

ile (frail, brittle); 2. to become* / to get*
touchy / sensitive 

êþâðÿêëèê è. 1. fragility, frailty, brittleness;
2. touchiness, sensitiveness, sensitivity;
3. (áèøìèø êàðòîô) mealiness 

êþâðÿëìÿê ô. 1. áàõ êþâðÿêëÿøìÿê (1-úè
ìÿíàäà); 2. to be* moved to tears, to be*
deeply moved 

êþâðÿëòìÿê ô. to move smb. to tears 
êþâøÿí I. è. straw, stubble; (äàì ö÷öí)

thatch; haulm [h6:m] II. ñ. straw; ~ øëéàïà
a straw hat; ~ ðÿíýëè straw-coloured 

êþâøÿíëèê è. stubble-field 
êþéíÿê è. 1. shirt; (ãàäûíûí àëò ýåéèìè) che-

mise [3i`mi:z]; ýåúÿ ~è night-robe; night-
gown, night-dress; 2. òåõ. casing; (òîïäà,
ïóëåìéîòäà) jacket 

êþéíÿêúÿê I. ñ. 1. shirtless; (ãàäûí) chemise-
less; 2. (÷ûëïàã) naked, nude; ~ îëìàã to
be* naked, to be* in nude II. ç. stark naked,
nakedly, in the nude; Î, êþéíÿê÷ÿê îòóð -
ìóøäó He / She was sitting stark naked;
÷èììÿéÿ ~ ýåòìÿê to go* swimming in
the nude 

êþéíÿêëè ñ. in a shirt; (ãàäûí ùàã.) in a che-
mise; ãûðìûçû ~ îüëàí the boy in a red shirt;
àü ~ãûç the girl in a white chemise 

êþéíÿê-êþéíÿê ç.: ~ ÿò òþêìÿê to be*
ashamed awfully 

êþéíÿêëèê I. è. shirting; fabric / cloth for
shirt; (ãàäûí ö÷öí) cloth / fabric for che-
mise II. ñ. 1. good for a shirt; (ãàäûí ö÷öí)

good for a chemise; 2. enough for a shirt;
(ãàäûí ö÷öí) enough for a chemise
[3i`mi:z] 

êþéíÿêñèç ñ. áàõ 1. êþéíÿêúÿê; 2. shirtless;
(ãàäûí) chemiseless 

êþéøÿíëÿìÿê ô. 1. to feed* animals on straw;
2. (åâèí äàìûíû) to thatch (d.)

êþéøÿíëÿíìÿê ô. 1. to be* fed on straw (of
animals); 2. (åâèí äàìû) to be* thatched 

êþéøÿòäèðìÿê ô. áàõ êþéøÿíëÿòìÿê
êþéøÿíëÿòìÿê ô. 1. to ask / to cause to feed
(d.) on straw; 2. to ask / to cause to thatch
(d.)

êþç è. cinder; embers pl.; ~ êèìè red-hot, red
heat; ~ÿ äþíìÿê / ÷åâðèëìÿê to cinder,
to burn* / to reduce to cinder; ~ÿ äþí äÿð -
ìÿê to cinder (d.), to burn* / to reduce (d.)
to cinder, to incandesce (d.); ~ êèìè îëìàã
/ ãûçàðìàã to glow; ìÿú. to become* red;
to flush up; to blush, to redden 

êþçÿðäèëìÿê ô. to be* incandesced; to be*
made red-hot 

êþçÿðìÿ ôè. incandescence 
êþçÿðìÿê ô. to glow; to incandesce 
êþçÿðìèø ñ. incandescent; red-hot; ~ äÿìèð

red-hot iron 
êþçÿðòè è. glow; flush; blush 
êþçÿðòìÿê ô. to incandesce (d.), to make*

red-hot (d.), to make* white-hot (d.)
êþçëÿíìÿê ô. to turn to cinder / embers; to

be* reduced to cinder / embers 
êðàë I. è. king; ~ êèìè kingly II. ñ. king’s,

royal, kingly, regal; ~ òèòóëó regal title;
~ êèòàáõàíàñû royal library 

êðàëè÷à è. queen 
êðàëè÷àëûã è. queenhood 
êðàëëûã è. 1. kingship, kinghood; îíóí êðàë -

ëûüû äþâðöíäÿ during his kingship, under
his kingship; 2. (äþâëÿò) kingdom, realm
[relm]

êðàí I. è. (ãûðíà) tap, stopcock; àìåð. faucet;
ñó ~û tap, water-tap; éàíüûí ~û fire-cock
II. è. (ãàëäûðûúû ìåõàíèçì) crane; ùÿðÿêÿò
åäÿí ~ mobile crane, ãàëäûðûúû ~ lifting /
hoisting crane 

êðàí÷û è. crane-operator 
êðàòåð è. crater 
êðåäèò I. è. ìöù. credit II. è. ìàë. credit; óçóí

ìöääÿòëè ~ long (-term) credit; ãûñà ìöä -
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äÿòëè ~ short (-term) credit; ~ âåðìÿê to
give* / to grant credit; áèð êÿñÿ ~ âåðìÿê
to give* smb. credit; ~ëÿ àëìàã to buy*
on credit 

êðåäèòîð è. creditor; mortgagee [,m6:g7`d=i:]
êðåì è. (ìöõ. ìÿíà.) cream; öç ~è face

cream; àüàðäûúû ~ light cream; òÿìèçëÿéèúè
~ cleaning cream; ïóäðààëòû ~ varnishing
cream; íÿìëÿíäèðèúè ~ moisturizing cream;
òÿðÿ ãàðøû ãîðóéóúó ~ protection cream
against perspiration; öç ãûðõìàã ö÷öí
~ shaving cream; ÷ÿêìÿ ~è shoe-polish 

êðåìàòîðè è. crematorium (pl. -riums), cre-
matory 

êðåìë è. kremlin, (Ìîñêâàäà) the Kremlin 
êðåï è. òîõóú. 1. (èïÿê âÿ éà éóí ïàð÷à)

crepe; 2. (íàçèê ãàðà ïàð÷à) crape 
êðåïäèøèí è. crape de Chine 
êðåéñåð è. cruiser; àüûð ~ heavy cruiser; éöí -

ýöë ~ light cruiser; äþéöø ~è battle cruiser 
êðèìèíàë è. criminal, crime, case 
êðèìèíàëèñò è. ùöã. criminalist 
êðèìèíàëèñòèêà è. ùöã. criminal law 
êðèìèíîëîýèéà è. ùöã. criminology 
êðèìèíîëîã è. ùöã. criminologist 
êðèñòàë I. è. crystal II. ñ. 1. crystalline; 2. ìÿú.

(òÿìèç) crystal-clear 
êðèñòàëëàøäûðìàã ô. to crystallize (d.)
êðèñòàëëàøìà ôè. crystallization 
êðèñòàëëàøìàã ô. to crystallize, to become*

crystallized 
êðèñòàëëûã è. crystal, crystalline, crystallitic 
êðèñòàëëèê ñ. crystallinity 
êðèñòàëëîãðàôèê ñ. crystallographic(al) 
êðèñòàëëîãðàôèéà è. crystallography 
êðîññ è. èä. cross-country race 
êðîññâîðä è. crossword, crossword puzzle 
êðóæåâà è. lace; point-lace; òîõóíìà ~ bone

lace; ÿëäÿ ùþðöëìÿ ~ hand-made lace 
êðóæåâà÷û è. lace-maker 
êðóæåâàëû ñ. lace, lacy; (è.ñ.) trimmed with lace
êðóæêà è. mug, (èðèñè) tankard, (õûðäàñû) nog-

gin; áèð ~ ïèâÿ a glass of beer 
êóá I. è. ðèéàç. cube II. ñ. cubic; ~ ñàíòèìåðò

cubic centimetre 
êóáìåòð è. cubic metre 
êóáîê è. èä. cup; race-cup; êå÷èúè ~ chal-

lenge cup; ~ àëìàã to win* a cup 
êóáøÿêèëëè ñ. cube shape 

êóäó è. pumpkin, squash 
êóôè ñ. Kufic, Cufic; ~ éàçûëàð Kufic / Cufic

inscriptions; ~ õÿòò Kufic / Cufic hand-
writing 

êóêëà I. è. doll; puppet II. ñ. puppet; ~ òåàòðû
puppet-show 

êóêëóêñêëàí è. Ku-Klux-Klan 
êóëìèíàñèéà è. culmination; ùÿéàòûí ~ñû the

culmination of life 
êóëîí I. è. ôèç. coulomb [`ku:-] II. è. (áÿçÿê

ÿøéàñû) pendent 
êóëòèâàñèéà è. ê.ò. cultivation; ~ ÷ÿêìÿê to

cultivate (d.)
êóëòèâàòîð è. ê.ò. cultivator 
êóëòèâàòîð÷ó è. ê.ò. cultivator 
êóìûñ è. koumiss (fermented mare’s milk) 
êóìïóë è. sledge-hammer 
êóïå è. sleeping compartment; sleeper ä.ä.
êóïëåò è. 1. couplet, verse; 2. (ñàòèðèê ìàùíû)

topical / satiric songs 
êóïëåò÷è è. singer of topical / satiric songs 
êóïîí è. (ìöõ. ìÿíàäà) coupon 
êóðîðò I. è. health resort II. ñ.: ~ ìöàëèúÿñè

spa treatment / cure; ~ êîìèññèéàñû health-
committee 

êóðîðò÷ó è. health-resort visitor, holiday-
maker

êóðñ è. 1. (ìöõ. ìÿíà) course; ãûñà ~ concise
course; òàì ~ complete course; ìöàëèúÿ
~ó course of (medical) treatment; ìöùà -
çèðÿ ~ó a course of lectures; òÿäðèñ ~ó
course of studies; (1-úè, 2-úè âÿ ñ.) ~ òÿëÿ -
áÿñè a first-year (second-year etc.) student
Î, 1-úè êóðñäàäûð He is in his first year;
õàðèúè äèë ~ëàðû courses in foreign lan-
guages, foreign language courses; òÿê -
ìèëÿøäèðìÿ / èõòèñàñû àðòûðìà ~ëàðû
trade-imporovement courses, professional
courses; èíñòèòóòà ùàçûðëûã ~ëàðû college /
institute preparatory courses; ~ äèíëÿìÿê
/ êå÷ìÿê to take* a course; ~ êå÷ìÿê
(êèìñÿéÿ) to give* a course (to); (2-úè,
3-úö, 4-úö âÿ ñ.) ~à êå÷ìÿê to enter the
second (third, fourth, etc.) course; 2. (ìÿ -
çÿííÿ) rate of exchange; äÿéÿð ~ó
exchange value; ìàíàòûí äÿéÿð ~óíóí
àðòìàñû (the) increase in the exchange-
value of the manat; Ìàíàòûí êóðñó ãàëõûá
/ àðòûá The exchange value of the manat
has gone up 
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êóðñàíò è. 1. student; 2. member of a course 
êóðñèâ è. ïîëèãð. italics pl., italic type; Êóðñèâ

áèçèìäèð (It is) italicized by us / me, Italics
supplied; ~ëÿ in italics; ~ëÿ âåðìÿê / ôÿðã -
ëÿíäèðìÿð to print / to distinguish by italics

êóðñîð è. cursor 
êóðñîâêà è. authorization to a course of treat-

ment with board at a sanatorium 
êóñòàð I. è. handicraftsman II. ñ. 1. handi-

craft, hand-made; ~ ìÿìóëàòëàðû handi-
craft wares, hand-made goods; ~ ñÿíàéå(ñè)
domestic industry; 2. ìÿú. (ïðèìèòèâ) prim-
itive, amateurish 

êóñòàðúàñûíà ç. primitively, amateurishly 
êóñòàðëûã è. 1. handicraft; 2. ìÿú. (ïðèìèòèâ èø)

primitive / amateurish work; tinkering 
êóçÿ è. jug 
êöáàð I. è. aristocrat, noble; magnate;

grandee; ~ëàð aristocrats, aristocracy; the
elite II. ñ. aristocratic, noble; (è.ñ.) of lofty
lineage 

êöáàðúàñûíà ç. aristocratically, in an aristo-
cratic manner 

êöáàðëûã è. aristocratism, nobility, nobleness
êö÷ÿ I. è. street; ~äÿ: 1) in the street;

2) (åøèêäÿ) out of doors; outside; ~éÿ àòûë -
ìàã (ãîâóëìàã) to find* oneself in the
street; to get* / to have* the key of the
street èäèîì.; ~éÿ à÷ûëìàã / áàõìàã to
face the street; Ìÿíèì ïÿíúÿðÿëÿðèì êö -
÷ÿéÿ à÷ûëûð / áàõûð My windows face the
street; ◊ Áèçèì êö÷ÿäÿ äÿ áàéðàì îëàúàã
≅ Our day will come II. ñ. street; ~ ãàïûñû
street-door; ~ ãàäûíû a streetwalker; a
woman on the streets; ~ äþéöøëÿðè street
fightings; ~ ùÿðÿêÿòè street traffic; ~ óøàüû
street Arab; gutter-snipe, gutter-child,
~ àë âåð÷èñè gutter-man, street vendor;
hawker; ~ ïÿíúÿðÿñè the window facing
(to) the street 

êö÷ÿàøàüû ç. down the street; ~ ýåòìÿê
to go* / to walk down the street 

êö÷ÿáÿêö÷ÿ ç. from a street to another, from
street to street; ~ ýÿçìÿê to walk / stroll
from one to another street 

êö÷ÿñöïöðÿí è. (àäàì) street-sweeper,
orderly, street orderly; (ìàøûí) street-
sweeper

êö÷ÿéóõàðû ç. up the street; ~ ýåòìÿê to go*
up the street 

êö÷ÿéóéàí ñ. street washing; ~ ìàøûí street
washing-machine 

êö÷öê I. è. 1. (èò áàëàñû) pup, puppy; (øèð, ïÿ -
ëÿíý, úàíàâàð, òöëêö âÿ ñ. áàëàñû) cub,
whelp; 2. (ñþéöø ìÿãàìûíäà) whelp;
3. (àüàúûí áè÷è) offspring II. ñ. áàõ áà -
ëàúà ÛÛ 

êö÷öêëÿìÿê ô. 1. (áàëàëàìàã) to pup, to lit-
ter; to whelp; (áÿçÿí ãàäûí ùàã. íèôðÿòëÿ)
to whelp; 2. (àüà÷, áèòêè) to give* off-
springs 

êö÷öêëÿíìÿê ô. ä.ä. ìÿú. to fawn (upon),
to court (d.); ◊ to lick smb’s shoes / boots;
áèð êÿñÿ ~ to fawn upon smb.; to court smb.

êöäóðÿò è. 1. (êèí) malice, rancour, spite;
2. (áÿëà) adversity 

êöäóðÿòëè ñ. malicious, rancorous, spiteful 
êöäóðÿòëèëèê è. maliciousness, rancorousness
êöäöë ñ. dock-tailed, curtailed; stubby; ~ áàð -

ìàãëàð stubby fingers 
êöôð è. 1. (àòåèñò ôèêèð) blasphemy; ~ äàíûø -

ìàã to blaspheme; 2. (àëëàùñûçëûã) god-
lessness, apostasy, atheism 

êöêíàð è. áîò. fir-tree 
êöêíàðëûã è. fir-grove 
êöêðÿê ñ. (äàëüà, äÿíèç, ÷àé) turbulent,

rough, stormy, blusterous; ~ äàëüàëàð tur-
bulent waves; ~ äÿíèç rough / stormy sea;
(áèòêèëÿð) rampant; Ìöíáèò òîðïàã áèòêè -
ëÿðè êöêðÿê åäèð Rich soil makes plants
rampant 

êöêðÿìÿê ô. 1. (ùèðñëÿíìÿê, úîøìàã) to
rage*, to fly* into a rage, to rampage, to
be* / to go* on the rampage; Ôèëëÿð êöê -
ðÿäè The elephants rampaged; áèð êÿñèí
öñòöíÿ ~ to rage and to fume against smb.;
to bluster at smb.; to storm at smb.; to
launch out on smb.; 2. (äàëüà, äÿíèç, ÷àé)
to become* / to get* turbulent / rough and
violent; to run* high, to rage; Äÿíèç êöê -
ðÿäè The sea raged, The sea ran high;
(áèòêè) to rampage, to become* rampant 

êöêðÿòìÿê ô. 1. to make* (d.) rampant;
Ìöí áèò òîðïàã áèòêèëÿðè êöêðÿäèð Rich
soil makes plants rampant; 2. (úîøäóðìàã)
to make* (d.) turbulent / rough / stormy;
to make* smb. rage and fume; to put* / to
get* smb’s back up èäèîì.; Øèääÿòëè êöëÿê
äàëüàëàðû êöêðÿäèð The violent wind
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makes the waves turbulent; Îíó ìÿíèì
öñòöìÿ êöêðÿòìÿ Don’t make him / her
rage and fume against me 

êöêö è. omelette with greens 
êöêöðä è. êèì. sulphur [`s0lf7]; brimstone;

~ âóðìàã áàõ êöêöðäëÿìÿê
êöêöðä ñ. sulphuric; ~ òóðøóñó sulphuric acid
êöêöðäëÿìÿê ô. 1. to sulphurate (d.), to sul-

phurize (d.); 2. to spray / to sprinkle / to
pulverize (d.) with sulphur 

êöêöðäëö ñ. sulphurous; sulphury; sulphuric
êöêöðäëöëöê è. êèì. sulphur-content; the

state or quality of being sulphuric 
êöë è. ash(es); ~ îëìàã, ~ÿ äþíìÿê / ÷åâ ðèë -

ìÿê to be* reduced to ashes; ~ÿ äþíäÿð -
ìÿê to reduce (d.) to ashes; to cinerate (d.);
~ åòìÿê to lay* in ashes (d.); ◊* ~ö ýþéÿ
ñîâðóëìàã to be* put to rout; to be* defeat-
ed utterly; ~öíö ýþéÿ ñîâóðìàã to rout
(d.), to put* smb. to rout, to defeat (d.)
utterly; ~ êèìè îëìàã (áîçàðìàã) to get*
ashen / ashy, to turn ashen; Î áó õÿáÿðè
åøèäÿíäÿ ñèôÿòè êöë êèìè îëäó His face
turned ashen at the news 

êöëàôðÿíýè è. balcony 
êöëáàø è. 1. (úàíûéàíàíëûã ìÿãàìûíäà) poor

thing; 2. (òÿùãèð ìÿãàìûíäà) wretched
man* / woman* 

êöë÷ÿ è. (ÿðèäèëìèø ìåòàë êöòëÿñè) ingot; (ãû -
çûë, ýöìöø) bar, bullion; ãûçûë ~ñè bar of
gold; ~ ùàëûíäà ãûçûë / ýöìöø gold / silver
in bullion; (ÿðèäèëìÿìèø ôèëèç ùàëûíäà)
native ore / metal, virgin metal; nugget;
ãû çûë ~ñè nugget of gold 

êöëÿ÷àëàí ñ. (colour) ashy, ashen 
êöëÿê I. è. wind; õÿôèô ~ (light) breeze, gen-

tle wind; áÿðê ~ strong wind; øèääÿòëè
~ violent wind; ñÿìò êöëÿéè fair wind; tail-
wind; ãàðøûäàí / ÿêñ èñòèãàìÿòäÿ ÿñàñ
~ contrary / head wind, cross-wind; éàí -
äàí ÿñÿí ~ lateral wind; ñàùèëäÿí ÿñÿí
~ off-shore wind; ñÿðèí ~ cool / fresh
breeze; ñÿìóì êöëÿéè the simoom, the
samiel; Ñÿðèí êöëÿê ÿñèð There is a cool
breeze; A cool breeze is blowing; Êöëÿê
ýöúëÿíèð It is breezing up; Êöëÿê ãîïäó
The wind sprang up; ~ èñòèãàìàòûíäÿ
windward, down / before wind; êöëÿéèí
ÿêñèíÿ against the wind; in the wind’s eye

èäèîì., in the teeth of the wind èäèîì.;
~ ÿñÿí / òóòàí òÿðÿô windward; the direc-
tion from which the wind blows; Êöëÿê
ãàëõäû The wind rose; Êöëÿê éàòûá The
wind has fallen; ◊ þçöíö êöëÿéÿ âåðìÿê
to take* an airing; ~ ùàéàíà ÿññÿ, î éàíà
ÿñìÿê ≅ to be* a weathercock; to be*
flighty II. ñ. wind; ~ ìöùÿððèêè òåõ. wind
turbine; ~ åíåðæèñè wind energy; ~ ñöðÿòè
wind velocity 

êöëÿêäþéÿí I. è. windward side, weather
side; ×àäûðëàð êöëÿêäþéÿíäÿ èäè The tents
were just on the windward side II. ñ. wind-
ward, exposed to the wind; ~ éåðëÿð wind-
ward places; ~ ãàéàëàð rocks exposed to
the wind 

êöëÿêëÿìÿê ô. to breeze; Áÿðê êöëÿêëÿéèð
A strong wind is blowing 

êöëÿêëè ñ. windy, breezy; ~ ýöí a windy day 
êöëÿêëèê è. air-hole 
êöëÿêþë÷ÿí è. ôèç. anemometer 
êöëÿêñèç ñ. windless; breezeless; ~ ýöí a

windless day 
êöëÿêòóòàí ñ. áàõ êöëÿêäþéÿí
êöëÿêòóòìàéàí ñ. lee; ~ ñàùèë lee shore 
êöëÿø è. straw, stubble 
êöëÿøëÿìÿê ô. 1. to thatch (d.) (with straw /

haulm); 2. to feed* animals on straw 
êöëÿøëÿíìÿê ô. to be* thatched (with straw

/ haulm); äàõìàíûí äàìû êöëÿøëÿíìèøäè
The roof of the hut was thatched 

êöëÿøëÿòäèðìÿê ô. áàõ êöëÿøëÿòìÿê
êöëÿøëÿòìÿê ô. 1. to have* / to get* smth.

thatched; Äàìû êöëÿøëÿòìÿê èñòÿéèðÿì
I want to have / to get the roof thatched;
2. to ask / to cause s.o. to feed animals on
straw 

êöëÿøëè ñ. 1. (êöëÿøè îëàí) strawy, haulmy;
2. (êöëÿøëÿ þðòöëìöø) thatched (with straw
/ haulm); ~ äàì a thatched roof; a roof
thatched with straw / haulm 

êöëôÿ è. oven built of bricks; for baking bread
êöëôÿò è. 1. family; household; ~ ñàùèáè house-

holder, family man*; head of the family;
2. ä.ä. wife, mate; 3. ìÿú. (àèëÿ ãàéüûñû)
care for family, trouble about family; Îíó
êöëôÿò áàñûá He has much trouble about
(or care for) his family; He has a large
family
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êöëôÿòëè ñ. 1. (è.ñ.) with / having a family / a
household; 2. married 

êöëôÿòëèêëÿ ç. áàõ êöëëè-êöëôÿòëè
êöëôÿòñèç ñ. (è.ñ.)without a family / household
êöë-êöëôÿò è. the whole family; all the mem-

bers of a family; a household 
êöëãàáû è. ash-tray, ash-pot, ash-stand 
êöëë ñ. the whole (of), all, entire; ~-àëÿì the

whole / entire world; ~ ùàëûíäà altogether;
wholly; entirely; totally 

êöëëÿìÿê ô. to cover (d.) with ashes 
êöëëÿíìÿê ô. 1. to be* covered with ashes;

2. ìÿú. (àâàðàëàíìàã) to lounge [laund=],
to loaf, to loiter, to idle 

êöëëÿòäèðìÿê ô. áàõ êöëëÿòìÿê
êöëëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to cover (d.)

with ashes 
êöëëè ñ. many, much, plenty (of), a great deal,

a great number; a lot of; ~ ìÿáëÿü a large
sum; ~ ìÿáëÿüäÿ ïóë a large sum of
money; ~ ìèãäàð (äà) (in)a great number
/ amount (of) 

êöëëèéàò è. complete works pl. 
êöëëö ñ. ashy; ash-covered 
êöëëöê è. ashery; (êöë ÷àëàñû) ashpit; ◊ êöë -

ëöéÿ ÷åâèðìÿê to turn into ashes, to lay*
in ashes; ◊ êþùíÿ ~ëÿðè åøÿëÿìÿê ≅ to
burrow bygones, to recall bygones, to delve
into bygones / past events 

êöëëö-êöëôÿòëè ç. (together) with the whole
family / household 

êöëëöëöê è. ash-content, the state of being
covered with ash 

êöëðÿíýè ñ. ashy, ash-coloured, ashen, ashy-
grey; ash-grey àìåð.

êöëöíý è. pick(er), (miner’s) hack; ◊ ~ ÷àë -
ìàã ìÿú. to toil / to work hard; Î, 20 èëäèð
êè, áóðàäà êöëöíý ÷àëûð He / She has been
toiling / working hard here for 20 years 

êöëöíýëÿìÿê ô. to pick (d.), to pick up (d.),
to hack (d.)

êöëöíýëÿíìÿê ô. to be* picked / hacked 
êöëöíýëÿòäèðìÿê ô. áàõ êöëöíýëÿòìÿê
êöëöíýëÿòìÿê ô. to ask / to cause s. o. to pick
(d.) / to hack (d.)

êöì è. 1. áàõ áàðàìà; 2. áàõ êöìõàíà
êöìõàíà è. barn for breeding silkworms 
êöíú è. 1. corner; îòàüûí ~öíäÿ in the corner

of the room; óøàüû ~ÿ ãîéìàã to put* the

child into the corner, to make* the child
stand in the corner; âÿðÿãèí / ñÿùèôÿíèí
âÿ ñ. ~öíö ãàòëàìàã to dog-ear the leaf /
the page etc.; ~ö ãàòëàíìûø ñÿùèôÿëÿð the
dog-eared pages; 2. (ýóøÿ) nook; îòàüûí
ðàùàò áèð ~öíäÿ in a cosy nook of the
room; áèð ~ÿ ÷ÿêèëìÿê to retire to a nook;
◊ ~ÿ ñûõìàã ìÿú. to corner (d.), to drive*
into a corner (d.), to bring* (d.) to bay 

êöíú-áóúàã è. 1. áàõ êöíú I; 2. (õÿëâÿò éåð)
nook, recess, a retired place; ~äà ýèçëÿí -
ìÿê to hide* in the recesses; ~äà ýèçëÿò -
ìÿê to hide* in a recess (d.)

êöíúëö ñ. cornered; (è.ñ.) with corners, (è.ñ.)
having corners 

êöíúöä I. è. (áèòêèñè âÿ òîõóìó) sesame, til
II. ñ. sesame; ~ éàüû sesame oil; ~ òîõóìó
sesame seed; ~ ùàëâàñû sesame halvah
(paste of sesame seeds, sugar and butter)
sesame sweetmeat 

êöíúöäëö ñ. (è.ñ.) with sesame (seeds), (è.ñ.)
having sesame seeds, (è.ñ.) mixed with
sesame seeds 

êöíäÿ I. è. dough / paste ball, a rolled /
rounded lump of dough II. è. stocks pl.;
àéàüûíà ~ âóðìàã to put* in the stocks 

êöíäÿëÿìÿê ô. to make* paste balls, roll the
paste into balls 

êöíÿ è. bottom, seat; (éóìóðòàäà) butt; éó -
ìóðòàíûí ~ñè the butt of an egg; ◊Êöíÿíè
éåðÿ ãîé / áàñ ä.ä. Put your seat / bottom
down 

êöï I. è. a big pitcher, a big earthenware pot;
~ äèáèíäÿ éàòàí ìÿú. a drunkard; ◊ ~öíÿ
ýèðìÿê èäèîì. to drink* hard; to be* a
hard drinker II. è. (áàëòàäà) poll; áàëòàíûí
~ö the poll / the blunt end of the ax; (õÿí -
úÿðäÿ, ãûëûíúäà âÿ ñ.) hilt; ãûëûíúûí ~öíÿ
ãÿäÿð up to the sword-hilt; (òöôÿíýäÿ) butt

êöïÿ è. jug, earthenware pot, a (small) pitch-
er; ñöä ~ñè milk-jug; ~ ãîéìàã / ñàëìàã
òèá. to apply cupping-glasses (to); ◊ ~ êèìè
îëìàã ä.ä. to be* stout and plump 

êöïÿ÷è÷ÿéè è. áîò. fuchsia 
êöïÿýèðÿí ñ.: ~ ãàðû hag, witch, sorceress 
êöïÿëÿìÿê ô. to apply cupping-glasses (to) 
êöð ñ. fretful, fractious; restive; fidgety; capri-

cious; (éîëà ýåòìÿéÿí, áÿäõàñèééÿò) pee-
vish; ~ óøàã fretful baby; a peevish child;
(àüëàüàí) cry-baby 
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êöðä I. è. 1. Kurd; 2. ìÿú. ä.ä. a boor, a churl
II. ñ. 1. Kurd, Kurdish; ~ äèëè Kurdish, the
Kurdish language; 2. ìÿú. ignorant 

êöðäúÿ I. ñ. Kurdish; ~ êèòàá a book in
Kurdish II. ç. in Kurdish; Kurdish; ~ äà -
íûøìàã to speak* Kurdish / the Kurdish
language 

êöðÿ I. è. ball, sphere; balloon; globe; éåð ~ñè
the (terrestrial) globe II. è. furnace, hearth;
äÿìèð÷è ~ñè forge, forging furnace;
bloomery III. è. long-eared, with / having
long ears (of sheep and goat); ~ ãîéóí a
long-eared sheep; a sheep with long ears 

êöðÿúèê è. small sphere / ball; (êàüûçäàí,
õÿìèðäÿí, ÷þðÿêäÿí) pellet, bead 

êöðÿ÷è è. (îúàã÷û) stoker; stoveman, stove-
setter; (äÿìèð÷èäÿ) forger 

êöðÿ÷èëèê è. the job / profession / occupation
of a stoker / a stove-man / a forger 

êöðÿê I. è. 1. àíàò. shoulder-blade; 2. (áåë,
àðõà) back; êöðÿéè éåðÿ äÿéìÿê / ýÿëìÿê
(ìÿüëóá îëìàã) to be* thrown down;
to be* defeated; êöðÿéèíè éåðÿ âóðìàã /
ãîéìàã to throw* (in wrestling), to throw*
down; 3. (ÿò úÿìäÿéèíäÿ) bottom chuck;
4. (ïàëòàðäà) back (of a dress / a gown)
II. è. 1. (ê.ò. àëÿòè) wooden shovel; 2. áàõ
àâàð

êöðÿêàéàãëû ñ. çîîë. webbed, web-footed 
êöðÿê÷è è. áàõ àâàð÷û, àâàð÷ÿêÿí
êöðÿêÿí è. son-in-law 
êöðÿêëè I. ñ. well-set; ~ îüëàí a well-set fel-

low / lad II. ñ. 1. (è.ñ.) with / having a
wooden shovel; (è.ñ.) supplied / furnished
with a wooden shovel; ÿëè ~ having / with
a wooden shovel in one’s hand; 2. áàõ
àâàðëû

êöðÿêñèç I. ñ. (ïàëòàð) backless II. ñ. 1. (è.ñ.)
without a wooden shovel; shovelless;
2. áàõ àâàðñûç

êöðÿí I. è. (àò) chestnut; (àäàì) red-head
II. ñ. reddish-yellow; (ñà÷, õÿç) red, (è.ñ.)
of ginger colour; ~ ñà÷ ginger hair; ~ ñà÷ëû
red-haired; ~ äÿëÿ a red squirrel; (àò) chest-
nut, (è.ñ.) of chestnut colour, chestnut-
coloured 

êöðÿíëÿøìÿê ô. to turn reddish / reddish-yel-
low

êöðÿíâàðû ñ. light reddish-yellow 

êöðÿøÿêèëëè ñ. ball-shaped, sphere-shaped,
spherical

êöðê è. sheepskincoat; ◊ ~öíÿ áèðÿ äöøìÿê
/ äîëìàã to be* anxious / uneasy; ~öíÿ
áèðÿ ñàëìàã to make* smb anxious /
uneasy; ◊ ~öíö ñóäàí ÷ûõàðìàã to pull
through; Î, êöðêöíö ñóäàí áèð òÿùÿð ÷û -
õàðàúàã He will pull through somehow 

êöðê÷ö è. sheepskincoat maker 
êöðêëö ñ. (è.ñ.) dressed in a sheepskin(coat);
(è.ñ.) wearing a sheepskin(coat) 

êöðëÿøìÿê ô. to become fretful / fractious /
fidgety; to become* restive / peevish 

êöðëöê è. fretfulness, fractiousness; fidget;
restiveness; peevishness; caprice 

êöððÿ è. áàõ êöðÿ Û 
êöðñÿê è. (sexual) heat / estrus / copulation

(of dogs, wolves and the like animals);
lewdness; êöðñÿéÿ ýÿëìÿê to mate 

êöðñö è. 1. stool; chair; (éóìøàã) padded
chair; ãàòëàìà ~ folding chair; åëåêòðèê
~ ñö chair; åëåêòðèê ~öíäÿ åäàì îëóíìàã
to go* to the chair; 2. (òðèáóíà) rostrum,
platform; õèòàáÿò ~ñö rostrum, platform;
õèòàáÿò ~ñöíÿ ãàëõìàã / ÷ûõìàã to mount
the platform / rostrum; 3. ìÿú. (âÿçèôÿ)
chair, office, post; ñÿäð âÿ ñ. ~ñöíö òóò -
ìàã to hold* / fill the post / chair of a
chairman, etc. 

êöðò ñ. broody; ~ òîéóã: 1) brood-hen; 2) ìÿú.
stay-at-home; ~ äöøìÿê to become*
broody; ~ éàòìàã to brood, to sit* on /
over eggs 

êöðö è. 1. çîîë. (áàëûüûí ãàðíûíäàêû)
(hard-)roe; (èôðàç îëóíìóøó) spawn; (áèð
äÿíÿñè) roe-corn; 2. (ÿðçàã) caviar(e);
äÿíÿâÿð ~ soft caviar(e); ñûõûëìûø ~ pressed
caviar(e); ~ òþêìÿê to spawn; 3. (áàäûì -
úàí ïöðåñè) paste 

êöðöëö ñ. roed; ~ áàëûã roed fish 
êöðöìÿê ô. to shovel (d.), to clear away with

a (wooden) shovel; Ãàðû ãàïûíûí àüçûí -
äàí êÿíàðà êöðö Shovel the snow away
from the doorway 

êöðöíìÿê ô. to be* shoveled away, to be*
cleared away with a shovel 

êöðöòäöðìÿê ô. to have* / to get* smth. shov-
eled away; to make* smb. shovel away (d.)

êöðöòþêìÿ I. è. spawning II. ñ.: ~ äþâðö /
âàõòû spawning time 
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êöñäöì (àüàúû) è. áîò. mimosa 
êöñäöì÷è÷ÿéè è. áîò. touch-me-not, noli-me-

tangere 
êöñäöìýöëö è. áîò. mimosa 
êöñäöðìÿê ô. to cause to fall out (with), to

make* (d.) fall* out (with); (èíúèê åòìÿê)
to give* umbrage; áèð êÿñè ~ to give*
umbrage to smb. 

êöñÿíìÿê ô. 1. (ýèëåéëÿíìÿê) to complain
(to, of, about), to express discontent / dis-
satisfaction / displeasure; 2. (ãèáòÿ åòìÿê)
to envy (d.); to long for (d.), to wish for (d.);
3. (ãöððÿëÿíìÿê) to set* hopes on (d.)

êöñÿéÿí I. è. a touch-me-not, a touchy / an
umbrageous person, a noli-me-tangere
person II. ñ. touchy, quick to take offence,
umbrageous, touch-me-not, resentful; pet-
tish; ~ àäàì a touchy / umbrageous /
resentful person; a touch-me-not; a noli-
me-tangere person; ~ ãûç a pettish girl 

êöñÿéÿíëèê è. touchiness; umbrageousness;
resentfulness; pettishness 

êöñêöí I. ñ. (èíúèê) offended; hurt; aggrieved;
(ìÿéóñ) disappointed; pessimistic; ~ íÿçÿð
aggrieved look II. ç. offensively; pes-
simistically; ~ ýþðöíìÿê to seem offend-
ed; look hurt / offended; ~ îëìàã to be*
disappointed (with) 

êöñêöíúÿñèíÿ ç. (èíúèê ùàëäà) offendedly;
(áÿäáèíúÿñèíÿ) pessimistically 

êöñêöíëÿøìÿê ô. to get* / to become* dis-
appointed; to become* / to get* pessimistic

êöñêöíëöê è. (ìÿéóñëóã, áÿäáèíëèê) disap-
pointment, disappointedness; pessimism;
(èíúèêëèê) offendedness; offence 

êöñìÿê ô. 1. to fall* out (with), to quarrel
(with); to rupture a (mutual) friendship, to
take* umbrage (at); áèð êÿñäÿí ~ to take*
umbrage at smb.; 2. (èíúèìÿê) to feel*
hurt, to take* umbrage (at); ◊ ùÿéàòäàí
~ to be* disappointed in life; to become* a
pessimist; äöíéàäàí ~ to take* a gloomy
view of worldly affairs 

êöñö è. tiff; a falling out; rupture; grudge,
feeling of resentment; ~ ñàõëàìàã to bear*
grudge; Ìÿí îíóíëà êöñö ñàõëàìûðàì
I bear him no grudge; Îíëàð êöñö ñàõëà -
éûðëàð They don’t speak with each other;
They have fallen out with each other, There
is a rupture between them 

êöñöëö ñ. bearing a grudge; ~ ñàëìàã to
bear* a grudge, to have* a grudge (against),
to be* at variance (with); to be* at odds
(with)

êöñöëöëöê è. tiff; the state of being at odds
(with); ñåâýèëèëÿðèí êöñöëöëöéö a lover’s
tiff

êöñöøìÿê ô. to fall* out with each other; to
tiff (with), to have* a tiff; Áèç áÿðê êö -
ñöøäöê We had a violent tiff 

êöøêöðòìÿê ô. to hound (d.at), to set* (d.on),
to urge (d.on); Èòè áèð êÿñèí öñòöíÿ ~ to
hound the dog at smb.; to set* / to urge the
dog on smb.; èòè îâóí öñòöíÿ ~ to set* the
hound at / on the chase 

êöø-êöø ç.: óøàüû ~ åëÿìÿê / ~ëÿ éàòûðòìàã
to lull a child to sleep 

êöò I. è. 1. (àüçû, óúó èòè îëìàéàí) blunt;
~ áû÷àã a blunt knife; ~ áàëòà a blunt ax;
óúó ~ êàðàíäàø a blunt pencil; (ñèâðè îë -
ìàéàí ôîðìà ùàã.) obtuse; ~ áóúàã an
obtuse angle; 2. ìÿú. (ñàíúû, ùèññ âÿ ñ.)
dull; ~ àüðû a dull pain / ache; 3. ìÿú. (èôà -
äÿñèç, ìÿíàñûç) vacant, stupid, meaning-
less; ~ íÿçÿð vacant / meaningless look;
4. ìÿú. (ñÿñ) dull, obtuse; muffled, indis-
tinct; ~ ñÿñëÿð dull / muffled sounds; 5. ìÿú.
(àäàì) dull, obtuse, dense, stupid, blunt,
slow-witted; opaque; (äàð äöøöíúÿëè) nar-
row-minded; (àüûð, ëÿíý) sluggish, listless;
(ãàâðàìà ãàáèëèééÿòè çÿèô îëàí) dull,
lacking in perception, gross; dim-wit II. ñ.
deformed loaf of paste fallen from the
oven wall and baked on the embers; ~ ýåò -
ìÿê / äöøìÿê: 1) to fall* from the oven
wall onto the embers; 2). ìÿú. ä.ä. to fall*
fast asleep 

êöòáàø I. è. a dullard, a blockhead, a clod, a
dolt, a dunderhead, a dunce, a numskull; a
bone-head sl. II. ñ. obtuse, stupid, doltish,
lumpish, brainless, fat-witted, opaque 

êöòáàøëûã è. stupidity, dullness, doltishness,
obtuseness 

êöòáåéèí ñ. áàõ êöòáàø ÛÛ 
êöòáåéèíëèê è. áàõ êöòáàøëûã
êöòáóðóí ñ. blunt-nosed 
êöòáóðóíëó ñ. áàõ êöòáóðóí
êöòáóðóíëóã è. the state of being blunt-nosed
êöòëÿ è. mass; ~ëÿð masses; ýåíèø ÿùàëè ~ ëÿðè

vast / broad masses of population; ÿñàñ
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~ the bulk (of); ÿùàëèíèí ÿñàñ ~ñû the bulk
/ great mass of the population; õàëã ~ëÿðè
the masses pl.; ìàääÿíèí ~ñû the mass of
the substance / matter; ~ ùàëûíäà in the
mass 

êöòëÿøäèðèëìÿê ô. to be* blunted; to cause to
become blunt / dull 

êöòëÿøäèðìÿê ô. 1. (áû÷àüû âÿ ñ.) to blunt (d.),
to make* blunt (d.), to dull (d.); to make*
pointless (d.); to make* edgeless (d.); áû÷à -
üûí àüçûíû / òèéÿñèíè ~ to dull the edge /
razor of the knife; to make* the knife edge-
less; îõóí óúóíó ~ to dull the point of an
arrow; to make* the arrow pointless;
2. ìÿú. (àüðûíû, íÿçÿðëÿðè, ñÿñè, ùèññëÿðè
âÿ ñ.) to dull (d.), to deaden (d.); (ñÿñè
ùÿì.) to muffle (d.); (àüðûíû ùÿì÷.) to
depress (d.); Áó äÿðìàí àüðûíû êöòëÿø -
äèðèð This drug dulls / depresses the pain 

êöòëÿøìÿê ô. 1. to blunt, to become* blunt;
to dull, to become* dull; 2. to become*
edgeless; to become* pointless; Áûúàã êöò -
ëÿøèá The knife has become blunt / dull /
edgeless; Îõóí óúó êöòëÿøèá The point
of the arrow has become dull, The arrow
has become pointless 

êöòëÿâè ñ. mass; popular; ~ òÿøêèëàòëàð mass
organizations; ~ èñòåùñàë mass / quantity
production; ~ íÿøð mass publication;
~ ìàù íûëàð popular songs; ~ ðÿãñëÿð
round / figure dances; ~ ìèãéàñäà on a
mass scale; ~ èñòåùñàëà áóðàõìàã to put*
into mass production (d.); ~ èñòåùñàë åòìÿê
to mass-produce (d.), to produce in quan-
tity (d.)

êöòëÿâèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* popularized 
êöòëÿâèëÿøäèðìÿ ôè. popularization, popu-

larizing 
êöòëÿâèëÿøäèðìÿê ô. to popularize (d.), to

make* (d.) popular 
êöòëÿâèëÿøìÿê ô. to become* popular; to

gain popularity; to obtain mass character 
êöòëÿâèëèê è. mass character; popularity 
êöòëöê è. bluntness; dullness; ìÿú. stupidity,

dullness 
êöòöì è. çîîë. omul 
êöâÿí è. hump 
êöâÿíëè ñ. humpy; áèð ~ (è.ñ.) with / having

one hump; èêè ~ (è.ñ.) with / having two

humps; áèð ~ äÿâÿ Arabian camel; èêè
~ äÿâÿ Bactrian camel 

êöé è. 1. (ñÿñ-êöé) row, racket, hubbub;
tumult; uproar; (ïàíèêà) panic; scare;
ùàé- ~ ado; bustle; fuss; ~ ãàëäûðìàã:
1) (ñåíñàñèéà éàðàòìàã) boom (about);
2) (úûüûð-áàüûð ñàëìàã) to create / to
make* an uproar; 3) (ùàé-ùàðàé ãîïàðò -
ìàã) to make* commotion (about); ~ ñàë -
ìàã: 1) (ñÿñ ñàëìàã) to make* noise;
2) (ãàëìàãàë ñàëìàã) to kick up / make*
a row / a racket; Áó íÿ êöéäöð? What is
the row? 3) (øàéèÿ éàéìàã) to set* a
rumour abroad; 4) (ïàíèêà ñàëìàã) to
raise a panic, to create / to make* a stir;
~ÿ äöøìÿê (òÿëàø êå÷èðìÿê) to fuss, to
make* a fuss; ~ÿ ñàëìàã to make* (d.)
public / known; 2. äèë÷. noise; Áÿçè ñà ìèò -
ëÿðäÿ êöé ñÿäàéà öñòöí ýÿëèð In some
consonants the noise prevails over the
musical tone 

êöé÷ö è. panic-monger, alarmist 
êöé÷öëöê è. alarmism 
êöé-êÿëÿê è. row, racket, noisy stir; panic;

fuss; commotion; tumult; uproar; bluster 
êöé-êÿëÿêëÿ ç. with uproar / noisy stir; with

bluster 
êöéëÿìÿê ô. 1. (øèøèðòìÿê) to exaggerate (d.),

to overstate (d.); 2. to fuss (d.), to excite
(d.), to panic / panick (d.)

êöéëÿíìÿê ô. to be* panicked, to be* excited,
to be* alarmed, to be* fussed 

êöéëÿòäèðìÿê ô. áàõ êöéëÿòìÿê
êöéëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to panic
(d.) / to alarm (d.) / to excite (d.)

êöéëö ñ. 1. noisy; 2. fussy; ~ ùÿðÿêÿò fussy
movement; ~ àäàì a fussy person 

êöéöêäöðìÿê ô. to excite (d.), to alarm (d.)
êöéöëäÿìÿê ô. to buzz, to hum 
êöéöëòö è. (úàíëû ñÿñèíäÿ) buzz, hum; (úàí -

ñûç ñÿñèíäÿ) din 
êöéëöëöê è. 1. noisiness; 2. fussiness 
êöç I. è. I sheep- / lamb-fold, sheep- / lamb-

cote, pen / fold for lambs II. è. (øóìäà
øûðûì, úûç) furrow; boundry furrow 

êöç÷ö è. furrower 
êöçëÿìÿê ô. to furrow (d.)
êöçëö ñ. furrowed 
êâàäðàíò è. ðèéàç. quadrant 
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êâàäðàò I. è. square; 5-èí ~û 5 squared; ~a
éöêñÿëòìÿê ðèéàç. to raise to the second
power (d.) II. ñ. square; quadratic; ~ êþê
ðèéàç. square root; ~ ìåòð square metre;
~ ìþòÿðèçÿ square brackets; ~ þë÷öëÿð
square measures; ~ òÿíëèê ðèéàç. quadratic
equation 

êâàäðàòóðà è. quadrature 
êâàäðàò-éóâà I. è. square-cluster, square

pocket II. ñ. square-cluster; ~ öñóëó èëÿ ÿêèí
square-cluster planting, square pocket
planting; ~ öñóëó èëÿ ÿêìÿê to plant in
square pockets 

êâàäðèëéîí è. ðèéàç. quadrillion 
êâàíò I. è. ôèç. quantum (pl.-ta) II. ñ. ôèç. quan-

tum; ~ ÿäÿäè quantum number; ~ ìåõà -
íè êàñû quantum mechanics; ~ íÿçÿðèééÿñè
quantum theory

êâàðñ I. è. ìèíåð. quartz II. ñ. quartz; ~ ëàì -
ïàñû quartz lamp; ~ øöøÿñè quartz glass 

êâàðòà è. ìóñ. fourth 
êâàðòàë è. 1. (èëèí äþðääÿ áèðè) quarter;

2. (ìÿ ùÿëëÿ) quarter, block 
êâàðòåò è. ìóñ. quartet(te) 
êâàñ è. kvass; ÷þðÿê ~ û bread kvass 
êâèíòà è. ìóñ. fifth 
êâèíòåò è. ìóñ. quintet(te) 
êâèò è.: ä.ä. ~ îëìàã to be* quits; Áèç ñÿíèíëÿ

êâèò îëäóã We are quits 
êâèòëÿøìÿê ô. to call / to be* quits (with);

Áèç êâèòëÿíäèê We are quits 
êâîðóì è. quorum; Êâîðóì éîõäóð There

is no quorum; ~ òîïëàìàã to secure a
quorum, (ñÿñâåðìÿäÿ) to muster a quo-
rum

êâàäðàò êâîðóì



Ãã
Ã, ã the 17th letter of the Azerbaijani alphabet
ãà è. caw [k6:] 
ãàá I. è. 1. òîï. è. tableware, the dishes, crock-

ery; ÷èíè ~ china; ñàõñû ~ earthenware;
òÿíÿêÿ ~ tinware; ìèñ ~ copperware; ìÿò -
áÿõ ~û kitchen utensils pl.; 2. ä.ä. contain-
er; bottle; 3. case; àëÿò ~è instrument case
II. ñ.: ~ øêàôû dresser; ~ äÿñìàëû dishcloth,
tea-towel; ~ äöêàíû / ìàüàçàñû china-shop

ãàáà I. è. brute, rough, rude fellow, boor;
(ãàäûí) rude woman* II. ñ. brute, rough,
coarse, rude, gross; ~ ñÿñ harsh / rough /
gruff voice; ~ äÿðè rough / coarse skin;
~ éóí common wool; ~ ïàð÷à coarse fab-
ric; ~ ñþç rude / rough word; ~ ñÿùâ gross
mistake / error; blunder; ~ ãèäà coarse
food; ~ ãóì coarse sand; ~ ðÿôòàð rude /
coarse manner; ~ çàðàôàò coarse / rude
/ gross joke; ~ úàâàá rude reply / answer
III. ç. rudely, coarsely; roughly; ~ úàâàá
âåðìÿê to answer rudely; (óøàã) to answer
back; áèð êÿñÿ ãàðøû ~ ðÿôòàð åòìÿê to
treat smb. roughly; ~ äàíûøìàã to speak*
rudely / coarsely / roughly 

ãàáàúàñûíà ç. rudely / roughly, indelicately;
~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act / to behave rudely,
to conduct indelicately 

ãàáàüûàëûíìàç ñ. inevitable, irresistible;
~ çèääèééÿò inevitable conflict; ~ àðçó
irresistible desire 

ãàáàüûàëûíìàçëûã è. irresistibility [-zi],
inevitability 

ãàáàã I. è. áîò. pumpkin II. ñ. pumpkin (attr.);
~ òîõóìó pumpkin seed III. è. 1. front;
åâèí ãàáàüû the front of the house;
Ãàáàüûíà áàõ! Look to your front; ãà -
áàüûíû àëìàã to forestall (d.); ôÿëàêÿòèí
ãàáàüûíû àëìàã to forestall disaster; òÿù -
ëöêÿíèí ãàáàüûíû àëìàã to stave off dan-
ger, to prevent danger; 2. øàèð. face; àéûí
ãàáàüû face of the moon; IV. ñ. front,
fore; ~ òÿêÿð front wheel; ~ äèøëÿð front
teeth; ~ ñûðàëàð front rows; ~ éåðëÿð front
seats; ~ àéàãëàð (ùåéâàíäà) forelegs V. ç.
ago, before, formerly; ÷îõ èëëÿð ~ many

years ago; Ìÿí îíó ãàáàãëàð ýþðìÿ -
ìèøÿì I haven’t seen him before; Î, ãà -
áàã áó çàâîääà èøëÿéèðäè He formerly
worked at this plant VI. ãîø. before, first;
äÿðñäÿí / èúëàñäàí âÿ ñ. ~ before classes
/ meeting, etc., ùÿð øåéäÿí ~ first of all;
âàõòûíäàí ~ beforehand; Ìÿí ñààò áåø -
äÿí ãàáàã ýÿëÿ áèëìÿðÿì I can’t come
before five o’clock VII. áàü. before; Î ýÿ -
ëÿíäÿí ãàáàã áèç èøèìèçè ãóðòàðàúàüûã
We’ll finish our work before he comes 

ãàáàãúà ç. at first, firstly, formerly, in
advance, beforehand

ãàáàãúàäàí ç. beforehand, in good time, in
advance; áèð øåéèí ãåéäèíÿ ~ ãàëìàã to
think* of smth. beforehand / in advance;
~ ïóëó âåðìÿê to pay* in advance 

ãàáàãúûë I. è. advanced worker, leading work-
er; çàâîäóí ~ëàðû the advanced / leading
workers of a factory; êÿíä òÿñÿððöôàòû
~ëàðû advanced / foremost people in agri-
culture II. ñ. advanced, foremost; progres-
sive (-minded); ~ ìåòîä advanced method;
~ íÿçÿðèééÿ advanced theory; ~ èäåéàëàð
advanced ideas; ~ êîëõîçëàð foremost col-
lective-farms; ~ àäàìëàð progressive
(-minded) people 

ãàáàãäà ç. 1. in front; ahead; before; ~ ýåò -
ìÿê to go* ahead / in advance; ~ îëìàã
to be* in advance; (áèð èøäÿ) to take* the
lead; Ñèçèí áöòöí ùÿéàòûíûç ãàáàãäàäûð
Your whole life is before you / ahead of
you; 2. in the past, formerly; Ãàáàãäà
áåëÿ øåéëÿð îëìàçäû There was nothing
like that formerly 

ãàáàãäàêû ñ. 1. front; ~ éåðëÿð front seats;
2. nearest; ~ êÿíä the nearest village;
3. immediate; ~ âÿçèôÿëÿð immediate
tasks; 4. forthcoming; ~ èìòàùàíëàð
forthcoming examinations 

ãàáàãäàí I. ñ. front; ~ ýþðöíöø front view
II. ç. 1. at / from the front; in front; ~ áàõ -
ìàã to look at the front, to take* a front
view; Ãàáàãäàí ãûø ýÿëèð Winter is on the
way; 2. beforehand, in advance; in good
time; ~ þäÿìÿê to pay* in advance 

ãàáàãäàíãàëìà è. leavings, leftovers 
ãàáàãêû ñ. 1. front; ~ úÿðýÿëÿð front rows;

2. former; ~ âàõòëàð former times; ~ ïðå -
çèäåíò a former president, an ex-president;
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3. previous; ~ èë previous year; ~ ñÿùèôÿäÿ
on the previous page 

ãàáàã-ãàáàüà ç. opposite, facing each other
/ one another; Îíëàð ãàáàã-ãàáàüà îòó -
ðóðäóëàð They were sitting opposite / fac-
ing each other 

ãàáàã-ãàðøû ç. áàõ ãàáàã-ãàáàüà
ãàáàãëàìàã ô. 1. to pass ahead (of), to out-

strip (d.), to take* the lead (over); (àðõà äà
áóðàõìàã) to leave* behind (d.); 2. to let
(d.) know beforehand (of, about), to give*
advance notice (to about); 3. to get*
ahead (of), to forestall (d.); ôÿëàêÿòè ~ to
forestall disaster 

ãàáàãëàíìàã ô. 1. to be* left behind / out-
stripped; 2. to be* forestalled 

ãàáàãëàð ç. formerly, previously, in the past,
in former times; Ãàáàãëàð áóðàäà áàçàð
âàð èäè. There was a market here formerly;
Ìÿí ãàáàãëàð îíó ýþðìÿìèøäèì I hadn’t
seen him / her previously 

ãàáàãëàðäà ç. áàõ ãàáàãëàð
ãàáàãëàøäûðûëìàã ô. 1. áàõ öçëÿøäèðèëìÿê;

2. to be* compared 
ãàáàãëàøäûðìà ôè. 1. comparison; 2. con-

frontation 
ãàáàãëàøäûðìàã ô. 1. áàõ öçëÿøäèðìÿê;

2. to compare (d.) 
ãàáàãëàøìàã ô. 1. to meet* (d. with),

to come* across (d.); to encounter (d.);
2. to compete (d. with), to emulate (d, in),
to be* engaged in competition 

ãàáàëàøäûðûëìàã ô. to be*made coarse / rough,
to cause to become rude / coarse / rough

ãàáàëàøäûðìàã ô. to cause (d.) to become*
coarse / rough 

ãàáàëàøìàã ô. to become* coarse / rough;
to become* rude 

ãàáàëûã è. 1. rudeness; 2. roughness, coarse-
ness; ~ åòìÿê to act / to behave rudely 

ãàáàí I. è. (åâ) hog, boar; (âÿùøè) wild boar;
(äèøèñè) wild sow II. ñ. boar; ~ ÿòè boar;
~ îâó boar-hunting 

ãàáàð è. corn, callosity; ◊ áèð êÿñèí ýþçöíö
~ åòìÿê to be* an eyesore to smb.; ◊ áèð
êÿñèí ~ûíû áàñìàã to tread on someone’s
corn; ~ åòìÿê to rub sore (d.); ×ÿêìÿ
ìÿ íèì àéàüûìû ãàáàð åäèá My boot has
made a sore place on my foot 

ãàáàðúûã è. 1. bubble; ñàáóí ãàáàðúûüû soap
bubble; ñàáóí ãàáàðúûüû áóðàõìàã to
blow* bubbles; 2. (éàíûãäàí ÿìÿëÿ ýÿëÿí,
éàüëû áîéà èëÿ ÷ÿêèëÿí øÿêèëëÿðèí öçÿðèí -
äÿêè) blister 

ãàáàðúûãëàíäûðìàã ô. to cause (d.) / to force
(d.) to bubble 

ãàáàðúûãëàíìàã ô. 1. to bubble, to form
bubbles, to rise* in bubbles; 2. to blister 

ãàáàðúûãëû ñ. bubbly; (i.s.) full of bubbles 
ãàáàðûã I. ñ. 1. salient, protuberant; ~ õöñó -

ñèééÿò salient characteristic; ~ úÿùÿòëÿð
salient points; ~ ôàêòëàð protuberant facts;
2. (àéäûí) distinct, vivid II. ç. vividly, dis-
tinctly; protuberantly 

ãàáàðûãëû ñ. uneven, hilly; ~ éîë hilly road 
ãàáàðûãëûã è. unevenness; salience, promi-

nence, protuberance 
ãàáàðèò è. overall dimensions pl.; ä.ä. size 
ãàáàðèòëè ñ.: êè÷èê ~ ìàøûí small car; êè÷èê

~ ìåáåë compact furniture 
ãàáàð-ãàáàð ñ. horny, toil-hardened; ~ ÿëëÿð

horny / toil-hardened hands 
ãàáàðëàìàã ô. áàõ ãàáàðëàíìàã
ãàáàðëàíìàã ô. to become* / to get* horny,

to be* covered with corns 
ãàáàðëàòìàã ô. 1. to make* callous (d.); ÿë -

ëÿðèíè ~ to make* one’s hands callous; 2. to
cause (d.) to become horny / callous (d.) 

ãàáàðëû ñ. horny, callous, toil-hardened;
~ ÿë ëÿð horny hands; Ãîúà áàüáàíûí ãà -
áàðëû ÿëëÿðè âàðäû The old gardener had
horny hands 

ãàáàðëûëûã è. callosity, callousness 
ãàáàðìà ôè. 1. protrusion; 2. úîü. flow, flood

(of tide), rising tide; ~ âÿ ÷ÿêèëìÿ ebb and
flow, high and low tide; 3. (öçÿ ãàéûòìà)
backhat, sauce; àìåð. sass 

ãàáàðìàã ô. 1. (øèøìÿê) to swell out, to
swell; 2. to bristle (up), to stand* up stiffy;
Ùåéâàíûí òöêëÿðè ãàáàðäû The animal’s
fur bristled (up); 3. to rise*; Äÿíèç ãàáàðäû
The sea rose; 4. (öçÿ) to be* impudent /
insolent; (óøàã) to sauce (d.); (éåíè éåòìÿ)
to cheek (d.); Éàõøû óøàã àíàñû íûí öçöíÿ
ãàáàðìàç A good child doesn’t sauce his
mother; Øàýèðäëÿð ùå÷ âàõò ìöÿëëèì ëÿðè -
íèí öçöíÿ ãàáàðìàìà ëû äûðëàð Pupils
should never cheek their teachers 
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ãàáàðòìàã ô. 1. to cause to swell (d.), to
swell (d.); 2. to puff out / up; Ãóø ëÿëÿ ê -
ëÿðèíè ãàáàðòäû The bird puffed out its
feathers 

ãàáûã è. 1. (÷þðÿéèí âÿ ñ.) crust; ÷þðÿéèí
ãàáûüû crust of bread; 2. (ñîüàíûí, áà -
íàíûí) skin; ñîüàí ãàáûüû onion skin;
3. (éåìèøèí, ëèìîíóí âÿ ñ.) rind; ëèìîíóí
ãàáûüû lemon rind; 4. (ïîðòàüàëûí, êàð -
òîôóí âÿ ñ.) peel; ïîðòàüàë ãàáûüû orange
peel; êàðòîô ãàáûüû potato peelings pl.;
5. (ôûíäûüûí, éóìóðòàíûí âÿ ñ.) shell; ôûí -
äûã ãàáûüû nutshell; éóìóðòà ãàáûüû
eggshell; 6. (àüàúûí) bark; ãàáûüûíû ñîé -
ìàã 1) (êàð òîôóí, ïîðòàüàëûí âÿ ñ.) to peel
(d.); êàð òîôóí ãàáûüûíû ñîéìàã to peel
potatoes; 2) (éåìèøèí, ëèìîíóí âÿ ñ.) to rind
(d.); éåìèøèí ãàáûüûíû ñîéìàã to rind the
melon; 3) (éóìóðòàíûí, íîõóäóí, òàõûëûí
âÿ ñ.) to shell (d.); éóìóðòàíûí ãàáûüûíû
ñîéìàã to shell an egg; àüàúûí ãàáûüûíû
ñîéìàã to strip the tree of its bark; èëàí
ãàáûüû slough; ◊ ~äàí ÷ûõìàã ä.ä. to go*
all out; to bend* over backwards; ◊ áåéèí
ãàáûüû cerebral cortex; éåð ãàáûüû ýåîë.
earth’s crust 

ãàáûãëàíìàã ô. to crust; (àüàú) to bark;
(éàðà âÿ ñ.) to skin; Éàðà ãàáûãëàíìàüà
áàøëàäû The wound began to skin 

ãàáûãëû ñ. crusty, rindy; not peeled; (ãîç, éó -
ìóðòà) not shelled 

ãàáûãñûç ñ. peeled; rindless; (i.s.) without
peel / skin; ~ àüàú peeled wood; ~ ïåíäèð
rindless cheese 

ãàáûðüà è. àíàò. rib; ãûñà ~ëàð short ribs 
ãàáûðüàëû ñ. ìÿú. thicket, robust, sturdy;

~ îüëàí ìÿú. a robust / sturdy fellow 
ãàáèë ñ. able, skilful, gifted, capable (of);

~ òÿëÿáÿ / ìöÿëëèì âÿ ñ. an able student /
teacher, etc.; ~ ùÿêèì a skilful doctor
/ physician; ~ úÿððàù a skilful surgeon;
~ àäàì a capable man; Î ùÿð øåéÿ ãà -
áèëäèð He is able of everything 

ãàáèëèééÿò è. 1. ability (for), giftedness, apti-
tude (for), faculty (of, for); ÿãëè ~ mental
ability; ôèçèêè ~ physical ability; ìóñèãèéÿ
~è îëìàã to have* aptitude for music; ÷îõ
~ëè àäàì a person of great abilities;
2. capacity, power; àëûúûëûã ~è purchasing
capacity / power 

ãàáèëèééÿòëÿ ç. 1. skilfully, ably; 2. tactfully,
politely; with dignity; Î ùÿìèøÿ ãàáèëèé -
éÿòëÿ ùÿðÿêÿò åäèð He always acts with
dignity

ãàáèëèééÿòëè ñ. 1. gifted, talented, capable;
2. tactful, polite, delicate 

ãàáèëèééÿòëèëèê è. 1. giftedness, ability (for),
aptitude (for); 2. dignity, self-respect 

ãàáèëèééÿòñèç I. ñ. 1. unskilful, incapable (of),
dull, ungifted; 2. tactless, indelicate, indis-
creet II. ç. 1. impolitely, indelicately, tact-
lessly; 2. without showing of any talent /
ability 

ãàáèëèééÿòñèçúÿñèíÿ ç. áàõ ãàáèëèééÿòñèç ÛÛ 
ãàáèëèééÿòñèçëèê è. 1. impoliteness, indelica-

cy, tactlessness; 2. incapability, inability
(of), lack of skill / talent; ~ åòìÿê to act /
to behave impolitely, to conduct tactlessly
/ indelicately 

ãàáèëëÿøìÿê ô. to become* skilful / capable
/ talented 

ãàáèëëèê è. giftedness, ability, faculty 
ãàá-ãàúàã òîï. è. kitchen utensils; plates,

spoons, forks, etc.; ãàá-ãàúàã éóìàã to
wash kitchen utensils 

ãàá-ãàøûã òîï. è. áàõ ãàá-ãàúàã
ãàá-ãàçàí òîï. è. kitchen utensils, dishes and

saucepans 
ãàáëàìà ôñ. packing; ~ ìàòåðèàëû packing

material 
ãàáëàìàã ô. to pack (up) (d.), to wrap up (d),

to do up (d.); ìàëëàðû ~ to pack goods 
ãàáëàíìàã ô. to be* packed / wrapped 
ãàáëàøäûðûúû è. packer 
ãàáëàøäûðûëìàã ô. to be* packed / wrapped 
ãàáëàøäûðìàã ô. áàõ ãàáëàìàã
ãàáëàòäûðìàã ô. áàõ ãàáëàòìàã
ãàáëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to pack (d.)
ãàáëàéûúû è. packer 
ãàáîé è. ìóñ. oboe 
ãàáîé÷àëàí è. oboe player, oboist 
ãàáéóéàí I. è. kitchen-maid, scullery maid;

(êèøè) scullion, washer-up II. ñ.: ~ ìàøûí
dish-washing machine 

ãàú è. ditch, trench; äÿðèí ~ deep ditch /
trench 

ãàúëàìàã ô. to trench; to dig a trench 
ãà÷àã I. è. 1. (ãóëäóð) robber, brigand, ban-

dit; 2. (ùÿáñõàíàäàí ãà÷àí) prison-break-
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er, jail-breaker, goal-breaker; outlaw, fugi-
tive [`fju:d=9t9v], deserter; 3. (åâäÿí ãà -
÷àí) runaway; ~ îëìàã 1) (ãóëäóð îëìàã)
to be* a robber / a brigand / a bandit;
2) (ùÿáñäÿí ãà÷ìàãëà) to be* a jail-
breaker / an outlaw / a fugitive; 3) (åâäÿí
ãà÷ìàãëà) to be* a runaway; ~ äöøìÿê
to be* on the run, to become* deserter, to
be* outlawed II. ñ. 1. runaway; ~ óøàã a
runaway child; 2. contraband; ~ ìàë con-
traband / smuggled goods; ~ äÿñòÿñè a band
/ a gang of robbers; ~ éóâàñû / ìÿñêÿíè
den of bandits / robbers / brigands 

ãà÷àãà÷ è. 1. running (about); ~äà îëìàã to
be* on the run; Ìÿí áöòöí ýöíö ãà÷à -
ãà÷äà îëìóøàì I’ve been on the run all
day long; 2. general flight, panic; ~ ñàëìàã
to raise a panic, to put* to flight, to cause
to run away (d.) 

ãà÷à-ãà÷à ç. running; at a run; ~ ýÿëìÿê to
come* running 

ãà÷àãáàøû è. (robber) chief, cheiftain 
ãà÷àã÷û è. smuggler, contrabandist 
ãà÷àã÷ûëûã è. 1. áàõ ãà÷àãëûã; 2. contraband,

smuggling; ~ åòìÿê 1) to be* a robber; to
rob (d.), to plunder (d.); 2) to be* a smug-
gler; to smuggle (d.) 

ãà÷àã-ãóëäóð I. òîï. è. the robbers and out-
laws II. ñ.: ~ éóâàñû den of robbers and
outlaws 

ãà÷àãëûã è.: ~ åòìÿê 1) to be* a robber;
2) to rob (d.), to plunder (d.) 

ãà÷àãìàë÷û è. contrabandist, smuggler 
ãà÷àí è. èä. runner 
ãà÷àðàã ç. running; ~ ýåòìÿê to go* run-

ning; ãà÷àðàüûíû ýþòöðìÿê to drive*
away (d.) 

ãà÷ûúû è. èä. runner 
ãà÷ûëìàç ñ. inevitable, inescapable, unavoid-

able; ~ êîíôëèêò inevitable conflict; ~ òàëå
inescapable fate 

ãà÷ûëìàçëûã è. inevitability, inevitableness 
ãà÷ûíìàã ô. to avoid (ger.+d.), to evade (d.);

to keep* off (d.); áèð êÿñëÿ ýþðöøäÿí ~ to
avoid meeting smb. 

ãà÷ûðäûëìàã ô. áàõ ãà÷ûðûëìàã
ãà÷ûðûëìàã ô. to be* taken off / away; to be*

stolen; (òÿééàðÿ, àâòîìîáèë) to be*
hijacked; (àäàì) to be* kidnapped; (ãà -

äûí, óøàã) to be* abducted; íÿçÿðäÿí
~ to be* neglected / not noticed, to be*
taken no heed (of), to be* paid no heed
(of), to be* paid no attention (to) 

ãà÷ûðìàã ô. to take* off / away (d.); to
steal* (d.); (òÿééàðÿíè, àâòîìîáèëè) to
hijack (d.); (àäàìû) to kidnap (d.); (ãà -
äûíû, óøàüû) to abduct (d.); íÿçÿðäÿí ~ to
take* no notice (of), to take* no heed (of),
to pay no attention (to); ôöðñÿòè ÿëäÿí ~ to
miss the opportunity, to lose* the chance 

ãà÷ûðòìàã ô. áàõ ãà÷ûðìàã
ãà÷ûø I. è. 1. run, running; 2. race èä.; éàõûí

ìÿñàôÿéÿ ~ sprint; óçàã ìÿñàôÿéÿ ~ long-
distance race; éåðèíäÿ ~ running on the
spot II. ñ.: ~ éîëó (äàø êþìöð êöëö òþ -
êöëìöø) cinder-track, running-track; (úû -
äûð ìåéäàíûíäà) racecourse 

ãà÷ûøìàã ô. to run* about; to scatter; to race
(with) one another 

ãà÷ãûí è. refugee 
ãà÷ãûíëûã è. the state of being a refugee 
ãà÷-ãîâ è. running about, turmoil 
ãà÷ìàã ô. 1. to run, to run away; (ùÿáñäÿí)

to escape; ùÿáñäÿí ~ to escape from
prison, to break* out of prison; áèð êÿñèí
àðõàñûíúà ~ to run* after smb., to chase
(after) smb.; îðà-áóðà ~ to run* about;
áÿðê ~ to run* fast, to run* at top speed;
Îíóí äàëûíúà ãà÷ Run after him / her;
2. to avoid (d.), to shun (d.), to escape (d.),
to evade (d.), to refrain (from); áèð êÿñëÿ
ãàðøûëàøìàãäàí ~ to avoid meeting smb.;
òÿùëöêÿäÿí ~ to shun / to avoid danger;
úÿçàäàí ~ to escape / to evade penalty;
◊ íÿçÿðäÿí ~ to escape smb.’s attention /
notice; ◊ ðÿíýè ~ to turn pale; ◊ éóõóñó
~ to lose* one’s sleep 

ãàäà è. ailment, adversity, trouble, misfor-
tune; Ãàäàí àëûì! (My) dear! (My) dar-
ling! Ãàäà ñÿíäÿí óçàã îëñóí! God bless
you!

ãàäà-áàëà è. adversity, misfortune, disaster;
Ãàäà-áàëà ñÿíäÿí / ñèçäÿí óçàã îëñóí
God bless you! 

ãàäàüà è. áàõ ãàäàüàí; ~ñû áÿðê îëìàã to
be* strictly forbidden 

ãàäàüàí I. è. prohibition, interdict, forbid-
dance; ~ åòìÿê to forbid (d.), to interdict
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(d.); (ðÿñìè) to prohibit (d.), to ban (d.),
to put / to impose a ban (on); to put* a veto
(upon), to veto (d.); àòîì ñèëàùûíû ~ åòìÿê
to prohibit atomic weapon, to put* a ban
on atomic weapons; êèòàáû ~ åòìÿê to
interdict a book; ãÿçåòè ~ åòìÿê to sup-
press a paper; ~ îëìàã to be* prohibited
/ banned; ~ îëóíìóø / åäèëìèø prohibited,
interdicted; forbidden; ~ îëóíìóø / åäèëìèø
ñèëàù forbidden weapon; ~ îëóíìóø / åäèë -
ìèø çÿðáÿ èä. forbidden blow; Ýèðèø ãà -
äàüàíäûð! No admittance! Ïàïèðîñ ÷ÿê -
ìÿê ãàäàüàíäûð! No smoking! II. ñ.
forbidden, restricted; ~ çîíà restricted
area; àâ. forbidden zone 

ãàäàüàíåäèúè ñ. prohibitory, prohibitive; ~
ãàíóí prohibitory law; ~ ýþìðöê pro-
hibitive duty 

ãàäàñû íèä. My darling! My dear! 
ãàäû-ãàäû ç.: ~ äàíûøìàã to speak* haugh-

tily / arrogantly, to speak* like an adult
(of a child) 

ãàäûí I. è. woman* (pl.: women); àüûëëû ~ a
clever woman*; ÿðëè ~ a married woman*;
ýÿíú ~ a young woman*; äåéèíýÿí
~ shrew; ~ êèìè womanly, womanlike
II. ñ. female, feminine; woman; ~ ÿìÿéè
female labour; ~ òÿâàçþêàðëûüû feminine
modesty; ~ úÿìèééÿòè feminine society;
~ õÿñòÿëèêëÿðè gynaecological / women’s
diseases; ~ ìÿíòèãè a woman’s logic;
~ àéàãéîëó ladies’ room, Ladies, W.C.;
~ áÿðáÿðõàíàñû hairdresser’s; ~ äÿðçèñè
ladies’ tailor; ~ éåðèøè a womanish walk 

ãàäûíúàñèíà ç. womanly, womanlike, in a
feminine way 

ãàäûíõàñèééÿò ñ. feminine, womanlike,
effeminate; (è.ñ.) of changeable character 

ãàäûíõàñèééÿòëè ñ. áàõ ãàäûíõàñèééÿò
ãàäûíõàñèééÿòëèëèê è. weakness of will, spine-

lessness 
ãàäûíëûã è. femininity, womanhood; òîï. è.

womankind 
ãàäûíñèôÿò ñ. womanish, effeminate;

woman-faced 
ãàäûíñèôÿòëè ñ. áàõ ãàäûíñèôÿò
ãàäèð ñ. 1. mighty, powerful; ~ þëêÿ power-

ful / mighty country; ùÿð øåéÿ ~ (Àëëàù)
Almighty; 2. able, capable, skilful; Î ùÿð

øåéè åòìÿéÿ ãàäèðäèð He is able of doing
anything 

ãàäèðëèê è. ability (for), aptitude (for), faculty
(of, for) 

ãàôà è. head; brain 
ãàôàëû ñ. clever, brainy 
ãàôàñûç ñ. brainless, empty-headed 
ãàôàòàñû è. skull 
ãàôèë ñ. ignorant, unconversant; lightminded,

careless; inattentive; ~ àäàì an ignorant
man, a light-minded / careless person 

ãàôèëëèê è. ignorance, lack of knowledge 
ýàôèéÿ è. rhyme; çÿèô ~ week rhyme; ãöâ -

âÿòëè ~ strong rhyme 
ãàôèéÿáàç è. rhymer, rhymester [`raimst7] 
ãàôèéÿëÿìÿê ô. to rhyme (d.); ñþçëÿðè ~ to

rhyme words 
ãàôèéÿëè ñ. rhymed; ~ øåð rhymed verse 
ãàôèéÿñèç ñ. rhymeless; (è.ñ.) without rhymes;
(è.ñ.) having no rhymes 

Ãàôãàç ñ. Caucasian; ~ õàëãëàðû Caucasian
peoples 

ãàôãàçëû è. Caucasian 
ãàüàéû è. çîîë. (sea-) gull 
ãàüûëäàìà ôè. 1. (ãàç) cackling; 2. (äóðíà)

call
ãàüûëäàìàã ô. 1. (ãàç âÿ ñ.) to cackle;

2. (äóðíà âÿ ñ.) to call 
ãàüûëäàøìàã ô. 1. (ãàç âÿ ñ.) to cackle all

together; 2. (äóðíà âÿ ñ.) to call all
together 

ãàüûëòû è. cackle; (äóðíà) call 
ãàùìàð è. defender, mediator, intercessor;

patron; (ãàäûí) patroness; ~ ÷ûõìàã to
take* the part (of), to stand* up (for) 

ãàùìàðëûã è. protection, intercession, medi-
ation

ãàõ è. dried fruits 
ãàõàú I. è. jerked meat, jerk; ~ åòìÿê / ãà -

éûðìàã to jerk (d.), to dry-cure (d.); ~à
äþíäÿðìÿê to overdry (d.); ~û ÷ûõìàã to
get* / to become* overdried; ~à äþíäÿð -
ìÿê to dry up, to overdry (d.), to get*
exceedingly dry (d.) II. ñ. jerked, dried;
~ ÿò jerked / dried meat 

ãàõàúûìàã ô. to jerk, to get* / to become*
jerked, to get* / to become* overdried 

ãàõûëìàã ô. 1. áàõ ñàíúûëìàã; 2. to sit* quiet
and still; ãàõûëûá îòóðìàã to sit* quiet
and still for a while 
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ãàõûíú è. reproach, reproof, telling off; ~ åò -
ìÿê to give* a tell-off / scolding; áàøà
~ îëìàã to be* good-for-nothing 

ãàõìàã ô. 1. to strike* (d.), to hit* (d.); 2. to
give* a telling off, to scold (d.), to reproach
(d. with); áàøûíà ~ to give* smb. a telling
off, to reproach smb. 

ãàõñûìàã ô. to spoil, to go* bad, to become*
rotten 

ãàõñûìûø ôñ. spoiled, rotten, rancid; ~ éó -
ìóðòà rotten egg; ~ éàü rancid butter 

ãàõñûòìàã ô. to let* go bad (d.), to cause to
go bad 

ãàèì ñ. firm, steady, stable, strong, tough;
~ ïàð÷à strong / tough cloth; ~ îëìàã
to be* firm / steady / stable 

ãàããàíàã è. loud laughter; ~ ÷ÿêìÿê to
laugh loudly / boisteriously, to shout with
laughter 

ãàããûëäàìàã ô. 1. to cackle; 2. (óúàäàí ýöë -
ìÿê) to cackle, to shout with laughter,
to roar with laughter 

ãàããûëäàòìàã ô. to cause (d.) / to force (d.)
to cackle 

ãàããûëäàøìàã ô. 1. to cackle together;
2. ìÿú. to laugh loudly / to roar with laugh-
ter all together 

ãàããûëòû è. 1. cackle; 2. ìÿú. loud laughter 
ãàëà I. è. 1. castle, stronghold; 2. ùÿðá.

fortress; àëûíìàç ~ impregnable / unassail-
able fortress; ~íûí ìöùàñèðÿñè siege of a
fortress; ~íû ìöùàñèðÿéÿ àëìàã to lay* a
siege to a fortress, to besiege a fortress;
~íû ìöùàñèðÿäÿí àçàä åòìÿê to raise /
to push a siege of the fortress; 3. ä.ä.
prison, jail; ~éà ñàëìàã to put* into jail /
prison; ~äàí ãà÷ìàã to escape from
prison, to run away from prison; 4. tower;
ãûç ~ñû Maiden Tower II. ñ. 1. fortress;
~ äèâàðû fortress wall; 2. tower; ~ ñààòû
tower clock; 3. prison; ~ êàìåðàñû prison
cell; ~ ýþçÿò÷èñè keeper of a prison, jailer,
warder, goaler 

ãàëàêòèê ñ. àñòð. galactic 
ãàëàêòèêà è. àñòð. Galaxy 
ãàëàã è. heap, pile; ~ âóðìàã to heap (d.),

to pile (d.); áèð ~ êþìöð a heap of coal;
áèð ~ êèòàá a pile of books 

ãàëàã-ãàëàã ç. in heaps / piles, a lot of, a
great deal of; ~ îëìàã to be* heaped /

piled up; Êèòàáëàð äþøÿìÿäÿ ãàëàã-ãàëàã
èäè The books lay in heaps on the floor 

ãàëàãëàìàã ô. to pile (d.), to heap (d.); äàøû
~ to heap (up) stones 

ãàëàãëàíìàã ô. to be* piled up / heaped up 
ãàëàãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to pile

(d.) up, to ask / to cause smb. to heap (d.) up
ãàëàãóðìà è. øàùì. castling 
ãàëàëàìàã ô. to pile up (d.), to heap up (d.);

äàøû ~ to heap up stones 
ãàëàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to pile up

(d.) / to heap up (d.) 
ãàëàìàã I. ô. (öñò-öñòÿ éûüìàã) to pile up

(d.), to heap up (d.) II. ô. (éàíäûðìàã) to
kindle (d.), to stoke (d.); îúàã ~ to stoke
up the fire, to kindle a fire 

ãàëàí I. è. remainder, rest; áîðúóí ~û the
remainder of the debt; ïóëóí ~û the rest of
the money; Íÿ èñòÿéèðñÿí ýþòöð, ãàëàíûíû
òóëëà Take what you want and throw the
rest away II. ñ. the rest (of); ~ âàõò the rest
of the time 

ãàëàíìàã I. ô. (öñò-öñòÿ éûüûëìàã) to be*
piled up / heaped up II. ô. (éàíäûðûëìàã)
to burn, to be* burnt / stoked 

ãàëàíòåðåéà I. è. haberdashery; fancy goods
II. ñ. fancy-goods; ~ ìàüàçàñû fancy-
goods store; haberdasher’s (shop); ~ ìàë -
ëàðû haberdashery 

ãàëàíòåðåéà÷û è. haberdasher 
ãàëàòìàã I. ô. (öñò-öñòÿ éûüäûðìàã) to ask

/ to cause smb.to pile (d.) / to heap (d.) / to
kindle (d.) II. ô. (éàíäûðòìàã) to ask /
to cause smb. to burn (d.) / to stoke (d.) 

ãàëäûðûúû ñ. lifting; ~ ìåõàíèçì lifting gear;
~ êðàí crane 

ãàëäûðûëìàã ô. 1. to be* lifted; 2. (áàéðàã)
to be* hoisted; 3. (ãèéìÿò âÿ ñ.) to be*
raised / increased 

ãàëäûðìàã ô. 1. to lift (d.), to raise (d.); to
heave (d.); áàøûíû ~ to lift / raise one’s
head; áèð øåéè ~ to give smth. a lift; áèð
êÿñÿ ÿë ~ (âóðìàã) to lift one’s hand
against smb., ÿë ~ to raise one’s hand; áàäÿ
~ to raise one’s glass (to); òîç ~ to raise
dust; ìÿñÿëÿ ~ to raise a question; ìöáà -
ùèñÿ ~ to raise a quarrel; ùÿéÿúàí ~ to raise
an alarm; öñéàí ~ to raise up rebellion;
ãèé ìÿòëÿðè ~ to raise prices, to put* prices
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up; ñÿñèíè ~ to raise one’s voice; 2. (éåðÿ
äöøìöø áèð øåéè ãàëäûðìàã) to pick up
(d.); Êèòàáû ãàëäûð Pick up the book; 3. to
hoist; áàéðàã ~ to hoist a flag; (ýÿìèäÿ)
to make* colours; éåëêÿí ~ to hoist / to
set* sail; 4. to eliminate (d.), to remove
(d.); ÷ÿòèíëèêëÿðè àðàäàí ~ to eliminate dif-
ficulties; ìàíåÿëÿðè àðàäàí ~ to remove
obstacles; ìöùàðèáÿ òÿùëöêÿñèíè àðàäàí
~ to remove / to eliminate the threat of war;
◊ àéàüà ~ to rouse (d.), to get* up (d.);
ñÿñ-êöé ~ to make* a noise, to set* up / to
make* a clamour; êåôèíè ~ to cheer up (d.);
ñèëàù ~ to take* up arms; éóõóäàí ~ to
wake* up (d.), to awaken (d.) 

ãàëäûðòìàã ô. to ask / to cause smb. to lift
(d.), to ask / to cause smb. to raise (d.);
(éóõóäàí) to ask / to cause smb. to wake
up (d.) 

ãàëåðåéà è. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) gallery; øÿêèë
~ñû picture-gallery 

ãàëõàí è. shield 
ãàëõàíâàðû ñ. àíàò. thyroid [-ai-]; ~ âÿçè thy-

roid gland; ~ ãûüûðäàã / õèìèð÷ÿê thyroid
cartilage 

ãàëõûøìàã ô. 1. to rise* all together; 2. (ìö -
áàðèçÿéÿ) to rise* against; çöëìÿ / ÿñà -
ðÿòÿ ãàðøû ~ to rise* against oppression 

ãàëõìàã ô. 1. to rise*, to get up; (àéàüà) to
stand* up; ñòîëäàí ~ to rise* / to get* up
from the table; òåçäÿí ~ to rise* / to get*
up early; ýöíÿøëÿ áèðýÿ ~ to rise* / to get*
up with the sun; Òÿééàðÿ ùàâàéà ãàëõäû
The plane rose in the air, The plane took
off; Îíóí êåôè / ùÿðàðÿòè ãàëõäû His spir-
its / temperature rose; 2. to climb (d.), to
ascend (d.); äàüà ~ to ascend a mountain;
Äóìàí äÿðÿäÿí ãàëõûðäû. The mist was
ascending from the valley; Ýöíÿø ýöíîðòà
éåðèíÿ ãàëõûðäû The sun was climbing to
the zenith; 3. to break*, to get* up; Òóôàí
ãàëõäû The storm broke; Êöëÿê ãàëõûð The
wind is getting up; àéàüà ~ 1) to stand* up;
2) ìÿú. to become* independent, to stand*
on one’s feet 

ãàëûã è. 1. remainder, rest, residue, remnant;
2. ðèéàç. remainder; 3. êèì. residuum; ïó -
ëóí ãàëûüû the rest of the money; áîðúóí
ãàëûüû the remainder of the debt; éåìÿéèí

/ ÿðçàüûí ãàëûüû remnants of foods; 4. sur-
vival; êå÷ìèøèí ãàëûüû a survival of times
passed 

ãàëûí I. ñ. 1. thick, dense; ~ êèòàá a thick
book; ~ îò thick grass; ~ òàõòà a thick
board; ~ ìåøÿ thick / dense forest; ~ áóëóä
thick / dense clouds; ~ äóìàí thick / dense
fog; ~ õàë÷à / ýÿáÿ thick carpet; 2. (ïàð÷à
âÿ ñ.) heavy, stout; ~ ìàùóä heavy / stout
cloth; 3. hard; ~ úèëä hard cover; ~ ñàèò äèë÷.
hard vowel; ~ ñàìèò hard consonant II. ç.
thick, thickly, densely 

ãàëûíáàëäûð ñ. thick-legged 
ãàëûíáàø I. è. thick-head II. ñ. thick-headed 
ãàëûíáûü ñ. áàõ ãàëûíáûüëû
ãàëûíáûüëû ñ. bushy-moustached; (i.s.) with

bushy-moustache 
ãàëûíäîäàã ñ. thick-lipped; ~ ãûç / ãàäûí

a thick-lipped girl / woman* 
ãàëûíãàáûã I. è. ìÿú. thickskin, dimwit,

thick-skinned person II. ñ. 1. (ìåéâÿ)
thick-skinned; ~ ïîðòàüàë / àëìà âÿ ñ.
thick-skinned orange / apple, etc.; 2. ìÿú.
dim-witted, thick-skinned; unfeeling,
insensitive; case-hardened 

ãàëûíãàôà I. è. dullard, dimwit, dunderhead,
blockhead II. ñ. obtuse, blunt, dull, stupid;
~ àäàì a blunt / obtuse man* 

ãàëûíãàôàëûëûã è. stupidity, dullness, obtuse-
ness

ãàëûíãàø ñ. (i.s.) with bushy eyebrows 
ãàëûíãàøëû ñ. áàõ ãàëûíãàø
ãàëûíëàìàã ô. áàõ ãàëûíëàøìàã
ãàëûíëàòìàã ô. áàõ ãàëûíëàøäûðìàã
ãàëûíëàíìàã ô. áàõ ãàëûíëàøìàã
ãàëûíëàøäûðûëìàã ô. to be* thickened, to be*

made thicker 
ãàëûíëàøäûðìàã ô. to thicken (d.), to make*

thicker (d.) 
ãàëûíëàøìà ôè. 1. thickening, becoming

thicker; 2. äèë÷. velarization 
ãàëûíëàøìàã ô. 1. to thicken, to become*

thicker; Áóç ãàëûíëàøûð The ice is thick-
ening; 2. (ñÿñ) to get* coarse / harsh 

ãàëûíëàòìàã ô. áàõ ãàëûíëàøäûðìàã
ãàëûíëûã è. 1. thickness; 2. density; 3. (àäàì -

äà) dullness, bluntness 
ãàëûíñà÷ ñ. thick-haired; (i.s.) with thick hear
ãàëûíñà÷ëû ñ. áàõ ãàëûíñà÷
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ãàëûíñàããàë ñ. bushy bearded 
ãàëûíñàããàëëû ñ. áàõ ãàëûíñàããàë
ãàëèá I. è. conqueror, victor; (èäìàíäà) win-

ner; ~ëÿð âÿ ìÿüëóáëàð victors and van-
quished; ~ ýÿëìÿê to conquer (d.), to gain
/ to win* a victory (over); to defeat (d.);
øàèð. to vanquish (d.); ìÿú. to overcome;
äöøìÿíÿ ~ ýÿëìÿê to conquer the enemy,
to defeat / to overcome the enemy II. ñ.
victorious, triumphant, winning; victor;
~ êîìàíäà victorious / winning team;
~ îðäó triumphant army; ~ ãîøóí victor
troops; ~ þëêÿ a victor country 

ãàëèáàíÿ I. ñ. victorious, triumphant; ~ ýþð -
êÿì triumphant air II. ç. victoriously, tri-
umphantly 

ãàëèáèééÿò è. victory; ~ ãàçàíìàã / ÿëäÿ åò -
ìÿê to gain / to win*a victory (over), to
conquer (d.) 

ãàëèáèééÿòëè ñ. victorious, triumphant; ~ ùö -
úóì victorious offensive; ~ êîìàíäà a
victorious team; ~ îðäó victorious army 

ãàëìàã ô. 1. to stay, to remain; åâäÿ ~ to stay
/ to remain at home; íàùàðà ~ to stay to
dinner; ìåùìàíõàíàäà ~ (éàøàìàã)
to stay at / in a hotel, to put* up at a hotel;
áèð êÿñÿ ñàäèã ~ to remain faithful to smb.;
ãöââÿäÿ ~ to remain valid; (ãÿðàð, ùþêì)
to remain in force; Áåø ýöí Ìîñêâàäà
~ to remain / to stay five days in Moscow;
◊ èêèíúè èëÿ ~ (ñèíèôäÿ) to remain in the
same form a second year; àìåð. to be* /
to get* left back; þç ôèêðèíäÿ ~ to remain
of the same opinion; ä.ä. to stick* to one’s
opinion; Áó ùÿìèøÿ ìÿíèì õàòèðèìäÿ
ãà ëàúàã It will always remain in my mem-
ory; 2. to be* left; Êèòàá åâäÿ ãàëäû The
book was left at home; áèð êÿñÿ áîðúëó
~ to be* in smb.’s debt; ýåðè ~ to fall* / to
drop behind, to lag behind; ìÿú. to be*
backward / behind; 3. to be* slow; Ìÿíèì
ñààòûì áåø äÿãèãÿ ýåðè ãàëûð My match is
five minutes slow 

ãàëìàãàë è. scandal, uproar; racket; ñèéàñè
~ political scandal; ~û éàòûðìàã to hush
up a scandal; ~à ñÿáÿá îëìàã / ~ ãàë äûð -
ìàã to give* rise to / to cause a scandal;
~ ñàëìàã to kick up an uproar / racket;
Áó íÿ ãàëìàãàëäûð! What a scandal! 

ãàëìàãàë÷û è. trouble-maker, a rowdy per-
son, brawler 

ãàëìàãàë÷ûëûã è. scandalousness, rowdi-
ness, rowdyism 

ãàëìàãàëëû ñ. 1. scandalous; ~ ìÿñÿëÿ a
scandalous matter / question; 2. (ãàëìà -
ãàë ñåâÿí) quarrelsome, rowdy; ~ óøàã a
rowdychild; ~ àäàì a quarrelsome /
rowdy person 

ãàëìàãàëñûç ñ. (i.s.) without scandal / uproar
ãàëîø è. galosh, rubbers pl. 
ãàëïàã è. 1. (áàøýåéèìè) cap; ýåúÿ ãàëïàüû

nightcap; 2. (ëàìïà ö÷öí) lampshade;
3. (äàëüûúëàð ö÷öí) helmet, head-piece;
äàëüûú ãàëïàüû diving helmet, diver’s hel-
met

ãàëïàãëû ñ. ä.ä. 1. (i.s.) with a cap on, (i.s.)
having a cap on; 2. (i.s.) with a helmet,
(i.s.) having a helmet on 

ãàëñòóê è. tie, necktie; ~ áàüëàìàã to tie
one’s tie, to wear a tie 

ãàëñòóêëó ñ. (i.s.), with a tie, (i.s.) having a tie
ãàìàðëàìàã ô. to grab (d.), to snatch (d.);

ÿëèíÿ äöøÿíè / ýÿëÿíè ~ to grab the first
thing that comes to hand; Îüðó ÷àíòàíû
ãàìàðëàäû âÿ ãà÷äû The thief snatched the
bag and ran away 

ãàìàðëàíìàã ô. to be* grabbed / snatched 
ãàìàðëàøäûðìàã ô. to grab (d.), to snatch (d.)
ãàìàðëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to grab

(d.) / to snatch (d.) 
ãàìàøäûðûúû ñ. blinding, dazzling 
ãàìàøäûðìàã ô. to dazzle (d.), to blind (d.);

Ýöíÿø ýþçöìö ãàìàøäûðäû The sun daz-
zled my eyes; äèøëÿðèíû ~ to set* one’s teeth
on edge 

ãàìàøìàã ô. 1. to be* dazzled / blinded;
2. to have* soreness in one’s mouth; äèø -
ëÿðè ~ to have* one’s teeth on edge 

ãàì÷û è. whip; knout; ìÿú. lash ~èëÿ âóðìàã
áàõ ãàì÷ûëàìàã (1-úè ìÿíàäà)

ãàì÷ûëàìàã ô. 1. to whip (d.); to knout (d.);
to lash (d.); 2. ìÿú. to castigate (d.), to
scourge (d.); íþãñàíëàðû ~ to castigate
vices / defects 

ãàì÷ûëàíìàã ô. 1. to be* whipped / slashed;
2. ìÿú. to be* castigated 

ãàì÷ûëàòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to
whip (d.) / to lash (d.); 2. ìÿú. to ask / to
cause smb. to castigate (d.) / to scourge (d.)
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ãàìÿò è. figure; ãÿøÿíý þë÷öëö ~ a nice
shaped figure 

ãàìÿòëè ñ. slender, slim; ~ ãàäûí / àðâàä a
slender / slim woman* 

ãàìÿòëèëèê è. slenderness, slimness 
ãàìûø I. è. cane, reed, rush; øÿêÿð ~û sugar-

cane II. ñ. cane; ~ øÿêÿðè cane sugar; ~ ñòóë
cane chair 

ãàìûøëû ñ. reedy, rushy; ~ ýþë reedy lake 
ãàìûøëûã è. reedy / rushy place, area covered

with reed / cane / rush 
ãàìãàëàã è. chip, sliver; îäóí / àüàú ãàì -

ãàëàüû a chip of wood; ◊ ~ êèìè ãóðó dry
as a chip 

ãàìãàëàìàã ô. to chip (d.), to sliver (d.) 
ãàìãàëàíìàã ô. to chip, to sliver; to be*

chipped / slivered 
ãàìãàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

chip (d.) / to sliver (d.) 
ãàí I. è. blood; ~û êÿñìÿê / äàéàíäûðìàã

to stop the blood / a wound; ◊ ~ àüëàìàã
ìÿú. to weep* bitterly, to complain bitterly
(of); ◊ ~ àüëàòìàã to torment (d.), to tor-
ture (d.), to punish mercilessly; ~ àëìàã
1) òèá. to let* one’s blood; 2) (ãèñàñ àëìàã)
to revenge (d.), to take* revenge (on, for),
to take* vengeance (on, for); ~ ãóñìàã to
spit* blood; ~ ãóñäóðìàã to torture (d.),
to punish (d.), to beat* till one bleeds; ~à
áîéàíìàã / áÿëÿíìÿê to be* beaten black
and blue, to be* stained with one’s own
blood; ~û ãàéíàìàã to feel* sympathy
(for); ~û ãàðàëìàã to feel* upset, to be*
put* out (over), to be* disappointed (at);
◊ öðÿéèíè ~à äþíäÿðìÿê to make* one’s
heart bleed; ñîí äàìëà ~ûíà ãÿäÿð to the
last drop of blood; èñòè ~ëû hot blooded; ìÿú.
kind, kind-hearted; ñîéóã ~ëû cold blooded;
~ àïàðìàã òèá. to bleed profusely; ◊ ~ûíäà
îëìàã to run* in one’s blood; Îíóí ãà -
íûíäà âàð It runs in his blood; Öðÿéèì ãàí
àüëàéûð My heart bleeds; Àäàìûí ãàíû
äîíóð One’s blood freezes II. ñ. blood;
~ òÿçéèãè blood pressure; ~ ãðóïó blood
group; ~ äàìàðû blood-vessel, vessel;
~ ãî ùóìëóüó blood relationship; ~ èíòè -
ãàìû vendetta, blood feud; ~ äöøìÿíè
deadly enemy; ~ äþâðàíû òèá. circulation
(of the blood); ~ ïóëó áàõ ãàíáàùàñû

ãàíàúàã è. civility, courtesy, politeness 
ãàíàúàãëà ç. courteously, politely 
ãàíàúàãëû ñ. courteous, polite; conscious;

~ îüëàí a polite boy 
ãàíàúàãëûëûã è. courteousness, politeness 
ãàíàúàãñûç ñ. impolite, discourteous, ill-

bred, ignorant, uncivil; ~ àäàì an impo-
lite / ignorant person; Î ÷îõ ãàíàúàãñûç
àäàìäûð He / She is a very ill-bred person

ãàíàúàãñûçëûã è. impoliteness, discourtesy,
uncivility, ignorance; ~ åòìÿê to act / to
behave impolitely 

ãàíàä è. wing; øàèð. pinion; ~ ÷àëìàã to flap
(its) wings; ~ à÷ìàã to spread* one’s
wings; ◊ ~ûíûí àëòûíà àëìàã ìÿú. to pro-
tect (d.), to take* under protection; ~ûíû
ñûíäûðìàã ìÿú. to clip one’s wings; áèð
êÿñèí ~û àëòûíäà îëìàã ìÿú. to be* under
smb.’s wings 

ãàíàäàáÿíçÿð ñ. wing-shaped 
ãàíàäàîõøàð ñ. áàõ ãàíàäàáÿíçÿð
ãàíàäëàíäûðûëìàã ô. ìÿú. to be* inspired /

uplifted 
ãàíàäëàíäûðìàã ô. ìÿú. to inspire (d.); to

lend* wings (to); öìèäëÿ ~ to inspire (d.)
with hope 

ãàíàäëàíìàã ô. to acquire wings; ìÿú. to
become* / to be* inspired, to be* uplifted 

ãàíàäëû ñ. winged; (i.s.) having wings; ~ ñþç -
ëÿð ìÿú. winged words, catch-words; ~ èôà -
äÿëÿð ìÿú. popular expressions; ~ àò ÿñ.
the winged horse; ~ ðàêåò cruise missile 

ãàíàäñûç ñ. wingless; (i.s.) having no wings 
ãàíàäâàðû ñ. áàõ ãàíàäàáÿíçÿð
ãàíàõìà è. òèá. bleeding, haemorrhage; áóð -

íóíäàí ~ bleeding at the nose, a nose-
bleed; ~äàí þëìÿê to bleed to death 

ãàíà-ãàí ç. blood for blood 
ãàíà-ãàíà ç. intentionally, deliberately,

designedly, on purpose 
ãàíàëìà è. blood-letting, phlebotomy 
ãàíàìà ôè. bleeding, haemorrhage; áóðóí

~ñû bleeding at the nose, a nosebleed 
ãàíàìàã ô. to bleed; áóðíó ~ to bleed at the

nose; Îíóí áóðíó ãàíàéûá His / Her nose
is bleeding 

ãàíàòìàã ô. to bleed (d.); to wound (d.) 
ãàíàçëûüû è. òèá. anaemia, anemia 
ãàíáàùàñû è. blood money 
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ãàíáèð ñ. consanguineous; ~ ãàðäàø half -
brother; ~ áàúû half-sister 

ãàíúûã I. è. 1. bitch; 2. spiteful woman / girl;
Ãàíúûã, àüçûíû éóì! You bitch, shut your
mouth! II. ñ. bitch; ~ úàíàâàð / òöëêö / åø -
øÿê âÿ ñ. bitch wolf / fox / ass, etc. 

ãàí÷ûð è. 1. bruise [-u:z]; ~ îëàíà êèìè / ãÿ -
äÿð äþéìÿê to beat* black and blue;
~ åòìÿê to bruise (d.); Î éûõûëûá, äèçèíè
ãàí÷ûð åòäè He / She fell and bruised his /
her knee; 2. (áÿðê ñîéóãëàìà) a bad cold;
~ îëìàã to catch* a bad cold 

ãàí÷ûðëàìàã ô. 1. to become* / to get*
bruised; 2. (ñîéóãëàìàã) to catch* a bad
cold / chill 

ãàí÷ûðëàòìàã ô. 1. to cause / to ask smb. to
bruise (d.); 2. to cause to catch a bad cold
/ to take* a bad chill 

ãàíäàë è. shackles pl., irons pl., àéàã ~û fet-
ters pl.; ÿë ~û handcuffs pl., manacles pl.;
ÿëèíÿ ~ âóðìàã to put* handcuffs / man-
acles on smb.’s hand 

ãàíäàëàã è. áàõ ãàíäàë
ãàíäàëëàìàã ô. to shackle (d.), to put* shack-

les / irons / manacles on (d.), to handcuff
(d.), to put* handcuff on (d.); áèð êÿñè ~ to
fetter smb., to put* smb. in fetters / irons /
handcuffs / manacles 

ãàíäàëëàíìàã ô. to be* fettered / shackled,
to be* put on irons / fetters / manacles 

ãàíäàëëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to fet-
ter (d.), to ask / to cause smb. to shackle
(d.), to ask / to cause smb. to put on irons
/ manacles 

ãàíäàëëû ñ. (àéàüû) fettered, (i.s.) in fetters;
(ÿëè) handcuffed, in handcuffs, shackled,
(i.s.) in shackles 

ãàí-äàìàð ñ.: ~ ñèñòåìè circulatory system 
ãàíäûðûëìàã ô. to be* brought to reason, to

be*made to see reason; to be* explained 
ãàíäûðìàã ô. to bring* to reason (d.); to

make* (d.) see* reason, to cause smb. to
understand (d.); to explain (d. to); áèð êÿñÿ
áèð øåéè ~ to make* smb. understand smth.

ãàíäþâðàíû è. circulation of the blood 
ãàíå ñ.: ~ åòìÿê to satisfy (d.), to content

(d.); to please (d.); ~ îëìàã to be* satis-
fied / content (with), to content oneself
(with); to be* convinced 

ãàíååäèúè ñ. satisfactory; contented; ~ äÿëèë
satisfactory argument; ~íÿòèúÿ satisfactory
result 

ãàíååäèúèëèê è. satisfaction; contentedness 
ãàíýåòìÿ è. òèá. bleeding, haemorrhage; áó -

ðóíäàí ~ bleeding at the nose, a nosebleed
ãàíûèñòè ñ. ìÿú. heartfelt, cordial, kind-heart-

ed, heartful 
ãàíûèñòèëèê è. ìÿú. cordiality; kind-hearted-

ness, kindness 
ãàíûã I. è. 1. blood lust; 2. satisfaction; ~ âåð -

ìÿê to satisfy (d.); ~ îëìàã to take* (to),
to have* a keen / sharp liking (for); ~ åò -
ìÿê to make* (d.) keen (on) II. ñ. 1. blood-
thirsty; ~ èò bloodhound; 2. partial (to),
(i.s.) having a strong liking for; Î ÿòÿ ãà -
íûãäûð He / She is partial to meat 

ãàíûãàðà ñ. sad, downcast, depressed, upset,
distressed 

ãàíûãàðàëûã è. sadness, upset, depression;
~ ñàëìàã to upset (d.), to put* out (d.) 

ãàíûãäûðìàã ô. to blood (d.); to make* (d.)
keen (on); to give* smb. a taste 

ãàíûãëûã è. 1. bloodthirstiness; 2. liking (for)
ãàíûãìàã ô. 1. to become* bloodthirsty, to

be* out for blood; 2. to take* (to), to take*
a liking (to), to have* a strong liking (for) 

ãàíûãñàìàã ô. to become* / to get* blood-
thirsty, to be* out for blood 

ãàíûðûëìàã ô. 1. to turn back; 2. to be* bent
/ turned 

ãàíûðìàã ô. to twist (d.), to wrench (d.); áèð
êÿñèí ãîëóíó ~ to twist smb.’s arm 

ãàíûñîéóã ñ. 1. çîîë. cool-blooded; 2. ìÿú.
phlegmatic, indifferent (to) 

ãàíûñîéóãëóã è. cold-bloodedness; indiffer-
ence 

ãàíûøèðèí ñ. ìÿú. nice, attractive, pretty 
ãàíûøèðèíëèê è. ìÿú. attractiveness, niceness,

prettiness 
ãàíè÷ÿí I. è. blood-sucker, parasite; extor-

tioner, vampire II. ñ. blood-thirsty; blood-
minded 

ãàíè÷ÿíëèê è. áàõ ãàíè÷èúèëèê
ãàíè÷èúèëèê è. bloodthirstiness 
ãàíèòèðìÿ è. loss of blood 
ãàíêþ÷öðìÿ è. blood transfusion 
ãàíãàë è. thistle; Ãàíãàë Øîòëàíäèéàíûí Ìèëëè

ðÿìçèäèð The thistle is the national sign
of Scotland 
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ãàíãàëëû ñ. thistly; ~ ÷þë thistly field; field
overgrown with thistle 

ãàíãàëëûã è. place covered / overgrown with
thistle, thistle grove 

ãàí-ãàí ç.: ~ äåìÿê to thirst for blood 
ãàíãàðàëäàí ñ. offensive, slighting, wound-

ing; ~ èðàä slighting remark 
ãàíãàðàëäûúû ñ. áàõ ãàíãàðàëäàí
ãàíãàðàëûã ñ. offence, unpleasantness 
ãàíûãûðìûçû ñ. blood-red 
ãàíãðåí è. òèá. gangrene, mortification 
ãàíãðåíëè ñ. òèá. gangrenous; ~ ïðîñåñ mor-

tification 
ãàíãóñìà è. bloody-spitting; òèá. haemopt-

ysis
ãàíëû ñ. bloody, sanguinary, bloodstained,

murderous; ~ âóðóøìàëàð bloody / san-
guinary battles; ~ ÿëëÿð sanguinary hands;
~ ãàíóíëàð sanguinary laws; ~ òàðèõ
bloodstained history; ~ îëìàã (äöøìÿí)
1) to be* deadly enemy / bloody feud;
2) ä.ä. to be* sensible / reasonable 

ãàíëûáû÷àã è.: ~ îëìàã to be* deadly enemy
/ bloody feud, to be* at enmity 

ãàíëû-ãàäàëû I. ñ. bloody, sanguinary, mur-
derous; ~ ìöùàðèáÿ èëëÿðè bloody / mur-
derous war years II. ç. hostilely, with enmi-
ty, with animosity, viciously; ~ áàõ ìàã
to look hostilely / with enmity / viciously 

ãàíìàã ô. to understand* (d.), to realize (d.);
to know* (d.), to comprehend (d.); ◊ ãàí -
äûüû ãðàôà îëìàìàã to be* ignorant, to
know* nothing at all 

ãàíìàç I. è. blockhead, dunderhead, mud-
dle-head II. ñ. muddle-headed, stupid,
slow-witted, dull; ~ àäàì a stupid / mud-
dle-headed person 

ãàíìàçúàñûíà ç. muddle-headedly, stupidly,
rudely; ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act / to behave
stupidly / muddle-headedly 

ãàíìàçëûã è. muddle-headedness, stupidity,
dullness; ~ åòìÿê to act / to behave stu-
pidly; þçöíö ãàíìàçëûüà âóðìàã / ãîé -
ìàã to pretend to be muddle-headed /
stupid

ãàíîâ è. ditch, trench; ~ ãàçìàã to dig* a
trench; Ñó ãàíîâà òþêöëöð The water
flows into the ditch 

ãàíîâãàçàí I. è. ditcher II. ñ.: ~ ìàøûí ditch
/ trench digger 

ãàíñàüûëìà è. bruise 
ãàíñûç ñ. òèá. 1. anaemic, anemia; 2. blood-

less; ~ äîäàãëàð bloodless lips; ~ ãÿëÿáÿ
bloodless victory; 3. (àìàíñûç) merciless,
pitiless, cruel, ruthless; ~ àäàì a ruthless
/ merciless person; ~ äöøìÿí a ruthless
enemy 

ãàíñûçúàñûíà ç. bloodlessly, ruthlessly, mer-
cilessly, without mercy / ruth 

ãàíñûçëàøäûðûëìàã ô. to be* drained of blood
ãàíñûçëàøäûðìàã ô. to drain blood (d.), to

bleed white (d.); to exsanguinate (d.); ìÿú.
to render (d.) lifeless 

ãàíñûçëàøìàã ô. 1. to become* / to get*
drained of blood; 2. to lose* one’s blood
partly; 3. (àìàíñûçëàøìàã) to become*
merciless / ruthless / pitiless 

ãàíñûçëûã è. 1. òèá. anaemia; 2. bloodlessness;
3. ìÿú. mercilessness, ruthlessness 

ãàíñûçìà è. òèá. haemorrhage; áåéèíÿ
~ haemorrhage of the brain 

ãàíñîðàí è. blood-sucker, parasite 
ãàíñîðàíëûã è. blood-thirstiness 
ãàíòåë è. èä. dumb-bells 
ãàí-òÿð è. blood and sweat; bloody sweat;

~ áàñìàã to break* into a sweat, to drip
/ to run* with sweat; ~ è÷èíäÿ îëìàã to
bathe in sweat 

ãàíòþêÿí è. killer, murderer; (ãàäûí) mur-
deress

ãàíòþêìÿ è. bloodshed 
ãàíóí è. law; ñå÷êè ~ó electoral law; òÿáèÿò

~ó law of nature; èúòèìàè èíêèøàô ~ó the
law of social development; ~óí ýöúö force
of law; ~ó ïîçìàã to break* the law, to
violate the law; ~ ãàðøûñûíäà áÿðàáÿð îë -
ìàã to be* equal before the law; ~à ýþðÿ
according to law; ~ íàìèíÿ in the name
of the law; ~äàí êÿíàð åëàí åòìÿê to out-
law (d.), to declare unlawful (d.); ~à ñàë -
ìàã to legalize (d.), to make* lawful (d.);
~à ðèàéÿò åòìÿê to observe laws, to keep*
within the law; ~óí àëèëèéè pre-eminence
of law; ~óí àëèëèéèíè òÿìèí åòìÿê to
ensure the pre-eminence of law 

ãàíóíàóéüóí I. ñ. law-governed; natural,
regular; ~ ùàäèñÿ natural phenomenon;
~ èíêèøàô natural development, develop-
ment in conformity with natural law; Áó
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òàìàìèëÿ ãàíóíàóéüóíäóð That’s quite
in the order of things II. ç. naturally, appro-
priately, normally 

ãàíóíàóéüóíëóã è. objective laws pl., con-
formity to natural laws; úÿìèééÿòèí èíêè -
øàôûíûí ãàíóíàóéüóíëóüó the objective
laws governing the development of society

ãàíóíàóéüóíñóç I. ñ. irregular; exceptional,
unusual II. ç. irregularly; exceptionally,
unusually

ãàíóíàóéüóíñóçëóã è. irregularity; excep-
tionality, exceptional character 

ãàíóíàçèä I. è. unlawful, illegal; ~ ùÿðÿêÿò
illegal action; ~ òÿäáèðëÿð unlawful meas-
ures; ~ òèúàðÿò illegal trade II. ç. unlaw-
fully, illegally 

ãàíóíàçèäëèê è. illegality, lawlessness 
ãàíóí÷óëóã è. legality, rule of law, lawful-

ness; ãàíóí÷óëóüó ìþùêÿìëÿòìÿê to
strenghten legality; ãàíóí÷óëóüà ðèàéÿò
åòìÿê to observe law 

ãàíóíè ñ. legal, lawful, legitimate; ~ ñÿíÿä
legal document; ~ ñàùèá lawful / rightful
owner; ~ àðçó legitimate desire; ~ òÿëÿá
legitimate demand; ~ êÿáèí lawful wed-
lock / matrimony; ~ àðâàä lawful wife 

ãàíóíèëÿøäèðèëìÿ ôè. legalization, legitima-
tion, legitimization 

ãàíóíèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* legalized / legit-
imatized / legitimized 

ãàíóíèëèê è. 1. lawfulness, legality; 2. con-
formity to natural laws; appropriateness 

ãàíóíèééÿò è. lawfulness, legality 
ãàíóí-ãàéäà è. order; èäàðÿäÿ äàõèëè

~ office regulations; ~éà ñàëìàã to put*
in order (d.); ~íû ýþçëÿìÿê to keep* order;
~íû ìþùêÿìëÿòìÿê to maintain order;
~ éàðàòìàã to introduce proper order; ~íû
áÿðïà åòìÿê to restore order; ~éà äÿâÿò
åòìÿê to call to order (d.) 

ãàíóíëà ç. lawfully, in law, according to law,
legitimately 

ãàíóíëàøäûðûëìàã ô. to be* legalized / legit-
imated 

ãàíóíëàøäûðìà ôè. legalization, legitimation
ãàíóíëàøäûðìàã ô. to legalize (d.), to legit-

imate (d.) áèð øåéèí ñàòûøûíû ~ to legalize
the sale of smth. 

ãàíóííàìÿ è. code, code of laws 

ãàíóíïÿðÿñò I. è. one who keeps to the let-
ter of the law II. ñ. (i.s.) keeping to the let-
ter of the law 

ãàíóíïÿðÿñòëèê è. adherence to the law 
ãàíóíïîçàí è. transgressor / infringer of the

law; delinquent, offender 
ãàíóíïîçìà è. transgression / infringement

of the law, offence 
ãàíóíñóç I. ñ. lawless, illegal, unlawful,

illicit; illegitimate; ~ ùÿðÿêÿò lawless act;
~ òèúàðÿò illegal trade; ~ òÿäáèðëÿð unlaw-
ful measures; ~ ñàòûø illicit sale; ~ (äî üóë -
ìóø) óøàã illegitimate child II. ç. law-
lessly, illegally, unlawfully, illicitly 

ãàíóíñóçëóã è. lawlessness, unlawfulness,
illegality; lawless / unlawful action; ~ åò -
ìÿê to act lawlessly / unlawfully; to
break* the law 

ãàíóíøöíàñ è. lawyer, jurist 
ãàíóíøöíàñëûã è. jurisprudence 
ãàíóíâåðèúè I. è. law-maker, law-giver, leg-

islator II. ñ. legislative; ~ ùàêèìèééÿò leg-
islative power 

ãàíóíâåðèúèëèê è. legislation; ÿìÿê ùàã -
ãûíäà~ labour laws pl. 

ãàíâóðìà è. òèá. transfusion, blood transfu-
sion

ãàíâåðÿí è. donor; blood-donor 
ãàíâåðìÿ I. è. blood donation II. ñ.: ~ ìÿí -

òÿãÿñè blood donation centre 
ãàïàäûëìàã ô. to close, to shut*; to be*

closed / shut 
ãàïàüàí ñ. biting; ~ it a biting dog 
ãàïàã è. 1. lid; cover; ñàíäûã ãàïàüû lid of

a chest; ÷àéäàí ãàïàüû tea-pot lid; ãàçàí
ãàïàüû a cover for a saucepan; ãàïàüû
þðòìÿê to shut* the lid; 2. (äèø ãàïàüû)
crown; ãûçûë ~ gold crown; ~ ñàëìàã (äèøÿ)
to crown a tooth; ýþç ãàïàüû eyelid 

ãàïàãàï è. snatching away; buying up; ~ ñàë -
ìàã to snatch away (d.); to buy* up (d.) 

ãàïàãëàìàã ô. to cover (d.) with a lid 
ãàïàãëàíìàã ô. to be* covered with a lid 
ãàïàãëàòìàã ô. to ask / to cause to cover (d.)

with a lid 
ãàïàãëû ñ. lidded; (i.s.) with a lid / a cover 
ãàïàëû ñ. closed; ~ èúëàñ closed meeting, pri-

vate / secret session; ~ òàìàøà closed /
private performance; ~ ùåúà äèë÷. closed
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syllable; ~ èúëàñ êå÷èðìÿê to meet* in
closed / private session; ~ ùÿéàò a seclud-
ed life; ~ ùÿéàò ñöðìÿê to lead* seclud-
ed life ◊ ~ ãàïû àðõàñûíäà behind closed
doors 

ãàïàìàã ô. 1. to cover (d.); ÿëëÿðè èëÿ öçöíö
~ to cover one’s face with one’s hands;
ýþçöíö ~ 1) to shut / to close one’s eyes;
2) ìÿú. to die, to pass away; 2. åë. to close
(d.); äþâðÿíè ~ to close the current 

ãàïàí è. (òÿðÿçè) balance; (àüûð éöê ÷ÿêìÿê
ö÷öí) weighing-machine 

ãàïàí÷û è. weigher 
ãàïàíäàð è. áàõ ãàïàí÷û
ãàïàíìà ôè. shorting, fault; ãûñà ~ ôèç. short

circuit
ãàïàíìàã ô. to be* closed, to close 
ãàïàòäûðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to

cover with a lid; 2. åë. to ask / to cause
to close

ãàïàòìàã ô. áàõ ãàïàòäûðìàã
ãàïàç è. cuff; ~ âóðìàã áàõ ãàïàçëàìàã
ãàïàçàëòû I. è. scapegoat II. ñ. depressed,

oppressed; (i.s.) having no rights, (i.s.)
without rights 

ãàïàçëàìàã ô. to cuff (d.) 
ãàïàçëàíìàã ô. to be* cuffed 
ãàïàçëàøìàã ô. to cuff each other / one

another
ãàïû I. è. 1. door; ýèðèø ~ñû entrance; êö÷ÿ ~ñû

front door; äàë ~ back door; ~íû äþéìÿê
to knock at the door; ~íû þðòìÿê / áàü ëà -
ìàã to close / to shut the door; ~íû ãûôûë -
ëàìàã / áàüëàìàã to lock the door; ~íû
áèð êÿñèí öçöíÿ ÷ûðïìàã to slam / to
shut* the door in smb.’s face; áèð êÿñè ~äàí
ãîâìàã to turn smb. out of doors, to show
smb. the door, to show the door to smb.;
2. èä. goal; ~äà äóðìàã (ãàïû÷û îëìàã)
to keep* the goal, to stay in the goal;
Êîìàíäàëàð ãàïûëàðû äÿéèøäèëÿð The
sides changed goals II. ñ. door; ~ à÷àðû
door-key; ~ ãûôûëû door-lock; ~ ÷ÿð÷èâÿñè
door-case, door-frame; ~ äÿñòÿéè door-han-
dle (ýèðäÿñè) door-knob; ◊ à÷ûã ~ ñèéàñÿòè
open-door policy 

ãàïû-áàúà è. farmstead; farm-yard 
ãàïûáèð ñ. next-door; ~ ãîíøóëàð next-door

neighbours 

ãàïû÷û è. 1. doorman*, doorkeeper; porter;
2. èä. goal-keeper 

ãàïû-ãàïû ç. from door to door; from yard to
yard 

ãàïûëû ñ. (i.s.) with a door, (i.s.) with doors;
(i.s.) having a door / doors 

ãàïûëûã ñ. (i.s.) fit for / suitable for a door;
~ òàõòà plank fit for the door 

ãàïûëìàã ô. 1. to be* snatched / grabbed;
2. ìÿú. to be* plunged (in), to be* absorbed
(in), to be* lost / buried (in); þç èøèíÿ ~ to
be* absorbed in one’s work; ôèêðÿ ~ to be*
absorbed / lost in thought, to be* deep in
thought; õÿéàëà ~ to fall* into a reverie,
to lapse into day-dreams 

ãàïûñûç ñ. doorless; (i.s.)without a door; (i.s.)
having no door 

ãàïûøäûðûëìàã ô. to be* snatched / grabbed 
ãàïûøäûðìàã ô. to snatch (d.), to grab (d.) 
ãàïûøìàã ô. to bite* each other / one another
ãàïìàã ô. 1. to snatch (d.), to grab (d.); to

make* a snatch (at); to make* a grab (at);
áèð øåéè ~ to make* a snatch / grab at smth.,
to grab / to snatch smth; Èò ñöìöéö ãàïûá
ãà÷äû The dog grabbed the bone and ran
off; 2. (äèøëÿìÿê) to bite* (d.); Èòëÿð ãàïûð
Dogs bite 

ãàð I. è. snow; ñóëó ~ sleet; Ãàð éàüûð It
snows, (ùàçûðäà) It’s snowing; Ñóëó ãàð
éàüûð It sleets; (ùàçûðäà) It’s sleeting, Sleet
is falling; ~ëà þðòöëìÿê to be* covered
with snow, to be* snow-covered; ~ëà þð -
òöëìöø covered with snow, snow-covered,
(äàü) snow-capped, snow-topped; ~ êèìè
àü snow-white II. ñ. snow; ~ ñóéó snow-
water; ~ àäàìû snow man*; ~ éûüûíû / òÿ -
ïÿñè snow-drift; ~ ó÷ãóíó snow-slip;
~ ÷îâüóíó snow-storm 

ãàðà I. è. 1. black; ~ ýåéèíìÿê to wear black,
to be* dressed in black; ◊ ~éà àü äåìÿê
to swear* / to prove black is white; êþìöð
êèìè ~ coal-black; ãûð êèìè ~ jet-black;
◊ ~ âåðìÿê 1) to divert smb.’s attention;
2) to work somehow; ~ éàõìàã ìÿú. to
calumniate (d.), tovilify (d.), to slander (d.);
Ñÿíÿ / Ñèçÿ ãàðà éàðàøûð Black suits you;
◊ ~ áàñìàã to seem (to), to appear (to);
to see spooks; Îíó ãàðà áàñûð He / She
is dreaming; 2. øàùì. black II. ñ. 1. black;
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~ ÷þðÿê brown / black bread, rey-bread;
~ áîéà black paint; ~ êöðö black caviar;
~ ãÿùâÿ black coffee; ~ êîñòéóì black
suit; ~ òóò black mulberry; ~ áàðûò black
powder; ~ áóëóäëàð black clouds; ~ ìåòàë
ferrous metal; ~ ïóë copper, copper money;
◊ ~ ôÿùëÿ unskilled worker; ◊ ~ õÿáÿð
unpleasant / unhappy / gloomy news; news
of death; ◊ ~ ãûçäûðìà tropical / jungle
fever; ~ ìÿðìÿð ýåîë. basalt; ◊ ~ úàìààò
ä.ä. common people; ◊ ~ ýöí rainy day;
~ ýöí ö÷öí for rainy day; ~ ýöí ö÷öí ñàõ -
ëàìàã to put* by for a rainy day; 2. dark;
~ ôèêèðëÿð dark thoughts; ◊ ~ ñèéàùûéà / êè -
òàáà äöøìÿê to be* in black books 

ãàðàáàãàðà ç.: àðõàñûíúà ~ ýåòìÿê to fol-
low smb., to follow on smb’s heels 

ãàðàáàñìà è. hallucination, nightmare 
ãàðàáàø è. àðõ. servant, maidservant, maid;

charwoman* 
ãàðàáÿõò I. è. unfortunate wretch, an unlucky

/ luckless person II. ñ. unhappy, unfortu-
nate, ill-fated, ill-starred 

ãàðàáÿõòëè ñ. áàõ ãàðàáÿõò ÛÛ 
ãàðàáÿõòëèëèê è. unhappiness, ill-fatedness 
ãàðàáÿíèç I. è. swarthy girl, dark-complex-

ioned woman* II. ñ. swarthy [`sw6:19];
~ ãûç a swarthy girl 

ãàðàáÿíèçëè ñ. áàõ ãàðàáÿíèç ÛÛ 
ãàðàáÿíèçëèê è. swarthiness 
ãàðàáûü ñ. black-moustached; (i.s.) with black

moustache 
ãàðàáûüëû ñ. áàõ ãàðàáûü
ãàðàáóüäàéû ñ. áàõ ãàðàéàüûç ÛÛ 
ãàðàáóüäàéûëûã è. áàõ ãàðàéàüûçëûã
ãàðàúèéÿð I. è. àíàò. liver II. ñ. àíàò. hepatic;

~ õÿñòÿëèéè hepatic disease; ~ ñàíúûñû hepat-
ic colic 

ãàðà÷û I. è. 1. gipsy; 2. beggar; 3. ìÿú.
shouter, brawler; (óøàã) squaller; crybaby
II. ñ. 1. gipsy; ~ äèëè gipsy, the gipsy lan-
guage; ~ äèëèíäÿ äàíûøìàã to speak*
gipsy; ~ êþ÷ö band; 2. gipsyish 

ãàðà÷ûëûã è. gipsydom; ~ åòìÿê 1) (ãàðà÷û
ùÿéàòû êå÷èðìÿê) to gipsy; 2) (ñÿñ-êöé
ñàëìàã) to kick up a fuss / row / shindy,
to raise a stink; ~ ñàëìàã to make* a
noise, to kick up a row, to go* off into
hysterics 

ýàðà÷ûñàéàã ç. as a gipsy, like gipsies;
~ éàøàìàã live like gipsies 

ãàðàäàáàí ñ. ìÿú. (i.s.) bringing misfortune
/ disaster 

ãàðàäàì è. shanty, hovel, shack 
ãàðàäÿðèëè è. dark-skinned, coloured;

~ àäàì ëàð coloured people 
ãàðàäèíìÿç ñ. taciturn, reticent, not talka-

tive; uncommunicative 
ãàðàäèíìÿçúÿ ç. taciturnly, reticently 
ãàðàäèíìÿçëèê è. taciturnity, reticence 
ãàðàýþç I. è. black-eyed girl / woman* II. ñ.

black-eyed; (i.s.) with black eyes; (i.s.)
having black eyes ~ ãûç black-eyed girl; a
girl with black eyes 

ãàðàýþçëö ñ. áàõ ãàðàýþç ÛÛ 
ãàðàýöë I. è. astrakhan fur II. ñ. astrakhan;

~ ãîéóíó astrakhan sheep 
ãàðàýöë÷ö è. breeder of astrakhan 
ãàðàýöë÷öëöê è. astrakhan sheep breeding 
ãàðàýöí I. è. áàõ áÿäáÿõò Û II. ñ. áàõ áÿä -

áÿõò ÛÛ 
ãàðàýöí÷öëöê è. hard times, hardship 
ãàðàýöíëö ñ. áàõ áÿäáÿõò ÛÛ 
ãàðàýöíëöëöê è. unhappiness 
ãàðàýöðóù ñ. òàð. black-Hundred 
ãàðàýöðóù÷ó è. one of black Hundreds,

black-Hundreder 
ãàðàüàò I. è. áîò. currant; ãàðà ~ black cur-

rant; ãûðìûçû ~ red currant; II. ñ. currant;
~ êîëó currant bushes; ~ ìöðÿááÿñè cur-
rant jam 

ãàðàüàòëûã è. currant bushes, currant grove 
ãàðàõàë ñ. áàõ ãàðàõàëëû
ãàðàõàëëû ñ. (i.s.) with black mole / birth-

mark; (i.s.) having black mole 
ãàðàõÿáÿð è. one who often gives unpleas-

ant news / breaks the news 
ãàðàæ è. garage [`g5ra:=] 
ãàðàêèðïèê ñ. black-eyelashed 
ãàðàêèðïèêëè ñ. áàõ ãàðàêèðïèê
ãàðàãàáàã ñ. 1. gloomy, sombre; ~ éîëäàø

gloomy companion; ~ õàðàêòåð sombre
character; 2. unsociable; ~ îëìàã to keep*
oneself to oneself 

ãàðàãàáàãëûã è. 1. gloominess, sombreness;
2. unsociability, unsociableness 

ãàðàãàðüà è. çîîë. black crow 
ãàðàãàø ñ. áàõ ãàðàãàøëû
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ãàðàãàøëû ñ. black-browed; ~ãûç a black-
browed girl 

ãàðà-ãûðìûçû ñ. dark-red 
ãàðàãûøãûðûã è. squall, clamour, uproar,

scream; ~ ñàëìàã / ãîïàðìàã to squall,
to make* a noise, to set* up a clamour;
Óøàã ãàðàãûøãûðûã ñàëäû / ãîïàðäû The
baby squalled 

ãàðàãûøãûðûã÷û I. è. 1. brawler, shouter;
(óøàã) squaller; 2. panic-monger, scare-
monger, alarmist II. ñ. noisy, loud; pan-
ickly; ~ àäàì a noisy person 

ãàðàãûøãûðûã÷ûëûã è. noisiness, boisterousness
ãàðà-ãîðõó è. áàõ ãîðõó
ãàðàãóë è. black slave, Negro 
ãàðàãóø I. è. áàõ ãàðòàë Û II. ñ. áàõ ãàðòàë II
ãàðàëàìà I. è. rough copy II. ñ. rough; ~ äÿô -

òÿð rough notebook 
ãàðàëàìàã ô. 1. to blacken (d.); ãàøûíû ~ to

blacken one’s eyebrows; 2. to cross out
(d.), to strike* out (d.); ñþçëÿðè / úöìëÿëÿðè
âÿ ñ. ~ to cross out words / sentences, etc. 

ãàðàëàíìàã ô. 1. to be* blackened; 2. to be*
crossed out / struck out; 3. to get* / to
become* unreadable 

ãàðàëàøìàã ô. to turn / to become* / to
grow* black 

ãàðàëàòìàã ô. 1. (ãàðà ðÿíýÿ áîéàòìàã)
to ask / to cause smb. to blacken (d.);
2. (ïîçäóðìàã) to ask / to cause smb. to
cross out (d.) 

ãàðàëäûëìàã ô. to be* blackened, to get*
blackened 

ãàðàëûã è. blackness 
ãàðàëìà ôè. 1. darkening; (ýþçäÿ) dimness;

2. blacking, getting dark / black, becom-
ing dark / black 

ãàðàëìàã ô. 1. to turn / to become* / to grow*
black; 2. to darken, to go* dark; Ñÿìà òåç -
ëèêëÿ ãàðàëäû The sky quickly darkened;
Ùÿð øåé îíóí ýþçöíöí ãàáàüûíäà ãà -
ðàëäû Everything went dark before his eyes;
3. to get* / to grow* dark; Ñÿìà ãàðàëûð
The sky is getting / growing dark; 4. (ýö -
íÿø àëòûíäà) to blacken, to become* tanned
/ sunburnt / brown, to bake* in the sun;
5. (ýþðöíìÿê) to show* black; Óçàãäà
ìåøÿ ãàðàëûðäû The forest showed black
in the distance 

ãàðàëòû è. black spot, silhouette; Óçàãäà áèð
ãàðàëòû ýþðöíäö A black spot was seen in
the distance 

ãàðàëòìàã ô. to blacken (d.), to cover (d.)
with black paint; Òöñòö äèâàðëàðû ãàðàëòäû
The smoke blackened the walls 

ãàðàìàë è. cattle, neat cattle 
ãàðàìòûë ñ. blackish, darkish 
ãàðàìòûðàã ñ. áàõ ãàðàìòûë
ãàðàíÿôÿñ ç. breathlessly, panting, out of

breath, in a hurry, in one’s haste / hurry 
ãàðàíãó ñ. dark; ~ ýåúÿëÿð dark nights 
ãàðàíãóø è. çîîë. swallow; ñàùèë ~ó sand-

martin; øÿùÿð ~ó (house-) martin; ◊ èëê
~ ≅ first signs 

ãàðàíëûã I. è. 1. dark, darkness, ~äà in the
dark; ~äà îòóðìàã to sit* in the dark;
~ äöøìÿê to grow* / to become* / to get*
dark; ~ äöøìÿçäÿí ÿââÿë before dark;
~äöøÿíäÿí ñîíðà after dark; Áóðà íÿ
ãàðàíëûãäûð! How dark it is here! Ýþç -
ëÿðèìÿ ãàðàíëûã ÷þêöð Everything is
going dark before my eyes; 2. (àéäûí îë -
ìà éàí) obscurity II. ñ. 1. dark; ~ ýåúÿ /
îòàã âÿ ñ. dark night / room, etc.
2. obscure; ìÿòíèí ~ ùèññÿñè obscure pas-
sage in the text 

ãàðàíëûãëàìà ôè. áàõ ãàðàíëûãëàøìà
ãàðàíëûãëàìàã ô. áàõ ãàðàíëûãëàøìàã
ãàðàíëûãëàíìàã ô. áàõ ãàðàíëûãëàøìàã
ãàðàíëûãëàøäûðûëìàã ô. to be* darkened 
ãàðàíëûãëàøäûðìàã ô. to darken (d.), to cause

to become dark (d.) 
ãàðàíëûãëàøìà ôè. darkening; (ýþçäÿ) dim-

ness
ãàðàíëûãëàøìàã ô. to get* / to become* / to

grow* dark; Ãàðàíëûãëàøûð It’s getting dark
ãàðàíòèéà I. è. guarantee, guaranty; ~ âåð -

ìÿê to guarantee; ~ âåðèëìÿê to be* guar-
anteed; ìöâÿôôÿãèéÿòÿ ~ âåðìÿê to guar-
antee success; Áó ñààòà èêè èë ãàðàí òèéà
âåðèëèð This watch is guaranteed for two
years II. ñ. guarantee; ~ ñàçèøè guarantee
agreement; ~ ìÿêòóáó letter of guarantee 

ãàðàíòèéàëû ñ. guaranteed; ~ ñààò guaranteed
watch 

ãàðàîõøàð ñ. snow-like, like snow 
ãàðàïàëòàð ñ. (i.s.) in black dress; ~ ãàäûí

a woman in black dress 
ãàðàñà÷ ñ. black-haired; (i.s.) with black hair
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ãàðàñà÷ëû ñ. áàõ ãàðàñà÷
ãàðàñàããàë ñ. 1. black-beard; 2. young,

not old
ãàðàñàããàëëû ñ. áàõ ãàðàñàããàë ÛÛ (1-úè ìÿ -

íàäà)
ãàðàñàããàëëûã è. the state of having black

beard
ãàðàñàããûç è. tar, gum 
ãàðàñîâ ñ. blackish 
ãàðàøûí I. è. 1. (êèøè) dark(-haired) man*;

2. (ãàäûí) brunette, dark woman*, dark-
complexioned woman* II. ñ. swarthy; ~ ãûç
swarthy girl; ~ ãàäûí / àðâàä swarthy
woman*, dark-complexioned woman* 

ãàðàøûíëûã è. swarthiness 
ãàðàòåë ñ. áàõ ãàðàñà÷
ãàðàòåëëè ñ. áàõ ãàðàñà÷
ãàðàòÿïìÿúÿ ç.: ~ ýÿëìÿê to threaten

(d. with), to menace (d.with) 
ãàðàòîõìàã I. è. spade II. ñ. of spade; ~ ãà -

äûí queen of spades 
ãàðàòîðïàã I. è. black soil, II. ñ. black soil,

~ çîíà black soil zone 
ãàðàòîðïàãëû ñ. áàõ ãàðàòîðïàã ÛÛ 
ãàðàöçëö ñ. 1. black-faced; 2. (úèëäëè) (i.s.)

with black cover 
ãàðàâÿëëè è. anecdote, funny story; joke; ýöë -

ìÿëè ~ witty / amusing anecdote; Áó ëàï
ãàðàâÿëëèäèð! It’s simply ridiculous! 

ãàðàéàüûç ñ. swarthy; ~ãàäûí a swarthy
woman*

ãàðàéàüûçëûã è. swarthiness 
ãàðàéàõà ñ. slanderous [sla:-], capitious;

~ àðâàä a capitious woman*, fault-find-
ing; ~ àäàì slanderer, capitious / slander-
ous person 

ãàðàéàõàëûã è. calumny, captiousness, slan-
der; (ìÿòáóàòäà) libel 

ãàðàéàíûã ñ. burnt; charred 
ãàðàéàíûç I. è. áàõ ãàðàéàüûç Û II. ñ. áàõ

ãà ðàéàüûç ÛÛ 
ãàðàéàíûçëûã è. áàõ ãàðàéàüûçëûã
ãàðàéàðà è. òèá. anthrax 
ãàðäàø I. è. 1. brother; äîüìà ~ one’s own

brother; þýåé ~ step-brother; 2. (ìöðàúèÿò
ìÿãàìûíäà) old man / old chap, my boy;
~ îëìàã to be* brothersothers II. ñ. broth-
erly; fraternal; ~ ìÿùÿááÿòè brotherly love;
~ ïàðòèéàëàð fraternal parties; ~ õàëãëàð
brotherly / fraternal peoples 

ãàðäàøàðâàäû è. sister-in-law 
ãàðäàø-áàúû è. brother and sister; ~ îëìàã

to be* brother and sister 
ãàðäàøúàñûíà ç. brotherly, like a brother, as

a brother; ~ ñåâìÿê to love brotherly, to
love like / as a brother 

ãàðäàøãûçû è. niece 
ãàðäàøëàøìàã ô. to fraternize (with) 
ãàðäàøëàøìûø ôñ.: ~ øÿùÿðëÿð twin cities 
ãàðäàøëûã I. è. 1. brotherhood, fraternity; ãàí

ãàðäàøëûüû brotherhood of blood; õàëãëàðûí
ãàðäàøëûüû the brotherhood of nations;
áö òöí èíñàíëàðûí ãàðäàøëûüû fraternity of
all men; 2. (þýåé ãàðäàø) step -brother;
3. (éàõûí äîñò) sworn brother / friend,
betrothed brother II. ñ. brotherly, fraternal;
~ èòòèôàãû brotherly alliance, fraternal union

ãàðäàøîüëó è. 1. nephew; 2. polite address
to a young man 

ãàðäàøñûç ñ. 1. brotherless; 2. (i.s.) having
no brother, (i.s.) without brother 

ãàðäåðîá è. 1. (öñò ïàëòàðû ñàõëàíûëàí éåð)
cloak-room; 2. (ïàëòàð øêàôû) wardrobe 

ãàðäåðîá÷ó è. cloak-room attendant 
ãàðÿò è. robbery, pillage; (õöñ. äöøìûíè ìÿùâ

åòäèêäÿí ñîíðà ÿñýÿðëÿð òÿðÿôèíäÿí)
loot? (ãàòàðäà âÿ ñ.) plunder, plundering;
~ëÿ ìÿøüóë îëìàã to rob (d.), to plunder
(d.); to loot (d.); ~ åòìÿê to plunder, (d.),
to rob (d.); to loot (d.); ~ îëóíìàã to be*
robbed / plundered; to be* looted 

ãàðÿò÷è I. è. robber, plunderer, marauder;
looter II. ñ. predatory, rapacious; ~ëÿð äÿñ -
òÿñè rapacious band of robbers; band / gang
of looters; ~ ìöùàðèáÿ predatory war 

ãàðÿò÷èëèê I. è. robbery, marauding, rapa-
ciousness, pillage; plunder; ~ åòìÿê to rob
(d.); to plunder (d.), to loot (d.), to maraud
(d.) II. ñ. predatory, rapacious; ~ ìöùà ðè -
áÿëÿðè predatory wars 

ãàðüà I. è. çîîë. crow [krou] II. ñ. crow’s;
~ éóâàñû crow’s nest 

ãàðüàáàçàðû è. hubbub, din, row; ~ ñàëìàã
to make* a hubbub / din, to kick up a row
/ fuss, to kick up a din 

ãàðüàáóðóí ñ. hook-nosed 
ãàðüàäèëè è. cant; the language of Aesop;

~ äà íûøìàã to cant, to speak* cant / the
language of Aesop 
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ãàðüà-ãóçüóí òîï. è. carrion-crows; ~ êèìè
òþêöëìÿê to fall* on / upon as carrion-
crows; éåìÿéèí öñòöíÿ ~ êèìè òþêöëìÿê
to fall* on / upon the food; Àú óøàãëàð éå -
ìÿéèí öñòöíÿ ãàðüà-ãóçüóí êèìè òþêöë -
äöëÿð The hungry children fell on the food
as / like carrion-crows 

ãàðüàìà ôè. curse, cursing 
ãàðüàìàã ô. to curse (d.), to imprecate (d.),

to call down curses (upon d.), to damn (d.);
áèð êÿñÿ ~ to call down curses upon smb.;
Àëëàù ãàðüàìûø God damned 

ãàðüàíìàã ô. to be* cursed / damned 
ãàðüàòìàã ô. to ask / to cause smb. to curse

(d.), to ask / to cause smb. to damn (d.) 
ãàðüû è. reed; (ãóðóäóëìóø òèêèíòè ìàòå -

ðèàëû) reeds 
ãàðüûäàëû I. è. maize, Indian corn; àìåð. corn

II. ñ. corn, maize; ~ ÷þðÿéè corn bread;
~óíó corn meal, corn-flour; ~ çÿìèñè corn-
field; ~ ïîðòëàüû cornflakes 

ãàðüûäàëû÷û è. corn / maize grower 
ãàðüûäàëû÷ûëûã I. è. corn-growing; àìåð.

maize-growing II. ñ. corn-growing; àìåð.
maize-growing; ~ òÿñÿððöôàòû corn-grow-
ing farm; àìåð. maize-growing farm 

ãàðüûäàëûëûã è. corn-field 
ãàðüûëàìàã ô. to reed (d.) 
ãàðüûëàíìàã ô. to be* reeded 
ãàðüûëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to reed

(d.)
ãàðüûëûã è. reedy place / area, reedy grove 
ãàðüûø è. curse, damnation, imprecation; ~ åò -

ìÿê áàõ ãàðüàìàã
ãàðüûøëàìàã ô. áàõ ãàðüàìàã
ãàðüûòìàã ô. to ask / to cause smb. to curse

(d.) / to damn (d.) 
ãàðû è. 1. old woman; 2.: ~ äöøìÿí worst /

bitterest enemy 
ãàðûúûüàç è. poor old woman* 
ãàðûúûã è. old woman* 
ãàðûõäûðûúû ñ. confusing, confused; incon-

sistent
ãàðûõäûðûúûëûã è. bewilderment confusion;

inconsistency 
ãàðûõäûðûëìàã ô. to be* confused / bewildered
ãàðûõäûðìàã ô. to confuse (d.), to bewilder

(d.)
ãàðûõìà ôè. confusion, bewilderment 

ãàðûõìàã ô. to get* confused, to be* bewil-
dered; to be* at a loss 

ãàðûëäàìàã ô. to caw 
ãàðûëäàøìà ôè. caw (of birds) 
ãàðûëäàøìàã ô. to caw together 
ãàðûëäàòìàã ô. to cause to caw (d.), to make*

(d.) caw 
ãàðûëûã è. old age (of a woman*) 
ãàðûëòû è. caw; ãàðüà ~ñû caw of a crow 
ãàðûìàã ô. 1. to become* / to grow* old;

2. to live to be very old; åâäÿ ~(ãûç) to
become* old-maid 

ãàðûìûø ôè. old; ~ ãûç old maid, spinster 
ãàðûí I. è. belly, stomach; àíàò. abdomen;

ãàðíû àüðûìàã to have* stomach-ache;
ãàðíûíû äîëäóðìàã to fill one’s belly; ~û
òîõ îëìàã to be* full, to have* had enough;
ãàðíû öñòÿ ñöðöíìÿê to crawl on one’s
belly ◊ ~ à÷ìàã to eat* much; ◊ ýöëìÿê -
äÿí ãàðíû / äàüûëìàã / úûðûëìàã to split*
one’s sides with laughter; áèð ãàðíû àú,
áèð ãàðíû òîõ éàøàìàã ◊ to live from hand
to mouth II. ñ. abdominal; ~ áîøëóüó
abdominal cavity 

ãàðûíàüðûñû è. stomach-ache, bellyache; ìÿú.
pest; ~íà äöøìÿê 1) to be* ill with dysen-
tery; 2) ìÿú. to get* into trouble; ~ âåðìÿê
to bellyache, to cause someone trouble;
Ãàðûíàüðûñû âåðìÿ! Stop bellyaching! 

ãàðûíÿíÿ è. grandma, grandmamma; (íÿçà -
êÿò ôîðìàñû) granny; ◊ ~íèí ãóðøàüû ä.ä.
rainbow 

ãàðûí-ãàðûíà ç. stomach to stomach; ~ äóð -
ìàã to stand* stomach to stomach 

ãàðûíãóëó I. è. gormand, glutton, gorman-
dizer II. ñ. gluttonous, voracious, gormand;
~ àäàì a gluttonous / voracious person 

ãàðûíãóëóëóã è. gluttony, voracity 
ãàðûíëàíìàã ô. 1. to grow* stomach, to

become* / to get* paunchy, to grow* fat /
stout, to put* on weight; 2. to inflate, to
swell*

ãàðûíëû ñ. paunchy, pot-bellied; (i.s.) having
paunch; ~ àäàì a pot-bellied man; ~ ñà -
ìîâàð round-bellied samovar 

ãàðûíñûç ñ. (ãàðíû éåêÿ îëìàéàí) slender,
slim

ãàðûø è. (þë÷ö âàùèäè) span; inch; áèð ~äà éîõ!
not an inch! ~ëà þë÷ìÿê to span (d.) 
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ãàðûøäûðàí ñ.: àðà ~ intrigant [-`a:nt],
intriguer; plotter; (ãàäûí) intriguante, intri-
gante 

ãàðûøäûðûúû è. mixer, stirring rod 
ãàðûøäûðûëìàã ô. 1. (ìàéå) to be* mixed /

muddled; 2. (ãóìàð êàüûçû âÿ ñ.) to be*
shuffled / muddled; 3. (÷àé âÿ ñ.) to be*
stirred; 4. (äÿéèøèê ñàëûíìàã) to be* mixed
up / muddled up 

ãàðûøäûðûëìûø ôñ. 1. mixed; ~ ðÿíýëÿð mixed
colours; 2. (ãóìàð êàüûçû âÿ ñ.) shuffled;
~ ãóìàð êàüûçëàðû shuffled cards 

ãàðûøäûðìàã ô. 1. (ìàéåíè) to mix (d.), to
muddle (d.); ðÿíýëÿðè ~ to mix / to mud-
dle colours; 2. (÷àéû, ãàçàíû âÿ ñ.) to stir;
÷àéû ~ to stir one’s tea; 3. (ãóìàð êàüûçûíû
âÿ ñ.) to shuffle (d.), to muddle (d.); ãó -
ìàð êàüûçëàðûíû ~ to shuffle the cards;
êà üûçëàðûíû ~ to muddle one’s papers;
Êàüûçëàðû ãàðûøäûðìàéûí Don’t muddle
the papers; 4. (äÿéèøèê ñàëìàã) to mix up
(d.), to muddle up (d.), to confuse (d.), to
get* smth / smb. wrong; Ìÿí ùÿìèøÿ îí -
ëàðû ãàðûøäûðûðàì (òàíûéà áèëìèðÿì) I
always mix them up 

ãàðûøäûðòìàã ô. 1. (ìàéåíè) to ask / to cause
smb. to mix (d.); 2. (ãàçàíû âÿ ñ.) to ask /
to cause smb. to stir (d.); 3. (ãóìàð êàüûçû
âÿ ñ.) to ask / to cause smb. to shuffle (d.) 

ãàðûøûã I. è. mixture II. ñ. 1. mixed; ~ ìåøÿ
mixed forest / wood; ~ úöìëÿ ãðàì. mixed
sentence; ~ ñàëìàã to mix up (d.), to mud-
dle up / together, to get* (d.) all wrong;
2. confused, ~ ñÿñëÿð confused sounds
III. ç. confusedly, in a confused manner 

ãàðûøûã-äîëàøûã ñ. tangled; involved, intri-
cate, knotty, complicated; ~ ñà÷ tangled
hair; ~ äÿëèë involved reasoning; ~ ìÿñÿëÿ
knotty / intricate question 

ãàðûøûãëû ñ. 1. mixed; compound; 2. (úèíñ
ùàã.) hybrid, crossbred; not pure 

ãàðûøûãëûã è. 1. mix-up, confusion, disorder;
ôèêèð ãàðûøûãëûüû confusion of thoughts;
~ ñàëìàã 1) to put*into disorder (d.); to
make* untidy (d.); 2) (ùÿðáè) to throw*
into confusion (d.); Âàüçàëäà áèð ãàðûøûã -
ëûã âàðäû There was a mix-up at the sta-
tion; 2. unrest, tumult, riot 

ãàðûøûãñûç ñ. without admixture, pure, straight,
neat, undiluted; ~ ãûçûë pure gold; ~ âèñêè

straight whisky; ~ ñïèðò pure / neat alcohol;
~ øÿðàá pure / undiluted wine 

ãàðûøãà I. è. ant II. ñ. ant; ~ éûüûíû / òîïàñû
ant-hill 

ãàðûø-ãàðûø ç. inch by inch; very carefully;
every inch; ~ þë÷ìÿê to span (d.), to meas-
ure with the span; ~ ýÿçìÿê to walk / to
travel inch by inch 

ãàðûø-ãéðéø I. ñ. disorderly, higgledy-pig-
gledy, mixed together without system;
~ îòàã a disorderly room II. ç. in confusion,
coherently, higgledy-piggledy; ~ äà íûø -
ìàã to speak* coherently / higgledy-pig-
gledy 

ãàðûøëàìàã ô. to span (d.) 
ãàðûøìà ôè. 1. mixing, confusion; äèëëÿðèí ~ñû

confusion of tongues / languages; úèíñëÿðèí
~ñû cross between breeds; 2. (÷àéëàðûí,
éîëëàðûí âÿ ñ.) confluence; ÷àéëàðûí ~ñû
the confluence of the rivers; 3. interference;
intervention; áàøãàñûíûí èøèíÿ ~ interfer-
ence in the business of others 

ãàðûøìàã ô. 1. to mix (with); to mix up (in);
Éàü ñóéà ãàðûøìûð Oil doesn’t mix with
water; áàøãàëàðûíûí ìöáàùèñÿñèíÿ ~ to
get* mixed up in the quarrel of other peo-
ple; Ñèéàñÿòÿ ãàðûøìàéûí Don’t get mixed
up in the politics; 2. to interfere (in); inter-
vene (in); (àðçó îëóíìàç ùàë) to meddle
(in); þçýÿñèíèí èøëÿðèíÿ ~ to meddle in
other people’s affairs; Ìÿíèì èøëÿðèìÿ
ãà ðûøìàéûí Don’t interfere in my affairs,
Don’t get mixed up in my affairs; ñþù -
áÿòÿ ~ to intervene in the conversation;
áàøãà þëêÿëÿðèí äàõèëè èøëÿðèíÿ ~ to inter-
fere in the domestic affairs of other coun-
tries; Ìÿùêÿìÿ èøÿ ãàðûøäû The court
intervened, The law stepped in; äÿñòÿéÿ
~ to mix up in the crowd, to merge with
the crowd; Îíóí ôèêèðëÿðè (áàøûíäà) ãà -
ðûøûá His thoughts are in confusion 

ãàðûøìàìàçëûã ñ. non-intervention, non-
interference; ~ ñèéàñÿòè policy of non-inter-
ference, hands-off policy 

ãàïãàðà è. 1. (àüûç) rinsing; 2. (áîüàç) garg-
ing, gargle; ~ åòìÿê 1) (àüûçû) to rinse (d.);
2) (áîüàçû) to gargle (d.) 

ãàï-ãóð è. 1. babble; 2. (óøàãëàðûí êþðïÿ -
ëèêäÿ ÷ûõàðòäûãëàðû ñÿñ) baby-talk, child-
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ish prattle; ~ åòìÿê 1) to babble, to prattle;
2) (ñÿñ-êöé ñàëìàã) to make* a hubbub /
din, to kick up a din 

ãàðëàìàã ô. to snow; Ãûøäà òåç-òåç ãàðëàéûð
It often snows in winter; Èíäè ãàðëàéûð
It is snowing now 

ãàðëû ñ. snowy; ~ ãûø snowy winter; ~ ýöí /
ùàâà snowy day / weather; ~ äÿðÿëÿð
snowy valleys; ~ äàüëàð snowy mountains;
(ãàðëà þðòöëö) snow-covered mountains;
áàøû ~ äàüëàð snow-capped / topped moun-
tains 

ãàðëû-áîðàíëû ñ. snowy and stormy; ~ ýöí /
ùàâà snowy and stormy day / weather 

ãàðëû-÷îâüóíëó ñ. snowy and stormy; ~ ùàâà
snowy and stormy weather 

ãàðëû-êöëÿêëè ñ. snowy and windy; ~ ýöí a
snowy and windy day 

ãàðëûã è. snow drift, snowbank 
ãàðìàã è. 1. hook, gaff; catch; 2. fishingrod,

(fishing-) rod and line; ~ àòìàã to cast*
the line, to put* a line out; ìÿú. to drop a
hint; ãàðìàüà äöøìÿê to swallow the
hook / bait, to take* the hook / bait; ùÿì äÿ
ìÿú. to fall* for the bait; ~ëà áàëûã òóòìàã
to hook a fish 

ãàðìàãàðûø I. è. disorderliness, unsystematic
character; lack of system, chaotic state
II. ñ. disorderly, unsystematic, chaotic;
~ âÿçèééÿòäÿ in a disorderly state; ~ âÿ -
çèééÿò chaotic state, state of chaos 

ãàðìàãàðûøûã I. ñ. unsystematic, unmethod-
ical, chaotic, disorderly II. ç. in disorder,
in confusion; higgledy-piggledy 

ãàðìàãàðûøûãëûã è. 1. muddle, confusion;
~ îëìàã to be* in a muddle; Ñÿíèí îòàüûí
òàìàì ãàðìàãàðûøûãëûãäûð Your room is
in complete confusion; 2. chaotic state,
state of chaos 

ãàðìàãëàìàã ô. to hook (d.); to catch* (d.)
with a hook 

ãàðìàãëàíìàã ô. to be* hooked 
ãàðìàãëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to

hook (d.) 
ãàðìàãëû ñ. 1. (i.s.) with a hook; (i.s.) having

a hook; 2. hooked 
ãàðìàãøÿêèëëè ñ. hook-shaped 
ãàðìàãâàðû ñ. hooked, hook-shaped; ~ áó -

ðóí hooked nose, hooknose 

ãàðìàëàìàã ô. to snatch (d.), to grab (d.);
Î, ïóëó ãàðìàëàäû âÿ ãà÷äû He / She
grabbed the money and ran away 

ãàðìàëàíìàã ô. to be* snatched / grabbed 
ãàðìîí è. garmon (a musical instrument) 
ãàðìîí÷àëàí è. garmon-player 
ãàðìîí÷ó è. áàõ ãàðìîí÷àëàí
ãàðìîíãàéûðàí è. garmon-maker 
ãàðíûà÷ûã ñ. 1. naked / nude stomach; 2. ìÿú.

poor, wretched 
ãàðíûà÷ûãëàð è. òîï. è. ä.ä. (êàñûáëàð) the poor
ãàðíûãóðäëó I. è. ìÿú. ä.ä. envious person

II. ñ. ìÿú. ä.ä. envious; ~ îëìàã to be*
envious 

ãàðíûòîõ ñ. replete, full; ~ îëàíà ãÿäÿð éå -
ìÿê to eat* to repletion 

ãàðíûòîõëóã è. repletion, fullness 
ãàðíûéåêÿ I. è. áàõ éåêÿãàðûí Û II. ñ. áàõ

éåêÿãàðûí ÛÛ 
ãàðíûéåêÿëèê è. áàõ éåêÿãàðûíëûã
ãàðíûéîüóí I. è. potbelly II. ñ. potbellied,

bigbellied 
ãàðíèð è. garnish 
ãàðíèòóð è. set; suite; ìåáåë ~ó suite of fur-

niture; éàòàúàã ~ó bedroom suite; (àëò-
ïàëòàðû) two-piece, set of ladies underwear

ãàðíèçîí I. è. garrison II. ñ. garrison; ~ õèä -
ìÿòè garrison duty 

ãàðîâ ñ. night-blind; ~ îëìàã to be* night-
blind

ãàðîâëóã è. night-blindness 
ãàðîâóë I. è. guard, watch; ~ äóðìàã to

keep* guard, to be* on guard; ~ó äÿéèø -
ìÿê to relieve / to change the guard;
~ ÷ÿêìÿê to guard (d.), to keep* watch
(over); to lie* in wait (for); ◊ ôÿõðè ~ guard
of honour; ôÿõðè ~äà äóðìàã to stand*
guard in honour (of) II. ñ.: ~ õèäìÿòè guard
duty; ~ áóäêàñû sentry-box 

ãàðîâóë÷ó è. watch (man), guard; sentry;
ýåúÿ ~ñó night-watchman* 

ãàðîâóëõàíà è. guard-room, guard-house 
ãàðîâóëëàìà ôè. taking aim / sight 
ãàðîâóëëàìàã ô. to take* aim / sight 
ãàðïûøäûðìà ôè. snatching out; buying up 
ãàðïûøäûðìàã ô. to snatch (d.), to grab (d.) 
ãàðïûøìàã ô. 1. to fight* with one another /

each other; 2. to bite* each other / one
another 
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ãàðïûç I. è. water-melon; Áèð ÿëäÿ èêè ãàð -
ïûç òóòìàã îëìàç àò. ñþç. ≅ One can’t do
two things at the same time II. ñ. water-
melon; ~ ãàáûüû water-melon rind 

ãàðïìàã ô. to snatch (d.), to grab (d.) 
ãàðñàã è. singe, scorch 
ãàðñàãëàìà ôè. scorching 
ãàðñàãëàìàã ô. to singe, to scorch 
ãàðñàãëàíäûðìàã ô. to scorch (d.), to singe

(d.)
ãàðñàãëàíìàã ô. to be* singed, to be*

scorched
ãàðñàãëàíìûø ôñ. scorched, singed 
ãàðñàëàìàã ô. to singe (d.); to become* / to

get* singed 
ãàðñàëàíìàã ô. to become* / to get* singed

/ scorched 
ãàðñàëàòìàã ô. to singe (d.), to scorch (d.) 
ãàðøû I. è. the front, fore-part; ~éà ýÿëìÿê

to come* to the front; ~ñûíû àëìàã to pre-
vent (from+ger.), to let* (d.) know* before-
hand (of, about); ~ñûíû êÿñìÿê to bar (d.),
to block up (d.) II. ñ. opposite; ~ òÿðÿô the
opposite side III. ç. contrary, against;
~ ýåò ìÿê to act contrary; ãàéäàéà ~ ùÿ -
ðÿêÿò åòìÿê to act contrary to rules;
~ äóðìàã to show* / to offer / to put* up
resistance; ~ ÷ûõìàã to be* against (d.),
to fight* (d. with, against), to struggle
(with, against; for) áèð êÿñÿ / øåéÿ ~ ÷ûõ -
ìàã to fight* against smb. / smth.; áèð
êÿñèí èñòÿéèíÿ / àðçóñóíà ~ ùÿðÿêÿò åò -
ìÿê to act contrary to smb.’s wish / desire;
Î, ìÿíèì àðçóìà / èñòÿéèìÿ ãàðøû ùÿ -
ðÿêÿò åòäè He / She acted against my will
/ desire / wish IV. ãîø. against; êöëÿéÿ
~ against the wind; àõûíà ~ against the cur-
rent; èøûüà ~ against the light; õÿñòÿëèéÿ
~ against the disease; Áèç äöøìÿíÿ ãàðøû
ìöáàðèçÿ àïàðìàëûéûã We must fight
against the enemy 

ãàðøû-ãàðøûéà ç. 1. vis-a-vis ôð.; front to front,
opposite each other; ~ îòóðìàã to sit* vis-
a-vis; Áèç íàùàðäà ãàðøû-ãàðøûéà îòóð äóã
We sat vis-a-vis at dinner; 2. in the oppo-
site direction; ~ ýÿëìÿê 1) to come* in the
opposite direction; Ìàøûíëàð ãàðøû-ãàðøûéà
ýÿëèðäè The cars were coming in the oppo-
site direction; 2) áàõ ãàðøûëàøìàã

ãàðøûäà ç. 1. opposite, in front; ~ îòóðìàã
to sit* opposite; Ãàðøûäà áèð àüàú âàðäû
There was a tree in front; 2. in the future;
Ãàðøûäà ÷îõëó èøëÿðèìèç âàð We have a
lot of work in the future 

ãàðøûäàêû ñ. forthcoming; ~ ñå÷êèëÿð forth-
coming elections 

ãàðøûäàí ç. from the front, at the front;
Ãàðøûäàí ãàòàð ýÿëèðäè A train was com-
ing in the opposite direction 

ãàðøûäóðìà è. confrontation, counteraction;
opposition 

ãàðøûëàìàã ô. to meet*(d.), to greet (d.); to
go* out to meet; áèð êÿñè ñîéóã ~ to meet*
smb. coldly; to give* smb. a cold reception;
ãîíàüû ~ to greet / to welcome one’s guest;
íöìàéÿíäÿ ùåéÿòèíè ~ to greet / to receive
/ to welcome a delegation; òÿçÿ / éåíè èëè
~ to see the New Year in 

ãàðøûëàíìà ôè. meeting 
ãàðøûëàíìàã ô. to be* met, to be* greeted,

to be* welcomed; Ãîíàãëàð ùÿð éåðäÿ ñÿ -
ìèìèééÿòëÿ ãàðøûëàíäû The guests were
met / greeted heartily everywhere 

ãàðøûëàøàí ñ. proceeding from opposite
direction; on-coming; ~ ãàòàðëàð on com-
ing trains 

ãàðøûëàøäûðûëìàã ô. 1. to be* compared / con-
trasted; 2. to be* confronted 

ãàðøûëàøäûðìà ôè. 1. constrasting, comparison;
2. confrontation, contraposition; ~ ìå òîäó
method of comparison 

ãàðøûëàøäûðìàã ô. 1. to compare (d.); 2. to
contrast (d.) 

ãàðøûëàøìàã ô. to meet* (d. with); (òÿñà äö -
ôÿí) to come* / to run* across (d.); (òÿê -
áÿòÿêÿ, ùÿì äÿ ìÿú.) to encounter (d.);
÷ÿòèíëèêëÿ ~ to meet* with difficulties, to
encounter difficulties; Îíëàðûí íÿçÿðëÿðè
ãàðøûëàøäû Their eyes met 

ãàðøûëûã I. è. equivalent; corresponding; èí -
ýè ëèñ ñþçëÿðèíèí ãàðøûëûüû the equivalent
of English words II. ñ. 1. equivalent (to);
~ ãèéìÿòè equivalent value; 2. reciprocal;
~ áèëäèðÿí íþâ ãðàì. reciprocal voice;
~ ÿâÿçëèêëÿðè ãðàì. reciprocal pronouns 

ãàðøûëûãëû I. ñ. mutual, reciprocal; ~ êþìÿê
mutual aid / assistance, reciprocal aid;
~ùþðìÿò mutual respect; ~ åòèáàð mutual
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confidence; ~ ôàéäà mutual benefit /
advantage; ~ ðàçûëûã mutual consent;
~ ÿëàãÿ mutual relation; ~ àñûëûëûã interde-
pendence II. ç. mutually 

ãàðøûñûàëûíìàç ñ. 1. irresistible; ~ çÿðáÿ irre-
sistible blow; 2. inevitable; ~ êîíôëèêò
inevitable conflict 

ãàðøûñûàëûíìàçëûã è. 1. irresistibility;
2. inevitability

ãàðøûñûíäà ãîø. in front of, before; åâèí ~ in
front of the house; øÿêëèí ~ before the pic-
ture; ìÿùêÿìÿ ~ before the court; ìÿù -
êÿìÿ ~ äóðìàã to appear before the court

ãàðò ñ. 1. old, very old; ~ òîéóã old hen;
2. hardened, inveterate; ~ äöøìÿí hard-
ened / inveterate enemy 

ãàðòàë I. è. çîîë. eagle; äàü ~û mountain eagle
II. ñ. eagle’s; ìÿú. eagle; aquiline; ~ éóâàñû
eagle’s nest, eyrie, aery; ~ áàëàñû eaglet;
~ áàõûøëû eagle eye 

ãàðòàëáóðóí ñ. aquiline nose 
ãàðòàëáóðóíëó ñ. áàõ ãàðòàëáóðóí
ãàðòàëáóðóíëóã è. the state of having aquiline

nose 
ãàðòäàìàã ô. to scrape (d.), to scratch (d.) 
ãàðòäàíìàã ô. 1. (ãîúàëìàã) to grow* old;

to lose* freshness; 2. (þçöíö ãàøûìàã) to
scratch oneself 

ãàðòÿìèçëÿéÿí I. è. snow-plow, snow-plough,
(ðîòîðëó) snow blower II. ñ. snow-clean-
ing; ~ ìàøûí snow-cleaning machine;
~ êö ðÿê snow-shovel 

ãàðòûìàã ô. 1. to grow* old / hardened; 2. to
lose? freshness 

ãàðòûìûø ôñ. áàõ ãàðòëàøìûø
ãàðò-ãàðò ç.: ~ äàíûøìàã to speak* arro-

gantly / haughtily 
ãàðòëàìàã I. ô. to grow* old / decrepit II. ô.

to scratch (d.) 
ãàðòëàíìàã I. ô. to become* / to get* old

II. ô. to scratch oneself roughly 
ãàðòëàøìàã ô. 1. to become* / to grow* very

old; 2. to become* hardened, to grow* to
full size; 3. to lose* freshness, to grow*
coarse 

ãàðòëàøìûø ôñ. grown old, hardened, advanced
in age; ~ ãûç old maid, spinster 

ãàðòëûã è. 1. old age, decrepitude, (ãîúàëûãäà)
senile infirmity; 2. coarseness, roughness 

ãàðòìàã è. scab; ~ëà þðòöëìÿê to get*
scabbed, to be* covered with scabs 

ãàðòìàãëàíìàã ô. to scab (over), to get*
scabbed, to be*covered with scabs 

ãàðòìàãëàøìàã ô. áàõ ãàðòìàãëàíìàã
ãàðòìàãëû ñ. scabby, (i.s.) covered with

scabs, (i.s.) having scabs 
ãàðòîïó è. snowball; (îéóí) snowball fight;

~ îéíàìàã to play snowballs, to have* a
snowball fight, to throw* snowballs; Ýÿëèí
ãàðòîïó îéíàéàã Let’s play at snowballs,
Let’s have a snowball fight 

ãàðóñ I. è. worsted (yarn) II. ñ. worsted; ~ èï -
ëèê worsted yarn 

ãàðçàã è. shell; ãîç ãàðçàüû nutshell 
ãàðçàãëàìàã ô. to shell (d.); ãîçó / ëîáéàíû

/ íîõóäó âÿ ñ. ~ to shell nuts / beans /
peas, etc. 

ãàðçàãëàíìàã ô. to shell; to be* shelled 
ãàðçàãëû ñ. (i.s.) with shell, (i.s.) having shell
ãàñûã I. è. àíàò. òèá. groin II. ñ. àíàò. inguinal;

~ éûðòûüû inguinal hernia 
ãàñûðüà è. whirlwind; (ýöúëö) cyclone;

(Àòëàíòèê îêåàíäà) hurricane; (Ñàêèò îêå -
àíäà) typhoon; (ãóðóäà) tornado; (äÿ -
íèçäÿ) waterspout 

ãàñûðüàëû ñ. hurricane, squally; ~ ùàâà
squally weather 

ãàñèä è. àðõ. herald, messenger, harbinger 
ãàñèäëèê è. àðõ. heraldry; the job of a mes-

senger / herald 
ãàñíàã è. hoop; ÷ÿëëÿéÿ ~ òàõìàã to bind*

a cask with hoops, to hoop a barrel 
ãàñíàãëàìàã ô. to hoop (d.); ÷ÿëëÿéè ~ to

hoop a barrel, to bind* a cask with hoops 
ãàñíàãëàíìàã ô. to be* hooped 
ãàñíàãëû ñ. (i.s.) with hoops; (i.s.) having

hoops
ãàñòðèò è. òèá. gastrits 
ãàñòðîë I. è. tour; ~à ýåòìÿê to go* on tour;

àìåð. to hit* the road; ~äà îëìàã to be*
on tour II. ñ. tour; ~ òàìàøàñû guest per-
formance; ~ òàìàøàñû âåðìÿê to perform
/ to play on tour; ~ ñÿôÿðè tour 

ãàñòðîë÷ó è. guest artist / actor, artist / actor
on tour 

ãàñòðîëéîð è. áàõ ãàñòðîë÷ó
ãàñòðîíîì è. gastronom, grocery-store; gro-

cer’s (shop) 
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ãàñòðîíîìèéà I. è. groceries and provisions,
delicatessen II. ñ. gastronomic; ~ ìàëëàðû
groceries and provisions; ~ ìàüàçàñû gro-
cery and provision shop; (áþéöê) big food
store 

ãàø I. è. 1. eyebrow; brow; ◊ ~ ýþç åòìÿê to
make* a sign with one’s eye and eyebrow;
~ ÷àòìàã to frown, to knit* one’s brows;
◊ ~ûíû îéíàòìàã to raise one’s eyebrows
(at); ~ëà ýþç àðàñûíäà in the twinkle of an
eye; ñàëëà ~ overhanging / breetle brows;
◊ ~ ãàéûðìàã ÿâÿçèíÿ ýþç ÷ûõàðìàã
≅ when trying to effect an improvement
to spoil the lot; ýþçöíöí öñòöíäÿ ~ûí âàð
äåìÿìÿê ≅ not to raise the slightest
objection (to); 2. (éÿùÿðèí ãàøû) pummel;
àìåð. pommel II. è. (öçöêäÿ) precious
stone III. è. Ãàø ãàðàëûð It’s getting / grow-
ing dark 

ãàøàëìà è. plucking the unnecessary hairs
out from one’s eyebrows 

ãàøàëòû ç.: ~ áàõìàã to glower (at), to lour
(at); to look from under the brows 

ãàøàðàñû è. bridge of the nose 
ãàø-äàø è. áàõ äàø-ãàø
ãàø-äàøëû ñ. áàõ äàø-ãàøëû
ãàø-ýþç è.: ~ åòìÿê to wink (at), to give* a

wink (at); áèð êÿñÿ ~ åòìÿê to wink at
smb.; ~ îéíàòìàã to make* eyes at; áèð
êÿñÿ ~ îéíàòìàã to make* eyes at smb.;
~ëÿ äàíûøìàã to flirt (with), to coquet
[kou`ket] (with) 

ãàøûüàáÿíçÿð ñ. spoon-shaped 
ãàøûüàáÿíçÿðëèê è. the state of being spoon-

shaped 
ãàøûüàîõøàð ñ. áàõ ãàøûüàáÿíçÿð
ãàøûüàîõøàðëûã è. áàõ ãàøûüàáÿíçÿðëèê
ãàøûã è. spoon; òàõòà / ýöìöø âÿ ñ. ~ wood-

en / silver, etc. spoon; õþðÿê ãàøûüû table
spoon; ÷àé ãàøûüû tea spoon; ~ äîëóñó
spoonful; èêè / ö÷ âÿ ñ. ~ two / three, etc.
spoons (of); èêè ~ äóç two spoons of salt;
Ãèñìÿòèíäÿ îëàí ãàøûüûíà ÷ûõàð àò. ñþç.
◊ You get what fate brings you 

ãàøûãõþðÿéè è. spoon-meal, spoon-food 
ãàøûã-ãàøûã ç. spoon by spoon; ~ âåðìÿê

to give* spoon by spoon 
ãàøûããàéûðàí è. spoon-maker; maker of

(wooden) spoons 

ãàøûãëàìàã ô. to spoon (d.); øîðáàíû ~ to
spoon one’s soup 

ãàøûãëàíìàã ô. to be* spooned 
ãàøûãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

spoon (d.) 
ãàøûãëû ñ. (i.s.) with a spoon; (i.s.) having a

spoon 
ãàøûìàã ô. 1. to scratch (d.), 2. to scrape (d.);

Ðÿíýëÿìÿçäÿí ÿââÿë î, ãàïûíû ãàøûäû
He / She scraped the door before painting it

ãàøûíäûðìàã ô. to scratch, to itch; to cause
(d.) to scratch / to itch 

ãàøûíìà ôè. 1. itch, itching; 2. scraping; 3. òèá.
scab, scabies; (ùåéâàíäà) mange [meind=]

ãàøûíìàã ô. 1. to itch; to scratch oneself;
Ìÿíèì ùÿð éåðèì ãàøûíûð I itch all over;
Îíóí áóðíó ãàøûíûð His / Her nose itches;
îâóúó ~ to have* an itching palm; ◊Îíóí
ÿëè ãàøûíûð (íÿñÿ åòìÿê èñòÿéèð) He / She
is itched to do it; Îíóí äèëè ãàøûíûð (íÿñÿ
äåìÿê èñòÿéèð) His / Her tongue itches to
say it; 2. to be* scraped; ◊ ãàøûíìàéàí
éåðäÿí ãàí ÷ûõàðìàã to split* a hair /
hairs / straws / words, to pettifog, to quar-
rel over nothing 

ãàøûòäûðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to itch
(d.); 2. to ask / to cause smb. to scrape (d.) 

ãàøûòìàã ô. áàõ ãàøûòäûðìàã
ãàøãà ñ. starred, white-faced; ~ àò starred

horse
ãàøãàáàã è. frown, scowl; ãàøãàáàüûíû òþê -

ìÿê / ñàëëàìàã / òóðøóòìàã to frown, to
scowl, to knit* one’s brows; ~ ýþñòÿðìÿê
to gloom, to sulk, to scowl; áèð êÿñÿ ~ ýþñ -
òÿðìÿê to sulk with smb. 

ãàøãàáàãëû I. ñ. gloomy, sulky, sullen; cheer-
less; ~ îëìàã to have* a fit of the sulks,
to be* in the fit of the sulks II. ç. sullenly,
sulkily, scowlingly, gloomily, with a frown;
~ áàõìàã to scowl (at); áèð êÿñÿ ~ áàõ -
ìàã to scowl at smb., to look at smb. with
a frown / with a scowl; Î ìÿíÿ ãàø ãà -
áàãëû áàõäû He / She looked at me with a
frown / with a scowl 

ãàøãàáàãëûëûã è. gloominess, sulkiness, sul-
lenness; cheerlessness 

ãàøãàëäàã è. çîîë. coot 
ãàøîâ è. curry-comb, horse-comb; ~ ÷ÿêìÿê

áàõ ãàøîâëàìàã
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ãàøîâëàìàã ô. to curry (d.); àò ~ to curry a
horse 

ãàøîâëàíìàã ô. to be* curried 
ãàøîâëàòäûðìàã ô. áàõ ãàøîâëàòìàã
ãàøîâëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to curry

(d.); to have* (d.) curried; àòûíû ~ to have*
one’s horse curried 

ãàøñûç I. ñ. eyebrowless II. ñ. (i.s.) without
precious stone, (i.s.) having no precious
stone (of a ring) 

ãàøñûçëûã I. è. the state of being eyebrowless
II. è. the state of being without precious
stone 

ãàøöñòö ñ. àíàò. superciliary 
ãàò 1. (ùÿì ìöñò. ùÿì äÿ ìÿú.) layer; ýèë

~û a layer of clay; òîðïàã ~û a layer of
earth; 2. ýåîë. stratum, bed; ãàéà ~ëàðû
rock beds; 3. (ïàëòàðäà âÿ ñ.) fold, tuck,
pleat; 4. ä.ä. áàõ ìÿðòÿáÿ

ãàòàð è. 1. train; ñÿðíèøèí ~û passenger train;
ñöðÿò ~û fast train; ñàíèòàð ~û hospital train;
ôÿùëÿ ~û workman’s train; éöê ~û goods
train; àìåð. freight train; áèðáàøà ýåäÿí
~ through train; õöñóñè ~ special train;
Ìîñêâàéà ýåäÿí ~ train to Moscow;
Áàêû-Ìîñêâà ~û Baku-Moscow train; ~ëà
ýåòìÿê to go* by train; 2. string, row, file;
àâòîìîáèë ~û a string of cars; äóðíà ~û
a flock of cranes; ◊ ãÿì ~û succession of
sorrow; 3. ùÿðá. bandoleer, bandolier, car-
ridge-belt 

ãàòàð-ãàòàð ç. in strings, in flocks; ~ ó÷ìàã
to fly* in flocks 

ãàòàðëàìàã ô. to line up (d.), to draw* up
(d.), to make* a line / train (d.) 

ãàòàðëàíìàã ô. to line up; to form up; to be*
formed up / lined up 

ãàòàðëàøìàã ô. to line up, to draw* up, to
make* a train / line 

ãàòàðëû ñ. (i.s.) with a bandoleer / a car-
tridge-belt 

ãàòáàãàò ç. in layers; ~ êÿñìÿê to cut* in
layers 

ãàò-ãàðûø ñ. áàõ ãàò-ãàðûøûã
ãàò-ãàðûøûã ñ. 1. entangled, knotty; intricate,

involved; ~ ìÿñÿëÿ knotty / intricate ques-
tion; ~ àðãóìåíò entangled argument;
2. mixed up, confused; ~ ùåñàá confused
account 

ãàò-ãàðûøûãëûã è. 1. entanglement, confusion;
2. disorder; ~ ñàëìàã to put* into disorder
(d.), to disarrange (d.); to make* untidy 

ãàò-ãàò I. ñ. 1. pleated; ~ òóìàí / éóáêà
pleated skirt; 2. puff, flaky; ~ ïèðîã puff-
pastry; ~ õÿìèð puff / flaky paste; 3. ýåîë.
plicate, folded; ~ äàüëàð folded moun-
tains / hills II. ç. 1. much, much more, by
far, exceedingly; ~ ìàðàãëû îëìàã to be*
much more interesting, to be* more inter-
esting by far; 2. in layers; ~ êÿñìÿê to cut*
in layers 

ãàòû ñ. 1. thick, dense; ~ øîðáà thick soup;
~ ãàéìàã thick cream; ~ òöñòö dense
smoke; ~ äóìàí thick fog / mist; 2. vio-
lent, inveterate; ~ äöøìÿí violent / invet-
erate enemy; ~ éàëàí÷û inveterate liar 

ãàòûà÷ûëìàìûø ñ. unused, quite new; ~ äþ -
øÿê àüû unused bed-sheet 

ãàòûá-ãàðûøäûðìàã ô. to mix up (d.), to mud-
dle up (d.), to put* into disorder (d.), to
complicate (d.) 

ãàòûã è. sour clotted milk; Caucasian milk;
~ ÷àëìàã to ferment milk 

ãàòûëàíìà ôè. thickening; (ãàí) clotting; con-
densation 

ãàòûëàíìàã ô. to become* / to get* thicker;
to become* / to get* condensed; (ãàí) to
clot

ãàòûëàøäûðûúû ñ. 1. thickener; 2. (úèùàç) con-
denser 

ãàòûëàøäûðûëìàã ô. to be* thickened / con-
densed; (ãàíû) to be* clotted 

ãàòûëàøäûðûëìûø ôñ. condensed, evaporated;
~ ñöä condensed / evaporated milk 

ãàòûëàøäûðìàã ô. to thicken (d.),to condense
(d.); (ãàíû) to clot (d.); (áóõàðëàòìàã éîëó
èëÿ) to evaporate (d.) 

ãàòûëàøìà ôè. thickening; condensation; (áó -
õàðëàíìà éîëó èëÿ) evaporation 

ãàòûëàøìàã ô. to thicken, to get* / to grow*
/ to become* thicker; (ãàí) to coagulate,
to clot; Äóìàí ãàòûëàøûð The fog is thick-
ening, The fog is getting / growing thicker,
À÷ûã ùàâàäà ãàí ãàòûëàøûð Blood coagu-
lates when it meets air 

ãàòûëàøìûø ôñ. áàõ ãàòûëàøäûðûëìûø
ãàòûëàòìàã ô. to thicken (of), to condensed

(d.); (ãàí) to clot (d.) 
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ãàòûëûã è. thickness, density; coagulation, clot
ãàòûëìà ôè. mixing, dilution 
ãàòûëìàã ô. to be* mixed / diluted 
ãàòûð è. mule; ~ êèìè (äþçöìëö) mulish, stub-

born 
ãàòûð÷û è. muleteer; mule breeder 
ãàòûð÷ûëûã è. mule breeding 
ãàòûðãóéðóüó è. áîò. horse-tail, mare’s tail 
ãàòûøäûðûëìàã ô. to be* mixed / put into dis-

order 
ãàòûøäûðìàã ô. 1. to mix (d. with), to blend

(d. together with); ðÿíýëÿðè ~ to mix / to
blend colours together; Ãÿíäè, óíó âÿ éó -
ìóðòàíû ãàðûøäûðûí Blend / mix the sugar,
flour and eggs; 2. (äÿéèøèê ñàëìàã) to mix
up (d. with), to take* (d. for), to confuse
(d. with), to confound (d. with); Îíó àñàí -
ëûãëà ãàðäàøû èëÿ ãàòûøäûðìàã îëàð; îíëàð
áèð-áèðèíÿ ÷îõ îõøàéûðëàð It’s easy to mix
him up with his brother; they’re so very
like each other; 3. (ùÿð øåéè áèð-áèðèíÿ
ãàòìàã) to confuse (d.), to mix up (d.);
êàüûçëàðû ~ to mix up the papers; 4. (ãà -
çàíû âÿ ñ.) to stir (d.): ñûéûüû ~ to stir the
porridge; 5. (ãóìàð êàüûçëàðû) to shuffle
(d.); ãóìàð êàüûçëàðûíû ~ to shuffle the
cards 

ãàòûøûã I. è. 1. mixture; blend; 2. òåõ. alloy
II. ñ. mixed; crossed, mongrel; hybrid;
~ ðåïåðòóàð mixed repertoire; ~ ìåøÿ
mixed forest / wood; ~ ðÿãÿì ðèéàç. mixed
number 

ãàòûøûãëûã è. 1. bustle, turmoil; 2. alarm, com-
motion; confusion, muddle; 3. unrest 

ãàòûøìàã ô. 1. to mix (with), to mingle (with),
to merge (with, into); Éàü ñóéà ãàòûøìûð
Oil doesn’t mix with water; èçäèùàìà
~ to mingle / to merge with the crowd;
2. to be* in confusion; to get* into a mud-
dle; Ùÿð øåé ãàòûøûá Everything is in con-
fusion; 3. to interfere (in); (àðçó åäèëìÿ -
éÿí ùàë) to meddle (in, with); (õîøàýÿëìÿç
ùÿðÿêÿòèí ãàðøûñûíû àëìàã ìÿãñÿäèëÿ)
to step in; áàøãàñûíûí èøèíÿ ~ to meddle
in / with other people’s business; ñþùáÿòÿ
~ to cut* in; Ìÿùêÿìÿ èøÿ ãàòûøäû The law
stepped in 

ãàòèë è. killer; (ãÿñäÿí àäàì þëäöðÿí) mur-
derer; (ãàäûí) murderess; (ñèéàñè ñÿáÿá -

äÿí äþâëÿò áàø÷ûñûíû, ïàðòèéà ëèäåðèíè
âÿ ñ. þëäöðÿí) assassin; ïóëëà òóòóëìóø
~ a hired assassin 

ãàòèëëèê è. murderousness, crime, evil deed 
ãàòëàìà I. è. puff bun, puff doughnut II. ôñ.

folding; collapsible, tipup; flap; ~ stul fold-
ing chair; ~ îòóðàúàã collapsible / tip-up
/ flap seat; ~ áûúàã clasp-knife 

ãàòëàìàã ô. to fold (up, in) (d.); ïàëòàðû / ÿë
äÿñìàëûíû âÿ ñ. ~ to fold clothes / hand-
kerchiefs, etc.; ãîëëàðûíû ~ to fold one’s
arms; ãÿçåòè, ìÿêòóáó âÿ ñ. ~ to fold up
a newspaper / letter, etc., èêè ~ to fold in
two; ñÿùèôÿíèí êöíúöíö ~ to fold down
the corner of a page; stolu ~ to fold up a
table; Î, äÿñìàëû ãàòëàäû âÿ úèáèíÿ ãîéäó
He / She folded the handkerchief and put
it into his / her pocket 

ãàòëàíìàã ô. to be* folded 
ãàòëàíìûø ôñ. folded; ~ ñÿùèôÿ folded page 
ãàòëàøûëìàç ñ. áàõ äþçöëìÿç Û 
ãàòëàøìà I. ôè. geol. stratification; deposition;

layer; stratum II. ôè. long-suffering, stub-
bornness 

ãàòëàøìàã I. ô. to stratify II. ô. to stand* (d.),
to bear (d.), to suffer (d.), to endure (d.);
to have* suffered much; çÿùìÿòÿ ~ to toil
/ to work hard III. ô. to ask / to cause smb.
to fold (d.) 

ãàòëàòìàã ô. áàõ ãàòëàòäûðìàã
ãàòëàéûúû I. è. ïîëèãð. folder II. ñ. ïîëèãð. fold-

ing; ~ ìàøûí folding machine, folder 
ãàòëû ñ. 1. pleated; ~ òóìàí pleated skirt;

2. geol. folded, plicate; ~ äàüëàð folded
mountains 

ãàòìà è. cord, twine 
ãàòìàã ô. áàõ ãàòûøäûðìàã
ãàòìà-ãàðûø ñ. áàõ ãàðìàãàðûø ÛÛ 
ãàòìà-ãàðûøûã I. ñ. áàõ ãàðìàãàðûøûã Û

II. ç. áàõ ãàðìàãàðûøûã ÛÛ 
ãàòìà-ãàðûøûãëûã è. áàõ ãàðìàãàðûøûãëûã
ãàòðàí I. è. 1. tar; (maye) pitch; àüàú ~û

wood tar; ~ êèìè ãàðà as black as pitch,
jet-black; 2. (òÿáèè) resin II. ñ. 1. tar; ~ çà -
âîäó tar-works; 2. resin; ~ éàüû resin oil 

ãàòðàí÷û è. tar-worker 
ãàòðàí÷ûëûã è. the job of a tar-worker 
ãàòðàíõàíà è. tar-works 
ãàòðàíëàìàã ô. to tar (d.), to pitch (d.); to

resin (d.); éîë ~ to tar a road 
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ãàòðàíëàíìàã ô. 1. to be* tarred / pitched;
2. to be* resined 

ãàòðàíëàíìûø ôñ. 1. tarred, pitched; 2. resined;
~ êÿíäèð tarred rope 

ãàòðàíëàøìàã ô. to turn into resin / tar /
(ìàéå) pitch 

ãàòðàíëàòäûðìàã ô. áàõ ãàòðàíëàòìàã
ãàòðàíëàòìàã ô. 1. to cause / to ask smb. to

tar (d.); 2. to ask / to cause smb. to resin (d.)
ãàòðàíëû ñ. 1. resinous, resiniferous; ~ àüàú

resiniferous tree; 2. áàõ ãàòðàíëàíìûø
ãàâàë è. tambourine 
ãàâàë÷àëàí è. tambourine player 
ãàâàë÷û è. áàõ ãàâàë÷àëàí
ãàâàë÷ûëûã è. the profession of tambourine

player
ãàâàëâóðàí è. áàõ ãàâàë÷û
ãàâðàìà ôè. ïñèõ. áàõ ãàâðàéûø
ãàâðàìàã ô. to perceive (d.), to compre-

hend (d.) 
ãàâðàíûëìà ôè. 1. mastering, learning;

2. comprehensibility 
ãàâðàíûëìàã ô. áàõ ãàâðàíìàã
ãàâðàíìàã ô. to be* perceived / compre-

hended 
ãàâðàéûø è. ïñèõ. perception, perceptivity 
ãàâðàéûøëû ñ. intelligent, receptive, quick on

the uptake; ~ óøàã intelligent child* 
ãàéà I. è. rock; ñûëäûðûì ~ cliff; ~ êèìè ìþù -

êÿì as firm as a rock II. ñ. rock, rocky;
~ ñöõóðó rocky soil 

ãàéàùþðöì÷ÿéè è. çîîë. tarantula 
ãàéàëû ñ. rocky; ~ ñàùèë rocky shore; ~ úûüûð

rocky path 
ãàéàëûã è. rocky place / area 
ãàé÷û è. scissors pl., a pair of scissors; (áþ -

éöê) shears; áàü ~ñû gardening shears;
ìÿôòèëêÿñÿí ~ wire cutter 

ãàé÷ûëàìà ôè. 1. (ñà÷û) hair-cutting, 2. (ãî -
éóíó) shearing; 3. (êîë-êîñó) clipping 

ãàé÷ûëàìàã ô. 1. (ñà÷û) to cut* (d.); 2. (êîëó,
àüàúû) to clip (d.); (ãîéóíóíó) to shear
(d.), to clip (d.) 

ãàé÷ûëàíìàã ô. 1. (ñà÷) to be* cut; 2. (ãî -
éóí) to be* sheared / shorn; 3. (êîë) to be*
clipped 

ãàé÷ûëàòäûðìàã ô. áàõ ãàé÷ûëàòìàã
ãàé÷ûëàòìàã ô. (ñà÷û to ask / to cause smb.

to cut (d.) (ãîéóíó) to shear (d.) / (êîëó)

to clip (d.); ñà÷ûíû ~ to have* one’s hair cut;
áàüû ~ to have* one’s garden clipped 

ãàéäà è. 1. rule; regulations pl., ãðàììàòèê
~ rule of grammar, grammar rule; îéóí
~ ëàðû the rules of game; ùåñàáäà äþðä
~ four rules of arithmetic; éîë ùÿðÿêÿòè
~ ëàðû traffic regulations, the rules of the
road; éîë ùÿðÿêÿòè ~ëàðûíà ðèàéÿò åòìÿê
to observe the rules of the road; ìöÿñ -
ñèñÿäÿ äàõèëè ~ëàð the regulations of an
establishment; ~éà ðèàéÿò åòìÿê to keep*
the rules / regulations; áèð ~ îëàðàã ãÿáóë
åòìÿê to make* it a rule; áèð ~ îëàðàã,
~ öçðÿ as a rule, as usual; 2. order; ~éà
ñàë ìàã to put* in order (d.); þçöíö ~éà
ñàëìàã to tidy oneself up, to set* oneself
to rights; ~ ãîéìàã to introduce proper
order (in); åâè ~éà ñàëìàã to put* one’s
house in order; ~íû áÿðïà åòìÿê to restore
order; ãîéóëìóø ~ established order, stand-
ing rule; ~äà îëìàã to be* in order; ~äà
îëìàìàã to be* out of order; èíçèáàòè
~ administrative order; èíçèáàòè ~ èëÿ by
administrative order, administratively;
3. method; system; regime; manner; ñÿñ -
âåðìÿ ~ñû method of voting; ìþâúóä
~ present / existing system; êþùíÿ ~ the
old order, the ancient regime; ìöÿééÿí
åäèë ìèø ~äà in accordance with established
procedure; Ùÿð øåé þç ãàéäàñûíäàäûð
Everything is all right, Okay, (OK); Èøëÿð
þç ãàéäàñûíäà ýåäèð Things are taking
their regular course 

ãàéäà-ãàíóí è. order, rule, regulation; ~ ãîé -
ìàã to introduce proper order (in); ~à
ðèàéÿò åòìÿê to keep* the rules / regula-
tions; ~à äÿâÿò åòìÿê to call to order (d.);
ìöÿññèñÿíèí äàõèëè ~ëàðû the regulations
of an establishment 

ãàéäàëû ñ. regular; ruly; ~ ôåëëÿð ãðàì. reg-
ular verbs 

ãàéäàñûíúà z. fairly, to the extent (of), with-
in reasonable limits; ~ éàçìàã to write*
fairly; ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act / to behave
fairly; îéóíó ~ îéíàìàã to play the game
fairly; Ùÿð øåé þç ãàéäàñûíúà ýåäèð
Everything takes its normal course 

ãàéäàñûç ñ. irregular; (i.s.) without rules;
~ ôåëëÿð ãðàì. irregular verbs 

ãàéäàñûçëûã è. disorderliness, irregularity 
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ãàéÿ è. 1. ideal; áÿøÿðèééÿòèí ~ñè ideal of
mankind; 2. aim, purpose; ùÿéàò ~ñè one’s
aim in life; íÿúèá ~ noble aim; âèçèòèí ~ñè
the purpose of the visit 

ãàéÿñèç ñ. aimless; purposeless; ~ ùÿéàò
aimless life 

ãàéÿñèçëèê è. aimlessness, purposelessness 
ãàéüàíàã è. fried eggs; scrambled eggs pl. 
ãàéüû è. care (of, for), concern (for); preoc-

cupation; èíñàí ~ñû caring of people, con-
cern for people’s welfare; ýÿëÿúÿéèí ~ñû
concern for the future; àèëÿ ~ëàðû preoccu-
pations about family affairs; ~ ÷ÿêìÿê to
be* worried / anxious (about); ~ñûíà ãàë -
ìàã / ~ñûíû ÷ÿêìÿê to look after (d.), to
take* care (of); óøàãëàðûí ~ñûíû ÷ÿêìÿê
to take* care of children, to look after chi-
dren; ~ èëÿ ÿùàòÿ îëóíìàã to be* given
every support / encouragement; Î ùå÷ íÿ -
 éèí ãàéüûñûíà ãàëìûð He / she takes no
interest in anything, He / She shows no
interest / concern for anything 

ãàéüûáèëìÿç ñ. ãàéüûñûç Û 
ãàéüûêåø ñ. careful, thoughtful, considerate,

solicitous; ~ àíà careful mother; ~ äîñò
thoughtful friend; ~ àäàì considerate
man* 

ãàéüûêåøëèê è. carefulness, thoughtfulness,
considerateness, solicitude, solicitousness;
~ ýþñòÿðìÿê to show* / to display care /
concern (for) 

ãàéüûêåøëèêëÿ ç. carefully, solicitously,
thoughtfully; áèð êÿñÿ ~ éàíàøìàã to treat
smb. carefully / kindly 

ãàéüûëàíäûðûëìàã ô. to cause(d.) to become
anxious / uneasy 

ãàéüûëàíäûðìàã ô. to cause anxiety, to worry
(d.), to make* smb. anxious / uneasy 

ãàéüûëàíìàã ô. to become* anxious / uneasy
ãàéüûëû ñ. 1. preoccupied; ~ ýþðêÿì preoccu-

pied look; 2. anxious, worried; Î, ãàé üûëû
ýþðöíöðäö He / She looked preoccupied 

ãàéüûëû-ãàéüûëû ç. anxiously, worriedly,
thoughtfully 

ãàéüûëûëûã è. preoccupation, anxiety, concern 
ãàéüûñûç I. ñ. careless, carefree, light-hearted;

ä.ä. happy-go-lucky; ~ ùÿéàò carefree life
II. ç. carelessly, light-heartedly, in a care-
free manner 

ãàéüûñûçúà ç. áàõ ãàéüûñûç ÛÛ 

ãàéüûñûçúàñûíà ç. áàõ ãàéüûñûç ÛÛ 
ãàéüûñûçëûã è. carelessness, light-heartedness
ãàéûäàí ñ. reflected; ~ èøûã reflected light 
ãàéûäàíáàø ç. on the way back; Ãàéûäàíáàø

áèçÿ ýÿëèí Visit us on the way back 
ãàéûäûø ñ. 1. return; 2. ãðàì. reflexive; ~ ôåë -

ëÿð reflexive verbs; ~ ÿâÿçëèêëÿðè reflexive
pronouns 

ãàéûã I. è. boat; ìîòîðëó ~ motor boat; õèëàñ -
åäèúè ~ life -boat; ñóàëòû ~ submarine; èêè -
àâàðëû ~ pair-oar boat II. ñ. boat; ~ éàðûøû
boat-race; ~ ñòàíñèéàñû boating station,
boat-house; ~ èäìàíû boating 

ãàéûã÷û è. boatman*; (éöêäàøûéàí) ferry-
man*

ãàéûã÷ûëûã è. a boatman’s profession; ~ åòìÿê
to be* / to work as a boatman* 

ãàéûí è. brother-in-law 
ãàéûíàüàúû I. è. áîò. maple II. ñ. áîò. maple;

~ éàðïàüû maple leaf 
ãàéûíàíà è. mother-in-law (pl. mothers-in-

law) 
ãàéûíàíàëûã è. the state of being a mother-

in-law 
ãàéûíàðâàäû è. the wife of one’s husband’s

brother 
ãàéûíàòà è. father-in-law (pl. fathers-in-law) 
ãàéûíàòàëûã è. the state of being father-in-law 
ãàéûíõàòûí è. the wife of one’s brother-in-law
ãàéûðûëìà ô. making, manifacturing 
ãàéûðûëìàã ô. 1. to be* made / manufactured

/ done; Áó íÿäÿí ãàéûðûëûá? What is it
made of? Ìèñìàð äÿìèðäÿí ãàéðûëûð
Nails are made of iron; Áó ñòîë / ìàñà
àüàúäàí ãàéðûëûá The table has been made
of wood; 2. to be* built; Áó òÿðñàíÿäÿ
ìöàñèð ýÿìèëÿð ãàéðûëûð In this ship-yard
modern ships are built 

ãàéûðìà ôñ. false; artificial; ~ äèøëÿð false teeth
ãàéûðìàã ô. 1. to make* (d.); to do* (d.);

ìàøûí / ñòîë / àëÿò / ÷àõûð âÿ ñ. ~ to make*
machines / tables / tools / wine, etc.; Ñèç
îðàäà íÿ ãàéûðûðñûíûç? What are you
doing there?; 2. to build*; ýÿìè ~ to build
ships; 3. òàá. ñ. to fornicate (d.), to have*
sex (with) 

ãàéûðòäûðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to
make (d.); 2. (ýÿìè âÿ ñ.) to ask / to cause
smb. to build* (d.) 
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ãàéûø è. strap, thong; (êÿìÿð) belt; sling; òö -
ôÿíý ~û rifle sling; òÿùëöêÿñèçëèê ~ëàðû àâ.
safety -belts 

ãàéûøáàëäûð ñ. ä.ä. lean, thin; of great
endurance 

ãàéûòìà ôè. 1. return; åâÿ ~ return home;
éà çûí / áàùàðûí ~ñû the return of spring;
2. (èøûã, ñÿñ âÿ ñ.) reflection; èøûüûí / ñÿñèí
âÿ ñ. ~ñû the reflection of light / sound, etc.

ãàéûòìàã ô. 1. to return; to go* back; (ùà -
ðàäàíñà) to come* / to be* back; (ÿâ âÿë -
êèíÿ) to revert (to); (ôèêðÿí) to recur (to);
åâÿ ~ to return home, to go* home; ÿâ -
âÿëêè âÿðäèøÿ ~ to revert / to return to one’s
old habit; ìþâçóéà ~ to revert / to recur /
to return to the subject; 2. to rebound, to
recoil; 3. to reverberate; to be* reflected;
öçöíÿ ~ to be* impudent / insolent (to);
(óøàã, éåíèéåòìÿ) to cheek (d.), to sauce
(d.)

ãàéûòìàç ñ.: ~ îëìàã to be* too late, never
to be* back, never to come back 

ãàéêà è. òåõ. nut 
ãàéìàã è. cream; ñöäöí ãàéìàüûíû àëìàã

to cream (d.), to skin the cream from the
milk, to take* the cream off milk ◊ úÿìèé -
éÿòèí ãàéìàüû the cream of society 

ãàéìàã÷è÷ÿéè è. áîò. buttercup, yellowcup 
ãàéìàãëàìàã ô. to get* creamed over, to be*

covered with cream 
ãàéìàãëàíìàã ô. áàõ ãàéìàãëàìàã
ãàéìàãëû ñ. creamy; ~ ñöä creamy milk;

~ äîíäóðìà ice-cream 
ãàéíàäûúû è. immersion heater 
ãàéíàäûëìà ôè. boiling 
ãàéíàäûëìàã ô. to be* boiled 
ãàéíàäûëìûø ôñ. boiled; ~ éóìóðòà boiled egg
ãàéíàã I. è. áàõ áóëàã II. è. òåõ. welding,

soldering; àâòîýåí ãàéíàüû autogenous
welding; ~ åòìÿê to weld (d.); ~ îëóíìàã
to weld, to be* welded III. è. áàõ úàéíàã
IV è. áàõ ìÿíáÿ

ãàéíàã÷û è. welder 
ãàéíàã÷ûëûã è. the profession of a welder 
ãàéíàãëàìàã ô. òåõ. to weld (d.) 
ãàéíàãëàíìàã ô. òåõ. to be* welded ô. áàõ

úàéíàãëàìàã
ãàéíàãëàíìûø ôñ. òåõ. welded 
ãàéíàãëû I. ñ. òåõ. welded II. ñ. áàõ úàéíàãëû

ãàéíàãñûç ñ. (i.s.) without welding 
ãàéíàìà ôñ. boiling; ~ íþãòÿñè boiling point;

~ òåìïåðàòóðó boiling-temperature 
ãàéíàìàã ô. 1. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) to boil,

to seethe; Ñó ãàéíàéûð The water is boiling;
Þëêÿ ãàéíàéûð The country is seething /
boiling; 2. ìÿú. to be* in full swing; Èø
ãàéíàéûð Work is in full swing; ùÿéàò
ãàé íàéûð Life is in full swing; áóëàã êèìè
~ to well out, to spout; ◊ ãàíû ~ to display
/ to show* sympathy, to feel* drawn to
smb., to take* liking to smb. 

ãàéíàíìûø ôñ. boiled; ~ ñó boiled water 
ãàéíàð ñ. 1. hot; ~ áóëàã hot spring; ÷îõ

~ piping hot; ~ ñó boiling water; 2. seething;
~ ùÿéàò seething life; ~ ôÿàëèééÿò tireless
activity; ~ õàðàêòåð impetuous character 

ãàéíàòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to
boil (d.) 

ãàéíàòìà ôè. boiling 
ãàéíàòìàã ô. to boil (d.); to seethe (d.); to

bring* to the boil; êàðòîô ~ to boil pota-
toes; ïàëòàð ~ to boil clothes 

ãàéíàøìà ôè. fuss, bustle, tumult; ~ ñàëìàã
to kick* up a fuss 

ãàéíàøìàã ô. to fuss, to bustle; Øÿùÿð ãàé -
íàøûðäû The town was in bustle; Ãàéíàø -
ìàéûí! Don’t make a fuss! 

ãàéíàéûá-ãàðûøìàã ô. 1. to grow* together,
to accrete; 2. (ñöìöê) to knit; Ñûíìûø ñö -
ìöê ãàéíàéûá-ãàðûøûá The broken bone
has knitted; 3. to mix (with), to intermin-
gle (with), to become* related (to), to
become* intimate (with); (êöòëÿ âÿ ñ. èëÿ)
to become* closely linked (with) 4. (õþ -
ðÿê) to be* overboiled 

ãàéñàã è. crust; scab; ~áàüëàìàã áàõ ãàé -
ñàãëàìàã

ãàéñàãëàìàã ô. 1. to crust, to crust over, to
get* crusted over; 2. (éàðà) to skin over 

ãàéñàãëàíäûðìàã ô. 1. to cause to crust (d.);
2. (éàðàíû) to cause to skin over (d.) 

ãàéñàãëàíìàã ô. 1. to crust, to get* crusted;
2. (éàðà) to skin over 

ãàéñàãëû ñ. crusty; ~ ÷þðÿê crusty bread;
crusted; ~ òîðïàã crusted soil 

ãàéñàð è. áàéò. heaves pl., broken-wind; ~ îë -
ìóø àò a broken-winded horse 

ãàéñû I. è. áàõ ÿðèê Û II. ñ. áàõ ÿðèê ÛÛ 
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ãàéñûëûã è. áàõ ÿðèêëèê
ãàéòàí è. lace; àéàããàáû ~û shoe-laces pl. 
ãàéòàíãàø ñ. (i.s.) with thin eyebrows, (i.s.)

having thin eyebrows 
ãàéòàíëàìàã ô. to lace (d.), to lace up one’s

boots; to string / to tie together (d.) 
ãàéòàíëàíìàã ô. to be* laced; to be* strung

/ tied together 
ãàéòàíëàíìûø ôñ. laced; strung 
ãàéòàíëàòäûðìàã ô. áàõ ãàéòàíëàòìàã
ãàéòàíëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to lace

up (d.); to ask / to cause smb. to string (d.) 
ãàéòàíëû ñ.: ~ àéàããàáû lace - boots 
ãàéòàíñûç ñ. (i.s.) without lace; (i.s.) having

no lace; laceless 
ãàéòàðûëìà ôè. 1. restoring, returning,

retrieval; îüóðëàíìûø ÿìëàêûí ~ñû restor-
ing / retrieval of stolen property; êèòàáûí
~ñû returning of the book; 2. (ïóëóí, áîð -
úóí) repaying; 3. (ìÿêòóáóí âÿ ñ.) send-
ing back 

ãàéòàðûëìàã ô. 1. to be* returned / restored
/ retrieval; to be* sent back; 2. (áîðú, ïóë)
to be* repaid 

ãàéòàðûëìàç ñ. irretrievable, irrevocable;
~ èòêè irretrievable loss 

ãàéòàðìà ôè. 1. returning, restoring; êèòàáû
~ returning of the book; îüóðëàíìûø ÿì -
ëàêû ~ restoring stolen property; 2. (áîðúó)
repaying, giving back; 3. (èøûüû, ñÿñè âÿ ñ.)
reflection, reverberation; 4. áàõ ãóñìà

ãàéòàðìàã ô. 1. to return (d.), to restore (d.),
to give* back (d.), to send* back (d.); êè -
òàáû êèòàáõàíàéà ~ to return the book to
the library; îüóðëàíìûø ÿìëàêû ~ to restore
stolen property; áèð êÿñè þç êþùíÿ èøèíÿ
~ to restore smb. to his old post; áèð øåéè
þç ãàíóíè ñàùèáèíÿ ~ to give* it back to
its rightful owner; Îíó ìÿíÿ ãàéòàðûí
Give it back (to me); 2. to reflect (d.), to
give* back (d.); ñÿñè / èøûüû ~ to reflect / to
give* back sound / light; Ìàüàðà úÿúè
ãàé òàðûð A cave gives back the sound of
one’s voice; Ýöçýö èøûüû ãàéòàðûð Mirror
reflects light; 3. (ïóëó âÿ ñ.) to repay* (d.);
áîðúó ~ to repay* one’s debt; 4. (çÿðáÿíè
âÿ ñ.) to parry (d.), to ward off (d.); çÿð -
áÿíè ~ to parry a blow; úàâàá / ñþç ~ to be*
impudent / insolent, to show* insolence /

impudence; (éåíèéåòìÿ) to cheek (d.);
(óøàã) to sauce (d.); 5. áàõ ãóñìàã

ãàéòàðòäûðìàã ô. áàõ ãàéòàðìàã
ãàéòàðòìàã ô. 1. to cause smb. to return (d.)

/ to give back (d.) / to send back (d.);
2. (áîðúó âÿ ñ.) cause / ask smb. to repay
(d.) 

ãàç I. è. çîîë. goose; (pl. geese); åðêÿê
~ gander II. ñ. goose; ~ ÿòè goose (-flesh);
~ äàìû goosery; ~ ëÿëÿéè goosequill ~ éó -
ìóðòàñû goose-egg; ~ éàüû / ïèéè goose-fat;
~ éåðèøè éåðèìÿê waddle 

ãàç I. è. 1. (éàíàúàã) gas; 2.( ãàðûíäà) wind;
3. ôèç. gas; 4. êèì. gas; ýþçéàøàðäûúû
~ tear-gas; òÿáèè ~ natural gas II. ñ. gas;
~ èñòåùñàëû gas producing; ~ ãûçäûðûúûñû
gas-heating; ~ ïå÷è gas-stove; ~ çàâîäó
gas-works; ~ êàìåðàñû gas-chamber 

ãàçàáàõàí I. è. a man* who tends geese, a
man* who is in charge of geese II. è.
1. (óñòà) gas-fitter; 2. (íÿçàðÿò÷è) gas-man*

ãàçàõ I. è. Kazakh II. ñ. Kazakh; ~ äèëè
Kazakh, the Kazakh language; ~ ãàäûíû
Kazakh woman* 

ãàçàõúà ç.: ~ äàíûøìàã to speak* Kazakh;
~ éàçìàã to write (in) Kazakh 

ãàçàëàã è. cab 
ãàçàëàã÷û è. cabman* 
ãàçàìàò I. è. áàõ ùÿáñõàíà Û II. è. áàõ ùÿáñ -

õàíà ÛÛ 
ãàçàìàò÷û è. 1. (êèøè) warder; jailer, goaler;

2. (ãàäûí) wardress 
ãàçàí è. 1. kettle, pot; (áþéöê) cauldron;

(ãóëïëó) saucepan; ìèñ ~ copper kettle;
(ïàëòàð ãàéíàòìàã ö÷öí) copper; 2. òåõ.
boiler; áóõàð ~û steam-boiler; ~ àñìàã to
put* the pot on the fire / stove; to cook /
to make* meal 

ãàçàíàîõøàð ñ. áàõ ãàçàíâàðû
ãàçàíú è. earnings pl., profit, gain; àñàí

~ easy money; ~ äàëûíúà ýåòìÿê to go*
away in search of a living; ~ ýþòöðìÿê to
make* a profit on smth., to derive a profit;
~ âåðìÿê / ýþòöðìÿê to produce / to yield
a profit; òÿìèç ~ net profit; Áóíäàí ùå÷
áèð ãàçàíú ýþòöðìÿê îëìàç Nothing is
gained by it 

ãàçàíúûíà ç. profitably; ~ ñàòìàã to sell*
(d.) profitably 
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ãàçàíúëû ñ. profitable, paying, lucrative;
~ ìö ÿññèñÿ profitable enterprise; ~ èø prof-
itable / paying business; ~ òèúàðÿò lucra-
tive traffic; ~ ìöãàâèëÿ lucrative contract 

ãàçàíúëûëûã è. profitability, lucrativeness 
ãàçàíúñûç I. ñ. profitless, unprofitable, unlu-

crative; ~ èø profitless / unlucrative busi-
ness / affair II. ç. profitless, unprofitable 

ãàçàíúñûçëûã è. the state of being profitless /
unlucrative 

ãàçàí÷û è. 1. boiler-maker; 2. steamboiler
operator 

ãàçàí÷ûëûã è. the profession of a boiler-maker
ãàçàíäûðìàã ô. ùàãã ~ to justify (d.); (ìÿù -

êÿìÿäÿ) to acquit (d.); Ñèç áó ùÿðÿêÿ -
òèíèçÿ íåúÿ ùàãã ãàçàíäûðà áèëÿðñèíèç?
How can you justify your behaviour? ùþð -
ìÿò ~ to favour smb, to win respect 

ãàçàíõàíà è. boiling-room, boiling-house 
ãàçàíûëìàã ô. 1. to be* earned; 2. to be*

acquired / gained 
ãàçàíûëìûø ôñ. 1. earned; ~ ýÿëèð earned

income; ~ ïóë earned money; 2. achieved,
attained; ~ íàèëèééÿòëÿð successes achieved;
3. acquired; ~ âÿðäèø acquired habit; ~ õö -
ñóñèééÿò áèîë. acquired character / charac-
teristic 

ãàçàíãàéûðàí è. boiler-maker, pot-maker,
kettle-maker 

ãàçàíìàã ô. 1. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.)
to earn (d.); ÷îõ(ëó) ïóë ~ to earn / to make
much money; ýöíäÿëèê ÷þðÿê (ïóëó) ~ to
earn one’s living, to earn one’s daily bread:
Ñÿí / Ñèç ýöíäÿ íÿ ãÿäÿð ãàçàíûðñûíûç?
How much do you earn a day? øþùðÿò / àä
~ to earn fame / reputation; íèôðÿò ~ to earn
hatred; 2. to win*, to gain, to enjoy; áèð
êÿñèí ðÿüáÿòèíè ~ to win* / to gain smb.’s
sympathy; ùàìûíûí ùþðìÿòèíè ~ to win*
universal respect, to win* the respect of all,
enjoy universal esteem; ãÿëÿáÿ ~ to win*
/ to attain a victory; åòèáàð ~ to enjoy con-
fidence; áèð êÿñèí åòèáàðûíû ~ to win*
smb.’s confidence; íöôóç ~ to gain / to
win* authority / prestige; ìöâÿôôÿãèééÿò
~ to make* / to achieve (a) success; 3. to
acquire, to make*; âÿðäèø ~ to acquire habit;
äöøìÿí ~ to make* enemies; âàð-äþâëÿò
~ to make* a fortune, to come* into a for-

tune; åòèáàðëû äîñò ~ to find* a faithful
friend, to be* blessed with a faithful friend

ãàçàíâàðû ñ. ca(u)ldron-shaped, kettleshaped
ãàçàîõøàð ñ. ôèç. gassy, gasous, gasiform 
ãàçàîõøàðëûã è. ôèç. the quality of being gasi-

form / gaseous 
ãàçàòàí è. ùÿðá. gas projector 
ãàç÷ûëûã I. è. goose-breeding II. ñ. goose-

breeding; ~ ôåðìàñû goose-breeding farm 
ãàçäûðûëìàã ô. to be* dug up, to be* bored 
ãàçäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to dig (d.);

to ask / to cause smb. to bore (d.) 
ãàçäûðòìàã ô. áàõ ãàçäûðìàã
ãàçû è. àðõåîë. confessor 
ãàçûã-ãàçûã I. ñ. churned up, dug up II. ç.:

~ åòìÿê to churn up (d.), to dig* up (d.);
~ îëìàã to be* churned up / dug up 

ãàçûëìàã ô. 1. to be* bored / drilled; 2. to be*
dug; Ãóéó ãàçûëäû The well was bored /
drilled 

ãàçûìà ôñ. boring; ~ âûøêàñû derrick; ~ äÿç -
ýàùû boring machine 

ãàçûìàã ô. 1. to carve (d.), to engrave (d.);
2. (ùåéêÿëòÿðàø) to sculpture (d.); 3. (òÿ -
ìèçëÿìÿê) to scour (d.); ÷èðêëè ãàçàíû
~ to scour out a dirty pan / saucepan / kettle

ãàçûíìàã ô. 1. to be* carved / engraved;
2. (òÿìèçëÿìÿê) to be* scoured 

ãàçûíòû I. è. 1. àðõåîë. excavation; ìàüàðà -
íûí ~ñû the excavation of the cave; 2. (éå -
ðèí òÿêèíäÿí òàïûëìûø ùåéâàí, áèòêè âÿ ñ.
ãàëûüû) fossil; ôàéäàëû ~làr minerals pl.,
mineral products II. ñ. fossil; ~ êþìöðö
fossil coal 

ãàçûòäûðìàã ô. áàõ ãàçûòìàã
ãàçûòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to carve

(d.); 2. (òÿìèçëÿòìÿê) to ask / to cause
smb. to scour (d.) 

ãàçûéûúû è. (ãðàâöðà÷û) engraver; (àüàúëà èø -
ëÿéÿí) wood-cutter; (äàøëà èøëÿéÿí) lap-
idary; (äÿìèðëÿ èøëÿéÿí) steelcutter 

ãàçëàìàã ô. (è÷èíÿ ãàç äîëäóðìàã) to aer-
ate (d.) 

ãàçëàíìàã ô. 1. (áÿðê øåéèí ãàçà ÷åâðèë -
ìÿñè) to gasify; to extract gas (from);
2. (êþïöêëÿíìÿê) to froth 

ãàçëàøäûðûëìà ôè. 1. gasification; 2. (ãàç ùà -
ëû íà ÷åâðèëìÿ) gasifying, converting into
gas
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ãàçëàøäûðûëìàã ô. 1. êèì. to be* gasified;
2. to be* supplied with gas 

ãàçëàøäûðûëìûø ôñ. 1. (ãàç âóðóëìóø) aerated,
gasified; 2. (ãàç ÷ÿêèëìèø) (i.s.) supplied
with gas 

ãàçëàøäûðìàã ô. 1. (ãàç ùàëûíà ñàëìàã) to
gasify (d.); 2. to supply (d.) with gas 

ãàçëàøìà ôè. (ãàç ùàëûíà êå÷ìÿ) conver-
sion into gas 

ãàçëàøìàã ô. to gasify, to convert into gas 
ãàçëû ñ. 1. aerated; ~ ñó aerated water; 2. ìÿú.

haughty, arrogant, smug, self-satisfied 
ãàçìà I. è. (äàõìà) mud-hut II. ñ. boring

~ àëÿòè boring tool; ~ äÿçýàùû boring
machine; ~ ÷ÿêèúè bore- hammer 

ãàçìà÷û I. è. 1. (íåôò÷è-ôÿùëÿ) driller, borer,
drill-operator; (ìöòÿõÿññèñ) boring /
drilling technician; 2. (øàõòà÷û) miner
II. ñ.: ~ëàð áðèýàäàñû team of drillers 

ãàçìà÷ûëûã è. the profession of a driller /
borer 

ãàçìàã I. è. (ãàçàíûí äèáèíäÿ îëàí áÿðê
ìàääÿ) crust II. ô. 1. to dig*; to ground;
÷àëà ~ to dig* a hole; êàðòîô ~ to dig* out
/ up potatoes; 2. (íåôò ãóéóñó âÿ ñ.) to bore
(d.), to drill (d.); íåôò ãóéóñó ~ to bore /
to drill an oil-well 

ãàçìàãëàíìàã ô. to cover with crust, to
crust over 

ãàçìàãëû ñ. (i.s.) with crust, (i.s.) having crust
ãàçíàã è. ditch, trench, hollow 
ãàçîí è. lawn; Ãàçîíó àéàãëàìàéûí Keep

off the grass 
ãàçþë÷ÿí è. gas meter 
ãàçïàéëàéàí è. gas distributor 
ãàçñûç ñ. (i.s.) without gas, gasless 
ãàçâàðû ñ. òåõ. gasiform, gaseous 
ãåéá è. disappearance; ~ÿ ÷ûõìàã, ~ îëìàã

to disappear, to vanish; ãàðàíëûãäà ~ îë -
ìàã to disappear / to vanish in the dark 

ãåéáäÿí ç. from somewhere, from obscurity
ãåéáÿò è. gossip, tittle-tattle; (ãÿðÿçëè) piece

of scandal; ~ åòìÿê / ãûðìàã to gossip,
to tittle-tattle; (ãÿðÿçëÿ) to talk scandal 

ãåéáÿòúèë I. è. gossip-lover II. ñ. gossipy, gos-
sip-loving; ~ ãîíøóëàð gossipy neighbours

ãåéáÿòúèëëèê è. the quality of being gossipy 
ãåéáÿò÷è è. gossip, tale-teller, tale-bearer;

(ãàòû) scandal-monger 

ãåéáÿò÷èëèê è. the act of gossiping 
ãåéáîëìà è. disappearance 
ãåéä I. è. 1. note, comment; (ñÿùèôÿíèí àéà -

üûíäà âåðèëÿí) footnote; éîë ~ëÿðè travel
notes / sketches; ~ ýþòöðìÿê to take* /
to make* notes; ~ÿ àëìàã to note (d.), to
make* notes (of); 2. registration; ~ÿ ýþ -
òöðìÿê / àëìàã to register (d.); ìÿêòóá -
ëàðû ~ÿ ýþòöðìÿê / àëìàã to register let-
ters; 3. remark; áÿçè ~ëÿð åòìÿê to make*
a few remarks II. ñ. registration; ~ êèòàáû
registration book; ~ äÿôòÿðè note-book,
pocket-book III. è. care; ~ÿ ãàëìàã to
take* care (of), to look after (d.); óøàãëàðûí
~èíÿ ãàëìàã to take* care of children 

ãåéä÷è è. registering clerk 
ãåéäåäèúè ñ. recording; ~ úèùàç recorder,

recording instrument 
ãåéäåòìÿ è. 1. registration; 2. fixation 
ãåéäÿàëàí è. áàõ ãåéä÷è
ãåéäÿàëìà è. áàõ ãåéäåòìÿ
ãåéäêåø ñ. áàõ ãàéüûêåø
ãåéäêåøëèê è. áàõ ãàéüûêåøëèê
ãåéäñèç-øÿðòñèç I. ñ. áàõ ãåéä-øÿðòñèç Û II. ç.

áàõ ãåéä-øÿðòñèç ÛÛ 
ãåéä-øÿðò è. reservation, proviso 
ãåéä-øÿðòëÿ ç. with reserve / reservations

Ìÿí ñèçèí òÿêëèôèíèçè ãåéä-øÿðòëÿ ãÿáóë
åäÿ áèëÿðÿì I can accept your offer with
reservations / reserve 

ãåéä-øÿðòñèç I. ñ. unreserved, unqualified,
unconditional; ~ òÿñëèì unconditional sur-
render; ~ ðàçûëûã unqualified assent II. ç.
unconditionally, unreservedly, without
reserve / reservations 

ãåéð ñ. other; ~ àäàìëàð other people 
ãåéðÿò è. honour, self-respect, self-esteem;

manliness, zeal, diligence, courage; ~ åò -
ìÿê to pull oneself up, to display / to show
courage, to take* pains, to make* efforts;
~èíè ÷ÿêìÿê to guard / to defend one’s
honour / self-esteem; ~èíÿ òîõóíìàã /
äÿé ìÿê to offend / to wound smb.’s hon-
our / self-esteem, to hurt* smb.’s / one’s
honour; ~ÿ ýÿòèðìÿê áàõ ãåéðÿòëÿí äèð -
ìÿê; ~ÿ ýÿëìÿê áàõ ãåéðÿòëÿíìÿê

ãåéðÿòëÿ ç. honestly, diligently, zealously,
courageously; ~ èøëÿìÿê to work with zeal
/ diligence 
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ãåéðÿòëÿíäèðìÿê ô. to inspirit (d.) / to encour-
age (d.) / to arouse (d.) / to awaken (d.) /
to excite (d.) sense of honour 

ãåéðÿòëÿíìÿê ô. 1. to become* zealous / dili-
gent, to make efforts; 2. to display / show
courage, to manifest self esteem / self-
respect 

ãåéðÿòëè ñ. 1. honourable, self-esteemed;
2. zealous, diligent, painstaking, coura-
geous 

ãåéðÿòëèëèê è. 1. honesty, manliness; 2. dili-
gence, zealousness, courageousness 

ãåéðÿòñèç I. ñ. 1. careless, carefree, indiffer-
ent; ~ àäàì careless / carefree man*;
2. dishonest, dishonourable; ~ îëìàã to
be* dishonest / dishonourable II. ç. dishon-
estly, dishonourably 

ãåéðÿòñèçúÿ ç. áàõ ãåéðÿòñèçúÿñèíÿ
ãåéðÿòñèçúÿñèíÿ ç. 1. dishonestly, disgrace-

fully; 2. carelessly, light-heartedly, with
complete unconcern 

ãåéðÿòñèçëÿøìÿê ô. 1. to become* careless
/ carefree; 2. to become* dishonourable /
dishonest 

ãåéðÿòñèçëèê è. 1. carelessness, light-hearted-
ness; 2. dishonourableness, dishonest, dis-
grace 

ãåéðè I. è.: others; ~ëÿðè others; âÿ ~ëÿðè and
others; ~ëÿðè ùàããûíäà äöøöíìÿê to
think* of others; Ìÿí ãåéðèëÿðè èëÿ äÿ
ìÿñ ëÿùÿòëÿøìÿëèéÿì I must consult the
others; Ãîé áé ãåéðèëÿðèíÿ äÿðñ îëñóí
Let it be a lesson to others II. ñ. other;
~ àäàìëàð other people; ~ âàõò other
time; ~ âÿçèééÿòëÿðäÿ in other circum-
stances; ~ áèð another; ~ áèð êèòàá another
book; ~ áèð âàõò another time; Ãåéðè áèð
âàõò ýÿëèí Come another time III. ç. else,
besides; Ìÿí äåäèì êè, îíé òàíûìûðàì,
ìÿí ãåéðè íÿ äåéÿ áèëÿðäèì? I said I did-
n’t know him / her. What else could I say?;
Bundan qeyri ìÿí ùå÷ íÿ èñòÿìèðÿì
I want nothing besides this IV. ãîø. besides;
áóíäàí ~ besides (that); ìÿíäÿí, ñÿíäÿí,
îíäàí âÿ ñ. ~ besides me / you / him / her,
etc.; Ñèçäÿí ãåéðè îðàäà ùå÷ êèì îë ìà éûá
There was nobody besides you V. þí ãîø.
un-, in-, im-, a-; ~-àäè unusual; ~ ìö ÿééÿí
indefinite; ~ ìöìêöí impossible; ~ ÿõ -
ëàãè amoral 

ãåéðè-àäèI. ñ. 1. unusual, uncommon, extraor-
dinary; ~ ùàäèñÿ unusual event; ~ ãóø
uncommon bird; ~ ýþçÿëëèê extraordinary
beauty; 2. exceptional; ~ èìêàí exception-
al opportunity; ñþçöí ~ èøëÿíìÿñè excep-
tional use of a word II. ç. 1. unusually,
uncommonly, extraordinarily; 2. excep-
tionally 

ãåéðè-àäèëèê è. singularity, unusualness; áó
èôà äÿíèí ãåéðè-àäèëèéè the singularity of
this expression 

ãåéðè-àíòàãîíèñò ñ. non-antagonistic; ~ çèä -
äèééÿòëÿð ôÿëñ. non-antagonistic contradic-
tions 

ãåéðè-àðäûúûë ç. inconsequent; ~ ìöùàêèìÿ
inconsequent reasoning 

ãåéðè-àðäûúûëëûã è. inconsistency, inconse-
quence

ãåéðè-áÿðàáÿð ñ. 1. uneven, irregular; ~ èí -
êè øàô uneven development; ~ ùÿðÿêÿò
irregular running; 2. unequal; ~ ãöââÿëÿð
unequal forces 

ãåéðè-áÿðàáÿðëèê è. inequality; ñîñèàë ~ social
inequality 

ãåéðè-úèääè ñ. not serious, light, frivolous 
ãåéðèúèääèëèê è. lack of seriousness, lightness
ãåéðè-äÿãèã I. ñ. inaccurate, inexact; ~ ñóðÿò

(ñÿíÿä) inaccurate copy; ~ èôàäÿ inexact
expression; ~ òÿðúöìÿ inexact translation
II. ç. inaccurately, inexactly 

ãåéðè-äÿãèãëèê è. inaccuracy, inexactitude,
inexactness 

ãåéðè-åëìè ñ. 1. unscientific; ìÿñÿëÿíèí ~ ãî -
 éóëóøó unscientific way of putting the
question; 2. anti-scientific 

ãåéðè-åëìëèê è. anti-scientific character 
ãåéðè-ÿäÿáè ñ. not literary; ~ äèë spoken

/ colloquial / not literary language 
ãåéðè-ÿõëàãè ñ. 1. amoral; immoral ~ àäàì

immoral person / man*; 2. unethical; ~ ùÿ -
ðÿêÿò unethical conduct 

ãåéðè-ÿõëàãèëèê è. amorality, immorality 
ãåéðè-ÿñàñ ñ. minor; not principal / basic /

main / essential; ñÿíàéåíèí ~ ñàùÿëÿðè
minor branches of industry 

ãåéðè-ÿéàíè ñ. oral, verbal; ~ òÿëèì oral
teaching 

ãåéðè-äöçýöí ñ. 1. áàõ ãåéðè-äÿãèã; 2. irreg-
ular; anomalous 
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ãåéðè-äöçýöíëöê è. 1. inaccuracy, inexacti-
tude; 2. irregularity; incorrectness 

ãåéðè-ôÿàë ñ. inactive, passive; ~ àäàì inac-
tive person; ~ ùÿéàò inactive life 

ãåéðè-ôÿàëëûã è. inactivity, passiveness, pas-
sivity

ãåéðè-ùàðìîíèê ñ. inharmonious; ~ ðÿíýëÿð
inharmonious colours 

ãåéðè-ùàðìîíèêëèê è. inharmoniousness 
ãåéðè-ùÿãèãè ñ. áàõ ñàõòà
ãåéðè-ùÿãèãèëèê è. áàõ ñàõòàëûã
ãåéðè-ùÿðáè ñ. civil; civilian; ~ ãàíóí civil

law; ~ ýåéèì civilian clothes 
ãåéðè-ùÿññàñ ñ. 1. insensitive (to); èøûüà

~ insensitive to light; 2. inconsiderate;
blunt; ~ àäàì inconsiderate person, a blunt
man* 

ãåéðè-ùÿññàñëûã è. 1. insensitivity; 2. incon-
siderateness, bluntness; Î, àèëÿñèíÿ ãàðøû
ãåéðè-ùÿññàñäûð He / She is inconsiderate
to his / her family 

ãåéðè-ùÿéàòè ñ. impracticable; unreal; ~ ïëàí
impracticable / unreal plan 

ãåéðè-ùÿéàòèëèê è. impracticability; unreality
ãåéðè-ùöãóãè ñ. illegal, illegitimate 
ãåéðè-ùöãóãèëèê è. illegality, illegitimacy 
ãåéðè-èúòèìàè ñ. involuntary, instinctive,

mechanical; ~ ùÿðÿêÿò involuntary /
instinctive / mechanical movement 

ãåéðè-èõòèéàðè I. ñ. áàõ ãåéðè-èðàäè Û II. ç. áàõ
ãåéðè-èðàäè ÛÛ 

ãåéðè-èõòèéàðèëèê è. áàõ ãåéðè-èðàäèëèê
ãåéðè-èíñàíè ñ. inhuman; superhuman; ~ ìö -

íàñèáÿò inhuman treatment 
ãåéðè-èðàäè I. ñ. involuntary, instinctive,

mechanical; ~ ùÿðÿêÿò involuntary /
instinctive / mechanical movement II. ç.
involuntarily, instinctively, mechanically;
~ âÿä âåðìÿê to promise in voluntarily 

ãåéðè-èðàäèëèê è. involuntariness 
ãåéðè-êàìèë ñ. unripe, immature; ~ àüûë unripe

/ immature mind; ~ ÿñÿð immature work;
~ ìöùàêèìÿ immature judgement 

ãåéðè-êàôè I. è. unsatisfactory; ~ àëìàã to
get* / to receive a bad mark II. ñ. unsatis-
factory; ~ ãèéìÿò àëìàã to receive / to
get* a bad mark 

ãåéðè-êàôèëèê è. dissatisfaction, lack of satis-
faction 

ãåéðè-êàìèëëèê è. immaturity 

ãåéðè-ãàíóíè ñ. áàõ ãàíóíñóç Û 
ãåéðè-ãàíóíèëèê è. illegibility, unlawfulness 
ãåéðè-ãÿíàÿòáÿõø ñ. unsatisfactory; (èçà -

ùàòäà) inadequate 
ãåéðè-ãÿíàÿòáÿõøëèê è. inadequacy, insuffi-

ciency 
ãåéðè-ãÿòè ñ. indefinite, indeterminate, uncer-

tain 
ãåèðè-ãÿòèëèê è. indefiniteness, uncertainty 
ãåéðè-ëåãàë ñ. illegal; ~ òèúàðÿò illegal trade 
ãåéðè-ëåãàëëûã è. illegality 
ãåéðè-ìàääè ñ. non-material, immaterial 
ãåéðè-ìàääèëèê è. immateriality 
ãåéðè-ìÿúáóðè ñ. non-obligatory; (ôàêóëòà -

òèâ) optional, facultative 
ãåéðè-ìÿùäóä ñ. unlimited, unrestricted, lim-

itless, unbounded; ~ ùàêèìèééÿò unlimited
power 

ãåéðè-ìÿùäóäëóã è. limitlessness 
ãåéðè-ìÿùñóëäàð ñ. 1. unproductive; non-

productive; ~ ÿìÿê non-productive labour;
~ øÿêèë÷è äèë÷. unproductive suffix; 2. bar-
ren; ~ òîðïàã barren land / soil; ~ ãóéó
barren well 

ãåéðè-ìÿùñóëäàðëûã è. 1. unproductiveness;
2. barrenness 

ãåéðè-ìÿãáóë ñ. 1. unacceptable; ~ øÿðòëÿð
unacceptable terms; 2. unsatisfactory 

ãåéðè-ìÿãáóëëóã è. unacceptibility; inad-
missibility 

ãåéðè-ìÿëóì ñ. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) unknown
[-noun]; ~ àäàì unknown person; ~ ðÿñ -
ñàì unknown / obscure painter; ~ àäà
unknown island; ~ öíâàí unknown address

ãåéðè-ìÿëóìëóã è. uncertainty; obscurity 
ãåéðè-ìÿìíóí ñ. dissatisfied, discontent,

displeased; áèð êÿñè ~ åòìÿê to displease
smb.

ãåéðè-ìÿìíóíëóã è. dissatisfaction, discon-
tent, displeasure 

ãåéðè-ìÿíòèãè I. ñ. illogical; not sensible
II. ç. illogically; ~ äàíûøìàã to speak*
illogically 

ãåéðè-ìÿíòèãèëèê è. illogic, illogicality, lack
of logic 

ãåéðè-ìöÿééÿí I. ñ. indefinite, indetermi-
nate, not fixed; ~ úàâàá indefinite answer;
~ ýÿëÿúÿê indeterminate future; ~ òÿíëèê
ðèéàç. indeterminate equation II. ç. indef-
initely, in an indefinite way / manner 
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ãåéðè-ìöÿééÿíëèê è. indefiniteness, uncer-
tainty; ðèéàç. indeterminacy 

ãåéðè-ìöêÿììÿë ñ. imperfect, incomplete;
~ áèëèê imperfect / incomplete knowledge 

ãåéðè-ìöêÿììÿëëèê è. imperfection, incom-
pletion 

ãåéðè-ìöìêöí ñ. impossible, unrealizable,
unfeasible; ~ àðçó / èñòÿê unrealizable /
impossible wish / desire; ~ ïëàí an unfea-
sible plan

ãåéðè-ìöìêöíëöê è. impossibility, unfeasi-
bility 

ãåéðè-ìöíàñèá ñ. áàõ íàìöíàñèá
ãåéðè-ìöíàñèáëèê è. áàõ íàìöíàñèáëèê
ãåéðè-ìöíáèò ñ. infertile, barren, sterile;

~ òîðïàã infertile / barren / sterile soil 
ãåéðè-ìöíáèòëèê è. infertility, barrenness,

sterility
ãåéðè-ìöíòÿçÿì ñ. irregular; ~ ïðîñåñ irreg-

ular process 
ãåéðè-ìöíòÿçÿìëèê è. irregularity 
ãåéðè-ìöñòÿãèì ñ. indirect; ~ âåðýèëÿð èãò.

indirect taxes 
ãåéðè-ìöòÿùÿððèê ñ. immovable, motion-

less, fixed; ~ óëäóç fixed star 
ãåéðè-ìöòÿùÿððèêëèê è. immobility, motion-

lessness 
ãåéðè-ìöòÿíàùè ñ. infinite, endless, bound-

less; ~ ôÿçà infinite space; ~ îíëóã êÿñð
ðèéàç. recurring decimal; ~ ñûðà ðèéàç. infi-
nite series 

ãåéðè-ìöòÿíàùèëèê è. infinity, boundlessness,
endlessness 

ãåéðè-ìöòÿíàñèá ñ. disproportionate, dispro-
portional 

ãåéðè-ìöòÿíàñèáëèê è. disproportion 
ãåéðè-ìöòÿøÿêêèë I. ñ. unorganized, disor-

ganized II. ç. without organization / order 
ãåéðè-ìöòÿøÿêêèëëèê è. lack of organization,

lack of system 
ãåéðè-ìöâàôèã ñ. not corresponding (with),

incongruous (with); ~ ðÿíýëÿð incongru-
ous colours 

ãåéðè-ìöâàôèãëèê è. discrepancy, disparity,
lack of correspondence; incompatibility;
õàñèééÿòëÿðèí ãåéðè-ìöâàôèãëèéè incom-
patibility of temperaments / characters 

ãåéðè-íèçàìè ñ. irregualar; ~ îðäó irregular
troops

ãåéðè-íèçàìèëèê è. irregularity 
ãåéðè-íîðìàë ñ. áàõ àíîðìàë
ãåéðè-íîðìàëëûã è. áàõ àíîðìàëëûã
ãåéðè-îáéåêòèâ ñ. bias(s)ed; ~ ãèéìÿò (ìö -

ùàêèìÿ) bias(s)ed judgement / assesment;
áèð êÿñÿ / øåéÿ ãàðøû ~ îëìàã to have* a
bias towards / against smb. / smth. 

ãåéðè-îáéåêòèâëèê è. bias; ñèéàñè ~ political
bias; èðãè ~ racial bias 

ãåéðè-ïðèíñèïèàë ñ. unprincipled, unscrupu-
lous; ~ àäàì unprincipled man, a man
without principles, a man with no scruples

ãåéðè-ïðèíñèïèàëëûã è. unscrupulousness,
absence of principle 

ãåéðè-ðåàë ñ. unreal, unfeasible, unrealizable,
impracticable; ~ àðçó unrealizable wish /
desire; ~ ïëàí impracticable plan; ~ òÿêëèô
impracticable proposal / suggestion 

ãåéðè-ðåàëëûã è. unreality, unfeasibility,
impracticability 

ãåéðè-ðÿñìè I. ñ. informal, unofficial; ~ ýþ -
ðöø / íàùàð âÿ ñ. unofficial / informal
meeting / dinner, etc.; èêè þëêÿ íöìàéÿí -
äÿëÿðè àðàñûíäà ~ ñþùáÿòëÿð informal con-
versations between the representatives of
two countries II. ç. informally, unofficially

ãåéðè-ðÿñìèëèê è. informality 
ãåéðè-ðèòìèê ñ. unrhythmical; uneven, spas-

modic
ãåéðè-ðèòìèëèê è. unevenness; arrhythmia;

èøèí ãåéðè-ðèòìèëèéè unevenness of work 
ãåéðè-ñàáèò ñ. 1. inconstant; ~ äîñòëóã / àøèã

âÿ ñ. inconstant friendship / lover, etc.;
2. (ùàâà âÿ ñ.) changeable, unstable;
~ ùàâà changeable weather; ~ èãëèì unsta-
ble climate 

ãåéðè-ñàáèòëèê è. 1. inconstancy; 2. instability,
changeability 

ãåéðè-ñÿìèìè I. ñ. insincere, feigned [fe9nd],
hypocritical; ~ ýþç éàøëàðû feigned tears;
~ áÿéàíàò insincere declaration; ~ îëìàã
to be* insincere; ~ òÿáÿññöì hypocritical
smile II. ç. insincerely, hypocritically,
feigningly [`fe9n92l9], feingnedly [`fe9n9dl9]

ãåéðè-ñÿìèìèëèê è. insincerity, hypocrisy,
pretence

ãåéðè-ñÿðáÿñò ñ. 1. bound; not free; ~ ìîð -
ôåì ãðàì. bound morpheme; 2. (àñûëû)
dependent; characterless 
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ãåéðè-ñÿðáÿñòëèê è. lack of initiative; depend-
ence 

ãåéðè-ñèììåòðèê ñ. òåõ. asymmetric(al) 
ãåéðè-ñèììåòðèêëèê è. asymmetry 
ãåéðè-ñòàáèë ñ. unstable 
ãåéðè-ñòàáèëëèê è. instability; èãòèñàäè ~ insta-

bility of economics 
ãåéðè-ñòàíäàðò ñ. non-standard; àìåð. non-

typical 
ãåéðè-ñòàíäàðòëûã è. the quality of being non-

standard 
ãåéðè-øÿôôàô ñ. opaque [o(u)`peik] 
ãåéðè-øÿôôàôëûã è. opaquesness, [o(u)`peiknis],

opacity 
ãåéðè-øöóðè I. ñ. áàõ ãåéðè-èðàäè Û II. ç. áàõ

ãåéðè-èðàäè ÛÛ 
ãåéðè-øöóðèëèê è. áàõ ãåéðè-èðàäèëèê
ãåéðè-òÿáèè I. ñ. 1. unnatural, abnormal; ~ ýö -

ëöø unnatural laugh; 2. affected, not natural
II. ç. unnaturally, abnormally 

ãåéðè-òÿáèèëèê è. 1. affectation, abnormality;
2. artificiality 

ãåéðè-òÿêìèë ñ. imperfect, incomplete 
ãåéðè-òÿêìèëëèê è. imperfection, incomplete-

ness 
ãåéðè-öçâè ñ. inorganic; ~ êèìéà inorganic

chemistry; ~ àëÿì the inorganic world 
ãåéðè-öçâèëèê è. the quality of being inor-

ganic 
ãåéç è. rage, fury, anger, wrath [r64]; ~è òóò -

ìàã fly / to get* into a rage, to become*
/ to get* furious; ~èíäÿí þçöíö áèëìÿìÿê
to be* beside oneself with rage, to be* blind
with rage; ~ÿ ýÿòèðìÿê to put* into a rage

ãåéçëÿ ç. angrily, furiously, wrathfully 
ãåéçëÿíäèðèëìÿê ô. to be* raged / angered 
ãåéçëÿíäèðìÿê ô. to infuriate (d.), to make*

(d.) furious, to put* smb. into a rage, to
provoke smb.’s wrath 

ãåéçëÿíìÿê ô. to rage, to get* / to fly* into
a rage, to become* furious, to be* angry
(with); Äÿíèç ãåéçëÿíäè The sea raged 

ãåéçëÿòìÿê ô. áàõ ãåéçëÿíäèðìÿê
ãåéçëè I. ñ. angry, rageful, wrathful, furious;

~ îëìàã to be* enraged / furious, to fly into
a rage, to become* furious / infuriated;
~ àäàì wrathful / furious / angry man
II. ç. áàõ ãåéçëÿ

ãåéçëè-ãåéçëè ç. áàõ ãåéçëÿ

ãåéçëèëèê è. furiousness, furiosity, rage 
ãÿáàùÿò I. è. blameworthiness, reprehensi-

bility; vice, fault, defect; ~ åòìÿê to act /
to behave wrongly II. ñ. blameful, blame-
worthy, blamable, reprehensible; ~ èø
blameworthy / reprehensible / blamable
deed

ãÿáàùÿòëè ñ. áàõ ãÿáàùÿò ÛÛ 
ãÿáàùÿòëèëèê è. obscenity; indecency, ribaldry,

bawdy, bawdiness 
ãÿáàùåòñèç ñ. blameless, faultless, irreproach-

able, impeccable 
ãÿáàùÿòñèçëèê è. irreproachability, blameless-

ness
ãÿáèù ñ. infamous, foul, vile; (àäàì ùàã.)

villainous, scoundrelly, loathsome, sick-
ing, nasty 

ãÿáèùëèê è. infamy, vileness, foulness 
ãÿáèë è. kind, type, sort; áó ~äÿí this kind

/ type / sort (of) 
ãÿáèëÿ I. è. tribe; êþ÷ÿðè ~ëÿð nomad /

nomadic tribes II. ñ. tribal; ~ ùÿéàòû tribal
life; ~ áàø÷ûñû the leader / head of the tribe;
~ äàâàëàðû tribal wars; ~ ðÿâàéÿòëÿðè
/ ÿôñàíÿëÿðè tribal legends 

ãÿáèð I. è. grave; tomb; ◊ áèð àéàüû ~äÿ îë -
ìàã to have* one foot in the grave; áèð
êÿñÿ ~ ãàçìàã to dig* a pit / grave for
smb.; þçöíÿ ~ ãàçìàã ìÿú. to dig* one’s
own grave; áåøèêäÿí ~ÿ êèìè / ãÿäÿð from
the cradle to the grave, from birth to death
II. ñ. sepulchral; ~ äàøû sepulchral stone,
grave-stone, tombstone 

ãÿáèðåøÿí è. çîîë. hyena 
ãÿáèðèñòàí è. grave-yard, cemetry; (êèëñÿäÿ)

churchyard; ◊ ãàðäàøëûã ~ ëûüû common /
communal graveyard 

ãÿáèðèñòàíëûã è. áàõ ãÿáèðèñòàí
ãÿáèðãàçàí è. grave-digger 
ãÿáóë I. è. 1. reception, receiving; 2. (ïàð -

òèéà âÿ ñ.) admittance; 3. (äÿðìàí) taking;
~ åòìÿê 1) to receive (d.); ãîíàã ~ åòìÿê
to receive guests / visitors; õÿñòÿ ~ åòìÿê
(ùÿêèì) to receive patients; 2) admit
(d. to), accept (d. for); öçâ ~ åòìÿê to accept
a member (for); ïàðòèéàéà ~ åòìÿê to
admit to / into the party (d.); âÿòÿíäàøëûüà
~ åòìÿê to naturalize (d.); âÿòÿíäàøëûüû
~ åòìÿê to be* naturalized, to be* granted
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a citizenship, to become* a citizen (of);
Î, Àçÿðáàéúàí âÿòÿíäàøëûüûíû ãÿáóë åòäè
He / She became a citizen of Azerbaijan;
èøÿ ~ åòìÿê to take* on (d.), to give*
employment; ìÿêòÿáÿ / èíñòèòóòà ~ åòìÿê
to admit to school / to the institute; 3) (ðà -
çûëàøìàã) to accept (d.); òÿêëèô ~ åòìÿê
to accept an offer / a proposal; ãàíóí ~ to
åòìÿê to pass a law; 4) to take*; ãèäà
~ åòìÿê to take* food; äÿðìàí ~ åòìÿê
to take* one’s medicine; âàííà ~ åòìÿê
to take* / to have* a bath; ãÿðàð ~ åòìÿê
to decide, to come* to / reach / to adopt a
decision; Îíëàð ìöùöì áèð ãÿðàð ãÿáóë
åòäèëÿð They came to an important deci-
sion; áèð øåéè çàðàôàò êèìè ~ åòìÿê to
take* smth. as a joke; âÿçèôÿ ~ åòìÿê
to take* over / to accept a post; êîìàí -
äàíëûüû ~ åòìÿê to take* / to assume
command (of, over); ùÿäèééÿ ~ åòìÿê to
accept / to take* a present; 5) adopt (d.);
ãÿòíàìÿ ~ åòìÿê to adopt a resolution;
õðèñòèàíëûüû / ìöñÿëìàíëûüû ~ åòìÿê to
adopt Christianity / Mohammedanizm II. ñ.
reception, calling; consultation; ~ ýöíö
reception day; ~ ñààòû reception hours; call-
ing hours; (ùÿêèìèí) consultation hours;
~ êîìèññèéàñû selection committee; ~ èì -
òàùàíëàðû entrance examinations; ~ ìÿí -
òÿãÿñè reception centre 

ãÿáóë÷ó è. inspector, receiving clerk 
ãÿáóëåäèúè I. è. 1. ðàä. wireless (set), radio

(set); 2. receiver; inspector (of goods at a
factory) II. ñ. receiving; ~ ñòàíñèéà receiv-
ing station 

ãÿáóëåäèëìÿç ñ. unacceptable, inadmissible;
~ øÿðòëÿð unacceptable terms; ~ òÿêëèô inad-
missible proposal 

ãÿáóëåòìÿ è. receiving, reception; (äÿðìàíû)
taking 

ãÿáèç è. òèá. constipation; ~ îëìàã to be* con-
stipated; to constipate; òåç-òåç ~ îëìàã
to be* often constipated; Ìÿí éåíÿ ãÿáèç
îë ìóøàì I’m constipated again; Óøàã
àñàí ëûãëà (òåç-òåç) ãÿáèç îëóð The child
constipates very easily 

ãÿáç è. receipt; áàãàæ ~è luggage receipt;
~ âåðìÿê to receipt (d.); áèð êÿñÿ ~ âåð -
ìÿê to give* smb. a receipt 

ãÿää è. 1. figure, stature, 2. back; ~è áö êöë -
ìÿê; 1) to stoop, to bend* (down); 2) to
grow* old, to advance in years; ~èíè äö -
çÿëòìÿê to draw* oneself up, to stand*
erect; ~è áöêöëìöø / ÿéèëìèø stooping, bent

ãÿääàð ñ. cruel, ruthless, merciless, tyranni-
cal, vicious; ~ äöøìÿí ruthless / merciless
/ vicious / bitter enemy 

ãÿääàðúà ç. áàõ ãÿääàðúàñûíà
ãÿääàðúàñèíà ç. cruelly, ruthlessly, merci-

lessly, tyrannically; ~ äþéìÿê to beat* cru-
elly / mercilessly, to beat* black and blue 

ãÿääàðëûã è. cruelty, ruthlessness, merciless-
ness, despotism; ~ åòìÿê to act cruelly /
mercilessly / ruthlessly / tyrannically; to
be* very cruel / merciless / ruthless; to tyr-
annize (over) 

ãÿääÿìÿê ô. to sharpen (d.), to point (d.);
êàðàíäàø ~ to sharpen a pencil 

ãÿääÿíìÿê ô. to be* sharpened / pointed 
ãÿääÿòäèðìÿê ô. áàõ ãÿääÿòìÿê
ãÿääÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to sharp-

en (d.); to have* (d.) sharpened 
ãÿää-ãàìÿò è. figure, stature; gracefulness,

a fine figure of a man or woman 
ãÿää-ãàìÿòëè ñ. slender, graceful, stately;

~ ãûç a slender girl; ~ õàíûì a stately lady
ãÿää-ãàìÿòñèç ñ. ill-proportioned, not slen-

der
ãÿäÿù è. glass, goblet; ~ ãàëäûðìàã to raise

one’s glass (to), to give* a toast to smb. 
ãÿäÿù-ãÿäÿù ç. glass by glass, glass after

glass 
ãÿäÿùâàðû ñ. goblet shaped, glass shaped 
ãÿäÿê è. blue coarse calico 
ãÿäÿì è. step; ~ àòìàã to step, to make* a

step, to start / to begin* to go; ~ áàñìàã
/ ãîéìàã 1) to make* / to take* a step;
2) to call on (d.), to visit (d.), to come* to
see (d.); Ãÿäÿìëÿðèíèç ìöáàðÿê îëñóí!
You are welcome! 

ãÿäÿì-ãÿäÿì è. step by step; slowly; grad-
ually 

ãÿäÿð I. è. number, quantity; êèôàéÿò ~ as
much / many as one needs; ìöìêöí ~ if
possible II. è. ãîø 1. till, until, to; íàùàðà
~ till dinner, ñÿùÿðäÿí àõøàìà ~ from
morning till night; ñÿùÿðÿ ~ until tomor-
row; ö÷äÿí áåøÿ ~ from three to five;
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2. as far as, up to; Ìîñêâàéà ~ as far as
Moscow; îí ìàíàòà ~ up to ten manats;
3. about, under; ö÷ ýöíÿ ~ about three
days; îí éàøà ~ óøàãëàð children under
ten (years) 

ãÿäÿðñèç ñ. innumerable, countless, number-
less; ~ îðäó innumerable army 

ãÿäèì ñ. ancient, old; antique; ~ ÿäÿáèééàò
/ èíúÿñÿíÿò ancient literature / art; ~ äèëëÿð
ancient languages; ~ øÿùÿðëÿð ancient
cities; ~ àáèäÿëÿð ancient monuments;
~ ÿíÿíÿëÿð ancient traditions; ~ àäÿòëÿð
ancient customs; ~ òàðèõ ancient history;
~ èíýèëèñ / ðóñ / Àçÿðáàéúàí äèëè old
English / Russian / Azerbaijani; ~ çàìàí -
ëàðäà / âàõòëàðäà / ÿééàìäà in ancient /
old times 

ãÿäèìäÿ ç. in ancient times, in old days 
ãÿäèìäÿí ç. since old / ancient times, since

long
ãÿäèìäÿíãàëìà ñ. ancient, antique, age-old;

~ ãÿñð ancient castle; ~ ìåáåë antique fur-
niture; ~ àäÿòëÿð age-old customs 

ãÿäèìè ñ. áàõ ãÿäèìäÿíãàëìà
ãÿäèìëèê è. antiquity 
ãÿäèð è. value, appreciation; ~èíè áèëìÿê to

value (d.), to appreciate (d.); þç ~èíè áèë -
ìÿê to know* one’s own value; þç ùÿéà -
òûíûí ~èíè áèëìÿê to value one’s own life;
äîñòëóüóí ~èíè áèëìÿê to appreciate
friendship 

ãÿäèðáèëÿí I. è. valuer, appreciator II. ñ.
thankful, grateful; gratifying; appreciative;
~ íÿñèëëÿð thankful / appreciative genera-
tions 

ãÿäèðáèëìÿç ñ. ungrateful; thankless; ~ àäàì
ungrateful man 

ãÿäèðáèëìÿçëèê è. ingratitude 
ãÿäèð-ãèéìÿò è. áàõ ãÿäèð
ãÿäëè-ãàìÿòëè ñ. áàõ ãÿää-ãàìÿòëè
ãÿäòÿçÿ ñ. quite new / fresh, unused 
ãÿôÿñ è. 1. (åâ ùåéâàíëàðû âÿ ãóøëàð ö÷öí)

cage; (åâ ãóøëàðû ö÷öí) coop; (åâ äîâøàíû
ö÷öí) (rabbit-) hutch; (øàùèí ö÷öí) mew;
~ÿ ñàëìàã to cage (d.), to put* (d.) in /
into a cage; ~ÿ ñàëûíìûø ãóø caged bird;
äþø ~è àíàò. chest; 2. ìÿú. prison, jail 

ãÿôÿñÿ è. 1. rack; 2. (êèòàá âÿ ñ. ö÷öí) shelf;
êèòàá ~ñè bookshelf 

ãÿôèë ñ. sudden, unexpected; ùÿðá. surprise;
~ þëöì sudden death; ~ íÿòèúÿ unexpect-
ed result; ~ ùöúóì surprise attack 

ãÿôèëúÿ ç. áàõ ãÿôëÿòÿí
ãÿôèëäÿí ç. áàõ ãÿôëÿòÿí
ãÿôëÿò I. è. ignorance, lack of information;
◊ ~äÿ îëìàã to be* ignorant (of), to be*
in ignorance (of), to be* unaware (of);
◊ ~äÿ ñàõëàìàã to keep* in ignorance
II. ñ. ◊ ~ éóõóñó ignorance, somnolence;
◊ ~ éóõóñóíäàí îéàíìàã to open one’s
eyes to the world; ◊ áèð êÿñè ~ éóõó ñóí -
äàí îéàòìàã to open smb.’s eyes to the
world 

ãÿôëÿòÿí ç. suddenly, all of a sudden, unex-
pectedly; Ãûç ãÿôëÿòÿí ãûøãûðäû Suddenly
/ All of a sudden the girl cried 

ãÿùáÿ I. è. áàõ ôàùèøÿ Û II. è. áàõ ôàùèøÿ ÛÛ 
ãÿùáÿõàíà è. áàõ ôàùèøÿõàíà
ãÿùáÿëèê è. áàõ ôàùèøÿëèê
ãÿùÿð è. 1. anger, rage, fury, wrath; 2. sorrow,

sadness; ~äÿí áîüóëìàã to suffocate with
rage, to choke with anger / rage; to suffo-
cate with sorrow 

ãÿùÿðëÿíìÿê ô. 1. to become* furious, to
choke with anger, to suffocate with rage;
2. to become* sad / sorrowful, to choke
with sorrow 

ãÿùÿðëè I. ñ. angry, irate; øàèð. wrathful, mali-
cious, furious II. ç. angrily, furiously,
irately, maliciously; øàèð. Wrathfully 

ãÿùÿðëè-ãÿùÿðëè ç. áàõ ãÿùÿðëè ÛÛ 
ãÿùÿò è. shortage, deficit; ~ îëìàã, ~è / ~ÿ

÷ûõìàã to grow* scanty, to become*
deficit, to run* low / short; (ìàéå) to run*
dry, to dry up; ◊ áàøûíà ñþç ~ îëìàã to
have* nothing / no more to say; áàøûíà èø
~ îëìàã to have* nothing to do 

ãÿùÿòëÿíìÿê ô. to grow* scanty, to become*
deficit; to run* dry, to dry up 

ãÿùÿòëÿøìÿê ô. áàõ ãÿùÿòëÿíìÿê
ãÿùÿòëèê è. shortage; éàíàúàã ãÿùÿòëèéè fuel

shortage 
ãÿùãÿùÿ è. (loud) laughter; ◊ ~ ÷ÿêìÿê

to shout / to roar with laughter 
ãÿùãÿùÿëè ñ.: ~ ýöëöø roaring / loud laughter
ãÿùð è. 1. fury, rage; øàèð. wrath; 2. indigna-

tion; 3. sorrow, sadness; ~ åòìÿê to destroy
(d.), to ruin (d.), to smash (d.) 
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ãÿùðÿìàí è. 1. hero; ìèëëè ~ national hero;
áèð êÿñèí ýþçöíäÿ ~ îëìàã to be* / to
become* a hero in smb.’s eyes; Ñîâåò Èò -
òèôàãû ~û Hero of the Soviet Union; 2. (áÿ -
äèè ÿñÿðäÿ) character; ðîìàíûí ~û char-
acter / hero of a novel 

ãÿùðÿìàíúàñûíà ç. heroically, as a hero;
~ ùÿëàê îëìàã to die a hero’s death 

ãÿùðÿìàíëàøìàã è. to become* a hero 
ãÿùðÿìàíëûã I. è. heroism, exploit, feat, great

/ heroic deed; ùÿðáè ~ feat of arms; ÿìÿê
ãÿùðÿìàíëûüû labour heroism / exploit;
~ ýþñòÿðìÿê to display heroism II. ñ.
heroic; ~ ïîåìàñû heroic poem 

ãÿùâÿ I. è. coffee; ãàðà ~ black coffee; äþ -
éöë ìöø ~ ground coffee; äþéöëìÿìèø
~ coffee beans; ãîâðóëìóø ~ roasted cof-
fee II. ñ. coffee; ~ àüàúû coffee tree; ~ õûëòû
coffee-grounds; ~ ôèíúàíû coffee-cup ãÿù -
âÿäàí è. coffee-pot 

ãÿùâÿõàíà è. coffee-house, cafe [`k5fe9] 
ãÿùâÿëè ñ. (i.s) with coffee, (i.s.) mixed with

coffee; ~ äîíäóðìà ice-cream with coffee
ãÿùâÿöéöäÿí è. coffee-grinder 
ãÿùâÿéè ñ. coffee-coloured, dark brown 
ãÿëá I. è. soul, heart; ~èíäÿ at heart; ~èíèí äÿ -

ðèíëèéèíäÿ in the bottom of one’s heart, in
one’s heart of hearts; ~ëÿðè ñåâèíäèðìÿê
to gladden / to rejoice the hearts; äàø ~ëè
stone hearted; èíúÿ ~ëè tender-hearted; ñå -
âÿí ~ affectionate heart; áèð êÿñèí ~èíè
ñûí äûðìàã to hurt* / to wound smb.’s feel-
ings, to break* one’s heart ~ éàíìàã to
feel* sorry (for), to pity (d.); ◊ ~èíÿ éàò -
ìàã to like very much; ~èíÿ éîë òàïìàã
to worm into smb.’s confidence II. ñ. false,
spurious; ~ pul false / spurious coin 

ãÿëáà÷àí ñ. cheerful, merry, lively, amusing;
~ îòàã cheerful room; ~ ðÿíýëÿð cheerful
colours 

ãÿëáäÿí ç. from one’s heart, heartily, frankly
ãÿëáäÿí-ãÿëáÿ ñ. from heart to heart 
ãÿëáÿí ç. heartily, sincerely; ~ èíàíìàã to

believe sincerely 
ãÿëáÿéàòàí ñ. pleasant; pleasing; likable;

likeable; bewitching, enchanting, charm-
ing, fascinating; ~ ÿòèð pleasant perfume;
~ óøàã enchanting child; ~ ýÿíú a charm-
ing young man*; ~ îüëàí / ãûç a fascinat-
ing boy / girl 

ãÿëáÿéàòàíëûã è. cheerfulness, charm, fasci-
nation 

ãÿëáè ñ. áàõ ùöíäöð
ãÿëáèäàø ñ. stony heart; pitiless, merciless;

ruthless 
ãÿëáèäàøëûã è. pitilessness, mercilessness;

ruthlessness 
ãÿëáèãàðà ñ. 1. distrustful, mistrustful;

2. envious; ~ àäàì envious person; 3. jeal-
ous; ~ ãàäûí a jealous woman* 

ãÿëáèãàðàëûã è. 1. distrustfulness, mistrust-
fulness; 2. jealousy; 3. envy, enviousness 

ãÿëáèãûðûã ñ. offended; unhappy, unlucky 
ãÿëáèãûðûãëûã è. the state of being offended /

unlucky 
ãÿëáèëÿíäèðìÿê ô. áàõ éöêñÿëòìÿê
ãÿëáèëÿíìÿê ô. áàõ éöêñÿëìÿê
ãÿëáèëÿòìÿê ô. áàõ éöêñÿëòìÿê
ãÿëáèëÿøìÿê ô. áàõ éöêñÿëìÿê
ãÿëáèëèê è. áàõ éöêñÿêëèê
ãÿëáèíàçèê ñ. soft-hearted; merciful, pitiful 
ãÿëáèíàçèêëèê è. soft-heartedness, kindness,

soft heart, clemency 
ãÿëáèñûíûã ñ. áàõ ãÿëáèãûðûã
ãÿëáèñûíûãëûã è. áàõ ãÿëáèãûðûãëûã
ãÿëáèòÿìèç ñ. sincere, honest, honestminded,

clement 
ãÿëáèòÿìèçëèê è. honesty, uprightness, fairness
ãÿëáëèê è. 1. falseness; 2. insincerity, dishon-

esty
ãÿëáîõøàéàí ñ. áàõ ãÿëáÿéàòàí
ãÿëáñèç ñ. callous, heartless, soulless, hard-

hearted, unfeeling 
ãÿëáñèçëèê è. callousness, heartlessness, hard-

heartedness 
ãÿëÿáÿ I. è. victory; (ìöâÿôôÿãèééÿò) tri-

umph; ~ ãàçàíìàã / àëìàã to have* / to
get* / to win* / to gain (the) victory; to score
a victory; òàì ~ final victory; (ýö ëÿøäÿ)
victory by fall; õàë ùåñàáû èëÿ ~ (áîêñäà,
ýöëÿøäÿ âÿ ñ.) victory on points; ìöàñèð
åëìèí ~ñè the triumph of modern science;
õåéðèí øÿð öçÿðèíäÿ ~ñè the triumph of
good over evil II. ñ. victory, triumphal;
~ ýöíö Victory Day; ~ ùèìíè triumphal
hymn; ~ ìÿðàñèìè triumphal procession;
~ ÷ÿëÿíýè triumphal wreath [ri:4] 

ãÿëÿì è. pen; àâòîìàò ~ fountain-pen; äè -
éèðúÿêëè ~ ball-point(pen); ◊ ~ ÷ÿêìÿê to
cross (d.) out; to strike* (d.) out; ìÿú. to
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destroy (d.), to do* away (with); ◊ ~ÿ ÿë
àòìàã to set* / to put* a pen to paper, to
take* a pen in hand 

ãÿëÿìäàí è. áàõ ãÿëÿìãàáû
ãÿëÿìÿ è. áîò. poplar 
ãÿëÿìÿëèê è. poplar grove 
ãÿëÿìãàáû è. pencil-box; pen-case 
ãÿëÿìãàø ñ. áàõ ãÿëÿìãàøëû
ãÿëÿìãàøëû ñ. (i.s.) with fine eyebrow, (i.s.)

having a fine eyebrow 
ãÿëÿìóúó è. 1. point-protector; 2. pen, nib 
ãÿëÿìéîíàí è. pen-sharpener 
ãÿëÿò è. 1. foolishness, stupidity, foolish /

stupid action; Ãÿëÿò åëÿìÿ! Stop this
nonsense / foolishness!; 2. (ñÿùâ) error;
mistake; (êîáóä) blunder; ~ åòìÿê to take*
a false step, to make* a mistake; (êîáóä)
to commit a blunder 

ãÿëÿòñèç I. ñ. falseless, unerring; precise, accu-
rate; ~ ùåñàá precise calculations pl. II. ç.
falselessly, unerringly; precisely, accurately

ãÿëÿâè è. êèì. alkali 
ãÿëÿâèëÿøìÿ ôè. alkalization 
ãÿëÿâèëè ñ. êèì. alkaline; ~ ìàéå alkaline

solution; ~ òîðïàã alkaline / alkali soil 
ãÿëÿâèëèê è. alkalescence, alkalinity 
ãÿëèá I. è. 1. (àéàããàáû ö÷öí) last, bootlast,

boot-tree; àéàããàáûíû ~ÿ âóðìàã to put*
shoes on the last, to have* shoes lasted /
stretched; 2. (ïàïàã ö÷öí) block 3. òåõ.
mould, cast II. è. thick felt for covering
yurta (nomad tent) 

ãÿëèá÷û è. 1. one who makes lasts / forms;
2. moulder 

ãÿëèá÷èëèê è. the profession of a moulder / last
ãÿëèáãàéûðàí è. 1. one who makes bootlasts;

2. òåõ. moulder 
ãÿëèáëÿìÿê ô. 1. (àéàããàáûíû) to last (d.);

2. (ïàïàüû) to block (d.); àéàããàáûíû ~ to
put* shoes on the last, to have* shoes
stretched; 3. òåõ. to mould (d.) 

ãÿëèáëÿíìÿê ô. 1. (àéàããàáû) to be* lasted;
2. (ïàïàã) to be* blocked; 3. òåõ. to be*
moulded 

ãÿëèáëÿòìÿê ô. 1. (àéàããàáûíû) to ask / to
cause smb. to last (d.) / to put* on the last;
2. òåõ. to ask / to cause smb. to mould (d.) 

ãÿëèç ñ. 1. áàõ ãàòû (1-úè ìÿíàäà); 2. difficult
to understand, (öñëóá) bombastic, high-
flown; complicated, intricate; ~ ìÿñÿëÿ /

ïðîáëåì knotty problem; ~ ñóàë difficult
/ complicated question 

ãÿëèçëÿíäèðìÿê ô. áàõ ãÿëèçëÿøäèðìÿê
ãÿëèçëÿíìÿê ô. to thicken, to get* / to

become* thicker; Äóìàí ãÿëèçëÿíèð The
fog is thickening, The fog is getting denser
/ thicker 

ãÿëèçëÿøäèðìÿê ô. 1. áàõ ãàòûëàøäûðìàã;
2. to complicate (d.), to make* difficult /
complicated 

ãÿëèçëÿøìÿê ô. áàõ ãÿëèçëÿíìÿê
ãÿëèçëèê è. áàõ ãàòûëûã
ãÿëïÿ I. è. splinter, fragment, sliver, shiver;

ìÿðìè ~ñè shell-splinter; ñûíìûø øöøÿíèí
~ëÿðè fragments of broken glass II. ñ. shrap-
nel; ~ éàðàñû shrapnel wound 

ãÿëïÿ-ãÿëïÿ ç. pieces, fragments; ~ îëìàã
to be* broken into pieces / fragments 

ãÿëïÿëÿìÿê ô. to splint (d.), to splinter (d.);
to break* to pieces 

ãÿëïÿëÿíäèðìÿê ô. áàõ ãÿëïÿëÿìÿê
ãÿëïÿëÿíìÿê ô. to break*, to become* splin-

tered, to get* splintered, to be* broken into
pieces / fragments 

ãÿëïÿëÿøìÿê ô. to split, to splinter 
ãÿëïÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to splin-

ter (d.) 
ãÿëïÿëè ñ. fragmentation; ~ áîìáà fragmen-

tation bomb; ~ ìÿðìè fragmentation shell
ãÿëñÿìÿ è. çîîë. gill 
ãÿëñÿìÿëè ñ. çîîë. branchiate [-k-] 
ãÿëñÿìÿñèç ñ. çîîë. (i.s.) without branchiate,

(i.s.) having no branchiate 
ãÿëòàí è. clot / lump of mud; ãàíûíà ~ îëìàã

to be* covered with one’s own blood; ãà -
íûíà ~ åòìÿê to beat* till one bleeds, to
beat* black and blue, to beat* mercilessly
/ ruthlessly 

ãÿëéàí è. (tobacco-) pipe; ~ úÿêìÿê to smoke
a pipe 

ãÿëéàíàëòû è. 1. (ñÿùÿð) breakfast; (ýöíäöç)
lunch, snack; ~ åòìÿê to have* breakfast;
to have* a snack; 2. (äöêàí) snackbar 

ãÿëéàíàëòûõàíà è. snack-bar 
ãÿëéàíáîüàç ñ. ä.ä. long-necked 
ãÿì è. grief, sadness, distress, sorrow; ~ éå -

ìÿê / úÿêìÿê to grieve, to be* sad, to
long (for), to yearn (for); (êå÷ìèøäÿ áàø
âåðìèø áèð èø öúöí) to mourn (d. for); ~ÿ
áàòìàã to be* sad / sorrowful / melan-
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choly; Ãÿì éåìÿ! Don’t be sorry! Don’t
be sad! ~èíÿ øÿðèê îëìàã to share one’s
sorrows 

ãÿìÿ è. poniard, small dagger 
ãÿì-ÿëÿì è. mourning; ~äÿ îëìàã to be*

in deep mourning 
ãÿìÿð è. áàõ àé Û 
ãÿìÿðè ñ. lunar; ~ àé lunar month 
ãÿìÿðöç ñ. áàõ ãÿìÿðöçëö
ãÿìÿðöçëö ñ. áàõ àéöçëö ÛÛ 
ãÿìýÿòèðÿí ñ. sad, melancholy, depressing;

~ ìóñèãè / ìàùíû âÿ ñ. sad music / song,
etc.; ~ õÿáÿð melancholy / depressing news

ãÿìýèí I. ñ. sad, sorrowful, melancholy;
mournful; ~ ìàùíû sad / sorrowful song;
~ ÿùâàëè ðóùèééÿ melancholy mood; ~ ýþ -
ðöíìÿê to look sad / sorrowful / melan-
choly; ~ îëìàã to be* sad / sorrowful /
melancholy; Î, ãÿìýèíäèð He / She is in
a melancholy mood, He / She is in low
spirits II. ç. sadly, sorrowfully; mournfully

ãÿìýèí-ãÿìýèí ç. áàõ ãÿìýèí ÛÛ 
ãÿìýèíëÿøäèðìÿê ô. to mak* (d.) sad / sor-

rowful / melancholy 
ãÿìýèíëÿøìÿê ô. to grow* sad / sorrowful,

to become* melancholy / sad 
ãÿìýèíëèê è. sadness, melancholy; (áàõûøäà,

öçäÿ) wistfulness, sorrowfulness 
ãÿìèø è. 1. áàõ ãàìûø; 2. bore, pain in the

neck; ◊ ~ ãîéìàã to disturb, to bore, to
annoy; Ãÿìèø ãîéìà! Don’t disturb!
Don’t bore!; ◊ ~èíè ÷ÿêìÿê to be* off, to
leave* (d.) alone, to leave* in peace, to stop
nagging; Ãÿìèøèíè ÷ÿê! Leave me alone!
Get rid! 

ãÿì-êÿäÿð è. áàõ êÿäÿð
ãÿì-ãöáàð è. grief, sorrow, sadness 
ãÿì-ãöññÿ è. áàõ ãÿì
ãÿìëÿíäèðìÿê ô. áàõ ãÿìýèíëÿøäèðìÿê
ãÿìëÿíìÿê ô. áàõ ãÿìýèíëÿøìÿê
ãÿìëè I. ñ. áàõ ãÿìýèí Û II. ç. áàõ ãÿìýèí II
ãÿìëè-ãÿìëè ç. áàõ ãÿìýèí ÛÛ 
ãÿìëèëèê è. áàõ ãÿìýèíëèê
ãÿìñèç ñ. light-hearted, carefree; careless,

happy-go-lucky; ~ ùÿéàò carefree life /
existence; ~ àäàì happy-go-lucky person

ãÿìñèçëèê è. light-heartedness, carelessness 
ãÿìçÿ è. coquetry, mincing manners; airs

and graces pl.; ~ ñàòìàã to flirt (with), to
coquet (with), to behave affectedly 

ãÿìçÿêàðëûã è. coquetry, affectedness, minc-
ing manners pl., airs and graces pl. 

ãÿìçÿëè I. ñ. coquettish, arch; ~ ãûç coquet-
tishgirl; ~ õàíûì coquettish lady; ~ òÿáÿñ -
ñöì an arch smile II. ç. coquettishly, archly

ãÿìçÿëè-ãÿìçÿëè ç. áàõ ãÿìçÿëè ÛÛ 
ãÿìçÿëèëèê è. áàõ ãÿìçÿêàðëûã
ãÿíàÿò è. economy, saving (in, of), thrift, hus-

bandry; ~ åòìÿê to save (d. on), to econ-
omize (d. on); âàõòà âÿ ÿìÿéÿ ~ åòìÿê
to save time and labour; âÿñàèòÿ ~ åòìÿê
to economize / to save on materials; ~ÿ
ýÿëìÿê to come* to a conclusion, to draw*
a conclusion, to make* sure (of) 

ãÿíàÿòáÿõø ñ. 1. satisfactory; ~ äÿëèë / ñöáóò
satisfactory argument; ~ íÿòèúÿ satisfac-
tory result; 2. exhaustive, comprehensive;
~ èçàùàò comprehensive explanation 

ãÿíàÿòáÿõøëèê è. satisfactoriness 
ãÿíàÿòúèë ñ. thrifty, economical; ~ åâäàð ãà -

äûí a thrifty housewife; ~ åâ ñàùèáÿñè an
economical housekeeper 

ãÿíàÿòúèëëèê è. thriftiness, thrifty, economy 
ãÿíàÿò÷è ñ. economical, thrifty 
ãÿíàÿò÷èëëèê è. thrift, economy 
ãÿíàÿòêàð ñ. áàõ ãÿíàÿòúèë
ãÿíàÿòêàðàíÿ ç. economically, thriftily 
ãÿíàÿòêàðëûã è. economy, thrift 
ãÿíàÿòëÿ ç. economically, thriftily 
ãÿíàÿòëÿíäèðèúè ñ. satisfactory; ~ íÿòèúÿ sat-

isfactory result 
ãÿíàÿòëÿíäèðèúèëèê è. satisfaction 
ãÿíàÿòëÿíäèðìÿ ôè. satisfaction 
ãÿíàÿòëÿíäèðìÿê ô. to satisfy (d.), to content

(d.), to please (d.); áèð êÿñè ~ to satisfy smb.
ãÿíàÿòëÿíìÿê ô. to be* satisfied, to be* con-

tent; áèð øåéëÿ ~ to be* satisfied / content
with smth. 

ãÿíàÿòëè ñ. áàõ ãÿíàÿòúèë
ãÿíàÿòëèëèê è. áàõ ãÿíàÿòúèëèê
ãÿíàÿòñèç I. ñ. uneconomical II. ç. uneco-

nomically 
ãÿíàÿòñèçëèê è. the state of being uneconomical
ãÿíáÿð I. è. cobble (-stone); boulder II. ñ.

cobble-stone; ~ äþøÿíìèø éîë cobble-stone
road

ãÿíáÿðëèê è. place full of cobbles 
ãÿíä I. è. sugar; êÿëëÿ ~ sugar loat; ãàìûø ~è

cane-sugar; ÷óüóíäóð ~è beet sugar; ~ êèìè
øèðèí as sweet as sugar II. ñ. sugar; ~ ãà -
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ìûøû sugar-cane; ~ ñÿíàéåñè sugar industry;
~ çàâîäó sugar-refinery, sugar-house;
~ òîçó granulated sugar; ~ ÷óüóíäóðó
sugar beet 

ãÿíäàá è. syrup, sirup 
ãÿíääàí è. sugar-bowl 
ãÿíäõûðäàëàéàí è. sugar-crackers 
ãÿíäèë è. chandelier, candelabrum (pl. can-

delabra) 
ãÿíäãàáû è. sugar-bowl 
ãÿíäãûðàí è. áàõ ãÿíäõûðäàëàéàí
ãÿíäñûíäûðàí è. áàõ ãàíäõûðäàëàéàí
ãÿíèì è. adversary, hater, destroyer; Àëëàù

ñÿíÿ ãÿíèì îëñóí May God punish / curse
you! ~è îëìàã to manage (d.), to succeed
in dealing with some difficulties; Îíóí
ãÿ íèìè ìÿíÿì I can manage him / her 

ãÿíèìÿò è. trouphy; (çîðëà àëûíìûø) looty,
loot; (ãóëäóðëóãëà ÿëäÿ åäèëìèø) plunder;
spoil; ~è áþëöøäöðìÿê to divide up the
spoil; ùÿðáè ~ captured material; spoils of
war; ~ áèëìÿê / ñàéìàã to profit by,
to profit from, to take* advantage (of), to
take* occasion (+to inf.), to take* / to seize
the opportunity (+to inf., of+ger.); to avail
oneself of opportunity 

ãÿíèìÿò÷è è. profiteer, self-seeker; grabber 
ãÿíèìÿò÷èëèê è. profiteering, grabbing, self-

seeking 
ãÿíèðñèç ñ. matchless, inimitable, incompa-

rable; ~ ýþçÿë incomparable beauty 
ãÿíèðñèçëèê è. splendour, excellence 
ãÿííàäû ñ.: ~ ìàüàçàñû confectioner’s (shop);

~ ìÿìóëàòû confectionery 
ãÿíøÿð I. è. opposite, opposite side II. ñ.

opposite; ~ èñòèãàìÿò opposite direction;
~ òÿðÿô opposite side; êö÷ÿíèí ~ òÿðÿôè
the opposite side of the street III. ç. oppo-
site; ~ îòóðìàã to sit* opposite; ~ ýÿëìÿê
to come* opposite; ~ÿ ÷ûõìàã to come*
out to the front IV. ãîø. opposite; åâèìèçèí
~èíäÿ opposite our house 

ãÿíøÿð-ãÿíøÿðÿ ç.: ~ îòóðìàã to sit* oppo-
site each other 

ãÿïèê è. copeck, farthing; ñîí ãÿïèéÿ ãÿäÿð
/ êèìè to the last farthing / copeck; ~ ñèç
îë ìàã to be* penniless, to have* no money
at all; Áèð ãàðà ãÿïèéÿ äÿéìÿç It’s not
worth a farthing; Ãÿïèéèí ãÿäðèíè áèëìÿ -

ñÿí, ìàíàò îëìàç àò. ñþç. Take care of the
pence and the pounds will take care of
themselves 

ãÿïèê-ãÿïèê ç. copeck by copeck; copeck
after copeck 

ãÿïèê-ãóðóø è. (small) change, penny, small
money; petty cash 

ãÿïèêëèê è. 1. worth one copeck; 2. (óúóç)
very cheap; 3. ìÿú. petty 

ãÿïèêñèç ñ. penniless; moneyless; impecunious
ãÿðàð I. è. decision; resolution; agreement;

sentence, judgement; ~ ãÿáóë åòìÿê to
decide (d.), to resolve (d.); to come* to a
decision, to arrive at a decision, to make*
/ to reach a decision; ~ âåðìÿê to decide
(d.), to sentence (d.); ~ ÷ûõàðìàã to pro-
nounce judgement, to deliver a judgement;
(èúëàñäà) to pass a resolution; ~û ëÿüâ åò -
ìÿê to cancel / to revoke / to annul a
decision; (ìÿùêÿìÿíèí) to revoke a sen-
tence; öìóìè èúëàñûí ~û decision of a gen-
eral meeting; ~à àëûíìàã to be* decided,
to become* settled II. è. patience; ~ òóòìàã
to come* down, to calm oneself, to keep*
patience; ~û êÿñèëìÿê to lose* patience;
to find* oneself in a difficult / awkward sit-
uation; Ãÿðàðûì ýÿëìèð I can’t stand, I am
out of patience 

ãÿðàðýàù I. è. headquarters, staff; àëè / áàø
~ Armed Forces Staff; (ãóðó ãîøóíëàðû
áàø ãÿðàðýàùû) General Staff; ùÿðáè
~ headquarters staff; ~äà at headquarters;
ïîëèñ ~û police headquarters II. ñ. staff;
~ çàáèòè staff officer 

ãÿðàðëàøäûðûëìàã ô. to be* decided / settled
/ resolved 

ãÿðàðëàøäûðìàã ô. 1. (ðàçûëàøäûðìàã) to
decide (d.), to resolve (d.), to come* to a
decision, to arrive at a decision; 2. (éåð -
ëÿøäèðìÿê) to settle down (in) 

ãÿðàðëàøìàã ô. 1. (ðàçûëàøìàã) to agree
upon / on, to decide, to settle; áèð éåðÿ
ýåò ìÿéÿ ~ to decide to go somewhere;
2. (éåðëÿøìÿê) to settle down (in); áèð
éåðäÿ / øÿùÿðäÿ âÿ ñ. ~ to settle down in
some place / in a town, etc. 

ãÿðàðëàøìûø ôñ. fixed, established; ~ ãèéìÿò
fixed price; ~ ãàéäà established order 

ãÿðàðíàìÿ è. áàõ ãÿðàð Û 
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ãÿðàðñûç ñ. 1. without a decision / resolution
/ judgement; 2. (ñÿáèðñèç) restless, fidgety,
impatient; ~ óøàã impatient child; ~ àäàì
a restless / fidgety man*; ~ ãîúà a fidgety
old man*; Áåëÿ ãÿðàðñûç îëìà(éûí)! Don’t
be so fidgety!; 3. (àðàñû êÿñèëìÿéÿí) con-
tinuous, uninterrupted, without stopping;
incessant; ~ òÿìèíàò continuous supply;
~ éàçûøìà uninterrupted correspondence;
~ éàüûø(ëàð) incessant rain(s) 

ãÿðàðñûçëûã è. 1. (ñÿáèðñèçëèê) restlessness,
impatience; 2. duration, ceaselessness 

ãÿðá I. è. 1. west; ~ÿ to the west (of), west
(wards) (of); to westward (of); ~ äÿ in the
west; 2. (Ãÿðáè Àâðîïà) the West; øàèð.
the Occident II. ñ. west, western; occiden-
tal; ~ êöëÿéè west wind; ~ äþâëÿòëÿðè the
Western Powers; ~ éàðûìêöðÿñè Western
hemisphere; ~ ìÿäÿíèééÿòè Occidental
civilization 

ãÿðá÷è è. westernizer, westernist 
ãÿðá÷èëèê è. òàð. westernism 
ãÿðáè ñ. western; west; ~ Àâðîïà Western

Europe; ~ Áåðëèí West Berlin; ~ àâðîïàëû
Occidental 

ãÿðáëè è. Occidental 
ãÿðÿíôèë è. áîò. pink; ÷îõëÿ÷ÿêëè ~ carnation;

òöðê ~è sweet-william; ãûðìûçû / àü / ÷ÿù -
ðàéû âÿ ñ. ~ red / white / pink, etc. carnation

ãÿðÿíôèëëèê è. place where carnation grows 
ãÿðÿç I. è. 1. secret aim / intention; 2. par-

tiality, ill-will, malevolence II. ìîä ñ. in
short, to make* / to cut* a long story short 

ãÿðÿçêàð I. è. profit-seeker, mercenary-mind-
ed person II. ñ. selfish, mercenary; ~ àäàì
selfish / mercenary person 

ãÿðÿçêàðëûã è. tendentiousness, bias(s)ed
nature; insidiousness; ~ åòìÿê to act ten-
dentiously / insidiously 

ãÿðÿçëÿ ç. tendentiously, intentionally, on
purpose

ãÿðÿçëè ñ. preconceived, ill-intentioned, ten-
dentious; ~ ôèêèð / ìöëàùèçÿ preconceived
opinion; ~ ìÿðóçÿ tendentious report 

ãÿðÿçëèê è. 1. ill-will, malevolence; 2. hostil-
ity, animosity 

ãÿðÿçëèëèê è. áàõ ãÿðÿçëèê
ãÿðÿçñèç I. ñ. impartial, disinterested,

unselfish; unbias(s) ed; ~ ùàêèì impartial

judge; ~ êþìÿê disinterested help / assis-
tance; ~ õèäìÿò unselfish service; ~ òÿíãèä
unbias(s)ed critisism II. ç. impartially,
disinterestedly 

ãÿðÿçñèçúÿ ç. áàõ ãÿðÿçñèç ÛÛ 
ãÿðÿçñèçúÿñèíÿ ç. áàõ ãÿðÿçñèç ÛÛ 
ãÿðÿçñèçëèê è. impartiality, disinterestedness,

unselfishness 
ãÿðèá I. è. stranger, foreigner; outlander; ~ îë -

ìàã to be* a stranger / foreigner II. ñ.
strange, foreign; outlandish ~ àäàì a
strange man, a foreigner, a stranger 

ãÿðèáàíÿ ç. áàõ ãÿðèá-ãÿðèá
ãÿðèá÷èëèê è. áàõ ãÿðèáëèê
ãÿðèáÿ I. ñ. 1. (ýþðöíìÿìèø, ãåéðè-àäè)

strange, queer, odd, unusual, uncommon;
funny; ä.ä. rum; ~ àäàì a strange / queer
man; ~ ãóø an unusual / uncommon bird;
~ ÿùâàëàò; an unusual / queer story; ~ èø
queer business; Áóðàäà ãÿðèáÿ íÿ âàð?
What is there (so) strange in that? Ãÿ ðè -
áÿäèð... Strange to say ...Ãÿðèáÿäèð, ìÿí
îíé ýþðìÿäèì Strange to say, I didn’t
notice it; 2. (÷îõ éàõøû) remarkable, extraor-
dinary, wonderful; ~ îõøàðëûã a remarkable
resemblance / likeness; ~ éàääàø a won-
derful memory; Ñèçèí ãÿðèáÿ éàääàøûíûç
âàð You have got a wonderful memory;
Íÿ ãÿðèáÿäèð! How wonderful! II. ç.
1. strangely, in a strange way; ~ äàíûøìàã
to speak* in a strange way; Ãÿðèáÿ ýþ ðö -
íöð It seems strange; 2. amazingly, won-
derfully 

ãÿðèáÿëÿøìÿê ô. to become* strange / unusu-
al / uncommon 

ãÿðèáÿëèê è. strangeness, queerness, oddity;
Áöòöí àäàìëàðûí þç ãÿðèáÿëèéè âàð All
people have their oddities 

ãÿðèáëÿìÿê ô. áàõ ãÿðèáñÿìÿê
ãÿðèá-ãÿðèá ç. pitifully, sorrowfully, sadly,

compassionately; ~ îõóìàã to sing* sadly
/ sorrowfully / pitifully 

ãÿðèáëèê è. the state of being a stranger / for-
eigner; ~äÿ éàøàìàã, ãÿðèáëèéÿ äöøìÿê
to live in a foreign / strange land; ~äÿ ãàë -
ìàã / îëìàã to be* / to stay in a foreign
/ strange land; ◊ ãÿðèáëèéÿ ñàëìàã to take*
no heed (of), to pay* no attention (to) 

ãÿðèáñÿìÿê ô. 1. to be* sad / melancholy;
2. to long (for), to grieve (for), to miss;
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to be* bored; âÿòÿí / åâ ö÷öí ~ to be* /
to feel* homesick 

ãÿðèáñÿòìÿê ô. to estrange (d.); to cause to
be alone / to feel miserable

ãÿðã è. ~ åòìÿê 1) to ruin (d.), to crush (d.);
ìÿùñóëó ~ åòìÿê to ruin the crops; öìèäè
~ îëìàã to crush one’s hopes, to frustrate
one’s hopes; ýÿìèíè ~ åòìÿê to sink* the
ship; 2) to throw* about (d.), to scatter (d.),
to scatter about (d.); to spill (d. over);
~ îëìàã to ruin, to crush; (ýÿìè) to sink*,
to go* down; to be* spilled (spilt) over /
scattered about; ◊ ôèêðÿ ~ îëìàã to be*
lost / absorbed / buried / plunged in thought,
to be* deep in thought 

ãÿñá è. seizure, capture; ùàêèìèééÿòè ~ åòìÿê
to seize power; øÿùÿðè ~ åòìÿê to capture
a city / a town 

ãÿñáêàð è. aggressor, invader; usurper
[ju(:)`z7:p7] 

ãÿñáêàðëûã I. è. aggression, invasion; usurpa-
tion II. ñ. aggressive, invasive, predatory;
predacious; ~ ñèéàñÿòè aggressive policy,
annexationist / expansionist policy; ~ ìö -
ùàðèáÿëÿðè aggressive / invasive / preda-
tory wars, wars of aggression / conquest 

ãÿñä è. 1. attempt (at); áèð êÿñèí ùÿéàòûíà
~ åòìÿê to attempt / to make* an attempt
upon smb.’s life; þç ùÿéàòûíà ~ åòìÿê to
commit / to attempt suicide; 2. plot, con-
spiracy; ~èí öñòöíö à÷ìàã to discover a
plot, to unveil a conspiracy; 3. áàõ ìÿãñÿä

ãÿñä÷è è. 1. terrorist; 2. plotter, conspirator 
ãÿñä÷èëèê è. 1. terrorism; 2. plot, conspiracy;

attempt (at) 
ãÿñäÿí I. ñ. intentional, deliberate; ~ åäèë ìèø

ùÿðÿêÿò intentional act; ~ þëöì / þëäö -
ðöëìÿ deliberate murder II. ç. intention-
ally, purposely, on purpose, wittingly,
deliberately; áèð èøè ~ åòìÿê / ýþðìÿê to
do* smth. on purpose / intentionally / delib-
erately 

ãÿñä-ãÿðÿç è. 1. ill-will, malevolence; under-
tone of hostility; ~ åòìÿê to show* ill-will
(towards); 2. enimity, hostility, animosity 

ãÿñäëÿ ç. áàõ ãÿñäÿí ÛÛ 
ãÿñäëÿíìÿê ô. to intend (+to inf.), to be*

about (+to inf.), to mean* (to inf.) 
ãÿñäñèç ç. without intention / purpose, by

accident, accidentally, inadvertently 

ãÿñäñèçëèê è. unexpectedness, inadvertence 
ãÿñÿáÿ I. è. settlement; village; ôÿùëÿ ~ñè

workers’ town, work-men’s settlement
II. ñ. settlement, village; ~ ñîâåòè settle-
ment / village soviet; ~ ñîâåòè äåïóòàòû
settlement soviet deputy 

ãÿñÿì è. áàõ àíä
ãÿñèäÿ è. ode 
ãÿñèäÿ÷è è. áàõ ãÿñèäÿéàçàí
ãÿñèäÿ÷èëèê è. the profession of one who

writes or recites odes 
ãÿñèäÿõàí è. one who recites odes 
ãÿñèäÿéàçàí è. one who writes odes 
ãÿñð è. castle; ýÿäèì / êþùíÿ ~ an ancient /

old castle 
ãÿññàá è. butcher 
ãÿññàááàøû è. head butcher 
ãÿññàáõàíà è. 1. (ÿò äöêàíû) butcher’s

(shop); 2. áàõ ñàëëàãõàíà
ãÿññàáëûã è. the job of a butcher 
ãÿøÿíý I. ñ. 1. pretty, nice, fine, lovely;

2. graceful, elegant; handsome; ~ ãûç à
pretty / nice girl; ~ ãàäûí a lovely woman;
~ ùàâà lovely weather; ~ áèíà a handsome
building; ~ íèòã graceful spech; ~ îòàã ele-
gant room II. ç. beautifully, handsomely,
nicely, prettily; gracefully; ~ ïèàíî ÷àëìàã
to play the piano beautifully; ~ äàíûøìàã
to speak* handsomely; ~ ùÿðÿêÿò åòìåê to
behave nicely; ~ ýåéèíìÿê to dress pret-
tily; ~ îéíàìàã to dance gracefully 

ãÿøÿíýúÿ ç. prettily, beautifully, gracefully,
elegantly, ~ ýåéèíìÿê to dress prettily 

ãÿøÿíý-ãÿøÿíý I. ñ. áàõ ãÿøÿíý Û II. ç. áàõ
ãÿøÿíý ÛÛ 

ãÿøÿíýëÿíìÿê ô. áàõ ãÿøÿíýëÿøìÿê
ãÿøÿíýëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made pretty /

nice / beautiful / graceful / elegant / hand-
some

ãÿøÿíýëÿøäèðìÿê ô. to make* pretty (d.) /
nice (d.) / beautiful (d.) / graceful (d.) / ele-
gant (d.) / handsome (d.) 

ãÿøÿíýëÿøìÿê ô. to grow* prettier / more
beautiful, to improve in appearance, to get*
prettier; Ãûç ýöíäÿí-ýöíÿ ãÿøÿíýëÿøèð
The girl gets prettier day by day 

ãÿøÿíýëèê è. refinement, elegance, grace,
gracefulness; äàäûí ãÿøÿíýëèéè refinement
of taste; öñëóáóí ãÿøÿíýëèéè elegance of
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style; òÿáèè ~ natural grace; òÿñâèðåäèëìÿç
~ indescribable grace 

ãÿøèø è. hashish 
ãÿøø è. fainting fit, faint; swoon; òèá. syncope;

~ åòìÿê to faint (away), to swoon; ä.ä. to
pass out; to lose* consciousness 

ãÿò è.: ~ åòìÿê 1. (ãÿðàðà àëìàã) to decide
(d.), to settle (d.); to make* up one’s mind,
to determine; ìÿêòóá éàçìàüû ~ åòìÿê
to decide / to determine / to make* up one’s
mind to write a letter; 2. to overcome*;
ìÿñàôÿ ~ åòìÿê to overcome* distance 

ãÿòåäèúè ñ. decisive; ~ ãÿëÿáÿ decisive victory
ãÿòôÿ è. bath towel, turkish towel 
ãÿòôÿëÿìÿê ô. to wipe / to dry (d.) with a bath

towel 
ãÿòôÿëÿíìÿê ô. to wipe / to dry oneself with

a bath towel 
ãÿòôÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ ãÿòôÿëÿòìÿê
ãÿòôÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb / to dry

(d.) with a bath towel 
ãÿòè I. ñ. decisive, resolute, drastic, final;

~ ìöáàðèçÿ decisive struggle; ~ äþéöø
decisive battle / action; ~ òÿäáèðëÿð res-
olute / drastic measures; ~ ãÿðàð final deci-
sion; ~ úàâàá final reply; ~ ñóðÿòäÿ deci-
sively, with an expression of the utmost
determination II. ç. decidedly, decisively,
flatly, resolutely, positively; ~ úàâàá âåð -
ìÿê to answer decidedly; ~ èìòèíà åòìÿê
to refuse flatly; ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act
decisively; Î, áóíó ãÿòè èíêàð åòäè He /
She denied it positively 

ãÿòèééÿí ç. 1. absolutely, categorically, flatly;
Áó ãÿòèééÿí ìöìêöí äåéèë It’s absolute-
ly impossible; 2. a bit, at all; Áó ãÿòèééÿí
ìÿíèì õîøóìà ýÿëìèð I don’t like it a bit;
Îíëàð ìÿíè ãÿòèééÿí òàíûìûðëàð They
don’t know me at all; Ãÿòèééÿí éîõ! Not
at all! 

ãÿòèééÿò è. determination, resolution, resolve
ãÿòèééÿòëÿ ç. áàõ ãÿòè ÛÛ 
ãÿòèééÿòëè ñ. resolute, determined; decisive;

~ àäàì resolute / determined person; ~ ùÿ -
ðÿêÿò decisive action 

ãÿòèééÿòëèëèê è. resolution, resoluteness, deci-
siveness 

ãÿòèééÿòñèç I. ñ. indecisive, undecided, irres-
olute; hesitating; ~ úàâàá indecisive

answer; ~ õàñèééÿò undecided / indecisive
character II. ç. indecisively, undecidedly,
uncertainly; ~ äàíûøìàã to speak* inde-
cisively / undecidedly 

ãÿòèééÿòñèçëèê è. undecidedness, indecisive-
ness; indecision; uncertainty, lack of firm-
ness; ~ åòìÿê / ýþñòÿðìÿê to hesitate,
to be* undecided, to act indecisively 

ãÿòë I. è. execution; ~ åòìÿê / ~ÿ éåòèðìÿê
to execute (d.); (åëåêòðèê ñòóëóíäà) to elec-
trocute (d.); ~ îëóíìàã to be* executed;
(åëåêòðèê ñòóëóíäà); to be* electrocuted;
~èíÿ ôÿðìàí âåðìÿê to sentence (d.) to
death; àñìàãëà ~ÿ éåòèðìÿê to execute
(d.) by hanging II. ñ. execution; ~ ýöíö
execution day; ~ éåðè execution place 

ãÿòëýàù è. execution place 
ãÿòëêàð è. executioner 
ãÿòíàìÿ è. áàõ ãÿðàð Û 
ãÿòðàí I. è. áàõ ãàòðàí Û II. ñ. áàõ ãàòðàí II
ãÿòðàíëàìàã ô. áàõ ãàòðàíëàìàã
ãÿòðàíëàíìàã ô. áàõ ãàòðàíëàíìàã
ãÿòðàíëàíìûø ôñ. áàõ ãàòðàíëàíìûø
ãÿòðàíëàòäûðìàã ô. áàõ ãàòðàíëàòìàã
ãÿòðàíëàòìàã ô. áàõ ãàòðàíëàòìàã
ãÿòðàíëû ñ. áàõ ãàòðàíëû
ãÿòðÿ è. áàõ äàìúû
ãÿòðÿáÿãÿòðÿ ç. áàõ äàìúû-äàìúû
ãÿòðÿ-ãÿòðÿ ç. áàõ äàìúû-äàìúû
ãÿòòÿçÿ ñ. áàõ ãÿäòÿçÿ
ãÿââàñ è. diver 
ãÿââàñëûã è. the profession of a diver 
ãÿééóì è. guardian; (ÿìëàê öçÿðèíäÿ)

trustee 
ãÿééóì÷óëóã è. áàõ ãÿééóìëóã
ãÿééóìëóã è. guardianship; (ÿìëàê öçÿ -

ðèíäÿ) trusteeship; ~ åòìÿê to be* a
guardian (to), to be* warden (to); to have*
the wardship (of); ìÿú. to look (after), to
protect (d.); to take* care (of) 

ãÿçà I. è. catastrophe [-f9], wreck, ruin; (òÿé -
éàðÿ) crash; (áÿäáÿõò ùàäèñÿ) accident;
ýÿìè ~ñû shipwreck; äÿíèç ~ñû accident at
sea; ãàòàð ~ñû train smash / crash; äÿìèð -
éîë ~ñû railway accident, rail disaster; ~éà
óüðàìàã to meet* an accident, to be*
wrecked / crashed; (òÿééàðÿ) to be* crashed
II. ñ. crash; ~ äÿñòÿñè ùÿðá. crash crew 

ãÿçàäàí ç. suddenly, unexpectedly, all of a
sudden, all at once 
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ãÿçà-ãÿäÿð è. áàõ òàëå
ãÿçàâö-ãÿäÿð è. áàõ òàëå
ãÿçåò I. è. newspaper, paper; ýöíäÿëèê ~ daily

paper; ä.ä. daily; àõøàì ~è evening news-
paper / paper; divar ~è wall newspaper;
òÿçÿ ~ fresh newspaper; áó ýöíöí ~è
today’s newspaper, äöíÿíèí ~è yesterday’s
newspaper II. ñ. newspaper; ~ êþøêö news-
stand; ~ êàüûçû newsprint; ~ ìÿãàëÿñè para-
graph; ~ ìöõáèðè newspaper reporter;
~ èø ÷èñè journalist 

ãÿçåò÷è è. newsman, pressman, journalist 
ãÿçåò÷èëèê è. 1. the profession of a newsman

/ pressman; 2. newspaper business 
ãÿçåòñàòàí è. newspaper-seller, newsvendor;

(îüëàí) news-boy, newspaper boy 
ãÿçÿá è. rage, fury, wrath; ~èíè ýèçëÿòìÿê

bottle one’s wrath; ~èíè úèëîâëàìàã control
one’s fury; ~äÿí þçöíö áèëìÿìÿê to be*
beside oneself with rage / transported with
rage; Àëëàùûí ~è God’s wrath, the wrath
of God; ~ÿ ýÿëìÿê to be* punished ruth-
lessly / mercilessly; Àëëàùûí ~èíÿ ýÿëìÿê
to be* punished by God

ãÿçÿáëÿ ç. furiously, indignantly; wrathfully,
wrathily 

ãÿçÿáëÿíäèðèëìÿê ô. to be* made furious
/ indignant, to be* caused to get furious /
wrathful 

ãÿçÿáëÿíäèðìÿê ô. to infuriate (d.), to make*
indignant (d.), to rouse the indignation (of),
to fill with indignation (d.), to stir, to fury
(d.); áèð êÿñè ~ to drive* smb. into fury /
a rage, to make* smb. cross 

ãÿçÿáëÿíìÿ ôè. animosity, bitterness, frenzy
ãÿçÿáëÿíìÿê ô. to get* angry / cross / indig-

nant, to become* angry / furious; to fly*
into a rage; to be* angry (with), to be*
cross (with), to feel* bitter (towards); áèð
êÿñÿ ~ to get* angry with smb., to be* cross
/ with smb., áèð øåéÿ ~ to get* angry / furi-
ous at smth. 

ãÿçÿáëè I. ñ. furious, wrathful, wrathy, ireful;
menacing; formidable; ~ áàõûø menacing
look; ~ äöøìÿí formidable enemy II. ç.
áàõ ãÿçÿáëÿ

ãÿçÿë è. ghazal (a kind of eastern poem);
◊ ~ îõóìàã to tell* tales 

ãÿçÿë÷è è. one who writes ghazals, ghazal
writer

ãÿçÿë÷èëèê è. 1. the profession of a ghazal-
writer; 2. verbosity, verboseness 

ãÿçÿëõàí è. 1. one who sings or reads ghazals;
2. singer of ghazals 

ãÿçÿëëÿìÿê ô. ä.ä. to tell* tales, to talk non-
sense, to talk rubbish 

ãÿçèë è. goat’s wool 
ãÿçèëëè ñ. (i.s.) with wool (of goats), woolly

(of goats) 
ãÿçèééÿ è. incident, accident; occurrence;

ãÿðèáÿ ~ strange occurrence; Îíóí áàøûíà
ãÿçèééÿ ýÿëèá He / She met an accident 

ãûú è. cramp, convulsion; ~ îëìàã to be*
seized with cramp, to be* seized by a con-
vulsion; Öçýöúö ãûú îëäó The swimmer
was seized with cramp; Îíóí öçö ãûú îëäó
His / Her face was seized by a convulsion 

ãûúàìàã ô. to clench, to grit; äèøëÿðèíè ~ to
grit / to clench one’s teeth Ìÿí äèøëÿðèìè
ãûúàäûì I clenched / gritted my teeth 

ãûúàíìàã ô. to make* an action as to strike
(d.), to raise one’s hand against (d.); àüàúëà
~ to brandish a stick at smb.; éóìóðóãëà
~ to draw* back one’s fist 

ãûúûã è. irritation 
ãûúûãëàìàã ô. irritate (d.); Ãàáà ïàð÷à äÿ -

ðèíè ãûúûãëàéûð Rough material irritates
the skin 

ãûúûãëàíäûðûúû I. è. irritant II. ñ. irritant, irri-
tative; ~ ôàêòîð irritative agent 

ãûúûãëàíäûðûúûëûã è. irritability 
ãûúûãëàíäûðûëìàã ô. to be* caused to become

irritated 
ãûúûãëàíäûðìàã ô. to irritate (d.), to get* on
smb.’s nerves, to annoy (d.) 

ãûúûãëàíìà ôè. irritation, irritability 
ãûúûãëàíìàã ô. to become* irritated /

annoyed, to get* irritated / annoyed 
ãûúûãëàòìàã ô. to irritate (d.), to annoy (d.),

to get* on smb.’s nerves 
ãûúûãëàéûúû I. è. irritant, irritable II. ñ. irritant,

irritative; irritating 
ãûúûìàã ô. to clench (d.); äèøëÿðèíè ~ to clench

one’s teeth 
ãûúãûðìà ôè. 1. fermentation; 2. ìÿú. ferment
ãûúãûðìàã ô. to ferment, to sour, to turn sour,

to become* sour; Øÿðàá ãûúãûðìàüà áàø -
ëàéûð The wine is beginning to ferment;
Ñöä ãûúãûðûá The milk has turned sour 
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ãûúãûðìûø ôñ. fermented, soured 
ãûúãûðòìà ôè. fermenting; fermentation 
ãûúãûðòìàã ô. to ferment (d.), to cause (d.)

to undergo chemical changes 
ãûúëàøìàã ô. to be* seized with cramp, to

become* / to grow* cramped 
ãûúëûã è. convulsion, cramp; spasm 
ãûúîëìà è. convulsion, cramp; spasm 
ãû÷ è. leg; ~ûíû ~ûíûí öñòöíÿ àøûðìàã to cross

one’s legs; ñòîëóí ~ëàðû the legs of the
table; ◊ òàõòà ~ wooden leg 

ãû÷à è. 1. áàõ äèëèì; 2. áîò. ear; ãàðüûäàëû ~ñû
corn-cob; ~ âåðìÿê áîò. to ear 

ãû÷ñûç ñ. legless; (áèð ãû÷û îëìàéàí) one-
legged 

ãû÷ñûçëûã è. the state of being legless / having
no legs 

ãûäûüûýÿëìÿ è. tickle; sensation of tickling 
ãûäûã è. tickle, tickling; ãûäûüû ýÿëìÿê / òóò -

ìàã to be* ticklish; ãûäûüû ýÿëÿí ticklish;
Ãûäûüûì ýÿëèð I’m ticklish 

ãûäûãëàìàã ô. tickle (d.); áèð êÿñè ~ to tickle
smb., to give* smb. a tickle 

ãûäûãëàíìàã ô. to be* tickled; áóðíó / áî -
üàçû âÿ ñ. ~ to have* a tickle in one’s nose
/ throat, etc. 

ãûäûãëàøìàã ô. to tickle each other / one
another 

ãûäûãëàòäûðìàã ô. áàõ ãûäûãëàòìàã
ãûäûãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to tick-

le (d.) 
ãûäûãëû ñ. ticklish, easily tickled 
ãûô è. funnel 
ãûôàáÿíçÿð ñ. áàõ ãûôâàðû
ãûôàáÿíçÿðëèê è. áàõ ãûôàîõøàðëûã
ãûôàîõøàð ñ. áàõ ãûôâàðû
ãûôàîõøàðëûã è. the state of being funnel-

shaped
ãûôûë è. lock; àñìà ~ padlock; ãàïûíû ~ëà áàü -

ëàìàã to lock the door; Ãàïûíû ãûôûëëà!
Lock the door! 

ãûôûëëàìàã ô. to lock; ãàïûíû ~ to lock the
door; Ãûôûëëà! (ä.ä.) (Äàíûøìà!) Shut up! 

ãûôûëëàíìàã ô. to be* locked 
ãûôûëëàòäûðìàã ô. áàõ ãûôûëëàòìàã
ãûôûëëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to lock (d.)
ãûôûëëû ñ. locked; ~ ãàïû locked door 
ãûôûëñûç ñ. lockless; (i.s.) without a lock 
ãûôøÿêèëëè ñ. funnel-shaped 

ãûôâàðû ñ. funnel-shaped 
ãûôâàðûëûã è. the state of being funnel-shaped 
ãûü è. droppings pl. 
ãûüûëúûì è. spark; ~ ñà÷ìàã / âåðìÿê to

spark, to sparkle; ùÿéàò ~û the vital spark,
the spark of the life; ùÿéàòûí ñîí ~û the last
spark of life: ◊ Ãûüûëúûìäàí àëîâ äîüàð
The spark will kindle [kin-] a flame; Ýþç -
ëÿðèìäÿí ãûüûëúûì éàüäû / òþêöëäö I saw
stars 

ãûüûëúûìëàíäûðìàã ô. to spark (d.), to cause
(d.) to spark / to throw out sparks (d.) 

ãûüûëúûìëàíìà ôè. sparking 
ãûüûëúûìëàíìàã ô. to spark, to throw* out

sparks, to scintillate 
ãûüûëúûìëû ñ. 1. spark, sparking; 2. ìÿú. flash-

ing; ~ áàõûø flashing look 
ãûüûëúûìñà÷àí ñ. sparkling, flashing; ~ áàõûø

flashing look 
ãûüûëúûìñûç ñ. sparkless, without sparks 
ãûüûëäàìàã ô. 1. (óøàã) prattle; 2. (òîéóã

âÿ ñ.) squawk 
ãûüûëäàíìàã ô. áàõ ãûüûëäàìàã
ãûüûëäàøìàã ô. 1. (óøàãëàð) to prattle (togeth-

er); 2. (òîéóãëàð âÿ ñ.) to squawk 
ãûüûëäàòìàã ô. 1. (óøàüû) to cause to prattle

(d.); 2. (òîéóüó âÿ ñ.) to cause / force to
squawk (d.) 

ãûüûëòû è. 1. (óøàãäà) baby-talk, prattling;
2. (òîéóãäà âÿ ñ.) squawk, squawking 

ãûüûðäàã I. è. àíàò. cartilage, gristle II. ñ.
àíàò. cartilaginous, gristly 

ãûüûðäàãëû ñ. áàõ ãûïûðäàã ÛÛ 
ãûü-ãûü è. baby-talk, childish prattle; ~ åòìÿê

prattle 
ãûüëàìà ôè. defecation (of sheep, goats and

camels) 
ãûüëàìàã ô. to defecate (of sheep, goats and

camels) 
ãûüëàòäûðìàã ô. áàõ ãûüëàòìàã
ãûüëàòìàã ô. to cause to defecate (d.) (of

sheep, goats and camels) 
ãûæû è. áîò. fern 
ãûæûëäàìà ô. noise of quickly running water

(of water) 
ãûæûëäàìàã ô. to run* swiftly (of water) 
ãûõìûã è. chip, wood chips 
ãûõìûãëàìàã ô. to chip (d.), to cut* wood to

pieces 
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ãûõìûãëàíìàã ô. to be* cut to pieces / to
chips 

ãûõìûãëàòäûðìàã ô. áàõ ãûõìûòëàòìàã
ãûõìûãëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to

chip (d.) 
ãûæûëûã è. ferny place 
ãûæûëòû è. (of water) noise of quickly running

water 
ãûë è. bristle; hair; àò ~û horse-hair; ◊ ùÿéàòû

~äàí àñûëû îëìàã ≅ to escape death by a
hairbreadth 

ãûëàáÿíçÿð è. áàõ ãûëàîõøàð
ãûëàô è. case, cover 
ãûëàôëû ñ. (i.s.) with case / cover, (i.s.) having

case / cover; ◊ ~ëû àäàì person who keeps
himself in cotton-wool 

ãûëàí è.: ~ éóí rough / coarse wool 
ãûëàîõøàð ñ. setaceous, setiform 
ãûëáîéóí ñ. thin-necked 
ãûë÷à è. leg; ãûëëû ~hairy legs; ~ñûíû ~ñûíûí öñ -

òöíÿ àøûðìàã to cross one’s legs 
ãûë÷àëàìàã ô. to catch* (d.) / to seize (d.) by

the leg 
ãûë÷àëàíìàã ô. to be* caught / seized by the

leg
ãûë÷àëàòäûðìàã ô. áàõ ãûë÷àëàòìàã
ãûë÷àëàòìàã ô. to cause smb. to catch / to

seize by smb.’s leg 
ãûë÷àñûÿéðè ñ. bow-legged [bou-], bandy-

legged 
ãûë÷àñûÿéðèëèê è. the state of being bow-legged

/ bandy-legged 
ãûë÷ûã è. 1. awn [6:n]; 2. (áàëûãäà) fish-bone 
ãûë÷ûãëû ñ. 1. awned, aristate; bearded; ~ áóü -

äà awned wheat; 2. (áàëûã) bony; ~ áàëûã
bony fish 

ãûë÷ûãëûëûã è. 1. the state or quality of being
awned; 2. (áàëûãäà) the state or quality of
being bony 

ãûë÷ûãñûç ñ. áîò. awnless, unbearded; ~ áóüäà
awnless / unbearded wheat 

ãûë÷ûãñûçëûã è. the state or quality of being
unbearded / awnless 

ãûëûã è. disposition; temper, favour; áèð êÿñèí
ãûëûüûíà ýèðìÿê to creep* into one’s
favour; ~ åòìÿê to curry favour (with), to
suck / to make* up (to) 

ãûëûãëàìàã ô. to fawn (upon), to make* up
(to), to curry favour (with), to try to ingra-
tiate oneself (with) 

ãûëûãëàíìàã ô. to try to ingratiate oneself
(with), to curry favour (with), to flatter 

ãûëûãëû ñ. affable, easy-going, easy to get on
with 

ãûëûãëûëûã è. easy disposition, affability, friend-
liness 

ãûëûãñûç ñ. unsociable, unamiable, unfriendly,
quarrelsome; ~ àäàì unsocial person 

ãûëûãñûçëûã è. unsociability, unsociableness,
quarrelsome disposition 

ãûëûíú è. sword, sabre; àìåð. saber; ~û ãûíäàí
÷ûõàðòìàã (ùÿì ìÿú., ùÿì äÿ ìöñò.)
to draw* the sword; ~û ãûíûíà ãîéìàã
(ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.) to sheathe the
sword; ~ îéíàòìàã; 1) to fence; 2) ìÿú.
to rattle the sabre; ◊ ~ ãàëäûðìàã (äàâà
åòìÿê) to unsheathe one’s sword; ~äàí
êå÷èðìÿê áàõ ãûëûíúëàìàã

ãûëûíúáàëûüû è. çîîë. sword-fish 
ãûëûíúëàìàã ô. to sabre (d.), to put* (d.) to

the sword, to cut* (d.) with the sword 
ãûëûíúëàíìàã ô. to be* sabred, to be* cut

with a sword 
ãûëûíúëàøìà ôè. fencing 
ãûëûíúëàøìàã ô. to fight* with each other /

with one another using swords / sabres,
to sabre each other 

ãûëûíúëàòäûðìàã ô. áàõ ãûëûíúëàòìàã
ãûëûíúëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to put

(d.) to the sword 
ãûëûíúëû ñ. (i.s.) with a sword / sabre, (i.s.) hav-

ing a sword 
ãûëûíúîéíàäàí è. fencer, master of fencing,

swordman; sabre rattler 
ãûëûíúîéíàòìà è. èä. fencing, swordmanship,

sword-play 
ãûëûíúâàðû ñ. sword-shaped 
ãûëûíúâàðûëûã è. the state of being sword-

shaped
ãûëãóéðóã è. çîîë. scoter 
ãûëëàíìàã ô. to become* / to grow* hairy,

to be* covered with hair / bristle 
ãûëëû ñ. hairy, shaggy; ~ ïàð÷à shaggy cloth;

~ ñèíÿ a hairy chest; ~ ãû÷ëàð hairy legs;
~ èò shaggy dog 

ãûëëûëûã è. hairiness, shagginess 
ãûëìàã ô. to do; to perform; íàìàç ~ to per-

form the service of worship of Islam; ñÿúäÿ
~ to bow (to, before) 
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ãûëîâøà è. ä.ä. toady, bootlicker, sycophant 
ãûëîâøàëûã è. ä.ä. toadying, bootlicking, grov-

elling; ~ åòìÿê to toady (to), to cringe
(to, before) 

ãûìûëäàìàã ô. to stir, to move; Ãûìûëäàìà!
Don’t stir! Ãûìûëäà! ä.ä. Look lively, Get
a move on! 

ãûìûëäàíìàã ô. áàõ ãûìûëäàìàã
ãûìûëäàíìàäàí ç. without stirring / moving;

~ îòóðìàã to sit* without stirring 
ãûìûëäàòìàã ô. to stir (d.), to move 
ãûìûëäàøìàã ô. to stir / to move all together
ãûìûëòû è. a slight / light move 
ãûìûøäûðìàã ô. to cause / to force smb. to

smile
ãûìûøûã è. smile 
ãûìûøìàã ô. to smile; áèð êÿñÿ ~ to smile at
smb.

ãûìûç è. koumiss (fermented mare’s milk) 
ãûìçàíìà ôè. stirring, moving; ~äàí îòóð -

ìàã to sit* without stirring / moving 
ãûìçàíìàã ô. to stir, to move 
ãûìçàòìàã ô. to ask / to cause smb. to stir (d.)

/ to move (d.) 
ãûí è. scabbard, sheath; ~à ãîéìàã to

sheathe (d.); ~äàí ÷ûõàðòìàã to unsheathe
(d.); õÿíúÿðè ~äàí ÷ûõàðòìàã to unsheathe
one’s dagger; ◊ ~ûíà ÷ÿêèëìÿê to retire /
to shrink* into one’s shell, to withdraw
into oneself ◊ ~äàí ÷ûõìàã ìÿú. to over-
step the limits, to pass all bounds 

ãûíàã è. reproach, reproof, censure; blame 
ãûíàìà ôè. blame, reproach; (ðÿñìè) cen-

sure; áèð êÿñè áèð øåéÿ ýþðÿ ~ placing the
blame on smb. for smth., reproaching smb.
with smth. 

ãûíàìàã ô. to reproach (d. with), to upbraid
(d. with, for smth.); reprobate (d.); Áèç
îíóí ùÿðÿêÿòëÿðèíè ãûíàéûðûã We repro-
bate his / her behaviour áèð êÿñè ~ to hurl
reproaches at smb., to cast reproaches upon
smb.; þçöíö ~ to reproach oneself 

ãûíàìëû ñ. áàõ ãûíàíìàëû
ãûíàíûëìà ôè. blame, censure; Îíóí ñþç -

ëÿðèíäÿ ãûíàíûëìà ùèññ åäèëèðäè His word
meant censure 

ãûíàíûëìàã ô. áàõ ãûíàíìàã
ãûíàíìà ôè. reproach, reprobation, censure 
ãûíàíìàã ô. to be* reproached / condemned

ãûíàíìàëû ñ. reproachful, blameworthy;
~ äàâðàíûø blameworthy behaviour 

ãûï÷àêëàð è. top. òàð. Polovtsian, Polovtsians
ãûïûã ñ.: ~ ýþç screwed-up eyes 
ãûïãûðìûçû ñ. dark red: ~ ãûçàðìàã to flush

to the roots of one’s hair 
ãûð è. asphalt; ~ òþêìÿê to asphalt (d.), to

lay* (d.) with asphalt; ~ âåðìÿê ìÿú. d.d
to flirt (with), to coquet(te) [`kouket] (with),
to give* oneself airs 

ãûðàã I. è. 1. edge; bank; ñóéóí ãûðàüû the
water’s edge; 2. (äÿíèçèí) shore; äÿíèçèí
ãûðàüû seashore; 3. (÷àéûí, ýþëöí) bank;
÷àéûí ãûðàüûíäà on the bank of the river;
4. (êÿíäèí, øÿùÿðèí âÿ ñ.) outskirts pl.;
êÿíäèí ãûðàüûíäà on the outskirts of the
village II. ñ. strange; ~ àäàìëàð strangers:
~ éåðäÿ elsewhere, somewhere else 

ãûðàãäàêû ñ. the last; ~ ñòóë the last chair 
ãûðàãäàí ç. distantly, from a distance: ~ áàõ -

ìàã to look from a distance (at), to take*
a detached view; áèð øåéÿ ~ áàõìàã to
look at smth. distantly / from a distance 

ãûðáàñàí è. áàõ ãûð÷û
ãûð÷û è. asphalt paver 
ãûð÷ûëûã è. the job of an asphalt paver 
ãûð÷ûí è. fold, pleat; accordion pleats (in),

goffers pl. 
ãûð÷ûí-ãûð÷ûí ñ. pleated, gathered; (i.s.) with

gathers; ~ éóáêà gathered / pleated skirt 
ãûð÷ûíëàìàã ô. to pleat (d.), to make* accor-

dion pleats (in), to goffer (d.) 
ãûð÷ûíëàíìàã ô. to be* pleated / gathered,

to be* goffered 
ãûð÷ûíëàòäûðìàã ô. áàõ ãûð÷ûíëàòìàã
ãûð÷ûíëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to pleat

(d.) / to goffer (d.) / to gather (d.) 
ãûð÷ûíëû ñ. gathered, pleated, goffered [gou-]

~ éóáêà gathered / pleated skirt 
ãûðäû-ãà÷äû ñ. untrustworthy, unreliable;

~ àäàì untrustworthy person, unreliable
man* 

ãûðäûðûëìàã ô. to be* killed / slain; to be*
destroyed 

ãûðäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to kill (d.),
to ask / to cause smb. to slay (d.); to ask /
to cause smb. to destroy (d.); (àüàúû) to ask
/ to cause smb. to cut (d.) down 

ãûðäûðòìàã ô. áàõ ãûðäûðìàã
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ãûðüû I. è. çîîë. hawk; ~ êèìè úÿëä quick as
a hawk II. ñ. hawk’s, hawk; ~ éóâàñû
hawk’s nest 

ãûðüûáóðóí ñ. hook-nosed 
ãûðüûáóðóíëó ñ. áàõ ãûðüûáóðóí
ãûðüûáóðóíëóã è. the state of having hook-nose
ãûðüûí è. 1. slaughter, butchery, carnage;

bloodshed; ~ äöøìÿê áàõ ãûðûëìàã;
2. (ùåé âàíëàðäà) loss of cattle, cattle-
plague, murrian 

ãûðüûíëû ñ. bloody, sanguinary; ~ äþéöø
bloody / sanguinary battle 

ãûðüûç I. è. Kirghiz II. ñ. Kirghiz; ~ äèëè
Kirghiz, the Kirghiz language 

ãûðüûçúà I. ñ. Kirghiz; ~ èíýèëèñúÿ ëöüÿò
Kirghiz-English dictionary II. ç. Kirghiz;
~ äàíûøìàã to speak* Kirghiz 

ãûðùàãûð è. slaughter, carnage, massacre;
killing mercilessly 

ãûðõ I. è.: ~û ÷ûõìàã (of a woman) to have*
completed forty days after childbirth; (of
a baby) to have* lived first forty days of
life; (of a dead man) to have* passed forty
days after smb.’s death; ~ âåðìÿê to mark
the fortieth day of smb.’s death II. ñé. forty;
~ áèð forty-one; ~ èêè âÿ ñ. forty-two. Etc 

ãûðõàéàã è. çîîë. centipede 
ãûðõäèëëè I. è. áàõ èêèöçëö Û II. ñ. áàõ èêèöçëö II
ãûðõäèëëèëèê è. áàõ èêèöçëöëöê
ãûðõäûðûëìàã ô. to ask / to cause smb. to be

(ñà÷) cut / (öç) shaved / (ãîéóí) sheared
(shorn) 

ãûðõäûðìàã ô. to ask / to cause smb. (ñà÷û)
to cut (d.) / (öçö) to shave (d.) / (ãîéóíó)
to shear (d.); áàøûíû ~to have* one’s hair
cut; öçöíö ~ to have* one’s face shaved;
ãîéóíóíó ~ to have* one’s sheep sheared

ãûðõäûðòìàã ô. áàõ ãûðõäûðìàã
ãûðõèëëèê I. è. (èë äþíöìö) fortieth anniver-

sary; (àä ýöíö) fortieth birthday; (ìöääÿò)
forty years II. ñ. 1. (ìöääÿò) (i..s.) of forty
years; forty-year; 2. (éàø) (i.s.) of forty;
forty-year-old 

ãûðõûúû è. shearer, sheep-shearer, clipper 
ãûðõýöíëöê ñ. forty-day; (i.s.) of forty days;

~ åçàìèééàò a forty-day business trip; a
business trip of forty days 

ãûðõûã ñ. (öç) (clean-) shaven; (àäàì) short-
haired; (ãîéóí) shorn; ~ éàë (àò) hog mane;
~ ãóçó shorn lamb 

ãûðõûëû ñ. áàõ ãûðõûã
ãûðõûëûã è. (àëÿò) shears 
ãûðõûëìàã ô. (áàø) to be* cut; (öç) to be*

shaved; (ãîéóí) to be* sheared (shorn) 
ãûðõûëìûø ôñ. (áàø) cut; (öç) shaved; (ãîéóí)

shorn; ~ ãîéóí shorn sheep 
ãûðõûì è. 1. shearing; clipping; 2. clip; the

quantity of wool cut from a group of sheep
at one time 

ãûðõûí è. áàõ ãûðõûì
ãûðõûíúû ñé. fortieth; ~ ñÿùèôÿ page forty:

~ íþìðÿ number forty; ~ èëëÿð the forties:
~ èëëÿðèí ÿââÿëëÿðèíäÿ in the early forties 

ãûðõëû ñ. new-born; ~ óøàã new-born child 
ãûðõìàã ô. 1. to shear (d.), to clip (d.); ãîéóí

~ to shear / to clip sheep; 2. (öçö) to shave:
öçöíö ~ to shave one’s face: 3. (áàøû) to
cut*: áèð êÿñèí áàøûíû ~ to cut* smb.’s hair

ãûðõéàøëû ñ. (i.s.) of forty years: forty-year-old:
~ àäàì a man of forty: forty-year-old man

ãûðûá-÷àòìà è. extermination, slaughter, mas-
sacre

ãûðûá-÷àòìàã ô. to slay (d.), to exterminate
(d.), to slaughter (d.) 

ãûðûúû I. è. àâ. fighter; àìåð. pursuit plane
II. ñ. àâ. fighter; àìåð. pursuit; ~ àâèàñèéà
fighters pl.; fighter aircraft, fighter forces:
àìåð. pursuit aviation 

ãûðûã I. è. fragment, piece, scrap; áîøãàáûí
~ëàðû fragments of the plate; áèð ~ ÷þðÿê
a piece of bread; áèð ~ ãÿíä a scrap of
sugar; áèð ~ a piece (of), a bit (of); ïàð÷à
~ëàðû rags, pieces II. ñ. broken; fragmen-
tary; out of order; ~ ôèíúàí broken cup;
~ ãû÷ broken leg; ~ ïàð÷àëàð / ùèññÿëÿð
fragmentary pieces 

ãûðûã-ãûðûã I. ñ. fragmentary, jerky; ~ ñþùáÿò
a fragmentary conversation: ~ íèòã jerky
speech: ~ õÿòò ðèéàç. broken line II. ç. jerk-
ily, brokenly, fragmentarily; ~ åòìÿê to
break (d.) to pieces; ~îëìàã to be* broken
to pieces 

ãûðûã-ãûðòûã è. crumb, leavings; Ãûðûã-ãûðòûã -
ëàðû ñòîëóí àëòûíäàí ñöïöðöí Sweep up
the crumbs from under the table 

ãûðûã-ãóðóã è. garbage, refuse, waste matter,
leavings, debris: ìÿòáÿõ ãûðûã-ãóðóüó
kitchen refuse 

ãûðûãëûã è. 1. jerkiness, brokenness; 2. ìÿú.
untrustworthiness 
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ãûðûã-ñàëõàã ñ. áàõ ñûíûã-ñàëõàã
ãûðûã-ñþêöê ñ. (of things and articles) old;

(i.s.) not worthy to be used, out of use 
ãûðûëàí ñ. fragile, easily broken, brittle 
ãûðûëäàòìàã ô. ä.ä. to speak* nonsense, to

talk idly, to wag one’s tongue 
ãûðûëìà ôè. breaking, break 
ãûðûëìàã ô. 1. to get* / to be* broken; 2. to

be* breakable: Áó âàëëàð òåç ãûðûëàíäûð
These records are breakable; 3. to die out,
to be* killed: äþéöøäÿ / âóðóøìàäà ~ to
be* killed in battle; Áöòöí ùåéâàíëàð ãû -
ðûëäû All the animals died out; 4. (ìåøÿ
âÿ ñ.) to be* cut down, to be* felled, àúûí -
äàí ~ to be* starved, to die from starva-
tion: ◊ ýöëìÿêäÿí ~ to have* one’s sides
ache / split with laughter; Áÿäÿíèì ãûðûëûð
I am not feeling up to much; Ñèçè ãûðûëûí!
A murrian on you! 

ãûðûëìàéàí ñ. unbreakable; ~ ãàá-ãàúàã
unbreakable crockery; ~ øöøÿ unbreakable
/ safety glass 

ãûðûëìàç ñ. unbreakable, indestructible, invi-
olable, indissoluble; ~ èòòèôàã unbreakable
union; ~ ÿëàãÿ indestructible ties; indis-
soluble connection; ~ äîñòëóã inviolable
friendship 

ãûðûëìàçëûã è. indissolubility, inviolability,
unbreakableness 

ãûðûëìûø ôñ. broken; ~ ôèíúàí broken cup;
~ îéóíúàã broken toy; ~ ãû÷ broken leg 

ãûðûì-ãûðûíòû è. crumbs, leavings; ~íû ñöïöð -
ìÿê to sweep* up the crumbs / leavings

ãûðûì-ãûðòûã è. áàõ ãûðûã-ãûðòûã
ãûðûíòû è. 1. crumb, leavings; ÷þðÿê ~ëàðû

crumbs of bread; cutting: 2. splinter, frag-
ment; ìÿðìè ~ñû shell-splinter; øöøÿ ~ñû
fragment of glass 

ãûðûø I. è. wrinkle: (ïàð÷àäà âÿ ñ.) crease
II. ñ. áàõ ãûðûø-ãûðûø

ãûðûøäûðûëìàã ô. to be* wrinkled / creased /
puckered 

ãûðûøäûðìàã ô. to wrinkle (d.), to pucker (d.),
to crease (d.); ïàëòàðû ~ to wrinkle a dress:
ãàøãàáàüûíû ~ to pucker (up) one’s brows,
to screw one’s face into wrinkles; àëíûíû
~ to knit one’s brows 

ãûðûøûã è. áàõ ãûðûø Û 
ãûðûøûãëû ñ. áàõ ãûðûø-ãûðûø

ãûðûøûãëûã è. the state of being wrinkled /
creased

ãûðûøûãñûç ñ. (i.s.) without wrinkle / creased;
smooth 

ãûðûøûãñûçëûã è. the state of being without
wrinkle / smooth 

ãûðûø-ãûðûø ñ. wrinkled, puckered; ~ ñèôÿò
wrinkled face: ~ äÿðè puckered skin 

ãûðûøìàã ô. to crease, to wrinkle, to break*
into wrinkles, to get* wrinkled; Áó ïàð÷à
àñàíëûãëà ãûðûøûð This material creases
easily 

ãûðûøìàë è. ä.ä. 1. swindler, knave; 2. (áèú)
rogue [roug] 

ãûðûøìûø ôñ. wrinkled, puckered; ~ ñèôÿò wrin-
kled face; ~ äÿðè puckered skin 

ãûð-ãûú è. ~ îëìàã to become* torpid /
benumbed 

ãûð-ãûðûíòû è. garbage, refuse, waste matter 
ãûðãîâóë I. è. çîîë. pheasant II. ñ. pheasant;

~ ÿòè pheasant meat; ~ ãóéðóüó pheasant
tail 

ãûðëàòäûðìàã ô. áàõ ãûðëàòìàã
ãûðëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to asphalt

(d.); to ask / to cause smb. to cover (d.)
with asphalt 

ãûðëàøìàã ô. to turn into asphalt, to become*
asphalt 

ãûðëû ñ. asphalted, asphalt ~ äàìëàð asphalted
roofs, asphalt roofs 

ãûðìà è. (îâ÷óëóã) small shot, bird-shot 
ãûðìàã I. ô. 1. to break*; to fracture; ïÿíúÿðÿ

~ to break* a window; ãîëóíó ~ to fracture
one’s arm; 2. (ìåøÿíè âÿ ñ.) to cut* down
(d.), to fell (d.); ìåøÿ ~ to cut* down / to
fell a forest; 3. to exterminate, to destroy;
ñè÷îâóëëàðû ~ to exterminate / to destroy
rats; áåëèíè ~ to do* great harm (to), to
cause a lot of losses (to smb.); äöøìÿíèí
ìöãàâèìûòèíè ~ to break* down the
enemy’s resistance II. è. áàõ ãàðìàã

ãûðìàäàø è. road-metal 
ãûðìàíú è. cane, switch 
ãûðìàíúëàìàã ô. to cane (d.), to switch (d.);

to give* the cane (d.); àòûíû ~ to switch
one’s horse

ãûðìàíúëàíìàã ô. to be* caned / switched,
to get* the cane 

ãûðìàíúëàòäûðìàã ô. áàõ ãûðìàíúëàòìàã
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ãûðìàíúëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to
cane (d.) / to switch (d.) 

ãûðìàíúëàøìàã ô. to cane / to switch each
other, to fight* with each other using canes
/ switches 

ãûðìàíúëû ñ. (i.s.) with a cane / a switch;
(i.s.) having a cane / a switch 

ãûðìûçû I. ñ. 1. red; ~ êàðàíäàø a red pencil;
~ øÿðàá red wine; ◊ ~ êèòàá The Red Book;
◊ ~ ýóøÿ “Red Corner”, Rest and Recreation
Room; ◊ ~ õÿòòè êå÷ìÿê to stand* out, to
run* all through; ◊ ~ ïàïàã Little Red
Riding Hood; 2. (óòàíìàç) shameless,
bold; insolent; ~ àäàì a shameless / bold
person; ~ lar the Reds II. ç. shamelessly,
boldly, insolently; ~ äàíûøìàã to speak*
boldly / shamelessly 

ãûðìûçûúà ç. openly, boldly, shamelessly;
~ äåìÿê to say* openly / boldly 

ãûðìûçûäÿðèëè ñ. redskin 
ãûðìûçûäîäàã ñ. red-lipped 
ãûðìûçûýþç ñ. red-eyed 
ãûðìûçûýþçëö ñ. áàõ ãûðìûçûýþç
ãûðìûçûýþç-ãîíóð ñ. reddish-brown 
ãûðìûçûëàøäûðìàã ô. to paint red (d.), to cover

(d.) with red colour, to cause (d.) to become
red 

ãûðìûçûëàøìàã ô. to redden, to become* / to
get* red; Éàðïàãëàð ãûðìûçûëàøûð The
leaves are reddening

ãûðìûçûëûã è. 1. redness; 2. ìÿú. insolence,
boldness, shamelessness 

ãûðìûçûìòûë ñ. reddish 
ãûðìûçûìòðàã ñ. áàõ ãûðìûçûìòûë
ãûðìûçûñàããàë ñ. red-beard 
ãûðìûçûñèôÿò ñ. red-faced 
ãûðìûçûòÿùÿð ñ. áàõ ãûðìûçûìòûë
ãûðìûçûòöê ñ. red-haired 
ãûðìûçûéàíàã ñ. red-cheeked 
ãûðîâ è. hoarfrost, white-frost; øàèð. rime:

Ãûðîâ äöøöá Hoarfrost has fallen 
ãûðîâëàìàã ô. to become* covered with hoar-

frost 
ãûðïûëìàã ô. 1. (ãîïàðäûëìàã) to be*

plucked; 2. (ýþç) to be* blinked 
ãûðïûì è. 1. (âàõò) instant, ìîìåíò, áèð ~äà

in a flash, in a twinkle; 2. pinch (of grass);
áèð ~ îò a pinch of grass 

ãûðïûíìàã ô. 1. (ýþç) to blink; 2. (÷ÿêèíìÿê)
to be* confused, to feel* shy, to stir:

3. (ãîðõìàã) to flinch, to wince: çÿðáÿéÿ
~ to wince at a blow; Ùÿêèì éàðàñûíû
òÿìèçëÿéÿíäÿ Òîì áèð äÿôÿ äÿ ãûðïûí -
ìàäû Tom didn’t flinch once when the
doctor was cleaning his wound 

ãûðïûòìàã ô. áàõ ãûðïìàã
ãûðïìàã ô. 1. (ýþçö) to blink (d.); 2. (îòó

âÿ ñ.) to pluck (d.); ýþçöíö ~ to blink
one’s eyes; ÷è÷ÿêëÿðè ~ to pluck flowers 

ãûððà è. 1. swagger, self-conceit [-si:t], arro-
gance; 2. coquetry [`koukit-]; ~ âåðìÿê
flirt (with), coquet(te) [kou`kit] (with), to
show* off 

ãûððàáàç ñ. 1. swaggering, self-conceited,
swanky, arrogant; 2. coquet (tish), flirta-
tous; ~ ãûç flirtatous / coquettish girl 

ãûðñàããûç è. ~ îëóá éàïûøìàã to stick* to
(d.), to stick* like a leech / like glue 

ãûðñàëàí è. áàõ ãûð÷û
ãûðò ñ.: ~ òîéóã broody / sitting hen; ~ äöø -

ìÿê to brood 
ãûðòäàòìàã ô. to cut* off(d.), to cut* down

(d.)
ãûðò-ãûðò è. cluck; ~ åòìÿê to cluck, to make*

a cluck 
ãûðòûã è. piece, bit; slice; áèð ~ a bit, a piece,

a slice 
ãûðòûã-ãûðòûã ç. bit by bit, a bit at a time,

piece by piece 
ãûðòûëäàìàã ô. to cluck 
ãûðòûëòû è. cluck 
ãûðòëàã I. è. àíàò. larynx II. ñ. 1. àíàò. laryn-

geal: ~ áîøëóüó laryngeal cavity; 2. äèë÷.
guttural; ~ ñÿñè guttural sound 

ãûðòëàìàã ô. to cluck. to make* a cluck 
ãûðòëàøìàã ô. to cluck together, to make* a

cluck all together 
ãûðòëûã è. the state of a broody hen 
ãûðòìàã ô. to cut* off (d.) 
ãûñà I. ñ. short, brief, concise; ~ ìÿêòóá a

brief / short letter; ~ ìÿëóìàò brief infor-
mation; ~ èúìàë brief survey; ~ êóðñ short
/ concise course (of): ~ ëöüÿò a concise dic-
tionary; ~ ìöääÿò a short time / period;
~ äàëüà ðàä. short wave II. ç. briefly, short,
shortly, in short: ~ äàíûøìàã to speak*
briefly: êÿíäèðè ~ êÿñìÿê to cut* the rope
short; ùåêàéÿíè ~ äàíûøìàã to tell* the
story shortly; Ãûñà äåñÿê... In short...,
Briefly
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ãûñààéàã ñ. short-legged 
ãûñààéàãëû ñ. áàõ ãûñààéàã
ãûñàáàðìàã ñ. short-fingered 
ãûñàáàðìàãëû ñ. áàõ ãûñàáàðìàã
ãûñàáûü ñ. short-moustached 
ãûñàáûüëû ñ. áàõ ãûñàáûü
ãûñàáîüàç ñ. áàõ ãûñàáîüàçëû
ãûñàáîüàçëû ñ. short-necked 
ãûñàáîé ñ. undersized, dwarf, stunted, of

small stature, below middle height 
ãûñàáîéëó ñ. áàõ ãûñàáîé
ãûñàáóéíóç ñ. short-horned 
ãûñàáóéíóçëó ñ. áàõ ãûñàáóéíóç
ãûñàúà I. ñ. shortish, rather short, dwarfish;

~ âÿ àéäûí brief and to the point II. ç.
shortish, briefly; Î, ãûñàúà äàíûøäû He /
She spoke briefly; Ãûñàúà äåñÿê Èí short...;
Briefly... 

ãûñàäàëüàëû ñ. short-wave: ~ ãÿáóëåäèúè ðàä.
short-wave receiver 

ãûñàãàíàä ñ. short-winged 
ãûñàãàíàäëû ñ. áàõ ãûñàãàíàä
ãûñàãàïàíìà è. ôèç. short circuit 
ãûñàãû÷ ñ. short-legged 
ãûñàãû÷ëû ñ. áàõ ãûñàãû÷
ãûñàãîë ñ. 1. short-armed; 2. (i.s.) with short

sleeve; ~ ïàëòàð a dress with short sleeves 
ãûñàãîëëó ñ. áàõ ãûñàãîë
ãûñà-ãûñà I. ñ. shortish, short, rather short,

dwarfish II. ç. briefly, shortly 
ãûñàãóëàã ñ. áàõ ãûñàãóëàãëû
ãûñàãóëàãëû ñ. short-eared 
ãûñàãóéðóã ñ. short-tailed; (i.s.) with short tail
ãûñàãóéðóãëó ñ. áàõ ãûñàãóéðóã
ãûñàëäûëìà ôè. 1. shortening; (ìÿòíäÿ) abridg-

iment (abridgement); èø ýöíöíöí ~ñû short-
ening of the working day; 2. abbreviation;
ñþçöí ~ñû abbreviation of a word; 3. ðèéàç.
cancellation 

ãûñàëäûëìàã ô. 1. to be* shortened; 2. (ìÿòí)
to be* abridged; 3. (ñþç) to be* abbreviat-
ed; 4. ðèéàç. to be* cancelled Áó ùåêàéÿ
ãû ñàëäûëûá This story has been abridged 

ãûñàëäûëìûø ôñ. shortened, contracted; abbre-
viated; ~ ôîðìà contracted / shortened /
abbreviated form; ~ ÷öìëÿ contracted sen-
tence; ~ èø ýöíö shortened working day 

ãûñàëûã è. shortness; ñÿéàùÿòèí ãûñàëûüû short-
ness of the trip; ~ õàòèðèíÿ for shortness’s
sake 

ãûñàëìàã ô. to become* short; to grow* short-
er; shrink; Ãûøäà ýöíëÿð ãûñàëûð Days
become shorter in winter; éóéóëàíäàí
ñîíðà ~ shrink after laundering; Ýöíëÿð
ãûñàëûá The days have grown shorter 

ãûñàëìûø ñ. shortened, contracted, abbreviat-
ed; ðèéàç. cancelled 

ãûñàëòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to
shorten (d.); to ask / to cause smb. to abbre-
viate (d.); (ìÿòíè) to ask / to cause smb.
to abridge (d.); ðèéàç. to ask / to cause s.o.
to cancel (d.) 

ãûñàëäûðòìàã ô. áàõ ãûñàëòäûðìàã
ãûñàëòìà ôè. 1. shortening; (ìÿòíè)

abridg(e)ment; èø ýöíöíö ~ shortening of
the working day; 2. (àçàëìà) cutting down;
curtailment down; curtailment; reduction,
cut back; 3. ðèéàç. cancellation 

ãûñàëòìàã ô. to shorten (d.), to cut* short (d.),
to curtail (d.), (êèòàáû, íèòãè âÿ ñ.) to abbre-
viate (d.), to abridge (d.); íèòãè / ìöùà çè -
ðÿíè âÿ. ñ. ~ to curtail a speech / a lecture,
etc.; ñþçëÿðè ~ to abbreviate / to curtail
words; ùÿì äÿ ðèéàç. to cancel (d.); Ìÿí
ñÿéàùÿòèìè ãûñàëòäûì I cancelled my trip 

ãûñàìåòðàæëû ñ.: ~ ôèëì short film; ä.ä. a short
ãûñàìöääÿòëè ñ. short-term, momentary; (i.s.)

of short duration; ~ òÿòèë short-term strike;
~ ôàñèëÿ momentary pause 

ãûñàðàã I. ñ. shortish, dwarfish II. ç. shortly,
briefly, in brief 

ãûñàñà÷ ñ. short-haired; (i.s.) with short hair 
ãûñàñà÷ëû ñ. áàõ ãûñàñà÷
ãûñàñû àðà.ñ. in short, briefly; Óçóí ñþçöí
ãûñàñû... To cut a long story short... 

ãûñàòöê ñ. short-haired; (i.s.) with short hair 
ãûñàòöêëö ñ. áàõ ãûñàòöê
ãûñàéàë ñ. short-maned; (i.s.) with short mane
ãûñàéàëëû ñ. áàõ ãûñàéàë
ãûñàéóí ñ. short-haired; (i.s.) with short hair 
ãûñàéóíëó ñ. áàõ ãûñàéóí
ãûñûã ñ. 1. (ñÿñ âÿ ñ.) choking; constrained;

~ äàâðàíûø constrained manner / behav-
iour; 2. timid; ~ àäàì a timid man* 

ãûñûãëûã è. 1. constraint; 2. timidity 
ãûñûëà-ãûñûëà ç. confusedly, timidly, con-

strainedly; ~ äàíûøìàã to speak* confus-
edly / timidly 

ãûñûëìàã ô. 1. to press oneself close (to), to
draw* closer (to); to cuddle up / together;
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to stand* / to sit* close (to); áèð-áèðèíÿ
~ to stand* / to sit* close to one another;
äèâàðà ~ to flatten oneself (back) against
a wall; to stand* close to a wall; Ãîð õó -
äàí öðÿéèì ãûñûëäû My heart wrung with
fear; 2. (óòàíìàã) to feel* shy, to be*
ashamed (+to int.); Ãûñûëìàéûí! Don’t be*
shy! Make yourself at home 

ãûñûëìûø ñ. 1. oppressed, kept down;
2. strained; embarrassed; confused 

ãûñûíìàã ô. to be* embarrassed, to feel* shy, to
be* ashamed (of); Ìÿí ùå÷ êèìäÿí ãû ñûí -
ìûðàì Nobody can make me shy / nervous

ãûñûíòû è. constraint; uneasiness; confusion,
embarrassment 

ãûñûð I. è. barrener II. ñ. barren, dry; ~èíÿê a
dry / barren cow 

ãûñûðëàìàã ô. to be* dry / barren, to become*
dry / barren 

ãûñûðëûã è. barrenness, dryness 
ãûñãàú I. è. çîîë. earwing II. è. òåõ. clamp

(-iron) clutch; clip; (crampon, staple) 
ãûñãàúëû ñ. (i.s.) with clamp / clutch; (i.s.)

with clip 
ãûñãàìàã ô. to press (d.); to drive* (d.); áèð

êÿñè êöíúÿ ~ to press / to drive* smb. into
a corner; äèâàðà ~ to drive* (d.) into a wall

ãûñãàíú ñ. jealous; ~ ÿð a jealous husband;
~ àðâàä a jealous wife; Îòåëëî ãûñãàíú ÿð
èäè Othello was a jealous husband 

ãûñãàíúëûã I. è. jealousy, jealousness; êîð-
êîðàíÿ ~ blind jealousy II. ñ.: ~ ÿçàáû
torture / pains of jealousy 

ãûñãàíäûðìàã ô. to provoke the feeling of
jealous, to give* rise to a jealous feeling;
to stir up the feeling of jealous 

ãûñãàíûø è. jealous 
ãûñãàíìà ôè. 1. being jealous; 2. being envi-

ous; 3. jealousy; ÿñàññûç / ñÿáÿáúèñ
~ groundless / unfounded jealousy 

ãûñãàíìàã ô. 1. to be* jealous (of); áèð êÿñ -
äÿí / øåéäÿí ~ to be* jealous (of) smb. /
smth.; 2. (÷ÿêèëìÿê) to be* careful not
(+to inf.) 

ãûñãû è. 1. (îâäà) hunting; 2. ìÿú. persecu-
tion, baiting; ~ éà ìÿðóç ãàëìàã to be*
persecuted 

ãûñãûðòìàã ô. to set* (d. against); to stir up
(d. against); èòè áèð êÿñèí öñòöíÿ ~ to set*
a dog on smb. 

ãûñìà-áîüìà è. oppression, restriction; ~éà
ñàëìàã to deal* hardly (with), to oppress
(d.); ä.ä. to crack down (on) 

ãûñìàã ô. 1. to press (d.), to tighten (d.);
ãóéðóüóíó (àò, èò âÿ ñ.) ~ to put* the tail
between the legs; 2. (õÿñèñëèê åòìÿê) to
be* greedy / stingy; äèëèíè ~ to remain
silent; to keep* quiet; ãóëàüûíû ~ (of an
animal) to fold back the ears 

ãûñíàìàã ô. to press (d.), to drive* on (d.),
to urge on (d.); áèð êÿñè êöíúÿ ~ to drive*
smb. into a corner, to bring* / to drive* to
bay 

ãûñíàíìàã ô. to be* oppressed / kept down
/ pressed 

ãûñíàøäûðìàã ô. to press / to drive* / to urge
(d.)

ãûñíàòäûðìàã ô. áàõ ãûñíàòìàã
ãûñíàòìàã ô. to ask / to cause smb. to drive

(d.), to ask / to cause smb. to urge on (d.) 
ãûø I. è. winter; ãàðëû ~ snowy winter; ãàðñûç

~ green winter; ñÿðò / áÿðê ~ severe win-
ter II. ñ. winter, wintry; ~ èäìàíû winter
sports pl.; ~ ùàâàñû wintry weather; ~ ýöíö
wintry day; ~ ïàëòàðû winter clothing; ~ àõ -
øàìû winter evening; ~ éóõóñó çîîë. win-
ter sleep 

ãûøàäàâàìëû ñ. winter-proof; (i.s.) that keeps
well in winter 

ãûøàäàâàìëûëûã è. winter-hardy, resistance
to cold 

ãûøäà ç. in winter; Ãûøäà ãàð éàüûð It snows
in winter 

ãûøãûðà-ãûøãûðà ç. crying, shouting; in a loud
voice; ~ äàíûøìàã to speak* in a loud
voice 

ãûøãûð-áàüûð è. clamour, row, uproar; ~ ñàë -
ìàã to raise / to set* up a clamour, to kick
up / to make* a row; (÷îõ äàíûøìàã) to talk
a lot in a loud voice; óøàãëàðûí ãûøãûð-
áàüûðû the clamour of children 

ãûøãûðûã è. áàõ ãûøãûðòû
ãûøãûðûã-áàüûðûã è. shouts, scream, yell; out-

cry, clamour 
ãûøãûðûã÷û I. è. 1. shouter, bawler; (óøàã)

squaller; 2. (÷îõ äàíûøàí) babbler; ä.ä.
rowdy II. ñ. loud; clamourous, clamour-
some; ~ àäàì a clamorous man* 

ãûøãûðûã÷ûëûã è. shrillness; the state of being
clamorous 
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ãûøãûðûøìàã ô. to shout / to squall / to yell
all together 

ãûøãûðìà ôè. shouting, squall, scream, yell;
exclamation 

ãûøãûðìàã ô. to shout, to squall, to yell, to
bawl; áèð êÿñèí öñòöíÿ ~ to shout / to yell
at smb.; Ìÿíèì öñòöìÿ áåëÿ ãûøãûðìà!
Don’t yell at me like that!; Ãûøãûðìà,
åøèäèðÿì Don’t bawl, I can hear you 

ãûøãûðòû è. shout, squall, yell; cry, scream; ~
ñàëìàã to raise a cry, to give* a shout, to
kick up a row, to make* a noise, to set* up
a clamour 

ãûøãûðòûëû ñ. noisy, boisterous; clamorous 
ãûøãûðòìàã ô. to cause smb. to shout / to

squall / to yell / to bawl 
ãûøëàã è. 1. winter hut / cabin, winter camp;

2. (ùåéâàíëàð ö÷öí) winter quarters pl. 
ãûøëàã÷û è. winterer 
ãûøëàìà ôè. 1. wintering, winter stay; 2. (ùåé -

âàíëàðûí ãûøëàìàñû) hibernation [hai-];
~üà ãàëìàã to stay for the winter, winter-
ing (at a place) 

ãûøëàìàã ô. 1. to winter, to pass / to spend*
the winter; èñòè þëêÿäÿ ~ to winter in a
warm country; 2. (ùåéâàí: ãûø éóõóñóíà
ýåòìÿê) to hibernate 

ãûøëûã I. è. anything for winter II. ñ. winter;
~ àçóãÿ food for winter 

ãûò ñ. insufficient, scanty; ~ îëìàã to be*
insufficient / scanty 

ãûòëàøäûðûëìàã ô. to cause become insuffi-
cient / scanty 

ãûòëàøäûðìàã ô. to cause to be* insufficient,
to cause to become scanty 

ãûòëàøìàã ô. to become* insufficient / scanty,
to be* insufficient / scanty 

ãûòëûã è. lack (of), shortage (of), deficiency;
èø÷è ãöââÿñèíèí ãûòëûüû shortage of man-
power; ~ ÷ÿêìÿê to be* short (of), to be*
in want (of) 

ãûâûðúûã ñ. áàõ ãûâðûì
ãûâûðúûãëàíìàã ô. áàõ ãûâðûëìàã (3-úö ìÿ -

íàäà)
ãûâûðúûãñà÷ ñ. áàõ ãûâûðúûãñà÷ëû
ãûâûðúûãñà÷ëû ñ. curly-haired; (õûðäà) frizzy-

haired 
ãûâûðúûãòåë ñ. áàõ ãûâûðúûãñà÷ëû
ãûâûðúûãòåëëè ñ. áàõ ãûâûðúûãñà÷ëû

ãûâðàã I. ñ. agile, brisk, quick, lively; ~ éåðèø
a brisk walk; a quick walk; äÿëÿ êèìè ~ as
agile as a squirrel II. ç. briskly, agilely,
quickly, lively 

ãûâðàãëàíìàã ô. to become* brisk / quick /
agile / lively 

ãûâðàãëàøäûðìàã ô. to make* (d.) to become*
brisk / quick / agile 

ãûâðàãëàøìàã ô. to become* brisk / quick /
agile; to recover 

ãûâðàãëûã è. briskness, quickness, agility, live-
liness 

ãûâðûã ñ. curly 
ãûâðûëà-ãûâðûëà ç. coiling, winding, twisting 
ãûâðûëìàã ô. 1. (èëàí âÿ ñ.) to snake, to twist,

to coil, to roll; Èëàí ãûâðûëäû The snake
coiled up; Êèðïè ãûâðûëäû The hedgehog
rolled itself into a ball; 2. (àüðûäàí) to
writhe, to be* doubled; àüðûäàí ~ to writhe
with pain, to be* doubled up 3. (ñà÷) to
curl, to get / to become* curled; 4. (éîë,
÷àé) to wind, to twist, to meander; Éîë ãûâ -
ðûëûð The road winds 

ãûâðûëòìàã ô. (äàëüàâàðè) to wave (d.); to
curl (d.) 

ãûâðûëìûø ôñ. curled, waved; ~ ñà÷ waved /
curled hair 

ãûâðûì ñ. 1. curly; (õûðäà) frizzy: ~ ñà÷ curly
hair; (õûðäà) frizzy hair; 2. twisted; ~ úûüûð
twisted path 

ãûâðûìáàø ñ. curly-headed 
ãûâðûì-ãûâðûì è. áàõ ãûâðûì
ãûâðûìëàøäûðûëìàã ô. to be* curled / waved 
ãûâðûìëàøäûðìàã ô. to curl (d.), to wave (d.) 
ãûâðûìëàøìàã ô. to become* curled /

waved, to grow* curled / waved 
ãûâðûìñà÷ ñ. curly-haired; (õûðäà) frizzy-

haired 
ãûâðûìñà÷ëû ñ. áàõ ãûâðûìñà÷
ãûâðûìéóíëó ñ.: ~ãîéóí curly-haired sheep 
ãûé è. áàõ ãèééÿ
ãûéùàãûé è. shout, uproar; row; ~ ñàëìàã to

kick up a row, to make* a row 
ãûéûã I. è. big needle II. ñ. squint, squinting;

~ ýþç squint-eye; squint-eyed, skew-eyed 
ãûéûãýþç I. è. squint-eyed; cross-eyed / squint-

eyed person II. ñ. áàõ ãûéûãýþçëö
ãûéûãýþçëö ñ. squint-eyed, cross-eyed 
ãûéûãýþçëöëöê è. squint, the state of being

squint 
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ãûéûëìàã ô. to screw up; to squint; ýþçö ~ to
screw up; to squint; (ýöíÿøäÿí) to squint
in the sunlight 

ãûéûëòû è. shout, cry; yell, scream 
ãûéãàú è. (triangular) headscarf 
ãûéãàúû I. ñ. sidelong, slanting, sloping; ~ áà -

õûø sidelong glance; ~ éàüûø slanting rain;
~ õÿòò (éàçû) sloping handwriting II. ç.
aslant, askew; ~ áàõìàã to look aslant /
askew; Éàüûø ãûéãàúû éàüûðäû The rain was
falling aslant; Î ìÿíÿ ãûéãàúû áàõäû He
/ She looked askew at me 

ãûéãàúû-ãûéãàúû ç. áàõ ãûéãàúû ÛÛ 
ãûéëàìàã ô. to shout, to cry; to yell, to scream
ãûéìàã I. ô. (ýþçöíö) to screw up one’s eyes,

to narrow one’s eyes; Î, ýþçëÿðèíè ãûéäû
He / She screwed up his / her eyes II. ô.
(âåðìÿê, õÿñèñëèê åòìÿìÿê) to give*
smth. to smb.willingly 

ãûéìàìàã ô. 1. (õÿñèñëèê åòìÿê) to grudge,
to show greediness, to give* smth. to smb.
unwillingly; 2. to have* pity on; to spare;
Ïóëóìó ýþòöð, àììà ùÿéàòûìà ãûéìà!
Take my money but spare my life! 

ãûéíàã è. áàõ úàéíàã
ãûéíàãëàìàã ô. áàõ úàéíàãëàìàã
ãûç I. è. 1. girl; øàèð. lass, lassie; ãàðûìûø

~ spinster, old maid; 2. (þâëàä) daughter;
◊ Ãûçûíû äþéìÿéÿí äèçèíè äþéÿð àò. ñþç.
◊ Keep your daughter in order or you will
regret it later II. ñ. maiden; ~ õàëà maiden
aunt; ◊ ~ ãàëàñû Maiden Tower 

ãûçàáàõìà è. ä.ä. bride-show 
ãûçàðäûëìàã ô. to be* fried / roasted 
ãûçàðûá-áîçàðìàã ô. 1. to grow* red and pale;

2. to be* ashamed (of+inf.); Áèð þçöíöç -
äÿí ãûçàðûá-áîçàðûí! You ought to be*
ashamed of youself! 

ãûçàðûá-ïþðòìÿê ô. to get* red in the face;
(ñîéóãäàí) to redden; (ùÿéÿúàíäàí) to
flush; (ùÿéàäàí) to blush 

ãûçàðûøìàã ô. to show* red 
ãûçàðìàã ô. 1. to redden, to turn / to grow*

red; (ñîéóãäàí) to redden; (ùÿéÿúàíäàí,
à÷ûãäàí) to flush, to turn red in the face;
(óòàíìàãäàí) to blush; áèð øåéÿ ýþðÿ
~ to blush for smth. Éàðïàãëàð ãûçàðûð
The leaves are reddening; 2. (ãîâðóëìàã)
to be* roasted / fried / toasted; to get* fried
/ roasted / toasted 

ãûçàðìûø ôñ. 1. reddened; 2. fried, roasted,
toasted; ~ ÷þðÿê toasted bread; ~ ÿò roast-
ed meat 

ãûçàðòäàã ñ. reddish, rust-coloured, fawn-
coloured 

ãûçàðòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to fry
(d.) / to roast (d.); áàëûüû ~ to ask / to cause
to fry the fish; úöúÿ ~ to ask / to cause
smb. to roast a chicken 

ãûçàðòû è. redness, red spot; (öôöãäÿ) glow 
ãûçàðòìà è. (õþðÿê) roast, roasted meat 
ãûçàðòìàã ô. 1. (òàâàäà) to fry (d.); (îúàãäà,

îääà) to roast (d.); (÷þðÿéè) to toast (d.);
áàëûã ~ to fry fish; ÿò ~ to roast meat;
÷þðÿê ~ to toast bread; 2. (óòàíäûðìàã)
to put* to shame (d.), to cause to blush (d.);
3. (ãûðìûçû áîéàìàã) to paint red (d.),
to redden (d.) 

ãûçúûüàç è. little girl 
ãûçúûã è. little girl 
ãûç÷è÷ÿéè è. áîò. daisy [-z9] 
ãûçäûðûúû I. è. heater II. ñ. heating; ~ úèùàçëàð

heating appliances 
ãûçäûðûëìà ôè. heating, warming; îòàüûí ~ñû

heating of the room 
ãûçäûðûëìàã ô. to be* heated / warmed 
ãûçäûðìà è. òèá. 1. temperature; áèð êÿñèí

~ñûíû þë÷ìÿê to take* smb.’s temperature;
éöêñÿê ~ñû îëìàã to have* / to run* a high
temperature; 2. áàõ ìàëéàðèéà

ãûçäûðìàã I. ô. to have* a temperature, to be*
in a fever II. ô. to heat (d.), to warm (d.);
to keep* warm (d.), to heat up (d.), to warm
up (d.); ñó ~ to heat up some water; øî ðà -
áàíû ~ to warm up the soup; þçöíö ~ to
warm -up oneself; îúàãäà ÿëëÿðèíè ~ to
warm one’s hands at the fire; Ïàëòîì ìÿíè
ãûçäûðìûð My coat does not keep me warm

ãûçäûðìàëû ñ. 1. (i.s.) having temperature;
feverish; ~ îëìàã to have* a temperature;
2. malarial 

ãûçäûðìàþë÷ÿí è. thermometer 
ãûçäûðìàñûç ñ. (i.s.) without temperature, (i.s.)

having no temperature; temperatureless
ãûçäûðìà-òèòðÿòìÿ è. fever 
ãûçäûðòìàã ô. to ask / to cause smb. to heat

(d.) / to warm (d.) 
ãûçüûí I. ñ. 1. hot, red-hot, heated; ~ äþéöø

/ âóðóø hot / heated fight / battle; ~ ìö -
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çà êèðÿ hot / red-hot / heated discussion;
2. ardent, fervent, passionate; ~ ìÿùÿááÿò
ardent / passionate love; 3. hot tempered,
violent, ungovernable; tense; ~ àäàì hot
tempered person; ~ ìöáàùèñÿ violent con-
troversy; ~ åùòèðàñ ungovernable passion;
~ ìöáàðèçÿ tense struggle; 4. intensive,
intense; ~ èø intensive work, high speed
work; ~ íèôðÿò intense hatred; 5. sexy;
(ùåéâàí) on / in heat; ~ îëìàã to be* sexy;
(ùåéâàí) to be* on heat II. ç. hotly, ardent-
ly, heatedly, passionately, with passion,
dearly; ~ ñåâìÿê love dearly; ~ ìöáà ùè -
ñÿ åòìÿê to argue hotly, to argue with heat
/ with passion / passionately 

ãûçüûíúàñûíà ç. 1. hotly, passionately; 2. inten-
sively; 3. sexually 

ãûçüûíëàøìàã ô. 1. to become* / ardent / pas-
sionate; 2. to become* intensive / intense;
3. to become* / to grow* sexy 

ãûçüûíëûã è. 1. hotness, heat; 2. ardour, hot
temper; fury, rage; passion; 3. sexiness,
sex appeal, sexuality, sexual excitement 

ãûçõàñèééÿò ñ. áàõ ãûçõàñèééÿòëè
ãûçõàñèééÿòëè ñ. girlish; timid; bashful 
ãûçûõìàã ô. 1. to become* / to get* sexually

excited; 2. (ùåéâàí) to be* on heat 
ãûçûë I. è. gold; õàëèñ ~ pure gold; ~ äàí ãàé -

ðûëìûø made of gold; ~ àõòàðìàã to
prospect for gold, to dig* for gold; ◊ öðÿéè
~ îëìàã to have* a heart of gold; Î, ãûçûë
êèìè àäàìäûð He / She is as good as gold;
Ùÿð ïàðëàéàí ãûçûë îëìàç àò. ñþç. All is
not gold that glitters II. ñ. 1. gold; golden;
~ öçöê / ñààò / ãîëáàã gold / ring / watch
/ bracelet: ~ ïóë gold coin; ~ åùòèéàòû gold
reserve; ◊ ~ äþâð the Golden Age; ~ ðóíî
ÿñ. the golden fleece; 2. red; ~ ìåéäàí
Red Square; ~ áàéðàã Red Banner; ~ îðäó
Red Army 

ãûçûëàüàú I. è. áîò. alder (-tree) II. ñ. áîò. alder;
~ ìåøÿñè alder wood / forest 

ãûçûëàüàúëûã è. alder grove, alder thickets pl. 
ãûçûëàõòàðàí è. gold-prospector; gold-digger 
ãûçûëàçàð I. è. òèá. scarlet fever, scarlatina

II. ñ. òèá. scarlatinal, scarlatinous 
ãûçûëáàëûã è. çîîë. salmon 
ãûçûëáàøëàð è. òàð. a military class in the army

of Shah Ismail 

ãûçûëúà è. òèá. measles; ~ ÷ûõàðòìàã to be* ill
with measles 

ãûçûëúàëû ñ. (i.s.) ill with measles; ~ óøàã a
child ill with measles 

ãûçûëäèø ñ. (i.s.) with gold teeth, (i.s.) having
gold teeth 

ãûçûëäèøëè ñ. áàõ ãûçûëäèø
ãûçûëýöë I. è. áîò. rose II. ñ. rose; ~ êîëó

rose-bush; ~ éàüû attar (of roses) 
ãûçûëýöëëöê è. rose grove, rose bush 
ãûçûëõàëëû è. çîîë. trout 
ãûçûëû ñ. golden, goldish; ~ ñà÷ golden hair 
ãûçûëãàç è. çîîë. flamingo 
ãûçûë-ãûðìûçû ç. openly, frankly, bluntly, tartly,

right; ~ äåìÿê to say* frankly / openly;
to tell* roundly 

ãûçûëãóø è. çîîë. falcon 
ãûçûëëàìà ôè. gilding 
ãûçûëëàìàã ô. gild (d.) 
ãûçûëëàíìàã ô. to be* gilded, to be* covered

with a thin coat of gold 
ãûçûëëàøìàã ô. to become* golden; to shine*

golden 
ãûçûëëàòäûðìàã ô. áàõ ãûçûëëàòìàã
ãûçûëëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to gild

(d.), to ask / to cause smb. to cover (d.)
with a thin coat of gold 

ãûçûëëû ñ. 1. gold; gold-bearing; ~ ñàùÿ gold-
field; 2. (i.s.) having much gold 

ãûçûëñà÷ ñ. golden-haired 
ãûçûëñà÷ëû ñ. áàõ ãûçûëñà÷
ãûçûëñþéöä è. áîò. pussy willow, silver willow
ãûçûëóëäóçëó ñ. (i.s.) having the Red Star,

(i.s.) with the Red Star 
ãûçûíäûðìàã ô. áàõ ãûçäûðìàã ÛÛ 
ãûçûíìàã I. ô. to warm oneself; to get* warm;

ýöíÿøäÿ ~ to bask in the sun, to sun one-
self II. ô. to entrust, to intrust (d.), to trust
(d.); áèð êÿñÿ ~ to trust smb. 

ãûçûðãàëàíìàã ô. to grudge (d.), to begrudge
(d.), to be* spare (of); to stint (d.); Ãûçûð -
ãàëàíìà, íÿ èñòÿéèðñÿí ýþòöð Don’t stint
yourself, take all you want 

ãûçûðãàìàã ô. to be* sparring (of), to skimp
(d.), to stint (d.) 

ãûçûðãàíìàã ô. áàõ ãûçûðãàëàíìàã
ãûçûøäûðûúû ô. incendiary, instigator 
ãûçûøäûðûúûëûã ñ. instigation, incendiarism 
ãûçûøäûðàí è. àðàíû ~ incendiary, instigator 
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ãûçûøäûðûëìàã ô. to be* aroused, to be*
enkindled; to get* enkindled / excited 

ãûçûøäûðìàã ô. to incite (d. to), to instigate
(d. to); ìÿú. to stir up (d. against), to set*
(d. against); èòè áèð êÿñèí öñòöíÿ ~ to set*
a dog on smb. 

ãûçûøãàí ñ. hot-tempered, quick-tempered,
excitable; ~ àäàì hot-tempered / quick-
tempered person; ä.ä. spitfire 

ãûçûøãàíëûã è. quick / hot temper; passion,
ardency 

ãûçûøìàã ô. 1. áàõ ãûçûíìàã; 2. to get* angry
/ excited, to become* excited / heated, to
increase in fury 

ãûçûøìûø ñ. highly-strung, strung-up, excited;
~ àäàì highly-strung person 

ãûçëàðãóøó è. çîîë. bee-eater 
ãûçëûã I. è. 1. (éàø äþâðö) girlhood, maiden-

hood; 2. (þýåé ãûç) stepdaughter; 3. (áÿêà -
ðÿò) virginity; ãûçëûüûíû èòèðìÿê to lose*
one’s virginity; ãûçëûüûíû àëìàã to have*
sex with a girl (virgin), to rape a girl; Ãûç -
ëûüûíû èòèðÿíäÿ îíóí 17 éàøû âàðäû She
was 17 when she lost her virginity II. ñ.
maiden; maidenly; ~ ôàìèëèéàñû maiden
name; ~ ùÿéàñû / èñìÿòè virtue, maidenly
modesty 

ãûçìà ôè. 1. heat, heating; 2. excitation;
excitement 

ãûçìàã ô. 1. to get* / to grow* warmer; to be*
heated; to get redhot; 2. (àúûãëàíìàã)
to be* irritated, to get* excited / angry, to
fly* into a rage; öðÿéè ~ to trust (d. to),
to entrust (intrust) (d. to); ýþçö ~ to be*
beside oneself (with anger / passion);
3. áàõ ãûçûõìàã

ãûçìàð ñ. sultry, broiling, scorching; ~ éàé
sultry summer; ~ ýöíÿø broiling sun;
~ ãóì scorching sand 

ãûçìàðëûã è. sultriness, intense heat 
ãûçìûø ñ. 1. heated; 2. infuriated, frenzied;

(ùåéâàí) on heat; sexually excited 
ãèáëåéè-àëÿì è. àðõ. sir; (ìÿêòóáäà) Dear

Sir; Your Majesty, Your Honour 
ãèáëÿ è. direction to which a Moslem turns

when praying, i.e. towards Mecca 
ãèáëÿýàù è. the direction of the ãèáëÿ
ãèáòÿ è. envy (without ill will); áèð êÿñäÿ

~ äîüóðìàã to excite / to rouse envy in

smb.; ~ åòìÿê to envy (d.); áèð êÿñÿ / áèð
øåéÿ ~ èëÿ áàõìàã to look enviously at
smb., / at smth., to eye smb. / smth. envi-
ously 

ãèáòÿêåø è. envious person 
ãèáòÿêåøëèê è. enviousness 
ãèäà I. è. food; nourishment; amount of food

or drink usually taken; ðóùè ~ mental / spir-
itual food; äöøöíìÿê ö÷öí ~ food for
thought; ñàüëàì ~ wholesome food; ~ èëÿ
çÿùÿðëÿíìÿ food poisoning; ~ àëìàã áàõ
ãèäàëàíìàã II. ñ. food; ~ ìÿùñóëëàðû food-
stuffs; eatables; ~ áîðóñó àíàò. Gullet 

ãèäàëàíìà ôè. 1. feeding, nourishment, nutri-
tion; ñöíè ~ artificial feeding / alimenta-
tion; (êþðïÿ) bottle-feeding; (òîðïàã) root
nutrition; 2. òåõ. feed*, feeding; power
supply 

ãèäàëàíìàã ô. to be* fed / nourished; éàõøû
~ to be* well fed, to eat* well; ïèñ ~ to be*
underfed / undernourished, to have* bad
food; îòëà / òÿðÿâÿçëÿ âÿ ñ. ~ to feed* on
grass / vegetables, etc. Ùåéâàíëàð ÿñàñÿí
îòëà ãèäàëàíûð Cattle feed chiefly on grass

ãèäàëàíäûðûúû ñ. áàõ ãèäàâåðèúè
ãèäàëàíäûðûëìàã ô. to be* nourished / fed 
ãèäàëàíäûðìàã ô. 1. to feed* (d.), to nourish

(d.); 2. (òîðïàüû) to fertilize (d.) 
ãèäàëàéûúû ñ. áàõ ãèäàâåðèúè
ãèäàâåðèúè ñ. nourishing, feeding 
ãèäàëû ñ. nourishing, nutritious; ~ ìÿùëóë

nutrient solution; ~ éåìÿê nourishing /
nutritious food 

ãèäàëûëûã è. nutritiousness; foodvalue 
ãèäàñûç ñ. 1. not nutritious; undernourished;

2. (éåìÿêñèç) without food; Ãèäàñûç éàøà -
ìàã îëìàç One can’t live without food 

ãèäàñèçëûã è. malnutrition, lack of food 
ãèëó-ãàë è. 1. noise, uproar, clamour; ~ ñàë -

ìàã to make* a noise, to set* up a clam-
our; 2. scandal; bawl 

ãèëó-ãàë÷û è. bawler, shouter, trouble-maker 
ãèëó-ãàëëû ñ. 1. questionable, disputable,

arguable, moot; 2. scandalous, quarrel-
some, roudy 

ãèëó-ãàëñûç ñ. 1. quiet, silent; 2. peaceful,
peaceable; ~ ñþùáÿò peaceful conversation

ãèðàÿò I. è. reading; áÿäèè ~ recitation II. ñ.
reading; ~ îòàüû reading-room; ~ çàëû read-
ing-hall; ~ êèòàáû reader 
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ãèðàÿò÷è è. reader 
ãèðÿàÿòõàíà è. reading -room, reading-hall 
ãèðàÿòõàíà÷û è. librarian 
ãèñàñ è. revenge, vengeance; ~ àëìàã to

revenge, to have* one’s revenge, to wreak
vengeance (on); äöøìÿíäÿí ~ àëìàã to
take* vengeance on one’s enemy; áèð êÿñ -
äÿí áèð øåéÿ ýþðÿ ~ àëìàã to take* / to
have* / to wreak vengeance on smb.; ~a
~ an eye for an eye, and a tooth for a tooth;
ä.ä. tit for tat 

ãèñàñ÷û I. è. venger, revenger; revanchist II. ñ.
revengeful, vindictive, revanchist 

ãèñàñ÷ûëûã I. è. revanchism II. ñ. vengeful,
revanchist; ~ ñèëàùû vengeful weapon;
~ ìöùàðèáÿëÿðè vengeful wars 

ãèñèì è. sort, type, kind; áó ~ øåéëÿð this sort
/ type of things 

ãèñèì-ãèñèì ç. in parts 
ãèñìÿí I. ñ. partial; not complete; ~ òóòóëìà

àñòð. partial eclipse II. ç. partly, not com-
pletely; Ñèç ãèñìÿí ùàãëûñûíûç You are
partly right 

ãèñìÿò è. 1. portion, share; 2. fate, fortune,
lot, portion, ~ îëìàã to come* true; ~èíÿ
øöêöð åòìÿê / äåìÿê to thank / to bless
one’s lucky stars; Ùÿð êÿñèí ùÿéàòäà áèð
ãèñìÿòè âàð Everyone has a fated lot in
life; áèð êÿñèí ~èíÿ äöøìÿê to fall* to the
lot of smb.; Ãèñìÿòèíäÿí êöñ! It’s a bit
of bad luck! Ãèñìÿòèíäÿ âàðìûø! It was
inevitable, It was fated thus! 

ãèøà è. àíàò. membrane; ñåëèêëè ~ mucous
membrane; ýþç ~ñû iris [`a97r9s] 

ãèøàëû ñ. (i.s.) with membrane, (i.s.) having
membrane 

ãèòÿ è. continent; mainland; ◊ Àôðèêà ~ñè ä.ä.
the dark continent 

ãèòÿëÿðàðàñû ñ. intercontinental; ~ áàëëèñòèê
ðàêåò intercontinental ballistic missile 

ãèéàáè I. ñ. correspondence; ~ òÿùñèë tuition
by correspondence; postal tuition; ~ êóðñ -
ëàð extra-mural courses, correspondence /
postal courses; ~ ùþêì judgement by
default / in absentia II. ç. 1. by correspon-
dence, in smb.’s absence; without seeing;
2. ùöã. by default; áèð êÿñè ~ ìÿùêóì åò -
ìÿê to try / to sentence smb. in his / her
absence 

ãèéàáè÷è è. external student, correspondence
/ extra-mural student 

ãèéàì è. revolt, rebellion, mutiny; ~ åòìÿê
/ ãàëäûðìàã to rebel, to revolt, to rise* in
rebel / rebellion; (îðäóäà, ùÿì äÿ ìÿú.)
to mutiny 

ãèéàì÷û I. è. rebel, mutineer, insurgent, rioter
II. ñ. rebellious, riotous, insurgent, muti-
nous; ~ îðäó rebellious troops; ~ äÿñòÿ
riotous crowd 

ãèéàì÷ûëûã è. rebelliousness, riot 
ãèéàôÿ è. appearance, face, air, look, shape 
ãèéàôÿò è. áàõ ãèéàôÿ
ãèéàìÿò I. è. 1. the end of the world; great

disaster; 2. tumult, ballyhoo; ~ ãîïàðìàã
/ ñàëìàã / åòìÿê to create an uproar, to
raise* hell / scandal / ballyhoo II. ñ. mar-
vellous, splendid, charming, very nice,
excellent; ~ øåé marvellous / splendid /
very nice thing; ~ ñÿñ marvellous voice;
◊ ~ ýöíö doomsday III. ç. marvellously,
splendidly, wonderfully; ~ îõóìàã to sing*
wonderfully / marvellously 

ãèéìÿ è. force-meat; ÿò ~ñè minced meat,
finely chopped meat 

ãèéìÿêåø è. mincer, mincing machine, chop-
per 

ãèéìÿ-ãèéìÿ ç.: ~ êÿñìÿê / äîüðàìàã
to mince (d.), to chop (d.), to cut* (d.) into
very small pieces 

ãèéìÿëÿìÿê ô. to mince (d.), to chop (d.),
to cut* (d.) into small pieces 

ãèéìÿëÿíìÿê ô. to be* minced / chopped,
to be* cut into small pieces 

ãèéìÿëÿòäèðìÿê ô. to ask / to cause smb. to
mince (d.) / to chop (d.) / to cut into small
pieces (d.) 

ãèéìÿëÿòìÿê ô. áàõ ãèéìÿëÿòäèðìÿê
ãèéìÿò I. è. 1. price; value, worth, cost; áà -

çàð ~è market price; ñàáèò ~ fixed / stable
price; ÿí àøàüû ~ the lowest price; èëêèí
~ prime cost; áàùà ~ÿ at a high price; ~äÿí
äöøìÿê (óúóçëàøìàã) to go* down (in
price); ~è éóõàðû ãàëõìàã (áàùàëàøìàã)
to go* up (in price); ~ëÿðèí ãàëõìàñû rise
in prices; ~ëÿðèí äöøìÿñè fall / drop in
prices; ~ëÿðèí àøàüû ñàëûíìàñû price-cut-
ting; ~ëÿðèí ãåéðè-ñàáèòëèéè instability of
prices; íÿ ~ÿ îëóðñà-îëñóí at any price /
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cost; ùÿéàòû ~èíÿ (áàùàñûíà) at the cost /
expense of one’s life; ◊ þç ~èíè áèëìÿê to
know* one’s own worth / value, to have*
a high opinion of oneself; Áóíóí ãèéìÿòè
éîõäóð It is invaluable / priceless; 2. esti-
mate, appraisal; valuation; éöêñÿê ~ àëìàã
to receive / to win* a high appraisal; ìöñ -
áÿò ~ àëìàã (êèòàá, ìÿãàëÿ âÿ ñ.) to be*
favourably received; 3. (èìòàùàíäà)
mark(s); éöêñÿê ~ àëìàã to get* / to
receive a high mark; ~ âåðìÿê áàõ ãèé -
ìÿòëÿíäèðìÿê; ~ ãîéìàã / êÿñìÿê to fix
the price (of); ~äÿí ñàëìàã to depreciate
II. ñ. rate, price; ~ êîìèññèéàñû rates com-
mission 

ãèéìÿòãîéàí è. valuer, estimator; àìåð.
appraiser; price-fixer 

ãèéìÿòãîéìà è. valuation, price-fixing, val-
orization 

ãèéìÿòëÿíäèðèëìÿê ô. to be* valued / esti-
mated / appraised; éöç ìàíàòà ~ to be*
valued / estimated / appraised at one hun-
dred manats; (õöñóñÿí äþâëÿò òÿðÿôèíäÿí)
to be* valorized 

ãèéìÿòëÿíäèðìÿê ô. to value (d.), to state
the value (of), to price (d.), to fix the price
(of); to estimate (d.), to appreciate (d.), to
appraise (d.); åâè ~ to state the value of
the house; áèð øåéè 5 ìàíàòà ~ to esti-
mate / to appraise smth. at 5 manats, to put*
smth. down at 5 manats; âÿçèééÿòè ~ to
assess / to appraise the situation 

ãèéìÿòëÿíìÿê ô. 1. to get* / to become*
valuable, to grow* precious / valuable;
2. to be* valued / estimated / appraised;
to be* valorized 

ãèéìÿòëÿøìÿê ô. to bargain (with), to haggle
about / over (with) 

ãèéìÿòëè ñ. valuable, precious; ~ øÿêèë / áðëè -
éàíò / ìÿëóìàò / êÿøô / ùÿäèééÿ / òÿêëèô
âÿ ñ. valuable picture / diamond / informa-
tion / discovery / present / suggestion, etc.;
~ äàø precious stone; ~ âàõò precious time;
~ ìÿêòóá registered letter 

ãèéìÿòëèëèê è. the state or the quality of being
valuable 

ãèéìÿòñèç ñ. 1. (ãèéìÿòè àç) (i.s.) of little
value, not valuable; valueless, priceless,
worthless; 2. ìÿú. invaluable, priceless;

beyond / above price; ~ äàø-ãàø priceless
jewels 

ãèéìÿòñèçëÿøäèðèëìÿê ô. to be* depreciated;
to depreciate 

ãèéìÿòñèçëÿøäèðìÿ ôè. depreciation; making
valueless / preciousless 

ãèéìÿòñèçëÿøäèðìÿê ô. to depreciate (d.);
to make* valueless / priceless (d.) 

ãèéìÿòñèçëèê è. 1. worthlessness, valueless-
ness, 2. (ìöñáÿò ìÿíàäà) pricelessness 

ãèééÿ è. scream, squeal, screech, whooping;
~ âóðìàã to squall, to scream, to cry out
loudly, to whoop 

ãëàäèàòîð è. òàð. gladiator 
ãëàäèàòîðëóã è. the job of a gladiator 
ãëàäèîëóñ è. bot. gladiolus (pl. -li) 
ãëàóêîìà è. òèá. glaucoma 
ãëèñåðèí è. glycerine 
ãëîáàë ñ. global; ~ äÿéèøèêëèêëÿð global

changes; ~ ðàêåò global missile, ~ ìÿñÿëÿ
global question 

ãëîáóñ è. globe; éåð êöðÿñèíèí ~ó terrestri-
al globe 

ãëöêîçà è. glucose, bextrose, grape-sugar 
ãíîñåîëîýèéà è. ôÿëñ. gnosiology, episte-

mology
ãíîñåîëîæè ñ. ôÿëñ. gnosiological, epistemo-

logical 
ãîáó è. gorge, ravine 
ãîáóð è. holster 
ãîáóðëó ñ. (i.s.) with holster, (i.s.) having a

holster
ãîáóñòàí è. ground / country broken by ravines
ãîáóç è. gobuz (an old Azerbaijani musical

instrument) 
ãîúà I. è. an old man*; ~ëàð the old, the aged,

old people; Ãîúàëàðûí áèçèì êþìÿéèìèçÿ
åùòèéàúû âàð The aged need our help II. ñ.
old; aged; advanced in age; ~ àëèì aged
scientist 

ãîúàôÿíäè ñ. fit / suitable for an aged / old
man* / woman* 

ãîúàëàøäûðìàã ô. áàõ ãîúàëòìàã
ãîúàëàøìàã ô. to grow* old, to advance in

age / years 
ãîúàëû-úàâàíëû òîï. è. the old and the young,

one and all, everybody, everyone 
ãîúàëûã I. è. old age, senility; ~da in one’s

old age; âàõòñûç ~ premature senility II. ñ.
senile; ~ õÿñòÿëèéè senile disease 
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ãîúàëìà ôè. aging, growing old 
ãîúàëìàã ô. to grow* old, to become* aged,

to get* old 
ãîúàëìûø ôñ. old, aged; ~ êèøè an aged man*;

~ àüàú an old tree 
ãîúàëòìàã ô. to make* look old (d.), to cause

to grow old (d.), to age (d.); Äÿðä-êÿäÿð
îíó âàõòñûç ãîúàëòäû Sorrow has aged him
/ her prematurely; Áó ïàëòàð ñèçè ãîúàëäûð
(ãîúà ýþñòÿðèð) This dress makes you look
older 

ãîúàìàí ñ. venerable, veteran; ~ àëèì ven-
erable scholar, (äÿãèã åëìëÿð ñàùÿñèíäÿ)
venerable scientist; ~ ìöÿëëèì veteran
teacher 

ãîúàìàíëûã è. venerability 
ãîúàñàéàüû ç. as an old man*, like an old

man*
ãîúàñàéàã ç. áàõ ãîúàñàéàüû
ãîúàéàíà ç. like an old man*, as an old /

aged man*
ãîúàéåìè è. anything suitable / fit for the old
ãî÷ I. è. 1. ram; (àõòàëàíìûø) wether; 2. áàõ

èýèä I; ◊Ãî÷ äþéöøöíÿ ãî÷ äþçÿð / ýÿðÿê
≅ A Hercules can resist a Hercules II. ñ.
courageous, brave, gallant; ~ Êîðîüëó
courageous Koroglu 

ãî÷àã I. è. a brave man / fellow, a man of
courage, dare-devil, dashing fellow II. ñ.
dashing; gallant, courageous, brave, lively;
~ àäàì dare-devil; ~ ÿñýÿð a gallant sol-
dier; ~ àòëû dashing rider 

ãî÷àãúàñûíà ç. bravely, dashingly, boldly,
courageously 

ãî÷àãëàíìàã ô. to become* courageous /
brave / gallant, to summon up courage 

ãî÷àãëàøìàã ô. to become* / to get* brave;
to summon up courage 

ãî÷àãëûã è. bravery, courage, boldness, gal-
lantry 

ãî÷ó è. 1. ruffian, hooligan; chieftain; 2. hired
assassin 

ãî÷óáàøû è. chieftain, robber chief, leader of
ruffians 

ãî÷óëóã è. chieftainship; ~ åòìÿê to be* a
ruffian / hooligan, to act like a ruffian /
hooligan 

ãîäóã è. foal, young of an ass, young donkey
ãîäóãëàìàã ô. to foal, to give* birth to a

foal (of an ass) 

ãîäóãëóã è. ä.ä. lock-up, quod; prison, jail 
ãîäó-ãîäó è. åòíîãð. The performance the

players of which put on fancy-dress and
sing merry songs going from yard to yard
in case of steady rain 

ãîüàë è. flat cake, cookie 
ãîüëó-ìîüëó è. gogol-mogol (raw eggs and

sugar beaten up together) 
ãîùóì I. è. relation, relative; kinsfolk, kins-

man* kinswoman*, kindred; éàõûí ~ near
relation; ÿí éàõûí ~ nearest relative; óçàã
~ distant relation; Îíóí Àìåðèêàäà ùå÷
áèð ãîùóìó éîõäóð He / She has no
kinsfolk in America; Îíóí äÿôíèíäÿ ãî -
ùóìëàðûíäàí àç àäàì èøòèðàê åòäè A few
of his kindred were present at his funeral
II. ñ. kindred, related, cognate, allied;
~ ìèëëÿòëÿð kindred nations; ~ äèëëÿð allied
/ kindred / cognate languages; ~ åëìëÿð
allied / cognate sciences 

ãîùóìáàç I. è. nepotist II. ñ. nepotic 
ãîùóìáàçëûã è. nepotism; ~ åòìÿê to dis-

play nepotism, to protect one’s relatives /
kinsfolk 

ãîùóìúàíëû ñ. áàõ ãîùóìáàç
ãîùóìúàíëûëûã è. áàõ ãîùóìáàçëûã
ãîùóì-ÿãðàáà òîï. è. áàõ ãîùóì-ãàðäàø
ãîùóì-ãàðäàø òîï. è. relatives pl., relations
pl., kinsfolk [-z-]; éàõûí ~ near relations /
relatives 

ãîùóì-ãîíøó è. òîï. the relations and the
neighbours 

ãîùóìëàøäûðìàã ô. to make* related (d.),
to relate(d.) by marriage, to relate in kin-
ship (with) 

ãîùóìëàøìàã ô. to become* related (with),
to become* relations 

ãîùóìëó ñ. (i.s.) having relatives / relations
/ kinsfolk 

ãîùóìëóã I. è. relationship, kindred, kinship;
ãàí ãîùóìëóüó blood relationship, con-
sanguinity II. ñ. kindred, related; ~ ÿëàãÿ -
ëÿðè ties of relationship / blood 

ãîùóìïÿðÿñò ñ. áàõ ãîùóìáàç
ãîùóìïÿðÿñòëèê è. áàõ ãîùóìáàçëûã
ãîùóìñóç ñ. (i.s.) without relatives / rela-

tions / kinsfolk; (i.s.) having no relations /
relatives; solitary, lonely 

ãîùóìñóçëóã è. loneliness; the state of being
without relatives / relations 
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ãîõó è. áàõ èé
ãîõóëàìàã ô. áàõ èéëÿìÿê
ãîõóëó ñ. áàõ èéëè
ãîõóìàã ô. áàõ èéëÿíìÿê
ãîõóìóø ñ. áàõ èéëÿíìèø
ãîõóñóç ñ. áàõ èéñèç
ãîõóñóçëóã è. áàõ èéñèçëèê
ãîõóòìàã ô. áàõ èéëÿíäèðìÿê
ãîë è. I. è. 1. arm; branch; sleeve; tributary;

ñàü / ñîë ~ right / left arm; áèð êÿñèí ~ëàðû
àðàñûíà àòûëìàã to run* / to rush / to fly*
into smb.’s arms; ýþäÿê / óçóí ~ äîí a
dress with short / long sleeves; ÷àéûí ~ó
a branch of a river; Ðåéí ÷àéûíûí ~ëàðû
The branches / tributaries of the Rhine;
2. signature; ~ ÷ÿêìÿê to sign (d.); áèð êÿ -
ñèí ~óíó òÿñäèã åòìÿê to witness smb.’s
signature; Çÿùìÿò îëìàñà, áóðà ãîë ÷ÿ -
êèí Sign here, please II. è. èä. goal; ~ âóð -
ìàã to score a goal 

ãîëàú è. measure (equal to the length from
the top of the finger of one hand to the top
of the finger of the other hand) 

ãîëàúëàìàã ô. to measure (d.) with open arms
ãîëàúëàíìàã ô. to be* measured with open

arms 
ãîëàéëàìàã ô. to facilitate (d.), to make* easy

/ easier (d.) 
ãîëàéàøìàã ô. to get* / to become* easier 
ãîëàéëàòäûðìàã ô. áàõ ãîëàéëàòìàã
ãîëàéëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to make

easier (d.) 
ãîëàéëûã è. 1. facilitation; easing; 2. easiness,

lightness 
ãîëàçëàìàã ô. to fling* (d.), to hurl (d.); äàøû

~ to throw* / to hurl stones (at); Î, ïÿí -
úÿ ðÿéÿ áèð êÿðïèú ãîëàçëàäû He hurled a
brick at the window 

ãîëáàã è. áàõ áèëÿðçèê
ãîëáàüû è. áàõ áèëÿðçèê
ãîëáÿíä è. áàõ áèëÿðçèê
ãîë-áîéóí ç. with arms round each other, in

an embrace; ~ îëìàã to embrace, to hug
one another, to put* arms on one anoth-
er’s neck 

ãîë-áóäàã è. ramification, branches; ~ àòìàã
to branch out, to ramify, to grow* branchy

ãîë-áóäàãëû ñ. áàõ ãîëëó-áóäàãëû
ãîë÷àã è. oversleeve, armlet 

ãîë÷îìàã I. è. àðõ. kulak; ~ëàð òîï. è. the
kulaks II. ñ. kulak; ~ öíñöðëÿð kulak ele-
ments 

ãîë÷îìàãëûã è. the state of being kulak 
ãîë-ãàáûðüà è. arms and ribs; ◊ ~ñûíû ñûí äûð -

ìàã / ÿçìÿê 1) to beat* unmercifully,
to beat* black and blue; 2) (òÿùðèô åòìÿê)
to distort (d.), to mispresent (d.); (ìóñè -
ãèíè, ÿäÿáè ÿñÿðè) to butcher (d.) 

ãîë-ãàíàä è. 1. arm and wing, wings;
2. branches (of trees) ◊ ~ à÷ìàã (ùÿì
ìöñò., ùÿì ìÿú.) to spread* one’s wings
◊ ~û ãûðûëìàã to lose* opportunity, to be*
deprived (of), to get* into hopelessness;
◊ ~ âåðìÿê to cheer up (d.), to encourage
(d.), to inspire (d.), to hearten (d.), to feel*
/ to inspire with enthusiasm; ◊ ~ûíû ãûðìàã
/ êÿñìÿê to clip someone’s wings, to pre-
vent someone from being as active as before

ãîë-ãû÷ è. extremities 
ãîë-ãîëà ç. arm in arm: ~ ýÿçìÿê to walk

arm in arm 
ãîëëàìàã ô. ä.ä. to sign (d.); ìÿêòóáó ~ to

sign a letter 
ãîëëàíìàã ô. ä.ä. to be* signed; Ìÿêòóá

ãîëëàíûá The letter has been signed 
ãîëëó ñ. (i.s.) with sleeves / arms, (i.s.) hav-

ing sleeves / arms 
ãîëëó-áóäàãëû ñ. branchy; branched; ~ îëìàã

to be* branchy 
ãîëëó-ãàíàäëû ñ. 1. áàõ ãîëëó-áóäàãëû; 2. (i.s.)

having a lot of relatives; ~ àäàì ìÿú.
a man* having a lot of relatives 

ãîëñóç ñ. armless; (áèðãîëëó) one armed;
(ïàëòàð) sleeveless; ~ æàêåò / êîôòà sleeve-
less jacket / blouse 

ãîëñóç-áóäàãñûç ñ. 1. armless, branchless;
2. ìÿú. (i.s.) without child / relatives; (i.s.)
having no child / relative; childless 

ãîëñóç-ãàíàäñûç ñ. 1. wingless; 2. áàõ ãîë -
ñóç-áóäàãñûç (2-úè ìÿíàäà)

ãîëñóçëóã è. armlessness, sleevelessness 
ãîëòóã è. 1. armpit; 2. bosom; ãîëòóüóíóí

àëòûíäà under one’s bosom, under (one’s)
arm; ãîëòóüóíóí àëòûíà àëìàã / ÷ÿêìÿê
ìÿú. to shelter (d.), to give* refuge (d.);
◊ ãîëòóüóíà ãàðïûç âåðìÿê (éàëàíäàí
òÿðèôëÿìÿê) to flatter (d.), to adulate (d.);
◊ õîðóçóíó ãîëòóüóíà âåðìÿê ≅ to
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denounce (d.); to drive* out (d.); to criti-
cize mercilessly; (èøäÿí ãîâìàã) to sack
(d.), to fire (d.); ◊ ãîëòóüóíóí àëòû øèøìÿê
≅ to become* proud (of), to get* a swelled
head (over) 

ãîëòóãàüàúû è. crutch; pair of crutches; ~ èëÿ
ýÿçìÿê to walk with crutches 

ãîëòóãàëòû è. dress-preserver, dress-shield 
ãîëòóãëàìàã ô. 1. to take* smb.’s arm, to slip

one’s arm through smb.’s; 2. ìÿú. to flat-
ter (d.), to adulate (d.) 

ãîëòóãëàíìàã ô. 1. to be* taken by arms;
2. to be* flattered 

ãîëòóãëó ñ. (i.s.), with elbow-rest / arm, (i.s.)
having elbow-rest / arm 

ãîëó÷èðìÿêëè ç. with rolled up sleeves 
ãîëóýöúëö I. è. áàõ ãîëóçîðëó Û II. ñ. áàõ

ãîëóçîðëó ÛÛ 
ãîëóýöúëöëöê è. áàõ ãîëóçîðëóëóã
ãîëóêÿñèê ñ. armless; (i.s.) without arms,

(i.s.) having no arms 
ãîëóêÿñèêëèê è. armlessness; the state of hav-

ing no arms 
ãîëóãöââÿòëè ñ. robust, sturdy, muscular;

~ îüëàí robust / sturdy fellow 
ãîëóçîðëó I. è. one who abuses one’s power

/ position II. ñ. (very) strong, robust;
~ àäàì a robust man 

ãîëóçîðëóëóã è. the state or quality of being
robust 

ãîì è. bunch, bundle; áèð ~ ÷è÷ÿê / à÷àð a
bunch of flowers / keys 

ãîìàðëàìàã ô. to surround (d.), to encircle
(d.); äöøìÿíè ~ to surround / to encircle
the enemy; ßñýÿðëÿð äöøìÿíè ãîìàðëà -
äûëàð The soldiers surrounded the enemy 

ãîìàðëàíìàã ô. to be* surrounded / encir-
cled 

ãîì-ãîì ç. bunch-bunch; bunch by bunch;
bundle by bundle 

ãîìèíäàí è. Kiomintang 
ãîìèíäàí÷û è. member of the Kiomintang 
ãîìëàìàã ô. to bunch (d.), to bundle (d.) 
ãîìëàíìàã ô. to be* bunched / bundled 
ãîìëàëàòäûðìàã ô. áàõ ãîìëàòìàã
ãîìëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to bunch

(d.) / to bundle (d.) 
ãîíàã I. è. guest, visitor; ÷àüðûëìûø ~ invited

guest; ÷àüðûëìàìûø ~ uninvited guest /

intruder; ùþðìÿòëè ~ respected guest; øÿ -
ðÿôëè ~ guest of honour; ~ ýåòìÿê to visit
(d.), to pay* a visit (i.); ~ ýÿëìÿê to come*
to see (d.); ~ ãÿáóë åòìÿê to receive vis-
itors / guests; ~ ãàëìàã to be* on a visit;
~ åòìÿê to entertain (d. to; ðÿñìè d. at); to
treat (d. to), to feast (d.) II. ñ.: ~ îòàüû draw-
ing-room; (ñàäÿ äþøÿíìèø) sitting-room 

ãîíàãúûë ñ. áàõ ãîíàãïÿðÿñò
ãîíàãúûëëûã è. áàõ ãîíàãïÿðÿñòëèê
ãîíàã÷û è. hospitable person 
ãîíàã-ãàðà òîï. è. guests, visitors 
ãîíàã-ãàðàëû ñ. ä.ä. hospitable; ~ åâ hos-

pitable household 
ãîíàãëàìàã ô. to entertain (d. to), to give*

a party 
ãîíàãëûã è. entertainment, evening-party, din-

ner-party; (çÿíýèí) feast; (ðÿñìè) banquet;
áèð êÿñÿ ~ âåðìÿê to entertain / to ban-
quet / to feast smb.; ãîíàãëûüà äÿâÿò åò -
ìÿê to invite / to ask to an entertainment
/ a banquet / a feast / an evening-party 

ãîíàãïÿðâÿð ñ. áàõ ãîíàãïÿðÿñò
ãîíàãïÿðâÿðëèê è. áàõ ãîíàãïÿðÿñòëèê
ãîíàãïÿðÿñò ñ. hospitable; ~ àäàì a hos-

pitable man* 
ãîíàãïÿðÿñòëèê è. hospitality; ~ ýþñòÿðìÿê

to show* / to display a hospitality 
ãîíàãïÿðÿñòëèêëÿ ç. hospitably 
ãîíàãñåâÿí ñ. áàõ ãîíàãïÿðÿñò
ãîíàãñåâÿð ñ. áàõ ãîíàãïÿðÿñò
ãîíàãñåâÿðëèê è. hospitality 
ãîíàãñåâÿðëèêëÿ ç. hospitably, in a hos-

pitable way 
ãîíàãñåâìÿç ñ. inhospitable; ~ àäàì an

inhospitable man* 
ãîíàãñåâìÿçëèê è. inhospitality 
ãîíäàðûëìàã ô. 1. to be* arranged / installed

/ placed (in its place); 2. (óéäóðóëìàã)
to be* fabricated / installed / concocted /
made up 

ãîíäàðìà I. ôè. 1. placing, installation,
arrangement; 2. òåõ. mounting, setting,
installation; 3. fiction, fabrication, concoc-
tion II. ñ. false, faked, fictional, fictitious;
imaginary; ~ èòòèùàì false / faked accusa-
tion; ~ àä fictitious name 

ãîíäàðìà÷ûëûã è. fabrication, concoction;
fable 
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ãîíäàðìàã ô. 1. to place (d.); òåõ. to mount
(d.), to install (d.), to set* (d.); òåëåôîíó /
ðàäèîãÿáóëåäèúèíè âÿ ñ. ~ to set* / to
install the telephone / the radio set, etc.;
2. (þçöíäÿí äöçÿëòìÿê) to make* up (d.),
to fabricate (d.), to concoct (d.); þçöíäÿí
~ to tell* stories 

ãîíäîëà è. (ãàéûã íþâö) gondola 
ãîíäîëà÷û è. gondolier 
ãîíäóðìàã ô. (ãóøó âÿ ñ.) to cause to perch

(d.) 
ãîíìàã ô. 1. (ãóø) to perch; 2. (ìèë÷ÿê âÿ ñ.)

to alight, to settle; 3. (òîç) to settle 
ãîíîðàð è. fee; honorarium (pl., riums, -ria);

ìöÿëëèô ~û author’s emoluments; (òèðàæäàí
àëûíàí) royalties pl. 

ãîíøó I. è. neighbour; àìåð. neighbor; éà -
õûí ~ëàð next-door neighbours; Óçàã ãî -
ùóìäàí éàõûí ãîíøó éàõøûäûð àò. ñþç.
≅ A next-door neighbour is better than a
distant relative; Ýöëìÿ ãîíøóíà, ýÿëÿð
áàøûíà àò. ñþç. ≅ Don’t laugh at another’s
misfortune, it may happen to you one day;
Ãîíøóéà öìèä îëàí øàìñûç éàòàð àò. ñþç.
≅ One who relies on one’s neighbour, will
go to bed without (having) supper II. ñ.
neighbouring, next, adjacent; vicinal; ~ þë -
êÿëÿð neighbouring countries; ~ îòàã next
/ adjacent room; ~ êÿíä neighbouring vil-
lage 

ãîíøóúàñûíà ç. like neighbours, as neigh-
bours 

ãîíøóëóã I. è. neighbourhood, neighbourship;
vicinity; ~ åòìÿê to have* neighbourly
relations, to be* on good / friendly terms
with one’s neighbour; ~äà éàøàìàã to
live in the neighbourhood II. ñ. neigh-
bourly; ~ ìöíàñèáÿòëÿðè neighbourly rela-
tions 

ãîíóì-ãîíøó òîï. è. the neighbours, all the
neighbourhood 

ãîíóðýþç ñ. brown-eyed 
ãîíóðýþçëö ñ. áàõ ãîíóðýþç
ãîíóðýþçëöëöê è. the quality of having brown

eyes 
ãîíóðëàøìàã ô. to get* / to become* brown 
ãîíóðëóã è. the quality of being brown 
ãîíóðóìòóë ñ. brownish 
ãîíóðâàðû ñ. brownish 

ãîíóøìà ôè. coversation, talk 
ãîíóøìàã ô. to converse, to talk, to have* a

talk
ãîïàðàã ç. quickly, rapidly, swiftly; ~ ýåò -

ìÿê to run* quickly / rapidly; ãîïàðàüûíû
ýþòöðìÿê to run* after (d.) quickly /
swiftly; to chase; äöøìÿíèí ãîïàðàüûíû
ýþòöðìÿê to chase the enemy 

ãîïàðàãëàìàã ô. to run* after (d.) quickly,
to drive* away (d.); to chase; îüðóíó ~ to
chase the thief 

ãîïàðàãëàíìàã ô. to be* driven away / out;
to make* a run / rush; to be chased 

ãîïàðäûëìàã ô. to be* torn off; (÷è÷ÿê, ìåé -
âÿ âÿ ñ.) to be* picked / plucked 

ãîïàðäûëìûø ôè. 1. picked; plucked; 2. bro-
ken off 

ãîïàðûëìàã ô. áàõ ãîïàðäûëìàã
ãîïàðìàã ô. 1. to tear* (d.) away / down /

off; (÷è÷ÿéè, ìåéâÿíè âÿ ñ.) to pick (d.), to
pluck (d.) of; (éàïûøäûðûëìûø êàüûçû) to
unstick (d.); 2. to pull out (d.), to tear* out
(d.); (áèòêèíè) to pull up; àëàüû êþêöíäÿí
~ to pull up the weeds by the roots, to tear*
up the weeds by the roots; ◊ ãèéàìÿò ~ to
kick up a row, to make* a row, to set* up
a clamour; ◊ öðÿéèíè ~ to frighten deadly;
◊ ïóë ~ to rush / to squeeze money, to
extort money from 

ãîïàðòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to tear
away / out; (÷è÷ÿéè, ìåéâÿíè) to ask / to
cause smb. to pick (d.); (áèòêèíè) to ask /
to cause smb. to pull up / out; (éàïûø äû ðûë -
ìûø êàüûçû âÿ ñ.) to ask / to cause* smb.
to unstick (d.) 

ãîïàðòìàã ô. ãîïàðìàã
ãîïìàã ô. 1. (äöéìÿ âÿ ñ.) to come* off, to

tear* off 2. (ñóâàã âÿ ñ.) to peel off; 3. (éà -
ïûøäûðûëìûø áèð øåé) to come* unstuck;
4. (òóôàí âÿ ñ.) to break* out; to break* off;
Òóôàí ñààò 5-äÿ ãîïäó The storm broke
out at 5; Áóäàã ãîïäó The branch broke
off; Ôÿðéàä ãîïäó There was a shout / a
yell / a cry 

ãîïóç è. áàõ ãîáóç
ãîð è. ember, grains of fire in ashes: red-hot

grains of coal in ashes; ◊ éåðèíÿ ~ äîëìàã
/ òþêöëìÿê to be* very uneasy / anxious;
to be* frightened 
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ãîðà è. 1. wild grapes; 2. unripe grapes; ◊ ýþ -
çöíöí ~ ñûíû òþêìÿê / ñûõìàã to cry, to
weep, to squeeze out a tear 

ãîðàáà è. 1. áàõ àáãîðà; 2. thick preserve
made of grapes 

ãîðàáèøèðÿí ñ.: ~ àé the hottest month of
summer: August 

ãîðàñóéó è. áàõ àáãîðà
ãîðõàúàã ñ. timid, timourous, cowardly, faint-

hearted; apprehensive, chickenhearted 
ãîðõàúàãëûã è. timidity, faint-heartedness;

cowardice 
ãîðõàã I. è. coward, craven II. ñ. 1. coward-

ly, craven, fainthearted, chicken-hearted;
timid; ~ àäàì cowardly man*, faint-heart-
ed / chicken-hearted fellow; ~ áàõûø timid
look; 2. (ãÿòèééÿòñèç) indecisive, irresolute
III. ç. 1. in a cowardly way / manner,
cravenly, faint-heartedly; 2. indecisively 

ãîðõàãúàñûíà ç. áàõ ãîðõàã ÛÛÛ 
ãîðõàãëûã è. 1. cowardice, cravenness, faint-

heartedness, chicken-heartedness; coward-
liness; 2. indecisiveness; ~ ýþñòÿðìÿê to
display / to show* faint -heartedness; ~ to
act / to behave indecisively; ~ åòìÿê áàõ
ãîðõìàã

ãîðõà-ãîðõà ç. áàõ ãîðõàã ÛÛÛ 
ãîðõìàã ô. 1. to be* afraid (of), to fear (d.);

(áÿðê) to dread (d.); éîëóõìàãäàí ~ to
be* afraid of infection; èòäÿí ~ to be*
afraid of a dog, to fear a dog; áèð êÿñäÿí
/ øåéäÿí áÿðê ~ to dread smb. / smth.;
÷ÿòèíëèêäÿí ~ to be* afraid of difficulties,
to be* daunted by difficulties; òÿùëöêÿäÿí
~ to shrink* in the face of danger; 2. (òà -
ìàìëûãñûç) to be* frightened; to have*
the wind up; to get* cold feet; ä.ä. to
chicken out; to fear; Ãîðõóðàì ýåúèêÿê
I fear we’ll be late; Ãîðõóðàì éàüûø éàüà
It’s raining, I fear; Ãîðõìà! Don’t fear!
Don’t be afraid / be frightened! 

ãîðõìàëû ñ. terrible, frightful, fearful, dread-
ful; ~ ùåêàéÿ terrifying story; ~ õÿñòÿëèê
dreadful disease 

ãîðõìàç ñ. 1. fearless, intrepid; dauntless,
undaunted; 2. áàõ èýèä

ãîðõìàçëûã è. fearlessness, intrepidity 
ãîðõó è. 1. fear, fright; dread; þëöì ~ñó fear

/ dread of death; ~ è÷ÿðèñèíäÿ îëìàã, ~éà

äöøìÿê to be* gripped / siezed with fear;
~äàí with / from fear; ~äàí ÿñìÿê to
quake with fear, to shiver from fear; ~éà
ñàëìàã to inspire fear; 2. (ìÿñóëèééÿò
ùèññè) risk, responsibility; þç ~ñóíäàí at
one’s own risk, at one’s own responsibility;
3. áàõ òÿùëöêÿ

ãîðõóáèëìÿç ñ. áàõ ãîðõìàç
ãîðõóáèëìÿçëèê è. fearlessness, intrepidity 
ãîðõóäóúó ñ. threatening, menacing; ~ òîí

menacing tone; ~ ìÿêòóá a threatening
letter 

ãîðõóäóëìàã ô. to be* frightened, to be* ter-
rorized 

ãîðõó-ùöðêö è. 1. fear, fright; 2. threat [4ret],
menace 

ãîðõóëó ñ. 1. fearful, terrible, dreadful; ~ òó -
ôàí fearful / terrible storm; ~ õÿñòÿëèê
dreadful disease / illness; ~ õÿáÿð terrible
/ dreadful news; ~ ó÷óðóì fearful
precipice; 2. áàõ òÿùëöêÿëè

ãîðõóëóã è. (ãóøëàðû âÿ ñ. ãîðõóòìàã ö÷öí
áàüà, áîñòàíà ãîéóëàí) scarecrow 

ãîðõóíú ñ. frightful; fearful; terrible; shock-
ing; ~ ñÿùíÿ a frightful scene; ~ õÿáÿð
terrible / dreadful / shocking news 

ãîðõóñóç I. ñ. 1. áàõ ãîðõìàç; 2. áàõ òÿù -
ëöêÿñèç II. ç. 1. bravely, fearlessly, coura-
geously; boldly; 2. safely 

ãîðõóñóç-ùöðêöñöç I. ñ. fearless, intrepid;
brave, courageous, bold II. ç. fearlessly,
intrepidly; bravely, courageously, boldly 

ãîðõóñóçëóã è. fearlessness, intrepidity 
ãîðõóøìàã ô. to be* afraid (of) / to get*

frightened all together 
ãîðõóòìà ôè. frightening 
ãîðõóòìàã ô. to frighten (d.), to scare (d.);

to threaten (d. with), to menace (d. with);
óøàã ~ to frighten a child*; áèð êÿñè ~ to
scare smb.; Ãîé áó ñÿñ ñèçè ãîðõóòìàñûí;
áó êöëÿéèí ñÿñèäèð Don’t let the noise
scare you; it’s only the wind 

ãîðõóçìàã ô. áàõ ãîðõóòìàã
ãîðèëëà è. çîîë. gorilla 
ãîð-ãîäóã òîï. è. riff-raff, rabble, small fry 
ãîðëàìàã ô. to kindle (d.), to stir embers 
ãîðëàíäûðìàã ô. áàõ ãîðëàìàã
ãîðëàíìàã ô. to start to kindle; to be* stirred

(of embers) 
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ãîðëàøìàã ô. áàõ ãîðëàíìàã
ãîðëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to kindle

(d.), to ask / to cause smb. to stir embers 
ãîðëóã è. fire of red-hot embers; brazier 
ãîðîäêè è. (a kind of game) gorodki (kind of

skittles) 
ãîðîäîâîé è. òàð. policeman* 
ãîðóã I. è. preserve, reservation; (nature)

reserve; (ãóø ãîðóüó) sanctuary; ìåøÿ ãî -
ðóüó forest reserve II. ñ. (ãàíóíëà ìöùà -
ôèçÿ åäèëÿí) protected; ~ ìåøÿ protected
forest, forest-reserve 

ãîðóã÷ó è. (êèøè) watchman*; (ãàäûí) watch-
woman* 

ãîðóã÷óëóã è. the job of a watchman* /
watchwoman*; ~ åòìÿê to be* a watch-
man* / watchwoman*, to work as a watch-
man* / watchwoman* 

ãîðóã-ãàéòàã è. norm of behaviour; rule of
conduct 

ãîðóã-ãàéòàãñûç ñ. ä.ä. unruly, unbridled;
~ óøàã unruly child; ~ äèë unbridled tongue

ãîðóìà ôè. guarding, protection, defence,
defending; ñöëùö ~ the defence of peace;
âÿòÿíè ~ the protection of one’s country; 

ãîðóìàã ô. 1. to guard (d. from, against), to
protect (d. from); åâè ~ to guard the house;
Èò åâè ãîðóéóð The dog guards the house;
óøàãëàðû éîëóõó÷ó õÿñòÿëèêäÿí ~ to pro-
tect children against infectious diseases;
2. to defend (d.); âÿòÿíè ~ to defend one’s
country; 3. to take* care (of), to preserve
(d. from); þç ñàüëàìëûüûíû ~ to take* care
of one’s health, to watch one’s health;
Òàëå ñèçè ùÿð áÿëàäàí ãîðóñóí! Fate may
preserve you from harm! 

ãîðóíìà ôè. protection, preservation; òÿáè -
ÿòèí ~ñû protection of nature; ãÿäèì òèêè -
ëèëÿðèí ~ñû preservation of ancient buildings

ãîðóíìàã ô. 1. to be* guarded (from,
against), to be* protected (from); Áó àáèäÿ
äþâëÿò òÿðÿôèíäÿí ãîðóíóð This monu-
ment is protected by the State; 2. to defend
oneself, protect oneself, to be* on one’s
guard; to be* careful not (+to inf.), to take*
care not (+to inf.) 

ãîðóéóúó I. è. òåõ. safety device, protector
II. ñ. protective, preventive; òåõ. safety;
~ ýåéèì protective dressing / clothing;
~ çîëàã ê.ò. protective belt; ~ ïåéâÿíä òèá.

protective / preventive vaccination (inoc-
ulation); ~ êëàïàí òåõ. safety valve, relief
valve 

ãîñïèòàë è. hospital; ñÿùðà ~û field hospital 
ãîøà I. ñ. pair, double, parallel; twin; ~ ñö -

ðöøìÿ èä. pair skating; ~ ãàïû double
doors; õÿòëÿð parallel lines; ~äèðÿêëÿð par-
allel bars; ~ àâàðëû (ãàéûã) pair-oar; ~ ÷àð -
ïàéû (îõøàð) twin beds II. ç. together;
~ ýåòìÿê to go* together 

ãîøààòëû ñ. pair-horse, two-horse; ~ ôàéòîí
two-horse carriage 

ãîøààâàðëû ñ. äÿí. pair-oar 
ãîøàáóéíóç ñ. two-horned 
ãîøàáóéíóçëó ñ. áàõ ãîøàáóéíóç
ãîøàäûðíàãëû è. çîîë. cloven-footed, cloven-

hooved 
ãîøàäîðëó ñ. äÿí. two-masted; ~ ýÿìè two-

masted 
ãîøàùÿðôëè ñ. äèë÷. double-lettered 
ãîøàãàíàä ñ. two-winged; çîîë. dipterous 
ãîøàãàíàäëû ñ. áàõ ãîøàãàíàä
ãîøà-ãîøà ç. in pairs, two by two 
ãîøàëàìàã ô. to pair (d.), to double (d.); to

pair up (d.) 
ãîøàëàíìàã ô. to double (d.), to be* dou-

bled / paired; to be* paired up 
ãîøàëàøäûðûëìàã ô. to be* doubled / paired 
ãîøàëàøäûðìàã ô. áàõ ãîøàëàìàã
ãîøàëàøäûðìà ôè. pairing, coupling; doubling
ãîøàëàøìàã ô. to become* / to get doubled;

to act in pairs 
ãîøàëàøìûø ôñ. doubled, paired 
ãîøàëàòäûðìàã ô. áàõ ãîøàëàòìàã
ãîøàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to double

(d.), to ask / to cause smb. to pair up (d.) 
ãîøàëûã è. the state or quality of being double

(parallel) 
ãîøàëöëÿ è. double-barrel, a gun with two

barrels 
ãîøàëöëÿ ñ. double-barrelled; ~ òöôÿíý double-

barrelled gun 
ãîøàëöëÿëè ñ. áàõ ãîøàëöëÿ
ãîøàíàüàðà è. a musical instrument consist-

ing of two drums tied with each other and
struck with two sticks 

ãîøàîõëó ñ. òåõ. biaxial 
ãîøàñààò è. double-period 
ãîøàñàèòëè è. äèë÷. diphthong; geminate 
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ãîøàñàìèòëè ñ. äèë÷. double consonant, gem-
inated consonant 

ãîøàñÿñëè ñ. äèë÷. double voiced 
ãîøàøäûðìàã ô. 1. to race (d.); àòëàðû ~ to

race horses; 2. (÷öòëÿìÿê) to pair (d.);
3. (ñÿñëÿðè) to harmonize (d.) 

ãîøàøìàã ô. to run* a race against each other
ãîøàòÿêÿðëè ñ. two-wheeled 
ãîøàéåëêÿíëè ñ. äÿí. two-sailed 
ãîøäóðìàã ô. 1. (þêöçö, êÿëè) to ask / to

cause smb. to yoke (d.); (àòû, èòè âÿ ñ.) to
ask / to cause smb. to harness (d.); þêöç -
ëÿðè ~ to ask / to cause smb. to yoke oxen;
àòëàðû ~ to harness horses; 2. (âàãîíó) to
ask / to cause smb. to couple (d. to); to ask
/ to cause smb. to hitch (d.); 3. (øåð) to ask
/ to cause smb. to write (d.); 4. (ìàùíû) to
ask / to cause smb. to compose (d.); 5. (úÿ -
ðÿéàíû) to ask / to cause smb. to connect
(d.); to ask / to cause smb. to switch on (d.);
ðàäèîíó ~ to ask / to cause smb. to switch
the radio / wireless on 

ãîøäóðòìàã ô. áàõ ãîøäóðìàã
ãîøãó I. è. 1. harness; 2. trailer; èêèîõëó

~ double-axle trailer II. ñ. draught [-a:ft];
~ ùåéâàíû beast of draught; ~ àòû a draught-
horse, carriage-horse; (àðàáàéà ãîøóëàí)
cart-horse 

ãîøìà è. 1. a form of an Azerbaijani poem;
2. ãðàì. postposition 

ãîøìàã ô. 1. (þêöçö âÿ ñ.) to yoke (d.); (àòû,
èòè âÿ ñ.) to harness (d.), to put* (d. to), to
set* (d. in); þêöçëÿðè ~ to yoke oxen; àòëàðû
~ to harness horses; 2. (âàãîí âÿ ñ.) to
couple (d.); 3. (úÿðÿéàíû) to connect (d.);
4. (øåð) to write* (d.); 5. (ìàùíû) to com-
pose (d.); Ðàäèîíó ãîøóí Switch on the
radio / wireless 

ãîøóúó è. coupler 
ãîøóëìà ôè. 1. joining; 2. el. connection;

3. (ôèêðÿ âÿ ñ.) adhesion, adherence;
4. (íÿã ëèééàò) hitching, hooking; (âàãîí)
coupling 

ãîøóëìàã ô. 1. (þêöç âÿ ñ.) to be* yoked;
(àò, èò âÿ ñ.) to be* harnessed; 2. (âàãîí
âÿ ñ.) to be* coupled; 3. (úÿðÿéàí) to be*
connected; 4. (øåð) to be* written; 5. (ìàù -
íû) to be* composed; 6. (áèð êÿñÿ) to join
(d.); (ùÿìðÿé îëìàã) to associate (one-

self) (with); Òåçëèêëÿ óøàãëàð áèçÿ ãîøóë -
äóëàð Soon the children joined us; ìöáà -
ðèçÿéÿ ~ to join in the fight; ñþùáÿòÿ ~ to
join (in) conversation 

ãîøóí I. è. troops; forces; (÷îõ ìèãäàðäà
îëàí) horde; íèçàìè ~ regular troops; ä.ä.
the regulars; ãóðó ~ëàðû land forces;
ìóçäëó ~ mercenary army; ðàáèòÿ ~ëàðû
signal troops; àìåð. communication troops
II. ñ. army; ~ äÿñòÿñè army unit 

ãîò I. è. òàð. goth II. ñ.: ~ äèëè Gothic; ~ ÿëèô -
áàñû Gothic alphabet 

ãîòèê ñ. Gothic; ~ öñëóá Gothic style 
ãîòàç è. tassel, pompon (pompom) 
ãîòàçëàìàã ô. tassel (d.) 
ãîòàçëàíìàã ô. to be* tasselled 
ãîòàçëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to tas-

sel (d.); to have* (d.) tasselled 
ãîòàçëû ñ. tasselled, tasseled; (i.s.) with tas-

sels; (i.s.) with pompons; Ôðàíñûç äÿíèç÷è -
ëÿðè ãîòàçëû ïàïàã ýåéèðëÿð French sailers
wear a pompom on their caps 

ãîòàçëûëûã è. pomposity, pompousness 
ãîòàçâàðû ñ. tassel-shaped, pompon-shaped 
ãîòóð I. è. òèá. 1. the itch; ~ òóòìàã to have*

the itch, to suffer from the itch; 2. (ùåé -
âàíäà) mange [me9nd=] II. ñ. 1. itchy;
(i.s.) suffering from the itch, (i.s.) having
the itch; 2. (ùåéâàí), mangy [`me9nd=9] 

ãîòóðëàìàã ô. 1. to catch* the itch, to suffer
from the itch; 2. (ùåéâàí) to catch* the
mange, to suffer from the mange 

ãîòóðëàøìàã ô. 1. to become* / to get* itchy;
2. (ùåéâàí) to become* / to get* mangy 

ãîòóðëóã I. è. 1. the state of being itchy;
2. (ùåéâàíäà) the state of being mangy;
manginess II. ñ.: ~ õÿñòÿëèéè the itch; (ùåé -
âàíäà) the mange [me9-] ~ ýÿíÿñè itch-mite

ãîâ I. è. (áàø òöêöíäÿ) scurf, dandruff II. è.
(÷àõìàãäàøû ö÷öí) tinder [`t9n-] 

ãîâàã I. è. áîò. poplar; àü ~ white poplar,
abele II. ñ. poplar; ~ ìåøÿñè poplar wood
/ forest 

ãîâàãëûã è. poplar grove 
ãîâàëàìàã ô. to drive* away / out (d.), to turn

out (of d.); to send* (d.) away; (èøäÿí) to
sack (d.), to dismiss (d.); åâäÿí ~ to turn
out of the house; áèð êÿñè èøäÿí ~ to sack;
smb., to fire smb.; ä.ä. to give* smb. the
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sack; ìÿêòÿáäÿí ~ to expel from school;
Êöëÿê áóëóäëàðû ãîâàëàäû The wind
drove away the clouds 

ãîâàëàíìàã ô. to be* driven away / turned
out; (èøäÿí) to be* dismissed / sacked;
(ìÿê òÿáäÿí âÿ ñ.) to be* expelled (from);
Îüëàí ìÿêòÿáäÿí ãîâàëàíäû The boy
was expelled from school 

ãîâàëàòäûðìàã ô. áàõ ãîâàëàòìàã
ãîâàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to drive

away (d.) / to turn out (d.); (èøäÿí) to ask
/ to cause smb. to sack (d.) / to dismiss (d.)

ãîâàðëàíìàã ô. 1. to be* proud (of), to take*
pride (in); to pride oneself (upon); 2. (òà -
ìàìëûãñûç) to put on haughty airs, to look
haughty, to get* on one’s high horse èäèîì.

ãîâàðëû I. ñ. proud, haughty II. ç. proudly,
haughtily 

ãîâàðëûëûã è. haughtiness, pride 
ãîâäó-ãà÷äû è. ä.ä. running about; turmoil 
ãîâäóðìàã ô. to ask / to cause smb. to drive

out (d.); (èøäÿí) to ask / to cause smb. to
dismiss (d.); to ask / to cause smb. to give
smb. the sack; (ìÿêòÿáäÿí âÿ ñ.) to ask /
to cause smb. to expel (d.) 

ãîâäóðòìàã ô. áàõ ãîâäóðìàã
ãîâüà è. fight, uproar, row, brawl, scandal;

~ ñàëìàã to kick up a row, to make* an
uproar; áàøû ~äà îëìàã to get* into trouble

ãîâüà÷û I. è. brawler, trouble-maker; pugna-
cious man*; (îüëàí) pugnacious boy; (ãûç)
pugnacious girl II. ñ. pugnacious, scan-
dalous; ~ àäàìëàð pugnacious people 

ãîâüà÷ûëûã è. pugnacity, pugnaciousness 
ãîâüàëû ñ. 1. rowdy, scandalous, quarrelsome;

áàøû ~ îëìàã to be* in trouble; 2. disas-
trous, calamitous 

ãîâüàñûç ñ. troubleless, scandalless; (i.s.)
without trouble / scandal 

ãîâùàãîâ è. hurry, haste; quick activity 
ãîâëàìàã ô. áàõ ãîâàëàìàã
ãîâëàíìàã ô. áàõ ãîâàëàíìàã
ãîâëàòäûðìàã ô. áàõ ãîâàëàòìàã
ãîâëàòìàã ô. áàõ ãîâàëàòìàã
ãîâëó ñ. scurfy; (i.s.) covered with scurf 
ãîâëóã è. 1. (êàüûç ñàõëàìàã ö÷öí) folder,

portfolio; 2. (ïîðòôåë íþâö) under-arm
(document) case 

ãîâìà ôè. 1. banishment; (úÿìèééÿòäÿí)
expulsion; (þëêÿäÿí) deportation, proscrip-

tion; (âÿòÿíäÿí) expatriation; 2. (ñöðýöí)
exile 

ãîâìàã ô. 1. to drive* out (d.), to turn out
(d.); åâäÿí ~ to turn (d.) out of the house;
áèð êÿñè èøäÿí ~ to give* smb. the sack, to
sack smb., to fire smb.; ìÿêòÿáäÿí ~ to
expel from school (d.); 2. to banish (d.);
þëêÿäÿí ~ to banish from the country;
äÿðäè / ãÿìè ~ to drive* away boredom;
Îíó ãîâóí! Turn him / her out! 

ãîâðàã ñ. áàõ ãûâðàã
ãîâðàãëàøìàã ô. áàõ ãûâðàãëàøìàã
ãîâðàãëûã è. áàõ ãûâðàãëûã
ãîâðóëìàã ô. 1. to be* fried / roasted /

broiled; to fry, to roast, to broil; 2. ìÿú.
writhe, squirm; to be* writhed / squirmed;
àüðûäàí ~ to writhe with pain; ýöíÿøäÿ
~ìÿú. to bask in the sun, to roast oneself 

ãîâðóëìóø ôñ. (òàâàäà) fried; (ñîáàäà)
roast (-ed); broiled 

ãîâøàã è. 1. joint, junction; éîë ãîâøàüû road
junction; äÿìèðéîë ãîâøàüû (railway) junc-
tion 2. òåõ. unit, assembly 

ãîâóã è. 1. bubble; ñàáóí ãîâóüó soap bub-
ble; ñàáóí ãîâóüó áóðàõìàã to blow*
bubbles; 2. (öçìÿê ö÷öí) air-bladder 

ãîâóãëàíìàã ô. to bubble 
ãîâóãëó ñ. (i.s.) full of bubbles, (i.s.) with

bubbles 
ãîâóëìàã ô. 1. to be* driven away / turned

out; 2. (èøäÿí) to be* dismissed / sacked;
3. (ìÿêòÿáäÿí) to be* expelled (from);
4. (þëêÿäÿí) ~ to be* banished 

ãîâóí è. áàõ éåìèø
ãîâóí-ãàðïûç òîï. è. water-melons, melons

and gourds 
ãîâóðüà è. fried / roasted wheat 
ãîâóðìà ôè. 1. frying, roasting; 2. roast, roast

meat 
ãîâóðìà÷û è. one who cooks and sells the

internal organs of the sheep 
ãîâóðìà÷ûëûã è. the job of a man who cooks

and sells the internal organs of the sheep 
ãîâóðìàã ô. (òàâàäà) to fry (d.); (îääà, êö -

ðÿäÿ) to roast (d.), to broil (d.); ãÿùâÿ
~ to roast coffee 

ãîâóðòäóðìàã ô. to ask / to cause smb. to fry
(d.), to ask / to cause smb. to roast (d.),
to ask / cause smb. to broil (d.) 
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ãîâóðòìàã ô. áàõ ãîâóðòäóðìàã
ãîâóøäóðìàã ô. 1. to join (d.), to unite (d.);

to connect (d.); 2. to marry (d.), to join
(d.), to join in marriage (d.); ñåâýèëèëÿðè
~ to join lovers (in marriage); Àëëàù ñèçè
ãîâóøäóðñóí! May God join you! 

ãîâóøäóðóëìàã ô. 1. to join, to unite, to con-
nect; to be* joined / united / connected;
2. to marry, to join (in marriage); to be
joined (in marriage) 

ãîâóøìà ôè. 1. joining, junction; 2. êèì. com-
pound; 3. ðèéàç. combination; 4. áàõ âöñàë

ãîâóøìàã ô. 1. to join, to unite, to come*
together; 2. to join (in marriage), to marry,
to meet* again after a long absence; 3. (÷àé
âÿ ñ.) to interflow, to flow together, to join;
◊ Ãàðàíëûã ãîâóøóð It’s getting dark,
Night is drawing on, Night is falling 

ãîâóøìàç ñ. 1. unsociable; 2. incompatible 
ãîâóøìàçëûã è. 1. reserve, estrangement;

2. incompatibility 
ãîâóøóã ñ. joint, mixed; complicated,

involved 
ãîâóøóãëóã è. involvement; complication;

confusion 
ãîâóò è. roasted wheat ground to flour; a

gruel made of such flour 
ãîâçàäûëìàã ô. áàõ ãîâäóðìàã
ãîâçàìàã ô. áàõ ãàëäûðìàã
ãîâçàíìàã ô. 1. to rise*, to get* up; to stand*

up; 2. to raise oneself a little 
ãîâçàòäûðìàã ô. áàõ ãàëäûðòìàã
ãîé ÿä. 1. let (+inf.); Ãîé î ýåòñèí Let him

/ her go; 2. though, even; Ãîé ýåú îëñóí,
ìÿí ýþçëÿéÿúÿéÿì Though it is late,
I intend to wait; Ãîé î ýÿëìÿñèí, ìÿí
äÿâÿò åäÿúÿéÿì Even he / she doesn’t
come, I’ll invite him / her 

ãîéäóðìàã ô. to ask / to cause smb. to put
(d.), to ask / to cause smb. to place 

ãîéìà I. ñ.: ~ äèø false teeth II. ôè. 1. putting,
placing, arrangement; 2. òåõ. mounting,
installation; setting 

ãîéìàã ô. 1. to put* (d.), to place (d.), to set*
(d.), to stand* (d.); êèòàáû ðÿôÿ ~ to put*
the book on the shelf; ìÿêòóáó çÿðôÿ
~ to put* the letter into an envelope; àáèäÿ
~ to put* up / erect a monument (to); ÷àé -
äàíû ñîáàíûí öñòöíÿ ~ to place the teapot

on the stove; ýöëëÿðè / ÷è÷ÿêëÿðè ñóéà ~ to
set* the flowers in water; ãðàôèíè ñòîëóí
öñòöíÿ ~ to stand* the jug on the table;
2. (áàíêà, êîìïðåññ âÿ ñ.) to apply (d.),
to put* on (d.) áàíêà ~ (õÿñòÿéÿ) to apply
cupping-glasses; 3. (ñÿùíÿéÿ) to put* on
the stage (d.), to stage (d.); 4. to raise (d.),
to put* (d.); ◊ ìÿñÿëÿ ~ to raise a question;
ñÿñÿ ~ to put* to the vote (d.); 5. to fix (d.),
to set* (d.); âàõò ~ to fix the time; ãèéìÿò
~ to fix / to set* the price; 6. to let* (d.),
to allow (d.), to permit (d.); óøàãëàðû îé íà -
ìàüà ~ to let* the children play, to permit
/ to allow the children to play; ìÿñÿëÿíè
ìöçàêèðÿéÿ ~ to bring* up a question for
discussion; øÿðò ~ to make* terms, to lay*
down conditions / terms; ìÿãñÿä ~ to
make* it one’s aim, to set* oneself smth.
as an object; ãîë ~ (ðàçûëàøìàã) to append
one’s signature; ýþçÿò÷è ~ ùÿðá. to post a
sentry; Îíó è÷ÿðè ãîéìàéûí Don’t let him
/ her in, Don’t allow him / her to enter 

ãîéóëìà ôè. 1. statement; ìÿñÿëÿíèí ~ñû state-
ment of a question, the way a question is
put / stated; 2. (ñèëàù) erection, raising;
3. (ñÿùíÿéÿ) staging; production; (òàìàøà)
play, performance; 4. òåõ. mounting, instal-
lation; (úèùàç) setting 

ãîéóëìàã ô. 1. to be* put / placed / set; Êèòàá
ðÿôÿ ãîéóëäó The book was put on the
shelf; 2. to be* staged / put on the stage;
Áó ïéåñ êå÷ÿí èë ñÿùíÿéÿ ãîéóëäó This
play was put on the stage last year; 3. to
be* fixed / set; Ãèéìÿò ãîéóëäó The price
was fixed 

ãîéóëóø è. 1. (ìÿñÿëÿíèí âÿ ñ.) putting, pro-
pounding, statement; ìÿñÿëÿíèí ~ó state-
ment of a question, the way a problem is
put / posed; 2. (ñÿùíÿ) staging, production

ãîéóí I. è. 1. sheep (pl.: sheep): (äèøè) ewe
[ju:]; (åðêÿê) ram; 2. ìÿú harmless crea-
ture II. ñ. sheep, sheep’s; ~ èòè sheepdog;
~ äÿðèñè sheepskin; ~ ôåðìàñû sheep-farm;
~ õàëõàëû sheepfold, sheep-walk; ~ þðöøö
sheep-run; ~ ñöðöñö flock of sheep; ◊ ~ äÿ -
ðèñèíäÿ ãóðä / úàíàâàð a wolf in sheep’s
clothing III. è. 1. áàõ ãîëòóã (1-úè ìÿ -
íàäà); 2. áàõ àüóø

ãîéóíàáàõàí è. áàõ ãîéóí÷ó
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ãîéóíáîüàí è. áîò. erbena 
ãîéóí÷ó è. sheep-breeder, sheepman* 
ãîéóí÷óëóã I. è. sheep-breeding II. ñ. sheep

(-breeding); ~ ôåðìàñû sheep-farm 
ãîéóíåøøÿéè è. ä.ä. boob, booby 
ãîéóíãûðàí è. áîò. St. John’s wort 
ãîéóíãûðõàí è. shearer 
ãîéóí-êå÷è òîï. è. sheep and goats 
ãîéóí-ãóçó òîï. è. sheep and lambs 
ãîéóíîòàðàí è. áàõ ÷îáàí
ãîç I. è. walnut; nut; ~ éûüìàã to nut; ~ éûü -

ìàüà ýåòìÿê to go* nutting; ãàðçàêñèç
~ shelled walnut(s) II. ñ. walnut; ~ àüàúû
walnut-tree; (ìàòåðèàë) walnut; ~ ùàëâàñû
nougat; ~ ãàáûüû walnutshell; ~ àüàúëûüû
walnut grove; ~ àüàúûíäàí ùàçûðëàíìûø
ìåáåë walnut furniture; ◊ ~ ãàáûüûíà ñîõ -
ìàã ≅ to rule smb. with a rod of iron, to
ill-treat (d.), to maltreat (d.); ≅ ~ ãàáûüûíà
ýèðìÿê to creep* into any hole in order to
hide oneself 

ãîçàáÿíçÿð ñ. nut-shaped 
ãîçàëàìàã ô. 1. (ïàìáûã) to form / to grow*

bolls; 2. (ïàëûä âÿ ñ.) to form / to grow*
cones 

ãîçàëàíìàã ô. to form bolls (of cotton) 
ãîçàâàðû ñ. cone-shaped; boll-shaped 
ãîçáåë I. è. hunchback, humpback; Ãîçáåëè

ãÿáèð äöçÿëäÿð àò. ñþç. = Can the leopard
change his spots? II. ñ. hunched, humped;
hunchbacked, humpbacked 

ãîç-ãîç è. the name of a children’s play;
◊ ~ îéíàìàã to be* impudent / insolent,
not to obey, to argue vainly / in vain 

ãîçëàíìàã ô. ä.ä. to boast (of), to pride one-
self (of), to plume oneself (on, upon) 

ãîçëó I. ñ. (i.s.) with nuts, (i.s.) having nuts
II. ñ. conceited, arrogant, boastful, vainglo-
rious 

ãîçëóã è. walnut grove 
ãîçñûíäûðàí è. nutcracker(s) 
ãîçøÿêèëëè ñ. nut-shaped, nutlike 
ãîçâàðû ñ. nut-shaped, nut-like 
ãþí÷ÿ è. áîò. bud; òÿçÿ ~ëÿð new buds 
ãþí÷ÿäîäàã ñ. (i.s.) with beautiful and tender

lips, (i.s.) having beautiful and tender lips 
ãþí÷ÿëÿíìÿ ôè. budding; starting to bud 
ãþí÷ÿëÿíìÿê ô. to bud, to come* into buds;

to produce buds 

ãþí÷ÿëè ñ. (i.s.) with buds; (i.s.) having buds 
ãþâð è.:~ åòìÿê to make* itself felt; Éàðà

ãþâð åäèð The wound is making itself felt 
ãþâñ I. è. arch; arc; åëåêòðèê ~ö òåõ. electric

arc II. ñ. arc; ~ ãàéíàüû òåõ. arc welding;
~ ëàìïàñû arc lamp 

ãþâñÿáÿíçÿð ñ. áàõ ãþâñâàðû
ãþâñè ñ. arched, bow-shaped; ~ ãàø arched

eyebrows; ~ õÿòò arched line 
ãþâñè-ãöçåé è. rainbow 
ãþâñëö ñ. arc; ~ ëàìïà arc lamp; ~ ãàéíàã

arc welding 
ãþâñøÿêèëëè ñ. áàõ ãþâñâàðû
ãþâñâàðû ñ. arched, bow-shaped [bou-]; ~ ãàø

arched eyebrows 
ãðàäóñ è. degree 
ãðàô è. count; (ãàäûí) countess; (Èíýèëòÿ -

ðÿäÿ) earl [7:l] 
ãðàôà è. column 
ãðàôèê ñ. graphic; ~ èøàðÿëÿð / ñèìâîëëàð

graphic signs / symbols 
ãðàôèêà è. èí. 1. drawing; 2. (ùÿðôëÿðèí øÿêëè)

script 
ãðàôèí è. (ñó ö÷öí) water-bottle, carafe

[k7`ra:f]; (øÿðàá ö÷öí) decanter 
ãðàôèíéà è. countess 
ãðàôèò è. graphite, black lead, plumbago 
ãðàôèòëè ñ. (i.s.) with graphite, (i.s.) having

graphite / plumbago 
ãðàôëûã è. 1. (òèòóë) earldom [7:l]; 2. (èíçèáàòè-

ÿðàçè áþëýöñö) county, shire; ìÿðêÿçè ~ëàð
the Midlands 

ãðàì è. gramme [gr5m], gram 
ãðàì-àòîì è. ôèç., êèì. gramme atom 
ãðàììàôîí I. è. gramophone II. ñ. gramo-

phone; ~ âàëû gramophone record 
ãðàììàòèê ñ. grammatical; ~ àíëàéûøëàð

grammatical notions; äèëèí ~ ãóðóëóøó
grammatical structure of a language; ~ ñÿùâ
grammatical mistake / error; ~ ãàéäà
grammatical rule, grammar rule; ~ òÿùëèë
åòìÿê 1) (úöìëÿ öçâëÿðèíÿ ýþðÿ) to
analyse (d.); 2) (íèòã ùèññÿëÿðèíÿ ýþðÿ) to
parse [pa:z] 

ãðàììàòèêà è. grammar; ïðàêòèê ~ practical
grammar; íÿçÿðè ~ theoretical grammar 

ãðàììàòèêàñûç ñ. grammarless; (i.s.) with-
out grammar, (i.s.) having no grammar 

ãðàììàòèêëÿøìÿ ôè. grammaticalization 
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ãðàììàòèêëÿøìÿê ô. to grammaticalize, to
get* / become grammaticalized 

ãðàììàòèêëèê è. grammaticality 
ãðàììàòèñò è. grammarian 
ãðàíèò è. ýåîë. facet [f5-] 
ãðàíêà è. proof, galley-proof, slip 
ãðàâèòàñèéà è. ôèç. gravitation 
ãðàâöðà I. è. engraving II. ñ. engraving,

engraver’s; ~ åìàëàòõàíàñû engraver’s shop
ãðàâöðà÷û è. engraver; (àüàúäà íàõûøà÷àí)

woodcutter, wood-engraver; (äÿìèðäÿ
íà õûøà÷àí) steei-cutter 

ãðàâöðà÷ûëûã è. the profession of an engraver
ãðåéäåð è. (ìàøûí) grader 
ãðåéäåð÷è è. graderist 
ãðåéïôðóò è. áîò. (àüàúû âÿ ìåéâÿñè) grape-

fruit 
ãðèô I. è. (íÿøðèééàò) (signature) stamp II. è.

ÿñ. griffin, gryphon [grai-] 
ãðèë I. è. grill II. ô. to grill 
ãðèì è. make-up; (ðÿíýëÿð) greasepaint 
ãðèì÷è è. maker-up, make-up artist / man*;

(ãàäûí) make-up woman* 
ãðèìëÿìÿ ôè. making-up, make-up 
ãðèìëÿìÿê ô. to make* up (d.); úàâàí àêò -

éîðó ãîúà êèìè ~ to make* a young actor
up as an old man 

ãðèìëÿíìÿê ô. to make* oneself up 
ãðèìëÿòäèðìÿê ô. áàõ ãðèìëÿòìÿê
ãðèìëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to make

up (d.); (þçöíö) to ask / to cause smb. to
make oneself up 

ãðèìëè ñ. made-up 
ãðèï è. òèá. influenza, grippe; ä.ä. flu [flu:];

~ îëìàã to have* influenza / the flu; Î,
ãðèï îëóá He / She has influenza / the flu 

ãðèïëè ñ. òèá. influenzal; ~ ñÿòÿëúÿì influen-
zal pneumonia 

ãðîññìåéñòåð è. øàùì. grand master 
ãðîññìåéñòåðëèê è. øàùì. title / rank of grand

master 
ãðóï è. group; cluster; áèð ~ àäàì a group

of people; áèð ~ òàìàøà÷û a cluster of spec-
tators; ýàí ~ó blood group 

ãðóïáàç è. clique-organizer, one who likes
to organize cliques 

ãðóïáàçëûã è. clannishness, cliquishness,
clique-formation 

ãðóï÷óëóã è. clannishness, clique-formation,
cliquishness [`kli:k-] 

ãðóïëàøäûðûëìà ôè. being grouped / classi-
fied; grouping, classification; êèòàáëàðûí
~ñû grouping of books; äèëëÿðèí ~ñû classi-
fication of languages 

ãðóïëàøäûðûëìàã ô. to be* grouped / classi-
fied; Êèòàáõàíàëàðäà êèòàáëàð àäÿòÿí
ôÿíëÿð öçðÿ ãðóïëàøäûðûëûð In libraries
books are usually classified by subjects 

ãðóïëàøäûðìà ôè. grouping; classification 
ãðóïëàøäûðìàã ô. to group (d.), to classify

(d.); äèëëÿðè ~ to group / classify languages;
áèòêèëÿðè ~ to group / classify plants 

ãðóïëàøìà è. alignment, group; ùÿðáè ~ mil-
itary alignment; ñèéàñè ~ëàð political groups

ãðóïëàøìàã ô. to group, to form groups; to
form / to organize cliques 

ãó è. çîîë. swan; (åðêÿê) cob, cob-swan 
ãóàø è. gouache 
ãóáà è. áàõ ãóáà-ãàç
ãóáà-ãàç è. wild goose 
ãóáàð è. grief, sorrow, sadness, bore; ~ åòìÿê

áàõ ãóáàðëàíìàã
ãóáàðëàíäûðûëìàã ô. to be* very sad, to be*

made very sad 
ãóáàðëàíäûðìàã ô. to distress (d.), to grieve

(d.), to bore (d.); to sadden (d.) 
ãóáàðëàíìàã ô. to be* sad / melancholy,

to be* in distress, to be bored 
ãóáàðëàòìàã ô. áàõ ãóáàðëàíäûðìàã
ãóáàðëû I. ñ. sad, mournful, doleful, wistful

II. ç. sadly wistfully, dolefully 
ãóáàðëûëûã è. sadness, dolefulness, wistfulness
ãóáåðíàòîð I. è. governor; øòàòûí ~ó the gov-

ernor of the state II. ñ. governor’s; (i.s.) of
a governor 

ãóáåðíàòîðëóã è. governorship 
ãóáåðíèéà è. province 
ãóáêà è. (éóéóíìàã ö÷öí) sponge [-0-];

~ èëÿ éóìàã to sponge (d.) 
ãóúàã è. embrace, arms pl.; àíà ãóúàüû

mother’s embrace / arms; òÿáèÿòèí ãóúà -
üûíäà in nature’s lap; áèð êÿñèí ãóúàüûíà
àòûëìàã to throw* / to fall* into smb.’s
arms; áèð êÿñè ãóúàüûíà àëìàã 1) áàõ ãó -
úàãëàìàã; 2) to take* smb. in one’s arms;
áèð ~ armful; áèð ~ îò armful of hay 

ãóúàã-ãóúàüà ç. with arms round each other
ãóúàã-ãóúàã è. armfuls (of); ~ òÿçÿ ÷è÷ÿê

armfuls of fresh flowers 
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ãóúàãëàìàã ô. to embrace (d.), to clasp (d.)
in the arms; áèð êÿñè ~ to embrace smb.
Î, îüëóíó ãóúàãëàäû He / She embraced
her / his son 

ãóúàãëàíìàã ô. to be* embraced 
ãóúàãëàøìàã ô. to embrace (each other);

Èêè áàúû ãóúàãëàøäû The two sisters
embraced 

ãóúàãëàòäûðìàã ô. áàõ ãóúàãëàòìàã
ãóúàãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

embrace (d.) 
ãóúìàã ô. áàõ ãóúàãëàìàã
ãóúóëìàã ô. áàõ ãóúàãëàíìàã
ãóúóìàã ô. ä.ä. áàõ ãóúàãëàìàã
ãóäà è. (êöðÿêÿíèí âàëèäåéíëÿðè) father and

mother of the son-in-law; (ýÿëèíèí âàëè -
äåéíëÿðè) father and mother of the daugh-
ter-in-law 

ãóäàëûã è. the relationship between the par-
ents of a bride and a bridegroom 

ãóäîê è. hooter; ôàáðèê ~ó factory hooter /
siren; ïàðîâîç ~ó whistle; ~ âåðìÿê to hoot

ãóäðîí è. tar; ~ òþêìÿê òåõ. áàõ ãóäðîí -
ëàìàã

ãóäðîíëàìàã ô. tar (d.); éîëó ~ to tar a road 
ãóäðîíëàíìàã ô. to be* tarred 
ãóäðîíëàíìûø ôñ. tarred; ~ éîë a tarred road 
ãóäðîíëó ñ. tarred, (i.s.) covered with tar 
ãóäóðüàí ñ. 1. unbridled, frenzied, turbulent;

2. (ùàðûí) arrogant, presumptuous 
ãóäóðüàíúàñûíà ç. barefacedly, impudently,

insolently 
ãóäóðüàíëàøìàã ô. to become* / to get*

unbridled, to overstep the mark / all the
limits 

ãóäóðüàíëûã è. arrogance, insolence, pre-
sumption; ~ åòìÿê to act / to behave bold-
ly, to overstep the mark / all the limits 

ãóäóðìàã ôè. 1. to get* / to become* rabid;
2. ìÿú. to become* impudent / insolent /
barefaced; to give* oneself airs, to have*
a fair opinion of oneself 

ãóäóðìóø ôñ. áàõ ýóäóç
ãóäóðòìàã ô. 1. to make* rabid, to cause

to become* / to get* rabid; 2. to spoil (d.),
to let*(d.) get out of hand; óøàüû ~ to spoil
a child; to let* a child* act freely 

ãóäóç ñ. 1. rabid [-5-], mad; ~ èò a rabid /
mad dog; 2. ìÿú. rabid, furious, wild, vio-
lent; ~ àäàì a rabid / mad / furious man* 

ãóäóçëàøäûðìàã ô. 1. to drive* (d.) rabid /
mad; 2. ìÿú. to make* furious, to stir to
fury

ãóäóçëàøìà ôè. 1. getting / becoming rabid;
2. ìÿú. frenzy; becoming enraged, falling
into a frenzy 

ãóäóçëàøìàã ô. 1. to become* rabid / mad;
2. ìÿú. to become* / to get* furious, to fly*
into a rage 

ãóäóçëóã è. 1. (õÿñòÿëèê) rabies, hydropho-
bia; 2. ìÿú. rage, fury, violence 

ãóããóëäàìàã ô. 1. to cuckoo; 2. ä.ä. áàõ
áàíëàìàã

ãóããóëäàøìàã ô. to cuckoo all together 
ãóããóëòó è. cuckoo; (õîðóçóí ñÿñè) crow

[krou]
ãóã-ãóëó-ãó è. cock-a-doodle-doo 
ãóãó è. çîîë. cuckoo 
ãóë I. è. slave; àäÿòèíèí / åùòèðàñûíûí ~ó îë -

ìàã to be* a slave of one’s habit / passion;
~ îëìàã to be* a slave; ~ âÿçèééÿòèíäÿ îë -
ìàã to be* in slavery II. ñ. slave; ~ ÿìÿéè
slave labour; ~ òèúàðÿòè slave trade; ~ ñà -
ùèáè slave-holder, slave-owner 

ãóëàú è. áàõ ãîëàú
ãóëàú-ãóëàú ñ. long; ~ ùþðöêëÿð long plaits

/ braids 
ãóëàüûàüûð ñ. hard of hearing, harder of

hearing 
ãóëàüûêÿñèê ñ. crop-eared; ~ èò crop-eared dog
ãóëàã I. è. ear; ~ àñìàã 1) to listen (to);

(ìóñèãèéÿ) to hear* (d.); (ðàäèîéà âåðè ëèø -
ëÿðèíÿ) to listen in; Ãóëàã àñûðàì (òåëå -
ôîí äà äàíûøàðêÿí); Hullo!; Ãóëàã àñûð -
ñû íûçìû? Are you there? ãóëàüûíû áàòûðìàã
to deafen (d.); (çÿðáÿ èëÿ) to stun (d.);
ãóëàüûíû ÷ÿêìÿê to pull smb.’s ears;
ãóëàüûíû áóðìàã to clip one’s ears;
◊ ãóëàüûíû äîëäóðìàã to persuade smb.;
◊ ãóëàüûíà ýèðìÿìÿê to pay* no atten-
tion (to), to take* no heed (of); ãóëàã -
ëàðûíû øÿêëÿìÿê to prick up one’s ears;
◊ ãóëàüûíà äÿéìÿê to reach smb.’s ears;
◊ ãóëàüûíäà ñûðüà åòìÿê to take* good
note of smb.; ãóëàüûíà èíàíìàìàã not
to believe one’s ears; Áèð ãóëàüûíäàí àëûá,
î áèðè ãóëàüûíäàí âåðìÿê / áóðàõìàã
In at one ear and out at the other; Ãó ëàã -
ëàðà ãóðüóøóí! ≅ God forbid! 2) (ðèàéÿò
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åòìÿê) to obey; áèð êÿñèí ìÿñëÿùÿòèíÿ
~ àñìàã to follow / to take* smb.’s advice;
◊ ~ âåðìÿê to listen (to), to ear (to); ãó -
ëàüûíäà ãàëìàã to remember once and
for ever II. ñ. aural, ear; ~ âÿçè aural gland;
~ ÷èðêè ear-wax; ~ ùÿêèìè ear-specialist;
~ àüðûñû earache; ~ ïÿðäÿñè eardrum 

ãóëàãàëòû ñ. òèá. parotid; ~ âÿçè parotid (gland)
ãóëàãàðäû ñ. parotid; ~ øèø parotitis; ~ íà âåð -

ìÿê / âóðìàã to turn a deaf ear (to), to
pay* no heed (to) 

ãóëàãàñìà è. 1. audition; (ìöüÿííèéÿ) hear-
ing; (ìöùàçèðÿéÿ âÿ ñ.) attending; (âàëà
âÿ ñ.) listening (to); 2. òèá. auscultation 

ãóëàãáàëûøû è. small pillow 
ãóëàãáàòûðàí ñ. deafening; ~ àëãûøëàð deaf-

ening applause / cheers 
ãóëàãáóðìàñû è. thrashing, dressing-down;

áèð êÿñÿ ~ âåðìÿê to give*smb. a thrash-
ing, to give* smb. a dressing-down; Áó äÿ -
úÿë óøàüà áèð ãóëàãáóðìàñû ëàçûìäûð
This disobedient child needs a good dress-
ing-down 

ãóëàãúûã è. àíàò. auricle 
ãóëàãäèáè è. àíàò. parotid; ~ âÿçè parotid

gland
ãóëàãêÿñÿí ñ. ìÿú. cunning, sly; artful 
ãóëàãëàìàã ô. 1. to snatch / to seize (d.) by

the ear (s); 2. ìÿú. to have* smb. (well) in
hand, to have* smb. under one’s thumb 

ãóëàãëàøìàã ô. 1. to snatch / to seize (d.) by
the ear(s); 2. (ïû÷ûëäàøìàã) to whisper, to
converse in whispers 

ãóëàãëû ñ. (i.s.) with ears, (i.s.) having ears;
~ ïàïàã a cap with ear-flaps; ~ èò a dog
with uncut / unclipped ears 

ãóëàãëûã è. 1. (òåëåôîíäà) head-phones;
2. (ïà ïàãäà) ear-flaps 

ãóëàãñûç ñ. earless, crop-eared; ~ èò (ãóëàüû
êÿñèëìèø) crop-eared dog 

ãóëàãóúó ç.: ~ åøèòìÿê to chance to hear (d.)
ãóëàãéîëäàøû è. interlocutor; (ãàäûí) inter-

locutress; the person smb. is talking to 
ãóëàí è. young female horse 
ãóëàí÷àð è. áîò. asparagus 
ãóëàí-ãóøãóí òîï. è. harness 
ãóëäàð è. slave-holder, slave-owner 
ãóëäàðëûã I. è. slavery, slave-owning II. ñ.

slave-holding, slave-owning; ~ ãóðóëóøó
slave-owning system 

ãóëäóð I. è. robber, brigand; äÿíèç ~ó sea-
robber, pirate II. ñ.: ~ äÿñòÿñè band / gang
of robbers; ~ ìàüàðàñû / çàüàñû den of
robbers 

ãóëäóðáàøû è. gang-leader, robber chief; ~ îë -
ìàã to be* a gang-leader / a robber chief 

ãóëäóðúàñûíà ç. like a robber / robbers, as a
robber, as robbers 

ãóëäóð÷óëóã è. áàõ ãóëäóðëóã
ãóëäóð-ãà÷àã òîï. è. robbers and bandits;

~ äÿñòÿñè gang of robbers and bandits 
ãóëäóðëóã è. robbery, brigandage; lawless-

ness; ~ åòìÿê 1) to be* a robber / a brig-
and; 2) to rob (d.), to plunder (d.) 

ãóë-ãàðàáàø òîï. è. àðõ. slaves and servants 
ãóëëàá è. draw, inhalation; ~ âóðìàã to

draw* smoke into the lungs 
ãóëëàáû I. è. machination, falsity II. ñ. false,

sham 
ãóëëàáëàìàã ô. to draw* (d.), inhalate (d.)

(of smoke) 
ãóëëóã I. è. service; ùÿðáè ~ military service;

ãóëëóüà ýþòöðìÿê to employ (d.); ~ åò -
ìÿê 1) to serve; orduda ~ åòìÿê to serve
in the army; áèð ìÿãñÿäÿ ~ åòìÿê to serve
a purpose; áèð êÿñÿ ñÿäàãÿòëÿ ~ åòìÿê
to serve smb. faithfully; 2) (õÿñòÿéÿ, óøàüà
âÿ ñ.) to nurse (d.); (áèòêèéÿ, ùåéâàíà) to
look (after); ýöëëÿðÿ / ÷è÷ÿêëÿðÿ ~ åòìÿê
to look after the flowers; Ãóëëóüóíäà
îëóì! ä.ä. I’m at your service! II. è. slavery

ãóëëóãáàç I. è. ä.ä. red-tape-monger II. ñ.
obliging, complaisant 

ãóëëóãáàçëûã è. obligingness, complaisance 
ãóëëóã÷ó è. 1. employee, office worker;

salaried person; ùþêöìÿò ~ñó office
employee; (Èíýèëòÿðÿäÿ) civil servant;
ôÿùëÿ âÿ ~ëàð industrial and office work-
ers; blue-collar and white-collar workers;
2. (åâäÿ) servant, maid, housemaid 

ãóëëóã÷óëóã è. 1. the state of being an
employee / office worker; 2. the job of a
servant; the state of being a servant; ~ åò -
ìÿê to be* a servant, to work as a servant 

ãóëëóãäàð I. è. campaigner, red-tape-monger
II. ñ. obliging, complaisant 

ãóëëóãýþñòÿðÿí I. è. 1. áàõ éàëòàã I; 2. red-
tape-monger II. ñ. 1. áàõ éàëòàã II;
2. obliging, complaisant 
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ãóëëóãýþñòÿðÿíëèê è. 1. áàõ éàëòàãëûã;
2. obligingness 

ãóëëóãïÿðÿñò I. è. careerist, officeseeker II. è.
fond of serving; complaisant, obliging 

ãóëëóãïÿðÿñòëèê è. careerism 
ãóëï è. handle; (ñÿáÿòäÿ âÿ ñ.) grip; (÷ó -

âàëäà âÿ ñ.) tab; ◊ ~ ãîéìàã to find* fault
(with), cavil (at); ùÿð ñþçÿ ~ ãîéìàã to
cavil at every word; áèð èøèí ~óíäàí éà -
ïûøìàã to get* down to business, to start
to do some job 

ãóëïëó ñ. (i.s.) with a handle, (i.s.) having a
handle 

ãóëóí è. foal 
ãóëóíú è. a pain in one’s back; ~ îëìàã to

have* pain in one’s back; ~óíó ãûðìàã /
ñûíäûðìàã to give* a massage to one’s back

ãóëóíëàìà ôè. foaling 
ãóëóíëàìàã ô. foal, to give* birth to a foal 
ãóëóíëó ñ. (i.s.) with a foal; (i.s.) having a foal
ãóëéàáàíû è. monster 
ãóì I. è. sand; íàðûí ~ fine sand; èðè ~ coarse

sand; äÿíèç ~ó seasand; ñîâðóëàí ~ quick-
sands, running sand II. ñ. sand; ~ ñààòû
sand-glass; ~ âàííàñû sand bath; ~ òóôàíû
sand storm 

ãóìàîõøàð ñ. sandlike 
ãóìàð è. 1. (êàüûçëàð) (play) card; 2. (îéóí)

gambling; ~ îéíàìàã to play cards; ~ êà -
üûçû ïàéëàìàã to deal round the cards;
~ êàüûçûíû ãàðûøäûðìàã to shuffle the cards

ãóìàðáàç è. gambler 
ãóìàðáàçëûã è. the profession of a gambler 
ãóìàð÷û è. áàõ ãóìàðáàç
ãóìàð÷ûëûã è. áàõ ãóìàðáàçëûã
ãóìàðõàíà è. gambling-house, gambling-den
ãóìàø è. red calico 
ãóìáàðà è. ùÿðá. grenade; ~ àòìàã to throw*

a grenade 
ãóìáàðààòàí è. ùÿðá. (ñèëàù) grenade cup

discharger 
ãóìáàðà÷û è. grenade-thrower 
ãóìäàí è. áàõ ãóìãàáû
ãóìãàáû è. 1. sand-box; 2. òåõ. sanding appa-

ratus 
ãóìãóìó è. flask; ùÿðá. water-bottle 
ãóìëàã è. sandy place, place covered with

sand
ãóìëàìàã ô. to sand (d.); éîëó ~ to sand the

road 

ãóìëàíìàã ô. to be* sanded 
ãóìëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to sand

(d.)
ãóìëó ñ. sandy; (i.s.) covered with sand;

sanded; ~ òîðïàã sandy soil; ~ ñàùèë / ïëéàæ
a sandy beach 

ãóìëóã áàõ ãóìëàã
ãóìëóëóã è. the state or the quality of being

sandy 
ãóìïöñêöðÿí è. (ìàøûí) sand-blaster 
ãóìðàë ñ. reddish-yellow, light-brown; chest-

nut-coloured 
ãóìðàëëûã è. the quality of being lightbrown 
ãóìðàëñà÷ ñ. chestnut-coloured hair 
ãóìðàëñà÷ëû ñ. áàõ ãóìðàëñà÷
ãóìðîâ è. handbell, bell 
ãóìðîâëó ñ. (i.s.) with handbell / with bell;

(i.s.) having handbell / bell 
ãóìðó è. çîîë. turtle-dove 
ãóìñàë ñ. sandy; ~ éåð sandy place 
ãóìñàëëûã è. place covered with sand, sandy

place 
ãóìâàðû ñ. sand-like 
ãóíäàã I. è. nappies, swaddling clothes /

bands pl.; ~äàí (áÿëÿêäÿí) from the cra-
dle II. è. (ñèëàùäà) butt, stock, òöôÿíýèí
ãóí äàüû the butt of a rifle 

ãóíäàãáàüû è. swaddling-bands pl. 
ãóíäàãëàìà ôè. swaddling 
ãóíäàãëàìàã ô. to swaddle (d.) 
ãóíäàãëàíìàã ô. to be* swaddled 
ãóíäàãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

swaddle (d.) 
ãóíäàãëû ñ. 1. (i.s.) with nappies; in nappies;

2. (ñèëàù) (i.s.) with a stock, (i.s.) having
stock 

ãóíäàãñûç ñ. 1. (óøàã) nappiless, (i.s.) with-
out nappies / swaddling clothes; 2. (ñèëàù)
stockless; (i.s.) without a stock, (i.s.)hav-
ing no stock 

ãóíäóç I. è. çîîë. beaver II. ñ. beaver; ~ äÿ -
ðèñè a beaver coat 

ãóïãóðó ñ. over-dried, quite dry; ~ ãóðóìàã
to dry up, to get* too / extremely dry;
(òîðïàã) to get* dry, to become* parched;
Ìÿíèì áîüàçûì ãóïãóðó ãóðóéóá My
throat is dry / parched 

ãóðàã ñ. dry, arid, droughty; ~ éàé dry sum-
mer; ~ çîíà droughty / arid zone 
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ãóðàãëûüàäàâàìëû ñ. ê.ò. drought-resisting 
ãóðàãëûüàäàâàìëûëûã è. ê.ò. the quality of

being drought-resisting 
ãóðàãëûã I. è. aridity, drought; òàì ~ absolute

drought II. ñ. dry, droughty; ~ èë dry year;
~ çîíà droughty zone; Ýóðàãëûã ìöä -
äÿòèíäÿ ìÿùñóë ìÿùâ îëäó The crops
died during the drought 

ãóðàãñûìàã ô. to become* dryish 
ãóðàëòìàã ô. to invent (d.), to make* up (d.),

to concoct (d.), to fabricate (d.) 
ãóðàí I. è. the Koran II. è. áàõ ãóðóúó
ãóðàøäûðûúû è. fitter, assembler, adjuster,

erector
ãóðàøäûðûëìàã ô. 1. to be* placed / assembled

/ mounted; 2. to be* invented / made up 
ãóðàøäûðûëìûø ôñ. 1. established, fixed;

2. made up, fabricated, invented ~ ÿùâàëàò
a made up story 

ãóðàøäûðìà ôè. 1. putting, placing, arrange-
ment; 2. òåõ. mounting, installation, assem-
bling, erection, installing; (úèùàç) setting;
3.(óéäóðìà) invention, fiction, fabrication

ãóðàøäûðìàã ô. 1. òåõ. assemble (d.), to fit
(d.); 2. to combine (d.), to form (d.), to con-
struct (d.); 3. (óéäóðìàã) to invent (d.),
to make* up (d.), to tell* stories 

ãóðáàüà è. çîîë. frog 
ãóðáàüàýþç ñ. frog-eyed 
ãóðáàüàëûã è. frogland 
ãóðáàí I. è. sacrifice; victim; ~ êÿñìÿê to

kill (d.) as a sacrifice; ~ îëìàã to sacrifice
oneself (to); to be* a victim; ~ åòìÿê to
sacrifice (d. to); ~ âåðìÿê to make* a sac-
rifice (for) úàíûíû / ùÿéàòûíû ~ âåðìÿê to
give one’s life as a sacrifice; ùÿéàòûíû âÿ -
òÿíèíÿ ~ âåðìÿê to give* one’s life as a
sacrifice for one’s country; áèð øåéèí ~û
îëìàã to fall* a sacrifice to smth,; óøàüûíû
õèëàñ åòìÿê ö÷öí ùÿð øåéè ~ âåðìÿê to
sacrifice everything to save one’s child;
áþéöê ~ëàð áàùàñûíà at the cost of heavy
sacrifice; Ãóðáàí(ûí) îëóì! I beseech you!
II. ñ.: ~ áàéðàìû the Moslem Festival of
sacrifice; ~ ïàéû part of the sacrificed sheep
given to the poor 

ãóðáàíýàù è. altar 
ãóðáàíëûã è. sacrificial animal (especially a

sheep), animal destined for sacrifice; ~ ãóçó
a lamb for sacrifice, a sacrificial lamb 

ãóðáàí-ñàäàüà è.: ~ ýåòìÿê to pamper (d.),
to coddle (d.); to entreat (d.) 

ãóðáàíñûç ç. without sacrifice 
ãóðúàëàíìàã ô. to stir, to move, to fidget 
ãóðúóõìàã ô. áàõ ãóðúàëàíìàã
ãóðä I. è. worm, wormy; (ìÿäÿäÿ) worm

åëì. helminth; ~ äöøìÿê / ñàëìàã to
become* wormy II. è. áàõ úàíàâàð

ãóðäàáÿíçÿð ñ. vermiform, vermicular;
~ ÷ûõûíòû anat. (âåðìèôîðì) appendix 

ãóðäàëàìàã ô. to stir (d.), to move (d.); to
touch (d.); to pick (d.); áóðíóíó ~ to pick
one’s nose; äèøèíè ~ to pick one’s teeth 

ãóðäàëàíìàã ô. 1. to be* moved / touched;
2. to move, to stir; 3. (éàâàø èøëÿìÿê) to
potter about, to dawdle; to be* busy / busy-
ing oneself 

ãóðäàëàøìàã ô. to move / to stir all together
ãóðäàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to move

(d.), to ask / to cause smb. to touch (d.)
ãóðäàîõøàð ñ. áàõ ãóðäàáÿíçÿð
ãóðäàîõøàðëûã è. the quality of being vermi-

form
ãóðäáàñàí è. (èò) wolf-hound 
ãóðäãîâàí ñ. òèá. (äÿðìàí) vermifuge 
ãóðä-ãóø òîï. è. 1. riff-raff; 2. wild animals

of all kinds 
ãóðäëàìàã ô. to become* worm-eaten / mag-

goty 
ãóðäëàíäûðìàã ô. áàõ ãóðäëàòìàã
ãóðäëàíìàã ô. áàõ ãóðäëàìàã
ãóðäëàòìàã ô. to let* (d.) become* worm-

eaten / maggoty 
ãóðäëó ñ. 1. worm-eaten, wormy, maggoty;

~ àëìà a wormy / maggoty apple; 2. áàõ
ïàõûë ÛÛ 

ãóðäëóëóã è. 1. the quality of being wormy;
2. áàõ ïàõûëëûã

ãóðäøÿêèëëè ñ. áàõ ãóðäàáÿíçÿð
ãóðäóðìàã ô. to ask / to cause smb. to assem-

ble (d.), to ask / to cause smb. to fit (d.) 
ãóðäóðòìàã ô. áàõ ãóðäóðìàã
ãóðüó è. 1. òåõ. plant, mounting, installation;

(úèùàç) setting; éåíè ~ new plant; ùÿðáè
~ëàð military installations; 2. áàõ ùèéëÿ

ãóðüóøóí I. è. lead; ~ êèìè àüûð as heavy as
lead II. ñ. leaden; lead; ~ ðÿíýëè leaden
coloured; ~ ôèëèçè lead-ore; ~ áîðó lead-
pipe; ~ òÿáÿãÿ lead-plate 

ãóðüóøóíëàìàã ô. to lead (d.) 

526

ãóðàãëûüàäàâàìëû ãóðüóøóíëàìàã



ãóðüóøóíëàíìàã ô. to be* leaded; to be*
covered with lead 

ãóðüóøóíëàøìàã ô. to become* / to get* lead,
to turn into lead 

ãóðüóøóíëó ñ. (i.s.) with lead, (i.s.) mixed
with lead 

ãóðãóð è. çîîë. turtle-dove 
ãóðìà ôè. 1. construction; fitting, building;

÷öìëÿ ~ construction of a sentence; 2. áàõ
êÿëÿê

ãóðìàã ô. 1. to build* (d.), to construct (d.);
ïëàí ~ to build* a plan; úöìëÿ ~ to con-
struct a sentence; 2. (÷àäûð âÿ ñ.) to set*
up (d.), to pitch (d.); ÷àäûð ~ to pitch a tent;
3. (ñààòû âÿ ñ.) to wind* up (d.); àèëÿ ~ to
start a family, to acquire a family; çÿíýëè
ñààòû ~ to set* the alarm clock; òÿëÿ ~ to
set* a trap 

ãóðñàã è. àíàò. abomasum, abomasus; ◊ ãóð -
ñàüû äàð hot-tempered, quick-tempered;
ä.ä. peppery; ◊ ãóðñàüû äàðàëìàã to
become* hot-tempered / quick-tempered 

ãóðøàã è. 1. waist-band, girdle, sash; 2. (÷ÿë -
ëÿêäÿ) hoop; 3. úîü. zone; ìöëàéèì ~ tem-
perate zone; òðîïèê ~ torrid zone; ◊ ýþé
ãóðøàüû rainbow / -ou / ; ~ òóòìàã áàõ
ýöëÿøìÿê; ◊ ãóðøàüà ÷ûõìàã to be* a lot,
to exist more than enough, to be* more
than one wants; ◊ ãóðøàüûíûí àëòûíû áÿð -
êèòìÿê to have* a square / hearty meat 

ãóðøàãëàìàã ô. 1. to tie up (d.) with a waist-
band; 2. to catch* / to seize (d.) by the
waistband 

ãóðøàãëàíìàã ô. to belt / to girdle / to gird
oneself, to put* on a belt / a girdle 

ãóðøàãëàøìàã ô. áàõ ýöëÿøìÿê
ãóðøàãëàòäûðìàã ô. áàõ ãóðøàãëàòìàã
ãóðøàãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

hoop (d.); ÷ÿëëÿéè ~ to ask / to cause to
hoop a cask / a barrel; to have* a cask / a
barrel hooped 

ãóðøàãëû ñ. 1. (i.s.) with waist-band, (i.s.)
having waist-band; 2. (i.s.) with hoop,
(i.s.) having hoop 

ãóðøàãëûã è. 1. material fit / suitable for waist-
band; 2. waist 

ãóðøàãòóòìà è. èä. wrestling 
ãóðøàìàã ô. 1. to gird* (d.), to girdle (d.);

2. to inveigle (into); è÷êèéÿ ~ to inveigle
into drinking 

ãóðøàíìàã ô. 1. to gird* oneself; 2. ìÿú. to
go* mad (on smth.); ä.ä. to be* easily car-
ried away; è÷êèéÿ, ãóìàðà ~ to be* car-
ried away by gambling / drinking 

ãóðøàòäûðìàã ô. áàõ ãóðøàòìàã
ãóðøàòìàã ô. to ask / to cause smb.to put on

a belt / a girdle 
ãóðòàãóðòëà ç.: ~ è÷ìÿê to gobble (d.), to

gulp down (d.) 
ãóðòàðàúàã è. end; bottom; êÿíäèí ãóð òà -

ðàúàüû the end of the village; éîëóí ãóð -
òàðàúàüû the bottom of the road 

ãóðòàðûúû ñ. áàõ õèëàñåäèúè
ãóðòàðìàã ô. 1. to finish (d.), to end (d.), to

put* an end (to d.); (àëè ìÿêòÿáè) to grad-
uate (from); ìÿêòÿá ~ to finish school, to
leave* school; óíèâåðñèòåò ~ to graduate
from the university; ìÿêòóáó ~ to end
one’s letter; 2. (õèëàñ åòìÿê) to save, to
rescue (d. from); áèð êÿñè þëöìäÿí / òÿù -
ëöêÿäÿí ~ to save smb. from death / dan-
ger; áèð àäàìû áîüóëìàãäàí ~ to rescue
a man from drowning; 3. (òàìàìëûãñûç)
to get* / to become* free; to be* over, to
end; Ìÿúëèñ ýå÷ÿéàðû ãóðòàðäû The party
ended at midnight; Äÿðñ ãóðòàðäû The les-
son is over 

ãóðòàðìàç ñ. endless, limitless; too long
~ ìöáàùèñÿëÿð endless debates; ~ îëìàã
to be* endless / limitless; to last too long 

ãóðòàðìàçëûã è. 1. endlessness, infinity;
(çà ìàí) eternity; 2. inexhaustibility 

ãóðòàðìûø ñ. finished; complete, completed;
~ èø finished / completed work 

ãóðòóëìàã ô. 1. to become* free, to free one-
self; 2. to save oneself, to run* away, to
escape; Áèç çîðëà / ýöúëÿ ãóðòóëäóã We
had a narrow escape 

ãóðòóëóø I. è. salvation II. ñ. ~ ýöíö salva-
tion day 

ãóðòóì è. drink, mouthful; (áàëàúà) sip;
(áþéöê) gulp; áèð ~ ñó a drink of water;
áèð ~à at one gulp; ◊ ~ åòìÿê to take* a
sip / mouthful; Ìÿíÿ áèð ãóðòóì ñó âåðèí
Give me a sip / a drink of water; áèð ~ øÿ -
ðàá è÷ìÿê to take* a sip of wine 

ãóðòóì-ãóðòóì ç. drink by drink, sip by sip
~ è÷ìÿê to sip (slowly), to drink* sip by sip

ãóðòóìëàìàã ô. to sip (d.); to drink* sip by
sip (d.) 
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ãóðó I. è. (dry) land; ñóäà âÿ ~äà on land
and sea II. ñ. 1. dry; stale, callous; ~ îäóí
/ îò / ïàëòàð / ùàâà âÿ ñ. dry wood / hay /
clothing / air, etc.; ~ ÷þðÿê stale / dry bread;
~ àäàì callous man; ~ úàâàá dry / callous
answer; 2. land; ~ ãîøóíëàðû land forces;
3. empty; ~ ñþç empty word III. ç. dryly;
coldly 

ãóðó-áîø ñ. idle, empty, mere; ~ ñþçëÿð idle
/ empty words; ~ àðçóëàð idle dreams;
~ ñþùáÿò idle chatter 

ãóðóá-éàðàòìà ôè. creating, making, doing;
creation 

ãóðóá-éàðàòìàã ô. to create (d.), to make*
(d.), to do* (d.) 

ãóðóúó è. builder; éåíè ùÿéàò ~ëàðû builders
of a new life 

ãóðóúóëóã I. è. building; construction II. ñ.
creative; ~ èøè creative work 

ãóðóäóúó I. è. 1. drying apparatus, drier, dry-
ing-room; 2. (àäàì) dryer II. ñ. drying;
~ aparat drying apparatus 

ãóðóäóëìà ôè. drainage, draining; drying 
ãóðóäóëìàã ô. 1. to be* dried; 2. to be*

drained
ãóðóäóëìóø ôñ. dried, desiccated; ~ ìåéâÿ

dried fruit; ~ ñöä dried milk; ~ òÿðÿâÿç
dried vegetables 

ãóðóãóðáàüàñû è. çîîë. toad 
ãóðó-ãóðó ç. in vain, to no purpose, idly;

~ äàíûøìàã to twaddle, to speak* in vain
/ idly 

ãóðóëàìàã ô. to dry(d.), to wipe (d.), to wipe
dry (d.); ãàá-ãàúàüû ~ to wipe up the
crockery; ÿëëÿðèíè ~ to wipe one’s hands 

ãóðóëàí ñ. clockwork; wind-up; ~ îéóíúàã
clockwork toy 

ãóðóëàíìàã ô. to dry / to wipe (up) oneself 
ãóðóëàøìàã ô. to become* / to get* dry; to

get* drained 
ãóðóëàòäûðìàã ô. áàõ ãóðóëàòìàã; to ask /

to cause s.o. to drain (d.) 
ãóðóëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to dry

(d.), to ask / to cause smb. to wipe (d.) 
ãóðóëàéàí è. áàõ ñó÷ÿêÿí
ãóðóëäàìà ôè. 1. (ãóðáàüà) croaking;

2. (ãàðûí) rumbling; 3. (ýþéÿð÷èí) coo 
ãóðóëäàìàã ô. 1. (ãóðáàüà) to croak, to

give* a croak; 2. (ãàðûí) to rumble;
3. (ýþ éÿð÷èí) to coo 

ãóðóëäàøìàã ô. 1. (ãóðáàüàëàð) to croak all
together; 2. (ýþéÿð÷èíëÿð) to coo all together

ãóðóëìà ôè. 1. being established; establish-
ment; ùàêèìèééÿòèí ~ñû the establishment
of power; 2. (ñààò âÿ ñ.) winding up 

ãóðóëìàã ô. 1. to be* built, to be* under con-
struction; to be* established; 2. (ñààò âÿ ñ.)
to be* wound up; to be* set; éåíèäÿí ~ to
be* reconstructed 

ãóðóëòàé è. congress; ïàðòèéà ~û Party
Congress 

ãóðóëòó è. 1. (ãóðáàüà ñÿñè) croak; 2. (ãàðûí
ñÿñè) rumbling; 3. (ýþéÿð÷èí ñÿñè) coo 

ãóðóëó ñ. ready-made, finished 
ãóðóëóã è. 1. dryness; aridity; 2. (àðûãëûã)

thinness, leanness; 3. ìÿú. callousness;
hard-heartedness 

ãóðóëóø è. 1. system, order; äþâëÿò ~ó state
system; ðåñïóáëèêà / úöìùóðèééÿò ~ó
republican order; èúòèìàè ~ social system;
2. structure; äèëèí ~ó the structure of the
language; úöìëÿíèí ~ó the structure of
the sentence; 3. òåàòð. staging; production;
“Ùàìëåòèí” éåíè ~ó a new production of
“Hamlet”; 4. êèì. composition; êèìéÿâè
~ chemical composition 

ãóðóëóø÷ó è. òåàòð. producer, stagemanager 
ãóðóì I. è. soot [sut]; cobweb II. è. organi-

zation; body, agency; êöòëÿâè ~ mass organ-
ization; äþâëÿò ~ëàðû government bodies;
ãàíóíâåðèúè ~ legislative body; èúðàåäèúè
~ agency; 

ãóðóìàã ô. 1. to get* / to grow* / to become*
dry, to run* dry, to dry; 2. (àäàì) to grow*
/ to become* emaciated, to get* thin; to
waste away, to fade away; 3. (äèë, äîäàã)
to be* parched; 4. (áóõàðëàíìàã) to evap-
orate; Ïàëòàðëàð òåçëèêëÿ ãóðóéàúàã The
clothes will soon dry 

ãóðóìëàìàã ô. 1. to become* sooty, to be*
covered with soot; 2. to be* covered with
cobwebs 

ãóðóìëó ñ. 1. sooty, (i.s.) covered with soot;
2. (i.s.) covered with cobwebs 

ãóðóìñàã I. è. scoundrel, pander; pimp II. ñ.
dishonourable, procurable 

ãóðóìñàãëûã è. the state of being a scoundrel
/ pimp; ~ åòìÿê to act as / like a scoundrel

ãóðóìóø ñ. dry; ~ ãóéó dry well; ~ ýþë dry
lake
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ãóðóíìàã ô. áàõ ãóðóëàíìàã
ãóðóø è. half a copeck coin, penny 
ãóðóøñóç ñ. penniless; ~ îëìàã to be pen-

niless / without penny; to have no money
at all 

ãóðóò è. dried Caucasian milk in the form of
balls and used as a season relish 

ãóðóòäóðìàã ô. to ask / to cause smb. to dry
(d.); (òîðïàüû) to ask / to cause s.o. to
drain (d.) 

ãóðóòÿùÿð ñ. dryish 
ãóðóòìà ôè. drying; ~ îòàüû drying-room;

~ àïàðàòû drying apparatus; (òîðïàüû)
draining 

ãóðóòìàõàíà è. drying-room 
ãóðóòìàã ô. to dry (d.); to drain (d.); ìåéâÿ

~ to dry / to desiccate fruits; paltar ~ to dry
clothes; òîðïàüû ~ to drain the land 

ãóñäóðìà I. ôè. causing to vomit; vomiting
II. ñ. vomitive, emetic 

ãóñäóðìàã ô. to cause smb. to vomit, to
make* smb. vomit 

ãóñäóðóúó ñ. vomitive, emetic; ~ âàñèòÿ
emetic, vomitive 

ãóñèìà ôè. vomit, vomiting; retching 
ãóñìàã ô. 1. to vomit, to throw* up; 2. ìÿú.

to pay* the penalty, to be* punished 
ãóñóíòó è. vomit; òèá. emesis 
ãóø I. è. 1. bird; åâ ~ëàðû poultry; êþ÷ÿðè

~ëàð birds of passage; ñó ~ëàðû water birds;
waterfowl; éûðòûúû ~ëàð birds of prey; ◊ ~ áè -
øèðìÿê ä.ä. to be* terribly frightened;
2. (èøàðÿ) tick; check mark; ~ ãîéìàã
1) to tick, to put* a check mark; 2) to find*
fault (with), to cavil (at) II. ñ. bird, bird’s;
~ éóâàñû bird-nest, bird’s nest; ~ áàëàñû
nestling; ◊ ~ ñöäö pigeon’s milk 

ãóøàáàõàí è. poultry-man*, (ãàäûí) poultry-
woman*; poultry-maid 

ãóøàáÿíçÿð ñ. bird-like 
ãóøàîõøàð ñ. áàõ ãóøàáÿíçÿð
ãóøáàøû ñ.: ~ ãàð big flakes of snow 
ãóøáàç è. bird-fancier; bird-catcher 
ãóøáàçëûã è. the business of a bird-fancier 
ãóøáåéèí I. è.: ~ blockhead, fool II. ñ. feath-

erbrained, rattleheaded 
ãóøáåéèíëè ñ. áàõ ãóøáåéèí
ãóøáóðóí ñ. sharp-nosed; pointed, tapered;

~ îüëàí a sharp-nosed fellow; ~ ÷ÿêìÿ
shoes with pointed toes 

ãóøáóðóíëó ñ. áàõ ãóøáóðóí
ãóø÷ó è. áàõ ãóøàáàõàí
ãóø÷óëóã I. è. poultry keeping / farming II. ñ.

poultry; ~ ôåðìàñû poultry farm 
ãóøÿïïÿéè è. áîò. shepherd’s purse 
ãóøõàíà è. dove cot(e), pigeon-loft, poultry-

yard; chicken-run 
ãóøêå÷ìÿç ñ. impassable; inaccessible;

(ãàéà âÿ ñ.) forbidding; (ãàëà) impreg-
nable; ~ ìåøÿ impassable forest 

ãóøãîíìàéàí ñ. áàõ ñûëäûðûìëû
ãóøãîíìàç ñ. áàõ ñûëäûðûì
ãóøãóí è. a leather strap put under the tail of

a draught animal (especially a horse) to
keep the saddle firm, not let it slide for-
ward; ◊ ~ òÿêëèôè unwilling invitation 

ãóøòóòàí è. bird-catcher 
ãóøöðÿê I. è. coward, cowardly person II. ñ.

cowardy, faint-hearted 
ãóøöðÿêëè ñ. áàõ ãóøöðÿê
ãóòàí è. çîîë. pelican 
ãóòàíãóøó è. çîîë. áàõ ãóòàí
ãóòëó ç. áàõ ìöáàðÿê
ãóòó è. box; êèáðèò / ñïè÷êà ~ñó match-box;

ïî÷ò ~ñó letter-box 
ãóòóúóã ñ. small / little box 
ãóòóøÿêèëëè ñ. box-shaped; box-like 
ãóòóâàðû ñ. áàõ ãóòóøÿêèëëè
ãóéëàìàã ô. to bury (d.); áèð øåéè ãóìäà

~ to bury smth. in sand 
ãóéëàíìàã ô. to be* buried 
ãóéëàòäûðìàã ô. áàõ ãóéëàòìàã
ãóéëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to bury (d.)
ãóéðàëòìàã ô. to invent (d.); to make* up

(d.), to concoct (d.), to fabricate 
ãóéðóüóêÿñèê ñ. dock-tailed; ~ èò docktailed

dog 
ãóéðóã I. è. 1. tail; (òîâóç ãóøóíóí) train;

(òöëêöíöí) brush; (äîâøàíûí, ìàðàëûí)
scut; êîìåòàíûí ãóéðóüó tail / train of a
comet; êÿñèê ~ docked tail, bobtail; ~ëà
âóðìàã lash the tail; ãóéðóüóíó éåëëÿ -
ìÿê (èò) to wag its tail; (àò, èíÿê) to swish
its tail; ãóéðóüóíó ãûñìàã (ùÿì ìöñò.,
ùÿì äÿ ìÿú.) to have* one’s tail between
one’s legs; ~ áóëàìàã (èò) to wag the tail;
ìÿú. to cringe, to flatter (d.), to toady (d.);
◊ ~äà ñöðöíìÿê to lag / to drag behind;
to be* at the tail-end, to tail along at the
back; ◊ ãóéðóüó ãàïû àðàñûíäà ãàëìàã
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to get* into difficulties, to find* oneself in
a tight corner; ◊ ãóéðóüó ãàïû àðàñûíäàí
÷ûõìàã to get* out of a difficult situation;
◊ ãóéðóüó ÿëÿ êå÷ìÿê to be* caught /
taken, to be* caught red-handed; to swal-
low the bait; ◊ ãóéðóüóíó áàñìàã to twist
smb.’s tail; ◊ ãóéðóüóíó ãàëäûðìàã to
have* / to keep* one’s tail up; áèð êÿñèí
ãóéðóüóíà äöøìÿê to follow at smb’s
tail; 2. (ãîéóíäà) fat(ty) tail II. ñ.: ~ éàüû
fat of sheep’s tail 

ãóéðóãàëòû è. áàõ ãóøãóí
ãóéðóãáóëàéàí è. toady, bootlicker, syco-

phant
ãóéðóã÷óëóã è. òàð. khvostism (following

in the tail of events) 
ãóéðóãëàìàã ô. to grip / to catch* by the

tail (of) 
ãóéðóãëàíìàã ô. 1. to be* gripped / caught

by the tail; 2. to grow* tail 
ãóéðóãëó ñ. 1. (i.s.) with tail, (i.s.) having

tail; 2. fat-tailed, fat-rumped; ~ ãîéóí fat-
tailed / fat-rumped sheep; ◊ ~ óëäóç (êî -
ìåòà) àñòð. comet 

ãóéðóãëóëóã è. the state or quality of having
a tail 

ãóéðóãñóç ñ. tailless; (i.s.) without tail; åëì.
ecaudate 

ãóéðóãñóçëóã è. the state of being tailless /
without tail 

ãóéó I. è. well; íåôò ~ñó oil-well; ~ ãàçìàã
1) to dig* a well; 2) ìÿú. undermine II. ñ.:
~ ñóéó well-water 

ãóéóãàçàí è. 1. áàõ êàíêàí; 2. áàõ áóðóã÷ó
ãóéóëàìàã ô. áàõ ãóéëàìàã
ãóéóëàíìàã ô. áàõ ãóéëàíìàã
ãóéóëàòäûðìàã ô. áàõ ãóéóëàòìàã
ãóéóëàòìàã ô. áàõ ãóéëàòìàã
ãóçåé è. 1. áàõ øèìàë; 2. shady side of a

mountain 
ãóçüóí è. çîîë. raven 
ãóçó è. lamb, ◊* ~ êèìè ñàêèò as meek / calm

as a lamb; ~ êèìè lamblike 
ãóçó÷ó è. áàõ ãóçóîòàðàí
ãóçóãóëàüû è. áîò. sorrel 
ãóçóëàìà ôè. lambing 
ãóçóëàìàã I. ô. 1. to lamb, to give* birth to

a lamb; 2. ìÿú. to long for smth., to want
very much, to be* mad to do (d.) II. ô.
(ãóì, òîðïàã âÿ ñ.) to crumble 

ãóçóëó ñ. (i.s.) with a lamb, (i.s.) having a
lamb

ãóçóëóã è. ewe’s womb, the womb of a ewe 
ãóçóîòàðàí è. shepherd who takes care of

lambs in the field 
ãöááÿ è. cupola, dome; (ñèðêäÿ) dig top;

ýþé ~ñè dome of the sky, the heaven dome 
ãöááÿëè ñ. (i.s.) with cupola / dome, (i.s.) hav-

ing cupola / dome 
ãöááÿøÿêèëëè ñ. áàõ ãöááÿâàðû
ãöááÿøÿêèëëèëèê è. áàõ ãöááÿâàðûëûã
ãöááÿâàðû ñ. cupola-shaped, domelike,

dome-shaped 
ãöááÿâàðûëûã è. the state of being cupola-

shaped 
ãöäðÿò è. power, might, force; ùÿðáè ~ mil-

itary might; ùÿðáè äÿíèç ~è sea / naval
forces; þëêÿíèí èãòèäñàäè ~è the economic
power of the country 

ãöäðÿòëÿíìÿê ô. to become* very powerful
/ mighty 

ãöäðÿòëè ñ. powerful, mighty; ~ ìèëëÿò a
mighty nation; ~ þëêÿ a powerful country 

ãöäðÿòëèëèê è. might, power 
ãóäðÿòñèç ñ. weak, powerless; (i.s.) lacking

power 
ãöäðÿòñèçëèê è. weakness; powerlessness 
ãöäñè ñ. sacred, holy 
ãöäñèééÿò è. holiness [hou-], sanctity, sacred-

ness 
ãöëëÿ è. tower; êåøèê÷è ~ ñè watchtower 
ãöëëÿëè ñ. (i.s.) with tower, (i.s.) having tower
ãöëëÿâàðû ñ. tower-shaped, tower-formed 
ãóðáÿò I. è. strange land, foreign country,

absence from home; ~ äÿ éàøàìàã to live
in a foreign country II. ñ. strange, alien,
foreign; ~ þëêÿ a strange / foreign country;
~ þëêÿäÿ éàøàìàã to live in a foreign
country, to live abroad; Ìÿí èêè èë ãöð -
áÿòäÿ éàøàäûì I lived abroad for two years

ãöðáÿòëèê è. the state of living in a strange /
foreign country; ~ ÷ÿêìÿê to be* sorry
of being away from one’s native country;
~äÿ éàøàìàã / îëìàã to live in a strange
/ foreign country 

ãöððÿ è. haughtiness, arrogance, swagger,
self-conceit; vanity 

ãöððÿëÿíìÿê ô. to take* pride (in), to put*
on haughty airs èäèîì., to look haughtily;
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to mount / to ride the high horse èäèîì.;
ä.ä. to swagger 

ãöððÿëè I. ñ. arrogant, haughty, selfconceited,
swanky, too pleased with oneself; ä.ä.
smug II. ç. arrogantly, haughtily, compla-
cently; ä.ä. smugly 

ãöðóá I. è. setting; sunset; ìÿú. decline II. ñ.
declining; þìðöí ~ èëëÿðè declining years
of life; ~ ÷àüû sunset; ~ ÷àüûíäà at sunset 

ãöðóð è. 1. pride; ~ ùèññ åòìÿê to feel*
pride (in); 2. dignity 

ãöðóðëà ç. proudly, proud, in a proud man-
ner; ~ äàíûøìàã to speak* proudly / in a
proud manner 

ãöðóðëàíìàã ô. to become* proud, to feel*
pride (in) 

ãöðóðëó ñ. proud; haughty; majestic; arro-
gant; ~ îëìàã to be* proud / arrogant 

ãöðóðëóëóã è. pride; haughtiness; majesty 
ãöðóðñóç ñ. not proud, prideless 
ãöðóðñóçëóã è. the state of being prideless /

not proud 
ãöññÿ è. áàõ ãÿì
ãöññÿëÿíäèðèúè ñ. distressing, grievous, sad,

sorrowful 
ãöññÿëÿíäèðèëìÿê ô. to cause smb. to be*

sad / pained / sorrowful 
ãöññÿëÿíäèðìÿê ô. to sadden (d.), to pain (d.),

to grieve (d.); to distress (d.) 
ãöññÿëÿíìÿê ô. to be* sad / bored, to grieve 
ãöññÿëè ñ. sad, sorrowful, wistful; ~ áàõûø sad

/ wistful look; ~ ìàùíû / íÿüìÿ a sad song
ãöññÿëèëèê è. sadness, dreariness, melancholy
ãöññÿñèç ñ. carefree, untroubled; ~ ùÿéàò

carefree existence / life 
ãöññÿñèçëèê è. the state of being carefree 
ãöñóð è. defect, fault, gap, flaw; èñëàù îëóí -

ìàç ~ incurable defect; íÿçÿðèééÿíèí áàø -
ëûúà ~ó the essential fault of the theory;
~óíó åòèðàô åòìÿê to acknowledge one’s
fault; òÿùñèëäÿ ~ gap in education; áó ìö -
ãàâèëÿíèí ~ëàðû the flaws of this contract 

ãöñóðëó ñ. defective, faulty; imperfect, incom-
plete; ~ òÿëÿôôöç defective pronunciation;
Òÿðúöìÿ ãöñóðëóäóð The translation is
defective; ~ àïàðàò faulty apparatus 

ãöñóðëóëóã è. the state of being defective /
faulty / imperfect 

ãöñóðñóç I. ñ. blameless, faultless, irreproach-
able; (i.s.) without defect; complete, per-

fect; ~ òÿëÿôôöç faultless pronunciation
II. ç. faultlessly, impeccably; without
defect; ~ ýåéèíìÿê to dress faultlessly
Î, èíýèëèñúÿ ãöñóðñóç äàíûøûð His / Her
English is impeccable 

ãöñóðñóçëóã è. blamelessness, faultlessness,
irreproachability, impeccability 

ãöòá I. è. pole; Øèìàë ~ö North Pole; Úÿíóá
~ö South Pole; ìöñáÿò ~ ôèç. positive pole;
ìÿíôè ~ ôèç. negative pole; ìàãíèò ~ö ôèç.
magnetic pole II. ñ. arctic; polar; Ãöòá
óëäóçó the North Star, Pole Star; ~ åêñ -
ïåäèñèéàñû expedition to the polar, polar /
arctic expedition; ~ ýåúÿñè the polar night;
~ ïàðûëòûñû northern lights pl. 

ãöââÿ è. strength, force, energy; ôÿùëÿ ~ñè
labour force, manpower; ùÿðáè ~ armed
forces; äàðòìà ~ñè òåõ. attractive force /
effort; èëèøìÿ ~ñè òåõ. cohesive force [kou-];
úàçèáÿ ~ñè gravity, attraction; âàð ~ñè èëÿ
with all one’s strength; ~éÿ ìèíìÿê (ñÿ -
íÿä) to come* into force; ~äÿí äöøìÿê
1) (çÿèôëÿìÿê) to weaken, to lose* strength,
to become* weaker; 2) (ñÿíÿä) to lose* its
force; ~äÿ ãàëìàã (ùþêì âÿ ñ.) to remain
in force; ~ñèíè èòèðìÿê (ãÿðàð âÿ ñ.)
to lose* validity 

ãöââÿëÿíäèðìÿê ô. to cause to become
stronger / to gain strength 

ãöââÿëÿíìÿê ô. to become* stronger / more
powerful, to gain strength 

ãöââÿëè ñ. 1. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) strong; (ìî -
òîð âÿ ñ.) powerful; (ùöúóì, çÿðáÿ âÿ ñ.)
heavy; ~ àäàì a strong man*; ~ àò strong
horse; ~ ìàøûí powerful machine; ~ ùö -
úóì heavy attack; ~ çÿðáÿ heavy / pow-
erful blow; 2. (áèëèêëè) good*, strong;
~ øà ýèðä good pupil; ~ îëìàã (éàõøû áèë -
ìÿê) to be* strong (in), to be* good (at);
ðèéàçèééàòäàí ~ îëìàã to be* strong in /
to be* good at mathematics 

ãöââÿëèëèê è. power; capacity 
ãöââÿñèç ñ. weak, feeble; ìÿú. powerless; 
ãöââÿñèçëèê è. weakness, feebleness; power-

lessness 
ãöââÿò è. 1. áàõ ãöââÿ; 2. ðèéàç. Power; ~ÿ

éöêñÿëìÿê to raise to power 
ãöââÿòëÿíäèðèúè I. è. 1. intensifier; 2. ðàä.

amplifier II. ñ. 1. äèë÷. intensifying; 2. òåõ.
booster; 3. ðàä. Amplifying 
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ãöââÿòëÿíäèðèëìÿê ô. to be* strengthened /
intensified 

ãöââÿòëÿíäèðìÿ ôè. 1. intensification; strength-
ening; reinforcement; 2. ðàä. amplifica-
tion; íÿçàðÿòèí ~ñè strengthening of control

ãöââÿòëÿíäèðìÿê ô. to strengthen (d.), to rein-
force (d.); to intensify (d.); (ñÿñè, úÿðÿ éàíû)
to amplify 

ãöââÿòëÿíìÿê ô. to become* stronger, to gain
strength; Êöëÿê ãöââÿòëÿíèð The wind is

becoming stronger; Åïèäåìèéà ãöââÿò -
ëÿíèð The epidemic is gaining round 

ãöââÿòëè ñ. áàõ ãöââÿëè
ãöââÿòëèëèê è. áàõ ãöââÿëèëèê
ãöââÿòþë÷ÿí è. dynamometer 
ãöââÿòñèç ñ. áàõ ãöââÿñèç
ãöââÿòñèçëèê è. áàõ ãöââÿñèçëèê
ãöââÿòâåðèúè ñ. áàõ ãöââÿâåðèúè
ãöââÿâåðèúè è. 1. intensifier; 2. ðàä. amplifier;

3. òåõ. booster

ãöââÿòëÿíäèðèëìÿê ãöââÿâåðèúè



Ëë
Ë, ë the 18th letter of the Azerbaijani alphabet
ëàáîðàíò è. laboratory assistant; áàø ~ head

laboratory assistant 
ëàáîðàíòëûã è. the job of a laboratory assis-

tant; ~ åòìÿê to work as a laboratory assis-
tant 

ëàáîðàòîðèéà I. è. laboratory; éàðàäûúûëûã ~ñû
a creative laboratory; äèë ~ñû a language
laboratory II. ñ. laboratory, laboratorial;
~ ìåòîäó laboratory method; ~ åêñ ïå ðè -
ìåíòè laboratory experiment; ~ èøè (òÿä -
ãèãàò) laboratory research 

ëàáöä ñ. inevitable, unavoidable, inescapable;
~ îëìàã to be* inevitable / unavoidable;
Þëöì ëàáöääöð Death is inevitable 

ëàáöääÿí ç. inevitably, unavoidably 
ëàáöäëöê è. inevitability; èíãèëàáûí ëàáöä -

ëöéö the inevitability of the revolution 
ëà÷ûí I. è. çîîë. hawk [h6:k], falcon; ~ëà îâ

åòìÿê to hunt with a hawk II. ñ.: ~ ýþçëö
hawk-eyed; ~ îâó hawking, falconry 

ëàü è. mockery, derision, ridicule; ~à ãîéìàã
to mock (d.), to ridicule (d.), to make* an
object of derision (d.); ~ åòìÿê to make*
fun of; to jeer (at), to scoff (at); áèð êÿñè
~à ãîéìàã to make* game of smb., to
have* a game with smb.; Ìÿíè ëàüà ãî -
éóðñàí? Are you having a game with me? 

ëàüàãîéìà è. mockery, derision; (òÿùãèð)
humiliation 

ëàüáàç è. áàõ ëàü÷û
ëàü÷û I. è. joker, jester; ä.ä. twaddler, wind-

bag II. ñ. jesting; ~ àäàì a jesting person
/ man* 

ëàüûì è. 1. sap, undermining, underground;
underground passage; ~ àòìàã / âóðìàã
to undermine; to sap; 2. sewerage 

ëàüûì÷û è. 1. sapper; 2. miner; 3. ùÿðá. sapper
soldier

ëàüëàüû è. 1. áàõ ëàü÷û Û 2. áàõ ëàü
ëàüëàüûëûã è. mockery, idle talk, twaddle; jest,

joke 
ëàõ è. 1. shaky, unsteady; tottering, loose,

trembling; 2. rotten, very bad, terrible;

spoiled; ~éóìóðòà bad* / rotten egg; addle
egg; ~ ÷ûõìàã to be* addle; ◊ ~ ÷ûõìàã
to come* untrue / not to be* realized, to
come* to nothing 

ëàõëàìàã ô. (ìûõ, äèø âÿ ñ.) to be* / to get*
/ to come* loose; (ñòîë, ñòóë âÿ ñ.) to be*
unsteady; (ìåáåë) to get* / to become*
rickety; Äèøèì ëàõëàéûð. I have a loose
tooth, My tooth is loose; Áó äèðÿê ëàõëàéûð
This pole is coming loose 

ëàõëàòìàã ô. to sway (d.); to bend* back and
forth (d.), to rock (d.); to make* loose (d.),
(ìåáåë) to make* rickety (d.) 

ëàõëûã è. unsteadiness, looseness, the state of
being loose 

ëàõòà è. clot; ãàí ~ñû clot of blood 
ëàõòà-ëàõòà ç. Ãàí ëàõòà-ëàõòà îëäó The

blood coagulated 
ëàõòàëàíàí ñ. coagulating, coagulative,

coagulable 
ëàõòàëàíäûðûúû è. coagulant 
ëàõòàëàíìà ôè. (ãàí) coagulation; thickening;

~ ãàáèëèééÿòè coagulability 
ëàõòàëàíìàã ô. (ãàí) to coagulate, to clot;

to thicken; Ãàí ùàâàäà ëàõòàëàíûð Blood
coagulates in the air 

ëàõòàëàíìûø ôñ. coagulated; ~ ãàí coagulat-
ed blood 

ëàãåéä I. ñ. indifferent, nonchalant, cool;
careless, light-hearted; (þçöíÿ ãàðøû) self-
less; ~ àäàì indifferent / cool man*;
~ áà õûø indifferent look; ~ îëìàã to be*
indifferent (to); Ìÿíÿ ãàðøû ñèç íÿ ö÷öí
áåëÿ ëàãåéäñèíèç? Why are you so indif-
ferent to me? II. ç. indifferently, noncha-
lantly, with indifference; carelessly, light-
heartedly 

ëàãåéäúÿñèíÿ ç. áàõ ëàãåéä ÛÛ 
ëàãåéäëèê è. indifference, nonchalance, care-

lessness; light-heartedness; ~ ýþñòÿðìÿê
to show* / to display indifference (to), to
be* indifferent (to); áèð êÿñÿ ~ ýþñòÿðìÿê
to show* indifference to smb. 

ëàããûëäàìà ôè. gurgle, lap; ñóéóí ~ñû gurgle
of water; äàëüàëàðûí ~ñû the lap of the
waves 

ëàããûëäàìàã ô. to gurgle, to lap 
ëàããûëäàòìàã ô. to lap, to lick up / to take*

up (liquid) with the tongue 
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ëàããûëòû è. lap, act of lapping up, babble 
ëàããûðòû è. chatter, jabber, babble; ~ âóðìàã

to chatter, to talk rubbish / nonsense 
ëàê I. è. varnish, lacquer; äûðíàã ~û nail var-

nish / polish; éàïîí ~û black japan; ~ ÷ÿ -
êèëìèø, ~ëà þðòöëìöø varnished, lacquered;
~ ÷ÿêìÿê / âóðìàã / ñöðòìÿê to varnish
(d.), to put* varnish on (d.); ~ëà þðòìÿê
to varnish over (d.), to cover / to coat with
varnish (d.) II. ñ.: ~ àüàúû varnish tree
III. è. Lac (one of the peoples living in the
Daghestan Autonomous Republic and a
man belonging to these people) IV. ñ. Lac;
~ äèëè the Lac language; ~ êÿíäè the Lac
village 

ëàêúà I. ñ. Lac, in the Lac language; ~- ðóñúà
ëöüÿò Lac-Russian dictionary II. ç. Lac, in
the Lac language; ~ äàíûøìàã to speak*
Lac, the Lac language 

ëàê÷ÿêÿí è. varnisher 
ëàê÷û è. áàõ ëàê÷ÿêÿí
ëàêåé è. footman*, manservant; lackey,

flunkey
ëàêåéëèê è. servility, cringing, dancing atten-

dance; ~ åòìÿê 1) to be* a lackey / a
flunkey; 2) ìÿú. ä.ä. to cringe (to, before),
to fawn upon 

ëàêèí áàü. but, nevertheless, however; Î, éîõ
äåéÿðäè, ëàêèí ãîðõäó He / She would
say no, but he / she was afraid 

ëàêëàìà ôè. varnishing, lacquering; (éàïîí
ëàêû èëÿ) japanning 

ëàêëàìàã ô. to varnish (d.), to lacquer (d.);
(éàïîí ëàêû èëÿ) to japan (d.); äþøÿìÿíè
~ to varnish the floor 

ëàêëàíìàã ô. to be* varnished / lacquered 
ëàêëàòäûðìàã ô. áàõ ëàêëàòìàã
ëàêëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to varnish

(d.) / to lacquer (d.) / (éàïîí ëàêû èëÿ) to
japan (d.) 

ëàêëû ñ. varnished, lacquered; japanned;
~ äÿðè varnished leather; ~ ñòîë varnished
table; ~ äûðíàã polished nail 

ëàë I. è. dumb person; mute; (êèøè) dumb man*;
(ãàäûí) dumb woman*; (îüëàí) dumb boy;
(ãûç) dumb girl; ~ëàð òîï. è. the dumb; àíà -
äàíýÿëìÿ ~ dumb from birth; àíàäàí
~ äîüóëìàã to be* born dumb; Ëàëûí äè -
ëèíè àíàñû (éèéÿñè) áèëÿð àò. ñþç. ≅ His
mother can understand a dumb person’s

language II. ñ. 1. dumb; mute; ~ àäàì
dumb person; ~ îëìàã 1) to become* /
to be* dumb; 2) ìÿú. to grow* dumb; not
to speak*; ãîðõóäàí ~ îëìàã to be* dumb
with fear; ~ åòìÿê to make* dumb, to
strike* dumb; ùåéðÿòäÿí / ñåâèíúäÿí ~ îë -
ìàã to be* / to be* struck dumb with aston-
ishment / joy; Î, äÿùøÿòëè õÿáÿðäÿí ëàë
îëäó, áèð ñþç äåéÿ áèëìÿäè He / She was
dumb by the terrible news and couldn’t
say a word; 2. (ùèññ âÿ ñ.) mute; silent,
deathly still; ~ ýåúÿ deathly-still night;
~ ìåøÿ dumb forest; ~ õÿðèòÿ skeleton
map; ~ ñÿùíÿ dumb show III. ç. dumbly;
quietly; silently; ~ êèìè äóðìàã / äàéàí -
ìàã to remain dumb, to stand* silent / still;
Ñóéóí ëàë àõàíû àäàìûí éåðÿ áàõàíû
àò. ñþç. ≅ Beware of a silent dog and still
water; Still waters run deep 

ëàë-äèíìÿç I. ñ. dumb silent; calm, queit;
still; ~ óøàã a silent / calm / uncommunica-
tive child* II. ç. dumbly; still; silently;
~ îòóðìàã to sit* silently / still 

ëàëÿ I. è. (÷è÷ÿê) poppy; tulip; äàü ~ñè tulip
II. ñ. poppy; rosy; scarlet; ~ äîäàãëàð rosy
/ scarlet lips; ~ éàíàãëàð rosy / scarlet /
pink cheeks; ~ òîõóìó poppy seeds pl. 

ëàëÿëè ñ. tulip; (è.ñ.) with tulips / poppies;
~ ÷ÿìÿí flowering meadow; ~ áàü garden
with poppies; ~ äàüëàð mountains with
tulips

ëàëÿçàð è. tulip-garden; partere 
ëàëûã ñ. 1. overripe; ~ àðìóä overripe pear(s);

~ çîüàë overripe cornel(s) / cornelian cher-
ry; 2. ìÿú. blockhead, stupid 

ëàëÿçàðëûã è. flowery meadows; a place full of
different planted trees, flowers, etc. 

ëàëûãëàìàã ô. to get* / to grow* overripe 
ëàë-êàð I. è. deaf-and-dumb; ~ëàð òîï è. the

deaf and dumb II. ñ. deaf-and-dumb, deaf-
mute; taciturn, silent; ~ óøàã a deaf and
dumb child*; ~ àäàì a deaf and dumb
man* / person; ~ ÿëèôáàñû deaf-and-dumb
alphabet; Îüëàí ëàë-êàðäûð The boy is
deaf-mute / deaf and dumb 

ëàëëàøìàã ô. to become* dumb; ìÿú. to grow*
dumb 

ëàëëûã è. dumbness, muteness; Ëàëëûã áþéöê
áÿäáÿõòëèêäèð Dumbness is a great mis-
ery / unhappiness 
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ëàìÿêàí è. a man* / person without a coun-
try / not having a country 

ëàìÿçùÿá è. äèí. atheist [`e949-], unbeliever 
ëàìïà I. è. lamp; (ðàäèî) valve; íåôò ~ñû

kerosene / oil lamp; ãîðéóéúó ~ safety-
lamp; åëåêòðîí ~ñû electron tube; ìÿäÿí
~ñû Davy-lamp II. ñ. lamp; ~ èøûüû lamp-
light; the light of a lamp; ~ èøûüûíäà by the
lamp light; ~ äèðÿéè (êö÷ÿäÿ) lamp-post 

ëàìïàöñòö è. lampshade 
ëàìïî÷êà è. electric lamp, (electric) bulb 
ëàíäøàôò è. landscape, landscape scenery 
ëàï ÿä. too, very, in a high degree, extremely,

quite, fully; exactly, precisely; really; truly;
~ éàõøû very good; þçöíö ~ éàõøû ùèññ
åòìÿê to feel* very / quite well; ~ ÷îõ too
much; too many; Î, ëàï úàâàíäûð He / She
is quite / too young; Î, ëàï àñòà-àñòà ýå -
äèðäè She walked very slowly; Çàâàëëû ãûç
ëàï êîðäóð The poor girl is stone-blind;
Áó ëàï ñÿíÿ ëàçûì îëàí êèòàáäûð This is
the very book you need; Åâäÿ ëàï òÿê ãàë -
ìûøäûì I stayed at home quite alone 

ëàïäàí I. ñ. sudden, abrupt, unexpected;
~ þëöì sudden death; ~ ýÿëèø unexpected
arrival / coming II. ç. off-hand; suddenly,
all of a sudden; abruptly, unexpectedly;
Ëàïäàí ãàïû à÷ûëäû The door opened sud-
denly / all of a sudden; Îüëàí ëàïäàí è÷ÿðè
äàõèë îëäó The boy came in unexpectedly
/ abruptly 

ëàðû I. è. big long-necked race of hens II. ñ.
lazy, idler; ~ õîðóç lazy cock; ~ àäàì lazy
person, idler; lazy-bones 

ëàòàéûð I. ñ. cynical, obscene, bawdy, lewd;
indecent; ä.ä. highly offensive; ~ çàðàôàò -
ëàð / ñþùáÿò bawdy jokes / talk; ~ äèë
obscene language; ~ ñþçëÿð cynical / inde-
cent / obscene words; ~ ùÿðÿêÿò a cynical
act, cynicism; ~ àäàì bawdy person;
~ ìàùíûëàð / øÿðãèëÿð lewd songs II. ç.
bawdily, obscenely, lewdly; offensively;
cynically; ~ äàíûøìàã to speak* bawdily
/ obscenely / lewdly 

ëàòûí I. è. Latin II. ñ. Latin; ~ÿëèôáàñû Roman
alphabet, Roman letters; ~ äèëè Latin, the
Latin language; ~ øðèôòè ïîëèãð. Roman
characters pl., Roman type, Latin script;
ëîðó (âóëãàð) ~ äèëè low / vulgar Latin;
~ Àìåðèêàñû Latin America 

ëàòûíúà I. ñ. Latin; ~ èíýèëèñúÿ ëöüÿò Latin-
English dictionary II. ç. Latin; ~ äàíûø -
ìàã to speak* Latin; ~ éàçìàã to write*
in Latin 

ëàòûíèñò è. (ëàòûí äèëè èëÿ ìÿøüóø îëàí àëèì)
Latin scholar 

ëàòûíèçì è. Latinizm 
ëàòûíëàøäûðìàã ô. to Latinize (d.) 
ëàòûíëàøìà ôè. Latinization [-na9-] 
ëàòûø è. Lett; ~ êèøè (ãàäûí) Lett 
ëàòûøúà ç. Lettish; ~ éàçìàã to write* in

Lettish; ~ äàíûøìàã to speak* Lettish 
ëàò-ëöò I. è. a very poor man* / person; ragtag

and bobtail II. ñ. naked, unclothed, nude;
~ óøàã naked child*; ~ àäàì naked man*
(ùÿì äÿ ìÿú.)

Ëàòâèéà ñ. Latvian; ~ äèëè Latvian, the Latvian
language 

ëàòâèéàëû I. è. Latvian II. ñ. Latvian; ~ ãûç a
Latvian girl 

ëàóðåàò è. prize-winner; laureate; Ôöçóëè ìö -
êàôàòû ~û Fizuli prize-winner 

ëàâàø è. lavash (bread baked of the thinly
rolled dough) 

ëàâàøãóëàã ñ. lop-eared; ~ îüëàí lop-eared
boy

ëàé è. layer, stratum (pl.-ta),puff; (ðÿíý)
coat(ing); bed; òîðïàã ~û earth layer; ýèë
~û clay layer; íàçèê ~ ÷ÿêìÿê to apply a
thin film / layer (of to); àü áóëóä ~ëàðû
puffs of white clouds; òöñòö ~ëàðû puffs of
smoke; òîç ~û a film of dust 

ëàéèùÿ I. è. project; design, scheme; (ñÿíÿä)
draft, (ãàíóí) bill; ãÿðàð ~ñû draft resolu-
tion II. ñ. projecting, projection, planning

ëàéèùÿ÷è è. planner; designer, projector 
ëàéèùÿëÿøäèðèëìÿê ô. to be* designed; to be*

planned 
ëàéèùÿëÿøäèðìÿ ñ. designing, projection;

~ òÿø  êèëàòëàðû design / planning organiza-
tions 

ëàéèùÿëÿøäèðìÿê ô. to project (d.), to design
(d.), to plan (d.), to scheme (d.) 

ëàéèã ñ. 1. suitable; worthy, estimable; deserv-
ing respect; ~ îëìàã to deserve, to merit,
to be* worthy of; ~ëè éåð òóòìàã to occupy
/ to take* fitting place; òÿðèôÿ ~ worthy of
praise; äèããÿòÿ ~ deserving attention / con-
sideration, worthy of note, notice worthy;
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~ ýþðìÿê 1) to favour (with), to honour
(with); to vouchsafe; to deign [de9n] (+to
inf.); 2) (ìöêàôàòà âÿ ñ.) to award (to);
~ ýþðöëìÿê 1) to be* honoured (with);
2) (ìöêàôàòà) to be* awarded; Î, äþâëÿò
ìöêàôàòûíà ëàéèã ýþðöëöá He was award-
ed a state prize; 2. decent, respectable;
seemly; acceptable; good enough; (òÿðáè -
éÿëè) becoming, decorous; ä.ä. kind, oblig-
ing; ethical; moral; proper; suitable; virtuous

ëàéèãèíúÿ ç. decently, properly, worthily,
becomingly, decorously; (éàõøû) quite well;
in a proper manner; ~ ãàðøûëàíìàã to be*
decently / properly met; ~ ñöôðÿ à÷ìàã
to lay* the table decently / properly 

ëàéèãëè I. ñ. worthy, decent; ~ àäàì / øÿõñ a
man*of worth, a worthy person, a decent
man*; ~ ñöôðÿ à÷ìàã to lay* a decent
table II. ç. decently, worthily 

ëàéèãëèê è. decency, decorum; decorousness,
propriety; ~ õàòèðèíÿ / íàìèíÿ for the sake
of propriety 

ëàéèãñèç I. ñ. indecent, obscene [7b`si:n],
nasty; indecorous, unseemly; improper,
unworthy (of); mean; ~ (íàëàéèã) ùÿðÿêÿò
mean action; ~ ñþç äåìÿê to say* indecent
words; ~èôàäÿëÿð unseemly expressions
II. ç. indecently; obscenely; ~ äàíûøìàã
to speak* indecently, to use indecent lan-
guage 

ëàéèãñèçëèê è. indecency, impropriety; unseem-
liness; obscenity 

ëàéëà (é) è. 1. lullaby, (áåøèê íÿüìÿñè) a cra-
dle song; 2. lull(ing); ~ äåìÿê (÷àëìàã)
to sing* a cradle song; óøàüû éàòûðòìàã
ö÷öí ~ ÷àëìàã to lull a baby to sleep 

ëàéëàìàã ô. to stratify (d.), to arrange in
strata (d.) 

ëàéëàíìàã ô. to stratify, to form into strata;
to be* stratified 

ëàéëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to stratify
(d.) / to arrange in strata (d.) 

ëàé-ëàé I. ñ. ýåîë. plicate, plicated; flakly;
ìèíåð. schistose, schistous; ~ áóëóäëàð
stratus clouds [`stre9t7s] II. ç. ~ éûüìàã /
òîïëàìàã to stratify (d.), to arrange (d.)
in strata 

ëàéëû ñ. flaky, foliated; lamellar; ìèíåð. schis-
tous; ~ ñöõóðëàð schistous / schistose rocks;
stratified rocks 

ëàçûì ñ. necessary; essential; needful, indis-
pensible, required, due (to); ~ îëìàã to be*
necessary / needed / wanted; Áóíó åòìÿê
ëàçûìäûð That must be done; Áó ÷îõ ëà -
çûìäûð That is necessary, indeed; That is
very necessary; Îíà êþìÿê ëàçûìäûð He
/ She needs help / assistance; Ñèçÿ íÿ ëà -
çûìäûð? What do you want? 

ëàçûìûíúà ç. necessarily, properly; Î, èíýè -
ëèñúÿ ëàçûìûíúà äàíûøûð He / She speaks
English properly 

ëàçûìè ñ. necessary; requisite, essential; prop-
er, appropriate; ~ ñÿâèééÿäÿ up to the
mark; ~ ãàéäàäà properly; ~ éåðè òóòìàã
to take* a proper place; ~ ñÿíÿäëÿð neces-
sary documents; ~ ñþç the proper word;
~ äÿðÿúÿäÿ øÿðù åòìÿê to explain in a
proper manner / order; ~ ãàéäàäà ýåéèí -
ìÿê to dress in a proper order 

ëàçûìëû ñ. necessary; useful; important; sig-
nificant; ~ øåé a necessary thing; Áó ëà -
çûìëû êèòàáäûð It is a very useful book 

ëàçûìñûç ñ. useless; unnecessary; ~ øåé a use-
less thing; ~ ãåéä an unnecessary remark 

ëåùèì è. solder, (áÿðê) braze; fusion; weld 
ëåùèìëÿìÿê ô. to solder (d.); (áÿðê ëåùèìëÿ)

to braze (d.) 
ëåùèìëÿíìÿê ô. to be* soldered; to be* brazed
ëåùèìëÿòäèðìÿê ô. to have* smth. soldered /

brazed; to ask smb. to solder / to braze (d.) 
ëåùèìëÿòìÿê ô. áàõ ëåùèìëÿòäèðìÿê
ëåùèíÿ for, in favour (of); áèðèíèí ~ ñÿñ âåð -

ìÿê to vote for smb., to vote in favour of
smb.; îíóí ~ for his favour; áèðèíèí ~ äà -
íûøìàã to speak* in smb’s favour 

ëåùìÿ è. slush, watery mud; swamp, mire,
bog; mud; ◊ ëåùìÿñè àõìàã ä.ä. to be*
very dirty, to drip with dirt 

ëåùìÿëè ñ. slushy; swampy; ~ éîë slushy road
ëåíò è. ribbon, fillet; (øëéàïàäà) (hat-) band;

òåëåãðàô ~è (telegraph) tape; ìàêèíà ~è
typewriter ribbon; ~ëÿ áÿçÿìÿê to ribbon
(d.) 

ëåø è. 1. carrion; 2. ä.ä. ìÿú. lazy-bones 
ëåøéåéÿí I. è. çîîë. vulture, buzzard II. ñ.

~ ãóø a bird eating carrion 
ëåéñàí I. è. shower, spring rains, pouring /

driving rain; heavy shower, down-pour
II. ñ. pouring, heavy; ~ éàüûø heavy rain;
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Ëåéñàí éàüûø éàüûð It is raining very hard;
It is pouring, It’s raining cats and dogs
èäèîì.

ëåéòåíàíò I. è. lieutenant; ýåíåðàë ~ lieu-
tenant-general; áàø ~ senior lieutenant;
êè÷èê ~ junior lieutenant II. ñ. lieutenant;
~ ðöòáÿñè lieutenant rank 

ëÿá è. áàõ äîäàã Û 
ëÿú I. è. hater; (ãàòû äöøìÿí) bitter enemy;

stubborn; ~ äöøìÿê áàõ ëÿúëÿøìÿê II. ñ.
hateful, stubborn; ~ àäàì stubborn man*
III. ç.: ~ áàõìàã to look with hatred 

ëÿúëÿøìÿê ô. to hate (d.); to detest (d.), to
abhor (d.), to execrate (d.), to feel* hatred
towards, to dislike greatly (d.) 

ëÿúëèê è. hatred; detestation, abhorrence, hos-
tility 

ëÿ÷ÿê I. è. shawl, kerchief II. è. áîò. petal;
ãû çûë ýöë ~éè a rose-petal, rose-leaf; ~ à÷ -
ìàã áàõ éàðïàãëàìàã (1-úè ìÿíàäà)

ëÿ÷ÿêëè I. ñ. áîò. petalous, petalled, petaled;
÷îõ ~ ýöëëÿð many-petaled flowers II. ñ.
(è.ñ.) having a kerchief on, (è.ñ.) with a
kerchief on one’s head; ~ ãàäûí a woman*
with a kerchief over her head (shoulder);
èïÿê ~ ãûç a girl in a silk shawl 

ëÿ÷ÿêëÿìÿê ô. áàõ éàðïàãëàìàã (1-úè ìÿ -
íàäà)

ëÿ÷ÿêëÿíìÿê ô. áîò. to burst* into petals,
to burst* into leaves 

ëÿ÷ÿêñèç I. ñ. áîò. apetalous II. ñ. (è.ñ.) with-
out a kerchief round the neck 

ëÿ÷ÿð I. è. impudent / shameless woman*,
shameless creature II. ñ. impudent,
shameless, dishonourable 

ëÿüâ è. abolishment; abolition, abrogation,
revocation, (ãÿðàð) disaffirmation, coun-
termand, (ÿìð. ùàã.) cancellation; õöñóñè
ìöëêèééÿòèí ~è abolition of private prop-
erty; þëöì úÿçàñûíûí ~è abolition of capital
punishment, (ìÿùêÿìÿ) ùþêìöí ~è
repeal of sentence; ~ àêòû the act of aboli-
tion; ~ åäèëìÿê / îëóíìàã to be* abol-
ished; to be* revoked, to be* abrogated;
~ åòìÿê to abolish (d.); to abrogate (d.),
to repeal (d.), to revoke (d.), to cancel (d.);
to countermand (d.); ùöã. to disaffirm (d.),
(ãÿðàð) to reverse (d.); (ãÿðàð, ãÿòíàìÿ
âÿ ñ.) to annul (d.); to do* away, to liqui-

date; ÿìðè ~ åòìÿê to revoke an order;
ùÿðá. to rescind an order; ìöãàâèëÿíè
~ åò ìÿê to annul a treaty; ä.ä. to scrap a
treaty; to rescind a contract; áîðúó ~ åò -
ìÿê to write* off a debt [-det]; ùþêìö
~ åòìÿê to repeal / to rescind a sentence;
èíñàíûí èíñàí òÿðÿôèíäÿí èñòèñìàð åäèë -
ìÿ ñèíè ~ åòìÿê to abolish the exploitation
of man by man 

ëÿùúÿ è. dialect; Ëîíäîí ~ñè the London
dialect; ~äÿ äàíûøìàã to speak* in a
dialect 

ëÿùëÿìÿê ô. (ìöñò. âÿ ìÿú. ìÿí.) to pant
(with), to gasp (for breath); to take* short
/ quick breaths, to be* out of breath, to
lose* one’s breath; èñòèäÿí ~ to stifle /
to suffocate with the heat; Èò èñòèäÿí ëÿù -
ëÿéèðäè The dog was panting with the heat 

ëÿùëÿéÿ-ëÿùëÿéÿ ç. breathlessly; ~ äåìÿê /
ñþéëÿìÿê to utter breathlessly 

ëÿùçÿ è. moment, instant; áèð ~äÿ in an
instant, in a moment, in a flash; in a twin-
kling 

ëÿê è. bed; ýöë ~è flower-bed, áèð ~ ýöë a bed
of flowers; ~ êÿñìÿê / äöçÿëòìÿê to dig*
beds 

ëÿêÿ è. (ìöñò. âÿìÿú.ìÿí.) spot, blot, stain,
stigma; blotch, blemish; disgrace; ãàí ~ñè
bloodstain, a spot of blood; ìö ðÿêêÿá
~ñè ink-stain, a spot of ink; éàü ~ñè a spot
of fat; ÷àõûð ~ñè a spot of wine; ÷ÿòèí
ýåäÿí ~ëÿð / ÷ÿòèí éóéóëàí ~ëÿð stubborn
stains; ~ äöøìÿê to stain; ~ ñàë ìàã to spot
(d.), to stain (on); Îíóí öçöíäÿ ëÿêÿ âàð
There is a blotch on his face; Êþéíÿ éè -
íèçäÿ ëÿêÿ âàð There is a blot on your
shirt; ~ àïàðìàã (òÿìèç ëÿ ìÿê) to remove
/ to take* out stains; ◊ Ýöíÿøäÿ äÿ ëÿêÿ
âàð There are spots on the sun, Nothing is
perfect; ~ ñàëìàã to spot (d.), to stain (d.);
to disgrace (d.); ~ ýþòöðìÿê to stain; Áó
èïÿêäÿ ñóäàí ëÿêÿ ãàëûð This silk spots
with water 

ëÿêÿëÿìÿê ô. 1. (ìöñò. âÿ ìÿú. ìÿí.) to stain
(d.), to spot (d.), to brand (d.), to bolt (d.),
to blemish (d.), to blotch (d.); 2. to dis-
grace (d.); to dishonour (d.), to soil (d.)
ä.ä. to dirty (d.); ìöðÿêêÿáëÿ ~ to spot /
to stain with ink; Î, ìÿíè ëÿêÿëÿéèá (ðöñ -
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âàé åäèá) He has blotted me out; (þç) àäûíû
/ þçöíö ~ to soil one’s name, to cast* a
stain on one’s name, to soil oneself; to get*
oneself dirty; áèðèñèíèí éàõøû àäûíû ~ to
stain / to sully smb’s good name, to swear
smb’s reputation 

ëÿêÿëÿíäèðìÿê ô. áàõ ëÿêÿëÿìÿê
ëÿêÿëÿíìÿê ô. to become* dirty, to cause to

become marked with spots / stains; to soil
oneself, to make* oneself dirty; to be*
stained / spotted / blotted; àñàíëûãëà ëÿêÿ -
ëÿíÿí / ëÿêÿ ýþòöðÿí ïàëòàð a dress that
spots easily 

ëÿêÿëÿíìèø ôñ. spotted; blotched, stained;
ìöðÿêêÿáëÿ ~ ink-stained; ìöðÿêêÿáëÿ
~ ñòîë a table spotted with ink 

ëÿêÿëè ñ. stained, spotty, patchy; blotchy; âèú -
äàíû ~ a blot on one’s character, flaw on
one’s character 

ëÿêÿñèç ñ. stainless, unstained, spotless;
immaculate, clean, blameless; ~ îüëàí an
unstained / stainless boy; ~ ãûç a stainless
girl 

ëÿêÿñèçëèê è. spotlessness, blamelessness 
ëÿãÿá è. nickname, pseudonym; alias; (ÿäÿ -

áèééàòäà) pen-name; (àðòèñò) stage-name;
~è èëÿ under the pseudonym, (éàçû÷û ùàã.)
under the pen-name; ~ ãîéìàã / ãîøìàã
to nickname (d.), to give* a nickname to
(d.)

ëÿãÿáëè ñ. nicknamed; ~ àäàì a nicknamed
person 

ëÿë è. ruby [`ru:b9]; red precious stone 
ëÿë-úÿâàùèðàò è. jewel; gem; precious stone;

treasure 
ëÿëÿ è. governor; a person who brought up

children (boys) of the rich families; under-
tutor (and attendant) 

ëÿëÿ-ýèðéàí ñ. ä.ä. homeless; ~ îëìàã / ãàë -
ìàã to be* left without a roof over one’s
head; ~ åòìÿê / ãîéìàã to make* home-
less (d.), to dishome (d.), to dishouse (d.) 

ëÿëÿê è. feather, plumage; (áÿçÿê ö÷öí)
plume; ÿëâàí ðÿíýëè ~ brightly coloured
plumage; ~ êèìè éöíýöë as light as a feath-
er, very light; ~ òþêìÿê to moult, to lose*
feathers, to shed* feathers 

ëÿëÿêëÿíìÿê ô. to feather; to be* covered /
lined with feathers 

ëÿëÿêëè ñ. feathery; feathered; (ãóøëàð ùàã.)
(è.ñ.) covered with feathers; ~ øëéàïà a
feathered hat; ~ áàø ýåéèìè a feathered
head dress 

ëÿëÿêëèëÿð òîï. è. birds of a feather 
ëÿëÿêñèç ñ. unfeathered, featherless; ~ (éîëóã)

ãàç unfeathered goose*; ~ ãóø an unfeath-
ered bird 

ëÿëÿêâàðû ñ. feather-like, like a feather (feath-
ers) 

ëÿëÿø è. obedient servant; ñèçèí ~(-èíèç) your
obedient; Ëÿëÿøèí ùÿð øåéè ùàçûðëàéûá Your
obedient has prepared everything; Ãîðõ -
ìà, ëÿëÿøèí þëìÿéèá êè... Don’t be afraid,
your obedient servant is always disposed 

ëÿëèê è. detracter, beseecher; ~ äöøìÿê áàõ
ëÿëèìÿê

ëÿëèìÿê ô. ä.ä. to belittle (d.), to entreat (d.),
to beg (d.); to beseech* (d.); êþìÿê ö÷öí
~ to beg for help; Ëÿëèìÿ! Don’t belittle
yourself! 

ëÿëèòìÿê ô. to cause / to force smb. to belittle
ëÿëþéöí ñ. greedy (of, for), avid (of, for);

covetous, grasping; ~ ýåòìÿê to covet,
to be* avid / greedy / covetous for 

ëÿëþéöíëöê è. (ïóëà) greed(iness) (of, for),
avidity (of, for), covetousness 

ëÿìïÿ è. áàõ òàâàí Û 
ëÿìñ ñ. 1. flabby, (äÿðè, áÿäÿí âÿ ñ. ùàã.)

flacid; phlegmatic; 2. languid, listless,
limp, slack, inert, dull, nerveless 

ëÿíÿò è. curse, anathema; imprecation; male-
diction; ~ îõóìàã / éàüäûðìàã áàõ ëÿ -
íÿòëÿìÿê; Ëÿíÿò îëñóí! Damn it!
Damnation!; Ëÿíÿòÿ ýÿëÿñÿí! Ëÿíÿò
ñÿíÿ! Oh, damn! Damn you! Àëëàù (ñÿíÿ)
ëÿíÿò åëÿñèí! God damn you! Ëÿíÿò îíà!
Damn / Curse him! Ëÿíÿòÿ ýÿëèì ÿýÿð
éàëàí äàíûøûðàìñà I’ll be damned / I’m
damned if I tell a lie; Ëÿíÿò øåéòàíà, ëÿ -
íÿò ñÿíÿ êîð øåéòàí! Deuce take it; ëÿíÿòÿ
ëàéèã deserving to be damned; Îíà ëÿíÿò
äàìüàñû áàñäûëàð He was damned / cursed;
~ÿ ýÿëìèø cursed, damned, accursed 

ëÿíÿòëÿìÿê ô. to curse, (d.), to damn (d.),
to swear (d.); to read* / to pronounce an
anathema (against someone); Áèç ìöùà -
ðèáÿíè ëÿíÿòëÿéèðèê We curse the war;
Î, àíàäàí îëäóüó ýöíö ëÿíÿòëÿäè He /
She cursed the day he / she was born 
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ëÿíÿòëÿíäèðèëìÿê ô. to be* cursed, to be*
damned; Äöøìÿí ëÿíÿòëÿíäèðèëìÿëèäèð
The enemy must be cursed 

ëÿíÿòëÿíìÿê ô. áàõ ëÿíÿòëÿíäèðèëìÿê
ëÿíÿòöëëàù ä.ä. God damn you; Damned,

Cursed
ëÿíý I. ñ. 1. slow, sluggish, inactive, lazy;

torpid; ~ àäàì slowcoach, laggard, slow
/ indolent person; ~ ùÿðÿêÿò slow motion;
~ ãà÷àí a slow runner; 2. hard to move;
àéàãäàí ~ (àüûð) îëìàã to be* hard to
move [...mu:v], to be* sluggish II. ç. slow-
ly, sluggishly; ~ ýåòìÿê to go* slow(ly);
~ èøëÿìÿê to work slowly; ~ äàíûøìàã to
speak* sluggishly / slowly; ~ òÿðïÿíìÿê
to be* hard to move, to be* sluggish 

ëÿíýÿð è. 1. heaviness; load, weight ballast;
ìÿú. lumber; 2. (ìöâàçèíÿòè ñàõëàìàã
ö÷öí àüà÷, äÿìèð) pole; ~ âåðìÿê / âóð -
ìàã áàõ ëÿíýÿðëÿíìÿê

ëÿíýÿðëÿìÿê ô. to shake* (d.), to reel; to heel
(over) (d.), to rock (d.), to swing* (d.);
Êöëÿê àüàúëàðû ëÿíýÿðëÿéèð The wind
shakes the trees 

ëÿíýÿðëÿíìÿê ô. äÿí. to take* a list, to list,
(àäàì. ùàã.) to reel, to stagger; Êèøè î òÿ -
ðÿô-áó òÿðÿôÿ ëÿíýÿðëÿíèðäè The man was
reeling from side to side 

ëÿíýÿðëè ñ. balanced; massive 
ëÿíýèìÿäÿí ç. immediately, at once, with-

out delay; Áèç ëÿíýèìÿäÿí éîëóìóçà äà -
âàì åòäèê We continued our way without
delay; Áóíó ëÿíýèìÿäÿí éåðèíÿ éåòèð
Do it at once / immediately

ëÿíýèìÿê ô. to be* slow / late, to stay too
long, to delay; Ãàòàð èêè ñààò ëÿíýèìèøäè
The train was delayed (for) two hours
Ëÿí ýèìÿ! Don’t delay! 

ëÿíýèòìÿê ô. to detain (d.), delay (d.), to keep*
off (d.); to hinder (d.); to put* off (d.);
to defer (d.); (òÿõèðÿ ñàëìàã) to postpone
(d.), to hold* back (d.); to slow down (d.);
to linger (d.); ìÿú. to hamper (d.), to
impede (d.), to be* an obstacle (to); òåõ.
to decelerate [di:-] (d.); òåõ. to break* (d.);
Èøèìè ëÿíýèäèðñÿí You’re hindering my
work; Áó èø áèçè ÷îõ (óçóí ìöääÿò) ëÿí -
ýèäÿúÿêäèð This matter will detain us very
long; Ëöòôÿí úàâàáû ëÿíýèòìÿéèí Please,

answer by return post / immediately / with-
out delay 

ëÿíýëèê è. sluggishness; hindrance; postpone-
ment 

ëÿïÿ I. è. wave, long ridge of water; äÿíèç
~ñè êèìè like a wave of the sea; ñó ~ñè
wave of water, water wave II. è. áîò. ker-
nel; ãîç ~ñè kernel of a nut; áàäàì ~ñè
kernel of an almond; ìåéâÿ ÷ÿéèðäÿéèíèí
~ñè kernel of a fruit stone 

ëÿïÿäþéÿí è. (àü êþïöêëö äàëüà) surf; break-
ers pl.; ~íèí ýóðóëòóñó thundering of the
breakers 

ëÿïÿëÿìÿê ô. (ãîç âÿ ñ.) to hull (d.), to pod
(d.); ãîç ~ to hull / to pod nuts; íîõóä
~ to hull peas 

ëÿïÿëÿíìÿê ô. (ñó ùàã.) to be* choppy /
agitated; (éàâàøúà) to ripple; (äÿíèç ùàã.)
to rise* in waves, to be* rough 

ëÿïÿëè I. ñ. wavy, abounding in waves; chop-
py, rough; Äÿíèç / ýþë ëÿïÿëèäèð The sea /
lake is troubled / rough / choppy II. ñ. ker-
neled; seedy; (è.ñ.) having kernels 

ëÿïèð è. track; mark; footprint; (àäàì ùàã.)
footstep; òÿçÿ ~ëÿð fresh tracks / footprints;
äîâøàí ~ëÿðè rabbit tracks; ãàð öçÿðèíäÿ
èíñàí ~è footprint / footstep on the snow;
~ òóòìàã / èòèðìÿê to keep* / to lose*
track (of); ~ÿ äöøìÿê to find* / to come*
up on the track (of); ~ëÿ ýåòìÿê to follow
/ to tread* in the tracks 

ëÿðçÿ è. shudder, trembling, trepidation; ~éÿ
äöøìÿê / ýÿëìÿê to shudder, to tremble;
ãîðõóäàí / ñîéóãäàí ~éÿ ýÿëìÿê to
shudder / to tremble with fear / cold; Î, áó
áàðÿäÿ ôèêèðëÿøìÿêäÿí ëÿðçÿéÿ äöø -
ìöøäö He / She trembled / shuddered to
think of it; ãîðõóäàí áÿäÿíèíÿ / âöúó -
äóíà / öðÿéèíÿ / úàíûíà ~ äöøìÿê to
tremble / to shudder with fear / horror 

ëÿò è. 1. languid, dull, listless; feeble; 2. fat
and flabby, paunchy; ~ áàüëàìàã to grow*
fat and flabby 

ëÿòàôÿò è. tenderness, delicacy, refinement,
elegance, grace, beauty, charm, fascination

ëÿòàôÿòëè ñ. tender, pleasant; (çþâã, ÷è÷ÿê
âÿ ñ.) delicate, loving; charming, lovely,
refined, elegant, graceful; ~ ãûç a charm-
ing girl; óçóí ïàëòàðäà ~ ýþðöíìÿê to
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look elegant in a long dress; ~ íèòã / çþâã
refined speech / taste 

ëÿòèô ñ. áàõ ëÿòàôÿòëè
ëÿòèôÿ è. anecdote, joke; funny story; funny

thing
ëÿòëÿøìÿê ô. to grow* fat and flabby 
ëÿòëèê è. lymphatism 
ëÿéàãÿò è. 1. dignity; decency; øÿõñè ~ ùèññè

a self-respect; proper pride; ~èíè ñàõëàìàã
to preserve one’s dignity; ~è èòèðìÿê to
lose* dignity; ~èíè ãîðóìàã to stand* on
one’s dignity; 2. (éàõøû êåéôèééÿò) quality,
merit, virtue, desert; worthiness; high rank

ëÿéàãÿòëÿ ç. with dignity, decently, properly,
becomingly; decorously; nobly; ~ ùÿðÿêÿò
åòìÿê to behave decently 

ëÿéàãÿòëè ñ. dignified; noble; stately; worthy;
decent, proper, decorous, becoming; seem-
ly; ~ ãîúà õàíûì a dignified old lady;
~ ðÿùáÿð a noble leader; Î, ÷îõ ëÿéàãÿòëè
àäàìäûð He is a very decent person 

ëÿéàãÿòñèç I. ñ. 1. unworthy (of); 2. worthless,
unworthy, mean; ~ ÿìÿë (ùÿðÿêÿò) mean
deed / action II. ç. unworthily; meanly,
indecently, indecorously, improperly 

ëÿéàãÿòñèçëèê è. (ÿõëàãúà) indecency;
improperness; baseness, meanness 

ëÿéÿí è. basin [be9-]; (ÿë-öç éóìàã ö÷öí)
wash-basin, wash-stand, wash-hand-basin;
(ìöðÿááÿ áèøèðìÿê ö÷öí) preserving pan

ëÿççÿò è. (äàä) taste; pleasure, enjoyment,
delight; áèð øåéäÿí ~ àëìàã to enjoy the
taste of something; to find* / to take* / to
derive* pleasure in (doing) smth; ~èíè ãà -
÷ûðìàã to let* the taste escape; to overdo*;
to continue persistently; ~è îëìàã to have*
a nice taste; ~ âåðìÿê / åòìÿê to delight,
to pleasure greatly, to give* delight / enjoy-
ment / pleasure; Áó ìóñèãèäÿí ëÿççÿò àëû -
ðàì I enjoy this music; ~è ùèññ åòìÿê
to feel* delight / enjoyment 

ëÿççÿòëÿ ç. tastily, tastefully, pleasantly, pleas-
urably, delightfully 

ëÿççÿòëÿíäèðìÿê ô. to add a zest (to), to
make* piquant, to make* tasty / delicious
/ delightful, to do* tasteful, to give* pleas-
ure (to); to sweeten (d.) 

ëÿççÿòëÿíìÿê ô. to become* more tasty /
pleasurable / pleasing 

ëÿççÿòëè ñ. tasty; tasteful, piquant, pleasura-
ble, pleasant, pleasing, delicious, delight-
ful; ä.ä. savoury; ~ éåìÿê a tasty / savoury
food (dish); Éåìÿê ëÿççÿòëè èäè The food
was delicious; ~ àðìóä a savoury pear;
~ ñîóñ a piquant sauce 

ëÿççÿòëèëèê è. deliciousness, pleasantness,
tastiness, piquancy 

ëÿççÿòñèç ñ. tasteless, insipid; unpleasant; hav-
ing no taste 

ëÿççÿòñèçëèê è. tastelessness; the quality of
being tasteless / unpleasant 

ëÿççÿòâåðèúè ñ. áàõ ëÿççÿòëè
ëÿçýè I. è. Lezghin II. ñ. Lezghin; ~ îüëàí

Lezghin boy; ~ äèëè Lezghin, the Lezghin
language 

ëÿçýèúÿ ç. Lezghin; ~ äàíûøìàã to speak*
Lezghin / the Lezghin language 

ëÿçýèùÿíýè è. lezghinka (a dance) 
ëûü è. wash; dung water; mash, slush 
ëûüà è. dregs; ä.ä. riff-raff, scum; úÿìèééÿòèí

~ñû the scum of society; ãàçàíûí ~ñûíû
éûüìàã to take* the scum off the pot;
~ñûíû éûüìàã to scum (d.) 

ëûããûëäàìàã ô. (ñó) to gurgle; ×àéíèê ëûã ãûë -
äàéûð (ãàéíàéûð) The tea-kettle is bubbling

ëûããûëäàòìàã ô. to shake* (d.); to bubble (d.);
ñöä áóòóëêàñûíû ~ to shake* / to bubble a
milk-bottle 

ëûããûëòû è. gurgle; bubbling sound; ñóéóí ~ñû
a gurgle / bubble of water; Ñó áóòóë êà -
äàí ëûããûëòû èëÿ òþêöëäö The water gurgled
out of the bottle 

ëûðò ñ. 1) friable; crumb(l)y, loose; 2) flabby;
flaccid; drooping; apathetic; inert, sluggish;
brittle; ~ ÿçÿëÿëÿð flabby / flaccid muscles;
~ äÿðè flabby skin; ~ îëìàã to be* flaccid
/ sluggish; to be* apathetic 

ëûðòëàøìàã ô. to become* / to grow* flaccid
/ sluggish, to become* friable 

ëûðòëûã è. friability 
ëèáàñ è. clothes, clothing; garments; óøàã ~û

baby-clothes; ïèñ ~äà in bad clothes 
ëèáåðàë I. è. liberal; ~ îëìàã to be* a liberal

II. ñ. liberal; ~ áóðæóàçèéà liberal bour-
geoisie; ~ òÿðèô liberal praise; ~ àäàì (a)
liberal (man*) 

ëèáåðàëèçì è. liberalism; ÷öðöê ~ decayed /
rotten liberalism 
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ëèáåðàëëàøäûðìàã ô. to liberalize (d.), to
make* (d.) liberal 

ëèáåðàëëàøìàã ô. ä.ä. to play the liberal, to
become* a liberal 

ëèáåðàëëûã è. liberal views, liberalism; ~ åò -
ìÿê to play the liberal 

ëèô è. 1. fibre, filament; ñöíè ~ artificial fibre;
àüàú / ïàìáûã ~è wood / cotton fibre;
2. wisp of bast; ùàìàì ~è wisp; 3. àíàò.
áîò. fibre; filament 

ëèô÷èê è. brassiere [`br5si7], (ãûñàëäûëìûø øÿ -
êèëäÿ) ä.ä. bra [bra:] 

ëèôÿ è. belt, girdle; (ãóðøàã) sash, waist-band,
waist 

ëèôÿëè ñ. (è.ñ.) with a waist-band / waist, in a
waist-band 

ëèôëè ñ. fibrous, filamentous; ~ êÿòàí fibrous
flax

ëèôò è. lift, àìåð. elevator; ~äÿí èñòèôàäÿ åò -
ìÿê to use a lift; ~ëÿ ãàëõìàã to go* up
/ to raise in a lift; ~ëÿ åíìÿê to go* down
in a lift 

ëèôò÷è è. lift operator; àìåð. elevator operator,
lift boy / man* 

ëèë I. è. silt; slime, ooze; (ùÿì äÿ ìÿú.) mire
II. è. (ïàëòàð ö÷öí) blue, àìåð. blueing;
ïàëòàðà ~ âóðìàã to blue a dress 

ëèëëÿìÿê I. ô. (ïàëòàðû) to blue (d.) II. ô. êèì.
to fall* out, to settle, to be* deposited 

ëèëëÿíäèðìÿê ô. to stir up (d.); ◊ ñóéó ~ to stir
up / to trouble water 

ëèëëÿíìÿê I. ô. (ïàëòàð) to be* blued II. ô. to
become* / to grow* turbid, to dim; ìÿú.
to become* miry 

ëèëëÿíìèø ñ. (ïàëòàð) blued; ~ ïàëòàð blued
dress

ëèëëè I. ñ. (ïàëòàð) blued II. ñ. slimy, oozy,
miry [`ma97ri], muddy; ~ ÷àé éàòàüû oozy
river-bed 

ëèìàí I. è. port, bay, firth, gulf, harbour;
ùÿðáè ~ naval port / dock; äÿíèç ~û seaport;
àçàä ~ free port; òÿáèè ~ a natural harbour;
~à ÷àòìàã to reach a port II. ñ. port; ~ øÿ -
ùÿðè seaport; ~ ôÿùëÿñè docker, stevedore
[`sti:v-]

ëèìôà è. ôèçèîë. lymph 
ëèìôàòèê ñ. ôèçèîë. lymphatic; ~ äàìàðëàð

lymphatic vessels; àíàò. ~ âÿçëÿð a lym-
phatic glands; ~ ñèñòåì lymphatic system 

ëèìîí I. è. lemon; ~ ÿëàâÿ åòìÿê to lemon
II. ñ. lemon, lemony; ~ øèðÿñè lemon juice;
lemon squash; ~ ïèðîýó lemon pie; ~ ðÿíýè
lemon colour, the colour of lemon; ~ àüàúû
a lemon tree; ~ òóðøóñó êèì. citric acid;
~ äóçó lemon salt, citrate; ~ ãàáûüû lemon
peel

ëèìîíàä I. è. lemonade, lemon squash; áèð
ñòÿêàí ~ è÷ìÿê to drink* a glass of lemon-
ade II. ñ. lemonade; ~ øöøÿñè a lemonade
bottle

ëèìîíëó ñ. lemony, (è.ñ.) with lemon; áèð ôèí -
úàí ~ ÷àé a cup of tea with a piece of
lemon

ëèíý è. crowbar, lever; ~ ëÿ ãàëäûðìàã to pry
/ to lift with a lever 

ëèíýëÿìÿê ô. to pry (d.), to lift with an iron
bar (d.), to lever (d.) 

ëèíîòèï I. è. ïîëèãð. linotype II. ñ. linotype 
ëèíîòèïèñò è. linotypist 
ëèðÿ è. lira, lire (money in Italy, Turkey, etc.) 
ëèòèóì è. êèì. lithium 
ëèòîëîýèéà è. ýåîë. (ñöõóð ùàããûíäà åëì)

lithology
ëèòîñôåð I. è. ýåîë. lithosphere, the earth’s crust

II. ñ. lithosphere, lithospheric 
ëèòð è. litre, (àìåð.) liter 
ëèòðàæ (ëèòð ùåñàáû èëÿ) capacity in liters / litres
ëèòðëèê I. è. litre, one litre II. ñ. litre; (áèð)

~ øöøÿ litre bottle, bottle of one litre capac-
ity 

Ëèòâà ñ. Lithuanian; ~ äèëè Lithuanian, the
Lithuanian Language; ~ äèëèíäÿ in the
Lithuanian Language 

ëèòâàúà I. ñ. Lithuanian; ~ ãÿçåò a Lithuanian
newspaper II. ç. (in) Lithuanian, (in)
Lithuanian language; Áó ëèòâàúà éàçûëûá
It is written in Lithuanian; ~ äàíûøìàã to
speak* Lithuanian; Î, ëèòâàúà äàíûøà áèëèð
He / She can speak Lithuanian 

ëèòâàëû I. è. Lithuanian II. ñ. Lithuanian; ~ êèøè
Lithuanian (man*); ~ ãàäûí Lithuanian
(woman*) 

ëîáéà I. è. áîò. bean; ~ ÿêìÿê to plant beans;
(áåúÿðìÿê) to grow* beans; II. ñ. bean;
~ áèòêèñè bean plant; ~ øîðáàñû bean soup

ëîüìà è. a bite / a piece of bread (that may
be put into mouth at one time) 

ëîããóëäàòìàã ô. (ÿñàñÿí èò, ïèøèê ùàã.) to
lap (up) (d.); Èòëÿð, ïèøèêëÿð ñóéó ëîããóë -
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äàäûðëàð Dogs and cats lap water; Î, áèð
áîøãàá øîðáàíû ëîããóëäàòäû He lapped
up (down) a plate of soup 

ëîì è. áàõ ëèíý
ëîìáà è. lump, clot; ìöðÿêêÿá ~ñû a clot of

ink; òöïöðúÿê ~ñû a clot of spit(tle); ãàí
~ñû a clot of blood; áèð ~ ÷þðÿê a lump of
bread; áèð ~ ïàë÷ûã a lump of clay 

ëîìáà-ëîìáà ô.: ~ þòöðìÿê to eat* quickly
and greedily, to swallow (d.) 

ëîìáàëàìàã ô. 1. to form a lump / clot, to
lump; 2. ä.ä. to eat* quickly and greedily
(d.)

ëîïà è. flocks; (ãàð âÿ ñ. ùàã.) flakes; ãàð ~ñû
a flake of snow; ïàìáûã / éóí ~ñû flocks
of cotton / wool; ãàðüûäàëû ~ñû corn flakes 

ëîïàáûü I. è. long moustached man*, a man*
with a long / bushy moustache II. ñ. long
moustached; (è.ñ.) with a bushy mous-
tache; (è.ñ.) with a long moustache 

ëîïà-ëîïà ç. in flakes; Ëîïà-ëîïà ãàð éà -
üûðäû It was snowing in flakes 

ëîðó ñ.: ~ äèë popular speech; vulgar ~ äèëäÿ
äàíûøìàã to speak* in common, to speak*
the vulgar tongue; ~ äèëäÿ (êîáóäúàñûíà)
èôàäÿ åòìÿê to express in vulgar; ~ ñþçëÿð
vulgar words; ~ ëàòûí (äèëè) low / vulgar
Latin

ëîø ñ. 1. áàõ: ëÿò; 2. awkward, ungraceful;
clumsy; ~ àäàì an awkward / clumsy
person; ~ àò a clumsy horse (a jade);
3. (ïàëòàð ùàã.) baggy, puffed out, hang-
ing loosely; ~ (òîðáà êèìè) øàëâàð baggy
trousers; 4. çîîë. turkey (-cock) 

ëîòó I. è. 1. fancy man*; rogue; swindler,
cheat, knave, ä.ä. old fox; 2. convivial
fellow II. ñ. roguish, mischievous; outspo-
ken; warmhearted; blunt; ~ îüëàí a rogu-
ish boy; ~ áàõûøû / ýöëöøö mischievous /
roguish look / smile 

ëîòó-áàìáûëû è. ä.ä. fop, coxcomb, old fox;
Î, ëîòó-áàìáûëûäûð He is an old fox 

ëîòóáàçëûã è. swindle, tricks; ~ åòìÿê to be*
on the spree; to carouse; (øÿíëÿíìÿê) to
make* merry; ä.ä. to go* on the spree 

ëîòóáå÷ÿ è. ä.ä. a pert / forward / bright /
smart fellow / boy / lad; Î, ëîòóáå÷ÿ (çè -
ðÿê) îüëàíäûð He is a bright boy 

ëîòóëóã è. swindle, carouse, trickery; knavery;
~ åòìÿê to carouse; to cheat, to swindle,

to trick; to deceive; Þçöíö ëîòóëóüà ãîé -
ìà! Don’t cheat! 

ëîòó-ïîòó è. swindlers, rogues, cheats; Ëîòó-
ïîòó èëÿ äîñòëóã åòìÿ! Don’t make friends
with swindlers / cheats / rogues! 

ëîâüà I. è. boaster, braggart, show-off II. ñ.
boastful, vainglorious; presumptuous,
(self-) conceited, bumptious; ~ êèøè / ãàäûí
an arrogant / conceited / haughty / lofty
man* / woman*; ~ òîí in an arrogant tone
III. ç. boastfully, arrogantly 

ëîâüàëàíìàã ô. ä.ä. to swagger, to boast (of),
ä.ä. to brag (of, about); Áóíóíëà ëîâüà -
ëàíìà! Don’t boast / brag of this! 

ëîâüàëàøìàã ô. to become* boastful / bump-
tious / arrogant 

ëîâüàëûã è. boastfulness, vaingloriousness,
presumption, swagger, (self-) conceit,
haughtiness, loftiness, arrogance; ~ åòìÿê
to boast, to swagger; ä.ä. to brag 

ëîâüà-ëîâüà ç. boastfully, arrogantly; ~ ýöë -
ìÿê to laugh boastfully; ~ äàíûøìàã
to speak* arrogantly / boastfully 

ëþùðÿì I. è. trotter II. ñ. trotter; trotting; ~ àò
a trotter, a trotting horse III. ç.: ~ ýåòìÿê
to trot; Î, äÿâÿ êèìè ëþùðÿì ýåäèð He /
She trots like a camel 

ëþê è. a child of a camel 
ëþêäîäàã ñ. thick-lipped; ~ îüëàí a thick-

lipped boy 
ëþêäîäàãëû ñ. áàõ: ëþêäîäàã
ëþâáÿð I. è. anchor; ~ ñàëìàã to cast* / to

drop anchor; ~äÿ îëìàã to be* at anchor,
to lie* at anchor; Ýÿìè ëþâáÿðäÿäèð The
ship is at anchor; ~è ãàëäûðìàã to weigh
/ to raise the anchor; ìÿú. ä.ä. to get* under
way; Ëþâáÿðèíè ãàëäûð, ýåäÿê Get under
way and let’s go; ◊ ~(èíè) ñàëìàã / àòìàã
to settle down, to sit* down (to); Áèç áó -
ðàäà ÷îõäàí ëþâáÿð ñàëìûøûã We have set-
tled down here long before II. ñ. anchor;
~ çÿíúèðè an anchor chain; ~ äàéàíàúàüû
(éåðè) anchor hold / ground 

ëþâùÿ è. 1. board; ñèíèô (éàçû) ~ñû (black)
board; ~äÿ éàçìàã to write* on the
(black) board; åëàí ~ñè notice board; ìèñ
(ìÿðìÿð) ~ slab; (ìàüàçàäà) sign, sign-
board; òåõ. áþëöøäöðöúö / ïàéëàéûúû
~ switchboard; (òÿøêèëàòûí, èäàðÿíèí àäûíû,
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éàõóä ýþðäöéö èøè ýþñòÿðÿí) panel; êîí -
òðîë / íÿçàðÿò ~ñè control panel; øÿðÿô ~ñè
board of honour; øÿðÿô ~ñèíÿ âóðìàã to
put* up on the board of honour (d.); ãàðà
~ (ñèéàùû) the list of shirkers; 2. picture,
painting, canvas; áèð øåéèí ~ñèíè ÷ÿêìÿê
to paint a picture of smth. 

ëþâùÿúèê è. 1. plate, door-plate; 2. picture 
ëþâùÿéàçàí è. painter; sign-painter 
ëóìó è. ä.ä. áàõ ëèìîí Û 
ëóìóëó ñ. áàõ ëèìîíëó
ëöüÿò I. è. dictionary; glossary; (ìöÿééÿí

ìÿòíÿ àèä) vocabulary; èçàùëû ~ an
explanatory dictionary; àçÿðáàéúàíúà-èí -
ýèëèñúÿ ~ an Azerbaijani-English diction-
ary; ìóñèãè ~è a dictionary of music; òèááè
~ a medical dictionary; úèá ~è pocket dic-
tionary II. ñ. dictionary; vocabulary; lexi-
cographic; åëì. lexical; ~ òÿðòèáàò÷ûñû lex-
icographer; ~ èøè lexicographic work;
äèëèí ~ òÿðêèáè vocabulary; ~ ôîíäó word
stock

ëöüÿòúÿ è. a pocket dictionary 
ëöüÿò÷è è. lexicographer 
ëöüÿò÷èëèê äèë÷. lexicography 
ëöüÿòøöíàñ è. lexicographer 
ëöüÿòøöíàñëûã è. áàõ ëöüÿò÷èëèê
ëöë ñ.: ëöëãÿíáÿð blind / dead drunk; ëöë ãÿí -

áÿð / ëöëàòÿø îëìàã to be* as drunk as the
devil; Î, ëöëäöð He is as drunk as a lord,
He is well gone 

ëöëÿ I. è. 1. muzzle; barrel, tube; òîï ~ñè a gun
muzzle / tube; òöôÿíýèí (ñèëàùûí) ~ñè the
barrel of a rifle; 2. (÷àéíèê âÿ ñ. ùàã.) òàð,
stopcock; spout; ÷àéäàíûí ~éè spout of a
teapot; 3. (êàüûç âÿ ñ.-äÿí áöêöëìöø) roll,
scroll, hollow; 4. icicle; cornice; áóç ~ñè
(ñûðñûðà) icicle II. ñ.: ~ ñöìöê shin 

ëöëÿê è. áàõ ëöëÿ
ëöëÿêàáàá è. lulakabab (a kind of Azerbaijani

dish: meat chopped and formed into a tube
shape and roasted on a spit) 

ëöëÿëÿìÿê ô. to roll up (d.); êàüûç(-û) ~ to roll
up (the) paper; õàë÷àíû ~ to roll up the car-
pet; Î, äþéöëìöø ãîéóí ÿòèíè ëöëÿëÿéèá
øèøäÿ ãûçàðòäû He / She rolled up the
chopped mutton and roasted it on a spit 

ëöëÿëÿíìÿê ô. to be* rolled up 
ëöëÿëÿíìèø ôñ. rolled up, formed into a tube

shape; ~ êàüûç the rolled up paper; ~ õàë÷à

(ëöëÿ êèìè áöêöëìöø) the carpet formed
into a tube shape 

ëöëëÿíìÿê ô. to get* dead drunken, to
become* as drunk as the devil 

ëöìÿ ñ. 1. dock-tailed; ~ õîðóç / òîéóã a
dock-tailed cock / hen; 2. (ïàëòàð) short,
too tight and short; scanty, curtailed; ~ ñà÷
curtailed hair; ~ ïàëòàð a short dress 

ëöìÿê ñ. áàõ ëöìÿ
ëöò I. è. poor man*; ~ëÿð (êàñûáëàð) the poor;

the naked II. ñ. naked, unclothed; bare,
stripped; nude; exposed; ~ óøàã a naked
child*; ~ áÿäÿí naked body; ~ îëìàã
to be* naked; ìÿú. to be* poor; òàìàì
~ stark naked; ~ àéàã naked / bare feet;
ãóðøàüà ãÿäÿð ~ bare to the waist; Î, ëöò
èäè He / She was naked, He / She was
without clothes on; Î, ëöòäöð (éîõñóë -
äóð) / Ëöòöí áèðèäèð He hasn’t a rag to his
back; ~ äèâàðëàð bare walls; ~ òÿïÿ a bare
/ naked hillside; ~ äàü bare / naked moun-
tain; ~ áóäàãëû àüàúëàð trees with naked
branches; ~ îëìàã áàõ ëöòëÿíìÿê; ~ åò -
ìÿê / ãîéìàã áàõ ëöòëÿíäèðìÿê

ëöòåðàí I. è. äèí. Lutheran II. ñ. äèí. Lutheran
ëöòåðàíëûã è. äèí. Lutheranism 
ëöò-ÿòúÿ ñ. (óøàã ùàã.) naked; ~ óøàã a naked

child* 
ëöòô è. favour, grace; charm, good-will; assent,

approbation; virtue; kindness; politeness;
mercy, charity; áèð êÿñÿ ~ åòìÿê to do*
smb. a favour; Ëöòô åäèí Be so kind; Do
a favour! Go ahead! Please, do!; ~ åòìÿê
/ ãûëìàã / ýþñòÿðìÿê to favour (d.); to
regard / to treat (d.) with favour / partial-
ity; to have* a kind feeling (for), to show*
mercy / favour to (d.); to bestow honour on;
àëëàùûí ~ö èëÿ with the favour / blessing
of God, at the mercy of God 

ëöòôÿí ç. please, be so kind as (+to inf.), be
so good as (+to inf.), be so nice as (+to inf.);
Ëöòôÿí ÿéëÿøèí Be so kind as to sit down,
Sit down, please; Ëöòôÿí úàâàá âåðèí
Have kindness to answer, Kindly answer 

ëöòôêàð ñ. graceful, gracious, kind; favourable,
amiable, polite; obliging; charming;
favoured, blessed, appearing; ~ îëìàã
to be* favourable (to) 

ëöòôêàðëûã è. courtesy; goodwill; áèð êÿñÿ
~ ýþñòÿðìÿê to regard smb. with favour,
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to favour smb.; Î, ìÿíÿ ëöòôêàðëûãëà úà -
âàá âåðäè He / She favoured me with an
answer, He / She was so kind as to answer
me

ëöòëÿíäèðìÿê ô. 1) to bare (d.); to strip (d.);
to strip smb. to the skin; 2) ìÿú. to strip
(d.), to deprive (d.) of property; Îíó ëöò -
ëÿíäèðìèøäèëÿð He was stripped of all he
had 

ëöòëÿíìÿê ô. 1. to bare, to undress, to uncov-
er oneself, to strip oneself to the skin;
to be* naked; Àüàúëàð ëöòëÿøèá The trees
are bare / leafless; 2. ìÿú. to become* /
to grow* poor 

ëöòëÿøìÿê ô. áàõ ëöòëÿíìÿê
ëöòëöê è. nudity, nakedness; bareness; strip;

stark poverty; òÿïÿëÿðèí ëöòëöéö bareness
/ nakedness of hills; àüàúëàðûí ëöòëöéö
nakedness of trees 

ëöò-ìàäÿðçàä ñ. áàõ ëöò-öðéàí
ëöò-öðéàí ñ. ä.ä. stark / completely naked;

~ îëìàã to be* stark-naked; ~ éàøàìàã
to live in poverty / penury 

ëöçóì è. necessity, need; want; Ùå÷ áèð ëö -
çóì éîõäóð There is no necessity at all;
~ ýþðìÿê to consider it necessary; Ëöçóì
ýþðìöðÿì I don’t consider it necessary;
Íàðàùàò îëìàüûí ëöçóìó éîõäóð There
is no need to worry / to be anxious 

ëöçóìëó ñ. necessary; needful 
ëöçóìñóç ñ. unnecessary, not necessary,

uncalled for, needless, unwanted, useless;
~ øåéëÿð unnecessary / useless things; ~ èø
needless work; Äåìÿê ëöçóìñóçäóð It
is needless to say 

ëöçóìñóçëóã è. uselessness, needlessness 
ëöçóìñóç-ëöçóìñóç ç. unnecessarily; ~ äà -

íûøìàã to speak* unnecessarily / nonsense

ëöòëÿíäèðìÿê ëöçóìñóç-ëöçóìñóç
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Ìì
Ì, ì the 19th letter of the Azerbaijani alpha-

bet
ìààðèô I. è. enlightenment; education; õàëã

~è public education; popular / people’s edu-
cation; ñèéàñè ~ political education II. ñ.
educational; ~ ìöÿññèñÿñè an educational
establishment; ~ õàäèìè enlighter; ~ Íà -
çèðëèéè Ministry of Education 

ìààðèô÷è è. educationist, educationalist;
enlightener 

ìààðèô÷èëèê I. è. enlightenment, educational
activities II. ñ.: ~ äþâðö the Age of
Enlightenment 

ìààðèôëÿíäèðìÿê ô. to enlighten (d.), to give*
education (d.); õàëã êöòëÿëÿðèíè ~ to
enlighten the masses 

ìààðèôëÿíìÿê ô. to get education [-3n]; to be*
enlightened 

ìààðèôïÿðâÿð I. è. 1. enlightener, educator;
2. òàð. representative of the Englightenment
II. ñ. instructive, educational; ~ ôèêèðëÿð /
èäåéàëàð instructive ideas 

ìààðèôïÿðâÿðëèê è. enlightenment, educa-
tional activities

ìààø I. è. (ôÿùëÿëÿðèí) wages (pl.); (ãóë ëóã -
÷óëàðûí, çèéàëûëàðûí) pay, salary; real ~ real
wages pl.; íîìèíàë ~ nominal wages pl.;
àéëûã ~ wages / pay / salary for a month;
monthly salary; éöêñÿê ~ higher wages pl.;
~ëàðûí àðòûðûëìàñû wage incearse; ~ëàðû
êÿñìÿê / àçàëòìàã to cut* wages; ùÿôòÿ -
ëèê / àéëûã ~ âåðìÿê to pay* money for
week / month; ôÿùëÿ âÿ ãóëëóã÷óëàðûí ~û
wages and salaries; ~ âåðìÿê to pay wages
/ a salary, Áèçèì ìààø ýöíöìöç ùÿð àéûí
2-äèð We get our wages on the 2nd of every
month II. ñ.: ~ úÿäâÿëè wages tariff; ~ ýöíö
pay day, the day when wages (or salary)
are to be paid 

ìàáÿäè è. continuation; ~ âàð to be* contin-
ued

ìàúàë è. 1. possibility, chance, opportunity;
2. free time; ~ âåðìÿê to give* smb. a
chance, to give* / to afford smb. an oppor-

tunity; ~ îëàíäà when an opportunity pres-
ents itself; ~ òàïìàã / åòìÿê to find* time
(for+ger.); to get around (to+ger.)

ìàúàëñûç ñ. busy 
ìàúàð I. è. Hungarian; ~ëàð the Hungarians

II. ñ. Hungarian; ~ õàëãû Hungarian people;
~ äèëè Hungarian, the Hungarian language;
~ ãàäûíû Hungarian (woman) 

ìàúàðúà ç. Hungarian; ~ äàíûøìàã to speak*
Hungarian 

ìàúÿðà è. 1. event, incident, occurrence;
2. adventure; ~ àõòàðàí adventurer; ~ ax -
taran ãàäûí adventuress 

ìàúÿðà÷û è. adventurer; (ãàäûí) adventuress
ìàúÿðà÷ûëûã è. adventure 
ìà÷ è. ä.ä. (þïöø) kiss; ~ åòìÿê to kiss; éà -

íàãëàðûíäàí ~ åòìÿê to kiss on the cheeks;
äîäàãëàðûíäàí ~ åòìÿê to kiss (on) smb.’s
lips 

ìà÷à è. meat covered with shin / shank 
ìàäàì êè ... if, if it is... Ìàäàì êè, áåëÿäèð

... If it is so ... If it is in this way 
ìàääÿ è. 1. matter, substance; ùÿðá. çÿùÿð -

ëÿéèúè ~ war-gas, ïàðòëàéûúû / ïàðòëàäûúû
~ explosive; ãèäàëû ~ëÿð nourishing things;
2. point; item, paragraph; áöòöí ~ëÿð all
points; at every point; 3. ôÿëñ. matter;
4. ùöã. article; Ìöãàâèëÿíèí 15-úè ìàä -
äÿñèíäÿ ýþñòÿðèëèð êè... Article 15 of the
agreement states that ... 

ìàääÿáÿìàääÿ ç. item after item; point by
point; paragraph by paragraph; ~ úàâàá
âåðìÿê to answer point by point; ~ îõó -
ìàã to read* paragraph by paragraph;
ìÿê òóáà ~ úàâàá âåðìÿê to answer a let-
ter item by item 

ìàääÿ-ìàääÿ ç. áàõ ìàääÿáÿìàääÿ
ìàääè ñ. 1. material; (ïóë, ÿìëàê) pecuniary;

~ äÿéÿð material values; ~ äöíéà materi-
al world, world of matter; ~ âÿçèééÿò eco-
nomic conditions; ~ âÿçèééÿò financial
position [-zi3n], welfare standards (pl.);
~ êþìÿê pecuniary aid; ~ ÷ÿòèíëèê finan-
cial difficulties, strained circumstances;
~ ìàðàã material incentive; ~ òÿìèíëèê
material security; ~ òåõíèêè áàçà material
and technical basis; 2. ùöã.: ~ ñöáóò mate-
rial evidence; áèð øåé ö÷öí ~ ìÿñóëèééÿò
äàøûìàã to bear* [be7] the responsibility
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for smth. ~ çÿðÿð material loss / damage;
~ åùòèéàú material needs 

ìàääèëèê è. materiality; äöíéàíûí ìàääèëèéè
the materiality of the world 

ìàäÿðøàùëûã I. è. matriarchy II. ñ. matri-
archy; ~ äþâðö the period of matriarchy 

ìàäéàí I. è. mare; cins ~ pedigree mare
II. ñ. mare’s; ~ ñöäö mare’s milk 

ìàôàë è. ä.ä. áàõ ìàôàð
ìàôàð è. opportunity, chance; ◊ ~ âåðìÿê to

give* smb. a chance, to give* / to afford
smb. an opportunity; ~ îëàí êèìè... when
an opportunity offers / occurs / presents
itself; Ìàôàð âåð äÿ! Give me a chance!
Let me speak! 

ìàôÿ è. catafalque; hearse [h7:-]; bier 
ìàôðàã ñ. brittle; unstable; Åùòèéàòëû îëóí,

ìàôðàãäûð. Be careful, it is brittle; Hand
carefully! 

ìàýèñòðàë I. è. 1. main; ãàç ~ û gas main; ñó
~û water main; 2. (éîë) highway; main
road, arterial road; äÿìèðéîë ~û main line
II. ñ. main, arterial; ~ éîë (øîññå) highway;
(äÿìèð) main line; ~ êàáåë main cable;
~ õÿòò main line 

ìàüàð è. marguee [ma:`ki:]; magar (a large
tent put up for a wedding or a mourning
ceremony) 

ìàüàðà I. è. cave; (áþéöê) cavern [k5-],
grotto II. ñ. cave; ~ àäàìû àðõ. caved-
weller, cave-man, troglodyte [`tr6gl7da9t] 

ìàüàðàëû ñ. cavernous; (i.s) with many caves
ìàüàçà I. è. shop; àìåð. store; universal

~ department / general store; áàêàëåéà ~ñû
groceteria [grou-]; ãàñòðîíîìèéà ~ñû
grocery and provision shop; àìåð; deli-
catessen; ùàçûðïàëòàð ~ñû ready-made
clothes shop; éàçû ëÿâàçèìàòû ~ñû sta-
tionery’s (shop); ÿòðèééàò ~ñû perfumery’s
(shop); çÿðýÿðëèê ìÿìóëàòû ~ñû jeweller’s
(shop); þçöíÿõèäìÿò ~ñû self-service store
/ shop; ÷þðÿê ~ñû baker’s (shop); êÿíä ~ñû
village store II. ñ. store, shop ~ ãèéìÿòè
store price(s) 

ìàüàçà÷û è. shop-assistant; (ñàùèá) shop-
keeper, shop-man* 

ìàùàë è. region, district 
ìàùèð ñ. skilful, clever, able; ~ àòûúû marks-

man; ~ îâ÷ó skilful hunter; ~ ùÿêèì (úÿð -

ðàù) skilful surgeon; ~ ðÿññàì skilful artist
/ painter; ~ óñòà skilful master 

ìàùèðàíÿ ç. skilfully 
ìàùèðàíÿëèê è. perfection, mastery, skill;

mastership 
ìàùèðëÿøìÿê ô. to be* / to become* skilful

/ master / clever 
ìàùèðëèê è. skilfulness, mastership, mastery 
ìàùëûú è. raw cotton without seeds, seedless

raw cotton 
ìàùëûúëàìàã ô. to clean the cotton from seeds
ìàùìûç è. spur 
ìàùìûçëàìàã ô. to spur (d.); àòû ~ to spur a

horse, to prick a horse with spurs 
ìàùíû è. song; õàëã ~ ñû popular song, folk

song; øÿí ~ carol; ~ îõóìàã to sing* a
song; ~ ãîøìàã 1) (ñþçëÿðèíè éàçìàã) to
write* verses; 2) (ìóñèãèñèíè éàçìàã) to
compose a song 

ìàùðàñà è. monk [m0-] 
ìàùóä è. cloth, broadcloth 
ìàùóð è. a classic(al) eastern melody / tune 
ìàùèééÿò è. essence, main point; problemin

~è the essence of the problem; èøèí ~è the
main point of the matter; Áöòöí ìàùèééÿò
áóíäàäûð êè,... The whole point is that ... 

ìàùèééÿòúÿ ç. in essence, essentially, as a
matter of fact 

ìàùèééÿòñèç ñ. inessential, immaterial; use-
less

ìàõèñò è. ôÿëñ. Machist 
ìàõèçì è. ôÿëñ. Machism 
ìàõîðêà è. makhorka, shag (rough strong

tobacco) 
ìàèë ñ. 1. inclined (to), disposed (to, towards),

given (to); 2. sloping, slanting; ~ áóúàüû
inclined angle; ~ îëìàã to fall* in love
(with); to be* delighted / captivated (with)

ìàèëè ñ. 1. sloping, slanting [-a:nti2];
2. inclined (to); disposed (d.); ~ äàì slop-
ing roof 

ìàèëëèê è. 1. (in) clination; leaning, propen-
sity; 2. slope 

ìàæîð I. è. major key; ãàììà ñîë ~ scale of
G major, G major scale II. ñ. major; ìÿú.
ä.ä. buoyant [`b69-]; cheerful 

ìàêàðîí I. è. macaroni [-oun9] II. macaroni;
~ ìÿìóëàòû macaroni foods; ~ êöêöñö
baked macaroni, pudding 
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ìàêåäîíèéàëû ñ. Macedonian; ~ Èñêÿíäÿð
Alexander of / from Macedon 

ìàêèíà I. è. type-writer; ~ äà éàçìàã to
type (d.) II. ñ.: ~ éàçûñû typewritten, type-
script; ~ áöðîñó typing office 

ìàêèíà÷û è. typist; ~ îëìàã to be* a typist,
to work as a typist; ~ ãûç girl-typist 

ìàêèíà÷ûëûã è. profession of a typist; ~ êóðñó
course of typing, typing course [k6:s] 

ìàêñèìàëèñò è. òàð. maximalist 
ìàêñèìàëèçì è. òàð. maximalism 
ìàêñèìóì I. ñ. maximum (pl. -ma), maxi-

mal; upper limit; ~ ýÿëèð ÿëäÿ åòìÿê to get
the most profit (out of) II. ç. maximally;
at most; ~ áåø èëäÿ in five years at most 

ìàêóëàòóðà è. maskle (-paper), spoilage;
ìÿú. rubbish; (àøàüû ñÿâèééÿëè ÿñÿð) pulp
literature 

ìàããàø è. tweezers (pl.) 
ìàããàøëàìàã ô. to pick with tweezers (d.);

to touch with tweezers (d.) 
ìàããàøëàíìàã ô. to be* picked with tweez-

ers (d.); to be* touched with tweezers (d.) 
ìàããàøëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

pick with tweezers (d.) 
ìàãìà è. geol. magma 
ìàãìàòèê ñ. geol. magmatic 
ìàãíàò è. magnate; tycoon [ta9`ku:n]; àìåð.

baron 
ìàãíåòèê ñ. magnetic; ~ êîìïàñ magnetic

compas; ~ ÿéèëìÿ magnetic declination;
~ åëåìåíòëÿð magnetic elements 

ìàãíåòèçì è. 1. magnetism; éåð ~è terrestri-
al magnetism; ùåéâàí ~è animal magnet-
ism; 2. (ôèçèêàíûí øþáÿñè) magnetics 

ìàãíåçèóì è. êèì. magnesium 
ìàãíåçèéà è. êèì. magnesia 
ìàãíèò I. è. magnet; òÿáèè ~ natural magnet;

ñöíè ~ artificial magnet; äàèìè ~ perma-
nent magnet II. ñ. magnetic(al); ~ ôèëèçè
miner. Magnetite, loadstone; ~ úàçèáÿñè
magnetic attraction 

ìàãíèòëÿíìÿê ô. to become* / to get* mag-
netized; to magnetize 

ìàãíèòëÿøäèðèúè ñ. magnetizable 
ìàãíèòëÿøäèðìÿê ô. to magnetize (d.) 
ìàãíèòëèê è. magnetic property 
ìàãíèòîôîí è. magnetic recorder, tape-

recorder, magnetophone 

ìàãíèòñèçëÿøäèðìÿê ô. to demagnetize (d.) 
ìàãíèòñèçëÿøìÿê ô. to get* / to become*

demagnetized 
ìàãíîëèéà è. áîò. magnolia [-noulj7] 
ìàë I. è. 1. goods (pl.); wares (pl.); èøÿ ýåäÿí

(ñàòûëà áèëÿí) ~ marketable / salable goods
(pl.); ÿðçàã ~ëàðû food-stuffs; ñÿíàéå ~ëàðû
manufactured goods; 2. (õöñóñè) ~ prop-
erty; belongings II. è. 1. cattle, live-stock;
ÿòëèê ~ beef cattle; úèíñ ~ bloodstock, pedi-
gree cattle; 2. ìÿú. blockhead, brainless
person; slow-belly; ~ êèìè ýþçöíö äþé -
ìÿê to look quite lost, to be* completely
flummoxed III. ñ. 1. beef; ~ ÿòè beef;
~ ïèéè beef fat; ~ ùÿêèìè áàõ áàéòàð;
~ ñöðöñö áàõ íàõûð; 2. ìÿú. stupid, brain-
less, foolish, silly, slow (-witted) 

ìàëà I. è. ê.ò. harrow; ~ ÷ÿêìÿê to harrow;
òîðïàüà ~ ÷ÿêìÿê to draw* harrow over
the ground; çÿíúèðëè ~ chain-harrow II. è.
èíø. plaster; ~ èøè plaster work; plastering;
~ ÷ÿêìÿê (ñóâàã âóðìàã) to plaster (d.);
parget (d.) 

ìàëàáàõàí è. stable man*; (cattle) breeder 
ìàëà÷û è. plasterer; ~ îëìàã to be* / to

become plasterer 
ìàëà÷ûëûã è. the profession of a plasterer;

~ åòìÿê to be* a plasterer, to work as a
plasterer 

ìàëàêåø è. 1. (óñòà) plasterer; 2. (àëÿò) trovel
ìàëàêåøëèê è. the profession of a plasterer;

~ åòìÿê to be a plasterer 
ìàëàëàìàã ô. 1. ê.ò. to harrow; 2. èíø. to plas-

ter (d.); to parget (d.); ìÿú. ä.ä.: öñòöíö
~ to cover (d.) 

ìàëàëàíìàã ô. 1. ê.ò. to be* / to get* har-
rowed; 2. èíø. to be* / to get* plastered
3. ìÿú. to be* covered / concealed 

ìàëàëàòäûðìàã ô. 1. ê.ò. to ask / to force smb.
to harrow; 2. èíø. to make* smb. to plaster,
to parget (d.) 

ìàëàëàòìàã ô. áàõ ìàëàëàòäûðìàã
ìàëàé I. è. Malay II. ñ. Malay; ~ äèëè Malay,

the Malay language 
ìàëàéúà ç.: ~ äàíûøìàã to speak* Malay /

the Malay language 
ìàëàéûðàí è. sorter 
ìàëáàø ñ. 1. dullard, blockhead [-hed], dolt;

(õöñ. ìÿêòÿáëè ùàã.) dunce; dull, stupid;
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2. large-headed [-he-]; åëì. macro-
cephalous 

ìàëáàøëûã è. stupidity, dullness, obtuse (ness)
ìàëúàíëû ñ. thrifty; economical; ~ àäàì

thoughful man*, careful man*; ~ îëìàã
to take* care / to be careful of one’s prop-
erty

ìàë÷èáèíè è. çîîë. gad-fly, horse-fly, breezefly
ìàëäàð è. cattle-breeder; cattle-farm worker;

cattle-yard worker 
ìàëäàðëûã è. cattle-breeding; cattle-raising,

cattle-rearing, ~ ôåðìàñû cattle-farm, cat-
tle-yard, cattle-breeding farm; ~ åòìÿê to
be* cattle-breeder, to be* occupied with
cattle breeding; ~ òÿñÿððöôàòû cattle-breed-
ing farm; ~ ìÿùñóëëàðû animal produce 

ìàë-äàâàð è. cattle and small cattle 
ìàëäèëè è. áîò. cactus 
ìàë-äþâëÿò è. property, belongings, fortune,

possessions 
ìàë-ùåéâàí è. cattle, livestock 
ìàëèê è. 1. owner [ou-], proprietor, holder;

~ îëìàã to have*, to have* got; èõòèéàðà
~ îëìàã to have* / possess the right; èñòå -
äàäà ~ îëìàã to have* / possess a talent;
2. own, possess; âàð-äþâëÿòÿ ~ îëìàã to
own good property 

ìàëèêàíÿ è. 1. farmstead [-sted], proper
house, domain; 2. òàð. country seat [k0n-],
country estate 

ìàëèééÿ I. è. finance; ä.ä. (ïóë) money [m0n9]
II. ñ. financial; finance; ~ èëè financial year;
~ òÿëèìàò÷ûñû revenue inspector; ~ ñèñòåìè
financial system, system of finance; ~ êà -
ïèòàëû financial capital; ~ îëèãàðõèéàñû
financial oligarchy [-k9]; ~ èíòèçàìû finan-
cial discipline; ~ øþáÿñè finance depart-
ment; ~ íàçèðëèéè Ministry of Finance 

ìàëèééÿ÷è è. financer 
ìàëèééÿëÿøäèðìÿê ô. to finance (d.) 
ìàëèééÿò è. cost; value; (ãèéìÿò) price;

(äÿ éÿð) worth 
ìàë-ãàðà è. 1. cattle; livesttock; 2. ìÿú. ä.ä.

cattle, beast 
ìàë-ìöëê è. property, possession, fortune 
ìàëîòàðàí áàõ íàõûð÷û
ìàëéàðèéà I. è. òèá. malaria; ~éà òóòóëìàã

to catch* malaria, to be ill with malaria
II. ñ. malaria; ~ àüúàãàíàäû malarial mos-
quito [-ki:-]; ~ õÿñòÿëèéèäè sease of malaria

ìàìà è. 1. midwife; 2. ä.ä. mother; 3. aunt
(sister of one’s father) 

ìàìà÷à è. ä.ä. midwife; obstetrician 
ìàìà÷àëûã è. midwifery [-w9fr9]; ~ åëÿìÿê

to be* midwifery 
ìàìàëûã I. è. midwifery [-w9fr9]; obstetrics

II. ñ.: obstetrics ~ êóðñëàðû obstetric / mid-
wifery classes 

ìàìûð è. áîò. moss; ~ áàñìàã to be* over-
grown [-groun] with moss; to be* moss-
grown

ìàìûðëàíìàã ô. to cover with moss; to raise
moss on., to become* mossy / moss-grown

ìàìûðëû ñ. mossy, moss-grown; (è.ñ.) covered
with moss; ~ ñàùèë mossy bank; ~ äàø
moss-grown stone 

ìàìûðëûã è. the place where moss raises,
mossy place, moss-grown area 

ìàìûðâàðû ñ. mossy 
ìàìîíò è. mammoth 
ìàíàò è. manat (the Azerbaijani national

money); ãûçûë ~ gold manat; Ãèéìÿòè áåø
ìàíàòäûð The price is five manats; Ãÿ -
ïèéèí ãÿäðèíè áèëìÿéÿí ìàíàòûí ãÿäðèíè
áèëìÿç àò. ñþç. Take care of the pence and
the pounds will take care of themselves 

ìàíàòëûã I. è. fifty-manat note; money valued
fifty manat; èéèðìè ~ twenty-manat note
II. ñ. manat; ñÿêêèç ~ of eight manats,
eight-manat 

ìàíúàíàã è. 1. (ãóéóäàí ñó âÿ ñ. ÷ûõàð -
ìàã ö÷öí) (well) sweep, shadoof; 2. òàð.
catapult 

ìàíäàðèí I. è. (ìåéâÿ) tangerine [-nd=7ri:n];
mandarin II. ñ. tangerine; ~ àüàúû; tanger-
ine-tree; ~ øèðÿñè tangerine juice [d=u:s] 

ìàíäàò I. è. 1. mandate; (ñÿíÿä) warrant;
2. ~û îëàí àäàì mandatory; ~ñûç mandate-
less, (è.ñ.) without mandate; ~û îëìàã to
have* a mandate II. ñ. mandate; ~ êîìèñ -
ñèéàñû Mandate Commission, Credential
Committee 

ìàíäîëèíà è. ìóñ. mandolin, mandoline
[-li:n]; ~ ÷àëìàã to play the mandolin 

ìàíäîëèíà÷àëàí è. mandolin-player, man-
dolinist 

ìàíå: ~ îëìàã to prevent (d. from+ger.),
to impede (d.), to hinder (d.), to hamper
(d.); to interfere (with); (íàðàùàò åòìÿê)
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to disturb (d.); to be* an obstacle on the
way (of); Áèð øåé ìàíå îëìàñà ... If noth-
ing interferes... 

ìàíå÷èëèê è. obstacle, hindrance, interfer-
ence; ~ òþðÿòìÿê to lay* obstacles (to);
áèð êÿñÿ ~ òþðÿòìÿê to put* obstacles in
smb.’s path / way 

ìàíåÿ è. obstacle, hindrance, barrier; imped-
iment; òÿáèè ~ natural obstacle; ñöíè ~ arti-
ficial obstacle; ~íè äÿô åòìÿê to liquidate
/ to abolish obstacle / hindrance / barriers,
to remove impediment; èíêèøàôà ~ an
impediment to progress 

ìàíåÿëè ñ. (è.ñ.)with obstacles / impediment 
ìàíåÿñèç ñ. (è.ñ.) without obstacles / barriers

/ hindrance 
ìàíåæ è. riding-school, manege [m5`ne9d=];

þðòöëö ~ riding-hall; (ñèðêäÿ) arena 
ìàíåêåí è. tailor’s dummy; model; lay*

figure
ìàíåêåí÷è è. mannequin [-k9n], model [m6-]
ìàíåêåí÷èëèê è. profession of a mannequin

/ model 
ìàíåâð è. 1. manoeuvre [-nu:v]; ~ åòìÿê to

manoeuvre [-nu:v]; to make* evolutions;
2. d.y. to shunt 

ìàíåâðëèê è. manoeuvrability 
ìàíèôåñò è. manifesto 
ìàíèêöð è. manicure 
ìàíèêöð÷ö è. manicurist 
ìàíèêöðëö ñ. manicure (attr.); (è.ñ.) with

manicure
ìàíèïóëéàñèéà è. manipulation; ~ åòìÿê

to manipulate (d.) 
ìàíèïóëéàòîð è. manipulator 
ìàíæåò è. cuff 
ìàíæåòëè ñ. (è.ñ.) with cuff, (è.ñ.) having cuff 
ìàíæåòñèç ñ. cuffless; (è.ñ.) without cuff 
ìàíãà è. link, team, group, unit 
ìàíãàáàø÷ûñû áàõ ìàíãàáàøû
ìàíãàáàøû è. field-team leader 
ìàíãàë è. brazier; ~äà éàíìàã to burn in

the brazier 
ìàíãàí I. è. êèì. manganese II. ñ. mangan-

nie, manganous; ~ òóðøóñó / äóçó man-
ganate; ~ ñóëôèòè manganese sulphide;
~ õëîðó manganese chloride 

ìàíãî I. è. (àüàúû âÿ ìåéâÿñè) mango; sago
[`se9gou] II. ñ. mango; sago; ~ ïàëìàñû

sago palm [...pa:m]; ~ øèðÿñè mango juice
[d=u:s] 

ìàíîìåòð è. ôèç. pressure-gauge [...-ge9d=],
manometer 

ìàíîìåòðèê ñ. manometric 
ìàíòàð è. 1. cork; øöøÿ ~û stopper; òàõòà /

äÿìèð ~û plug; 2. el. fuze, fuse 
ìàíòèéà è. cloak, mantle, gown, robe; ìÿù -

êÿìÿ ~ñû judge’s gown 
ìàíòî è. opera-cloak; mantle 
ìàíóôàêòóðà I. è. 1. òàð. manufactory; 2. ä.ä.

(òîõóúóëóã ôàáðèêè) textile mill; 3. (ïàð÷à)
textiles pl. II. ñ. drapery; ~ èñòåùñàëû man-
ufactory; ~ ÿìòÿÿñè drapery; ~ ìàüàçàñû
draper’s; (àìåð.) dry goods (store) 

ìàíóñêðèïò è. manuscript 
ìàðàôîí I. è. marathon II. ñ.: ~ ãà÷ûøû / éàðûøû

Marathon race 
ìàðàôîí÷ó è. marathon runner 
ìàðàã è. interest; curiosity; ìÿíÿâè ~ spir-

itual interest; ~ ýþñòÿðìÿê to be* inter-
ested (in); to show interest (in, for); to
represent the interest; ~ éàðàòìàã / îéàò -
ìàã to rouse interest (for) 

ìàðàãëàíäûðìàã ô. to interest (in d.); to rouse
interest (for) 

ìàðàãëàíìàã ô. to be* interested (in), to
care (for); to be* curious 

ìàðàãëû I. ñ. interesting; Áóíó áèëìÿê ìà -
ðàãëû îëàð It would be interesting to know...;
I wonder that...; Ìàðàãëûäûð! It’s interest-
ing! II. ç. interestingly 

ìàðàãñûç I. ñ. uninteresting, dull II. ç. bor-
ingly, tediously 

ìàðàë I. è. deer; øèìàë ~û reindeer; Àìåðèêà
øèìàë ~û caribou [-bu]; áóéíóçñóç ~ pol-
lard II. ñ. deer’s; ~ äÿðèñè deer’s skin; ~ ÿòè
venison [`venizn]; ~ áàëàñû young deer;
~ áóéíóçó antlers 

ìàðàë÷û è. reindeer-breeder 
ìàðàë÷ûëûã I. è. reindeer-breeding II. ñ.:~ òÿ -

ñÿððöôàòû reindeer farm 
ìàð÷ûëäàòìàã ô. to smack one’s lips 
ìàð÷ûëòû è. smack, smacking 
ìàðûã ñ. ambush [-u3]; shadowing; ~ äöçÿëò -

ìÿê to make* / to lay* an ambush 
ìàðûò è. set; ~ a äóðìàã to point, to come*

to a point
ìàðûòëàìàã ô. 1. to point, to come* to a point;

2. to watch (d.); to spy (on, upon) 
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ìàðûòìàã áàõ ìàðûòëàìàã
ìàðè I. è. Mari [ma:ri:] II. ñ.: ~ äèëè Mari, the

Mari language 
ìàðèúÿ ç. ~ (in) the Mari language; ~ äàíûø -

ìàã to speak* Mari / the Mari language 
ìàðêà è. 1. stamp; ïî÷ò ~ñû (postage) [pous-]

stamp 2. (äàìüà) mark, sign [sa9n]; brand;
ôàáðèê ~ñû trade-mark; 3. (ïóë) mark; éåíè
~ëû (ìàøûí âÿ ñ.) new model of...; ÿëà ~ëû
top-quality, (è.ñ.) of the best brands 

ìàðêàëàìàã ô. 1. to stamp (d.); to stick* a
stamp; 2. to mark (d.) 

ìàðêàëàíìàã ô. 1. to be* stamped, to be*
stuck; 2. to be* marked 

ìàðêàëû ñ. (è.ñ.) with a stamp, (è.ñ.) having a
stamp 

ìàðêàñûç ñ. (è.ñ.) without stamp, stampless 
ìàðêèç è. marquis, marquess 
ìàðêèçåò è. toxuc. voile [v6il], marquisette

[-zet]
ìàðãàðèí è. margarine [`ma:d=7ri:n] 
ìàðìåëàä è. candied fruit jelly [...fru:t...],

piece of candied fruit jelly 
ìàðñ è. 1. astr. Mars [-z]; 2. double loss in

the Nard play / backgammon play 
ìàðñåëéîçà è. Marsellaise [-s7-] 
ìàðø è. (ìóñèãè âÿ ùÿðÿêÿò) march; òÿí òÿ -

íÿëè ~ëà ýåòìÿê to march past; Àääûìëà
ìàðø! Quick march! (ùÿðáè) Forward!
March!

Ìàðøàë è. Marshal; Áàø ~ Chief Marshal 
ìàðøàëëûã è. marshalcy 
ìàðøðóò I. è. route [ru:t]; itinerary [a9-]; àâ -

òî áóñ ~ó a route of a bus; tramvay ~ó a
route of a tram II. ñ.: ~ ãàòàðû through
goods-train; ~ àâòîáóñó express bus;
~ taksi minibus, ~ òàêñè taxi on a fixed run
/ route, fixed route taxi 

ìàðò è. March; ~ àéûíäà in March; êå÷ÿí èëèí
~ àéûíäà last March; Ýÿëÿí èëèí ~ àéûíäà
next March; 8 Mart Áåéíÿëõàëã Ãàäûí -
ëàð áàéðàìû March 8-the International
Women’s Day 

ìàðòåí I. è. 1. open-hearth steel [...ha:4...];
Martin steel; 2. (ñîáà) open-hearth fur-
nace II. ñ.: ~ prosesi Martin process; ~ ïî -
ëàäû open-hearth steel 

ìàðòåí÷è è. Martiner, Martinist 
ìàðòåíèçì è. Martinism 
ìàðòû è. çîîë. sea-gull 

ìàñà è. table; éàçû ~ ñû writing-table 
ìàñàáÿéè è. toast-master 
ìàñàáÿéèëèê è. the job of a toast-master 
ìàñàæ è. massage; ~ åòìÿê to massage (d.) 
ìàñàæ÷û è. (êèøè) masseur [m5`s7]; (ãàäûí)

masseuse [m5`s7:z] 
ìàñêà è. mask; ~ñûíû àòìàã to throw* off /

to discard the mask; ~ñûíû éûðòìàã to tear*
the mask off smb. [te7...]-, to unmask smb.
~ ýåéìÿê to wear* a mask [we7...] 

ìàñêàëàìàã ô. 1. to mask (d.), to put a mask
on (d.); to cover (d.) with a mask; 2. ìÿú.
to disguise (d.) 

ìàñêàëàíìàã ô. 1. to put* on a mask;
2. (ùÿðáè) camouflage [-mufla=]; ìÿú. to
disguise oneself (as) 

ìàñêàëàíìûø ñ. disguised 
ìàñêàðàä I. è. masquerade, fancy (-dress)

ball II. ñ. fancy; ~ êàñòéóìó fancy dress 
ìàñãàðà è. fun, mockery, joke; ~éà ãîéìàã

to make* a fun (of); to make* a laughing-
stock (of); to deride (d.) 

ìàñãàðàáàç è. a man* who loves to make a
laughing-stock (of-)

ìàñãàðà÷û è. scoffer, mocker 
ìàñãàðàñûç ç. serious(ly), without joke /

mockery
ìàñãóðà è. little cup, little bowl 
ìàññèâ I. è. 1. tract; massif, mountain mass;

áþéöê òîðïàã ~è huge tracts of land; ìåøÿ
~è large tracts of forest; éàøàéûø ~è hous-
ing unit / area / estate [...e7r97...]; 2. archi-
tectural ensemble [`a:k9...-a:nsa:mbl] II. ñ.
(ùÿðá.) ~ àòÿø massed fire; ~ çÿðáÿ con-
centrated blow; ~ ùàâà ùöúóìó massed
air-raid 

ìàñòèêà è. 1. mastic, resin [-z-], gum; (ñóâàã)
putty, lute; 2. (äþøÿìÿíè ñèëìÿê ö÷öí)
floor-polish [fl6] 

ìàøà è. (pair of) tongs; (ñîáà ö÷öí) fire-
irons, fire-tongs; úÿððàù ~ñû forceps, pin-
cers

ìàøàëëàù íèä. Bravo! ä.ä. Well done! 
ìàøûí I. è. 1. machine; 2. ìÿú. machinism

[-k-]; buxar ~û steam-engine [-end=-];
éàí üûíñþíäöðÿí ~ fire-engine; ÿéèðèúè
~ spinning frame; òèêèø ~û sewing-machine;
ÿò÷ÿêÿí ~ mincing-machine, meat-grinder;
àìåð. meat-chopper; ïàëòàðéóéàí ~ wash-
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ing machine; éàçû ~û áàõ ìàêèíà; èðè ~ èñ -
òåùñàëû large-scale machine production;
éöê ~û lorry; àìåð. truck; ìèíèê ~û car;
~ ñöðìÿê to motor (d.), to drive* (d.); ~ëà
ýåòìÿê to go* by bus / car; ~a ìèíìÿê
to take* a bus / car II. ñ. machinery [-3i:n],
machine; ~ ùèññÿëÿðè machinery / engine
parts; ~ éàüû machine oil, engine oil 

ìàøûíêà è. áàõ ìàêèíà
ìàøûíãàéûðàí è. machine-builder 
ìàøûíãàéûðìà I. è. machine building, engi-

neering industry II. ñ. machine-building;
~ çàâîäó machine-building plant, engi-
neering-works 

ìàøûíëàìàã ô. to sew* with sewing-machine
ìàøûíëàøäûðìàã ô. to mechanize (d.) 
ìàøûíøöíàñ è. the man (or a research worker)

who studies machines / engines 
ìàøûíøöíàñëûã è. engineering science, theo-

retical engineering 
ìàøûíñàçëàéàí ñ. adjuster of machine 
ìàøûíñöðÿí è. driver; machinist, engine-

driver
ìàøèíèñò è. machinist [-3i:-], engineer [end=-];

d.y. engine-driver, locomotive-driver
[louk7-]; àìåð. engineer; (êþìöð÷ûõàðìà
êîìáàéíûíäà) coal-combine operator 

ìàøèíèñòëèê è. work / profession of a machinist
ìàò è. (øàùìàò îéóíóíäà óäóçìà) check-

mate, mate; ~ åëàí åòìÿê to mate (d.);
~ îëìàã (øàùìàòäà) to lose* [lu:z] (d.);
~ ãàëìàã to be* surprised / astonished /
thunderstruck 

ìàòàäîð è. matador 
ìàòàù è. jewel, gem (ironical), rarity 
ìàò÷ è. match; äöíéà áèðèíúèëèéè óüðóíäà

~ match for the world title (in), world-title
match (in); ôóòáîë ~û football match 

ìàò÷-òóðíèð è. match-tournament 
ìàòäûì-ìàòäûì ç. with great surprise; with

great astonishment; ~ áàõìàã to look at
with great astonishment; to view smth. with
great concern 

ìàòåðèàë è. 1. material; òèêèíòè ~û building
materials; ìåøÿ ~û timber; èòòèùàì ~ëàðû
materials of indictment [...da9t-]; 2. (ïàð÷à)
fabric; 3. ìÿú. anonymous letter; ~ âåðìÿê
to write* anonymous letter 

ìàòåðèàëáàç è. anonymous author 

ìàòåðèàëèñò I. è. materialist II. ñ. materialis-
tic, materialist; ~ ôÿëñÿôÿ materialistic phi-
losophy 

ìàòåðèàëèñòúÿñèíÿ ç. materialistically 
ìàòåðèàëèçì è. ôÿëñ. materialism; òàðèõè ~ his-

torical materialism; äèàëåêòèê ~ dialectical
materialism; ôÿëñÿôè ~ philosophical mate-
rialism 

ìàòåðèàëøöíàñ è. specialist in materials 
ìàòåðèàëøöíàñëûã è. science of defining

industry materials 
ìàòåðèê è. mainland, continent 
ìàòåðèéà è. matter, substance 
ìàòÿì I. è. mourning; funeral; ~ÿ ãÿðã îë -

ìàã to go* into mourning; áèð êÿñÿ ~ ñàõ -
ëàìàã to be* in mourning for smb.; àüûð
~ deep mourning II. ñ.: ~ ìàðøû funeral /
dead march; ~ ìÿðàñèìè funeral procession
/ ceremony; ~ ñàðüûñû (ëåíòè) crape band

ìàòÿìëè ñ. mourning [m6:-], sorrowful 
ìàòãàá è. òåõ. perforator, gimlet [`g9-]; (áþ -

éöê) auger [-g7]; brace 
ìàò-ãóò è. ìàòû-ãóòó ãóðóìàã / ÷ÿêèëìÿê

ä.ä. to be* astonished; to be* open-mouthed
with astonishment / surprise, to be* flab-
bergasted 

ìàò-ìàò ç.: ~ áàõìàã to look with great
astonishment / surprise 

ìàò-ìÿÿòòÿë ç.: ~ ãàëìàã 1. to puzzle; to
bewilder; 2. to be* in a helpless situation 

ìàòðèàðõàò I. è. òàð. matriarchy [me9tria:k9]
II. ñ. matriarchal [-k7l] 

ìàòðèêóë è. ä.ä. matriculation certificate 
ìàòðèñà è. ïîëèãð. matrix [`me9-] 
ìàòðèñàëàìàã ô. to make* the matrix

(moulds) (of)
ìàòðîñ I. è. seaman, sailor II. ñ. seaman’s;

~ êþéíÿéè seaman’s / sailor’s shirt 
ìàòðîñêà è. sailor’s jacket 
ìàòðîñëóã è. seaman’s / sailor’s business /

profession / work 
ìàóçåð è. (òàïàí÷à íþâö) Mauser 
ìàâè ñ. blue, light / pale blue, sky-blue; à÷ûã

~ Cambridge blue; òöíä ~ navy / Oxford
blue; Ñÿìà ìàâèäèð... The sky is blue 

ìàâèýþçëö ñ. blue-eyed; ~ ãûç blue-eyed girl
ìàâèëÿøìÿê ô. to get* / to grow* / to become*

blue 
ìàâèëèê è. blueness; ñÿìàíûí / äÿíèçèí ìà -

âèëèéè the blueness of the sky / sea 
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ìàâèéÿ÷àëàí ñ. bluish 
ìàâçîëåé è. mausoleum (pl. mausolea) 
ìàé è. May; ~äà in May; áèð ~ ýöíö May

day; ~ àéûíäà in (the month of) May; ~ûí
îíóíäà on the tenth of May; êå÷ÿí èëèí
~ àéûíäà last May; ýÿëÿí èëèí ~ àéûíäà
next May

ìàéà I. è. 1. áèîë. germ, embroy; 2. ferment;
(õÿìèð ö÷öí) leaven; (ïèâÿ âÿ ñ. ö÷öí)
yeast; ïèâÿ ~ñû brewer’s yeast; ~ âóðìàã
áàõ ìàéàëàìàã II. è. main capital; ~ ãîé -
ìàã to spend* money to gain profit III. ñ.
cost; ~ äÿéÿðè prime cost, cost price IV. è.
female camel 

ìàéàëàìàã ô. to ferment (d.); (õÿìèðè)
to leaven (d.) 

ìàéàëàíäûðìàã ô. to impregnate (d.), to
fecundate (d.); to fertilize (d.); ýöëëÿðè
~ to fertilize flowers 

ìàéàëàíìàã ô. to be* fermented; (õÿìèð)
to be* leavened 

ìàéàëû ñ.: ~ õÿìèð yeast dough, baker’s dough
ìàéàëëàã è. somersault [`s0-], somerset;

~ àøìàã / âóðìàã to somersault; to turn
a somersault; êÿëëÿ-ìàéàëëàã àøìàã /
ó÷ ìàã to fall* head over heels; Ùÿð øåé
êÿëëÿ-ìàéàëëàã îëóá ýåòäè ä.ä. Everything
went topsy-turvy, All was lost 

ìàéàëëàãëàìàã ô. to turn a somersault 
ìàéáþúÿéè è. çîîë. May-bug; cock-chafer 
ìàéå I. è. liquid [-w9d]; fluid, fuel II. ñ.:

~ þë÷öëÿðè liquid measures; ~ øÿêèëëè ùàâà
liquid air; ~ éàíàúàã oil fuel 

ìàéåëÿøäèðìÿê ô. to dilute [da9-] (d.),
to thin (d.); to make* liquid 

ìàéåëÿøìÿê ô. to be* / to get* liquid,
to become* liquid 

ìàéûô ñ. áàõ øèêÿñò ÛÛ 
ìàéûôëûã è. áàõ øèêÿñòëèê
ìàéêà è. sleeveless vest, football shirt; àìåð.

sports-shirt; singlet 
ìàéìàã ñ. kneading trough [...tr0f]; dough-

trough [`doutr7f]; irresolute / gullible per-
son, milksop; ~ îëìàã to be* milksop /
awkward 

ìàéìàãëàøìàã ô. to become* / to grow*
dotty; to become* weak-minded 

ìàéìàãëûã è. gullibility, thoughtlessness;
inactivity; awkwardness, clumsiness, slow-

ness, slow-wittedness; ~ åòìÿê to be*
inactive; to be* not wise, to be* dotty /
weak-minded 

ìàéîð è. major 
ìàç è. ointment; (äóðó) liniment; òÿêÿð ~û

wheel-grease [-s-]; àéàããàáû ~û blacking,
shoe-polish [3u:-] 

ìàçàã è. flirtation, coquetry 
ìàçàãëàøìàã ô. tab. to dally with, to flirt

(with), to flirt with each other; ãàäûíëà
~ to dally with / to flirt with a woman*;
Åâëÿíìÿê èñòÿìÿäèéèí àðâàäëà / ãûçëà
ùå÷ âàõò ìàçàãëàøìà Don’t dally with a
woman* / a girl you don’t intend to marry 

ìàçüàë è. loop-hole; embrasure [-bre9-]; ùÿðá.
gun-port 

ìàçû è. 1. oak-gall, nut-gall; 2. small ball,
bead; 3. áîò. confer [kou-] 

ìàçëàìàã ô. 1. to oil; to grease, to lubricate;
2. ä.ä. öçöíö ~ (öçöíÿ ÿíëèê-êèðøàí ÷ÿê -
ìÿê) to make* up 

ìàçëàíìàã ô. 1. to be* oiled, to be* greased,
to be* lubricated; 2. ä.ä. (öçö) to be*
made up 

ìàçëû ñ. (è.ñ.) with oil, oiled; greased; lubri-
cated 

ìàçóò I. ô. mazut [-ut], black oil II. ñ.:
~ éàüû heavy oils [hev9-] 

ìàçóòëàìàã ô. 1. to coat (d.) with mazut;
to cover (d.) with mazut / black oil; 2. ä.ä.
to besmear (d. with) 

ìàçóòëàíìàã ô. 1. to be* coated with mazut;
to be* covered with mazut / black oil;
2. ä.ä. to be* besmeared with mazut 

ìàçóòëàòìàã ô. to ask / to force smb. to coat
/ to cover (d.) with mazut / black oil 

ìàçóòëó ñ. 1. (è.ñ.) covered with mazut / with
black oil; 2. (è.ñ.) coated with mazut / soiled
with mazut; (è.ñ.) besmeared with mazut 

ìåáåë I. è. furniture; êàáèíåò ~è furniture for
a study; áàü ~è garden furniture; ~ ãîéìàã
(îòàüà) to furnish (d.) II. ñ. furniture;
~ ìà üàçàñû furniture shop; ~ ñàòàí furni-
ture-dealer; ~ äöçÿëäÿí óñòà furniture-
maker

ìåáåëëè ñ. furnished; ~ îòàã furnished room,
furnished apartment; rooming-house 

ìåáåëñèç ñ. unfurnished; ~ îòàã unfurnished
room
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ìåäàë è. medal [`med-]; “ßìÿê èýèäëèéèíÿ
ýþðÿ ìåäàë” Medal for Labour Valour
[...v5-]; “ßìÿêäÿ ôÿðãëÿíäèéèíÿ ýþðÿ
ìå äàë” Medal for Distinction in Labour;
◊ ~ûí äèýÿð öçö the reverse of medal; the
dark side of the picture, the seamy side
(of the business) 

ìåäàëëû ñ. medal winner; (è.ñ.) carrying
medal(s) 

ìåäàëéîí è. medallion; locket 
ìåäóçà è. çîîë. meduse [-z7] 
ìåù è. (light) breeze; éàç ~è spring breeze;

~ ÿñìÿê to blow* the breeze 
ìåùëè ñ. windy, breezing 
ìåùìàí è. guest; visitor; ~ îëìàã to be* on

a visit (to), to be* a guest 
ìåùìàíõàíà I. è. hotel; inn II. ñ.: ~ ñàùèáè

hotel-keeper, innkeeper, hotel-proprietor;
~ äèðåêòîðó director of the hotel 

ìåùìàíõàíà÷û è. hotel-proprietor, hotel-
keeper; innkeeper 

ìåùð è. marriage [-r9d=]; ~ ñàëìàã to love 
ìåùðàá è. 1. alter [`6:-]; 2. (ìÿñúèääÿ) sanc-

tuary 
ìåùðèáàí ñ. 1. affectionate, tender, sweet,

kind; ~ óøàã affectionate child; ~ áàõûø
tender look; ~ ñþçëÿð tendering words;
~ àèëÿ united family; ~ ãàäûí kind woman;
2. friendly, amicable; ~ it a friendly dog 

ìåùðèáàíúàñûíà ç. friendly, kindly, tenderly
ìåùðèáàíëàøìàã ô. to be* kind, to be* friend

(with); to be* on friendly terms (with); to
become* friends (with); to be* affection-
ate / tender / sweet 

ìåùðèáàíëûã è. kindness, affectionateness,
tenderness, sweetness 

ìåùðèáàíëûãëà ç. cordially, tenderly, kindly 
ìåùòÿð è. groom, stable man*; (êàðâàí -

ñàðàäà) ostler; àìåð. hostler 
ìåùòÿðáàøû è. chief groom, chief stableman*
ìåùòÿðëèê è. stable-man’s work; ~ åòìÿê

to be* a groom 
ìåùâÿð è. axis (pl. axes [-i:z]); ìàãíèò ~è

magnetic axis; éåðèí ~è axis of the equa-
tor, terrestrial axis 

ìåõàíèê è. mechanical engineer, mechani-
cian; ìàøûíëàðà íÿçàðÿò åäÿí ~ mechanic,
operator 

ìåõàíèêà è. mechanics [-k5-]; íÿçÿðè ~ the-
oretical mechanics; òÿòáèãè ~ applied

mechanics; áÿðê ìàääÿëÿðèí ~ñû mechan-
ics of rigid bodies 

ìåõàíèêè I. ñ. 1. mechanical; 2. powerdriven;
~ àâàäàíëûã machinery II. ñ. mechanical;
~ ùÿðÿêÿòëÿð mechanical movement(s)
III. ç. mechanically; ~ äàíûøìàã to speak*
mechanically; ~ úàâàá âåðìÿê to answer
mechanically 

ìåõàíèêëÿøäèðèëìèø ñ. mechanized; ~ êÿíä
òÿñÿððöôàòû mechanized agriculture 

ìåõàíèêëÿøäèðìÿ è. mechanization 
ìåõàíèêëÿøäèðìÿê ô. to mechanize (d.) 
ìåõàíèêëÿøìÿê ô. to be* / to become* mech-

anized 
ìåõàíèçàñèéà ô. mechanization [-k7na9-]
ìåõàíèçàòîð è. 1. mechanization expert;

2. machine-operator [-3i:n-]; êÿíä òÿñÿð -
ðöôàòûíäà ~ êàäðëàðû machine-operators
in agriculture 

ìåõàíèçì è. mechanism; gear(ing); machin-
ery; ñààò ~è clock work; ãàëäûðûúû ~ hoist-
ing / lifting gear; ùÿðá. elevating gear; þòö -
ðöúö ~ transmission gear / mechanism
[-zm]; äþâëÿò ~è machinery of state 

ìåêñèêà ñ. Mexican; ~ äèëè the Mexican lan-
guage 

ìåêñèêàëû ñ. Mexican; ~ îëìàã to be* a
Mexican 

ìåëèîðàñèéà è. land-reclamation, land-
improvement [-`pru:v-] 

ìåëèîðàòèâ ñ. land-reclamation, land-
improvement; ~ òÿäáèðëÿð land-reclama-
tion measures [...me=-] 

ìåëèîðàòîð è. specialist in land-reclamation 
ìåëîäèê ñ. melodious, tuneful 
ìåëîäèêà è. science on melody 
ìåëîäèéà ñ. melody, tune 
ìåëîäèéàëûëûã è. melodiousness, tunefulness 
ìåëîäðàì I. è. melodrama [-a:m7] II. ñ.

melodrama 
ìåëîäðàìàòèê ñ. melodramatic 
ìåëîäðàìàòèçì è. melodramatism 
ìåìàð I. è. architect [`a:k9-] II. ñ. architec-

tural [`a:k9tekt37-], architective 
ìåìàðáàøû è. architecture-in-chief 
ìåìàðëûã I. è. architecture [`a:k9-] II. ñ.

architectural 
ìåìáðàí è. ôèç. membrane; òåõ. diaphragm

[-fr5m] 
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ìåìîðàíäóì è. memorandum (pl. -da,
-dums)

ìåìîðèàë ñ. memorial; ~ ëþâùÿ memorial
plaque [...pla:k] 

ìåìóàð è. ÿäÿá. memoir [memwa:] 
ìåìóàð÷û è. áàõ ìåìóàðèñò
ìåìóàðèñò è. memorist 
ìåíäåëèçì è. Mendelism 
ìåíèíýèò è. òèá. meningitis [-n`d=a9t9s] 
ìåíøåâèê I. è. ñèéà. Menshevic II. ñ.

Menshevist
ìåíøåâèêëèê è. ñèéà. áàõ ìåíøåâèçì
ìåíøåâèçì è. ñèéà. Menshevism 
ìåíòîë è. êèì. menthol 
ìåíéó è. menu; bill of fare 
ìåíçóðêà è. measuring-glass [`me=-], grad-

uate 
ìåð è. (êèøè) mayor [me7]; (ãàäûí) mayoress;

øÿùÿð ~è mayor of a city / town; (ãàäûí)
mayoress of the city / town 

ìåðàú è. äèí. Ascension (Day) 
ìåðèäèàí è. meridian 
ìåðèäèîíàë ñ. meridional 
ìåðèíîñ I. è. 1. (ãîéóí) merino (sheep);

2. (éóí) merino (wool) II. ñ. merino;
~ éóíó merino wool 

ìåøÿ I. è. wood(s) (pl.); (áþéöê) forest; ~ ñàë -
ìàã to afforest, to plant trees / forest; øàì
~ñè pine grove / forest II. ñ. wood, forest;
~ ñÿíàéåñè timber industry, wood industry;
~ òÿñÿððöôàòû forestry; ~ ãîðóüó forest
reserve; ~ çîëàüû (ãîðóéóúó) protective for-
est-belt; ~ ìàòåðèàëû timber, àìåð. lumber 

ìåøÿáÿéè è. forest-guard [f6-], woodman,
forester 

ìåøÿúèê è. small wood [...`wud]; grove 
ìåøÿúöëëöòö è. çîîë. woodcock [`wud-] 
ìåøÿ÷è è. cultivator of woods, forester, sylvi-

culturist 
ìåøÿ÷èëèê I. è. forestry, sylviculture II. ñ.

forestry; ~ áðèãàäàñû forestry brigade /
team; ~ èíñòèòóòó Forestry Institute; Åëìè-
Òÿäãèãàò Ìåøÿ÷èëèê Èíñòèòóòó Forestry /
Sylviculture Scientific Research Institute 

ìåøÿõîðóçó è. çîîë. áàõ ãûðãîâóë
ìåøÿãûðàí ñ.: ~ àäàì wood cutter [wud-],

logger, ~ äÿçýàù (ìèøàð) saw-mill 
ìåøÿëè ñ. wooded [`wu-], woody [`wu-];

~ éåðëÿð wood-land(s) pl., forest land,
wooded country [`wu-k0-] 

ìåøÿëèê è. wood land(s) pl., forest land,
wooded country [`wu-k0-] 

ìåøÿñàëìà ôè. afforestation, forest planting,
forest-plantation 

ìåøÿòîðàüàéû è. çîîë. wood lark; (pompullu)
crested lark 

ìåøÿòîéóüó è. çîîë. grey-hen 
ìåøÿøöíàñ è. sylviculturist; scientist in

forestry
ìåøÿøöíàñëûã è. forestry, sylviculture, (sil-

viculture) 
ìåøèí è. yuft; Russian leather [-3n-`le-], sha-

green leather 
ìåøøàí I. è. petty bourgeois; Philistine II. ñ.

narrow-minded, vulgar; ~ èäåîëîýèéà vul-
gar ideology 

ìåøøàíúàñûíà ç. narrow-mindedly, vulgarly 
ìåøøàíëàøìàã ô. to be* / to become* petty

bourgeois / vulgar 
ìåøøàíëûã è. lower middle classes, narrow-

mindedness; petty bourgeoisie [bu7=wa:zi:]
ìåòàôèçèê I. è. metaphysician [-z9-] II. ñ. meta-

physical; ~ áàõûø metaphysical conception
ìåòàôèçèêà è. metaphysics 
ìåòàôîðà è. metaphor 
ìåòàôîðèê ñ. metaphorical, figurative; äèë÷.

~ èôàäÿ metaphorical phrase 
ìåòàë I. è. metal; ÿëâàí ~ëàð non-ferrous met-

als; ãàðà ~ëàð ferrous metals II. ñ. metal
(attr.) ~ ìÿìóëàòû metal wares, hardware;
~ ñÿíàéåñè metal industry; ~ eìàëåäèúè äÿç -
ýàù metal-working machine-tool; ~ åìàë -
 åäèúè ñÿíàéå metal-working industry 

ìåòàë÷û è. áàõ ìåòàëëóðã
ìåòàëÿðèäÿí I. è. melter, smelter II. ñ.: ~ ñîáà

smelting furnace; ~ çàâîä smelting works,
smeltery 

ìåòàëêÿñÿí ñ.: ~ äÿçýàù metal-cutting lathe
ìåòàëëàøäûðìàã ô. òåõ. to metalize (d.) 
ìåòàëëîôîí è. ìóñ. metallophone 
ìåòàëëîèä è. êèì. metalloid, non-metal [-me-]
ìåòàëëîãðàô è. metallographe 
ìåòàëëîãðàôèéà è. metallography 
ìåòàëëóðýèéà è. metallurgy; ãàðà ~ ferrous

metal industry; ÿëâàí ~ non-ferrous metal
industry 

ìåòàëëóðæè ñ. metallurgical; ~ çàâîä metal-
lurgical works; ~ ñÿíàéÿñè metallurgical
industry 
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ìåòàëëóðã è. metallurgist 
ìåòàëøöíàñëûã è. science of metals; metal-

lurgical science 
ìåòàìîðôèê ñ. metamorphical 
ìåòàìîðôèçì è. geol. metamorphism 
ìåòàìîðôîç è. metamorphosis 
ìåòàí è. êèì. methane, marsh-gas 
ìåòàòåçà è. äèë÷. metathesis (pl. -s’es [s9:z]) 
ìåòàçòàç I. è. òèá. metastasis (pl. -s’es [s9:z])

II. ñ. metastatic(al) 
ìåòåîð I. è. meteor II. ñ. meteoric 
ìåòåîðèò è. meteorite 
ìåòåîðèçì è. meteorism 
ìåòåîðîãðàôèéà è. meteorography 
ìåòåîðîëîýèéà è. meteorology 
ìåòåîðîëîæè ñ. meteorological; ~ ñòàíñèéà

meteorological station; ~ ìÿëóìàò metere-
ological information 

ìåòåîðîëîã I. è. metereologist II. ñ. meteor-
ological 

ìåòåîñòàíñèéà è. meteorological station 
ìåòèë methyl [`mi:4a9l]; ~ ñïèðòè wood-spir-

it [wud -] 
ìåòèëåí I. è. methylene II. ñ. methylene 
ìåòèñ è. áèîë. mongrel [`m0n-], half-breed

[`ha:f-]; (àäàì ùàã.) metis 
ìåòèñëÿøäèðìÿ è. áèîë. cross-breeding 
ìåòèñëÿøäèðìÿê ô. áèîë. to cross-breed 
ìåòîä è. method; äèàëåêòèê ~ dialectical

method; àíàëèòèê ~ analytical method; èø
~ëàðû methods of work 

ìåòîäèê ñ. systematic(al), methodic(al);
~ ÿäÿ áèééàò methodic literature 

ìåòîäèêà è. method(s) pl.; äèëëÿðèí òÿäðèñè
~ñû methods of language teaching, meth-
ods of teaching languages 

ìåòîäèêè ñ. methodical 
ìåòîäèñò è. methodologist, specialist in teach-

ing methods 
ìåòîäîëîýèéà è. methodology 
ìåòîäîëîæè ñ. methodological 
ìåòîäîëîã è. methodologist 
ìåòîíèìèê ñ. ÿäÿá. metonymical 
ìåòîíèìèéà è. metonymy 
ìåòð è. 1. (óçóíëóã âàùèäè) metre; êâàäðàò

~ square metre; êóá ~ cubic metre; 2. (þë÷ö
àëÿòè) metre measure ruler 

ìåòðàæ è. 1. metric area [...e7r97]; 2. (êèíî)
footage [fut-] (of film)

ìåòðàæëû ñ.: òàì ~ ôèëì full lentgh film; ãûñà
~ôèëì short length film, footage [fut9d=] film

ìåòðàíïàæ è. ìÿòá. maker-up, clicker 
ìåòðèê ñ. 1. metric; ~ ñèñòåì metric system;

~ þë÷ö ñèñòåìè metric system of measures
[...me=-]; 2. ÿäÿá. metrical; øåðäÿ ~ öñóëó
versification; ~ âóðüó metrical stress 

ìåòðî I. è. 1. the metro; 2. the underground;
àìåð. subway II. ñ. metro; ~ òèêèíòèñè metro
construction; ~ ñòàíñèéàñû the Metro station

ìåòðîëîýèéà è. metrology 
ìåòðîëîæè ñ. metrological 
ìåòðîëîã è. specialist in metrology 
ìåòðîíîì è. ôèç. metronome 
ìåòðîïîëèòåí è. the underground; àìåð. sub-

way, metro; (Londonda) tube; Áàêû Ìåò -
ðî ïîëèòåíè Baki Metro / Underground 

ìåòðîïîëèéà è. parent state, mother country
[`m0...]

ìåé è. wine; ~ è÷ìÿê to have* wine, to drink*
wine 

ìåéàð criterion [kra9-] (pl. -ia); ~ îëìàã to
serve as a criterion (for); ÿñë ~ true criterion

ìåéäàí è. 1. square; 2. area [`e7r97]; îéóí
~û playground; òåííèñ ~û tennis-court; áàñ -
êåòáîë âÿ âîëåéáîë ~û basketball and vol-
ley-ball pitch; òèêèíòè ~û building site; åíìÿ
~û landing ground; Àçàäëûã ìåéäàíû The
Square of Freedom; ~a ÷ûõàðòìàã to dis-
cover, to reveal, to find* out; ~a ýÿëìÿê
to occur, to appear, to happen; ~a ýÿòèðìÿê
to create (d.), to organize (d.), to produce
(d.); ~äàí ãà÷ìàã to run (away); ~ âåð -
ìÿê to give* a way; ◊ ~ îõóìàã / ñóëà -
ìàã 1) to call smb. for fighting; 2) to act
himself provocative / aggressive; ~ äà îë -
ìàã to be* present, to be* on hand, to be*
available; ~ äàí ÷ûõìàã to leave* fight,
to run* (away) 

ìåéäàí÷à è. 1. little square; 2. small play-
ground 

ìåéõàíà è. 1. bar, drinking-house, pigsty;
dukhan (Caucasian tavern); 2. Chastooshka
(two-line or four-line folk verse, usually
humorous and topical, sung in a lively
manner) 

ìåéõàíà÷û è. 1. publican [`p0-], barkeeper,
barowner; 2. singer of topical / satirical
songs 
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ìåéõîø ñ. sourish; ~ íàð sourish pomegranate
ìåéèò I. è. dead body [`ded `b6d9]; (àäàì

ùàã.) corpse; dead man*; ~ êèìè cadaver-
ous; ä.ä. àíúàã ìÿíèì ~èìèí öñòöíäÿí
... only over my dead body ... II. ñ.: ~ èéè
putrid smell, smell of putrefaction; ~ çÿ -
ùÿðè ptomaine [-tou-]; ~ çÿùÿðè èëÿ çÿùÿð -
ëÿíìÿê ptomaine poisoning; ~ íàìàçû äèí.
funeral service; ~ íàìàçû ãûëìàã äèí. to
perform a funeral service (over, for) 

ìåéèäõàíà è. morgue [m6:g-], mortuary 
ìåéë è. 1. inclination, leaning, propensity;

2. wish, desire, want; ~ åòìÿê to have*
wish / desire / want; ~ ýþñòÿðìÿê to dis-
play interest; áèð øåéÿ ýöúëö ~ ýþñòÿðìÿê
to display a keen interest in smth.; ~äÿí
äöøìÿê to love out (d.), to dislike (d.) 

ìåéëëÿíäèðìÿê ô. to incline (d.); to bend (d.);
Áó õÿáÿð ìÿíè ôèêðèìè äÿéèøäèðìÿéÿ
ìåéë ëÿíäèðäè This news inclined me to
change my mind 

ìåéëëÿíìÿê ô. to incline; to bend 
ìåéëëè ñ. inclined; sloping, slanting 
ìåéëñèç ñ. 1. steadfast [`sted-], unflinching;

2. (è.ñ.) without wish / desire 
ìåéìóí è. monkey [m0n-]; ãóéðóãñóç ~ ape
ìåéìóíàáÿíçÿð ñ. monky-like, ape-like 
ìåéìóíúóã è. master-key [-ki:], skeleton-

key [-ki:] 
ìåéìóíëóã: ~ åòìÿê to ape 
ìåéìóíñèôÿò ñ. apelike, ugly, dirty 
ìåéíÿ è. vine (tree); ◊ ~ ñàëìàã / ÿêìÿê to

viticulture, to vine-grow; ~ éåòèøäèðÿí /
~ ïÿðÿñò viticulturer, viticulturist, vine-
grower 

ìåéíÿëèê è. vineyard 
ìåéâÿ I. è. fruit [fru:t]; ~ âåðìÿê / ýÿòèðìÿê

to yield / to bear* fruit II. ñ. fruit; ~ àüàúû
fruit tree; ~ øèðÿñè fruit juice [d=u:s-];
~ áàüû orchard; ~ áû÷àüû fruit-knife 

ìåéâÿúàò è. fruits; cherries 
ìåéâÿ÷è è. fruit-grower, gardener 
ìåéâÿ÷èëèê è. fruit-growing 
ìåéâÿëè ñ. (è.ñ.) having fruit, plentiful / abun-

dant (with fruits) 
ìåéâÿ-òÿðÿâÿç è. fruit and vegetables 
ìåçîëèò ñ. àðõ. mesolithic 
ìåçîçîé ñ. mesozoic; ~ äþâðö mesozoic era

/ period 

ìÿáàäÿ on no account; by no means;
Ìÿáàäÿ áåëÿ èø òóòàñàí! By no means
you have to do this! 

ìÿáÿä è. temple, praying-house; åëì ~è tem-
ple of science 

ìÿáÿäýàù è. place for praying, praying house
/ place 

ìÿáëÿü è. sum; öìóìè ~ sum total; ~äÿ
amounting (to) 

ìÿúàç è. metaphor, allegory, figurative
expression; trope; figure of speech; image-
bearing expression 

ìÿúàçè ñ. ÿäÿá. metaphorical, figuratively,
allegorical; ~ ìÿíàäà in a figurative mean-
ing, figuratively 

ìÿúàçèëèê è. figurativeness 
ìÿúáóð ñ. forced, constrained, obligatory,

compulsory; ~ åòìÿê to force (d.), to com-
pel (d.), to oblige (d.), to make* (d.); to
induce (d.); ñóñìàüà ~ åòìÿê to reduce
(d.) to silence; to coerce (d.) into silence;
äöøöíìÿéÿ / ôèêèðëÿøìÿéÿ ~ åòìÿê to
set* thinking (d.); Áó èøè ýþðìÿéÿ îíó
ùå÷ áèð øåé ìÿúáóð åäÿ áèëìÿç Nothing
will induce him / her to do it; Î, áèçè ýþç -
ëÿìÿéÿ ìÿúáóð åòäè He / She made us
wait; ~ îëìàã to be* forced, to be*
obliged, to be* compelled; áèð øåéè åòìÿéÿ
ìÿúáóð îëìàã to be* forced / compelled
to do smth. 

ìÿúáóðÿí ç. forcefully, forcibly; under
duress(e); ~ áèð øåéè åòìÿê to do* smth.
under duress(e) 

ìÿúáóðè ñ. obligatory, compulsory, forced;
~ öìóìòÿùñèë universal compulsory edu-
cation; ~ òÿäðèñ ôÿííè required course /
subject; ùàìû ö÷öí ~ equally binding for
all; ~ éåðÿ åíìÿ (òÿééàðÿ) emergency
landing, forced landing 

ìÿúáóðèééÿò è. compulsion, constraint, coer-
cion; necessity; ~ëÿ under compulsion
/ constraint 

ìÿúúàíè ñ. áàõ ïóëñóç
ìÿúÿëëÿ è. code; úèíàéÿò ~ñè criminal code;

ÿìÿê ãàíóíó ~ñè labour code 
ìÿúùóë ñ. 1. unknown, unfamiliar, 2. äèë÷.

passive; ~ íþâ äèë÷. passive voice; èêè ~ëó
òÿíëèê ðèéàç. equation with two unknown
quantities 

556

ìåéõîø ìÿúùóë



ìÿúëèñ è. 1. meeting, conference; 2. congress,
parliament; assembly; 3. (òàìàøàäà, ïéåñ -
äÿ) scene; ãàíóíâåðèúèëèê ~è Legislative
Assembly; ~è à÷ìàã to open the meeting;
~è áàüëàìàã to close the meeting / to
break* up the meeting; õöñóñè ~ÿ éûüûø -
ìàã / òîïëàøìàã to meet* in special ses-
sion; Àçÿðáàéúàí Ìèëëè ~è Azerbaijan
National Assembly (Milli Majlis) 

ìÿúëèñè-ìöÿññèñàí è. Constituent Assembly 
ìÿúìÿéè è. round copper tray; salver 
ìÿúìó è. all, the whole of [houl], sum, total-

ity, the sum total 
ìÿúìóÿ è. 1. magazine, (åëìè) journal;

2. collection 
ìÿúíóí ñ. 1. áàõ äÿëè; 2. ìÿú. mad of love 
ìÿúíóíëóã è. madness of love 
ìÿúðà è. course, river-bed [riv7-]; channel;

÷àéûí ~ñûíû äÿéèøìÿê to change the course
of the river; ~ñûíäàí ÷ûõìàã (÷àé ùàã.)
to burst* its banks 

ìÿúóí I. è. sweetness, delight II. ñ. tasty,
delicious; ~ õþðÿê tasty / delicious dish 

ìÿäàõèë è. receipts (pl.), profits, gain; ~ âÿ
ìÿõàðèú income and expenditure; ~ ýÿòèð -
ìÿê to bring* (in) profits; Áó ìöÿññèñÿ
áþéöê (êè÷èê) ìÿäàõèë ýÿòèðèð This enter-
prise brings in great (small) profits; ~ ÿëäÿ
åòìÿê to get* a profit (out, of), to receive
a profit (from), to profit (by) 

ìÿäàõèëëè ñ. profitable, lucrative, paying,
nondeficient; ~ ìöÿññèñÿ profitable / lucra-
tive enterprise; paying concern 

ìÿäàõèëëèëèê è. profitableness 
ìÿääàù è. laudator 
ìÿääàùëûã è. laudation, laudability 
ìÿäÿ I. è. stomach [-0m7k] II. ñ. stomachal,

gastric ~ õÿñòÿëèêëÿðè gastric disease
[...zi:z]; ~ øèðÿñè ôèçèîë. gastric juice
[...d=u:s]; ~ éàðàñû stomach ulcer; ~ õîðàñû
gastric ulcer; ~ ïîçüóíëóüó indigestion,
diarrhoea 

ìÿäÿàëòû ñ.: ~ âÿçè àíàò. pancreas [-r97s]
ìÿäÿ-áàüûðñàã è. gastroenterostomy 
ìÿäÿä è. help, assistance, aid; ~ âåðìÿê to

help (d.), to assist (d.), to aid (d.); Ìÿäÿä
ñÿíäÿí! Help me, please! 

ìÿäÿí è. mine, field; ãûçûë ~è gold-fields,
gold mines; íåôò ~è oil-field; äóç ~è salt-
mine(s); êþìöð ~ëÿðè coal-mines, coal-pits

ìÿäÿí÷è è. miner; owner of a metallurgical
works 

ìÿäÿí÷èëèê è. mining and metallurgical work;
mining work 

ìÿäÿíè ñ. 1. cultural; civilized; ~ ñÿâèééÿ
standards of culture; ~ èíêèøàô cultural
advance; ~ èíãèëàá cultural revolution;
ìàääè âÿ ~ ñÿâèééÿíè éàõøûëàøäûðìàã to
raise the standards of welfare and culture;
~ âÿðäèøëÿð civilized habits; 2. (éöêñÿê
ìÿäÿíè ñÿâèééÿäÿ îëàí) cultured, culti-
vated, educated; ~ àäàì a cultured per-
son, a man* of culture; ~ ÿëàãÿëÿð cultur-
al relations; ~ áèòêèëÿð cultured plants
[pla:nts]; ~ yolla in a cultured way, in a
civilized manner 

ìÿäÿíèëÿøäèðèúè ñ. educating, cultivating 
ìÿäÿíèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* cultured, to

become* cultured / civilized 
ìÿäÿíèëÿøäèðìÿê ô. to civilize (d.) 
ìÿäÿíèëÿøìÿê ô. to become* / to get* civi-

lized 
ìÿäÿíè-êöòëÿâè ñ.: ~ èø cultural and mass

work among people 
ìÿäÿíè-ìààðèô ñ. cultural and educational;

~ ìöÿññèñÿëÿðè cultural and educational
establishements / institutions 

ìÿäÿíè-ìÿèøÿò ñ. cultural and welfare;
~ õèä ìÿòè (provision of) cultural and wel-
fare facilities; ~ ìöÿññèñÿñè public ameni-
ties

ìÿäÿíè-òåõíèêè ñ. cultural and professional;
~ ñÿâèééÿ cultural and professional stan-
dards (pl.) 

ìÿäÿíèééÿò I. è. culture; ~ éàéìàã to civi-
lize (d.); íèòã ~è speech habits (pl.); ýöí -
äÿëèê ùÿéàò ~è culture in every day life
II. ñ. cultural; ~ ìÿðêÿçè cultural centre;
~ àáèäÿñè cultural monument 

ìÿäÿíèééÿòëè ñ. cultured, cultivated, edu-
cated; ~ àäàì a cultured person, a man*
of culture; éöêñÿê ~ àäàì highly cul-
tured man* 

ìÿäÿíèééÿòñèç I. ñ. uneducated, uncivilized;
~ àäàì uneducated / uncivilized man*
II. ç. in an uncultured / uncivilized way 

ìÿäÿíèééÿòñèçëèê è. lack of culture; bad man-
ners; low level of civilization; cultural
backwardness 
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ìÿäÿíèééÿòéàéàí è. civilizer 
ìÿäù è. praising, laudation; eulogy; ~ åòìÿê

to eulogize, to belaud (d.), to extol (d.); to
sing* a song of praise 

ìÿäùíàìÿ è. praising poems, ode 
ìÿäðÿñÿ è. religious school of Mussulmen 
ìÿÿòòÿë ñ. 1. waiting (for); expecting; 2. need

of; 3. not knowing what to do; ~ ãàëìàã
/ îëìàã 1) to be* in need of; 2) to be*
upset; not to know what to do; 3) to be*
without work; to spend* the time standing;
~ åòìÿê to detain (d.); to prevent from
doing smth. / some work 

ìÿôùóì è. idea [ai`d97], notion; concept 
ìÿôêóðÿ è. ideology, idea; social ideas; ùà -

êèì ~ prevailing idea; ~ óüðóíäà ìöáà -
ðèçÿ àïàðìàã to fight for an idea / ideol-
ogy

ìÿôêóðÿëè ñ.: ~ àäàì high principled man*,
man* with firm ideological principles 

ìÿôêóðÿâè ñ. ideological, (high) – princi-
pled; ~ ðÿùáÿðëèê ideological leadership 

ìÿôðÿø è. holdall 
ìÿôòèë è. wire, wiring 
ìÿôòèëëè ñ. (è.ñ.)with wires, (è.ñ.) having wires
ìÿôòèëñèç ñ. (è.ñ.) without wire, (è.ñ.) having

no wire 
ìÿôòóí I. è. admirer, worshipper II. ñ.

charmed, passionate, captivated, in love
with, enamoured (of); ~ åòìÿê to charm
(d.), to fascinate (d.); ~ îëìàã to be*
charmed / taken (with) 

ìÿôòóíúàñûíà ç. charmingly, fascinatingly,
delightfully; passionately 

ìÿôòóíåäèúè ñ. charming, delightful; fasci-
nating, captivating; ~ ýÿíú õàíûì a
charming young lady 

ìÿôòóíëóã è. charm, fascination, adoration;
captivity 

ìÿýÿð ÿä. (ñóàë âÿ èíêàð-ñóàë úöìëÿëÿðèí -
äÿ, àäÿòÿí èíýèëèñ äèëèíÿ òÿðúöìÿ îëóí -
ìóð) Ìÿýÿð î îíëàðû ýþðìÿéèá? Has he
/ she not seen them? Ìÿýÿð îíëàðû òàíû -
ìûðñûíûç? Don’t you know them? Ìÿýÿð
áó ìöìêöíäöð? Do you think it is pos-
sible? 

ìÿüëóá ñ. defeated, vanquished; ~ åòìÿê to
defeat, to vanquish (d.); to overcome; ~ îë -
ìàã 1) to be* defeated, to suffer / to sus-
tain a defeat; 2) (îéóíäà) to lose the game

ìÿüëóáåäèëìÿç ñ. invincible, unconquer-
able; ~ îðäó invincible army 

ìÿüëóáåäèëìÿçëèê è. invincibility 
ìÿüëóáèééÿò è. defeat; òàì ~ utter defeat;

~ÿ äö÷àð åòìÿê to defeat (d.), to inflict a
defeat (on); ~ÿ óüðàìàã to suffer / to sus-
tain a defeat, to be* defeated 

ìÿüìóí ñ. 1. deceived [-si:vd]; 2. deprived;
~ åòìÿê 1) to deceive; 2) to deprive; ~ îë -
ìàã 1) to be* deceived; 2) to lose [lu:z]
(d.), to forfeit [-f9t] (d.) 

ìÿüðèá è. West 
ìÿüðóð I. ñ. haughty, proud; overweening;

majestic; ~ êèøè proud man* II. ç. proudly;
~ äàíûøìàã to speak* proudly 

ìÿüðóðàíÿ ç. proudly, overweeningly 
ìÿüðóðúàñûíà ç. proudly; overweeningly 
ìÿüðóðëàíìàã ô. to be* proud (of), to take*

pride (in); (þéöíìÿê) to pride oneself
(upon)

ìÿüðóðëóã è. pride, haughtiness, arrogance,
supercilousness; high and mighty; ambi-
tion; (þéöíìÿ) boasting 

ìÿüç è. 1. kernel; 2. essense, main point;
èøèí ~è the point of the matter; ~ åòèáàðèëÿ
virtually, at the bottom, in the main;
Ìÿüçè îíäàí èáàðÿòäèð êè... As a matter
of fact, Practically speaking... 

ìÿùàðÿò è. adroitness, deftness, giftedness,
talent, ability, mastership, mastery; ~ ýþñ -
òÿðìÿê to show* / display skill / mastery 

ìÿùàðÿòëÿ ç. skillfully, in (a) masterly fash-
ion; áþéöê ~ âåðé skillfully 

ìÿùàðÿòëè ñ. able, skillful, talented, masterly;
~ ðÿùáÿðëèê capable guidance, efficient /
capable management; ~ àäàì 1) a skill-
ful / capable man*; 2) (ìÿíôè ìÿíàäà)
dodger; ~ àòûúû marksman; ~ ùÿêèì (úÿð -
ðàù) skillful surgeon; ~ èø a clever piece
of work 

ìÿùàðÿòëèëèê è. áàõ ìàùèðëèê
ìÿùàðÿòñèç ñ. unskillful, not skillful; awk-

ward, blundering; (òÿúðöáÿñèç) inexperi-
enced, (êöò) dull, untalented 

ìÿùáóá è. áàõ ìÿøöã
ìÿùáóáÿ è. áàõ ìÿøóãÿ
ìÿùáÿñ è. áàõ ùÿáñõàíà
ìÿùáóñ è. prisoner, convict; ñèéàñè ~ politi-

cal prisoner; þìöðëöê ~ person under life
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sentence; ä.ä. lifer; ~ îëìàã to be* a pris-
oner

ìÿùäóä ñ. limited, scanty; ~ åòìÿê áàõ
ìÿùäóäëàøäûðìàã

ìÿùäóäèééÿò è. limitation, restriction, scant-
iness; ~ ãîéìàã to limit (d.), to confine (d.)

ìÿùäóäëàøäûðìàã ô. to limit (d.), to con-
fine (d.); to put* a limit (to) 

ìÿùäóäëàøìàã ô. to get* / to become* lim-
ited 

ìÿùäóäëóã è. limitation, limited nature;
(àäàì ùàã.) narrow-mindedness 

ìÿùÿááÿò I. è. love, affection (towards, for);
áèðòÿðÿôëè ~ unrequited love; ~ áàüëàìàã
/ áÿñëÿìÿê to come* to love (d.), to
grow* fond (of); áèð êÿñÿ ~ èçùàð åòìÿê
to make* smb. a declaration of love [l0v];
úèíñè ~ sexual love; natural love; âÿòÿíÿ
~ love for one’s country II. ñ. love; ~ ìÿê -
òóáó love-letter; ~ ëèðèêàñû love lyrics pl.;
~ ìàúÿðàñû love affairs 

ìÿùÿááÿò÷è÷ÿéè è. áîò. mignonette [m9nj7-] 
ìÿùÿááÿòëÿ ç. passionately, lovingly; enthu-

siastically; ~ ñåâìÿê to love passionately
/ deeply; ~ëÿ åâëÿíìÿê to marry for love;
Î, èøÿ ìÿùÿááÿòëÿ éàíàøûð He / She is
full of enthusiasm for his / her work 

ìÿùÿááÿòëè ñ. loving, friendly; attached;
~ áàõûø loving look / glance 

ìÿùÿááÿòíàìÿ è. love letter 
ìÿùÿááÿòñèç ñ. (è.ñ.) without love 
ìÿùÿúúÿð è. áàõ ñöðàùè
ìÿùÿê ñ.: ~ äàøû touchstone [t0t3-] 
ìÿùÿë è.: ~ ãîéìàã to pay attention (to), to

give / to pay heed (to), to take heed (of);
~ ãîéìàìàã to neglect (d.), to disregard
(d.), to ignore (d.); áèð êÿñèí ìÿñëÿùÿòèíÿ
~ ãîéìàìàã to ignore smb.’s advice; òÿù -
ëöêÿéÿ ~ ãîéìàìàã to ignore danger 

ìÿùÿëëÿ è. estates, block; district, éåíè éà øà -
éûø ~ëÿðè new housing estates, new blocks
of flats; Î, áèçèì ìÿùÿëëÿäÿ éàøàìûð He
/ She does not live in our block 

ìÿùÿëëè ñ. local, territorial; ~ ñóëàð territorial
waters; ~ ëÿùúÿ local dialect; ~ ùþêóìÿò
îðãàíëàðû local authorities; ~ ñÿíàéå local
industry; ~ ùÿìêàðëàð òÿøêèëàòû local
Trade-Union Committee 

ìÿùÿððÿì (àé) è. the first month of
Mohammadan system of chronology 

ìÿùêÿìÿ I. è. (ìöÿññèñÿ) law-court [-k6:t],
court [k6:t], Court of Law / Justice; Àëè
~ Supreme Court; xalq ~ ñè People’s Court;
ùÿðáè ~ court martial; ùÿðáè-ñÿùðà ~ñè
drum-head court martial; ~ äÿ in court;
~ äÿ áÿðàÿò ãàçàíìàã to be* found not
guilty; ~ éÿ ÷àüûðìàã to summon (d.), to
cite (d.), to subpoena [-pi:n7] (d.); ~éÿ
âåðìÿê to take* it into court; êèìè èñÿ
~ éÿ âåðìÿê to bring* an action against
smb.; ~ äÿ îëìàã to be* on trial II. ñ.
1. court [k7:t]; ~ ñåññèéàñû Court session;
~ èúëàñû sitting of the Court; ~ çàëû court-
room; ~ ýöíö the day of the trial; 2. judi-
cal; legal, forensic; ~ èñòèíòàãû examination,
investigation, inquiry; ~ àðàøäûðìàñû legal
proceedings; ~ ãàéäàñû èëÿ in legal form;
~ ìöñòÿíòèãè investigator; ~ èúðà÷ûñû offi-
cer of the law 

ìÿùêóì ñ. sentenced (to), condemned (to);
~ åòìÿê to sentence (to), to condemn
(to); ùÿáñ úÿçàñûíà ~ åòìÿê to sentence
to imprisonment (d.); þëöì úÿçàñûíà ~ åò -
ìÿê to sentence / to condemn to death
[...de4] 

ìÿùêóìëóã è. imprisonment; ãàíóíñóç
~ ùöã. false imprisonment 

ìÿùëóë è. êèì. solution; ãàòû ~ strong solu-
tion; çÿèô ~ weak solution; ÿùÿíý ~ó mor-
tar, white-lime; sement ~ó cement solution
/ mortar; ýèë ~ó clay mortar 

ìÿùðÿáà è. towel; ùàìàì ~ñû bath towel,
Turkish towel 

ìÿùðÿì ñ. 1. sincere, intimate; 2. close, near;
~ ñþùáÿò heart-to-heart talk 

ìÿùðÿìàíÿ ç. intimately, in confidence,
confidentially; on intimate terms; áèð êÿñëÿ
~ îëìàã to be* intimate with smb.; to be*
dear to smb., to be* on intimate terms with
smb. 

ìÿùðóì ñ. (de)void (of), unfortunate; ~ åò -
ìÿê to deprive (d. of); êèìè èñÿ ùöãóã -
äàí ~ åòìÿê to deprive smb. of rights;
âÿòÿíäàøëûã ùöãóãóíäàí ~ åòìÿê to
deprive of civil rights (d.); ñÿñâåðìÿ ùö -
ãóãóíäàí ~ åòìÿê ùöã. to disfranchise
(d.); õöñóñè ÿìëàêäàí ~ åòìÿê to dis-
possess (d.); âÿðÿñÿëèê ùöãóãóíäàí ~ åò -
ìÿê to disinherit (d.); ùÿðáè ðöòáÿäÿí
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~ åòìÿê to reduce (d.); to the ranks; àçàä -
ëûãäàí ~ åòìÿê to imprison (d.), to put*
into prison (d.); þçöíö çþâãäÿí ~ åòìÿê
to do* oneself out of pleasure; ýþç èøû üûí -
äàí ~ îëìàã to lose* one’s sight; ùèñ -
ñèééàòäàí ~ îëìàã to faint (away), øàèð;
to swoon íèòãäÿí ~ îëìàã to be* deprived
of speech; þçöíö ùÿéàòäàí ~ åòìÿê to
take* one’s life, to commit suicide; áèð êÿñè
ùÿéàòäàí ~ åòìÿê to take / to deprive smb.
of life; áèð êÿñè çþâãäÿí ~ åòìÿê to
deprive smb. of pleasure 

ìÿùðóìèééÿò è. deprivation; hardship, pri-
vation; ~ÿ äö÷àð îëìàã to suffer priva-
tions / hardship; ä.ä. to have* a hard rough
time 

ìÿùñóë è. harvest, yield, crop; áó èëèí ~è this
year’s harvest / yield; áîë / éàõøû ~ rich /
heavy harvest / crop; ~ éûüìàã to gather in
/ to reap the harvest; ~ó àìáàðà éûüìàã
to garner the crop; ðåêîðä ~ àëìàã to
achieve record harvests; êÿíä òÿñÿððö -
ôàòû ~è agricultural produce; ùåéâàíäàðëûã
~ëàðû animal produce; èñòåùñàëàò ~ëàðû
fruits of production 

ìÿùñóëäàð ñ. fruitful, fruit(-bearing)
[fru:tbe7-], productive; ~ ãàðàìàë pro-
ductive live-stock; ~ ÿìÿê productive /
efficient labour; ~ èë good year for the
crops; productive year, bumber-crop year;
~ ñîðòëàð highyielding / fecund varieties;
~ ãöââÿëÿð productive forces; ~ øÿêèë ÷è -
ëÿð äèë÷. productive suffixes 

ìÿùñóëäàðëàøäûðìàã ô. to fecundate (d.);
to impregnate (d.) 

ìÿùñóëäàðëûã è. 1. fruitfulness [fru:t-], pro-
ductivity; 2. fertility, fecundity, efficiency 

ìÿùñóëëó ñ. productive, fruitful 
ìÿùñóëñóç ñ. barren, sterile, infertile; (è.ñ.)

of bad harvest, unproductive; ~ èë year of
bad harvest; year of dearth [d7:4] 

ìÿùñóëñóçëóã è. 1. bad harvest, failure of
crops, crop failure, poor crop; 2. unproduc-
tiveness 

ìÿùøÿð I. è. äèí. awful / terrible court, trial
day, the day of trial; judgement day, day
of judgement, last judgment ◊ ~ àéàüûíà
÷ÿêìÿê to punish severely / mercilessly
II. ñ.: ~ ýöíö doom’s day, the day of doom

ìÿùòàá è. Moon’s radiance 

ìÿùâ è. death [deè]; destruction; annihilation
[7,na97`le937n], abolition; (ýÿìè, åêñïåäè -
ñèéà ùàã.) loss, wreck; (äþâëÿò ùàã.) fall,
downfall, ruin; Áó îíó ìÿùâÿ ýÿòèðèá ÷û -
õàðûð That will ruin him / her, That will
lead to his / her downfall; áöòöí öìèä -
ëÿðèí ~è the ruin of all one’s hopes; ~ åò -
ìÿê to annihilate (d.), to destroy (d.); to
ruin (d.); (àäàì ùàã.) to be* undoing (of);
äöøìÿíè ~ åòìÿê to annihilate the enemy;
~ îëìàã to perish, to be* killed; ×è÷ÿêëÿð
øàõòàäàí ìÿùâ îëäó The flowers perished
from the frost; Ýÿìè ìÿùâ îëäó The ship
is lost; äþéöøäÿ ìÿùâ îëìàã to fall* / to
be* killed in battle; Äàøãûíäàí ìèíëÿðëÿ
àäàì ìÿùâ îëäó A thousand lives have
been lost in the flood [fl0d] 

ìÿùâåäèúè ñ. pernicious, beneful, fatal,
destructive; ~ àäÿòëÿð pernicious habits 

ìÿùç ÿä. namely, just, exactly, specially,
only; ~ áó ùàë just that case; Î, ìÿùç
áóíó äåéèðäè Just what he / she was say-
ing; Ìÿùç áóíà ýþðÿ êè ... Just / Only
because... 

ìÿùçóí ñ. melancholy, sad, mournful
[m6:n-], wistful, cheerless, despondent 

ìÿùçóí-ìÿùçóí ç. sadly, sorrowfully,
despondently 

ìÿõàðèú è. 1. expense, expenditure; 2. (ìö -
ùàñèáàòäà) expenditure, outlay; ìÿäàõèë
âÿ ~ income and expenditure; ~è ÷ûõäàø
åòìÿê to write* off (d.); pul ~è expense;
ñÿìÿðÿñèç ~ waste of smth. 

ìÿõÿç è. source [s6:s]; Èø ìÿõÿçëÿð ÿñàñûíäà
éàçûëìûøäûð The work has been written /
compiled from original sources 

ìÿõôè I. ñ. secret, concealed; covert (ùèññëÿð)
inmost, confidential; ~ ÿìð secret order;
~ ýþðöø secret meeting; ~ áàõûø, covert
glance; ~ ïîëèñ secret police; ~ ìÿêòóá
secret letter: ~ ñÿíÿä confidential docu-
ment; òàì ~ (ñÿíÿäèí öçÿðèíäÿ éàçûëûð)
top secret II. ç. secretly, in secret, covertly;
~ äàíûøûãëàð àïàðìàã to negotiate secret-
ly (with) 

ìÿõëóã è. 1. creature; 2. people, crowd 
ìÿõëóãàò è. áàõ ìÿõëóã
ìÿõìÿð I. è. velvet II. ñ. velvet; ~ ïÿðäÿ vel-

vet curtain; ~ ïàëòàð velvet dress; ~ ïåíúÿê
velvet jacket 

560

ìÿùðóìèééÿò ìÿõìÿð



ìÿõìÿðÿê è. òèá. german measles [...z9z] pl. 
ìÿõìÿðè ñ. velvety; ~ äÿðè velvety skin;
◊ ~ ÷àé ä.ä. strong tea, velvety tea 

ìÿõðÿú è. 1. ðèéàç. denominator; öìóìè
~ common denominator; åéíè ~ ÿ ýÿòèð -
ìÿê to reduce to a common denominator;
2. äèë÷. articulation, function of organs of
speech 

ìÿõñóñ è. 1. special, particular; 2. particular
(to), inherent (in); 3. belonging; îíà ~ yu -
morla with the humour characteristic of
him / her; ~ îëìàã to belong to; Áó êèòàá
ìÿíÿ ìÿõñóñäóð This book belongs to me

ìÿõñóñÿí ñ. special, intentional, private 
ìÿõñóñè I. ñ. special, particular II. ç. pri-

vately, specially, particularly 
ìÿèøÿò è. 1. mode / way of life; life; 2. finan-

cial position; welfare; standards (pl.); ýöí -
äÿëèê ~ life, daily round; new life, new
mode of life; new conditions of life; fam-
ily life; åâ ~èíäÿ in private life; ìÿäÿíè-
ìÿèøÿò culture and life; ~ øÿðàèòè welfare
standards; living conditions; ~ ÿøéàëàðû
home things; things for home 

ìÿêàí 1. space; residence; 2. home,
dwelling; (living) quarters pl.; abode;
place; ~ ñàëìàã to settle / to take* up one’s
residence / quarters; to make* one’s home 

ìÿêàíñûç I. è. vagrant, tramp II. ñ. (è.ñ.)
without home, homeless; vagrant; (è.ñ.) of
/ with no fixed abode;~ ãÿáèëÿëÿð vagrant
tribes

ìÿêð è. 1. insidiousness, perfidy, cunning,
slyness, craft; 2. trickery, knavery [`ne9-] 

ìÿêðëè ñ. insidious, perfidious, crafty, cun-
ning, sly; ~ ñèéàñÿò÷è crafty politician;
~ äöøìÿí insidious enemy 

ìÿêðëèëèê è. craftiness, insidiousness, cun-
ning, perfidiousness 

ìÿêòÿá I. è. school; (áèíà) school-house;
èáòèäàè ~ elementary / primary school
[...`pra9-]; îðòà / îíèëëèê ~ secondary school,
high school; ten-year school; íàòàìàì
îðòà ~ shortened secondary school; ñÿê -
êèçèëëèê ~ eight year school; àëè ~ higher
school, university; institute; ïóëñóç òÿùñèë
~è free school; ôÿùëÿ-ýÿíúëÿð ~è school for
working youth [...ju:4]; éàøëûëàð ö÷öí
~ school for adults; àõøàì ~è evening-

school, night school; ~ÿ ýåòìÿê to go* to
/ to attend school; ~ÿ âåðìÿê / ãîéìàã
to send* to school (d.); ~è áèòèðìÿê to fin-
ish school, to leave* school; ðîìàíòèê /
êëàññèê âÿ ñ. ~ëÿð (ÿäÿáèééàòäà) the
romantic, classical, etc. schools; Âåíåñèéà,
èíýèëèñ ~ëÿðè (èíúÿñÿíÿòäÿ) the Venetian,
the British, etc. school; ùÿéàò ~è a school
of life; àüûð ùÿéàò ~è êå÷ìÿê to pass
through the hard / stern school of life; éàõøû
~ êå÷ìÿê to get* systematic training, to
be* well-trained; ìÿú. to gain wisdom by
experience [...w9zd7m...] II. ñ.: ~ ìöÿë -
ëèìè school teacher, schoolmaster; àìåð.
school-man*; ~ èø÷èñè school worker,
teacher; ~ òÿùñèëè school education; ~ øó -
ðàñû school-board; ~ èëëÿðè school years,
school days; ~ áèíàñû school house; ~ òÿä -
ðèñ òÿúðöáÿ ñàùÿñè school experimental
plot; ~ éîëäàøû school fellow, school-
friend, school-mate; ~ éàøëû óøàã child*
of school age 

ìÿêòÿáäÿíõàðèú ñ. áàõ ìÿêòÿáäÿíêÿíàð
ìÿêòÿáäÿíêÿíàð ñ. extra-scholastic, non-

scholastic; out-of-school; ~ òÿùñèë extra-
scholastic / non- scholastic / out-of-school
education; ~ èøëÿð out-of-school work 

ìÿêòÿáÿãÿäÿð ñ. pre-school; ~ òÿðáèéÿ pre-
school education; ~ éàøëû(ëàð) child(ren)
under school age 

ìÿêòÿáëÿðàðàñû ñ. amongst schools, between
schools 

ìÿêòÿáëè è. (îüëàí) schoolboy, (ãûç) school-
girl; pupil; ~ëÿð the pupils 

ìÿêòÿáéàíû ñ. school (attr.); ~ òÿúðöáÿ ñà -
ùÿñè school experimental plot 

ìÿêòÿáéàøëû ñ. school-aged; (è.ñ.) of school
age; ~ óøàã a child* of school age 

ìÿêòóá è. letter; à÷ûã ~ post-card; (ãÿçåòäÿ)
open letter; ñèôàðèøëè ~ registered letter;
éåòèøìÿìèø ~ dead letter [ded]; òÿáðèê ~ó
letter of congratulation; ãèéìÿòëè ~ regis-
tered letter (with statement of value); ðÿñìè
~ official letter; missive; ~ àëìàã to get*
/ receive a letter; ~ ýþíäÿðìÿê to send*
a letter

ìÿêòóáëàøìà è. correspondence 
ìÿêòóáëàøìàã ô. to correspond (with), to be*

in correspondence (with) 
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ìÿêòóáéàéàí è. áàõ ïî÷òàëéîí
ìÿãàëÿ è. article; áàø ~ leading article, leader,

editorial; åëìè ~ scientific article; paper 
ìÿãàì è. opportunity; suitable time: Ìÿãàì

éåòèøèá, Ìÿãàìäûð! It is time!, ßñë ìÿ -
ãàìäûð It’s high time 

ìÿãáÿðÿ è. tomb [tu:m]; sepulchre [-plk7];
mausoleum [-li:7m] 

ìÿãáóë I. è. pass-examination; ~ àëìàã
to pass an examination; ~ éàçìàã to pass
smb. (in) II. ñ. acceptable, admissible;
~ òÿêëèô acceptable proposal; ~ ÿñàñ admis-
sible evidence 

ìÿãñÿä è. aim, goal, purpose; object; àéäûí
~ clean aim; ~ àéäûíëûüû clearness of pur-
pose; ~ÿ íàèë îëìàã to achieve / to gain /
to attain one’s object / end 

ìÿãñÿäÿóéüóí ñ. expedient, advisable; ~ èø
/ ùÿðÿêÿò expedient action; Ñèçèí îðà ýåò -
ìÿéèíèç ìÿãñÿäÿóéüóí äåéèë It’s not
advisable for you to go there 

ìÿãñÿäÿóéüóíëóã è. expediency, advisa-
bility; êîíôðàíñ êå÷èðìÿéèí ìÿãñÿäÿ -
óéüóíëóüó the advisability of holding a
conference 

ìÿãñÿäëÿ ç. with / for the purpose (of+ger.),
with the object (of+ger.); áèð ~ with / for
the sole / single purpose (of+ger.) Íÿ ìÿã -
ñÿäëÿ? For what purpose? áó ìÿãñÿäëÿ
with that end in view; ~ äàíûøìàã to pur-
sue one’s object / aim; øÿõñè ~ to suit one’s
own ends 

ìÿãñÿäëè ñ. on purpose, with the object;
purposely

ìÿãñÿäñèç ñ. aimless, purposeless, objectless
ìÿëàùÿò è. 1. charm(ing), fascination, fasci-

nating, beauty; 2. modest; 3. grace 
ìÿëàùÿòëè ñ. charming, fascinating, pleasant,

pleasing; ~ ñÿñ pleasant voice; ~ ýþðêÿì
nice look; ~ àäàì pleasant person; ~ òÿ -
áÿññöì charming / fascinating smile 

ìÿëàèêÿ è. 1. äèí. angel [`e9nd=l]; 2. beauty
[bju:-]; 3. (êèíàéÿ) dandy 

ìÿëÿôÿ è. sheet, bed-sheet 
ìÿëÿê è. áàõ ìÿëàèêÿ
ìÿëÿê÷þùðÿëè ñ. áàõ ìÿëÿêìÿíçÿð
ìÿëÿêìÿíçÿð ñ. appearance of angel, exte-

rior of angel; very beautiful 
ìÿëÿêñèìàëû ñ. good-looking, very beautiful

ìÿëÿêñóðÿò áàõ ìÿëÿêìÿíçÿð
ìÿëÿêöçëö ñ. áàõ ìÿëÿêìÿíçÿð
ìÿëÿìÿê ô. to bleat; Ãóçó ìÿëÿéèð The lamb

is bleating 
ìÿëÿøìÿê ô. to bleat together; Ãóçóëàð ìÿ -

ëÿøèð The lambs are bleating 
ìÿëÿòìÿê ô. to make* (d.) bleat 
ìÿëÿç è. áèîë. mongrel [m0-], half-breed

[ha:f-...], hybrid; (èíñàí) metis 
ìÿëÿçëÿøäèðìÿ è. áèîë. cross-breeding,

hybridization 
ìÿëÿçëÿøäèðìÿê ô. áèîë. to cross breed (d.),

to hybridize (d.) 
ìÿëùÿì è. ointment; (äóðó) liniment; ~ ãîé -

ìàã to oil (d.), to grease (d.), to lubricate
(d.)

ìÿëùÿìëÿìÿê ô. to oil (d.), to grease (d.),
to lubricate (d.) 

ìÿëèê è. òàð. king, tsar, monarch 
ìÿëóë ñ. melancholy, sad, mournful, wistful;

~ îëìàã to be* in a melancholy mood / low
spirit; Î, ÷îõ ìÿëóìäóð He / She is in a
melancholy mood, He / She is in low spirits

ìÿëóëúàñûíà ç. áàõ ìÿëóë-ìÿëóë
ìÿëóë-ìÿëóë ç. sadly, sorrowfully; ~ áàõìàã

~ to look (at) sadly / sorrowfully 
ìÿëóë-ìÿçùóí ç. áàõ ìÿëóë-ìÿëóë
ìÿëóë-ìèñêèí ç. áàõ ìÿëóë-ìÿëóë
ìÿëóì ñ. 1. known; 2. intelligible; (àøêàð)

clear; ~ îëìàã to be* known / clear; ~ åò -
ìÿê to inform (d.), to notify; Áó ìÿëóì -
äóð It is clear; Ìÿëóì èøäèð It is quite
natural 

ìÿëóìàò è. 1. information, intelligence;
2. news, piece of news; 3. report, commu-
nication; 4. notification; 5. knowledge;
6. message; (ùÿðáè) dispatch; ~ ö÷öí ìö -
ðàúèÿò åòìÿê to apply for information;
ðÿñìè ~ official communication / informa-
tion; àëûíìûø ~à ýþðÿ according to the
information received; ~ âåðìÿê (åëìè
ìÿú ëèñëÿðäÿ) to read a communication /
to make* a report; ìÿíèì (àëäûüûì) ~à
ýþðÿ to my knowledge; ìÿòáóàòûí âåðäèéè
~à ýþðÿ to the press reports / according to
the press 

ìÿëóìàòëû ñ. versed (in), experienced (in),
learned, scholarly, erudite, well-read 

ìÿëóìëóã è. clearing, evidentness 
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ìÿëóí I. è. old fox, rascal, scoundrel II. ñ.
cursed, damned; accursed; harmful 

ìÿìÿ è. 1. breast; àíàò. nipple, teat; 2. (éå -
ëèí) udder; óøàüà ~ âåðìÿê to give* a baby
the breast; ~ âåðìÿê to nurse (d.) 

ìÿìÿëèëÿð è. çîîë. mammals, mammallia 
ìÿìÿéåéÿí è. suckling, baby; ~äÿí ïÿïÿ -

éåéÿíÿ ãÿäÿð all, all the people, children
and grown ups 

ìÿìëÿêÿò è. country, land, state 
ìÿìíóí ñ. 1. satisfied (with), pleased (with);

2. grateful, 3. thankful; þçöíäÿí ~ îëìàã
/ ãàëìàã to be* satisfied (with) oneself,
to content oneself (with), to be* pleased
(with); þçöíäÿí ~ self-satisfied, self-com-
placent; ä.ä. smug; ~ áàõûø satisfied / grat-
ified / contented look; ~ ýþðöíöø satisfied
expression / air 

ìÿìíóíèééÿò è. 1. contentment, satisfaction;
2. gratitude, thankfulness 

ìÿìíóíèééÿòëÿ ç. with (the greatest) pleas-
ure; ~ åòìÿê to do* (smth.) with (great)
pleasure 

ìÿìíóíëóã è. áàõ ìÿìíóíèééÿò
ìÿìóëàò è. manufactured product; fi nished

product; ÿë ~û handicraft wares; handmade
goods; äÿìèð ~û ironmongery; hardware,
ironware; ÷þðÿê ~û rolls and buns 

ìÿìóð I. è. 1. official; 2. functionary II. ñ.
bureaucratic; red-tape, official 

ìÿìóðëóã è. officialdom; the officials 
ìÿí ÿâ. I, me; Ìÿíÿì It is I; It is me; Ìÿ -

íèìëÿ ýåäÿê! Come with me! Ìÿíÿ ñî -
éóãäóð I am cold, I feel cold; Ìÿíÿ áàõ
Look here! Ìÿíÿ áåëÿ ýÿëèð êè..., It seems
to me (that) ... 

ìÿíà è. 1. meaning, sense, significance;
essence, main point; 2. idea; ñþçöí ~ñû
(the) meaning / sense of the word; èôà äÿ -
íèí ~ñû (the) meaning of the expression;
ùÿðôè ~ literal meaning / sense; ìÿúàçè
~ figurative sense / meaning; metaphorical
sense / meaning; ùÿéàòûí ~ñû meaning /
purpose of life 

ìÿíàúà ç. in the meaning / sense; according
to the meaning / content, by the meaning
/ sense 

ìÿíàôå è. interest; advantage, benefit; äþâëÿò
~éèíÿ in the interest of the State; öìóìè

~ the public interest; Áóðàäà ùå÷ áèð ìÿ -
íàôå éîõäóð Nothing is gained by it; Áó
ñèçèí ìÿíàôåíèçÿäèð It is to / in your inter-
est, It is to your benefit 

ìÿíàëàíäûðìàã ô. to give* a meaning / a
sense (d.); to explain (d.) 

ìÿíàëû ñ. pithy, interesting (êèòàá, ÷ûõûø âÿ ñ.);
intelligent, sensible; meaningful; ~ úàâàá
intelligent / sensible answer; ~ áàõûø pithy
/ intelligent / significant look 

ìÿíàëûëûã è. 1. meaningfulness; 2. signifi-
cance, importance 

ìÿíàñûç ñ. 1. senseless, insensate; 2. mean-
ingless, unmeaning; 3. foolish; ~ ãèñàñ
insensate revenge; ~ ùÿðÿêÿò senseless
action; Ìÿíàñûç øåéäèð! There is no sense
/ point; ~ ñþùáÿò nonsense; (ùÿðÿêÿò)
absurdity; 4. senselessness; foolishness;
inanity; Íåúÿ äÿ ìÿíàñûçäûð! How ridicu-
lous! 

ìÿíàñûçúàñûíà ç. absurdly, preposterously,
nonsensically, senselessly, meaninglessly 

ìÿíàñûçëûã è. senselessness, meaningless-
ness, absurdity 

ìÿíúÿ ç. I think..., To my mind 
ìÿíúèéÿç ä.ä. Èíýèëèñ äèëèíÿ òÿðúöìÿ åäèë -

ìèð: Ìÿíúèéÿç íÿ åäÿ áèëÿðÿì? What can
I do? 

ìÿíáÿ è. source; origin, beginning; ~ëÿð orig-
inal sources; òàðèõè ~ëÿð historical sources;
áèð øåéè åòèáàðëû ~ëÿðäÿí áèëìÿê to know*
smth. from reliable sources; áèëèê ìÿíáÿéè
source of knowledge 

ìÿíÿì-ìÿíÿìëèê è. self-satisfaction, com-
placency; ä.ä. smugness; boast, swagger 

ìÿíÿí ç. spiritaully, morally 
ìÿíÿâè ñ. 1. spiritual; 2. moral; ~ ñÿðâÿò

spiritual knowledge; ~ ùöãóã moral right;
~ ãàíóí moral law; ~ äàéàã moral sup-
port; ~ ùÿéàò spiritual life 

ìÿíÿâèééàò è. morality, spirit 
ìÿíôÿÿò è. 1. profit(s) pl., gain, return;

2. advantage, benefit; 3. use, favour; ~èíÿ
in favour of / for; õàëèñ ~ net profit; îðòà
~ average profit; ~ ýÿòèðìÿê (ìöÿñ.) to
bring* (in) profit; ~ ýþòöðìÿê to get* a
profit (out of), to receive a profit (by);
öìóìè ~ ö÷öí for the public interest;
Áóíóí ùå÷ áèð ìÿíôÿÿòè éîõäóð Nothing
is gained by it 
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ìÿíôÿÿòýöäÿí ñ. self-interested; selfish 
ìÿíôÿÿòëè ñ. profitable, lucrative; ~ èø / ìÿø -

üóëèééÿò profitable affair / business / occu-
pation 

ìÿíôÿÿòëèëèê è. profitableness, lucrativeness;
self-centredness 

ìÿíôÿÿòïÿðÿñò ñ. 1. self-seeker, self-inter-
ested; 2. selfish 

ìÿíôÿÿòïÿðÿñòúÿñèíÿ ç. self-centred 
ìÿíôÿÿòïÿðÿñòëèê è. self-seeker, self-interest
ìÿíôÿÿòñèç ñ. unprofitable, profitless 
ìÿíôÿÿòñèçëèê è. disadvantageousness; unprof-

itableness, uselessness 
ìÿíôè I. ñ. negative; ~ úàâàá negative answer

[...a:ns7]; ~ ÿìñàë ðèéàç. negative quantity;
~ ðÿãÿì ðèéàç. negative number; ~ ãÿù -
ðÿìàí (ñóðÿò) ÿäÿá. negative character;
antihero; ðîìàíäà ~ òèïëÿð the negative
characters in the novel; ~ åëåêòðèê éöêö
ôèç. negative charge; ~ òÿñèð bad influence;
~ ðÿé unfavourable criticism II. ç. nega-
tively; ~ úàâàá âåðìÿê to answer / to reply
in the negative / negatively; ~ éàíàøìàã
to disapprove (of); ~ ôèêèð ñþéëÿìÿê to
have* an adverse effect (on); to affect
adversely (d.) 

ìÿíôóð ñ. unpleasant, disagreeable, antipa-
thetic, nasty, offensive; cursed, damned,
accursed; ~ àäàì unpleasant / repulsive
man*

ìÿíýÿíÿ è. vice, press; ~ äÿ ñûõìàã to grip
in a vice (d.); ~ äÿ ìÿú. in the grip 

ìÿíùóñ ñ. contemptible, despicable, cursed,
damned 

ìÿíèì ÿâ. my; ~ àòàì my father; ~ äîñòóì
my friend, a friend of mine 

ìÿíèìêè ÿâ. mine; Áó ìÿíèìêèäèð This is
mine

ìÿíèìñÿìÿ è. 1. appropriation; ãàíóíñóç
~ misappropriation; âÿñàèòèí / ôîíäóí
ãàíóíñóç ìÿíèìñÿíèëìÿñè misappro-
priation of funds; 2. mastering, learning,
adopting 

ìÿíèìñÿìÿê ô. 1. (þéðÿíìÿê) to master
(d.), to learn* [l7:n] (d.); to adopt (d.);
äÿðñè éàõøû ~ to learn* a lesson well; ìÿú.
to learn* one’s lesson; 2. ôèç. òèá. êèì. to
assimilate (d.); õàì òîðïàãëàðû ~ to put*
the virgin lands to the plough, to bring*

new tracts of virgin soil under cultivation;
éåíè òîðïàãëàðû ~ (ãåéðè ãàíóíó) to mis-
appropriate (d.); (ãàíóíó) to open up / to
develop new lands; 3. to appropriate (d.);
áèð ïàð÷à òîðïàã ~ to appropriate a piece
of land 

ìÿíëèê è. self-respect, self-esteem, pride; dig-
nity

ìÿíëèêñèç ñ. (è.ñ.) without dignity / self-
respect; unprincipled, unscrupulous;
~ àäàì unprincipled man*, a man with-
out dignity / self-respect 

ìÿíëè-ñÿíëè ç. you and I, together (with you)
ìÿíñÿá I. è. 1. rank; grade, post; 2. career;

éöêñÿê ~ ñàùèáè îëìàã to have* a high
rank; to make* one’s career; ~ÿ óúàëìàã
/ ÷àòìàã to rise* to a high rank; to attain a
higher rank II. è. úîü. (÷àé) mouth, outfall 

ìÿíñÿáïÿðÿñò ñ. power-loving, ambitious,
careerist

ìÿíñÿáïÿðÿñòëèê è. love of power, ambi-
tiousness, careerism; craving / aspiration
for power 

ìÿíñÿáñèç ñ. (è.ñ.) not having purpose, pur-
poseless, idle 

ìÿíñóá ñ. 1. concerning, concerned (in),
belonging, participating; 2. relate (to);
~ îëìàã to belong (to); Áó ÿëéàçìàëàð
IX ÿñðÿ ìÿíñóáäóð These manuscripts
are believed to date from the IX century 

ìÿíñóáëóã è. áàõ ìÿíñóáèééÿò
ìÿíñóáèééÿò è. 1. relation, belonging; 2. (ãî -

ùóìëóã) ties of relationship / of blood
[bl0d]; ~ êàòåãîðèéàñû ãðàì. the category
of possession; ïàðòèéà ~ è membership of
a party; ñèíôè ~ class affiliation 

ìÿíñóð ñ. prosaic [`pr6ze99k]; ~ ÿñÿð prose
work [-w7:k]; ~ ÿñÿðëÿð éàçàí éàçû÷û
prose-writer, prosaist; ~ öñëóá ÿäÿá. mat-
ter-of-factness 

ìÿíñóðèééÿ è. one of the Azerbaijani classic
tunes (mugams) 

ìÿíøÿ è. 1. origin; íþâëÿðèí ~éè áèîë. origin
of species; 2. genesis; ôÿëñ. origination;
èíñàíûí ~éè origin of man*; äèëèí ~éè ori-
gin of language 

ìÿíøÿúÿ ç. by / in origin 
ìÿíòÿãÿ è. point; áàøëàíüûú ~ñè starting / ini-

tial point; ñîí(óíúó) ~ terminal point /
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station; éàøàéûø ~ñè settlement; populated
area; (ùÿðáè) inhabited locality / area; ìö -
øàùèäÿ ~ñè observation post; òèáá ~ñè dis-
pensary; òåëåôîí ~ñè telephone station;
(øÿùÿðëÿðàðàñû) trunk-call office; ÷àüûðûø
~si recruiting station, àìåð. induction cen-
tre 

ìÿíòèã è. logic; ~èí ïîçóëìàñû paralogism 
ìÿíòèãè ñ. logical: ~ àðäûúûëëûã logical order;

~ íÿòèúÿ logical deduction / conclusion;
~ âóðüó logical stress (emphasis) 

ìÿíòèãëè ñ. 1. logical; 2. conclusive, convinc-
ing, persuasive; ~ ñöáóò cogent argument,
conclusive proof; ~ ñÿáÿá cogent reason 

ìÿíòèãëèê è. logicality 
ìÿíòèãñèç I. ñ. illogical, not sensible, con-

trary to logic II. ç. illogically; ~ äàíûøìàã
to speak* illogically 

ìÿíòèãñèçëèê è. illogicality, lack of logic 
ìÿíçÿðÿ I. è. 1. appearance, air; 2. view,

landscape, sight, panorama; ùåéðàíåäèúè
~ a magnificent view; äÿíèç ~ñè view of
the sea; öìóìè ~ general view II. ñ. pic-
torial, picturesque, scenic; (è.ñ.) having a
beautiful view 

ìÿíçèë I. è. 1. flat; àìåð. apartment; áèð
îòàãëû ~ one-room flat; ~ êèðàéÿ âåðìÿê
to let* a flat; 2. flight, transition; 3. point,
place; ~ÿ ÷àòìàã to reach the place / the
point / destination II. ñ.: ~ ùàããû rent; ~ ñà -
ùèáè (êèøè) landlord; (ãàäûí) land-lady 

ìÿíçóì ñ. (è.ñ.) written / expressed in verse;
~ äðàì drama written in verse 

ìÿíçóìÿ è. poem; (ãûñà) rhyme 
ìÿíçóð è. aim, purpose, wish 
ìÿðàêåøëè ñ. Maroccan 
ìÿðàì è. 1. wish (for), desire (for); (ãöâ -

âÿòëè) longing (for); 2. intention, purpose;
3. aim; õîø ~ good will, good resolution;
~ûíà ÷àòìàã to achieve / to gain / to attain
one’s object / end; to secure one’s object 

ìÿðàìíàìÿ è. program(me); ïàðòèéà ~ñè
party program 

ìÿðàìñûç ñ. purposeless; wishless, aimless 
ìÿðàñèì è. rite, ceremony; festival, fete [fe9t];

ìöãàâèëÿ áàüëàíûëìàñû ~è signing cere-
mony; äÿôí ~è funeral rites; òîé ~è cele-
brating one’s wedding, wedding ceremony

ìÿðàñèìñèç ç. without ceremony, informally

ìÿðú è. wager, stake, bet; ~ ýÿëìÿê / òóòìàã
/ ÷ÿêìÿê áàõ ìÿðúëÿøìÿê; ~è óäìàã to
win* the bet; ~è óäóçìàã to lose* the bet;
áèð øåéäÿí ~ ýÿëìÿê to make* a bet on
smth.

ìÿðúàí I. è. coral II. ñ. coralline; ~ ìóíúóüó
coral beads; ~ àäàñû úîü. coral-island 

ìÿðúàíû è. áîò. cranberry 
ìÿðúàíãóëó è. cocle-shell 
ìÿðúÿê è. lobe (of the ear) 
ìÿðúè è. áîò. lentil 
ìÿðúèìÿê è. áàõ ìÿðúè
ìÿðúëÿøìÿê ô. to bet, to lay a wager / bet;

éöç ìàíàòäàí ~ to make* a bet on hun-
dred manats 

ìÿðä I. è. brave / courageous man* / person
II. ñ. 1. courageous, brave, valorous;
2. worthy, noble; magnanimous, generous 

ìÿðäàíÿ ç. with fortitude, frankly; openly;
~ äàíûøìàã / äåìÿê to speak* frankly /
openly 

ìÿðäàíÿëèê è. 1. manliness, manhood;
2. frankness, openness 

ìÿðäúÿñèíÿ ç. 1. with fortitude; 2. openly,
frankly; 3. bravely 

ìÿðäèìÿçàð I. è. villain, miscreant, malev-
olent II. ñ. harmful, noxious; pernicious 

ìÿðäèìÿçàðúàñûíà ç. noxiously, harmfully,
perniciously 

ìÿðäèìÿçàðëûã è. harmfulness, noxiousness
ìÿðäëèê è. áàõ ìÿðäàíÿëèê
ìÿðä-ìÿðäàíÿ ç. 1. bravely, fearlessly;

2. with fortitude; 3. frankly, openly;
4. magnanimously, generously; ~ áîéíó -
íà àëìàã to confess frankly, to avow (d.);
~ äàíûøìàã to speak* boldly / freely;
Ìÿí ìÿðä-ìÿðäàíÿ äåéÿ áèëÿðÿì êè...
I may say with confidence; I can safely
say that ... I dare say ..., ìÿðä-ìÿðäàíÿ
äåñÿê frankly speaking 

ìÿðÿêÿ è. 1. crowd, gathering; 2. noise,
uproar, hubbub; scandal; commotion;
hurly-burly; ~ ãàëäûðìàã to make* / to
kick a noise / a row / scandal / uproar; ìÿú.
to raise / to set* up a clamour 

ìÿðÿç è. illness, disease 
ìÿðÿçëè ñ. ill, sick; ~ àäàì sick person 
ìÿðýöìöø I. è. arsenic II. ñ. arsenious;

arsenic(al) 
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ìÿðèôÿò è. 1. courtesy, civility, politeness;
2. erudition, accomplishments, knowledge,
comprehension; ~ ñàùèáè polite / well-bred
/ well-brought up man* 

ìÿðèôÿòëÿíìÿê ô. to become* polite / well-
bred / courteous 

ìÿðèôÿòëè ñ. polite, courteous, well-bred, well-
brought up; considerate; ~ îëìàã to be*
polite / courteous 

ìÿðèôÿòëèëèê è. politeness, courtesy; good
breeding, good manners 

ìÿðèôÿòñèç I. ñ. rude, coarse; boar, churl,
impolite, ill-bred; ~ ñþç rude word, coarse
word; ~ îëìàã to be* rude / impolite II. ç.
rudely, impolitely, coarsly; ~ äàíûøìàã
to speak* rudely / impolitely 

ìÿðèôÿòñèçëèê è. rudeness, ignorance; incivil-
ity; ill-breeding; ~ åòìÿê to show* igno-
rance / rudeness 

ìÿðùàáà íèä. áàõ àôÿðèí
ìÿðùÿëÿ è. 1. stage; 2. òàð. halting place (for

transported convicts); áàøëàíüûú / èëê ~ ini-
tial stage; ~ ëÿðëÿ by / in stages 

ìÿðùÿìÿò è. 1. mercy, favour, charity, good
deed, kindness; 2. pity; ~äÿí 1) out of char-
ity; 2) out of pity (for); ~ åòìÿê to do* a
favour; to show mercy (to); Ìÿðùÿìÿòè -
íèçëÿ! Your Worship! 

ìÿðùÿìÿòëè ñ. kind, good, well-wishing; gra-
cious; magnanimous, generous; ~ àüà Sir;
Dear Sir; ~ õàíûì Dear Madam; Î, åëÿ
ìÿðùÿìÿòëèäèð êè... He / She is so kind
as to ...

ìÿðùÿìÿòñèç ñ. pitiless, merciless; (ãÿääàð)
ruthless, heartless [ha:t-], hard-hearted;
~ îëìàã to be* merciless / pitiless 

ìÿðùÿìÿòñèçëèê è. pitilessness, mercilessness,
heartlessness, hard-heartedness, callousness

ìÿðùóì ñ. deceased, late; ~ êðàë the late king
ìÿðêÿç è. centre; àüûðëûã ~è centre of gravity;

ôûðëàíìà ~ è centre of rotation; òèúàðÿò ~è
centre of trade; ìÿäÿíèééÿò ~è cultural
centre; þëêÿíèí / øÿùÿðèí ~ äÿ in the cen-
tre / heart of country / town [taun]; úàçèáÿ
~è centre of attraction; äèããÿò ~ èíäÿ îë -
ìàã to be* in the centre of attention; to be*
in the spotlight, to be* in the limelight 

ìÿðêÿç÷è è. ñèéà. centrist 
ìÿðêÿç÷èëèê è. centralism, ñèéà. centrism 

ìÿðêÿçäÿíãà÷àí ñ. òåõ. centripetal; ~ ãöâ -
âÿ centripetal force 

ìÿðêÿçäÿíãà÷ìà ñ. centrifugal; ~ ãöââÿñè
centrifugal force 

ìÿðêÿçè ñ. central; ~ ÿñÿá ñèñòåìè central
nervous system; èñòèëèê ãîâøàüû central
heating; ~ áóúàã ðèéàç. central angle; ~ te -
lefon ñòàíñèéàñû central telephone exchange

ìÿðêÿçèééÿò è. ñèéà. centrism; centralism;
äåìîêðàòèê ~ democratic centralism 

ìÿðêÿçèééÿò÷è è. centralist 
ìÿðêÿçèééÿò÷èëèê è. áàõ ìÿðêÿçèééÿò
ìÿðêÿçëÿøäèðèëìÿê ô. to get* / to be* cen-

tralized 
ìÿðêÿçëÿøäèðìÿê ô. to centralize (d.), to

concentrate (d.); ùÿðá. to mass 
ìÿðêÿçëÿøìÿ ôè. centralization 
ìÿðêÿçëÿøìÿê ô. to centralize, to get* cen-

tralized / concentrated 
ìÿðêÿçëè ñ. (è.ñ.) having a centre, (è.ñ.) with

a centre 
ìÿðêÿçñèç ñ. centreless, (è.ñ.) having no

centre 
ìÿðìÿð I. è. marble II. ñ. marble; marmo-

real, marmoraceous; ~ ñÿðäàáÿ marble
tomb; ~ òàü marble arch; ~ äþøÿìÿ mar-
ble floor; ~ ñèôÿò marble face 

ìÿðìÿðÿîõøàð ñ. marmoreal, marmora-
ceous, like marble 

ìÿðìÿðëÿìÿê ô. to marble (d.), to cover (d.)
with marble 

ìÿðìÿðëÿíìèø ôñ. marbled; ~ äþøÿìÿ mar-
bled floor 

ìÿðìè è. projectile; (àðòèëëåðèéà) shot, ball;
case-shot, canister (-shot); buck-shot; òîï
~ñè cannon-ball; ýþçéàøàðäûúû ãàçëû ~ tear-
gas shell; èäàðÿîëóíàí ~ guided missile;
áèðìÿðùÿëÿëè ðåàêòèâ ~ one-stage missile 

ìÿðñèí è. áîò. bilberries; (êîëó) bilbery-bush
[-bu3] 

ìÿðñèéÿ è. elegy; ~ éàçìàã to elegize; ~ äå -
ìÿê to recite elegy 

ìÿðñèéÿ÷è è. áàõ ìÿðñèéÿõàí
ìÿðñèéÿõàí è. a person reciting elegy 
ìÿðòÿáÿ è. 1. floor [fl6:]; storey; áèðèíúè

~ ground floor; èêèíúè ~ first floor; ö÷öíúö
~ second floor; Î, ö÷öíúö ìÿðòÿáÿäÿ
éàøàéûð He / She lives on the second floor;
éóõàðû ~äÿêè îòàãëàð the top-floor rooms;
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2. stage, category; 3. degree, rank; ~ëÿðÿ
ãàëõìàã ìÿú. to be* up the steps, to have*
a high rank; àøàüû ~éÿ äöøìÿê ìÿú. to go*
down the steps; éöêñÿê ~ äÿ at a high stage

ìÿðòÿáÿëè ñ. storeyed; èêèìÿðòÿáÿëè two-
storey(ed); ÷îõ ~ áèíà many-storeyed
building 

ìÿðóç ç. subject (to), liable (to); òÿùëöêÿéÿ
~ ãàëìàã to expose to danger, to run* the
danger (of); ~ ãàëìàã to undergo* (d.);
ýöúëö òÿíãèäÿ ~ ãàëìàã to be* severely
criticized, to be* subject to severe criticism

ìÿðóçÿ è. lecture; ùåñàáàò ~ñè report; åëìè
~ lecture (on), address (on); éàçûëû ~ paper
(on); Ìÿðóçÿ îëàúàãäûð A lecture / an
address will be delivered A paper will be
read [red]; ãóðóëòàéà ~ address to the
Congress; ~ ÿòðàôûíäà ÷ûõûøëàð discussion
on the report; Î, ìÿðóçÿ åäÿúÿê He /
She will give a talk (on); He / She will
address the meeting (on) 

ìÿðóçÿ÷è è. speaker, lecturer 
ìÿðéÿìãóðäó è. çîîë. wood-louse [wud laus]
ìÿñ è. (Eastern-) shoe 
ìÿñàôÿ è. 1. distance; space, interval, range;

2. railway division; áþéöê / êè÷èê ~äÿ at
a great / small distance; óçàã ~äÿí a great
way off (from), a great distance away
(from); éàõûí ~äÿí at a short distance;
åéíè ~äÿí at the same distance 

ìÿñàôÿþë÷ÿí è. 1. telemetry, range-finder;
2. (àäàì) range-taker 

ìÿñàìÿ è. porosity, spongy 
ìÿñàìÿëè ñ. porous; ~ òîðïàã porous soil;

~ äÿðè porous skin 
ìÿñàìÿëèëèê è. porosity, porousness; òîðïà -

üûí ìÿñàìÿëèëèéè porosity of soil 
ìÿñàðèô è. expense, expenditure; èñòåùñàëàò

~ëÿðè working expenses, the cost of pro-
duction; åëåêòðèê åíåðæèñè ~ è expenditure
of (electric) current; éîë ~ëÿðè travelling
expenses; ~ëÿðè þç öçÿðèíÿ ýþòöðìÿê to
bear* expenses [be7...]; ~ÿ éîë âåðìÿìÿê
to spare no expense 

ìÿñúèä è. äèí. Mosque; úöìÿ ~è the Juma
Mosque; Ýþé ~ the Blue Mosque 

ìÿñäÿð I. è. infinitive, infinitive form of the
verb II. ñ. infinitival; ~ áèðëÿøìÿñè infini-
tival construction 

ìÿñÿë è. saying, proverb, saw; ãÿäèì ~ old
saying / saw / example / parable; ~ÿ ÷åâ -
ðèëìÿê to become* proverbial; ~ ÷ÿêìÿê
to give* an example, to cite an example 

ìÿñÿëÿ è. 1. problem; ðèéàç. sum; ~ ùÿëë åò -
ìÿê to solve a problem; ðèéàç. to do* a
sum; öñòÿýÿë / ÷ûõìà / áþëìÿ / âóðìà ~ñè
addition / subtraction / division / multipli-
cation sum; òàêòèêè ~ tactical scheme;
2. task, object, aim; àìåð. mission; ùÿðá.
ÿñàñ / áàø ~ the main / chief mission / task;
íþâáÿòè ~ immediate task; ãàðøûéà ~ ãîé -
ìàã to put* a task before; þç ãàðøûñûíà
~ / ìÿãñÿä ãîéìàã to set* oneself the
task (of ger.); to undertake* (+to inf.), to
undertake* the task (of ger.); Ìÿñÿëÿ áóðà -
ñûíäàäûð êè... The fact / The thing is that... 

ìÿñÿëÿí for example; (èõòèñàð ôîðìàñû) e.g.;
for instance 

ìÿñõÿðÿ è. áàõ ìàñãàðà
ìÿñõÿðÿ÷è è. áàõ ìàñãàðà÷û
ìÿñêÿí è. dwelling; living quarters pl; abode,

home, house, dwelling-house; residence;
~ ñàëìàã to begin* to live (in a place); to
build* a house, to settle down 

ìÿñêÿíñèç ñ. (è.ñ.) without home / dwelling;
(è.ñ.) of / with no abode 

ìÿñëÿùÿò è. advice, counsel; (ùöãóãè) opin-
ion, consultation; ùÿêèì ~è medical advice
/ consultation, doctor’s consultation; îíóí
~è èëÿ according to his / her advice, on his
/ her advice; ~ âåðìÿê / åòìÿê to give*
advice; éàõøû ~ âåðìÿê / åëÿìÿê to give*
a piece of good advice; Î, ìÿíÿ ÷îõëó
ìÿñëÿùÿò âåðäè He / She gave me many
pieces of advice; Ìÿíèì ìÿñëÿùÿòèìÿ
ãóëàã àñ Take my advice; Îíëàð ãîúà
êè øèíèí ìÿñëÿùÿòèíÿ ãóëàã àñìàãäàí
èì òèíà åòäèëÿð They refused to listen to
the old man’s counsel / advice 

ìÿñëÿùÿò÷è è. 1. adviser, counsellor; òåõíèêè
~ technical adviser; 2. (âÿçèôÿ) counsellor;
ñÿôàðÿòõàíà ~ñè counsellor of the Embassy
3. (àëè ìÿêòÿáäÿ) tutor 

ìÿñëÿùÿòõàíà è. consulting room; ùöãóã ~ñû
legal advice office; óøàã ~ñû children’s
clinic / welfare centre; ãàäûí ~ñû materni-
ty welfare clinic / centre 

ìÿñëÿùÿòëÿøìÿê ô. to consult (d.), to seek*
advice / counsel (from), to ask advice (of);
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to talk things over (with); ä.ä. (þç àðà -
ëàðûíäà) to take* counsel; ìöõòÿëèô ìÿñÿ -
ëÿëÿð áàðÿñèíäÿ ~ to consult together on
various questions, to give* a piece of
advice to each other 

ìÿñëÿê è. idea, persuasion; ñèéà. ~ political
convictions; ~ëÿ ùÿðÿêÿò åòìÿê / èø ýþð -
ìÿê to act according to one’s persuasion;
~èíè äÿéèøìÿê to take* a different view
of things 

ìÿñëÿêäàø è. like-minded person, person of
like mind, person holding the same views,
person having identical ideas / opinions;
Î, áèçèì ìÿñëÿêäàøûìûçäûð He / She
holds the same views as we, He / She is at
one with us, He / She shares our ideas /
opinions 

ìÿñëÿêëè ñ. (è.ñ.) having an idea; convinced,
confirmed, persuaded; ~ àäàì a man of
principles 

ìÿñëÿêñèç ñ. (è.ñ.) devoid of principles and
ideals, (è.ñ.) lacking both principles and
ideals; (è.ñ.) having no principles or ideals,
(è.ñ.) lacking moral; unprincipled; ~ àäàì
unprincipled man*, man* with no scru-
ples, man* without principles 

ìÿñëÿêñèçëèê è. absence / lack / of principles
and ideals, unprincipled character and lack
of ideals, unscrupulousness 

ìÿñíÿâè è. ÿäÿá. distich [-k], couplet [`k0-] 
ìÿñðÿô è. expense, expenditure; ~ åòìÿê

1) to spend* (d.); to expend* (d.); to waste
[we9-]; 2) to use (d.), to make* use (of) 

ìÿñò ñ. drunk, tipsy, intoxicated; ~ îëìàã
1) to be* drunk; 2) ìÿú. to enjoy smth.
greatly; Î, ìÿñòäèð He / She is drunk; ä.ä.
He / She is very much on 

ìÿñòåäèúè ñ. intoxicating; heady; ~ øÿðàá
heady wine 

ìÿñòëèê è. drunkenness, intoxication 
ìÿñóä I. ñ. 1. happy; 2. fortunate, lucky;

~ îëìàã to be* happy / lucky II. ç. happily,
luckily; ~ éàøàìàã to live happily / luckily

ìÿñóë ñ. responsible; ~ ðåäàêòîð editor
responsible; ~ èø÷è executive, senior offi-
cial; ~ îëìàã to hold* responsibility (for);
~ àí / âàõò crucial point; ~ øÿõñ responsible
man* / person; ~ èø÷è person in responsi-
bility; ~ èø responsible work 

ìÿñóëèééÿò è. responsibility; (ùöãóã)
amenability; ~è þç öçÿðèíÿ ýþòöðìÿê to
take* up on oneself / assume the respon-
sibility (for); íÿéÿñÿ ~ äàøûìàã to bear*
responsibility for smth; ~è êèìèíñÿ öçÿ -
ðèíäÿí ýþòöðìÿê to relieve smb. of
responsibility; þç öçÿðèíäÿí ~è ýþòöðìÿê
to decline the responsibility; ~ÿ úÿëá åò -
ìÿê to make* (d.) answer (for), to make*
answerable (for), to call to account (for) 

ìÿñóëèééÿòëè ñ. responsible; ~ àäàì respon-
sible man*; ~ îëìàã to be responsible 

ìÿñóëèééÿòñèç I. ñ. irresponsible; ~ àäàì
irresponsible man*; ~ ùÿðÿêÿò irrespon-
sible action II. ç. irresponsibly; ~ ùÿðÿêÿò
åòìÿê to act irresponsibly; to play fast and
loose 

ìÿñóëèééÿòñèçúÿñèíÿ ç. irresponsibly 
ìÿñóëèééÿòñèçëèê è. irresponsibility; ~ åòìÿê

to show irresponsibility 
ìÿñóì ñ. innocent, guiltless, sinless; ~ êþð -

ïÿ sinless baby 
ìÿñóìëóã è. innocence, guiltlessness 
ìÿøÿããÿò è. trouble, suffering, torture, tor-

ment; ~ ÷ÿêìÿê to worry (about), to feel*
unhappy (about); to take* pains / trouble
(over) 

ìÿøÿããÿòëè ñ. hard, painful, distressing; bur-
densome; ~ ùÿéàò hard life 

ìÿøÿë è. 1. torch; 2. torch-light procession 
ìÿøÿë÷è è. torch-bearer [-be7-] 
ìÿøüóë ñ. busy (with); ~ îëìàã to be* occu-

pied (with); to be* engaged (in); (ÿéëÿíúÿ
èëÿ) to indulge (in); to be busy; ñèéàñÿòëÿ
~ îëìàã to be* engaged in / to go* in for
politics; òÿñÿððöôàòëà ~ îëìàã to be* occu-
pied with one’s household; to work in the
house; èäìàíëà ~ îëìàã to go* in for
sport(s); to indulge in sport; îõóìàãëà
~ îëìàã to busy oneself with reading; òÿ -
áàáÿòëÿ ~ îëìàã to study medicine; äèëëÿ
~ îëìàã to study / to learn language 

ìÿøüóëèééÿò è. 1. employment, pursuit, work,
business; 2. entertainment, pastime 

ìÿøùóð ñ. well-known [-noun]; prominent,
significant, popular, famous; ~ ðÿññàì
well-known painter; ~ àëèì / éàçû÷û noted
/ famous / celebrated scientist / writer; ~ îë -
ìàã to be* famous / to be* reputed (for);
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to have* a reputation (for); äöíéàäà
~ world-famed; äöíéàäà ~ àëèì a scien-
tist of world-fame importance / of world-
wide fame 

ìÿøùóðëàøìàã ô. to be* / to become* well-
known / prominent / popular / famous / cel-
ebrated 

ìÿøùóðëóã è. reputation, fame, celebrity,
popularity 

ìÿøã è. 1. training; èä. coaching; 2. practice;
~ åòìÿê to train (d.), to be* in training,
to practise (also-ice) 

ìÿøã÷è è. trainer, coach; áàø ~ head coach 
ìÿøã÷èëèê è. the job / profession of a coach 
ìÿøðóã è. áàõ øÿðã
ìÿøóã è. lover, beloved, sweetheart [-ha:t];

man in love; ~ îëìàã to be* a lover / a
sweetheart; to be* in love (with) 

ìÿøóãÿ è. sweetheart; mistress 
ìÿøóì ñ. fatal, ominous, deadly; ~ ýåúÿ fatal

/ deadly night 
ìÿøâÿðÿò è. consultation, counsel, discussion
ìÿò è. thick mass, clot, solid 
ìÿòàíÿò è. steadfastness, staunchness, stable-

ness, determination, hardiness, firmness,
inflexibility, courage, fortitude; ~ ýþñòÿð -
ìÿê to display fortitude / determination 

ìÿòàíÿòëè ñ. firm, steadfast, steady, staunch,
stable, inflexible, courageous, unbending 

ìÿòàíÿòñèç ñ. steadfastless, unsteady, soft,
uncourageous 

ìÿòáÿÿ I. è. printing-house, printing works,
press; ÿëéàçìàñûíû ~ éÿ ýþíäÿðìÿê to
send* a MS (a manuscript) to the press
II. ñ. typographical [ta9-]; ~ ñÿíÿòè typog-
raphy [ta9-]; ~ õÿòàñû typographical misprint

ìÿòáÿÿ÷è è. printer 
ìÿòáÿõ I. è. 1. kitchen; (àéðûúà áèíà) cook-

house; 2. (ýÿìèäÿ) galley; 3. Àçÿðáàéúàí
~è Azerbaijan dishes / cuisine [kwi`zi:n]
II. ñ. kitchen; ~ ñîáàñû kitchen-range; (ãàç)
gas-stove; ~ øêàôû (äîëàáû) kitchen cabi-
net; dresser; ~ áû÷àüû kitchen -knife, carv-
ing-knife 

ìÿòáÿõõàíà è. áàõ ìÿòáÿõ
ìÿòáÿõãóðäó è. çîîë. cockroach; (ãàðàñû)

black-beetle
ìÿòáó ñ. printed, published; ~ ÿñÿðëÿð pub-

lished works 

ìÿòáóàò I. è. press; éåðëè ~ local press; ~äà
ìöñáÿò ðÿé àëìàã to have* / to get* a
good press; ~ äà ÷ûõìàã to appear / to
come* out, to be* published, to come* off
the press II. ñ. press; ~ êîíôðàíñû press /
news conference; ~ àòòàøåñè press attache
/ representative; ~ áöðîñó press depart-
ment; ~ àçàäëûüû freedom of the press 

ìÿòèí ñ. firm, steadfast, steady, unshakeable,
persistent; ~ îëìàã to be* steadfast / firm;
~ ãîúà firm old man*; ñöëù óüðóíäà
~ ìö áàðèç staunch champion of / for
peace; ~ èíàì unshakeable conviction 

ìÿòèíëèê è. áàõ ìÿòàíÿò
ìÿòëÿá è. 1. essense, main point; 2. aspira-

tions, wants, desires; 3. intention, purpose,
aim, èøèí ~è the essense of the matter;
~ åòèáàðèëÿ as a matter of fact; practically
speaking; ~ÿ éåòìÿê / íàèë îëìàã / ÷àò -
ìàã to achieve / to gain / to attain one’s
object / end, to secure one’s object 

ìÿòëÿøäèðìÿê ô. to thicken (d.) 
ìÿòëÿøìÿê ô. to thicken, to get* / to become*

thick(er) 
ìÿòí è. text; (ìóñèãèäÿ) words pl. 
ìÿòíøöíàñ è. a man (scientist) busy with

textual criticism 
ìÿòíøöíàñëûã è. textual criticism 
ìÿâàúèá è. ä.ä. (ãóëëóã÷óëàðûí) pay, salary;

(ôÿùëÿëÿðèí) wages 
ìÿéóñ ñ. depressed, dispirited, disappoint-

ed, disillusioned; sad, mournful, wistful;
~ âÿçèééÿòäÿ îëìàã to be* depressed; to
be* in the blues; ~ åòìÿê to disappoint
(d. about, over); to sadden (d.); ~ îëìàã
to be* disappointed (in); to be* disappoint-
ed (with); to lose* hope; Ìÿí ìÿéóñ
îëìóðàì I am not unhopeful 

ìÿéóñúàñûíà ç. with disappointment, disap-
pointedly; ~ áàõìàã to look (at) disap-
pointedly 

ìÿéóñëàøìàã ô. to be* / to become* disap-
pointed; to lose hope 

ìÿéóñëóã è. disappointment, disillusionment,
depression, sadness 

ìÿéóñ-ìÿéóñ ç. áàõ ìÿéóñúàñûíà
ìÿçàú è. 1. nature temperament; 2. appetite;

~û ýþòöðìÿê to want, to like; ~û ýþòöð -
ìÿ ìÿê to dislike; Ìÿúàçûì áàëûã
ýþòöð ìöð I dislike fish 
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ìÿçàð I. è. øàèð. grave; ãàðäàøëûã ~û common
/ communal grave; áèð àéàüû ìÿçàðäà îë -
ìàã to be* too old, to have* one’s foot* in
grave; ~à àïàðìàã to send* smb. to his /
her grave; ~ ãàçûìàã to dig* a grave (for
d.); ~à åíäèðìÿê to sink* into the grave
II. ñ.: ~ äàøû (áàøäàøû) gravestone, tomb-
stone

ìÿçàðûñòàí è. øàèð. burial ground; cemetery,
graveyard 

ìÿçàðëûã è. cemetery; burial ground, grave-
yard 

ìÿçÿ è. 1. appetizer, hors d’oeuvre [6:`d7:vr];
snack, refreshments pl.; 2. joke, jest:
~ âåð ìÿê 1) to amuse (d.); 2) to luxuri-
ate; 3) to flirt 

ìÿçÿëÿíìÿê ô. to amuse oneself; to make
merry, to flirt 

ìÿçÿëè I. ñ. 1. funny, amusing; 2. comic, com-
ical; ~ ùåêàéÿëÿð / ÿùâàëàòëàð funny sto-
ries; ~ àðòèñò comic actor; Î, ÷îõ ìÿçÿëè
àäàìäûð He / She is awfully funny man*
(woman*) II. ç. funnily, in an amusing
way; ~ äàíûøìàã to speak* funnily 

ìÿçÿììÿò è. reproach, rebuke; ~ åòìÿê to
reproach (d. with); to upbraid (d. with, for)

ìÿçÿììÿòëÿìÿê ô. to reproach (d.); to
shame (d.), to put* to shame (d.) 

ìÿçÿììÿòëè ñ. expressing shame; shameful 
ìÿçÿííÿ è. market price; price; éöêñÿê ~äÿ

at a high price; ~ñè äöøìÿê to go* down
(in price); ~ñè ãàëõìàã to go* up (in price);
(âàëéóòàíûí, ãèéìÿòëè êàüûçëàðûí) the rate
of exchange 

ìÿçùÿá è. äèí. 1. faith, belief; Õðèñòèàí ~è
Christian faith; ìöñÿëìàí ~è Muslim
(Moslem) faith; 2. religion 

ìÿçùÿáñèç I. è. unbeliever [-li:v7], atheist
[ei499st], disbeliever II. ñ. unbelieving; irre-
ligious 

ìÿçùÿêÿ è. 1. joke, jest, anecdote; 2. come-
dy; Áó ëàï ìÿçùÿêÿäèð êè! It sounds /
seems fantastic! It is a funny thing! 

ìÿçùÿêÿ÷è è. 1. (àêòéîð) comic actor; (ãà -
äûí) comic actress; 2. ä.ä. comical / funny
fellow; ä.ä. comic; jester, joker 

ìÿçùÿêÿ÷èëèê è. clownery 
ìÿçùÿêÿëè ñ. witty, humorous, playful, joc-

ular, comic 

ìÿçùÿêÿíÿâèñ è. comediograph; writer who
writes comedies 

ìÿçèééÿò è. 1. dignity; advantage; øÿõñè
~ proper pride; 2. (éàõøû êåéôèééÿòëÿð)
quality, merit, virtue 

ìÿçêöð ñ. afore-mentioned, afore-said,
above-mentioned 

ìÿçëóì ñ. 1. oppressed, depressed, humble;
offended (with); 2. meek, submissive;
3. ä.ä. poor fellow (boy), (éàõøû ìÿíàäà,
êèøè ùàã.) poor devil; (éàõøû ìÿíàäà, ãûç
ùàããûíäà) poor girl; (éàõøû ìÿíàäà, ãà -
äûí ùàããûíäà) poor woman*; Îíäà ìÿç -
ëóì ýþðêÿì âàð èäè He looked hurt /
aggrieved, He seemed offended; ~ âÿçèé -
éÿòäÿ îëìàã to be* in low spirits; ä.ä.
to be* in the blues 

ìÿçëóìàíÿ ç. áàõ ìÿçëóì-ìÿçëóì
ìÿçëóìúàñûíà ç. áàõ ìÿçëóì-ìÿçëóì
ìÿçëóìëóã è. 1. humbility, humbleness; mar-

tyrdom; 2. meekness, gentleness 
ìÿçëóì-ìÿçëóì ç. 1. humbly, meekly;

2. bitterly; ~ äàíûøìàã to speak* humbly;
~ àüëàìàã to weep bitterly 

ìÿçìóí è. maintenance; meaning, content;
ìÿêòóáóí ~ó the contents of a letter; êè -
òàáûí ~ó contents pl.; (ìþâçó) subject-mat-
ter of a book; ãûñà ~ó summary, abstract;
ôîðìà âÿ ìÿçìóí form and content 

ìÿçìóíúà ç. in content, in meaning; in
maintenance; ~ ùóìàíèñò, formaca ìèëëè
ìÿäÿíèééÿò culture national in form and
humanist in content 

ìÿçìóíëó ñ. pithy; (êèòàá, ÷ûõûø âÿ ñ.) inter-
esting 

ìÿçìóíëóëóã è. pithiness 
ìÿçìóíñóç ñ. 1. empty, insipid, vapid, dull;

~ ÷ûõûø empty report; ~ ñþùáÿò empty /
vapid talk; nonsense; 2. senseless, insen-
sate; meaningless, unmeaning 

ìÿçìóíñóçëóã è. emptiness, insipidity, vap-
idity, dullness 

ìÿçóí (òÿëÿáÿ) è. graduate; graduating stu-
dent, student in his / her final year; (ìÿê -
òÿáëè) school-leaver, boy / girl who has
finished school 

ìÿçóíèééÿò è. leave; holiday [-d9]; àìåð.
vacation, (ùÿðáè) furlough [-lou]; àéëûã
~ ýþòöðìÿê to take* a month’s holiday
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[...m0...]; õÿñòÿëèéÿ ýþðÿ ~ sick-leave; ùà -
ìèëÿëèéÿ ýþðÿ ~ maternity leave; ÿìÿê
ùàããû ñàõëàíûëìàãëà ~ holiday with pay;
~ äÿ îëìàã to be* on leave; ~ÿ ýåòìÿê
to go* for a holiday; Ñèçèí ìÿçóíèééÿòè -
íèç íÿ âàõò áàøëàíûð? When does your
leave begin? 

ìÿçóíèééÿò÷è è. person on leave 
ìûüìûüà è. çîîë. midge, swarm of midges 
ìûõ è. 1. nail; õûðäà ~ tack; 2. peg; ~ âóðìàã

/ ÷àëìàã áàõ ìûõëàìàã
ìûõ÷à è. nail, (õûðäàñû) tack 
ìûõ÷àëàìàã è. to tack (d.), to nail (d.) 
ìûõëàìàã ô. 1. to nail (d.); to fasten with nails

(d.); 2. to drive in (d.); to drive* in a nail
ìûõëàíìàã ô. to be* nailed; to be fastened

with nails; (õûðäà ìûõëà) to be* tacked 
ìûõëàòäûðìàã ô. áàõ ìûõëàòìàã
ìûõëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to nail

(d.); (õûðäà ìûõëà) to ask / to cause s.o. to
tack (d.) 

ìûðûëäàìàã ô. 1. (èò ùàã.) to growl (at); Èò
ìÿíÿ ìûðûëäàäû The dog growled at me;
2. (íàðàçû ùàëäà äåéèíìÿê) to grumble
(at, over, about) 

ìûðûëòû è. 1. (èò ùàã.) growl, growling; 2. (íà -
ðàçû ùàëäà äåéèíìÿ) grumble, mutter 

ìûðò è.: ~ âóðìàã to have* a chat (with,
about); Ýÿë áèð àç ìûðò âóðàã Let us chat
a little, Let’s have a chat 

ìûðòûëäàìàã ô. to murmur, to mutter, to
grumble 

ìûñìûðûã è. frownness, scowl; ìûñìûðûüûíû
ñàëëàìàã to frown, to scowl 

ìûñìûðûãëû ñ. gloomy, sullen, sombre 
ìûøîâóë è. çîîë. weasel 
ìûçû ñ. 1. sluggish; 2. gloomy, sombre;

3. unfriendly; 4. overparticular; ~ àäàì
slowcoach, laggard; irresolute person,
milksop 

ìûçûëäàìàã ô. to mutter (d.); to mumble (d.);
to growl hum and haw, to drawl; to speak*
undecidedly; to mutter under / below one’s
breath 

ìûçûëäàíìàã ô. áàõ ìûçûëäàìàã
ìûçûëûã è. 1. slowness, sluggishness; 2. cap-

tiousness 
ìûçìûçû ñ. tiresome, annoying; muttering

under / below one’s breath; captious; ~ êèøè
/ àðâàä a captious man* / woman* 

ìè÷ÿòêÿí è. (bed) curtains pl. 
ìè÷ìàí è. äÿí. warrant officer 
ìèô è. myth 
ìèôèê ñ. mythic(al); ~ øÿõñèééÿò mythical per-

sonage 
ìèôîëîýèéà è. mythology 
ìèôîëîæè ñ. mythological 
ìèõÿê è. clove; pinks (pl.) 
ìèõÿéè ñ. brown 
ìèõè I. ñ. äèë÷. cuneiform II. ñ. cuneiform

[-n99-]; ~ õÿòò / éàçû cuneiform 
ìèêðî ñ. micro [`ma9rou] 
ìèêðîàëÿì è. microlife [`ma9-] 
ìèêðîàìïåð è. ôèç. microampere [`ma9kro

5mpe7]
ìèêðîàâòîáóñ è. microbus [`ma9-] 
ìèêðîá è. áèîë. microbe [`ma9-] 
ìèêðîáàðîãðàô è. äÿí. microbarographe

[`ma9-]
ìèêðîáèëîýèéà è. áèîë. microbiology [`ma9-] 
ìèêðîáèîëîã è. áèîë. microbiologist [`ma9-]
ìèêðîáñóçëàøäûðìà è. áèîë. sterilization 
ìèêðîáñóçëàøäûðìàã ô. áèîë. to sterilize (d.)
ìèêðîåëåìåíò è. ôèç. microelement [`ma9-]
ìèêðîêèìéà è. êèì. microchemistry [-ke-]
ìèêðîêèìéÿâè ñ. êèì. microchemical [-ke-]
ìèêðîêèíîàïàðàò è. microcamera [`ma9-]
ìèêðîêèíîàïàðàòóðà è. microcinemato-

graphic equipment 
ìèêðîëàìïà è. microlamp [`ma9-] 
ìèêðîìåòð è. micrometer [`ma9-] 
ìèêðîìåòðèéà è. micrometry [`ma9-] 
ìèêðîí è. ôèç. micron [`ma9-] 
ìèêðîîðãàíèçì è. áèîë. microorganism

[`ma9-]
ìèêðîðàéîí è. micro-district (smallest admin-

istrative subdivision of region, district) 
ìèêðîñêîï è. microscope [`ma9-] 
ìèêðîñêîïèê ñ. microscopic [`ma9-] 
ìèêðîâàò è. ôèç. microwatt [`ma9-] 
ìèêðîâîëò è. ôèç. microvolt [`ma9-] 
ìèêñòóðà è. mixture 
ìèãäàð I. è. 1. quantity, amount, number of;

2. dose; ÷îõëó ~ äà a number of, a lot, a
lot of; a great deal of II. ñ. cardinal; ~ ñàéû
äèë÷. cardinal numeral 

ìèãäàðúà ç. quantitatively 
ìèãðåí è. òèá. migrain [`mi:-], megrin [`mi:-];

severe headache [hede9k]
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ìèãéàñ è. scale; ~û áþéöòìÿê to scale up (d.);
~û àçàëòìàã to scale down (d.); äöíéà
~ûíäà on a world scale; êè÷èê ~äà on a
small scale; äöíéà ~ëû àëèì a scientist of
world importance / world-wide fame 

ìèë I. è. 1. knitting needle; 2. billow, roller;
3. master-key [-ki:-], skeleton-key [-ki:-];
4. pivot [`pi-]; tib. core II. è. mile; èíýèëèñ
~è statute mile, British mile; äÿíèç ~è geo-
graphical / nautical / sea mile 

ìèëàäè ñ. chronology of Christianity 
ìèë÷ÿê è. housefly, fly 
ìèë÷ÿêãûðàí è. fly-agaric; ä.ä. deathcap 
ìèë÷ÿêãîâàí è. flapper 
ìèë÷ÿêéåéÿí è. 1. fly-trap; 2. venus’s fly-trap,

sundew; 3. çîîë. flycatcher 
ìèëÿìèë ñ. striped, stripy; ~ êþéíÿê striped

shirt; ~ ãàëñòóê stripy tie 
ìèëèñ I. è. militia II. ñ. militia; ~ ôîðìàñû mili-

tia uniform; ~ íÿôÿðè militiaman * 
ìèëèñèîíåð è. militiaman 
ìèëèòàðèñò ñ. militarist, ìèëèòàðèñòèê ~ ñèéàñÿò

militarist(ical) policy 
ìèëèòàðèçì è. militarism 
ìèëëÿíìÿê ô. 1. (ãóøëàð) to fly* up, to soar;

2. (ñóéà) to dive 
ìèëëÿò è. nation, people; nationality [n53-]
ìèëëÿò÷è ñ. áàõ ìèëëÿòïÿðÿñò
ìèëëÿò÷èëèê I. è. nationalism; chauvinism

[`3ou-] II. ñ. chauvinistical; nationalistic;
~ ñèéàñÿòè chauvinistical / nationalistic pol-
icy

ìèëëÿòïÿðÿñò ñ. nationalist [`n5-]; chauvinist
[`3ou-] 

ìèëëè ñ. national; ~ àçàäëûã national liberation;
~ ìÿäÿíèééÿò national culture; ~ àçàäëûã
ùÿðÿêàòû national liberation movement
~ àçëûã national minority; ~ ñèéàñÿò nation-
al policy; ~ ìÿñÿëÿ national problem;
~ ìà ùàë autonomous region; ~ àäÿòëÿð
national habits; ôîðìàúà ~ ìÿçìóíúà
ùóìàíèñò national in form and humanist
in content; ~ ìöñòÿãèëëèê national sover-
eignty; Àçÿðáàéúàí Ðåñïóáëèêàñûíûí
~ áàéðàüû The National flag of the
Azerbaijan Republic 

ìèëëèàìïåð è. åë. milliampere 
ìèëëèãðàì è. milligramme [-gr5m]
ìèëëèëÿøäèðìÿ è. nationalization [`n53n7la9-] 

ìèëëèëÿøäèðìÿê ô. to nationalize [`n5-] (d.) 
ìèëëèìåòð è. millimetre 
ìèëëèìåòðëèê: ~ êàüûç square(d) paper 
ìèëëèìèêðîí è. millimicron [-,ma9k-] 
ìèëëèâàò è. åë. milliwatt [-w6t] 
ìèëëèâîëò è. åë. millivolt [-voult] 
ìèëëèâîëòìåòð è. åë. millivoltmeter [mi:-] 
ìèë-ìèë ñ. áàõ ìèëÿìèë
ìèëîðä è. milord 
ìèëéàðä è. milliard; àìåð. billion 
ìèëéàðä÷û è. áàõ ìèëéàðäåð
ìèëéàðäåð è. multy-millionaire; ~ îëìàã to

be* multi-millionaire 
ìèëéîí ñé. million; ~ëàðëà ôÿùëÿ êöòëÿëÿðè

millions of working-class 
ìèëéîí÷ó è. millionaire [-ne7] 
ìèìèêà è. mimicry; expression; öç ~ñû facial

expression 
ìèìèêðèéà è. áèîë. mimicry 
ìèìîçà è. áîò. mimosa 
ìèí ñé. thousand; ~ äÿôÿ thousandfold; áåø

~ five thousand; ~äÿ áèð one thousandth;
~ äÿôÿ áþéöê a thousand times greater;
~ëÿðëÿ àäàì thousands of people; Ìèí
äÿôÿ öçð èñòÿéèðÿì I beg you a thousand
apologies; ~ áÿëà èëÿ with great difficulty;
hardly; ◊ ~ äîíà ýèðìÿê to change coun-
tenance; to change one’s opinion / course
/ policy very often 

ìèíà I. è. enamel, (ãàáäà) glass; ~ èëÿ þðò -
ìÿê to enamel (d.); äèø ~ñû enamel II. è.
mine; ìèíîìéîò ~ñû mortar shell / bomb;
~ ãîéìàã áàõ ìèíàëàìàã; ~ ïàðòëàòìàã
to spring* / to fire a mine 

ìèíààòàí è. 1. mortar, trench mortar; ãâàð -
äèéà ~û racket barrage weapon; multi-rail
rocket launcher, rocket-truck; 2. (àäàì)
mortar man* 

ìèíàúàò è. äèí. call of mullah informing about
smb.’s death 

ìèíà÷û è. 1. miner 2. (äÿíèç) torpedoman* 
ìèíà÷è÷ÿéè è. verbena 
ìèíàëàìàã I. ô. to enamel [9`n5-] (d.); (ãàá -

ëàðû) to glass (d.) II. ô. to mine (d.), to lay
/ to plant mines 

ìèíàëû I. ñ. enamelled; àü ~ white-enamelled;
ãàðà ~ black-enamelled; ~ ãàçàí enamel
saucepan II. ñ. mined; ~ ÿðàçè mined area,
mine-field 
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ìèíàðÿ è. minaret (tower in the mosque,
mosque tower) 

ìèíàñûç I. ñ. enamelless, (è.ñ.)without enamel
II. ñ. mineless, (è.ñ.) without mine 

ìèíáàøû è. military leader (in the armies of
ancient times) 

ìèíáÿð è. äèí. pulpit [pul-] 
ìèíäÿáèð ñé. one in a thousand 
ìèíäèëëè ñ. liar, fibber; (ãàäûí) fibster; ~ îë -

ìàã to be* a liar / a fibber; (ãàäûí) to be*
a fibster 

ìèíäèðìÿê ô. to seat (d.); áèð êÿúè àòà ~ to
mount s.o. on a horse 

ìèíåðàë I. è. mineral II. ñ. mineral; ~ ñóëàð
mineral waters; ~ äóç mineral salt; ~ éàü
mineral oil 

ìèíåðàëîýèéà è. minerology 
ìèíèàòöð ñ. 1. miniature; 2. (ëàï êè÷èê) tiny,

diminutive; ~ äÿ áèð øåéèí ìîäåëèíè äö -
çÿëòìÿê to make* a miniature model of
smth.

ìèíèàòöð÷ö è. miniature-painter, miniaturist 
ìèíèàòöðëöëöê è. diminutiveness 
ìèíèúè è. rider, horseman, (èõòèñàñ öçðÿ) jock-

ey; (velosiped) cyclist; ïèñ ~ poor rider 
ìèíèúèëèê è. art of riding 
ìèíèê I. è. 1. vehicle; 2. boarding; (ýÿìèéÿ)

embarkation; Ìèíèê (ãàòàðà, òÿééàðÿéÿ)
ùÿëÿ áàøëàíìàéûá The passengers are not
yet allowed to board (the train, the plane)
II. ñ.: ~ ìàøûíû (motor) car; àìåð. automo-
bile; ~ àòû sadle-horse; ~ ãàòàðû passenger
train

ìèíèëëèê ñ. 1. a thousand years pl., millenni-
um; a century; 2. (èëäþíöìö) thousandth
anniversary 

ìèíèìàë ñ. minimal; ~ ìèãäàð minimal
quantity; ~ ùèññÿ minimal part 

ìèíèìàëèçì è. minimalism 
ìèíèìóì ñ. minimum; ~ ÿìÿê ùàããû min-

imum wages; òåõíèêè ~ minimum of tech-
nical knowledge; ~ ùÿääèíÿ ÷àòäûðìàã
to minimize (d.) 

ìèíèíúè ñé. (the) thousandth 
ìèíëÿðúÿ ñé. thousands of, of many thou-

sands; ~ àäàì a crowd of many thousands;
crowd running into thousands 

ìèíìÿê ô. 1. to take* (d.); (ýÿìèéÿ, ìàøûíà
âÿ ñ.) to board, to get* in; Ìÿí Ìîñ êâà -

éà ýåäÿí ãàòàðà ìèíìÿëèéÿì I must take
the train to Moscow; Î, áó òðàìâàéà
ìèí ìÿëèäèð He / She must take this tram;
2. (ata) to mount (d.); ata ~ to mount a
horse

ìèííÿò è. 1. request, solicit (for); 2. favour,
service, boom; Áóíó ìÿí áþéöê ìèííÿò
ùåñàá åäèðÿì I regard it as a favour;
~ ãîéìàã to reproach for service / good-
ness; ~ åòìÿê to ask (d.), to beg (d.);
Î, ìÿíÿ ìèííÿò åëÿäè He / She asked /
begged me; ~ ÷ÿêìÿê 1) to go* ahead;
2) to do* smth. with great pleasure 

ìèííÿò÷è è. intercessor; agent, solicitor 
ìèííÿò÷èëèê è. intercession; ~ åòìÿê to solic-

it (for); áèð êÿñ ö÷öí ~ åòìÿê to intercede
for smb. / on smb.’s behalf 

ìèííÿòäàð ñ. grateful, thankful; ~ îëìàã
to be* grateful / thankful 

ìèíÿòäàðëûã è. gratitude, thankfulness; ~ áèë -
äèðìÿê to thank; to express one’s grati-
tude to; Ìÿí ñèçÿ þç äÿðèí ìèííÿòäàð -
ëûüûìû áèëäèðèðÿì I want to express my
gratitude to you 

ìèíîìéîò è. mortar, trench mortar; ãâàð -
äèéà ~ó rocket barrage weapon, multi-rail
rocket launcher, rocket-truck 

ìèíîìéîò÷ó è. mortar man 
ìèíîíîñ è. äÿí. torpedo-boat; eskadrilya ~ó

destroyer 
ìèíîð ìóñ. minor key [...ki:]; sol ~ ãàììàñû

scale of G minor, G minor scale 
ìèíóñ 1. ðèéàç. minus; 2. defect, drawback 
ìèíâàë è. áàõ òÿùÿð
ìèîêàðä è. òèá. myocardium 
ìèîêàðäèò è. òèá. myocarditis 
ìèîëîýèéà è. òèá. myology 
ìèîëîã è. òèá. myologist 
ìèîçèí è. ýåîë. Miocence 
ìèðàá è. distributor of water 
ìèðàæ è. mirage [-ra:d=], optical illusion 
ìèðàñ è. inheritance, legacy; heritage; êå÷ -

ìèøèí ~û the heritage of the past 
ìèðàò è. clothes of a deadman (or a dead-

woman) 
ìèðâàðè I. è. pearl(s) [`p7:l(z)] pl.; õûðäà

~ seed-pearls [-`p7:lz-]; ~ àõòàðàí a pearl-
diver [`p7:l-]; ~ ÷ûõàðìàã / éûüìàã to fish
for pearls; to pearl II. ñ. pearl (attr.) ~ áî -
éóíáàüû pearl necklace 
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ìèðçÿ è. 1. educated man*; 2. clerk [kla:k],
secretary; teacher 

ìèðçÿéè è. ìóñ. tune (Azerbaijani dance
music)

ìèñ I. è. copper; ñàðû ~ brass; yellow copper;
ãûðìûçû ~ cuprite; red copper; âÿðÿã ~ cop-
per sheets pl. II. ñ. copper; ~ ïóë copper
money / coins pl. ~ ôèëèçè copper ore 

ìèñàë è. 1. example; instance; ~ âåðìÿê /
÷ÿêìÿê to give* an example, to cite an
example; ~ êèìè ýþñòÿðìÿê to cite as an
example; 2. likeness; êèìèñÿ ~ ýþñòÿðìÿê
to hold* smb. up as an example 

ìèñÿðèäÿí ñ. copper-smelting; ~ çàâîä cop-
per (-smelting) works / plant 

ìèñýÿð è. brazier, copper-smith 
ìèñèë è. like, likeness; ìèñëè îëìàìàã to

have* no like / equivalent; Áóíóí ìèñëè
áÿðàáÿðè éîõäóð There is no like of this 

ìèñèëñèç ñ. unexampled, unparalleled; ~ ùö -
íÿð / èýèäëèê unparalleled / unprecedented
feat

Ìèñèð ñ. Egyptian [9`d=p3(7)n]; ~ ïàìáûüû
Egyptian cotton 

ìèñèðøöíàñ è. Egyptologist 
ìèñêèí ñ. poor, helpless, miserable, unhappy;

~ îëìàã to be* poor / unhappy 
ìèñêèíëÿøìÿê ô. to be* / to get* miserable /

poor / unhappy 
ìèñêèíëèê è. wretchedness, poorness, help-

lessness 
ìèñêèí-ìèñêèí ç. miserably, unhappily;

~ áàõ ìàã to look (at) miserably / unhap-
pily 

ìèñãàë è. zolotnik (about 4.25 gr.) 
ìèñãàë-òÿðÿçè è. zolotnik and scales 
ìèñìàð è. nail; (õûðäà) tack; ~ âóðìàã / ÷àë -

ìàã to nail up (d.) / to tack (d.) 
ìèñìàðëàìàã ô. to hammer in (d.); to drive*

in (d.), to nail (d.), to tack (d.) 
ìèñðà è. hemistich [-k]
ìèññèîíåð è. missionary 
ìèññèîíåðëèê è. missions pl.; missionary work
ìèññèéà è. mission; (äèïëîìàòèê íöìàéÿí -

äÿëèê) legation 
ìèñòèôèêàñèéà è. mistification, hoax 
ìèñòèôèêàòîð è. mystifier; ä.ä. hoaxer 
ìèñòèê ñ. mystic(al) 
ìèñòèêà è. mystic, mysticism 

ìèñòèêëÿøäèðìÿ è. mystification; hoax 
ìèñòèêëÿøäèðìÿê ô. to mystify (d.); to hoax

(d.)
ìèñòèêëÿøìÿê ô. to become* / to get* mys-

tic(al) 
ìèñòèñèçì è. mysticism 
ìèøàð è. saw; ÿë ~û hand-saw; ýèðäÿ ~ circu-

lar saw; ìåõàíèêè ~ frame-saw; äöëýÿð ~û
buck-saw 

ìèøàð÷û è. sawer, wood-cutter [`wud-] 
ìèøàð÷ûëûã è. the job of a sawyer 
ìèøàðáàëûüû è. çîîë. saw-fish 
ìèøàðëàìà ôè. sawing
ìèøàðëàìàã ô. to saw (d.); to saw* in two (d.)
ìèøàðëàíìàã ô. to be* sawn / sawed 
ìèøàðëàòäûðìàã ô. áàõ ìèøàðëàòìàã
ìèøàðëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to saw

(d.)
ìèòèë è. soft cover, case (for blanket and pil-

low)
ìèòèë-øèòèë è. belongings; (old) things 
ìèòèíã è. meeting àìåð. rally; ~ êå÷èðìÿê

to hold meetings pl. 
ìèòðîïîëèò è. äèí. metropolitan 
ìèéàí÷û è. negotiator, go-between 
ìèéàí÷ûëûã è. mediation; ~ëà through the

mediation (of) 
ìèéàíÿ ñ. middling, supportable, fairly good,

indifferent; mot much of a; mediocre; not
so bad, not so well; Î, ìèéàíÿ àðòèñòäèð
He / She is an indifferent actor, He / She
is not much of an actor 

ìèéîâóëäàìàã ô. to mew, to mewl 
ìèéîâóëòó è. miaow, miaou 
ìèç è. table; éàçû ~è writing-table, desk;

(ñè éèðìÿñè îëàí) bureau [-rou] 
ìèçàí è. 1. measure, standard, criterion [kra9-]

(pl.-ia); 2. balance 
ìèçàí-òÿðÿçè äèí. purgatory 
ìèçàíòðîï è. misanthrope 
ìèçðàã è. dart, javelin 
ìîä I. è. fashion; (ìöàñèð) vogue; ~äà îë -

ìàã to be* fashionable, to come* into
fashion; to be* in / to come* into vogue;
~äàí äöøìÿê / ÷ûõìàã to go* out of fash-
ion, to be* / to go* out of vogue; Ýþäÿê
éóáêà íÿ âàõò ìîäà äöøäö? When did
the mini-skirt come* into vogue? ~äà îë -
ìàìàã to be* out of fashion / out of
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vogue; ñîí ~ latest fashion; ~à ñàëìàã
to introduce the fashion; ~äà îëàí fash-
ionable II. ñ. fashion; ~a æóðíàëû fashion
magazine 

ìîäàáàç ñ. ä.ä. dandy, man* of fashion; styl-
ish; (ãàäûí) fashionable woman*, woman
of fashion; ~ îëìàã to follow the fashion,
to dress in the latest fashion 

ìîäàáàçëûã è.: ~ åòìÿê ä.ä. to follow the
fashion, to dress in the latest fashion 

ìîäàëû ñ. fashionable; ~ àéàããàáû fashion-
able shoes pl., good-quality shoes pl.;
~ paltar fashionable dress 

ìîäåë è. model, pattern; òÿééàðÿ ~è model
of an aeroplane 

ìîäåë÷è è. modeller, pattern-maker 
ìîäåðí ñ. modern 
ìîäåðíèñò è. modernist 
ìîäåðíèçì è. modernism 
ìîäèôèêàñèéà è. modification 
ìîäèôèêàòîð è. modificator 
ìîäëà ç. fashionably; ~ ýåéèíìÿê to dress

fashionably; ~ ýåéèíìèø dressed fashion-
ably; ~ ýåéèíìèø õàíûì a lady dressed
fashionably 

ìîäóë è. modulus (pl. moduluses, -li); module
ìîäóëëàøäûðìàã ô. 1. mus. to modulate; 2. ôèç.

to modulate (d.), to control [-oul] (d.) 
ìîäóëéàñèéà è. òåõ. modulation 
ìîäóëéàòîð è. òåõ. modulator 
ìîëäàâúà ç. (in) Moldavian, (in) the

Moldavian language; ~ éàçìàã to write
(in) Moldavian 

ìîëäàâàí ñ. Moldavian; ~ äèëè Moldavian,
the Moldavian language 

ìîëåêóë è. molecule 
ìîëåêóëéàð è. molecular 
ìîëëà è. mullah, moollah (Moslem /

Musulman ecclesiastic) 
ìîëëàáàøû è. head / chief of mullahs

(Moslems)
ìîëëàõàíà àðõ. Moslem ecclesiastical school
ìîëéóñê è. çîîë. molluse 
ìîìåíò è. moment; instant 
ìîíàðõ è. monarch, sovereign 
ìîíàðõèñò è. monarchist [-k-] 
ìîíàðõèéà è. monarchy [-k-]; ìöòëÿã

~ absolute monarchy; êîíñòèòóñèéàëû ~ con-
stitutional monarchy 

ìîíàðõèçì è. monarchism 
ìîíàñòûð è. cloister; êàòîëèê ~ abbey; êèøè ~û

monastery, friary; ãàäûí ~ û nunnery, con-
vent; ~à ñöðýöí åòìÿê / ýþíäÿðìÿê to
cloister (d.) 

ìîíèñò è. ôÿëñ. monist 
ìîíèòîð äÿí. monitor 
ìîíèçì è. ôÿëñ. monism 
ìîíãîë ñ. Mongol(ian); ~ äèëè Mongolian,

the Mongolian language 
ìîíãîëúà ç. Mongolian; ~ äàíûøìàã to

speak* Mongolian 
ìîíîôòîíã è. äèë÷. monophthong 
ìîíîõðîìàòèê ñ. ôÿëñ. monochromatic

[-noukrou-] 
ìîíîêë è. (single) eye-glass, monocle 
ìîíîãàìèéà è. monogamy 
ìîíîãðàôèê ñ. monographic; ~ ÿñÿð mono-

graphic researsh work / paper; mono-
graphic scientific work 

ìîíîãðàôèéà è. monograph 
ìîíîãðàì è. monogram, cipher [`sa9f7] 
ìîíîëèò I. è. monolith II. ñ. monolitic; ìÿú.

powerful, impressive, massive 
ìîíîëèòëèê è. solidity; firmness 
ìîíîëîæè ñ. monologue; ~ íèòã monologue 
ìîíîëîã è. monologue, soliloquy; ~ ñþéëÿ -

ìÿê to soliloquize 
ìîíîïîëèñò I. è. monopolist II. ñ. monopo-

listic; ~ êàïèàë monopolistic capital 
ìîíîïîëèéà è. monopoly; õàðèúè òèúàðÿò ~ñû

monopoly of foreign trade [...f6r9n...]
ìîíîòåéèñò ñ. ôÿëñ. monotheistic 
ìîíîòåéèçì I ôÿëñ. monotheism 
ìîíîòîí ñ. monotony 
ìîíîòîíëó ñ. monotonous; ~ ñÿñ monoto-

nous voice; ~ ùÿéàò monotonous life, hum-
drum life; ~ èø monotonous work 

ìîíîòîíëóã è. monotony, monotonousness;
ñÿñèí ìîíîòîíëóüó the monotony of voice

ìîíïàñû è. caramel 
ìîíòàæ è. 1. (ìàøûíëàðûí éûüûëìàñû âÿ

ãóðàø äûðûëìàñû) assembling, mounting,
erection, installing; 2. mounting; (êèíî)
montage

ìîíòàæ÷û è. fitter, erector, rigger 
ìîíòàæëàìàã ô. to mount (d.); to assemble

(d.), to install (d.) 
ìîíòéîð è. electrician 
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ìîíóìåíò è. monument 
ìîíóìåíòàë ñ. monumental; ~ ÿñÿð (øÿêèë)

monumental painting; ~ áèíà monumen-
tal building 

ìîðàëèñò è. moralist 
ìîðàëèçì è. moralism 
ìîðàòîðèóì è. moratorium; ~ åëàí åòìÿê

to decree the moratorium 
ìîðäâèí I. è. Mordvinian II. ñ. Mordvinian;

~ äèëè Mordvinian, the Mordvinian lan-
guage 

ìîðäâèíúÿ ç. Mordvinian; ~ äàíûøìàã to
speak* Mordvinian; ~ éàçìàã to write*
in the Mordvinian language 

ìîðôåì è. äèë÷. morpheme; ñÿðáÿñò ~ free
morpheme; ãåéðè-ñÿðáÿñò ~ bound mor-
pheme 

ìîðôè è. morphine; morphia; ~ âóðìàã
to inject morphia (to) 

ìîðôèíèñò è. morphine addict 
ìîðôèíèçì è. morphinism 
ìîðôîëîýèéà è. 1. morphology; 2. äèë÷. acci-

dence 
ìîðôîëîæè ñ. morphological; ~ ãóðóëóø mor-

phological structure; úöìëÿíèí ~ òÿùëèëè
morphological analysis of the sentence 

ìîðæ è. çîîë. walrus [`w6:-] 
ìîðóã è. raspberry; (êîëó) raspberry cane 
ìîðóãëóã è. raspberry-canes, raspberry bush
ìîðçå ñ.: ~ ÿëèôáàñû Morse alphabet code;

~ àïàðàòû Morse apparatus; ~ úèùàçû Morse
apparatus 

ìîòàë è. sheep’s skin for keeping cheese 
ìîòàëïàïàã è. 1. a man* wearing a cap made

of sheep’s skin; 2. ä.ä. farmer, peasant 
ìîòèâ I. è. ìóñ. tune; motif II. è. motif,

motive, cause, reason; áèð èø ýþðìÿéÿ ~è
îëìàã to have* a motive in doing smth. 

ìîòìîòó I. è. gooseberry II. ñ.: ~ êîëó (àüàúû)
gooseberry shrub 

ìîòîäðîì è. motodrome, moto-cycle rac-
ing track 

ìîòîêðîññ è. cross-country motor-cycle race
ìîòîð è. motor, engine [end=-]; òÿééàðÿ ~ó

aircraft engine; ~ó èøÿ ñàëìàã to start a
motor

ìîòîð÷ó è. motor-mechanic [-k-] 
ìîòîðãàéûðìà I. è. motor-building II. ñ.

motor-building [-b9ld-], motor; ~ çàâîäó
motor works 

ìîòîðëàøäûðìàã ô. to motorize (d.) 
ìîòîðëó ñ. motor, motorized; ~ ãàéûã motor-

boat; ~ âàãîí driving car 
ìîòîñèêëåò è. motorcycle; áåøèêëè ~ motor-

cycle and side-car attached 
ìîòîñèêëåò÷è è. motorcyclist 
ìîâóëäàìàã ô. to mew, to waul, to mewl 
ìîçàèê ñ. tessellated, mosaic, inlaid; ~ èøëÿð

inlaid work(s); ~ øÿêèë mosaic, inlaid pic-
ture 

ìîçàèêà è. mosaic, inlay 
ìîçàèñò è. mosaist, painter of mosaic 
ìîçàëàí è. gadfly 
ìþúöçÿ è. miracle, wonder, prodigy, marvel;

Ìþúöçÿäèð êè, î õèëàñ îëà áèëäè It is won-
der (that) he / she escaped; èíúÿñÿíÿò ~ëÿðè
miracles of art; àüëûí ~ëÿðè prodigy of intel-
lect; òÿáèÿòèí ~ëÿðè the marvels of nature;
~ éàðàòìàã to perform / to work miracle 

ìþúöçÿêàð è. (ìþúöçÿýþñòÿðÿí) thau-
maturge, wonder-worker, miracle man* 

ìþùêÿì I. ñ. 1. durable; solid; 2. firm;
strong, sound, steady, stable; ~ þçöë stable
foundation; ~ ïàð÷à hard-wearing fabric;
~ ìþâãå firm / sound position; ~ âÿ óçóí -
ìöääÿòëè ñöëù lasting and enduring peace;
~ èòòèôàã stable / firm / lasting alliance;
~ áèëèê sound knowledge; ~ áÿäÿí (îðãà -
íèçì) vigorous / sturdy / strong constitu-
tion; ~ úàí ñàüëûüû sound / rebust health;
~ ñîéóã / øàõòà hard frost II. ç. fast, strong,
tight; ~ éàïûøìàã / òóòìàã to hold fast /
tight

ìþùêÿìúÿ ç. fast, strong, solidly, well; ~ ôè -
êèðëÿøìÿê to think* hard; to fall* into deep
thought 

ìþùêÿìëÿíäèðìÿê ô. to strengthen (d.),
to timber (d.); þëêÿíèí ìöäàôèÿñèíè ~ to
strengthen the defence of the country 

ìþùêÿìëÿíìÿê ô. to get* / to become*
stronger; to get* firmly established / con-
solidated; to gain strength 

ìþùêÿìëèê è. 1. durability; solidity, firm-
ness, strength; tenacity; 2. steadiness,
steadfastness, stableness; 3. êèì. stability 

ìþùêÿì-ìþùêÿì ç. tightly, firmly, fast 
ìþùëÿò è. term, date; postponement, delay;

respite; ñîí ~ the last term / date; ~ âåðìÿê
to grant a delay; ~ àëìàã to be* granted a
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delay; ùÿðáè õèäìÿòäÿí ~ deferment of
military service 

ìþùíÿò è. 1. torture, torment, suffering; grief
[gri:f], sorrow; 2. trouble, difficulty, bur-
den; 3. misfortune, calamity 

ìþùíÿòêåø ñ. 1. industrious, diligent;
2. calamitous, disastrous; 3. martyr; ~ îë -
ìàã to make a martyr of oneself 

ìþùòàú ñ. 1. needy, indigent; ~ ãîéìàã / åò -
ìÿê to reduce (d. to), to drive* (d. into)
need / indigent; ~ îëìàã to need (d.), to
want (d.), to require (d.); 2. to be* in need
(of); ïóëà ~ îëìàã to be* in need of money

ìþùòàúëûã è. need, want, indigence, poverty;
~ è÷èíäÿ éàøàìàã to live in poverty 

ìþùòÿêèð I. è. speculator, profiteer II. ñ. spec-
ulative, profiteering 

ìþùòÿêèðëèê è. speculation, profiteering; job-
bery

ìþùòÿðÿì ñ. honourable [`6n7-]; respectable;
respected; (ìöðàúèÿòäÿ, ìÿêòóáäà) dear;
~ ãîíàã guest of honour [...on7] 

ìþùòÿøÿì ñ. mighty, grandiose [-s], grand;
(áþéöê) immence; ~ íàùàð mighty dinner;
~ ñàðàé an immense palace; ~ áèíà (òèêèëè)
grandiose building; ~ ïëàíëàð far-reaching
plans; ~ íàèëèééÿòëÿð brilliant successes;
~ ãÿ ëÿáÿ glorious / splendid victory 

ìþùöð è. seal, stamp; ~ áàñìàã / âóðìàã
áàõ ìþùöðëÿìÿê, äþâëÿò ~ great / state
seal

ìþùöðëÿìÿê ô. 1. to set* / to affix / to attach
a seal (to); 2. to seal up (d.), to apply the
seal (to); to make* / to set* a seal 

ìþùöðëÿíìÿê ô. to be* sealed, to be* fixed
by a seal 

ìþùöðëÿòäèðìÿê ô. áàõ ìþùöðëÿòìÿê
ìþùöðëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to seal

(d.)
ìþùöðëö ñ. sealed; ~ ìÿêòóá sealed letter 
ìþìèí è. äèí. devout, pious; ~ îëìàã to be*

devout / pious 
ìþìèíëèê è. äèí. piousness, devoutness 
ìþòÿáÿð ñ. 1. reliable, trusty, worthy;

2. respected, esteemed; ~ àäàì worthy
man; respected man / person 

ìþòÿáÿðëèê è. reliability, trustfulness, wor-
thiness; ~ ýþñòÿðìÿê to display reliability
/ trustfulness 

ìþòÿäèë ñ. 1. moderate; frugal; 2. êèì. neutral
ìþòÿäèëëÿøìÿê ô. to become* / to get* mod-

erate
ìþòÿäèëëèê è. moderation, moderateness; tem-

perance; frugality 
ìþòÿðèçÿ è. bracket; êâàäðàòøÿêèëëè / îðòà

~ëÿð square brackets; ýèðäÿ ~ (round)
brackets, parentheses [-si:z]; ôèãóðëó
~ braces; ~äÿ in brackets; ~íè à÷ìàã /
áàü ëàìàã to open / to close brackets 

ìþâúóä ñ. on hand, ready, available; ~ îëìà
existence; ~ îëìàã to be*, to exist, to live;
~ îëàí existing; ~ îëàí ùÿð øåé everything
that exists 

ìþâúóäèééÿò è. existence, life; ìàòåðèéàíûí
~ ôîðìàñû form(s) of the existence of mat-
ter

ìþâùóì ñ. 1. fanatic(al); 2. imaginary, myth-
ical, superstitious 

ìþâùóìàò è. superstition, fanatism, prejudice
ìþâùóìàò÷û è. superstitious person 
ìþâãå è. 1. position, situation, whereabouts;

àìåð. location; úîüðàôè ~ geographical sit-
uation; àìåð. geographical location; ~ òóò -
ìàã to take* a position; to take* one’s
stand; to take* up a position; ùÿðá. äöçýöí
~ òóòìàã to take* a correct / the right
stand; ~ëÿðè éàõûíëàøäûðìàã to bring*
positions closer / together; þí ~ ùÿðá. front
line [fr0nt...]; ÷ûõûø ~éè initial position; àòÿø
~éè firing position; 2. post; þç ~éèíäÿ äóð -
ìàã / ãàëìàã to be* / to remain at one’s
post; ~íè òÿðê åòìÿê to desert one’s post 

ìþâñöì è. season (of the year); èëèí äþðä ~ö
the four seasons of the year; áè÷èí ~ö har-
vest (-time) 

ìþâñöì÷ö è. ä.ä. seasonal worker 
ìþâñöìè ñ. seasonal, season; ~ èø÷è ~ sea-

sonal worker; ~ áèëåò season ticket; àìåð.
commutation ticket 

ìþâñöìèëèê è. 1. for a season, seasonal;
2. seasonal prevalence 

ìþâçó è. subject, topic, theme; åëìè òÿä ãè -
ãàò ~ñó subject of scientific research; ìÿ -
ðóçÿíèí ~ñó subject of a report; ýöíöí
~ñóíäà on topical subject 

ìóôòà è. 1. muff; 2. òåõ. coupling, clutch,
muff, sleeve; êàáåë ~û cable box 

ìóüàìàò è. eastern melody / tune 
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ìóüàéàò è.: ~ îëìàã to look after (d.), to
take* care (of), to keep* an eye on; Óøàã -
äàí ìóüàéàò îëóí Look after the child,
Take care of the child 

ìóõòàð I. è. autonomy, self-government;
independent II. ñ. autonomous; ~ âèëàéÿò
autonomous region; ~ ðåñïóáëèêà
autonomous republic

ìóõòàðèééÿò è. autonomy 
ìóëàò è. mulatto 
ìóëäà è. òåõ. mould [mould] 
ìóëòèïëèêàñèéà I. è. making of animated car-

toon II. ñ.: ~ ôèëìè animated cartoon 
ìóëòèïëèêàòîð è. 1. animated cartoon artist /

actor; 2. ôîò. multiplying camera 
ìóì è. wax [w5ks], beewax; ~ëà ñöðòìÿê

/ îâóøäóðìàã to wax (d.); äàü ~ó mineral
wax; (åëìè) ozokerit(e), (ozocerit) 

ìóìèéà è. mummy; ~éà äþíäÿðìÿê to
mummify (d.); ~éà äþíìÿê to get* mum-
mified; to become* mummy 

ìóìéàëàìà ôè. mummification, embalmment
ìóìèéàëàìàã ô. to embalm [emba:m] (d.),

to mummify (d.) 
ìóìèéàëàíìàã ô. to be* embalmed; to

become embalmed 
ìóìèéàëàòäûðìàã ô. áàõ ìóìèéàëàòìàã
ìóìéàëàøìà ôñ. mummification 
ìóìèéàëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to

embalm (d.) 
ìóìëàìàã ô. 1. to cover with wax; 2. ä.ä.

(äàíûøûüû êÿñìÿê) to bottle up, to shut up 
ìóíúóã è. beads; ~ êèìè õÿòò minute hand-

writing 
ìóíúóãëó ñ. (è.ñ.) with beads, (è.ñ.) having

beads on, (è.ñ.) wearing beads 
ìóíäèð è. full-dress coat 
ìóðàä è. 1. wish (for), desire (for), longing

(for), hunger (for); 2. aim, intention, pur-
pose; ~à ÷àòìàã to achieve / to gain / to
attain one’s object / end; to secure one’s
object

ìóðäàð ñ. 1. nasty, unclean, foul, dirty;
wicked, bad; sloven(ly) ä.ä.; ~ îëìàã
1) to be* / to become* / to get* dirty;
2. ìÿú. (heyvan) to die 

ìóðäàð÷û ñ. dirty, untidy; ìÿú. unscrupu-
lous

ìóðäàð÷ûëûã è. untidiness, slovenliness 

ìóðäàðëàìàã ô. to pollute (d.), to make*
foul (d.) / dirty (d.); to defile (d.), to pro-
fane (d.) 

ìóðäàðëàíìàã ô. to be* / to get* polluted /
defiled / profaned 

ìóðäàðëûã è. slovenliness; ìÿú. unscrupu-
lousness; profanity, profaneness 

ìóñèãè I. è. music; ~ èëÿ ìÿøüóë îëìàã to
practise music II. ñ. music; ~ ìÿêòÿáè
music-school; ~ ùèññèéàòû / ãàáèëèééÿòè an
ear for music 

ìóñèãè÷è è. musician 
ìóñèãèëè ñ. musical; ~ êîìåäèéà musical

comedy; ~ òàìàøà musical performance 
ìóñèãèøöíàñ è. music(al) expert, musicologist
ìóñèãèøöíàñëûã è. musicology, musical sci-

ence
ìóñêàò è. 1. (ãîç) nutmeg; 2. (öçöì) mus-

cadine, muscat; 3. (øÿðàá) muscat, musca-
tel, muscadel 

ìóññîí è. úîü. monsoon 
ìóñòàíã è. çîîë. mustang [`-t52] 
ìóøãóðìàã ô. 1. to smack one’s lips; 2. to

call with whistle; 3. to drive* on (d.),
to speed on (d.) 

ìóøòóëóã è. 1. good news, glad / happy news,
glad / happy tidings (pl.); 2. reward for
happy / glad news; ä.ä. gift, entertainment 

ìóøòóëóã÷ó è. herald; harbinger 
ìóøòóëóãëàìàã ô. to convey / to impart / to

break* glad / happy news 
ìóçä è. hire; retribution, requital; ~ àëìàã

to be* requited; ~ëà èøëÿìÿê to work for
hire

ìóçäëó ñ. hired; ~ ÿìÿê labour, hired labour;
~ ôÿùëÿ wage / hired worker; ê.ò. hired
labour; hand àìåð.; ~ ãàòèë / ãóëäóð hired
assassin; ~ áþùòàí÷û salaried liar, chartered
misinformer; ~ ÿñýÿð mercenary; freelance

ìóçäóð è. 1. civilian; 2. farm labourer, farm-
hand; àìåð. hired man* 

ìóçäóðëóã è. (farm) labourers (pl.), agricul-
tural proletariat; ~ åòìÿê to work as a
farm-hand, to hire oneself out 

ìóçåé I. è. museum [-z97m]; òàðèõ ~è history
museum; åâ ~è memorial flat / house II. ñ.
museum; ~ íöñõÿñè rarity [re7-]; ä.ä. muse-
um-piece [-z97mpi:s] 

ìóçåéøöíàñ è. specialist in museum man-
agement 
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ìóçåéøöíàñëûã è. museum management
studies

ìöàùèäÿ è. agreement, contract; (ñèéàñè)
treaty; pact; ñöëù ~ñè peace treaty; ãàðøû -
ëûãëû éàðäûì ùàããûíäà ~ mutual assis-
tance pact; êîëëåêòèâ ~ collective agree-
ment; òèúàðÿò ~ñè trade / commercial agree-
ment; ~ áàüëàìàã to conclude / to sign a
treaty (with); ~éÿ ýþðÿ under the treaty,
according to the treaty 

ìöàùèäÿíàìÿ è. áàõ ìöàùèäÿ
ìöàëèúÿ I. è. cure; (medical) treatment; àì -

áóëàòîð ~ñè out-patient treatment; ~éÿ ýåò -
ìÿê to go* away for treatment; ~ åòìÿê
to treat (medically) (d.); ùÿð ùàíñû áèð õÿñ -
òÿëèêäÿí êèìè èñÿ ~ åòìÿê to treat smb.
for an illness; Î, îüëóìó ìöàëèúÿ åäèð
He / She is treating my son; ~ îëóíìàã to
undergo* a cure; áèð õÿñòÿëèêäÿí ~ îëóí -
ìàã to receive treatment for some disease;
ïàë÷ûã ~ñè ãÿáóë åòìÿê to take* / to under-
go* mud cure; ~ îëóíìàã ö÷öí ýåòìÿê
to go* away for a cure II. ñ.: ~ ñóëàðû min-
eral waters; ~ èäìàíû the therapeutic phys-
ical training; ~ êóðñó medical course 

ìöàëèúÿõàíà è. hospital, nursing-home, dis-
pensary, (out-patient) clinic 

ìöàìèëÿ è. áàõ ñÿëÿì
ìöàñèð ñ. contemporary, modern, up-to-date,

present-day; ~ ÿäÿáèééàò contemporary /
modern literature; ~ âÿçèééÿò present sit-
uation; ~ îëìàã to be* on modern lines;
~ èíýèëèñ äèëè present-day English 

ìöàñèðëÿøäèðìÿê ô. to modernize (d.) 
ìöàñèðëÿøìÿ è. modernization 
ìöàñèðëèê è. contemporaneity, up-to-date-

ness; the present 
ìöàâèí è. deputy; äèðåêòîð ~è (âÿçèôÿ) deputy

/ assistant director; ñÿäð ~è vice-president,
vice-chairman; ~ îëìàã to be* deputy (of);
to be* / to stand* proxy (for); direktor âÿ -
çè ôÿñèíè èúðà åäÿí ~ acting director; ðÿèñ
~è deputy / assistant chief 

ìöàéèíÿ è. 1. inspection, survery, examina-
tion, test; 2. analysis; ãàíûí ~ñè blood
examination / test; òèááè ~ medical inspec-
tion / examination 

ìöáàäèëÿ è. exchange, (ãàðøûëûãëû) inter-
change; (òèúàðÿò) exchange of commodi-

ties pl.; åëìè âÿ òåõíèêè èíôîðìàñèéà ~ñè
exchange of scientific and technical infor-
mation; ôèêèð ~ñè exchange of views [vju:z]
/ opinions; íöìàéÿíäÿ ~ñè exchange of
delegations (between); òÿúðöáÿ ~ñè
exchange / sharing of experience; ìàä -
äÿëÿð ~ñè áèîë. metabolism; ~ åòìÿê to
exchange (d. for); (ìàëëàðëà) to barter (d.
for); to swap (d. for); ä.ä. to swap (d. for);
ìÿëóìàò ~ñè åòìÿê to share information;
ðÿé ~ñè åòìÿê to exchange opinions; ñÿôèð -
ëÿð ~ñè åòìÿê to exchange ambassadors 

ìöáàùèñÿ è. 1. argument, argumentation,
controversy; 2. debate, discussion; 3. con-
flict; ãûçüûí ~ heated argument, heated /
hot discussion; åëìè ~ (scientific) debate,
argumentation; áîø-áîø ~ useless argu-
ment, mere arguing; ~éÿ ýèðèøìÿê to get*
into argument; (ãÿçåòäÿ) to enter into
polemics (with); ~ åòìÿê to argue (about,
against), to dispute (about, against), to
have* an argument (about, against); Ìÿ -
íèìëÿ ìöáàùèñÿ åòìÿ! Don’t argue with
me! Don’t dispute with me! 

ìöáàùèñÿ÷è è. ä.ä. debater, squabbler; (ãà -
ðàãûøãûðûã÷û) wrangler; (áàúàðûãëû) skilful
debater 

ìöáàùèñÿëè ñ. questionable, disputable,
debatable, moot; ~ ìÿñÿëÿ (èø) disputed
matter / issue, moot point; vexed question;
point at issue; ~ áÿíä (ïóíêò) controver-
sial / arguable point 

ìöáàùèñÿñèç I. ç. indisputable, unquestion-
able, undeniable, self-evident II. ç. unques-
tionably, undoutedly, indisputably 

ìöáàëèüÿ è. 1. exaggeration, overstatement;
2. ÿäÿá. hyperbole; ~ åòìÿê to exaggerate
(d.), to overstate (d.); ùÿääèíäÿí àðòûã
~ åò ìÿê to grossly exaggerate (d.) 

ìöáàëèüÿëè I. ñ. hyperbolic(-al), exaggerated;
~ ùåêàéÿ a story of exaggerations II. ç.
exaggeratedly; ~ äàíûøìàã to speak*
exaggeratedly 

ìöáàëèüÿñèç I. ñ. (è.ñ.) without exaggeration
/ hyperbole II. ç. without exaggeration;
~ äàíûøìàã to speak* without exaggera-
tion 

ìöáàðÿê: ~ îëñóí! Congratulate you (on,
upon)... Àä ýöíöíöç ìöáàðÿê! Happy
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birthday to you, I wish you many happy
returns (of the day)! Éåíè èëèíèç ìöáàðÿê
(îëñóí)! (I wish you) a happy New Year!,
Happy New year! 

ìöáàðèç I. è. fighter, champion, supporter;
ñöëù ~ëÿðè fighters for peace, peace sup-
porters, champions of peace II. ñ. fight-
ing, go-ahead, energetic, lively, fighting
spirit; ~ àäàì fighting / energetic man*;
~ ýþðêÿì / ÿùâàë-ðóùèééÿ warlike / bel-
licose air / tone; ~ îëìàã to be* bellicose;
~ õàñèééÿò warlike character 

ìöáàðèçÿ è. struggle, fight; ~ àïàðìàã to
fight*, to struggle; áèð êÿñëÿ ~ àïàðìàã
to fight / struggle against smb.; éàíüûíëà
~ fire-fighting; êÿíä òÿñÿððöôàòû çèéàí -
âåðèúèëÿðè èëÿ ~ pest control, combating
agricultural pests; ñöëù âÿ äåìîêðàòèéà
óüðóíäà ~ fight for peace and democracy;
ñèíôè ~ class struggle; éöêñÿê êåéôèééÿò
óüðóíäà ~ drive / fight for high quality;
èãòèñàäèééàòû éöêñÿëòìÿê óüðóíäà
~ economy campaign / drive; òåõíèêàéà
éèéÿëÿíìÿê óüðóíäà ~ fight / struggle to
master technique; Îëóì éà þëöì ~ñè a life
and death struggle; ÿêñëèêëÿð ~ñè ôÿëñ.
struggle / conflict of opposites; éàøàìàã
óüðóíäà ~ struggle for existence 

ìöáàðèçëèê è. bellicosity, warlike character
[`k-] 

ìöáòÿäà è. ãðàì. subject 
ìöáòÿëà ñ.: ~ îëìàã to get* into; õÿñòÿëèéÿ

~ îëìàã to fall* ill, to get* ill, to be* taken
ill; ìÿéóñëóüà ~ îëìàã to reduce to
despair; áÿëàéà ~ îëìàã to get* into trou-
ble; to come* to grief; åøãÿ ~ îëìàã to
fall* in love 

ìöúàäèëÿ è. áàõ ìöáàðèçÿ
ìöúàùèä è. áàõ ôÿäàè
ìöúÿððÿä ñ. abstract; ~ ôèêèð abstract idea

[...a9`d97]; ~ ðÿãÿì ðèéàç. abstract number;
~ èñèì ãðàì. abstract noun; ~ òÿôÿêêöð
ôÿëñ. abstract thinking 

ìöúÿððÿäëÿøäèðìÿê ô. to abstract (d.) 
ìöúÿððÿäëÿøìÿê ô. to disengage oneself

(from), to deflect one’s attention (from),
to become* abstract 

ìöúÿððÿäëèê è. abstraction, abstractness 
ìöúÿññÿìÿ è. personification, embodiment;

úàíëû ~ living picture; èýèäëèê ~ñè embod-

iment / personification of courage [...k0r-],
courage personified 

ìöúðö è. box, case, casket, small chest / cof-
fer

ìöúòÿùèä è. high religious person in Muslim
ìöäàôèÿ I. è. defence, protection, defend; ôÿàë

~ active / aggressive defence; òàíêà ãàðøû
~ anti-tank defence; anti-mechanized
defence; êèìéÿâè ñèëàùà ãàðøû ~ gas
defence; óçóíìöääÿòëè ~ permanent
defences pl.; ~éÿ êå÷ìÿê to take* up a
defensive position; ~ ö÷öí in defence (of);
~ àëòûíäà under the protection (of); äèñ -
ñåðòàñèéà ~ñè defence of thesis (pl. -ses);
þëêÿíè äöøìÿíëÿðäÿí ~ åòìÿê to defend
one’s country against enemy; äèññåðòàñèéà
~ åòìÿê to defend (d.), to maintain a the-
sis; ~ îëóíìàã to defend oneself II. ñ.
defensive; ~ ìþâãåéè defenscive position,
defences pl.; ~ øàùèäè ùöã. witnesses for
the defence; ~ ÷ûõûøû ùöã. speech in defence
(of); speech for the defence (of) 

ìöäàôèÿ÷è è. 1. defender, protector; ùöã.
counsel for the defence, intercessor; 2. (ùè -
ìàéÿäàð) patron, (ãàäûí) patroness;
3. (ôóòáîëäà) full-back 

ìöäàôèÿñèç ñ. defenceless, unprotected 
ìöäàôèÿñèçëèê è. defencelessness 
ìöäàõèëÿ è. interference [-f97-]; (ñèéàñè) inter-

vention; (àðçó îëóíìàç) meddling; úÿð -
ðàùèééÿ ~ñè surgical intervention; õàðèúè
~ foreign intervention; ~ åòìÿê to interfere
(in); to intervene (in); áàøãàñûíûí èøèíÿ
~ åòìÿê to meddle with / in other people’s
business [b9zn-]; áàøãà þëêÿëÿðèí èøëÿðèíÿ
~ åòìÿê to interfere in the domestic affairs
of other countries 

ìöäàõèëÿ÷è è. interventionist 
ìöäàõèëÿñèçëèê è. non-intervention, non-

interference; ~ ñèéàñÿòè a policy of non-
interference, hands-off policy 

ìöäàâèì è. 1. hearer, listener; 2. (òÿëÿáÿ)
student; 3. auditory; 4. visitor, caller 

ìöääÿà è. 1. thesis (pl. theses ); principal
propositions; 2. (ìöãàâèëÿíèí) clause; pro-
visions pl.; íÿçÿðè ~ëàð theoretical propo-
sitions; ìàðêñèçìèí ÿñàñ ìöääÿàëàðû
fundamental tenets of the Marxist theory
[-4i6-]; 3. (íèçàìíàìÿíèí) regulations pl.,
statute 
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ìöääÿè è. plaintiff; (áîøàíìàäà) petitioner 
ìöääÿò è. 1. time; ùÿð ùàíñû áèð ~äÿ at any

time; óçóí ~ a long time / while; much /
plenty of time; ~ÿ for a time, for a while;
~ÿ äÿê since then / that time; till then, up
to; ùÿìèí ~ ÿäÿê by that time; 2. date,
term; ñîí ~ the latest term / date; øÿðò ëÿø -
äèðèëìèø / ýþñòÿðèëÿí ~ÿ by the time fixed,
by a specified date / to time; þäÿìÿ ~è date
/ term of payment; 3. period; ãûñà ~äÿ in
the shortest time; with the shortest possi-
ble delay / brief space of time; òÿäðèñ ~è
term of study [`st0-]; ùÿðáè õèäìÿò ~è call-
up period; ìöãàâèëÿ ~è period of validity
of a treaty; âÿêàëÿò ~è term of office 

ìöääÿòñèç ñ. termless; (äàèì) permanent;
~ pasport permanent passport 

ìöäùèø ñ. áàõ äÿùøÿòëè
ìöäèð è. manager; chief [t39:f], head [hed];

administrator; äÿôòÿðõàíà ~è headclerk
[hedkla:k]; àìåð. executive; èøëÿð ~è busi-
ness-manager; ìàüàçà ~è manager; òÿä -
ðèñ-ùèññÿ ~è director of studies; ìÿêòÿá
~è head-master; àìåð. principal; òÿñÿððö -
ôàò ~è assistant manager 

ìöäèðèééÿò è. administration, management,
board (of directors), the heads, authorities 

ìöÿëëèô I. è. author; (ãàäûí) authoress; (ÿäÿáè
ÿñÿðëÿðäÿ) writer; (ìóñèãè ÿñÿðëÿðèíäÿ)
composer; (òÿðòèá÷è) compiler II. ñ.: ~ ùàã -
ãû / ãîíîðàðû author’s emoluments pl.
~ ùöãóãó copyright; ~ ùöãóãóíóí ïî -
çóë ìàñû piracy [pa9-], break of copyright 

ìöÿëëèôëèê è. authorship 
ìöÿëëèì è. teacher; ìÿêòÿá ~è schoolteacher,

schoolmaster, àìåð. schoolman*; èíýèëèñ
äèëè ~è English teacher; ðèéàçèééàò ~ math-
ematics teacher; íÿüìÿ ~è singing-master;
ðÿãñ ~ dancing-master 

ìöÿëëèìÿ è. teacher; ìÿêòÿá ~ñè
schoolmistress

ìöÿëëèìëèê è. the profession of a teacher;
~ åòìÿê to be* a teacher; to work as a
teacher 

ìöÿììà è. problem, riddle; enigma; (ñèðð)
mystery; inexplicable / unaccountable
things

ìöÿììàëû I. ñ. mysterious, enigmatic; inex-
plicable; unknown [-noun]; unfamiliar;

(ñèðëè) mysterious, supernatural; ~ ùàäèñÿ
unexplained phenomenon; ~ èçàùàò mys-
terious explanation; mysterious happening
/ thing; ~ úèíàéÿò mysterious crime; ~ áà -
õûø mysterious look / glance II. ç. myste-
riously, in a mysterious way; ~ äàíûøìàã
to speak* mysteriously 

ìöÿññèñÿ è. establishment, institution, enter-
prise; òÿäðèñ ~ñè educational institution;
äþâëÿò ~ëÿðè state institutions; ìÿäÿíè-
êöòëÿâè ~ëÿð cultural and public-service
institutions; ñÿíàéå ~ëÿðè industrial enter-
prises 

ìöÿééÿí ñ. definite, fixed, scheduled, estab-
lished, concrete; certain; Ìöÿééÿí áèð ñþç
âåðÿ áèëìÿðÿì I cannot positively prom-
ise; ~ úàâàá definite answer; ~ åòìÿê
to define (d.); to determine (d.); õÿñòÿëèéè
~ åòìÿê to diagnose a disease; ìÿñàôÿíè
ýþçëÿ ~ åòìÿê to judge / to estimate the
distance 

ìöÿééÿíåäèúè ñ. definable; ðèéàç. determinate
ìöÿééÿíëÿøäèðìÿê ô. to define (d.), to deter-

mine (d.); ùàðàäà éåðëÿøäèéèíè ~ to find
one’s position; òàðèõè (âàõòû) ~ to fix the date

ìöÿééÿíëÿøìÿê ô. (õàðàêòåð) to be* / to
become* formed; (âÿçèééÿò) to take*
shape; (àéäûíëàøìàã) to clarify itself 

ìöÿééÿíëèê è. definity, concreteness; ~ àð -
òèêëû definite article 

ìöôÿññÿë I. ñ. detailed [di:-], minute [ma9-],
extensive, vast, thorough; ~ øÿðù (èçàù)
detailed / minute description II. ç. in detail,
at greater length, minutely, thoroughly;
~ äàíûøìàã to speak* in detail / at greater
length 

ìöôÿòòèø è. inspector, controller 
ìöôÿòòèøëèê è. job of the inspector / controller
ìöôëèñ ñ. ruined, insolvent, bankrupt; ~ îë -

ìàã to ruin oneself, to become* bankrupt
/ insolvent, to go* / to be* / to get* broke
ä.ä.; ìÿú. to go* to smash; to be* played out

ìöôëèñëÿøìÿê ô. to become* bankrupt / insol-
vent; ä.ä. to go* / to get* / to be* broke;
ìÿú. to go* to smash; to be* played out 

ìöôëèñëèê è. bankruptcy, insolvency 
ìöôòÿ I. è. free; gratis, gratuitous; ~ òÿùñèë

free education; ~ èø unpaid work; (ìÿíçèë
âÿ ñ. ùàã.) rent-free; ~ áèëåò free / compli-
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mentary ticket, free pass; ~ õèäìÿò deed
of gift II. ç. 1. free (of charge); 2. (÷îõ
óúóç) for nothing, for a song, for a trifle;
~ àëìàã (óúóç àëìàã) to pay* next to
nothing (for) 

ìöôòÿúÿ ç. free (of charge), freely 
ìöôòÿõîð ñ. parasite, sponger [sp0n-], drone;

(àâàðà) idler; useless mouth 
ìöôòÿõîðëóã è. parasitism, sponging 
ìöôòè è. Mufti (chief of Sunnite priesthood) 
ìöüàéèð ñ. 1. discrepant; contradictory, con-

flicting; 2. not corresponding (with), incon-
gruous (with) 

ìöüÿííè è. singer, songster; (ãàäûí)
songstress

ìöüÿííèëèê è. the profession of a singer;
~ åòìÿê to be* a singer / songster / (ãàäûí)
songstress; to sing* songs 

ìöùàúèð è. migrant, migrator, immigrant,
emigrant

ìöùàúèðÿò è. migration [`ma9-], emigration,
transmigration, immigration; õàëãëàðûí
áþ éöê ~è the great migration of peoples;
~äÿ îëìàã to be* in migration / emigration

ìöùàúèðëèê è. áàõ ìöùàúèðÿò
ìöùàôèçÿ è. guarding, protection, safeguard-

ing; (äÿíèç) screen; defence, cover; ~ îëóí -
ìàã to cover oneself, to defend oneself;
~ åòìÿê to guard (d., from, against), to
protect (d. from); ñöëù âÿ ÿìèíàìàí ëû -
üûí ~ñè the defence of peace and safety 

ìöùàôèçÿ÷è è. keeper, custodian; guard, pro-
tector 

ìöùàôèçÿêàð I. è. conservative; (Èíýèëòÿðÿäÿ
ìöùàôèçÿêàð ïàðòèéàñûíûí öçâö) tory II. ñ.
conservative; ~ëàð ïàðòèéàñû Conservative
Party, Tory 

ìöùàôèçÿêàðëûã è. conservatism, torism 
ìöùàêèìÿ è. 1. judg(e)ment; (ôèêèð) opinion,

discourse, reason; ~ éöðöòìÿê to reason,
to discuss (d.), to argue (about); 2. court
examination 

ìöùàðèáÿ I. è. war; âÿòÿíäàø ~ñè civil war;
ïàðòèçàí ~ñè partisan (guer(r )illa) warfare;
Áþéöê Âÿòÿí Ìöùàðèáÿñè the Great
Patriotic War; ÿäàëÿòëè ~ just war; äöíéà
~ñè world war; èìïåðèàëèñò ~ñè imperialist
war; äÿíèç ~ñè naval warfare, sea war;
êèì éÿâè ~ chemical / gas warfare; ñîéóã

~ cold war; ùàâà ~ñè air / aerial warfare
[...e7r...]; war in the air; ~ åëàí åòìÿê to
declare war (on); ~ àïàðìàã to wage war,
to fight* a war; óëäóç ~ñè star war; ~ âÿ -
çèééÿòèíäÿ îëìàã to be* at war (with);
~äÿ in the war II. ñ.: ~ èëëÿðè war time,
time of war, during the war 

ìöùàñèá è. book-keeper, accountant; áàø
~ accountant general, chief accountant 

ìöùàñèáàò I. è. 1. book-keeping; 2. (øþáÿ)
account department; (êè÷èê èäàðÿëÿðäÿ)
counting-house II. ñ.: ~ êèòàáû account
book; ~ áîðúó ordinary debts [dets] pl.

ìöùàñèðÿ è. 1. siege [si:d=], encirclement;
2. (ÿùàòÿ) environment; blockade; sur-
roundings pl. ~äÿí ÷ûõìàã ùÿðá. to break*
out of encirclement [breik]; ~éÿ äöøìÿê
to be* sorrounded / encircled; ~éÿ àëìàã
/ ñàëìàã to surround (d.); to enclose (d.),
to blockade; äöøìÿíè ~éÿ ñàëìàã to encir-
cle enemy 

ìöùàçèðÿ è. lecture (on, about); ~ îõóìàã
to lecture, to give* / to deliver lectures;
~éÿ ýåòìÿê, ~ äèíëÿìÿê to attend lec-
tures; ä.ä. ìÿú. ~ îõóìàã (áàøà ñàëìàã
ìÿíàñûíäà) to give* / to read* a lecture 

ìöùàçèðÿ÷è è. lecturer; reader 
ìöùÿíäèñ è. engineer [end=-]; äÿìèð éîë ~è

railway engineer, ýÿìè ~è naval architect;
ìöëêè ~ civil engineer; ~ ìåõàíèê engi-
neer; ~ åëåêòðèê electrical engineer; òèêèíòè
~è civil engineer; ~ òåõíèêè èø÷èëÿð engi-
neers and other technical workers; engi-
neering staff 

ìöùÿíäèñëèê è. profession of an engineer 
ìöùÿððèê è. motor, engine [`end=9n]; daxili

éàíàúàã ~è internal-combustion engine;
íåôò ~è oil engine; òÿééàðÿ ~è aircraft
engine; ~è èøÿ ñàëìàã to start a motor;
Áèçèì ìöùÿððèêèìèç õàðàá îëìóøäó
We had engine trouble 

ìöùÿððèð è. àðõ. journalist [`d=6:-] 
ìöùÿððèðëèê è. 1. journalism [`d=6:-]; 2. pro-

fession of a journalist 
ìöùèò è. 1. environment; surroundings pl.,

conditions (pl.); 2. ìÿú. atmosphere; 3. ôèç.
medium (pl. -ia, -ums); ÿòðàô ~ surround-
ings; (òÿáèÿò ùàã.) environment; èúòèìàè /
ñîñèàë ~ social environment 
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ìöùöì ñ. important, significant, substantial,
vital, urgent; ~ ãåéä remark very much to
the point; ~ äöçÿëèø important amendment;
~ ÿùÿìèééÿò vital importance 

ìöõàëèôÿò è. contradiction, opposition, dif-
ference of opinion, dissent, discrepancy,
variance; ~ äÿ îëìàã to be in opposition,
to be* opposed (to) 

ìöõàëèôÿò÷è I. è. opportunist, oppositionist
II. ñ. oppositional; ~ ïàðòèéà party in
opposition 

ìöõáèð è. correspondent; ãÿçåòèí õöñóñè ~ è
(newspaper’s) own correspondent; ~ öçâö
Associate Member; Åëìëÿð Àêàäåìèéà -
ñûíûí ìöõáèð öçâö Associate Member of
the Academy of Science 

ìöõáèðëèê è. job / profession of a correspon-
dent 

ìöõÿììÿñ è. Middle Ages eastern poem of
five lines 

ìöõÿííÿñ è. áàõ ãîðõàã Û 
ìöõÿííÿò è. áàõ õàèí Û 
ìöõòÿëèô ñ. different, various, diverse; mul-

tiform; ~ ñÿáÿáëÿðÿ ýþðÿ for diverse rea-
sons; ìàùèééÿò åòèáàðèëÿ ~ essentially
different 

ìöõòÿëèôúÿùÿòëè ñ. áàõ ìöõòÿëèôòÿðÿôëè
ìöõòÿëèôëèê è. variety, diversity [`da9-] 
ìöõòÿëèôíþâëö ñ. heterogeneous; (è.ñ.) of dif-

ferent kinds; þëêÿíèí ~ ÿùàëèñè the hetero-
geneous population of the country 

ìöõòÿëèôòÿðÿôëè ñ. ðèéàç. scalene [ske9-];
many-sided, versatile; ~ ö÷áóúàã scalene
triangle; ~ éàçû÷û versatile writer; ~ òÿùñèë
comprehensive education 

ìöõòÿñÿð I. ñ. brief, short, concise; ~ ñàäÿ
úöìëÿ ãðàì. simple unextended sentence;
~ ëöüÿò concise dictionary; ~ êóðñ short
course II. ç. briefly, in brief, in short;
~ øÿðù åòìÿê to state briefly; ~ äàíûøìàã
to speak* shortly / concretely; Ìöõòÿñÿð
äàíûøñàã... In short..., The long and the
short of it is that 

ìöõòÿñÿðúÿ ç. briefly, in brief, in short;
Ìöõòÿñÿðúÿ äåñÿê.. The long and the short
of it is that... 

ìöõòÿñÿðëèê è. brevity, conciseness, concrete-
ness 

ìöæäÿ è. áàõ ìóøòóëóã

ìöæäÿ÷è è. áàõ ìóøòóëóã÷ó
ìöêàôàò è. prize; reward, recompense; bonus,

premium; ïóë ~û money award; ~ àëìàã
to win* a prize; ~û òÿãäèì åòìÿê to award
a prize (to); êå÷èúè ~ èä. challenge prize;
Áåéíÿëõàëã Ñöëù Ìöêàôàòû International
Peace Prize 

ìöêàôàòëàíäûðûëìàã ô. to be rewarded;
(îðäåíëÿ âÿ ñ.) to be* decorated 

ìöêàôàòëàíäûðìàã ô. to reward (d. with),
to recompense (d. with), (îðäåíëÿ, ìå -
äàëëà âÿ ñ.) to decorate (d. with), to award
(to. d.); to give* / to award a bonus / boun-
ty premium; Îíó êèòàáëà ìöêàôàòëàí -
äûðäûëàð He / She was awarded a book as
a prize 

ìöêàôàòñûç ñ. without indemnity / compen-
sation; (ÿìÿêäÿ) unpaid; (èøäÿ) deed of
gift

ìöêàëèìÿ è. 1. dialogue [`da9l7g]; 2. debate;
~ àïàðìàã to carry on a dialogue; ñèéàñè
~ political dialogue 

ìöêÿëëÿôèééÿò è. duty, obligation; responsi-
bility; öìóìè ùÿðáè ~ universal / general
military service 

ìöêÿììÿë I. ñ. perfect, absolute, excellent,
first class, first-rate; ~ áèëèê perfect knowl-
edge II. ç. perfectly, completely; äèëè ~ áèë -
ìÿê to know* the language perfectly 

ìöêÿììÿëëÿøäèðèëìÿê ô. to be* perfected;
to be improved 

ìöêÿììÿëëÿøäèðìÿê ô. to perfect (d.); to
improve (d.) 

ìöêÿììÿëëÿøìÿê ô. to perfect (d.); to per-
fect oneself (in); to improve itself; to be*
/ to get* improved 

ìöêÿììÿëëèê è. completeness; perfection;
~ äÿðÿúÿñèíÿ ÷àòäûðìàã to bring* to per-
fection 

ìöãàáèë ñ. against, opposite [-z9t]; opposition
ìöãàáèëèíäÿ 1. against smth.; 2. substitute,

instead of; áóíóí ~ instead of this 
ìöãàáèëëèê è. contrast, opposition, contrary

(to), as opposed (to) 
ìöãàâèëÿ è. agreement, contract; (ñèéàñè)

treaty, pact; ñöëù ~ñè peace treaty; ùöúóì
åòìÿìÿê ùàããûíäà ~ a non-aggression
pact; ãàðøûëûãëû éàðäûì ùàããûíäà ~ mutu-
al assistance pact; éàðûø ùàããûíäà ~ emu-
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lation agreement; êîëëåêòèâ ~ collective
agreement; òèúàðÿò ~ñè trade / commercial
agreement; ~ áàüëàìàã / èìçàëàìàã to
conclude / to sign a treaty [...sa9n...] (with);
~ÿ ýþðÿ under the treaty 

ìöãàâèëÿíàìÿ è. áàõ ìöãàâèëÿ
ìöãàâèìÿò è. resistance, opposition;

strength; counteraction; ìàòåðèàëëàð ~è òåõ.
strength / resistance of materials; ìöùèòèí
~è ôèç. resistance of medium; ùàêèìèééÿòÿ
~ ýþñòÿðìÿ ùöã. resistance to authority;
äöøìÿíèí ~ ùÿðá. enemy opposition;
~ ýþñ òÿðìÿê to show / to offer / to put* up
resistance; ~ ýþñòÿðìÿìÿê to offer / to
make* no resistance (to); ~ÿ ðàñò ýÿëìÿê
to meet* with resistance / opposition; áèð
êÿñèí ~èíè ãûðìàã to break* / to crush
smb.’s resistance, to break* down smb.’s
opposition; ýöúëö ~ strong resistance; ýöúëö
~ ýþñòÿðìÿê to put* up a strong resistance

ìöãàâèìÿòëè è. resistant, (è.ñ.) having / show-
ing resistance 

ìöãàâèìÿòñèç ñ. without resistance, show-
ing / having no resistance 

ìöãàéèñÿ è. comparison; confrontation; ~äÿ
in comparison (with); ~éÿ ýÿëìÿç beyond
comparison; ~ äÿðÿúÿëÿðè ãðàì. degrees
of comparison; ~ åòìÿê to compare (d.,
to, with) 

ìöãàéèñÿëè ñ. comparative; ~ ãðàììàòèêà
comparative grammar; ~ ìåòîä compara-
tive method 

ìöãàéèñÿëè-òàðèõè ñ. comparative-historical;
~ ìåòîä äèë÷. comparative-historical
method

ìöãàéèñÿñèç ñ. áàõ ìèñèëñèç
ìöãÿääàðàò è. fate, fortune [-t37n]; lot; des-

tiny; õàëãëàðûí ~û the fortune of nations;
ñöëùöí ~û the fate of peace 

ìöãÿääÿñ ñ. 1. holy, sacred, saint; ~ áîðú
sacred duty; ~ ðóù äèí. the Holy Spirit /
Ghost; 2. stainless, faultless; Áó ìÿíèì
ìöãÿääÿñ áîðúóìäóð It is my secred duty

ìöãÿääÿñëèê è. holiness [`hou-], sanctity;
êÿ áèíèí ìöãÿääÿñëèéè the sanctity of mar-
riage

ìöãÿääèìÿ è. 1. preface, foreword; intro-
duction; (ìóñèãèäÿ) prelude [-ju:d]; (÷û -
õûøäà) preamble; opening / introductory

remarks; 2. precondition, prerequisit; ~ èëÿ
òÿìèí åòìÿê to furnish with a preface (d.),
to preface (d.) 

ìöãÿääèìÿñèç ñ. (è.ñ.)without introduction,
without preamble; ~ äàíûøûí ä.ä. Don’t
beat* about the bush àìåð. Don’t beat
around the bush 

ìöãÿññèð ñ. guilty [`g9lt9] (of), defendant;
culpable; ~ îëìàã to be* guilty; íÿäÿñÿ
~ îëìàã to be* guilty of smth.; Áó èøäÿ î
ìöãÿññèðäèð He / She is to blame for this;
Î, ìöãÿññèð äåéèë It is not his / her fault;
He / She is not to blame; Î, íÿäÿ ìöãÿñ -
ñèðäèð? What has he / she done wrong?
How is he / she to blame? Ìöãÿññèðÿì
Sorry, I am sorry, Excuse me; ~ òóòìàã /
åòìÿê to blame (d.), to accuse (d., of),
to charge (d. with) 

ìöãÿññèðëèê è. culpability, guiltiness 
ìöãÿââà è. 1. (ùåéâàíëàðûí) stuffed animal;

(ãóøëàðûí) stuffed bird; 2. (áàüëàðäà, áîñ -
òàíëàðäà) scarecrow [-krou]; 3. (äÿðçèäÿ)
tailor’s dummy; (ðÿññàìëûãäà) model; lay
figure; 4. áàõ ýÿëèíúèê

ìöëàùèçÿ è. consideration; view, discretion;
conculsion; ~ ñþéëÿìÿê to express one’s
view [...vju:]; to make* one’s observation;
Îíóí þç ìöëàùèçÿñè âàð He / She has
reason of his / her own; àèëÿ ìöëàùèçÿ -
ëÿðèíÿ ýþðÿ for family reasons; ìÿíèì
~ìÿ ýþðÿ to my mind; in my opinion 

ìöëàùèçÿëè ñ. quick-witted, sharp, bright,
reasonable, sober-minded 

ìöëàùèçÿñèç ñ. unreasonable, unable to rea-
son, lacking common sense, wasteful; slow
(-witted)

ìöëàéèì ñ. 1. moderate, temperate; 2. mild,
gentle, well-mannered, pleasant, urbane,
mellow; ~ õàñèééÿò mild / gentle disposi-
tion; ~ öðÿê soft heart; ~ áàõûøëàð moder-
ate views [...vju:z]; ~ èãëèì mild climate;
~ ãûø mild / soft winter; ~ ùàâà soft / open
/ mild / mellow weather; ~ ñÿñ mellow /
soft sound; ~ àäàì kind / pleasant / gen-
tle man* 

ìöëàéèìúÿñèíÿ ç. gently, softly, pleasantly,
mildly 

ìöëàéèìëÿøìÿê ô. 1. to become* gentle /
well-mannered / soft; 2. to become* / to
get* warm / mild 
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ìöëàéèìëèê è. gentleness, meekness, soft-
ness, mildness, mellowness 

ìöëê è. 1. real property / estate, reality;
2. building [b9ld-], edifice 

ìöëêÿäàð I. è. landowner [-oun7], landlord;
landed gentleman, lord of the manor;
(ãà äûí) landlady, lady of the manor II. ñ.:
~ åâè manor-house; ~ ìàëèêàíÿñè country
estate

ìöëêè ñ. civic; civil; ~ ùöãóãëàð civil / civic
rights; ~ êîäåêñ civil code; ~ àâèàñèéà civil
aviation; ~ ìöäàôèÿ civil defence 

ìöëêèééÿò è. property; èúòèìàè ~ social prop-
erty; ñîñèàëèñò ~è socialist property; äþâëÿò
~è state property; øÿõñè ~ personal property;
õöñóñè ~ private property [pra9-]; òîðïàã
~è (property in) land; öìóìè ~ common /
joint property; õàëã ~èíÿ êå÷ìÿê to pass
into the possession of the people 

ìöëêèééÿò÷è è. owner [ou-], proprietor; (ãà -
äûí) proprietress; òîðïàã ~ñè landowner
[-`oun7]; landlord; (ãàäûí) landlady 

ìöëêèééÿò÷èëèê è. proprietorship, ownership;
õöñóñè ~ private-ownership 

ìöìêöí ñ. possible, feasible, practicable,
realizable; ~ îëàí ùÿð øåéè åòìÿê to do*
one’s best; ~ ãÿäÿð as far as possible; ~ îë -
ìàã to be* possible, to be* realizable;
Ìöìêöíäöð! It is possible! 

ìöìêöíàò è. 1. possibility; 2. opportunity,
chance

ìöíàãèøÿ è. 1. argument, argumentation; con-
troversy, conflict; dispute; 2. discussion,
debate; ãûçüûí ~ heated argument, heated
/ hot discussion; ~éÿ ýèðèøìÿê to get*
into an argument; Ãàðàáàü ìöíàãèøÿñè
Garabagh conflict; ñèëàùëû ~ armed conflict

ìöíàãèøÿëè ñ. disputed; arguable; ~ ìÿñÿëÿ
disputed matter; ~ áÿíä arguable point 

ìöíàñèá ñ. acceptable, convenient, oppor-
tune, suitable; ~ áèëìÿê / ýþðìÿê to con-
sider smth. suitable / acceptable; ~ àí
(moment) right moment; ~ èø÷è person suit-
able for the work, the right man* for the
job; ~ ãèéìÿòäÿ at a suitable price 

ìöíàñèáÿò è. 1. attitude; (àäàì ùàã.) regard
(for), consideration (for); 2. relation; terms;
3. chance, occasion, accordance; Íÿ ìö -
íà ñèáÿòëÿ? In what connection? Íÿ ìö -

íà ñèáÿòëÿ ñÿí îíó õàòûðëàäûí? What made
you think of it? ~è èëÿ on the occasion (of);
on account of, in consequence of; in the
connection of; áèð øåéÿ ~è îëìàã to bear*
a relation to smth.; to have* a bearing on
smth., to bear* on smth.; áèð øåéÿ ~è îë -
ìàìàã to bear* no relation to smth., to
have* nothing to do with smth.; áèð êÿñëÿ
éàõøû ~äÿ îëìàã to be* on good / friendly
terms with smb.; áèð êÿñëÿ ïèñ ìöíà ñè áÿò -
äÿ îëìàã to be* on bad terms with smb.

ìöíàñèáÿòñèç ñ. misplaced, irrelevant, inap-
propriate 

ìöíàñèáÿòñèçëèê è. irrelevance 
ìöíàñèáëèê è. convenience, accessibility;

(ãèé ìÿòäÿ) moderateness; accordance,
conformity 

ìöíáèò ñ. fertile, fecund; ~ òîðïàã rich / fer-
tile soil 

ìöíáèòëèê è. fertility, fecundity 
ìöíäÿðÿúÿ è. áàõ ìöíäÿðèúàò
ìöíäÿðèúàò è. table of contents; contents pl. 
ìöíÿúúèì è. astrologer 
ìöíÿúúèìáàøû è. chief / head astrologer 
ìöíñèô è. 1. judge, arbitrator; 2. èä. referee,

umpire; ~ëÿð ùåéÿòè board of judges; èä.
board of referees 

ìöíñèôëèê è. èä. judging; (ôóòáîëäà, áîêñäà)
refereeing; (òåííèñäÿ) umpiring arbitrator 

ìöíòÿõàáàò è. 1. selected fragments from
the literary works (poems, novels etc.);
2. reader, reading-book 

ìöíòÿçÿì I. ñ. regular, systematic, even
II. ç. regularly, systematically 

ìöíòÿçèð ç. waiting, expecting; ~ îëìàã to
wait (for), to expect (d.), to await (d.) 

ìöðàúèÿò è. appeal (to), address (to); Öìóì -
äöíéà Ñöëù Øóðàñûíûí ~è World Peace
Council’s Appeal; ~ åòìÿê 1) to address
(d.), to apply (to); 2) to resort (to); to have*
recourse (to); to fall* back (upon); êþìÿê
ö÷öí ~ åòìÿê to resort to help (of), to
have* recourse (to); ýöúÿ ~ åòìÿê to resort
to force 

ìöðàúèÿòíàìÿ è. appeal, proclamation; (÷à -
üûðûø) appeal; Ñòîêùîëì ~ñè Stockholm
Appeal; àòîì ñèëàùûíûí ãàäàüàí îëóí -
ìàñû ùàããûíäà ~ the appeal to ban atom-
ic weapons [we-] 
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ìöðäÿøèð è. man* / woman* busy with ritu-
al washing of dead person; Ìöðäÿøèð öçö -
íö éóñóí! I wish you died! I wish you
would die! 

ìöðÿááÿ è. jam 
ìöðÿááÿëèê è. good / fit for jam 
ìöðÿááè è. educator, tutor; (ãàäûí) tutoress,

preceptress; governess 
ìöðÿááèëèê è. business / profession of an

educator / tutor 
ìöðÿááèéÿ è. tutoress, preceptress, governess
ìöðÿááèéÿëèê è. business / profession of a

tutoress 
ìöðÿõõÿñ: ~ îëìàã to take* oneself off, to

retire; to be* free; to move off / away; ~ åò -
ìÿê to set* free (d.), to free (d.), to let (d.);
to go* let off; to ask permission to go*
away; Ãîéóí ìöðÿõõÿñ îëóì! Let me go
away! Allow me to go away! 

ìöðÿêêÿá I. è. ink; öçöíö ÷ûõàðòìàã ö÷öí
~ copying ink; ñîëìàéàí ~ indelible ink
II. ñ. 1. composite; complex, compound;
(÷ÿòèí) complicated; ~ ìÿñÿëÿ complicat-
ed question; knotty problem; ~ ñþç ãðàì.
compound word; ~ úöìëÿ ãðàì. compos-
ite sentence; òàáåëè ~ úöìëÿ complex sen-
tence; òàáåñèç ~ úöìëÿ compound sen-
tence; ~ ðÿãÿì ðèéàç. complex number;
2. ~ ëÿêÿñè ink-stain; ~ ãÿëÿìè copying /
indelible pencil 

ìöðÿêêÿáãàáû è. ink-pot, ink-well; (qab)
inkstand 

ìöðÿêêÿáãóðóäàí è. blotting-paper 
ìöðÿêêÿáëÿøäèðìÿê ô. to complicate (d.) 
ìöðÿêêÿáëÿøìÿê ô. to become* complicated
ìöðÿêêÿáëèê è. complication, complicacy,

complexity 
ìöðÿòòèá è. compositor, type-setter 
ìöðÿòòèáõàíà è. áàõ ìÿòáÿÿ
ìöðÿòòèáëèê è. profession of a compositor /

type-setter 
ìöðýö è. drowsiness, half sleep [ha:...]; light

slumber, somnolence; ~ äþéìÿê / -éÿ ýåò -
ìÿê áàõ ìöðýöëÿìÿê

ìöðýöëÿìÿê ô. to doze, to slumber, to get*
drowsy, to fall* into a light slumber 

ìöðèä è. äèí. adherent, follower 
ìöðèäèçì è. muridism (one of the reactionary

currents in Islam) 

ìöðòÿúå ñ. reactionary; ~ áàõûøëàð reac-
tionary character of the views 

ìöðòÿúåëèê è. reactionary character 
ìöðòÿä ñ. renegade, turncoat 
ìöðòÿäëèê è. desertion [`-z7:]-; apostasy,

recreancy 
ìöñàáèãÿ I. è. contest, competition; ~ åëàí

åòìÿê (âÿçèôÿíè òóòìàã ö÷öí) to
announce / to advertise a vacancy; (ÿäÿáè
ÿñÿðëÿð ö÷öí) to announce a competition;
~ äÿí êÿíàð hors concours [h6:`k62ku:7]
II. ñ.: ~ èìòàùàíëàðû competitive exami-
nations 

ìöñàáèãÿ÷è è. competitor 
ìöñàäèðÿ è. confiscation, expropriation;

ìöëêÿäàð òîðïàãëàðûíûí ~ åäèëìÿñè con-
fiscation of landlord’s estates; ~ åòìÿê to
confiscate (d.), to expropriate (d.), to dis-
possess [-zes] (d.); ~ îëóíìàã to be* con-
fiscated 

ìöñàôèð è. 1. traveller; 2. guest; 3. passenger 
ìöñàùèá è. (êèøè) interlocutor; (ãàäûí) inter-

locutress, interlocutrix; Î, éàõøû / ïèñ
ìö ñàùèáäèð He / She is a good / a bad
company [...`k0m-]

ìöñàùèá÷è è. áàõ ìöñàùèá
ìöñàùèáÿ è. interview, conversation, inter-

locution; ~ àëìàã to ask / to request an
interview; áèð êÿñÿ ~ âåðìÿê to give an
interview to smb.; ~ âåðìÿêäÿí èìòèíà
åòìÿê to refuse to give an interview 

ìöñàèäÿ è. permission, permit, leave 
ìöñàìèðÿ è. áàõ êîíñåðò
ìöñàâàò è. Musavat (a political party in

Azerbaijan) 
ìöñàâè ñ. áàõ áÿðàáÿð ÛÛ 
ìöñàéèäÿíèçëÿ ç. with your permission; ä.ä.

by your leave 
ìöñáÿò I. ñ. 1. positive [-z9-]; (õàñèééÿòúÿ)

sedate, staid; 2. affirmative; ~ úàâàá affir-
mative answer / reply, (õîø) favourable
reply; ìÿñÿëÿíèí ~ ùÿëëè positive /
favourable solution of the problem; ~ ãÿù -
ðÿìàí positive character; ~ åëåêòðèê éöêö
ôèç. positive electric charge II. ç. positively,
affirmatively, favourably; Î, ìöñáÿò úà -
âàá âåðäè He / She answered “yes”; (ðà -
çûëàøäû) He / She agreed; (èúàçÿ âåðäè) He
/ She gave permission; ~ éàíàøìàã to
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take* a positive / favourable view (of),
to look favourably (upon), to be* friendly
(towards), to have* a positive attitude
(towards), to have* a positive view; ~ úà -
âàá âåðìÿê to answer affirmatively / pos-
itively / in the affirmative 

ìöñÿùùèù è. proof-reader, corrector of the
press

ìöñÿùùèùëèê è. the profession of proof-read-
er / corrector 

ìöñÿëëÿù ñ. armed (with), possessed (of)
arms, in possession of arms; ~ ÿñýÿð armed
soldier 

ìöñÿëìàí è. Mussulman, Moslem [`m6z-]
(ãàäûí) Moslem-woman* 

ìöñÿëìàí÷ûëûã è. Mohammedanism, Islam
[9sla:m] 

ìöñèáÿò è. misfortune [-t37n], trouble [tr0-],
calamity, disaster; sorrow; òÿáèè ~ natural
calamity; ~äÿ îëìàã to be* in trouble;
Ìöñèáÿò! It is a bad job! Ìöñèáÿò îíäà
äåéèë êè... The trouble is not that... Åëÿ
ìö ñèáÿò äÿ îíäàäûð êè... That is just the
trouble... ~ÿ äö÷àð îëìàã to get* into trou-
ble, to come* to grief; Áó íÿ ìöñèáÿòäèð!
What a disaster it is! 

ìöñèáÿòëè ñ. calamitous, disastrous, sorrowful,
grievous; ~ âÿçèééÿò grievous / disastrous
situation, distress; Î, ìöñèáÿò ùàë äàäûð
He / She is in great distress 

ìöñòÿáèä I. è. despot II. ñ. despotic 
ìöñòÿáèäúÿñèíÿ ç. despotically 
ìöñòÿãèë I. ñ. independent, self-dependent;

~ òÿäãèãàò independent / original research;
~ äþâëÿò independent / sovereign state;
~ îëìàã to be* independent II. ç. inde-
pendently; (êþìÿêñèç) without assistance;
~ èøëÿìÿê to work without assistance, to
work on one’s own 

ìöñòÿãèëëèê è. independence, self-depend-
ence, self-dependency; (äþâëÿò ùàã.) sov-
ereignty [`sovrent9] 

ìöñòÿìëÿêÿ I. è. colony II. ñ. colonial;
~ àüà ëûüû colonial possessions [p7`ze...];
~ õàëãëàðû peoples of the colonies
[pi:plz...]; ~ çöëìö colonial oppression;
~ îðäóñó colonial troops; ~ ñèéàñÿòè colo-
nial policy, policy in the colonies; ~ ïðîá -
ëåìè / ìÿñÿëÿñè colonial question / problem,
question / problem of colonies 

ìöñòÿìëÿêÿ÷è è. colonizer, colonialist 
ìöñòÿìëÿêÿ÷èëèê è. colonization, colonialism
ìöñòÿìëÿêÿëÿøäèðìÿ è. colonization [-na9-]
ìöñòÿìëÿêÿëÿøäèðìÿê ô. to colonize (d.) 
ìöñòÿíòèã è. inspector, investigator; (èñòèí -

òàã àïàðàí) interrogator 
ìöñòÿíòèãëèê è. post (job) of interrogator /

inspector 
ìöñòÿñíà I. è. 1. exception; 2. unusual; ~ îëà -

ðàã an exception to the rule; by way of
(an) exception; ~ îëìàãëà with the excep-
tion (of) II. ñ. exceptional; ~ ùàë excep-
tional case; ~ øÿêèë picture of exceptional
beauty; ~ ÿùÿìèééÿòëè èø a case of excep-
tional importance 

ìöñòÿñíàëûã è. exception 
ìöñòÿâè è. flatness, plane 
ìöñòÿâèëèê è. áàõ ìöñòÿâè
ìöøàùèäÿ I. è. 1. observation; 2. (íÿçàðÿò)

supervision, control; ~ àëòûíäà îëìàã to
be* under observation (by); ~ àëòûíà àëìàã
to put* under observation (d.); ~ åòìÿê
1) to observe (d.); ä.ä. to keep* one’s eye
on; 2) (íÿçàðÿò ìÿíàñûíäà) to supervise
(d.), to control (d.) II. ñ.: ~ ìÿíòÿãÿñè
observation post 

ìöøàùèäÿ÷è I. è. observer [-z7:-] II. ñ. obser-
vant; ~ îüëàí an observant boy 

ìöøàùèäÿ÷èëèê I. è. observation; power /
keenness of observation II. ñ.: ~ ãàáèëèé -
éÿòè observation skill / ability 

ìöøàâèð è. 1. adviser, counsellor, consultant;
2. (âÿçèôÿ) councillor; ñÿôàðÿòõàíà ~è coun-
sellor of the Embassy; òåõíèêè ~ technical
adviser

ìöøàâèðÿ è. conference, meeting; (ìöçà -
êèðÿ) deliberation; consultation; debate;
òèááè ~ medical advice / consultation, doc-
tor’s consultation; èñòåùñàëàò ~ñè produc-
tion meeting; conference on production;
~ êå÷èðìÿê to deliberate (on), to consult
(on, about), to hold* consultation (on), to
take* counsel (with), to consult together
on various questions 

ìöøàéèÿò è. accompaniment; escort, convoy;
~ åòìÿê to accompany (d.); to escort (d.),
to convoy (d.); ~ îëóíìàã to be* accom-
panied (by); (ùÿì äÿ ìóñ.) to be* escort-
ed (by); ~è èëÿ to the accompaniment (of);
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~è èëÿ îõóìàã to sing* to the accompani-
ment (of) 

ìöøÿìáÿ è. oil-cloth; íàçèê ~ oilskin; (êà -
üûç) wax-paper [w5ks-] 

ìöøÿððÿô ñ. honoured; ~ åòìÿê to honour
(with); ~ îëìàã to be* honoured [...6n7d]
(with) 

ìöøýöë ñ. áàõ ÷ÿòèí Û 
ìöøê è. musk 
ìöøòÿðÿê I. ñ. common, collective, joint,

combined, coalition; ~ ñÿéëÿ by a joint
effort; by the joint effect (of); ~ áÿéàíàò
joint statement / declaration; ~ èø common-
cause, team-work; ~ òÿùñèë co-education;
~ ãöââÿ èëÿ with joint forces; by joint
hands; ~ ýÿëèð aggregate income (of peas-
ants, etc.); ~ êàïèòàë ãîéóëóøó aggregate
investments pl.; ~ ÿêèí ñàùÿñè total / over-
all crop area [...e7r97] II. ç. collectively, in
common, jointly; ~ ñàùèá îëìàã to pos-
sess jointly 

ìöøòÿðè è. buyer [ba97], purchaser; (äàèìè)
customer, client; ~ ÷ûõìàã to be* / to
become* buyer / customer 

ìöøòöê è. 1. (ïîïèðîñ ö÷öí) cigarette-holder;
(ñèãàð ö÷öí) cigar-holder; 2. (íÿôÿñëè ÷àëüû
àëÿòè ö÷öí) mouthpiece 

ìöòàáèã ñ. corresponding (to), comfortable
(to), suitable 

ìöòàëèÿ è. reading; ~ åòìÿê to read*; ýöí -
äÿëèê ãÿçåòëÿðè ~ åòìÿê to read* daily
newspapers 

ìöòàëèÿ÷è è. reader (who likes to read much) 
ìöòÿÿññèð ñ. sorrowful, sad, mournful; wist-

ful; ~ îëìàã to be* sad / grieved / touched
ìöòÿÿññèðëÿíìÿê ô. to be* sorrowful / sad /

mournful 
ìöòÿôÿêêèð I. è. thinker; ~ îëìàã to be* a

thinker II. ñ. thoughtful, thinking 
ìöòÿùÿððèê ñ. lively, active, agile 
ìöòÿõÿññèñ è. specialist (in), expert (in);

~ îëìàã to be* a specialist 
ìöòÿõÿññèñëèê è. the state of being a special-

ist, the state of having a profession 
ìöòÿêêÿ è. mutakka (long and round pillow

for leaning to rest) 
ìöòÿìàäè ñ. constant, permanent; continu-

ous, unbroken, uninterrupted; ~ ãàéüû ýþñ -
òÿðìÿê to display unceasing concern;

~ îëàðàã constantly, permanently, contin-
uously 

ìöòÿíàñèá ñ. proportionate, commensurate,
balanced, symmetric(al) 

ìöòÿíàñèáëèê è. proportionality, proportion-
ateness, proportion, symmetry 

ìöòÿðúèì è. 1. translator, (øèôàùè) interpreter;
2. dragoman (pl. -mans, -men) 

ìöòÿðúèìëèê è. profession of a translator /
interpreter 

ìöòÿðÿääèä ñ. 1. irresolute, undecided, inde-
cisive; 2. uncertain, hesitant, hesitating;
3. inconstant; ~ òîí hesitating tone 

ìöòÿðÿääèäëèê è. indecision, inconstancy 
ìöòÿðÿããè ñ. progressive; advanced; (àëèì,

éàçû÷û âÿ ñ. ùàã.) progressive-minded;
~ èäåéàëàð progressive ideas; ~ áàõûøëàð
progressive views [vju:z] 

ìöòÿøÿêêèë ñ. organized; ~ èíñàí ãðóïó an
organized body 

ìöòÿøÿêêèëëÿøìÿê ô. to get* / to become*
organized 

ìöòÿøÿêêèëëèê è. organization; (àäàìëàðäà)
self-discipline 

ìöòè ñ. submissive (to), obedient (to), dutiful
ìöòèëÿøìÿê ô. to be* / to get* submissive /

obedient / dutiful / humble / sheepish 
ìöòèëèê è. submissiveness (to), obedience

[9bi:-] (to), dutifulness 
ìöòëÿã ñ. 1. absolute; 2. undoubted, cate-

gorical; ~ ñûôûð ôèç. absolute zero; ~ ÷åìïèîí
all-round champion; supreme champion;
~ ìîíàðõèéà absolute monarchy; ~ ÷îõëóã
absolute majority 

ìöòëÿãèééÿò è. absolutism, autocracy; ÷àð ~è
the tsarist autocracy / monarchy 

ìöòëÿãèééÿò÷è è. áàõ ìöòëÿãèééÿòïÿðÿñò
ìöòëÿãèééÿòïÿðÿñò è. monarchist 
ìöòðöá è. àðõ. dancing boy (in woman’s dress)
ìöòòÿôèã I. è. ally; ~ îëìàã to enter into

alliance (with) II. ñ. allied, union; ~ äþâ -
ëÿòëÿð allied powers; ~ ðåñïóáëèêàëàð union
republics 

ìöòòÿôèãëèê è. alliance, union 
ìöòòÿùèì è. the accused; defendant, prisoner

at the bar 
ìöâàôèã ñ. 1. corresponding (to), conforma-

ble (to), proportionate, commensurate;
2. suitable, proper, appropriate, opportune;
according; íöìóíÿéÿ ~ îëìàéàí untrue
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to type; ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act accord-
ingly; ~ an right moment; ~ èø÷è person
suitable for the work; ä.ä. the right man*
for the job; ~ îëàðàã according to, in accor-
dance (with) 

ìöâàôèãëèê è. proportionality, accordance,
conformity, compliance 

ìöâàçè ñ. parallel; equilibrium, balance,
equipoise; ~ õÿòëÿð parallel lines 

ìöâàçèëèê è. balance, parallelism; ìþùêÿì
~ stable equilibrium 

ìöâàçèíÿò è. balance, equilibrium; equipoise;
ðóùè ~ mental equilibrium; ìöòÿùÿððèê
~ unsteady / noble equilibrium; ñèéàñè
~ balance of power; ~ è èòèðìÿê to lose*
one’s balance; ~è áÿðïà åòìÿê to restore
the equilibrium / balance; ~è ïîçìàã to
disturb the equilibrium (of), to upset* the
balance (of); (àäàì ùàããûíäà) to upset*
one’s equanimity; ~èíè ñàõëàìàã to keep*
one’s balance 

ìöâàçèíÿòëè ñ. steady, even tempered 
ìöâàçèíÿòëèê è. steadiness, even-temper 
ìöâàçèíÿòñèç ñ. unsteady, unbalanced; ~ éå -

ðèø an unsteady walk 
ìöâàçèíÿòñèçëèê è. unbalance 
ìöâÿôôÿã ñ.: ~ îëìàã to achieve success;

äàùà éöêñÿê ìÿùñóëäàðëûüà ~ îëìàã to
strive* for higher productivity; ìÿùñóë -
äàðëûüû àðòûðìàüà ~ îëìàã to succed in
increasing the productivity; to achieve
higher productivity 

ìöâÿôôÿãèééÿò è. success, (good) luck;
~ àðçó åòìÿê to wish success; Ñÿíÿ ìö -
âÿôôÿãèééÿòëÿð àðçó åäèðÿì! I wish you
every success; ä.ä. I wish good luck to
you! ~ ãàçàíìàã to make* progress (in),
to advance (in); Î, áþéöê ìöâÿôôÿãèé -
éÿòëÿð ãàçàíûð He / She is making great /
good progress; He / She scores big suc-
cesses; ùÿéàòäà áþéöê ~ ãàçàíìàã to
have* great success in life; ~ÿ ìàëèê îëìàã
to make* a success; Áó ïéåñ áþéöê ìö -
âÿôôÿãèééÿò ãàçàíäû This play was a great
success; The play was a great hit. èäèîì.

ìöâÿôôÿãèééÿòëè ñ. successful; ~ úÿùä suc-
cessful attempt; ~ òÿðúöìÿ good / felici-
tous translation 

ìöâÿôôÿãèééÿòëèëèê è. success, successfulness
ìöâÿôôÿãèééÿòñèç ñ. unsuccessful, unlucky,

unfortunate 
ìöâÿôôÿãèééÿòñèçëèê è. failure, fail; ~éÿ óü -

ðàìàã to fail, to miscarry 
ìöâÿêêèë è. commissioner, authorized agent,

representative, attorney 
ìöâÿêêèëëèê è. authority, power, plenary

powers [pli:...] pl. 
ìöâÿããÿòè ñ. temporary; (òÿäáèðëÿð) provi-

sional; (âÿçèôÿ) acting ~ ùþêóìÿò provi-
sional government; ~ êîìèòÿ interim
committee; ~ ÿâÿçåäÿí acting; ~ âÿñèãÿ
interim certificate 

ìöéÿññÿð ñ. 1. reachable, accessible; achiev-
able, attainable; 2. possible, feasible, real-
izable; ~ îëìàã 1) to turn out well, to work
well, to be* a success; ~ îëìàìàã to be*
a failure, to turn out badly; Ùÿìèøÿ ìö -
éÿññÿð îëìóð It does not always work;
2) to succeed, to manage; Îíó òàïìàã
îíà ìöéÿññÿð îëäó He / She succeeded
in finding it; He / She managed to find it 

ìöçàêèðÿ è. discussion, debate; ~éÿ âåðìÿê
to bring* up / to propose for discussion (d.)
/ for consideration (d); ~ ìþâçóñó point
at issue; (ìöáàùèñÿ) moot point; ~ åòìÿê
to discuss (d.); to talk over (d.) ä.ä.; âÿ -
çèééÿòè ~ åòìÿê to review the situation;
ìÿñÿëÿíè / òÿêëèôè ùÿðòÿðÿôëè ~ åòìÿê to
give careful consideration to a problem /
proposal; to thrash the matter out (d.); ãà -
íóí ëàéèùÿñèíè ~ åòìÿê to debate a bill;
~íè à÷ìàã to open the debate 

ìöçÿôôÿð ñ. victorious, triumphal, triumphant;
victor (attr.); ~ ùèìí triumphal hymn;
~ îðäó victorious army; ~ ãûëûíú victor
sword

ìöçìèí ñ. òèá. chronic; ~ õÿñòÿëèê chronic
disease [...zi:z]

ìöçöð ñ. harmful, bad, noxious, injurious,
deleterious, unhealthy; pernicious; ~ àäÿò
bad / pernicious habit; ~ ãàç êèì. noxious
gas; ~ èãëèì unhealthy climate; ~ ùåéâàí
harmful animal; ~ element harmful element

ìöçöðëöëöê è. harm, harmfulness, injurious-
ness, noxiousness

ìöâàôèãëèê ìöçöðëöëöê



Íí
Í, í the 20th letter of the Azerbaijani alphabet
íàáàò fruit-drop, sugar candy [3u-...] d.d. lol -

lipop; (ýèðäÿ) sugar-plum [3u-] 
íàáÿëÿä I. è. stranger; ~ îëìàã to be* a

stranger II. ñ. strange, uninitiated
[`0n9`n939e9t9d]; unfamiliar (to); ~ îëìàã
to be* strange; Î, áó èøÿ íàáÿëÿääèð. He
/ She is strange to the job; ~ ñÿñ a strange
noise; ~ àäàì a stranger; ~ îõóúó unini-
tiated reader 

íàáÿëÿäëèê è. strangeness; non-acquaintance
(with); ignorance (of); ~äÿí through igno-
rance 

íàúèíñ ñ. ignoble, base; dishonourable;
~ àäàì an ignoble man* 

íàúèíñëèê è. the quality of being ignominy /
dishonest; ~ åòìÿê to behave / act dishon-
ourably 

íà÷àð ñ. hopeless, desperate; ~ âÿçèééÿò des-
perate state; ~ ãàëìàã to be* enforced,
to be* in a desperate situation; ~ îëìàã
to be* hopeless (about / of) 

íà÷àðëûã è. hopelessness, desperateness 
íàäàí I. è. ignoramus, an ignorant person

II. ñ. impolite, rude; ignorant; ~ àäàì an
ignorant person; ~ úàâàá ignorant reply /
answer 

íàäàíëûã è. ignorance; ~ öçöíäÿí through
(one’s) ignorance; ~ åòìÿê to act igno-
rantly 

íàäèíú I. è. playful / frolicsome fellow; (îü -
ëàí) naughty / mischievous boy; (ãûç) play-
ful / frolicsome girl II. ñ. naughty; mis-
chievous, prankish; playful, frolicsome;
merry; ~ óøàã a naughty child; ùÿðäÿí
~ îëìàã to be* mischievous at times 

íàäèíúëèê è. prank; mischief, naughtiness;
~ åòìÿê to play pranks (on); Íàäèíúëèê
åòìÿ! Don’t be naughty / mischievous!
Don’t play pranks! 

íàäèð I. ñ. 1. rare; uncommon; ~ ùàäèñÿ a
rare event; ~ êèòàá a rare book; ~ ýþçÿëëèê
uncommon beauty; 2. occasional; Áèç áóðà
íàäèð ùàëäà ýÿëèðèê We get the occasional

visit here II. ç. seldom, rarely, not often;
occasionally 

íàäèðÿí ç. áàõ íàäèð ÛÛ 
íàäèðëèê rarity, rareness; the state of being

rare
íàäöðöñò I. è. mountebank, quack, charlatan,

scoundrel, rogue II. ñ. sly, roguish; (áè÷.)
cunning; ~ òÿáÿññöì roguish smile 

íàäöðöñòëÿøìÿê ô. to become* / to get*
roguish

íàäöðöñòëöê è. slyness; roguery, dishonesty;
~ åòìÿê to act / behave dishonestly 

íàÿëàú ñ. áàõ ÿëàúñûç
íàÿëàúëûã è. áàõ ÿëàúñûñëûã
íàôòàëèí è. naphthalene, naphtaline, flake

camphor; (êöðÿúèê ôîðìàñûíäà) moth-
balls pl., camphor balls pl. 

íàýàù ç. unexpectedly, suddenly; all of a
sudden, by accident 

íàýàùàí ç. áàõ íàýàù
íàýàùàíè ñ. sudden, unexpected, accidental;

chance; ~ ýþðöø chance encounter; ~ ñà -
êèòëèê sudden hush; ~ ëåéñàí sudden show-
er; ~ õÿáÿð unexpected news; ~ àòÿø ùÿðá.
accidental discharge 

íàýöìàí ñ. hopeless; áèð øåé ùàããûíäà ~ îë -
ìàã to be* hopeless about / of smth. 

íàýöìàíëûã è. hopelessness 
íàüàðà è. drum; ~ ÷àëìàã to drum, to play

the drum 
íàüàðà÷àëàí è. drummer, drum player 
íàüàðà÷û áàõ íàüàðà÷àëàí
íàüàðà÷ûëûã è. the profession of a drummer;

~ åòìÿê to be* a drummer 
íàüä I. è. amount on hand; (ïóë) cash; ~ âåð -

ìÿê to pay* in cash: to pay* II. ñ. avail-
able, on hand; ~ ïóë cash, ready money;
~ ïóëëà þäÿíèø payment in cash 

íàüäû ñ. áàõ íàüä ÛÛ 
íàüûë è. tale, story; ñåùðëè ~ fairy-tale; õàëã ~û

popular tale; ~ äàíûøìàã to tell* tales /
stories; ~ åòìÿê to tell* (d.), to narrate
(d.i.), to recount (d.i.); Íàüûë åäèðëÿð êè...
The story goes that...; (Ìÿíÿ) íàüûë äà -
íûøìà Don’t tell me tales! 

íàüûëáàç è. talebearer, taleteller; one who
likes to tell tales 

íàüûë÷û è. áàõ íàüûëäåéÿí
íàüûëäåéÿí è. taleteller 
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íàùàã ñ. 1. vain, useless; ~ öìèä vain hope;
~ úÿùä vain / useless effort; 2. wrongful,
unjust, false; ~ èòòèùàì wrongful accusa-
tion 

íàùàãäàí ç. 1. in vain, for nothing; ~ ýåò -
ìÿêto go* for nothing / in vain; 2. wrong-
fully, unjustly, falsely; ~ èòòèùàì îëóíìàã
to be* wrongfully accused (of) 

íàùàìàð ñ. uneven, not smooth, rough [r0f];
~ õÿòò uneven hand (writing); ~ éåð rough
country 

íàùàìàðëàøäûðìàã ô. to make* uneven /
rough

íàùàìàðëàøìàã ô. to become* / to get*
uneven / rough 

íàùàìàðëûã è. unevenness; roughness [r0f-];
éåðèí íàùàìàðëûüû roughness of the
ground 

íàùàð I. è. dinner; äàäëû ~ good* dinner; áèð
êÿñè ~à äÿâÿò åòìÿê to invite / to ask smb.
to dinner; ~äàí ñîíðà after dinner; ~äàí
ÿââÿë before dinner; ~äà at dinner; ~ åò -
ìÿê to have* dinner, to dine; áèð êÿñèí
øÿðÿôèíÿ ~ âåðìÿê to give* a dinner in
honour of smb. II. ñ. dinner; ~ âàõòû din-
ner-time; ~ ñòîëó dinner table; ~ ñààòû din-
ner-hour; ~ ôàñèëÿñè dinner break 

íàùàðëûã è. smth. for dinner 
íàùàðñûç ç. without having dinner 
íàùèéÿ è. 1. area, region,district; 2. òèá. region;

öðÿê ~ñèíäÿ éàðà wound in the region of
the heart 

íàõÿëÿô I. è. ignoble / dishonourable son,
mean / unkind child; ignoble / mean per-
son II. ñ. 1. ignoble, dishonourable, mean;
2. unkind, ungrateful; thankless 

íàõÿëÿôëèê è. 1. meanness, ungratefulness; 2.
the quality of lacking nobility / kindness 

íàõûð è. herd; cattle 
íàõûð÷û è. herdsman*; àìåð. cow-boy 
íàõûð÷ûëûã è. the job of a herdsman / àìåð. a

cow-boy; ~ åòìÿê to be* a herdsman* /
àìåð. a cow-boy 

íàõûø è. pattern, design [-za9n], tracery [tre9-];
ornament; decorative pattern / design;
embroidery; ~ à÷ìàã to pattern (on, upon),
to make* a pattern (on, upon); (àüàúäà,
äàøäà âÿ ñ.) to carve (d.); ◊ ~û òóòìàã /
ýÿòèðìÿê to be* in luck, to be* lucky, to

have* good luck; ~ ÷ÿêìÿê áàõ íàõûø ëà -
ìàã

íàõûøà÷àí è. designer, (äàøäà, àüàúäà âÿ ñ.)
carver 

íàõûøáÿíä è. áàõ íàõûøà÷àí
íàõûø÷û è. áàõ íàõûøà÷àí
íàõûø÷ûëûã è. the profession of a designer / a

carver 
íàõûøëàìàã ô. to pattern (d.); to decorate (d.);

(äàøû, àüàúû âÿ ñ.) to carve (d.) 
íàõûøëàíìàã ô. to be* patterned / to deco-

rated; (äàø, àüàú) to be* carved 
íàõûøëàòäûðìàã ô. áàõ íàõûøëàòìàã
íàõûøëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to pat-

tern (d.); (äàøû, àüàúû âÿ ñ.) to ask / to
cause s.o. to carve (d.) 

íàõûøëû ñ. patterned, figured; (äàø, àüàú âÿ ñ.)
carved; embroidered, decorated with
designs [`-za9nz] 

íàõûø-íàõûø ñ. áàõ íàõûøëû
íàõûøñûç ñ. (è.ñ.) without designs / patterns;

(äàø, àüàú âÿ ñ.) (è.ñ.) without carving 
íàõîø I. è. a sick person II. ñ. sick, ill; ~ êèøè

a sickman*; ~ ãàäûí a sickwoman*; ~ óøàã
a sickchild*; ~ îëìàã to be* ill 

íàõîøëàìàã ô. to get* ill, to be* ill, to fall* ill
íàõîøëàòäûðìàã ô. áàõ íàõîøëàòìàã
íàõîøëàòìàã ô. to cause s.o. to get / to be /

to fall ill 
íàõîøëóã è. sickness; illness 
íàèë: ~ îëìàã to achieve (d.), to attain (d.),

to strive (for+to inf.) (d.); to try / to strive
to get (d.), to seek* (d.); áèð êÿñëÿ ýþðöø -
ìÿéÿ ~ îëìàã to seek* out smb., to try to
meet smb.; øÿðÿôÿ ~ îëìàã to attain fame;
Î, ùÿìèøÿ èñòÿäèéèíÿ íàèë îëóð She / He
always gets what he / she wants; þç ìÿã -
ñÿäèíÿ ~ îëìàã to achieve / to gain / to
attain one’s object / goal, to secure one’s
object 

íàèëèééÿò è. achievement; attainment; åëìè âÿ
òåõíèêè ~ scientific and technical achieve-
ment; åëìè âÿ òåõíèêè ~ëÿð achievements
of science and engineering; éöêñÿê ~ acme
[`5km9]; high-water mark èäèîì.

íàèíñàô ñ. áàõ èíñàôñûç
íàèíñàôëûã è. áàõ èíñàôñûçëûã
íàêàì I. ñ. unfortunate, ill-fated, luckless;

~ ãûç a luckless / ill-fated girl II. ç. ~ þë -
ìÿê to die untimely 
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íàêÿñ I. è. a dishonest person, a man of mean
birth II. ñ. mean; ungenerous; unkind, des-
picable 

íàêÿñëèê è. the quality of being mean / unkind
/ despicable 

íàêèøè è. a man* of mean birth, a dishonest
person 

íàêèøèëèê è. dishonesty, the quality of being
disloyal / unfaithful 

íàãàáèë ñ. 1. unworthy (of), worthless, mean;
~ ùÿðÿêÿò mean action; 2. incapable (of),
dull, slow [slou], clumsy [`kl0mz9], unskil-
ful; 3. indecent, unseemly; ~ çàðàôàò inde-
cent joke; ~ èôàäÿëÿð unseemly expressions

íàãàôèë I. ñ. unexpected, sudden; surprise;
~ ùöúóì surprise attack; ~ çÿðáÿ surprise
blow; ~ õÿñòÿëèê a sudden illness; ~ õÿáÿð
unexpected news II. ç. suddenly, all of a
sudden, unexpectedly; ~ ýÿëìÿê to come*
all of a sudden / unexpectedly / suddenly 

íàãàí è. Nagan revolver 
íàããà è. çîîë. áàõ íàããàáàëûã
íàããàáàëûü è. çîîë. sheat-fish 
íàããàë I. è. talker, chatterer, gas-bag, wind-

bag; chatter-box II. ñ. garrulous, talkative;
(ñèðð ñàõëàéà áèëìÿéÿí) indiscreet; d.d.
blabbing; ~ àäàì a garrulous / talkative
person 

íàããàëëàìàã ô. to twaddle, to prate, to prate
(about) 

íàããàëõàíà è. talking-shop 
íàããàëëûã è. garrulousness, prate, idle talk,

twaddle; talkativeness; ~ åòìÿê áàõ íàã -
ãàëëàìàã

íàããàø è. painter, artist 
íàããàøêàðëûã è. painting 
íàããàøëûã è. painting, the profession of a

painter / an artist 
íàãèë è. ôèç. conductor 
íàãèñ ñ. defective, imperfect; ~ ôåëëÿð ãðàì.

defective verbs; ~ îëìàã to have* some
defects, to be* imperfect; ~ øåð imperfect
verse

íàãèñëèê è. defectiveness, imperfection; íà -
ãèñëèéè àøêàð åòìÿê to reveal imperfection

íàë è. 1. horseshoe; ~ âóðìàã áàõ íàëëàìàã;
äþðä ~à ÷àïìàã to gallop at full speed;
2. (àéàããàáûäà) iron tip, heel on a boot;
◊ ýàù ~à ýàù ìûõà âóðìàã ≅ to please
both parties / sides 

íàëàí è. moaning, lamenting; ~ ñàëìàã to
moan, to lament 

íàëàéèã I. ñ. unworthy; unsuitable; improper,
unbecoming, indecent ~ òÿêëèô an improp-
er suggestion, indecent proposal; ~ àäàì
unworthy person II. ç. indecently, improp-
erly; lewdly; ~ äàíûøìàã to speak* inde-
cently 

íàëàéèãëèê è. lewdness, indecency, impro-
priety 

íàëáÿíä è. farrier [`f5r97], shoeing-smith,
horse-doctor 

íàëáÿíäëèê è. the profession of a farrier; ~ åò -
ìÿê to work as a farrier, to be* a farrier 

íàëÿ è. maon, groan; (loud) cry, wail; ~ åòìÿê
to wail (with); äÿðääÿí ~ åòìÿê to wail
with sorrow / grief 

íàëëàìàã ô. to shoe (d.); àòû ~ to shoe a horse
íàëëàíìàã ô. to be* shoed / shod 
íàëëàòäûðìàã ô. to ask / to cause s.o. to shoe

(d.), to have* (d.) shoed / shod 
íàëëàòìàã ô. áàõ íàëëàòäûðìàã
íàëëû ñ. shoed, shod; (è.ñ.) with / having shoes
íàëñûç ñ. (è.ñ.) without shoes, shoeless 
íàëòþêÿí è. stony / rocky road 
íàëâàðè ñ. horseshoe-shaped 
íàìàç è. ritual worship; prayer; ~ ãûëìàã

to perform the ritual prays of Islam 
íàìäàð ñ. famous, popular, celebrated 
íàìåùðèáàí ñ. unkind; cruel, impolite 
íàìÿ è. letter, love-letter; ~ éàçìàã to write*

a letter / a love-letter 
íàìÿùðÿì I. è. stranger [stre9-] II. ñ. strange

[stre9-]; alien; ~ àäàì a stranger; ~ ÿëëÿð
strange hands 

íàìÿùðÿìëèê è. strangeness 
íàìÿëóì ñ. unknown; unfamiliar; mysteri-

ous; ~ ðÿññàì unknown painter; ~ àäà
unknown island; ~ àäàì an unknown
man* / person; ~ øåéëÿð unknown things;
~ ñèôÿò an unfamiliar face ~ äèë unfamiliar
language 

íàìÿëóìëóã è. uncertainty; obscurity; indef-
initeness 

íàìÿðä I. è. traitor; betrayer; a man* of mean
birth; (ãàäûí) traitress II. ñ. mean, treach-
erous; base, insidious; low perfidious;
~ ùÿ ðÿêÿò mean / low trick 

íàìÿðäúÿ ç. áàõ íàìÿðäëèêëÿ
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íàìÿðäúÿñèíÿ ç. áàõ íàìÿðäëèêëÿ
íàìÿðäëèê è. insidiousness, perfidy, perfid-

iousness, treachery, disloyalty; ~ åòìÿê
to act / to behave meanly / perfidiously 

íàìÿðäëèêëÿ ç. meanly, treacherously, dis-
loyally, perfidiously 

íàìèçÿä è. candidate; applicant; äåïóòàòëûüà
~ candidate, nominee; ~ èðÿëè ñöðìÿê to
put* forward a candidate, to propose a can-
didate; åëìëÿð ~è candidate of science 

íàìèçÿäëèê è. candidature; candidacy; àìåð.
nomination; áèð êÿñèí íàìèçÿäëèéèíè
èðÿëè ñöðìÿê to nominate smb. for elec-
tion, to put* forward smb.’s candidature;
íàìèçÿäëèéèíè ýåðè ýþòöðìÿê to withdraw
one’s candidature 

íàìþùêÿì ñ. not durable / solid; flimsy;
~ áèíà flimsy-constructed building, jerry-
built house 

íàìþùêÿìëèê è. lack of strength / solidity 
íàìóñ è. honour, good name; rectitude, hon-

esty; ~óíà òîõóíìàã / ñàòàøìàã 1) to
affect one’s honour, to hurt* one’s pride;
to dishonour (d.), to digrace (d.), to bring*
dishonour; 2) (çîðëàìàã) to rape (d.), to
violate (d.), to ravish (d.) 

íàìóñ-ãåéðÿò è. áàõ íàìóñ
íàìóñëà ç. honestly; fairly; honourably;

~ úà âàá âåðìÿê to answer honestly 
íàìóñëó ñ. honourable, honest, upright, hon-

est-minded; ~ àäàì honourable man,
honest person / man*, ~ àäàìëàð honest-
minded people; ~ ãàäûí an honest woman;
~ õèäìÿò honourable service; ~ âÿòÿíäàø
an upright citizen 

íàìóñëóëóã è. honesty, uprightness, hon-
ourableness 

íàìóññóç ñ. honourless; (è.ñ.) without hon-
our, dishonest, dishonourable; ~ àäàì
honourless man* / person; ~ ãàäûí dis-
honest woman* 

íàìóññóçúà ç. áàõ íàìóññóçúàñûíà
íàìóññóçúàñûíà ç. disgracefully, dishonestly
íàìóññóçëóã è. dishonourableness; disgrace,

dishonour, dishonesty; Ìÿí íàìóññóç -
ëóüó áàüûøëàéà áèëìÿðÿì I can’t forgive
dishonesty 

íàìöÿééÿí ñ. áàõ ãåéðè-ìöÿééÿí Û 
íàìöÿééÿíëèê è. áàõ ãåéðè-ìöÿééÿíëèê

íàìöìêöí ñ. áàõ ãåéðè-ìöìêöí
íàìöìêöíëöê è. áàõ ãåéðè-ìöìêöíëöê
íàìöòÿíàùè ñ. áàõ ñîíñóç
íàìöòÿíàùèëèê è. áàõ ñîíñóçëóã
íàìöíàñèá ñ. not corresponding (with),

incongruous (with); not suitable, not fit 
íàìöíàñèáëèê è. discrepancy, disparity, lack

of correspondence, incongruousness 
íàìöâàôèã ñ. not corresponding (with),

incongruous (with) 
íàìöâàôèãëèê è. discrepancy, disparity, lack

of correspondence, incongruousness 
íàí è. áàõ ÷þðÿê Û 
íàíàé I. è. Nanaian II. ñ. Nanaian; ~ äèëè

Nanaian, the Nanaian language 
íàíàéúà ç.: ~ äàíûøìàã to speak* Nanaian

/ the Nanaian language 
íàíÿ è. áîò. mint 
íàíÿúèá I. è. an ignoble / dishonourable man*

II. ñ. dishonourable, ignoble, base, igno-
minious; ~ èø dishonourable / ignoble deed;
~ äàâðàíûø ignominious behaviour 

íàíÿúèáúÿñèíÿ ç. ignobly, ignominiously, dis-
honourably 

íàíÿúèáëèê è. ignominy, dishonesty, meanness
íàíÿëè ñ. with mint 
íàíÿëèê è. mint-bed, the place where mint is

cultivated 
íàíûõ ñ. 1. weak, feeble; 2. absent-minded 
íàíûõëûã è. 1. weakness, feebleness; 2. absent-

mindedness 
íàíêîð I. è. an ignoble / dishonourable man*

II. ñ. ungrateful, dishonourable, ignoble,
base

íàíêîðúàñûíà ç. ungratefully, dishonourably,
dishonestly 

íàíêîðëóã è. ingratitude, ungratefulness 
íàïàê ñ. unclean; foul; dirty 
íàïàêëûã è. uncleanness; impurity 
íàð I. è. pomegranate II. ñ. pomegranate;

(ðÿíý) cherry-coloured; ~ àüàúû pomegran-
ate (tree) 

íàðàùàò ñ. 1. uneasy [-z9], worried, anxious;
troubled; 2. restive, restless; 3. uncom-
fortable; ~ ñòóë an uncomfortable chair;
~ àäàì restless person; ~ îëìàã 1) to
worry (about), to be* anxious / uneasy
(about); to become* anxious (about); 2) to
worry oneself; to trouble, to bother; Íàðà -
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ùàò îëìà! Don’t be anxious / worried /
uneasy; ~ åòìÿê to worry (d.), to disquiet
(d.); to make* anxious / uneasy (d.); (ìàíå
îëìàã) to disturb (d.), to trouble (d.); to
bother (d.), to put* to inconvenience (d.);
to make* uneasy (d.) 

íàðàùàò÷ûëûã è. áàõ íàðàùàòëûã
íàðàùàòëûã è. anxiety, uneasiness; nervous-

ness; trouble; ~ âåðìÿê to trouble (d.), to
give* trouble (i.); to cause inconvenience
(to), to put* to inconvenience, to cause
anxiety 

íàðàùàòëûãëà ç. uneasily, restlessly, anxious-
ly, worriedly 

íàðàçû ñ. dissatisfied; discontented; dis-
pleased; ~ îëìàã / ãàëìàã to be* dis-
pleased / dissatisfied; þçöíäÿí ~ îëìàã
to be* dissatisfied with oneself 

íàðàçûëûã è. dissatisfaction; discontent, dis-
pleasure; resentment; ~ åòìÿê to express
one’s dissatisfaction / displeasure; to mur-
mur; to grumble (at, about) 

íàðûí ñ. fine, small; ~ ãóì fine sand; ~ éàüûø
fine drizzling rain; ~ äþéìÿê (ÿçìÿê)
to grind* (d.) fine / small, to pound (d.),
to powder (d.) 

íàðûíú è. bitter / wild orange 
íàðûíúû ñ. orange; ~ ëåíò orange ribbon;

~ ðÿíý orange colour; àìåð. color 
íàðûíýè I. è. áîò. tangerine, mandarine II. ñ.

tangerine; ~ àüàúû tangerine-tree 
íàðûíëàìàã ô. to pound (d.), to grind* (d.)

small / fine; to make* small (d.); to pul-
verize (d.) 

íàðûíëàíìàã ô. to become* / to get* fine,
to get* ground small 

íàðûíëàøìàã ô. áàõ íàðûíëàíìàã
íàðûíëàòäûðìàã ô. áàõ íàðûíëàòìàã
íàðûíëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to grind*

(d.); to have* (d.) ground / pounded 
íàðûíëûã è. the quality of being fine / small 
íàðûí-íàðûí ç. finely; ~ äîüðàíìûø / êÿñèë -

ìèø òÿðÿâÿç finely cut vegetables; ~ äþ -
éöëìöø ãÿíä finely-powdered sugar;
~ äþéìÿê to powder (d.), to grind* (d.)
fine / small, to pound (d.) 

íàðêîòèê è. narcotic; d.d. dope; ~ îëìàã to
be* a drug / dope addict 

íàðêîòèê ñ. narcotic; ~ ìàääÿ ãÿáóë åòìÿê
to use narcotics 

íàðêîç è. narcosis, anaesthesia; anaesthetic
drug; ~ âåðìÿê to narcotize (d.) 

íàðëûã è. pomegranate grove 
íàðéàä è. warrant 
íàñ è. chewing-tobacco 
íàñàç ñ. 1. unhealthy, sickly; ~ îëìàã to be*

unwell / unhealthy; to be* ill; 2. discor-
dant, disordered; not in order; (ìóñ. àëÿòè)
out-of-tune; Ðîéàë íàñàçäûð The piano is
out-of-tune 

íàñàçëàìàã ô. d.d. to be* unwell, not to feel*
quite well 

íàñàçëàøìàã ô. to become* / to get* unwell,
not to feel* quite well 

íàñàçëûã è. 1. indisposition, lethargy, sickli-
ness; ~ ùèññ åòìÿê to be* indisposed, not
to feel* quite well; 2. disorder; unfitness,
uselessness 

íàñèð è. prose-writer, prosaist 
íàñèðëèê è. the activity of a prose-writer 
íàñîñ I. è. pump; ùàâà ~ó air-pump; øèíè ~ëà

äîëäóðìàã to pump up a tyre II. ñ. pump-
ing; ~ ñòàíñèéàñû pumping station 

íàñîñõàíà è. pumping station 
íàñîñëàìàã ô. to pump (d.), to fill by pump-

ing (d.)
íàñîñëàíìàã ô. to be* pumped / filled by

pumping 
íàñîñëàòäûðìàã ô. áàõ íàñîñëàòìàã
íàñîñëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to pump

(d.)
íàøàòûð I. è. êèì. sal-ammoniac, ammonium

chloride II. ñ. êèì.: ~ ñïèðòè liquid ammonia
íàøû ñ. inexperienced, unpractised; unconver-

sant (with); áèð èøäÿ ~ îëìàã to be* uncon-
versant with a question 

íàøûëàøìàã ô. to become* / to get* inexpe-
rienced; to get* / to become* unconversant

íàøûëûã è. inexperience; ignorance, lack of
knowledge; ~äàí through ignorance 

íàøèð è. publisher 
íàøèðëèê è. the profession of a publisher 
íàøöêöð ñ. ungrateful, thankless; ~ îëìàã to

show* oneself ungrateful, to be* ungrateful
íàøöêöðëöê è. ungratefulness, ingratitude;

~ åòìÿê to show* oneself ungrateful
(to smb.)

íàòàìàì ñ. incomplete, imperfect, unfin-
ished; ~ áèëèê imperfect knowledge; ~ ìö -
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âÿôôÿãèééÿò incomplete success; ~ îðòà
ìÿêòÿá incomplete secondary school 

íàòàìàìúà ç. incompletely, imperfectly 
íàòàìàìúàñûíà ç. áàõ íàòàìàìúà
íàòàìàìëûã è. incompleteness, imperfection
íàòàðàç ñ. 1. clumsy, awkward; 2. (éåêÿïÿð)

huge, gigantic; ~ àäàì a huge man*, a
giant; ~ ãàäûí a huge woman* 

íàòàðàçúàñûíà ç. 1. clumsily; 2. hugely 
íàòàðàçëûã è. 1. clumsiness; 2. hugeness 
íàòàâàí ñ. áàõ ýöúñöç
íàòÿìèç I. ñ. 1. dirty, unclean; soiled; 2. dis-

honourable; unscrupulous; ~ âèúäàí soiled
conscience; ~ ÿë dirty hand; ~ îëìàã to be*
dirty; to be* dishonourable; ◊ Îíóí ÿëè
íà òÿìèçäèð ~ He’s a bit of a thief II. ç.
dirtily; untidily 

íàòÿìèçëèê è. untidiness, slovenliness; ìÿú.
unscrupulousness 

íàòèã è. orator, (public) speaker; èñòåäàäëû
~ talented orator; ýþðêÿìëè ~ distin-
guished orator; ~ îëìàã to be* an orator
/ a public speaker; ÿââÿëêè ~ the previous
/ last speaker 

íàòèãúÿñèíÿ ç. oratorically; ~ äàíûøìàã to
speak* oratorically 

íàòèãëèê I. è. oratory II. ñ. oratorical, orator-
ial; ~ èñòåäàäû / áàúàðûüû oratorical gift /
skill; ~ ñÿíÿòè oratory, the art of public-
speaking 

íàòðèóì è. êèì. sodium, natrium; ~ õëîð sodi-
um chloride 

íàòóðà í. nature 
íàòóðàë ñ. natural; ~ òÿñÿððöôàò natural econ-

omy
íàòóðàëèñò è. naturalist 
íàòóðàëèñòúÿñèíÿ ç. naturalistically 
íàòóðàëèñòëèê ñ. naturalistic 
íàòóðàëèçì è. ôÿëñ. naturalism 
íàòóðàëëàøäûðûëìàã ô. to be* naturalized 
íàòóðàëëàøäûðìàã ô. to naturalize (d.) 
íàòóðàëëàøìàã ô. to become* / to get* natu-

ralized 
íàòöðìîðò è. èí. still life 
íàöìèä ñ. hopeless; desperate; ~ âÿçèééÿò

desperate / hopeless condition; ~ õÿñòÿ
hopeless case, dying man*; ~ åòìÿê: to
make* hopeless; ~ îëìàã to lose* hope,
to be*unhopeful 

íàöìèäúÿñèíÿ ç. hopelessly; despairingly 
íàöìèäëèê è. hopelessness; despair 
íàâàõò ç. untimely, not suitable for the time 
íàâàëà è. mash, forage; fodder 
íàâàë÷à è. áàõ íîâ
íàâàð è. saddle for camel 
íàâèãàñèéà è. navigation; ÷àé ~ñû inland

navigation 
íàé I. è. jovial fellow / girl II. ñ. jovial, joy-

ous, buoyant, merry; ~ ãûç a jovial girl 
íàéúàñûíà ç. jovially, joyously, merrily 
íàéëûã è. jovialness, merriness, joyousness,

joviality 
íàç è. 1. flirt, coquetry, coyness, whim; airs

and graces pl.; 2. caprice [-i:s]; ~ ñàòìàã
to show coyness, to flirt (with); ~û èëÿ îé -
íàìàã to tend (d.), to cherish (d.); ~ åò -
ìÿê to flirt, to mince; Íàç ñàòìà! None
of your airs and graces! Íàç åòìÿ Don’t
put on airs 

íàçáàëûø è. large and soft pillow 
íàçÿíèí I. è. coquette, a beautiful coquettish

woman*, a wondrous beauty II. ñ. coquet-
tish, flirtatious, graceful, nice, delicate 

íàçÿíèí-íàçÿíèí ç. coquettishly; gracefully;
flirtatiously 

íàçèê I. ñ. thin; fine; delicate; (ÿíäàì) slen-
der, slim; ~ ãàò thin layer; ~ èïÿê thin /
delicate silk; ~ ñàï thin / fine thread; ~ àü
/ ìÿëÿôÿ fine linen; ~ òîõóíìóø ïàð÷à del-
icate / fine-spun fabric; ~ áàðìàã slender
/ delicate finger; ~ áÿäÿí slim / slender
figure; ~ (ãÿøÿíý) ãû÷ëàð slim / slender
legs; (àðûã) thin / skinny legs; ~ ñÿñ thin
voice; ~ áàüûðñàã àíàò. small intestines;
~ êàüûç thin paper; ~ êèòàá slim volume
II. ç. fine, thinly; ~ êÿñèëìèø ÷þðÿê thinly
sliced bread; Éàüû íàçèê éàõ! Spread the
butter thinly! Òÿðÿâÿçè íàçèê äîüðà Cut
up the vegetable fine 

íàçèêáåë ñ. slender; (è.ñ.) with a slender /
slim waist 

íàçèêáåëëè ñ. áàõ íàçèêáåë
íàçèêáÿäÿíëè ñ. slender; (è.ñ.) with a slender

figure, (è.ñ.) having a slender figure 
íàçèêúÿ ç. thinly, very / too thin; finest 
íàçèêäèâàð ñ. thin-walled 
íàçèêäèâàðëû ñ. áàõ íàçèêäèâàð
íàçèêãàáûã ñ. thin-skinned; (ãîç, éóìóðòà

âÿ ñ.) thin-shelled 
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íàçèêãàáûãëû ñ. áàõ íàçèêãàáûã
íàçèêãàáûãëûëûã è. the quality of being thin-

skinned / (ãîç, éóìóðòà âÿ ñ.) thin-shelled
íàçèêãÿëá ñ. soft-hearted, kind-hearted, soft-

souled 
íàçèêãÿëáëè ñ. áàõ íàçèêãÿëá
íàçèêãÿëáëèëèê è. soft-heartedness, kind-heart-

edness 
íàçèêëÿìÿê ô. áàõ íàçèêëÿíìÿê
íàçèêëÿíìÿê ô. to become* thinner / slender

/ finer 
íàçèêëÿøäèðèëìÿê ô. 1. to be* made thinner /

finer; 2. to cause s.o. to lose weight 
íàçèêëÿøäèðìÿê ô. áàõ íàçèêëÿòìÿê
íàçèêëÿøìÿê ô. to become* / to get* thinner;

to lose* weight; to become* / to get* slen-
der 

íàçèêëÿòäèðìÿê ô. áàõ íàçèêëÿòìÿê
íàçèêëÿòìÿê ô. to cause to become / to get

thinner; to cause (d.) to become slender /
finer

íàçèêëèê è. 1. thinness; (áÿäÿí) slenderness,
slimness; 2. delicacy 

íàçèêöðÿê ñ. áàõ íàçèêãÿëá
íàçèêöðÿêëè ñ. áàõ íàçèêãÿëáëè
íàçèêöðÿêëèëèê è. áàõ íàçèêãÿëáëèëèê
íàçèëìÿê ô. 1. to become* / to get* thinner;

2. to lose* weight; to become* / to get*
slender

íàçèëòìÿê ô. 1. to thin (d.), to make* thinner
(d.); 2. ìÿú. to cause to get / to become
thinner / finer / more delicate 

íàçèì è. regulator 
íàçèì÷àðõ è. fly-wheel 
íàçèð I. è. minister; (ÀÁØ-äà) secretary; Áàø

~ Prime Minister; Õàðèúè èøëÿð ~è Minister
for Foreign / External Affairs; (Èíýèëòÿðÿ -
äÿ) Foreign Secretary; (ÀÁØ-äà) Secretary
of State; Äàõèëè èøëÿð ~è Minister for
Internal-Home Affairs; (Èíýèëòÿðÿäÿ)
Home Secretary; (ÀÁØ-äà) Secretary of
the Interior; Ìàëèééÿ ~è Minister for
Finance; (Èíýèëòÿðÿäÿ) Chancellor of the
Exchequer; Ìöäàôèÿ ~è (Èíýèëòÿðÿäÿ)
Defence Minister; Secretary of State for
Defence; (ÀÁØ-äà) Secretary of Defence;
◊ Ïîðòôåëñèç ~ Minister without portfolio
II. ñ. ministerial; ~ ôóíêñèéàñû ministerial
function; ~ âÿçèôÿñè ministerial duty 

íàçèðëèê è. ministry; board; office; àìåð.
department; Òèúàðÿò íàçèðëèéè Ministry of
Trade; (Èíýèëòÿðÿäÿ) Board of Trade; Õà -
ðèúè òèúàðÿò íàçèðëèéè Ministry of Foreign
Trade; Äàõèëè èøëÿð íàçèðëèéè Ministry of
Internal Affairs; (Èíýèëòÿðÿäÿ) Home
Office; (Àìåðèêàäà) Department of the
Interior; Ñÿùèééÿ íàçèðëèéè Ministry of
Public Health; (Èíýèëòÿðÿäÿ âÿ ÀÁØ-äà)
Department of Health; Õàðèúè Èøëÿð Íà -
çèðëèéè Ministry of Foreign Affairs; (Èíýèë -
òÿðÿäÿ) Foreign Office; (Àìåðèêàäà)
State Department; Ìààðèô / Òÿùñèë íàçèð -
ëèéè Ministry of Education; (ÀÁØ-äà)
Department of Education; Ðàáèòÿ íàçèðëèéè
Ministry of Communications; Êÿíä òÿñÿð -
ðöôàòû íàçèðëèéè Ministry of Agriculture;
Ìàëèéÿ íàçèðëèéè Ministry of Finance;
Exchequer, Treasury (Èíýèëòÿðÿäÿ âÿ
ÀÁØ-äà); ßäëèééÿ íàçèðëèéè Ministry
of Justice; Ìöäàôèÿ íàçèðëèéè Ministry of
Defence; Äÿìèðéîë Íàçèðëèéè Ministry
of Railways; Èúòèìàè Òÿìèíàò Íàçèðëèéè
Ministry of Social Welfare 

íàç-ãÿìçÿ è. áàõ íàç
íàçëàìàã ô. to caress (d.), to fondle (d.), to

pet (d.); to give* a treat (i); to pamper (d.);
to treat too kindly; áèð êÿñè ~ to caress smb.

íàçëàíà-íàçëàíà ç. fondly; coquettishly,
coyly; ~ áàõìàã to look at smb. coquet-
tishly; to gaze fondly at smb.; Î, êþùíÿ
äîñòëàðûíû íàçëàíà-íàçëàíà ñàëàìëàäû
She greeted her old friends fondly 

íàçëàíäûðìàã ô. áàõ íàçëàìàã
íàçëàíìàã ô. to mince, to give* airs, to put*

on airs; to behave coquettishly; to behave
in an affected manner; to be* coy 

íàçëû ñ. coy, flirty; capricious, coquettish; flir-
tatious; ~ ãûç a flirtatious girl 

íàçëû-äóçëó ñ. áàõ íàçëû
íàçëûëûã è. flirtatiousness, coyness, coquetry 
íàçëû-íàçëû ç. áàõ íàçëàíà-íàçëàíà
íàç-íåìÿò è. all the pleasures, everything

that pleases one 
íàçñàòàí I. è. coquette, poseur, a coquettish

girl / woman II. ñ. áàõ íàçëû
íåúÿ ç. 1. how; Èøëÿðèí íåúÿäèð? How are

you getting on? Íåúÿñèíèç? How are you?
Áó íåúÿ áàø âåðäè? How did it happen?
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2. (a particle denoting surprise, wonder,
etc.) What! Íåúÿ! Î ýåäèá?! What! He has
gone?! Íåúÿ îëóðñà, îëñóí at all events,
at all costs; 3. (íèäà ñþçö) how! Íåúÿ äÿ
èñòèäèð! How hot it is! ×àé íåúÿ äÿ äÿ -
ðèíäèð! How deep the river is! 

íå÷ÿ ñ. how many, how much; Ñèçèí íå÷ÿ
ãàð äàøûíûç âàð? How many brothers
have you got? Áóíóí ãèéìÿòè íå÷ÿäèð?
How much does it cost? How much is it?
Âàõò (ñààò) íå÷ÿäèð? What time is it?
What is the time? Ìÿí ñèçÿ íå÷ÿ äÿôÿ äå -
ìèøÿì... How many times have I told you...

íå÷ÿíúè ÿâ. which, what; Î íå÷ÿíúè ìÿð òÿ -
áÿäÿ éàøàéûð? On what floor does he /
she live? 

íå÷ÿ-íå÷ÿ ñ. lots of, a lot of, a great deal, a
great many 

íå÷ÿñè ÿâ. how many of them; Îíëàðäàí
íå÷ÿñè òÿëÿáÿäèð? How many of them are
students? 

íå÷ÿéÿ ç. how much; how much is it? 
íåôò I. è. oil, petroleum, mineral oil; õàì /

òÿ ìèçëÿíìÿìèø ~ crude oil II. ñ. oil; ~ âûø -
êàñû derrick; ~ ãóéóñó oil-well; ~ ñÿíàéåñè
oil-industry; ~ åìàëû oil-processing; ~ êÿ -
ìÿðè oil pipeline; ~ ìÿùñóëëàðû oil prod-
ucts; ~ àíáàðû oil-tank, oil reservoir;
~ ìÿ äÿíè oil-extracting enterprise, oil-
field; ~ ôîíòàíû oil-gusher; ~ èéè smell of
oil; ~ëÿ èøëÿéÿí ìöùÿððèê oil-engine 

íåôòàéûðàí ñ. ~ çàâîä oil refinery; ~ ãóðüó
oil-refining equipment 

íåôòàéûðìà I. è. oil-refining II. ñ. oil-pro-
cessing, oil-refining; ~ ñÿíàéåñè oil-pro-
cessing / oil-refining industry 

íåôò÷ûõàðìà ñ. oil-extracting; ~ ñÿíàéåñè oil-
extracting industry 

íåôò÷è è. oil-industry worker, oilman* 
íåôò÷èëèê è. the profession of an oilman* 
íåôòäàøûéàí ñ. ~ ýÿìè (oil) tanker 
íåôòëÿìÿê ô. to pour kerosene (into); to rub

(d.) with kerosene 
íåôòëÿíìÿê ô. 1. to be* poured with kerosene;

2. to be* rubbed with kerosene 
íåôòëè ñ. 1. oil-bearing; ~ òîðïàã oil-bearing

land; 2. soiled / dirtied with oil 
íåôòñèç ñ. (è.ñ.) without oil / kerosene 
íåôòòÿìèçëÿéÿí ñ. oil refining; ~ ñÿíàéå oil-

refining / oil processing industry 

íåôòâåðÿí ñ. oil-bearing; ~ òîðïàã oil-bear-
ing land / area 

íåùðÿ è. churn; ~ ÷àëõàìàã to churn 
íåêðîëîã è. obituary (notice) 
íåêðîïîë è. òàð. necropolis 
íåêòàð è. áîò. nectar 
íåãàòèâ è. ôîò. negative 
íåìÿò è. blessing, boon; gift; everything that

can be eaten or drunk; Ðàäèî êîðëàð ö÷öí
áþéöê íåìÿòäèð The radio is a great boon
to the blind 

íåí I. è. Nenets; ~ ãàäûí Nenets woman*
II. ñ. Nenets; ~ äèëè Nenets, the Nenets
language 

íåíúÿ ç. ~ äàíûøìàã to speak* Nenets 
íåîêîëîíèàëèçì è. neo-colonialism 
íåîëèò I. è. àðõåîë. Late Stone Age II. ñ.

neolithic; ~ äþâðö the Neolithic Age 
íåîëîýèçì è. äèë÷. neologism 
íåîí I. è. êèì. neon II. ñ. ~ ëàìïàñû neon

lamp 
íåîôàøèçì è. neofascism 
íåîíàñèçì è. neonasizm 
íåøòÿð è. ÷ÿð. lancet, scalpel 
íåøòÿðëÿìÿê ô. to cut* (d.) with a lancet /

scalpel 
íåøòÿðëÿíìÿê ô. to be* cut with a lancet /

scalpel
íåøòÿðëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to cut

with a lancet (d.), to have* (d.) cut* with
a lancet / scalpel 

íåâðàëýèéà è. òèá. neuralgia 
íåâðàñòåíèéà è. òèá. neurasthenia 
íåâðèò è. òèá. neuritis 
íåâðîëîýèéà è. neuropathology, neurology 
íåâðîëîæè ñ. neuropathological 
íåâðîëîã è. neuropathologist 
íåâðîïàòîëîã è. neuropathologist 
íåâðîç è. òèá. neurosis (pl.: neuroses) 
íåé è. ìóñ. a kind of musical wind instru-

ment like flute 
íåéáÿò ñ. nasty, ugly, unpleasant; ~ ùàâà

nasty / unpleasant weather 
íåéáÿòëèê è. ugliness, nastiness 
íåéëîí è. nylon 
íåéðîúÿððàù è. neurosurgeon 
íåéðîúÿððàùèéÿ è. neurosurgery 
íåéðîí è. àíàò. neuron(e) 
íåéòðàë ñ. neutral; ~ çîíà neutral zone; ~ þëêÿ

neutral country; ~ îëìàã to be* neutral 
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íåéòðàëëàøäûðûëìàã ô. to be* neutralized 
íåéòðàëëàøäûðìàã ô. to neutralize (d.); to

cause (d.) to become* neutral 
íåéòðàëëàøìà ôè. neutralization 
íåéòðàëëàøìàã ô. to become* / to get* neutral
íåéòðàëëûã è. neutrality; íåéòðàëëûüû ñàõëàìàã

to keep* neutrality; íåéòðàëëûüûíû ñàõëà -
ìàã to keep* one’s neutrality 

íåéòðîí è. neutron 
íÿ ÿâ. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) what, how; Áó

íÿ äèð? What is this? What is it? Ñèç íÿ
äåäèíèç? What did you say? Íÿ îëóá?
What is the matter? Ñèçÿ íÿ îëóá? What
is the matter with you? Íÿ áàðÿäÿ? About
what? Íÿ âàð, íÿ éîõ? How are things
getting on? Î íÿ êèòàáäûð îðàäà? What
is that book over there? Áó íÿ àüàúûäûð?
What kind of tree is it? Áó íÿ ñÿñäèð?
What a noise! Íÿ ãÿäÿð? How many?
How much? Íÿ çàìàí? When? At what
time? Íÿ èñÿ (íÿñÿ)... 1) something; Áó -
ðà äà íÿ èñÿ äöç äåéèë Something is wrong
here; 2) well, never mind; Íÿ èñÿ, äàíûøûí
Well, go on; íÿ êè âàð all, all that is pos-
sible; Íÿ îëñóí êè, What is the use of if?
Íÿ ö÷öí? What... for? Why? Íÿ ìÿí, íÿ
äÿ ñÿí Neither you nor I; Ñèç íÿ ö÷öí
ýÿë äèíèç? What did you come for? What
made you come? Íÿ úöð? How? In what
manner? Íÿ ôàéäà? What is the use of it? 

íÿáàòàò I. è. 1. vegetation, verdure [`v7:d=7];
2. botany, vegetable kingdom II. ñ. botan-
ical; ~ áàüû botanical gardens pl.; ~ àëÿìè
vegetable kingdom 

íÿáàòàò÷û è. botanist 
íÿáàòàòøöíàñ è. botanist 
íÿáàòàòøöíàñëûã è. botany 
íÿáç è. pulse; ~è âóðìàã to beat*, to pulsate,

to pulse; (áÿðê) throb; ~è éîõëàìàã to
feel* the pulse; ~èí òåçëèéè pulse rate; ~èí
âóðìàñû pulsation, throbbing of the pulse;
çÿèô ~ low / weak pulse 

íÿáçþë÷ÿí è. pulsometer 
íÿúàáÿò è. nobility, nobleness 
íÿúàáÿòëè ñ. noble, fine; ~ àäàì a man* of

noble rank / birth 
íÿúàáÿòëèëèê è. nobility, nobleness 
íÿúèá ñ. noble, fine; ~ àäàì a noble man 
íÿúèáàíÿ ç. áàõ íÿúèáúÿñèíÿ
íÿúèáúÿñèíÿ ç. nobly, in a noble way 

íÿúèáëÿøäèðìÿê ô. to ennoble (d.), to cause
(d.) to become noble / fine (d.) 

íÿúèáëÿøìÿê ô. to get* / to become* noble 
íÿúèáëèê è. nobility, nobleness 
íÿúèñ è. òàá. ñ. faeces, feces [`f9:s9:z] pl.,

excrement [`ekskrim7nt] 
íÿúèñëè ñ. faecal, fecal [`f9:k7l]
íÿ÷è ÿâ. what; Î íÿ÷èäèð? What is he? What

does he do? 
íÿäÿí ç. why; Áèëìèðÿì î íÿäÿí ýÿëìÿäè

I can’t think why he / she did not come 
íÿäÿíñÿ ç. for some reason, for some rea-

son or other; Íÿäÿíñÿ î ýÿëìÿäè He / She
didn’t come for some reason 

íÿô è. advantage, benefit; gain; profit; ~ ÿëäÿ
åòìÿê to benefit (by), to drive* benefit
(from); öìóìèíèí / è÷òèìàèÿòèí ~èíÿ for
the public interest; ~ ÿëäÿ åòìÿê to make*
use (of), to profit (by) 

íÿôÿð è. person, man, a head, per head; ùÿð
~ äÿí ö÷ ìàíàò three manats a / per head;
Áèçèì àèëÿìèç áåø íÿôÿðäÿí èáàðÿòäèð
Our family consists of five persons 

íÿôÿñ I. è. breath [bre4], breathing; respira-
tion; áèð ~ÿ at one go, at one gulp; áèð ~ÿ
è÷ìÿê to drink* at one gulp / at a gulp;
~ àëìàã 1) to breathe, to respire; to take*
breath; 2) to rest a little; ~ äÿðìÿê to take*
a breath; to take* a short rest; ~è áîüóë -
ìàã / äàðûõìàã to choke, to suffocate;
ìÿú. to be* strangled (by); èñòèäÿí ~è äà -
ðûõìàã to suffocate with heat; ùèðñäÿí ~è
äàðàëìàã to choke with anger; ~è ýÿëìÿê
to breathe; to respire; ~ äÿðìÿê to recover
one’s breath, to take* a breath II. ñ. respi-
ratory; ~ áîðóñó àíàò. windpipe; ~ öçâ ëÿðè
the respiratory organs; ~ ñèñòåìè respira-
tory system 

íÿôÿñàëìà è. breathing, respiration 
íÿôÿñëè ñ. ~ àëÿò wind-instrument; ~ îðêåñòð

brass band 
íÿôÿñëèê è. air-hole, air-way; airshaft 
íÿôÿññèç ñ. breathless, (è.ñ.) without breath 
íÿôÿññèçëèê è. breathlessness 
íÿôèíÿ ç. in favour (of); ìÿñÿëÿíè áèð êÿñèí

~ ùÿëë åòìÿê to decide a question in smb.’s
favour 

íÿôèñ ñ. graceful, refined, elegant, fine, deli-
cate; ~ èïÿê fine / delicate silk; ~ ÷àëàðëûã
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subtle shade; ~ èø delicate work; (ÿë èøè)
dainty work; ~ ùÿðÿêÿò / ðÿôòàð refined
manners / behaviour 

íÿôèñëèê è. refinement, elegance, grace 
íÿôëè ñ. profitable, lucrative; ~ ìöÿññèñÿ prof-

itable enterprise; ~ èø profitable affair /
business / occupation; ~ ìöãàâèëÿ lucra-
tive contract / treaty 

íÿôñ è. passion (for), desire, wish (for); long-
ing (for); ~è ÷ÿêìÿìÿê åòìÿìÿê not to
be pleased, not to like (d.); ~è ÷ÿêìÿê
to like smth., to be* pleased with smth. 

íÿôñëè ñ. áàõ òàìàùêàð
íÿüìÿ è. melody, tune, song; (ùÿì äÿ äèíè)

carol 
íÿüìÿêàð è. songster; (ãûç) songstress; singer
íÿüìÿêàðëûã è. the state of being a songster

/ (ãûç) songstress 
íÿüìÿëè ñ. (è.ñ.) with songs, (è.ñ.) having

songs
íÿüìÿñèç ñ. (è.ñ.) without songs, songless 
íÿùàéÿò I. è. end, ending; ~ âåðìÿê to put*

an end (to), to make* an end (of), to bring*
to stop; (ÿëàãÿ âÿ ñ.) to break* off (d.);
ñþùáÿòÿ ~ âåðìÿê to break* off the con-
versation; ìöùàðèáÿéÿ ~ âåðìÿê to put*
an end to the war II. ç. at last, eventually,
finally; lastly; Íÿùàéÿò ýÿëèá ÷ûõäûí Here
you are at last 

íÿùàéÿòäÿ ç. finally, at last, lastly; in con-
clusion 

íÿùàéÿòñèç ñ. áàõ ñîíñóç
íÿùàéÿòñèçëèê è. áàõ ñîíñóçëóã
íÿùÿíý I. è. giant; Øåêñïèð éàçû÷ûëàð àðà -

ñûíäà íÿùÿíýäèð Shakespeare is a giant
among writers II. ñ. gigantic; ìÿú. titanic;
~ àääûìëàðëà with rapid strides; ~ èøòàùà
gigantic appetite; ~ ýöú titanic energy 

íÿùÿíýëèê è. the quality of being giant / huge
íÿùð è. áàõ ÷àé Û 
íÿùñ ñ. unlucky; ill-starred, ill-boding; ~ äà -

íûøìàã to speak* evil / ill; ~ÿ äöøìÿê
to meet* with some kind of obstacle, to
stumble / to come* upon some obstacle 

íÿùâ è. áàõ ñèíòàêñèñ
íÿèíêè ÿä. not only; ~ ñÿí not only you;

~...ùÿì äÿ not only... but also; Î íÿèíêè
çÿùìÿòêåøäèð, ùÿì äÿ àüûëëûäûð He is not
only painstaking, but also clever 

íÿêàðÿ ÿâ. who; Î, íÿêàðÿäèð? Who is he?
What is he? 

íÿãàðàò è. refrain, burden 
íÿãë è. 1. transference, transportation; 2. con-

veyance, transport; ~ åòìÿê to transport
(d.)

íÿãëè ãðàì. declarative; ~ úöìëÿ declarative
sentence 

íÿãëèééàò è. transport; means of conveyance;
ñó ~û water transport; äÿìèðéîë ~û rail(way)
transport; ùàâà ~û air transport; äÿíèç ~û
sea transport; àâòîìîáèë ~û motor trans-
port; øÿùÿð ~û urban transport; ùÿðáè
~ troop transport; (äÿíèçäÿ) troopship;
(ùàâàäà) troopcarrier 

íÿãëèééàò÷û è. transport worker 
íÿëáÿêè è. saucer 
íÿì è. damp, humid, moist; ~ èãëèì damp

climate; ~ ùàâà moist / humid air; ~ êöëÿê
moist wind; ~ àëò ïàëòàðû damp linen /
washing; ~ îòàã damp room; ~ ðöçýàð
damp weather; Íÿì îëäóüóíà ýþðÿ èøëÿ -
ìÿê ÷ÿòèíäèð It’s difficult to work because
of the humidity 

íÿì÷èëìÿê ô. áàõ íÿì÷èìÿê
íÿì÷èìÿê ô. to start to sweat / to get damp 
íÿìÿêäàí è. salt-cellar 
íÿìÿêîâ è. water mixed with salt 
íÿìèø ñ. áàõ íÿì
íÿìèøëÿìÿê ô. 1. to become* damp / moist

(d.); 2. to cause to get damp / moist (d.);
3. to start / to begin* to drizzle 

íÿìèøëÿíìÿê ô. to become* damp / moist 
íÿìèøëÿòìÿê ô. to cause (d.) to get damp /

moist, to make* (d.) damp / moist 
íÿìèøëè ñ. damp, moist, humid 
íÿìèøëèê è. 1. dampness, humidity; 2. damp

/ moist place 
íÿìëÿíìÿê ô. to get* / to become* damp;

to be* damped / moistened 
íÿìëÿøäèðìÿê ô. áàõ íÿìëÿòìÿê
íÿìëÿøìÿê ô. áàõ íÿìëÿíìÿê
íÿìëÿòìÿê ô. to humidify (d.), to moist (d.);

to cause to become (d.) damp (with),
to moisten (d.with); to sprinkle (d.on), to
make* humid 

íÿìëè ñ. damp, moist; humid; ~ èãëèì damp
climate; ~ ùàâà damp weather; ~ îòàã a
damp room; ~ ýþçëÿð liquid eyes; tear-
filled eyes; ~ ýöí a humid day 
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íÿìëèê è. dampness; humidity; moisture;
Íÿìëèéÿ ýþðÿ èøëÿìÿê ÷ÿòèíäèð It’s diffi-
cult to work because of the humidity 

íÿìëèëèê è. áàõ íÿìëèê
íÿì-íöì è. ~ åòìÿê to answer not definite-

ly; to put* on airs, to give* oneself airs; to
make* difficulties 

íÿìñîâ ñ. dampish, slight damp 
íÿìñèç ñ. (è.ñ.) without damp / moisture 
íÿìñèçëèê è. the state of being without damp

/ moisture 
íÿíÿ è. grandmother [-m0-], grandmamma,

grandma; d.d. granny 
íÿíÿúàí è. uø.d. granny 
íÿíÿúèê è. áàõ íÿíÿúàí
íÿííè è. hammock 
íÿð I. è. 1. male camel; 2. ìÿú. brave / coura-

geous man*, brave spirit II. ñ. ìÿú. brave,
courageous 

íÿðäèâàí è. ladder; êÿíäèð ~ rope-ladder;
à÷ûëûá-éûüûëàí ~ steps pl., step-ladder 

íÿðÿ è. çîîë. sturgeon; Õÿçÿð ~ñè Caspian
sturgeon 

íÿðÿ è. roar; whooping; bellow; ~ ÷ÿêìÿê
to roar, to give* a roar; to growl 

íÿðýèç è. áîò. narcissus (pl. cissi, -es); (ñàðûñû)
daffodil 

íÿðèëäÿìÿê ô. to roar, to give* a roar; to
bellow

íÿðèëäÿøìÿê ô. to roar all together, to give*
a roar together; to bellow together 

íÿðèëäÿòìÿê ô. to cause s.o. to roar / to give
a roar 

íÿðèëòè è. roar, roaring; bellow, growl 
íÿðèëòè-ýóðóëòó è. roar and thunder 
íÿðèëòèëè ñ. (è.ñ.) with roar / bellow 
íÿðìÿ-íàçèê I. è. softy, molly-coddle; (êèøè)

fine gentleman*; (ãàäûí) fine lady II. ñ.
delicate; soft; (êèøè) effeminate; touchy;
(ÿðêþéöí) coddled, pampered; ~ óøàã a
coddled / a pampered child; ~ îëìàã to be*
delicate / coddled / pampered 

íÿðìÿ-íàçèêëèê è. delicacy, softness; (êèøè)
effeminacy; touchiness 

íÿñÿ ÿâ. something, anything; Áóðàäà íÿñÿ
äöç äåéèë Something is wrong here 

íÿñèá è. lot, share, one’s lot in life; destiny,
fate, fortune; ~ îëìàã to have* occasion
(+to inf.); Îíó ýþðìÿê áèçÿ íÿñèá îëäó
We had occasion to see him / her; Íÿñè -

áèì îëàðñà... If destiny should will it...
If fortune favour me... 

íÿñèùÿò è. 1. admonition; moral admonition;
exhortation; 2. lesson; ~ âåðìÿê to exhort
(d.), to moralize (d.); to admonish (d.), to
give* a talking / an admonition (i.); àòà ~è
father’s admonition / exhortation 

íÿñèùÿòàìèç ñ. admonishing, exhortative,
admonitory; didactic; moralizing; ~ èðàä
admonitory remarks; ~ ñþùáÿò admonitory
talk 

íÿñèùÿòàìèçúÿñèíÿ ç. áàõ íÿñèùÿòéàíà
íÿñèùÿòàìèçëèê è. the quality of being admon-

ishing / admonitory / didactic 
íÿñèùÿò÷è è. one who gives admonitions 
íÿñèùÿò÷èëèê è. the act of giving admonitions 
íÿñèùÿòëè ñ. áàõ íÿñèùÿòàìèç
íÿñèùÿòíàìÿ è. a paper / a book dealing with

admonitions 
íÿñèùÿòéàíà ç. admonishingly, didactically 
íÿñèë è. family, kith; kith and kin; generation;

stock; Î, éàõøû íÿñèëäÿíäèð He / She comes
of good stock 

íÿñèëáÿíÿñèë ç. from generation to generation
íÿñèëäÿíýÿëìÿ ñ. hereditary; by birth; ~ íÿ -

úèáëèê nobility by birth; ~ õÿñòÿëèê hered-
itary disease 

íÿñèëäÿí-íÿñèëÿ ç. áàõ íÿñèëáÿíÿñèë
íÿñèëëè ñ. well-born; high-born, (è.ñ.) of noble

birth
íÿñèëëèêúÿ ç. áàõ íÿñèëëèêëÿ
íÿñèëëèêëÿ ç. all the family / kith and kin;

Îíëàð íÿñèëëèêëÿ áåëÿäèð This runs in their
family 

íÿñèëñèç ñ. 1. childless; 2. (è.ñ.) without kith
and kin 

íÿñèëñèçëèê è. 1. childlessness; 2. the state of
being without kith and kin 

íÿñèì è. áàõ ìåù
íÿñëÿí ç. by descent, by family; geneologi-

cally
íÿñð I. è. prose II. ñ. prosaic; prosy, prose;

~ ÿñÿðè prose work 
íÿñðàíè è. Christian; ~ îëìàã to be* a

Christian 
íÿñðàíèééÿò è. Christianity 
íÿø è. body, corpse; (ùåéâàí) carcass 
íÿøÿ è. 1. pleasure, delight; merriment; slight

intoxication; 2. cheerfulness; pluck; 3. áàõ
òèðéÿê
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íÿøÿáàç è. 1. voluptuary; 2. opium-eater; ~
îëìàã 1) to be* a voluptuary; 2) to be* an
opium-eater 

íÿøÿáàçëûã è. 1. voluptuousness; 2. the state
of being opium-eater 

íÿøÿäàð è. áàõ íÿøÿáàç
íÿøÿëÿíäèðìÿê ô. 1. to cheer up (d.), to

brighten (d.); 2. to make* dizzy (d.); to
cause to become dizzy; to put* in a good
humour, to intoxicate slightly; to render
merry (d.) 

íÿøÿëÿíìÿê ô. 1. to cheer up, to take* pleas-
ure / delight; to enjoy oneself; 2. to grow*
/ to become* tipsy; to become* slightly
drunk; øÿðàáäàí ~ to grow* merry on wine

íÿøÿëè I. ñ. voluptuous; merry, in good
humour; ~ ýöíëÿð merry days; ~ ùÿéàò
voluptuous life II. ç. tipsily; merrily;
voluptuously; in good spirits 

íÿøÿëèëèê è. the state of being tipsy / in good
spirits; voluptuousness 

íÿøÿñèç ñ. (è.ñ.) without pleasure / delight; in
bad humour; sad; ~ ùÿéàò life without
pleasure / delight 

íÿøÿñèçëèê è. 1. voluptuouslessness; 2. the
state of being in bad humour 

íÿøÿâåðÿí ñ. ravishing; entrancing; ~ ýþðö -
íöø / ìÿíçÿðÿ a ravishing sight 

íÿøÿâåðèúè ñ. áàõ íÿøÿâåðÿí
íÿøð è. 1. publication; 2. (êèòàá, æóðíàë âÿ ñ.)

edition; óúóç ~ cheap edition; çÿíýèí
~ edition de luxe fr.; ~ åòìÿê to publish
(d.); to make* public print(d.); ~ îëóíìàã
to be* published / printed; áèðèíúè, èêèíúè
âÿ ñ. ~è first, second, etc. edition 

íÿøðèééàò I. è. publishing house; Äþâëÿò ~û
State Publishing House II. ñ. publishing;
~ ïëàíû publishing plan 

íÿøðèééàò÷û è. publisher; ~ îëìàã to be* a
publisher 

íÿøðèééàò÷ûëûã è. the profession of a publisher
íÿòèúÿ I. è. 1. result; consequence; outcome;

~ñèíäÿ as a result; 2. conclusion, inference;
~éÿ ýÿëìÿê to come* to a conclusion, to
arrive at a result / at a conclusion; ~ âåð -
ìÿê to yield results; éàõøû ~éÿ íàèë îëìàã
to get* good results; (òÿùñèëäÿ) to make*
good* progress II. è. (îüëàí) great-grand-
son, (ãûç) great-granddaughter, grandchild

íÿòèúÿäÿ ç. as a result, consequently; there-
fore

íÿòèúÿëÿíäèðìÿê ô. to complete (d.); to fin-
ish (d.) 

íÿòèúÿëÿíìÿê ô. to be* completed / finished;
to come* to a result / conclusion 

íÿòèúÿëè ñ. 1. effective; ~ ìåòîä effective
method; 2. (è.ñ.) having a grandchild 

íÿòèúÿñèç I. ñ. 1. unsuccessful; vain; ineffec-
tive; 2. (è.ñ.) without a grandchild*, grand-
childless II. ç. in vain, to no purpose;
without success 

íÿòèúÿñèçëèê è. the state of being unsuccessful
/ ineffective 

íÿâàçèø è. caress, endearment; kindness;
~ ýþñòÿðìÿê to caress (d.), to give* a
caress (to), to fondle (d.), to pet (d.); áèð
êÿñÿ ~ ýþñòÿðìÿê to caress smb., to give*
a caress to someone 

íÿâàçèøêàð ñ. áàõ íÿâàçèøëè
íÿâàçèøêàðëûã è. affability, affectionateness,

tenderness, sweetness, kindness 
íÿâàçèøëÿ ç. affably, kindly, friendly 
íÿâàçèøëè ñ. affable; affectionate, tender;

~ åâ ñàùèáè affable host / (ãàäûí) hostess;
~ óøàã affectionate child; ~ áàõûø tender
look 

íÿâÿ è. grandchild; (îüëàí) grandson; (ãûç)
granddaughter 

íÿâÿëè ñ. (è.ñ.) having a grandchild*; (è.ñ.)
having grandchildren 

íÿâÿëè-íÿòèúÿëè ñ. (è.ñ.) having grandchild*
and great-grandchild*; ~ îëìàã to live
long, to live as long as to see one’s grand
and great grand-child* 

íÿâÿ-íÿòèúÿ è. grandchild* and great-grand-
child*; descendants; progeny 

íÿçàêÿò è. politeness, courtesy [k7:-]; ten-
derness; sweetness; delicacy; tact 

íÿçàêÿòëÿ ç. politely; tactfully; courteously;
tenderly; ~ äàíûøìàã to speak* politely /
courteously 

íÿçàêÿòëè ñ. polite, courteous; tactful; ~ îüëàí
a polite boy; ~ îëìàã to be* polite / cour-
teous 

íÿçàêÿòëèëèê è. politeness, courtesy, civility 
íÿçàêÿòñèç I. ñ. impolite; rude, tactless II. ç.

impolitely; rudely, tactlessly 
íÿçàêÿòñèçúÿ ç. áàõ íÿçàêÿòñèç ÛÛ 
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íÿçàêÿòñèçúÿñèíÿ ç. áàõ íÿçàêÿòñèç ÛÛ 
íÿçàêÿòñèçëèê è. impoliteness, incivility;

rudeness, tactlessness 
íÿçàðÿò è. supervision; surveillance; control;

~ àëòûíäà îëìàã to be* under surveillance;
ñàíèòàð ~è sanitary inspection; ïðîêóðîð
~è the procurator’s supervision; ~ àëòûíà
àëìàã to take* the control (of), to take*
under one’s control (d.); ñèëàùëàíìà öçÿ -
ðèíäÿ ~ control of armaments, arms con-
trol; òåõíèêè ~ øþáÿñè checking / examining
department; õàëã ~è control by the masses;
äþâëÿò ~è State Control; ~ åòìÿê to con-
trol (d.), to check (d.); to oversee* (d.), to
supervise (d.) 

íÿçàðÿò÷è è. controller, inspector, overseer;
(òåàòðäà, äÿìèðéîëóíäà âÿ ñ.) ticket-col-
lector; supervisor; ~ îëìàã to be* a
controller / overseer / inspector / (äÿìèð
éî ëóíäà âÿ ñ.) ticket-collector 

íÿçàðÿò÷èëèê è. the job of a controller / over-
seer / supervisor / ticket-collector 

íÿçàðÿòåäèúè ñ. control; ~ êîìèòÿ control
committee; ~ ðÿãÿìëÿð planned / sched-
uled figures 

íÿçàðÿòñèç ñ. neglected; (óøàã) homeless;
(è.ñ.) without control; ~ óøàã a `homeless
child* 

íÿçàðÿòñèçëèê è. the state of being without
control / supervision 

íÿçäèíäÿ ç. attached to; äèâèçèéàíûí ~ õÿñ -
òÿõàíà a hospital attached to a division 

íÿçÿð è. 1. look; gaze, stare; fixed look; (àíè)
glance; (òÿêèäåäèúè) glare; ~ ñàëìàã to
glance (at), to cast* a glance / to have a
look (at); (àíè òÿðçäÿ) to dart / to shoot*
a glance (at), to fling* one’s eyes (at, over);
~ÿ àëìàã to pay* attention, to take* into
account / consideration; ~ÿ ÷àðïìàã /
äÿéìÿê to be* striking, to arrest smb.’s
attention; ~äÿ ñàõëàìàã / òóòìàã to intend
(+to inf.), to mean* (+to inf.); ~äÿí ãà ÷û -
ðûëìàã not to be* taken into account / con-
sideration; ~äÿí ãà÷ûðìàã to lose* sight
of smth., not to bear* smth. in mind, to
forget* smth, not to take* smth. into
account / consideration; Íÿçÿðäÿ ñàõëà -
éûí êè... Don’t forget that...; ~äÿí äöøìÿê
to lose* prestige, to fall* from favour;

~äÿí êå÷èðìÿê to look through / over;
(òÿëÿñèê) òî glance / to run* over; 2. (ðÿé)
view; opinion; attitude; Ìÿíèì íÿçÿ -
ðèìúÿ... In my opinion..., To my mind...;
èëê ~äÿí at first sight; 3. attention; notice;
~ éåòèðìÿê to pay* attention (to), to give*
/ to pay* heed (to); áèð êÿñèí ~èíè áèð øåéÿ
úÿëá åòìÿê to draw* / to direct smb.’s
attention to smth.; 4. the evil eye; Óøàüà
íÿçÿð äÿéäè The evil eye has been cast
upon the child 

íÿçÿð-äèããÿò è. áàõ íÿçÿð (1-úè ìÿíàäà)
íÿçÿðÿí ç. according to, in respect of, with

regard to 
íÿçÿðè I. ñ. theoretical; ~ òÿäãèãàò theoreti-

cal research; ~ ôèçèêà theoretical physics;
~ ãðàììàòèêà theoretical grammar;
~ åëì ëÿð theoretical sciences II. ç. theoret-
ically, in theory; Áó ïëàí íÿçÿðè îëàðàã
éàõøûäûð This plan is good in theory / the-
oretically 

íÿçÿðèíúÿ ç. according to him, in smb.’s view
íÿçÿðèééÿ è. theory; ~ âÿ ïðàêòèêà theory

and practice; ñîñèàëèñò èíãèëàáû ~ñè theory
of socialist revolution; ñèíôè ìöáàðèçÿ ~ñè
theory of class struggle; íèñáèëèê ~ñè theory
of relativity; åùòèìàë ~ñè ðèéàç. theory of
probability 

íÿçÿðèééÿ÷è è. theorist 
íÿçèð è. 1. äèí. alms, charity; thing vowed;

~ åòìÿê to promise to give (as an alms);
2. money, clothes, food, etc given to poor
people 

íÿçèðÿ è. a poem written to resemble another
poem in form and subject; imitative poem 

íÿçèðÿ÷è è. author of an imitative poem 
íÿçèðÿ÷èëèê è. writing of imitative poems 
íÿçèð-íèéàç è. áàõ íÿçèð
íÿçì è. poetry; versification; ~ÿ ÷ÿêìÿê

to compose a poem, to make* verses 
íûðõ è. statutory price, price officially fixed;

tariff; ~ ãîéìàã to fix the statutory price 
íûðõãîéàí è. assessor of statutory prices;

valuer
íûðõãîéìà è. assessment, valuation 
íèúàò è. rescuing, life-saving, escape; ~ âåð -

ìÿê to save (d.), to rescue (d.); ~ òàïìàã
to be* saved, to find* rescue 

íèúàòâåðÿí è. redeemer; God 
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íèúàòâåðèúè ñ. redeeming; saving 
íèäà I. è. 1. exclamation; 2. ãðàì. interjec-

tion II. ñ. exclamatory; ~ èøàðÿñè exclam-
atory mark; mark of exclamation, note of
exclamation; ~ úöìëÿñè exclamatory sen-
tence

íèôàã è. discord, dissension, disagreement;
~ òîõóìó seeds of discord; ◊ ~ òîõóìó
ñÿïìÿê to sow* (the seeds of) dissension;
~ ñàëìàã to cause a quarrel, to breed*
strife; àèëÿ ~û family strife; ñèéàñè ~ polit-
ical strife 

íèôàãñàëàí è. 1. dissenter; 2. one who causes
quarrel / discord between people 

íèôðÿò è. 1. disgust; loathing; 2. hate, hatred,
detestation, abhorrence; ~ áÿñëÿìÿê to
nurse / to nourish hatred; ~ åòìÿê to hate
(d.), to detest (d.), to abhor (d.), to exe-
crate (d.); ~ îéàòìàã to stir up / to arouse
hatred 

íèôðÿòàìèç ñ. áàõ íèôðÿòÿëàéèã
íèôðÿòäîüóðàí è. detestable, abominable, dis-

gusting; ~ ùÿðÿêÿò detestable act; ~ ùàâà
abominable weather; ~ èé disgusting smell

íèôðÿòÿëàéèã ñ. (è.ñ.) worth hating, detestable,
disgusting; ~ ùÿðÿêÿò detestable act /
behaviour 

íèôðÿòëÿ ç. contemptibly, disdainfully, scorn-
fully, detestably 

íèôðèí è. damnation; imprecation, malediction;
curse; Íèôðèíëÿð îëñóí ñèçÿ! Damn you! 

íèýàù è. marriage-contract, marriage settle-
ment; ~ êÿñìÿê to register the marriage 

íèýàùëàìàã ô. to marry (d.) 
íèýàùëàíìàã ô. to be* married 
íèýàùëû ñ. áàõ êÿáèíëè
íèýàùëûëûã è. the state of being married 
íèýàùñûç ñ. áàõ êÿáèíñèç Û 
íèýàùñûçëûã è. the state of being without mar-

riage 
íèýàðàí ñ. uneasy, anxious; troubled, wor-

ried; ~ îëìàã / ãàëìàã to worry (about),
to be* anxious / uneasy (about); ~ ãîéìàã
to cause to be uneasy / anxious; ~ åòìÿê
to make* anxious / uneasy (d.), to trouble
(d.)

íèýàðàí÷ûëûã è. áàõ íèýàðàíëûã
íèýàðàíëûã è. anxiety, uneasiness; nervous-

ness; trouble; ~ êå÷èðìÿê / ÷ÿêìÿê to

worry (about), to be* anxious / uneasy
(about) 

íèùèëèñò I. è. nihilist [`na99-] II. ñ. nihilistic
[`na99-] 

íèùèëèñòúÿñèíÿ ç. as / like a nihilist 
íèùèëèçì è. nihilism [`na99-] 
íèêáèí I. è. optimist II. ñ. optimistic, san-

guine; ~ àäàì optimist; a man of sanguine
temper, ùàäèñÿëÿðÿ ~ ìöíàñèáÿò an opti-
mistic view of events 

íèêáèíúÿ ç. optimistically, in an optimistic
manner / way 

íèêáèíúÿñèíÿ ç. áàõ íèêáèíúÿ
íèêáèíëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made optimistic

/ cheerful 
íèêáèíëÿøäèðìÿê ô. to cause to become / to

grow optimistic 
íèêáèíëÿøìÿê ô. to become* / to get* opti-

mistic 
íèêáèíëèê è. optimism, sanguinity 
íèêåë I. è. nickel II. ñ. nickel-plated 
íèêåëëÿìÿê ô. to nickel (d.), to plate with

nickel (d.) 
íèêåëëÿíìÿê ô. to be*nickelled, to be* plat-

ed with nickel 
íèêåëëè ñ. nickelled; (è.ñ.) plated with nickel 
íèêîòèí I. è. nicotine [`-t9:n] II. ñ. (è.ñ.) of

nicotine; ~ èéè smell of nicotine 
íèëöôÿð è. áîò. water-lily 
íèì÷ÿ è. áàõ áîøãàá
íèì÷ÿâàðè ñ. plate-shaped 
íèìäàø ñ. shabby, threadbare, frayed; ~ êîñò -

éóì shabby / threadbare suit 
íèìäàøëûã è. the quality of being shabby /

threadbare 
íèñáÿò è. comparison; correlation 
íèñáÿòÿí ç. comparatively, in / by compari-

son, relatively 
íèñáè ñ. relative; ~ ÿâÿçëèê ãðàì. relative pro-

noun; ~ ñèôÿò ãðàì. relative adjective 
íèñáèëèê è. relativity; ~ íÿçÿðèééÿñè (theory of)

relativity 
íèñáèééÿò è. áàõ íèñáèëèê
íèñýèë è. languor [`-g7]; ~è îëìàã, ~ ÷ÿêìÿê

to languish 
íèñýèëëÿíìÿê ô. to languish 
íèñýèëëè I. ñ. languishous, languishing, lan-

guorous; ~ áàõûø languishing look / glance;
~ ãàðà ýþçëÿð languorous black eyes II. ç.
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languorously; ~ áàõìàã to look lan-
guorously

íèñýèëëèëèê è. the state of being languorous 
íèñéÿ ç. credit; ~ âåðìÿê to sell* smth. on

credit; ~ àëìàã to buy* smth. on credit 
íèøàí è. 1. sign [sa9n]; (ðÿìç) token, symbol;

mark; ~ àëìàã to take* aim (at); 2. target;
~à àòìàã to shoot* at a target; ~ ãîéìàã
to make* a mark; Îíóí ùå÷ áèð íèøàíû
ãàëìàäû No trace of him / her remained;
3. (äþøÿ òàõûëàí) badge; emblem; 4. (åâ -
ëÿíìÿ) betrothal, engagement; ~û ãàé -
òàðìàã to break* off the engagement (of
marriage); ~ ãîéìàã 1) to make* a mark;
2) to arrange an engagement 

íèøàí÷û è. shot; (ÿñýÿð) rifleman*; àâ. gun-
ner; ÿëà ~ expert shot / rifleman*; ìàùèð
~ marksman* 

íèøàí÷ûëûã è. the profession of a shot / a
marksman* 

íèøàíÿ è. 1. sign [sa9n], mark; token; ôÿðã -
ëÿíäèðèúè ~ëÿð distinctive marks; 2. symp-
tom; çÿùÿðëÿíìÿ ~ëÿðè symptoms of poi-
soning 

íèøàíÿëè ñ. signed, marked 
íèøàíýàù è. target; shooting-mark; (íèøàí àòû -

ëàí éåð) shooting-range 
íèøàíëàìàã ô. 1. to sign (d.); 2. (ñèëàùëà) to

aim at; 3. (íèøàí òàõìàã) to betroth (d.) 
íèøàíëàíäûðìàã ô. to betroth (d.) 
íèøàíëàíìàã ô. to be* engaged / betrothed

(to)
íèøàíëû I. è. betrothed; ~ëàð the betrothed II. ñ.

1. signed, marked; 2. engaged; ~ îüëàí
fiancé [f9`a:nse9]; fr. engaged fellow; ~ ãûç
engaged girl; fiancée [f9`a:nse9] fr. 

íèøàíñûç ñ. 1. signless, (è.ñ.) without a sign /
mark; 2. (è.ñ.) without a badge 

íèøàíñûçëûã è. the state of being without a sign
/ a mark 

íèøàñòà è. starch 
íèøàñòàëàìàã ô. to starch (d.) 
íèøàñòàëàíìàã ô. to be* starched 
íèøàñòàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

starch (d.) 
íèøàñòàëû ñ. starchy; starched; ~ êþéíÿê

starched shirt; boiled shirt; ~ éàõàëûã stiff
/ starched collar 

íèøàñòàñûç ñ. starchless; (è.ñ.) without starch 

íèøàñòàñûçëàøìàã ô. to become* / to get*
starchless / without starch 

íèøàñòàñûçëûã è. the quality or the state of
being starchless / without starch 

íèòã I. è. 1. speech; øèôàùè ~ oral speech; éàçûëû
~ written speech; 2. enunciation; àéäûí
~ distinct / clear enunciation; 3. speech;
oration; address; òÿíòÿíÿëè ~ oration; ýèðèø
~è salutatory address, speech of welcome;
4. ãðàì. speech; âàñèòÿñèç ~ direct speech;
âàñèòÿëè ~ indirect speech II. ñ. speech;
~ öçâëÿðè organs of speech; ~ âÿðäèøëÿðè
speech habits; ~ ãàáèëèééÿòè gift of speech;
◊ ~ ùèññÿëÿðè ãðàì. parts of speech 

íèòðàò è. êèì. nitrate [`na9-] 
íèòðàòëàøäûðûëìàã ô. to be* nitrated 
íèòðàòëàøäûðìàã ô. to nitrate [`na9-] (d.) 
íèòðèò è. êèì. nitride [`na9-] 
íèéàç è. 1. supplication, entreaty; ~ åòìÿê

to entreat for; to ask as a favour; ~ âåðÿí
supplicant, suppliant; 2. alms [a:mz]; àìåð.
d.d. handout; ~ âåðìÿê to give* alms (i.) 

íèéÿ ÿâ. why, why not?! Ñèç íèéÿ ýÿëìÿ äè -
íèç? Why didn’t you come? 

íèééÿò è. resolve; intention; formal resolve
to perform some (religious) act; ~ åòìÿê
to resolve; ~ èëÿ... with the intention of...
~ òóòìàã to think of the matter about
which you are inquiring when consulting
a fortune-teller 

íèééÿòëÿ ç. with the intention, intentionally 
íèééÿòëè ñ. intentional, on purpose 
íèééÿòñèç ñ. intentionless; (è.ñ.) without inten-

tion 
íèééÿòñèçëèê è. the state of being without

intention
íèçàì è. order; ~à ñàëìàã to put* in order;

þçöíö ~à ñàëìàã to tidy oneself up, to set*
oneself to rights; åâè ~à ñàëìàã to put*
one’s house in order; ~à ãîéìàã to regu-
late (d.), to put* (d.) in (good) order; ~à
äöøìÿê to come* right; ~à ãîéìàã to
put* in order (d.) 

íèçàì÷û è. regulator 
íèçàìè ñ.: ~ îðäó the regular / standing army
íèçàì-èíòèçàì è. 1. discipline; ÿìÿê ~û

labour discipline; ìÿêòÿá ~û school disci-
pline; ìþùêÿì ~ strict / firm discipline;
~ éàðàòìàã to establish discipline; 2. order;
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routine; ìöÿññèñÿäÿ äàõèëè ~ ãàéäàñû
(office) regulations 

íèçàìëà ç.: ~ éåðèìÿê to march, to walk
with regular steps 

íèçàìëàìà ôè. regulation, adjustment; êö÷ÿ
ùÿðÿêÿòèíè ~ traffic control 

íèçàìëàìàã ô. to regulate (d.), to adjust (d.) 
íèçàìëàíìàã ô. to be* / to get* regulated,

to become* adjusted 
íèçàìëàøäûðûëìàã ô. to be* adjusted / regu-

lated (by) 
íèçàìëàøäûðìàã ô. áàõ íèçàìëàìàã
íèçàìëàøìàã ô. to become* regulated /

adjusted, to get* regulated 
íèçàìëàòäûðìàã ô. áàõ íèçàìëàòìàã
íèçàìëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to reg-

ulate (d.) / to adjust (d.) 
íèçàìëàéûúû è. òåõ. regulator; (áóõàð ìàøû -

íûíäà) governor; úÿðÿéàí ~ñû current reg-
ulator 

íèçàìëû ñ. regulated; in order 
íèçàìëû-èíòèçàìëû ñ. disciplined; ~ îëìàã

to be* disciplined 
íèçàìíàìÿ è. regulations pl., statutes pl.;

charter, manual; ïàðòèéà ~ñè Party Rules
pl. ÁÌÒ-íèí ~ñè UNO Charter, Charter
of the United Nations; ùÿðáè ~ training
regulations; àìåð. field manual; ñûðàâè
~ drill regulations / manual 

íèçàìñûç ñ. disorderly; in disorder, irregular 
íèçàìñûçëûã è. disorderliness; slovenliness;

irregularity 
íèçÿ è. spear, lance; ~ àòìà èä. javelin throw-

ing 
íèçÿ÷è è. spearman* 
íèçÿëÿìÿê ô. to spear (d.), to wound with a

spear (d.) 
íèçÿëÿíìÿê ô. to be* speared, to be* wound-

ed with a spear 
íèçÿëÿøìÿê ô. to fight* with each other by

using spears 
íèçÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to spear

(d.)
íèçÿâàðè ñ. spear-shaped 
íèçÿéÿáÿíçÿð ñ. áàõ íèçÿâàðè
íîáàð è. any fruit or vegetable that appears

first
íîüóë è. a kind of sweets 
íîùóð è. puddle; pool 

íîõòà è. halter; ~ âóðìàã / òàõìàã áàõ íîõ -
òàëàìàã

íîõòàëàìàã ô. 1. to halter (d.); 2. ìÿú. to
take* in hand (d.); to bend* to one’s will
(d.)

íîõòàëàíìàã ô. to be* haltered 
íîõòàëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to hal-

ter (d.) 
íîõòàëû ñ. (è.ñ.) with a halter, (è.ñ.) having a

halter
íîõòàñûç ñ. halterless; (è.ñ.) without a halter 
íîõóä I. è. pea; éàøûë ~ green peas II. ñ. pea:

~ øîðáàñû pea-soup; ~ êèñåëè pea jelly 
íîõóä÷ó è. pea-grower 
íîõóäëó ñ. (è.ñ.) with pea 
íîõóäëóã è. pea-bed; the place where pea

grows; field of peas 
íîõóäâàðè ñ. pea-shaped 
íîðìà è. 1. norm; standard; ÿõëàã ~ñû norm

/ standard of behaviour; ùöãóã ~ëàðû legal
regulations; áåéíÿëõàëã ùöãóã ~ëàðû stan-
dards of international law; ~éà äöøìÿê
to return to normal; 2. (þë÷ö) rate; quota;
èñòåùñàë ~ñû production quotas; ýöíäÿëèê
èø ~ñû daily work quota; ~äàí àðòûã above
the planned rate (of output); ~éà ÿñàñÿí
according to standard; èø ~ ñûíû àðòûãëà -
ìàñû èëÿ éåðèíÿ éåòèðìÿê to exceed work
quotas; ýÿëèð ~ñû ñèéà. èã. rate of profit 

íîðìàë ñ. normal; ~ âÿçèééÿò / øÿðàèò normal
condition; ~ òåìïåðàòóð normal tempera-
ture

íîðìàëúàñûíà ç. normally, in a normal way 
íîðìàëëàøäûðûúû ñ. normalizing 
íîðìàëëàøäûðûëìàã ô. to be* normalized 
íîðìàëëàøäûðìàã ô. to normalize (d.), to

cause to become normal (d.); ìöíàñèáÿò -
ëÿðè ~ to normalize the relations 

íîðìàëëàøìà ôè. normalization 
íîðìàëëàøìàã ô. to become* normal, to get*

normal 
íîðìàëëûã è. normality, normalcy 
íîðìàí è. Norman 
íîðìàòèâ I. è. norm, standard II. ñ. norma-

tive; ~ ãðàììàòèêà normative grammar 
íîò è. ìóñ. note 
íîòà è. äèï. note; ~íû ðÿää åòìÿê to reject a

note
íîòàðèàë ñ. notarial; ~ êîíòîðó notary office 
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íîòàðèóñ è. notary [nou-] 
íîòàðèóñëóã è. the job of notary 
íîðâå÷ ñ. Norwegian; ~ äèëè Norwegian, the

Norwegian language; ~ äèëèíäÿ äàíûøìàã
to speak* Norwegian, to speak* the
Norwegian language 

íîðâå÷úÿ ç. Norwegian; ~ äàíûøìàã
to speak* Norwegian, to speak* the
Norwegian language 

íîðâå÷ëè è. Norwegian 
íîâ è. gutter; trough; òåõ. chute 
íîâáàùàð è. early spring 
íîâáàð è. áàõ íîáàð
íîâ÷à è. little / small gutter 
íîâäàí è. gutter 
íîâåëëà è. short story 
íîâåëëà÷û è. short-story writer 
íîâðóç è. Novruz (1. the first day of spring;

2. a holiday celebrated by Moslem coun-
tries) 

íîâðóç÷è÷ÿéè è. áîò. áàõ íîâðóçýöëö
íîâðóçýöëö è. áîò. primrose 
íîéàáð è. November; ~äà in November 
íþêÿð è. servant; servitor; d.d. manservant;

åâ ~è domestic servant; ~ ñàõëàìàã to
keep* a servant 

íþêÿð÷èëèê è. the job of a servant; ~ åòìÿê
to be* a servant 

íþãñàí è. 1. shortcoming, shortage; úèääè ~û
îëìàã to suffer from / to have* grave
shortcomings; ~ëàðû àøêàð åòìÿê to
uncover shortcomings; 2. gap; òÿùñèëäÿ
~ gap in education 

íþãñàíëû ñ. defective, imperfect; faulty; ~ òÿ -
ëÿôôöç defective pronunciation; ~ áèëèê
imperfect knowledge; ~ äÿëèë faulty argu-
ment 

íþãñàíëûëûã è. defectiveness, defection 
íþãñàíñûç ñ. (è.ñ.) without defect; perfect,

defectless, faultless, (è.ñ.) without a fault 
íþãñàíñûçëûã è. perfection; faultlessness; the

quality of being defectless / without defect
íþãòåéè-íÿçÿð è. point of view, standpoint,

view, opinion; Ìÿíèì íþãòåéè-íÿçÿ -
ðèìúÿ... To my mind..., In my opinion...,
As to me... 

íþãòÿ è. 1. point; dot; spot; êÿñèøìÿ ~ñè point
of intersection; ãàéíàìà ~ñè boiling-point;
äîíìà ~ñè freezing-point; ÷ûõûø / áàøëàí -

üûú ~ñè starting-point; äàéàã ~ñè ôèç. ful-
crum (pl. -ra); þëö ~ òåõ. dead point, dead
centre; ìÿú. dead stop; êóëìèíàñèéà ~ñè
culmination; ñîí ~ terminal point / sta-
tion; 2. ãðàì. full stop 

íþãòÿáÿíþãòÿ ç. paragraph after paragraph,
item after item; ~ úàâàá âåðìÿê to answer
point by point; ~ îõóìàã to read* para-
graph after paragraph 

íþãòÿëÿìÿê ô. to dot (d.) 
íþãòÿëÿíìÿê ô. to be* dotted 
íþãòÿëÿð è. (three) dots; dots, dots, dots 
íþãòÿëè ñ. (è.ñ.) with dots, dotted; ~ õÿòò dot-

ted line; ~ âåðýöë semicolon; ~ ïàëòàð
dotted dress 

íþãòÿ-íþãòÿ ñ. áàõ íþãòÿëè
íþãòÿñè-íþãòÿñèíÿ ç. punctually, on the

minute, exactly; word for word 
íþãòÿñèç ñ. (è.ñ.) without dot(s), dotless 
íþìðÿ è. 1. number; (àéàããàáû, ïàëòàð âÿ ñ.)

size; 2. (ìåùìàíõàíàäà) apartment, room;
3. (ãÿçåò âÿ ñ.) issue, number; 4. (êîí -
ñåðòäÿ) item on the program; 5. (çà ðàôàò)
trick; ~ ýÿëìÿê to play a trick; Áó íþìðÿ
äÿ êå÷ìÿç That trick won’t work here,
You can’t get away with that 

íþìðÿëÿìÿê ô. to number (d.); ñÿùèôÿëÿðè
~ to paginate; to number the pages 

íþìðÿëÿíìÿê ô. to be* numbered, to
become* numbered 

íþìðÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ íþìðÿëÿòìÿê
íþìðÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to num-

ber (d.) 
íþìðÿëè ñ. numbered, (è.ñ.) with number 
íþìðÿñèç ñ. (è.ñ.) without number, number-

less
íþìðÿñèçëèê è. the state of being numberless

/ without number 
íþâ è. 1. kind, sort; 2. áèîë. species; 3. ãðàì.

voice; ìÿëóì ~ active voice; ìÿúùóë
~ passive voice 

íþâáÿ è. 1. turn; queue; àìåð. line; ~ éÿ äà -
éàíìàã to stand* in a queue (for); þç
~ñèíäÿ in one’s turn; ~ èëÿ in turn; þç íþâ -
áÿñèíè ýþçëÿìÿê to wait one’s turn; ÷þðÿê
~ñè bread-line; 2. (ùÿðÿêÿò) changing,
change; replacement; 3. (çàâîääà âÿ ñ.)
shift; àõøàì, ýöíäöç âÿ ñ. ~ñè evening,
day, etc. shift; 4. duty; ~äÿ îëìàã to be*
on duty; 5. (õÿñòÿíèí éàíûíäà) watch(ing);
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ýåúÿ ~ñè night-watch, night-duty; (øÿôãÿò
áàúûñû) night nursing 

íþâáÿäÿíêÿíàð ñ. 1. out of turn, out of
order; ~ ìÿñÿëÿ question put out of order;
2. extraordinary; ~ ñåññèéà extraordinary
session; ~ ïàðòèéà ãóðóëòàéû extraordinary
Party Congress 

íþâáÿäÿíêÿíàðëûã è. the state of being out
of turn / extraordinary 

íþâáÿëÿíäèðìÿê ô. to alternate (d.with) 
íþâáÿëÿíìÿê ô. to alternate; to take* turns 
íþâáÿëÿøäèðìÿê ô. to alternate (d. with) 
íþâáÿëÿøìÿ ôè. alternation; ýåúÿ ýöíäöçöí

~ñè alternation of night and day; ñÿñëÿðèí
~ñè sound alternation 

íþâáÿëÿøìÿê ô. to alternate; to take* turns 
íþâáÿëè ñ. shift; ~ èø shift labour 
íþâáÿëèëèê è. the state of being changeable /

shifting 
íþâáÿíþâ ñ. different; diverse, various;

~ ðÿíý ëÿð different colours; ~ ñÿáÿáëÿð
various reasons; ~ àäàìëàð diverse persons

íþâáÿñèç ñ. out of turn, out of order 
íþâáÿñèçëèê è. the state of being out of turn

/ order
íþâáÿò÷è I. è. man* on duty; (ìÿêòÿáäÿ)

pupil on duty; âàüçàë ~ñè assistant station-
master; Î, áó ýöí íþâáÿò÷èäèð He is on
duty to day II. ñ. on duty; ~ ùÿêèì doctor
on duty 

íþâáÿò÷èëèê è. 1. duty; watch; ýåúÿ íþâáÿò -
÷èëèéè night duty / watch; Áó îíóí íþâ -
áÿò÷èëèéèíäÿ áàø âåðìèøäèð This happened
while he was on duty; 2. (õÿñòÿíèí éà -
íûíäà) watch(ing) 

íþâáÿòè ñ. 1. next, immediate; the following,
next in turn; ~ âÿçèôÿ the immediate task,
the task at hand; ~ èøëÿð immediate affairs;
2. regular; ordinary; ~ ìÿçóíèééÿò regular
leave; ~ ãóðóëòàé ordinary congress 

íþâúàâàí è. áàõ ýÿíú Û 
íþâúàâàíëûã è. áàõ ýÿíúëèê Û 
íþâëÿøäèðèëìÿê ô. to be* assorted / sorted /

graded
íþâëÿøäèðìÿê ô. to assort (d.), to sort (d.),

to grade (d.) 
íþâëö ñ. kind, type, sort; åéíè ~ of the same

kind; éåíè ~ ëöüÿò a new type of dictionary
íþâ-íþâ ñ. áàõ íþâáÿíþâ

íþâðÿñòÿ è. áàõ úàâàí Û 
íóð è. áàõ èøûã Û 
íóðàíè ñ. 1. øàèð. radiant, resplendent;

2. noble-looking, fine-looking; (è.ñ.) of
noble appearance; ~ ãîúà noble-looking /
good-looking fine-looking old man*, an
old man of noble appearance 

íóðàíèëèê è. the quality of having a noble
appearance 

íóðëàíäûðìàã ô. áàõ èøûãëàíäûðìàã
íóðëàíìàã ô. to light* up (with) 
íóðëàòìàã ô. to cause to light up (d.), to

light* up (d.) 
íóðëó ñ. luminous, bright; light; radiant;

~ îòàã light room; ~ ýÿëÿúÿê bright / radi-
ant future 

íóðëóëóã è. 1. brightness, lightness, luminos-
ity; 2. noble appearance 

íóðñóç ñ. lightless; (è.ñ.) without bright 
íóðñóçëóã è. the quality of being lightless 
íóø ñ. pleasant, pleasing; Íóø îëñóí! Bon

appetit! 
íóø-úàí íèä. Bon appetit!, to your heart’s

content, I hope you enjoy your breakfast,
dinner etc. 

íöúóì è. astrology 
íöôóñ è. people; souls; inhabitants 
íöôóç è. 1. influence, ascendancy, ascenden-

cy; ~ó îëìàã to have* a firm standing;
to be* influential; 2. Authority (over), to
carry authority (with); ~ ãàçàíìàã to gain
/ to win* authority / prestige; ~äàí äöø -
ìÿê to lose* prestige; ~äàí ñàëìàã to
discredit (d.); ~ åòìÿê to penetrate (d.),
to go* (through), to pass (through) 

íöôóçåäèúè ñ. 1. authoritative; 2. moving;
penetrating 

íöôóçëó I. ñ. authoritative, influential; ~ ãÿ -
ðàð an influential decision; ~ àäàì an
influential man* II. ç. authoritatively, influ-
entially 

íöôóçëóëóã è. authoritativeness; powerness 
íöôóçñóç ñ. (è.ñ.) having no authority / influ-

ence
íöôóçñóçëóã è. the state of having no author-

ity / influence 
íöìàéÿíäÿ è. 1. representative; agent;

spokesman* (for); Àçÿðáàéúàí Ðåñïóáëè -
êàñûíûí ~ñè representative of the Azerbaijan
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Republic; òèúàðÿò ~ñè trade representative;
õàðèúè èøëÿð íàçèðëèéèíèí ~ñè representa-
tive of the Ministry for Foreign Affairs;
(Èíýèëòÿðÿäÿ) Foreign Office spokesman*;
ìÿòáóàò ~ñè newspaper man*, represen-
tative of the press; ñîñèàëèñò ðåàëèçìèíèí
~ñè representative of socialist realism;
2. messenger, envoy; ñöëù ~ñè envoy of
peace; ôþâãÿëàäÿ ~ envoy extraordinary 

íöìàéÿíäÿëèê è. representation; agency;
(èäàðÿ) äèïëîìàòèê ~ diplomatic represen-
tation 

íöìàéèø è. demonstration; áèð ìàé ~è May-
day demonstration; ôèëì ~è film-show,
showing of a film; ~ òÿøêèë åòìÿê to make*
a demonstration; ~ åòäèðìÿê: 1) to demon-
strate (d.); 2) to display (d.), to show* (d.);
ôèëì ~ åòäèðìÿê to show* a film; 3) to
exhibit (d.); ðÿñì ~ åòäèðìÿê to exhibit
paintings 

íöìàéèø÷è è. demonstrator; marcher 
íöìàéèøêÿðàíÿ ç. demonstratively 
íöìóíÿ è. 1. example; ~ âåðìÿê to give*

an example; áèð êÿñè ~ ýþñòÿðìÿê to hold*
smb. up as an example; áèð êÿñäÿí ~ ýþ -
òöðìÿê to follow smb.’s example; éàõøû
~ ýþñòÿðìÿê to set* a good example; øÿõñè
~ èëÿ by personal example; ~ îëàðàã as an

example; 2. model; pattern; specimen;
íà äèð ~ rare specimen; ýþçÿë ~ beautiful
specimen; ~éÿ ÿñàñÿí after / on / upon a
model (pattern of smth.); ~ îëìàã to
become* a model (for); 3. sample; ~ ýþ -
òöðìÿê (àíàëèç ö÷öí) to take* a sample 

íöìóíÿâè ñ. exemplary; model; ~ øàýèðä
model pupil; ~ òÿñÿððöôàò model farm;
~ äàâðàíûø model conduct; ~ ÿõëàã
exemplary behaviour 

íöñõÿ è. copy; èêè ~äÿ in duplicate; ö÷ ~äÿ
in triplicate; äþðä ~äÿ in quadruplicate;
~ ÷ûõàðìàã to make* a copy (of); åùòèéàò
~ backup (copy); ~íè òÿñäèã åòìÿê to attest
a copy; òÿñäèãëÿíìèø ~ an attested copy 

íöâÿ I. è. nucleus; àòîì ~ñè ôèç. atomic
nucleus II. ñ. nuclear; ~ ôèçèêàñû nuclear
physics; ~ ðàäèàñèéàñû nuclear radiation;
~ ðåàêòîðó nuclear reactor; ~ ñèëàùëàðû
nuclear weapons; ~ éàíàúàüû nuclear fuel;
~ ðåàêñèéàñû nuclear reaction; ~ åíåðæèñè
nuclear energy 

íöâÿëè ñ. (è.ñ.) with nucleus, (è.ñ.) having
nucleus 

íöâÿñèç ñ. (è.ñ.) without nucleus, (è.ñ.) having
no nucleus 

íöâÿñèçëèê è. the quality or the state of being
without nucleus

íöìàéÿíäÿëèê íöâÿñèçëèê



Îî
Î, î the 21st letter of the Azerbaijani alphabet
î ÿâ. 1. personal pronoun, third person sing;

he, she, it; Î, ùÿêèìäèð He / She is a doc-
tor; 2. demonstrative pronoun; that; those;
~ óøàã that child; ~ óøàãëàð those children;
~ âàõò at that time; ~ âàõòäàí since that
time, since then; ~ âàõòàäÿê / âàõòàúàí
till that time; ~ âàõòäàí áÿðè since that
time; 3. the other, the next; ~ áèðè îüëàí the
other boy; ~ áèðè ýöí the next day; ~ áèðè
òÿðÿôäÿí on the other hand; áèð ~ ãÿäÿð
as many as; as much as; áèð äÿ ~ ãÿäÿð
as many again; as much again; ~ êè âàð as
much as; as many as, quite enough; ~ êè
ãàëäû as for, as to, as regards; Î, êè ãàëäû
áó êèòàáà, áó áàðÿäÿ ñîíðà äàíûøàðûã
As for this book, we’ll speak about it after-
wards; Î êè, ãàëäû ñÿíÿ, úÿí ýåäÿ áèëÿð -
ñÿí As to you, you may go; ~ õöñóñäà
on the (that) occasion, about it, of it;
~ úöì ëÿäÿí including; ~ úöìëÿäÿí ñÿí
including you 

îáà è. hamlet; large nomad tent in several
compartments, a large nomad family 

îáà-îáà ç. from hamlet to hamlet; ~ ýÿçìÿê
to walk from hamlet to hamlet, to go from
hamlet to hamlet 

îáàøäàí I. è. dawn, daybreak; ~ ÿââÿë / ãà -
áàã before dawn / daybreak II. ç. at dawn,
at daybreak; ~ ýÿëìÿê to come* at dawn
/ at daybreak 

îáðàç è. image, character, type 
îáðàçëû I. ñ. figurative; ~ öñëóá figurative

style II. ç. figuratively; ~ éàçìàã to write*
figuratively 

îáðàçëûëûã è. figurativeness; the state or qual-
ity of being figurative 

îáéåêò I. è. object; óçàã ~ ëÿð distant objects
II. ñ. objective; ~ ùàëû ãðàì. objective case

îáéåêòèâ I. è. ôîò. object glass, objective, lens
[-z] II. ñ. 1. objective; ~ ñÿáÿáëÿð valid /
objective reasons / conditions; ~ âàðëûã
objective reality; ~ ùÿãèãÿò objective truth;
2. unbias(s)ed; ~ ìöíàñèáÿò unbias(s)ed
attitude 

îáéåêòèâúÿñèíÿ ç. objectively, in an objec-
tive manner; Îáéåêòèâúÿñèíÿ äàíûøñàã...
Objectively speaking... 

îáéåêòèâëÿøäèðìÿê ô. to objectify (d.), to
make* (d.) objective 

îáéåêòèâëèê è. objectivity, objectiveness 
îúàã è. 1. hearth [ha:4]; hotbed; bonfire; ìö -

ùàðèáÿ îúàüû hotbed of war; ~ ãàëàìàã
to make a fire; to light* / to kindle a fire;
îúàüû ñþíìÿê ìÿú. to ruin oneself; to die,
to pass away; to become ruined; îúàüûíû
ñþíäöðìÿê to destory smb.’s hearth and
home; to kill smb., to ruin smb.’s family;
2. a holy place; 

îúàã÷û è. stoker, furnace-man* 
îúàã÷ûëûã è. the job of a stoker; ~ åòìÿê to

work as a stoker 
îúàããàëàéàí è. áàõ îúàã÷û
îúûüàç ÿâ. only that; only he / she / it; Îúû -

üàç áÿñäèð Only that is enough 
î÷åðê è. sketch, essay; (ãÿçåòäÿ) feature-

story
î÷åðê÷è è. áàõ î÷åðêèñò
î÷åðê÷èëèê è. the profession of an essayist /

essay-writer 
î÷åðêèñò è. essayist, essay-writer; (ãÿçåò âÿ

æóðíàë ö÷öí éàçàí) feature-writer 
îä è. fire; ~ àëìàã 1) to fetch fire; 2) to flame

up, to flare up; ~ âóðìàã to set* fire(to),
to set* on fire (d.); ~ òóòìàã 1) to fetch
fire, to flame up; 2) to punish mercilessly;
~ ãèéìÿòèíÿ very / too expensive; ~ òóòóá
éàíìàã 1) to flame up and burn; 2) to
have* high temperature; 3) to get* very /
too nervious, to fly* into a rage, to be*
angry (with); ~ êèìè 1) adj. exceedingly
hot; 2) d.d. very quick / rapid; 3) very
quickly / rapidly, with high speed; ~ ýþ -
òöðìÿê 1) to blaze up, to burst* into flame;
2) ìÿú. to be* very / exceedingly angry
(with), to fly* into a rage; ~ ïàð÷àñû áàõ
îä-àëîâ; ~à äöøìÿê 1) to get* into the
fire / flame; 2) ìÿú. to get* into trouble,
to come* to grief, to get* into a scrape;
~äàí-àëîâäàí êå÷ìÿê to go* through
fire and flame; ~à éàíìàã 1) to suffer
(from); 2) to grieve (for); ~óíà éàíìàã
to suffer (for), to grieve (for); þçöíö ~à
àòìàã / ÷ûðïìàã 1) to throw* oneself into
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fire / flame; 2) ìÿú. to work hard, to do*
one’s best; ~ ÷ûõìàã to strike* fire (from
a flint); ~ éàüìàã to be* very / too /
exceedingly hot; ~ëà îéíàìàã to play
with fire 

îäàäàâàìëû ñ. fireproof, refractory; ~ êÿð -
ïè÷ fire-brick, refractory brick; ~ ýèë fire
clay; ~ åòìÿê to fireproof (d.) 

îäàäàâàìëûëûã è. the quality of bearing high
temperatures 

îäàäàâàìñûç ñ. not able to bear high tem-
peratures 

îäàäàâàìñûçëûã è. the quality of not bearing
high temperatures 

îä-àëîâ è. fire and flame 
îääàü è. áàõ âóëêàí
îääàã è. áàõ éàíüûí Û 
îäåêîëîí è. eau-de-Cologne 
îäëàìàã ô. to burn* (down, up) (d.), to set*

fire (to), to set* / to put* on fire (d.) 
îäëàíäûðìàã ô. áàõ îäëàìàã
îäëàíìàã ô. to catch* fire, blaze up, to take*

fire; ìÿú. to take* fire, to become inflamed,
to fly into a rage 

îäëàòäûðìàã ô. áàõ îäëàòìàã
îäëàòìàã ô. to force / to ask smb. to burn (d.),

to cause smb. to set* smth. on fire 
îäëó ñ. fiery; passionate; ~ ìÿùÿááÿò pas-

sionate love; ~ ñèëàù fire-arm (s) (pl.) 
îäëó-àëîâëó ñ. passionately, with great pas-

sion, fiery; ~ ýþçëÿð fiery eyes; ~ íèòãëÿð
fiery speeches 

îäëó-àëîâëóëóã è. passionate character, the
state of being hot-tempered / quick tem-
pered

îäëóã è. 1. furnace [`f7:nis], fire-box; 2. fuse;
(ñèëàùäà) primer 

îäëó-îäëó ç. in the state of extreme emotion
/ agitation, without thinking; áèð èøè ~ åò -
ìÿê / ýþðìÿê to do* some work without
thinking 

îäîíòîëîýèéà è. òèá. odontology 
îäîíòîëîæè ñ. òèá. odontologic 
îäîíòîëîã è. òèá. odontologist 
îäïöñêöðÿí ñ. fire-spitting; ~ äàü áàõ âóë -

êàí I
îäñà÷àí è. ùÿðá. flame-thrower 
îäñþíäöðÿí è. áàõ éàíüûíñþíäöðÿí
îäñóç ñ. (è.ñ.) without fire, fireless 

îäñóç-àëîâñóç ñ. (è.ñ.) without fire and flame
îäñóç-îúàãñûç ñ. (è.ñ.) without fire and hearth
îäóí I. è. firewood II. ñ. wood; ~ àíáàðû

wood-yard, woodstore; ~ äàìû woodshed 
îäóíáþúÿéè è. çîîë. capricorn beetle 
îäóíúàã è. wood 
îäóíäîüðàéàí è. wood-cutter 
îäóíãûðàí è. wood-chopper 
îäóíñàòàí è. firewood merchant 
îäóíñóç ñ. (è.ñ.) without firewood, (è.ñ.) hav-

ing no firewood 
îäóíñóçëóã è. the state of having no firewood
îô íèä. ugh! [u:h], oh! [ou] 
îüëàã è. 1. kid; 2. àñòð. Capricorn; ~ áöðúö
astr. Tropic of Capricorn 

îüëàí I. è. boy; lad; fellow II. ñ. ~ óøàüû lit-
tle boy, laddie; ~ åâè the family / home of
fiance 

îüëàíúûüàç è. little boy, laddie; poor boy 
îüðàø è. procurer, pander, pimp; (ãàäûí) pro-

curess 
îüðàøëûã è. procuration, pandering, pimping;

~ åòìÿê to procure, to pander, to pimp 
îüðó I. è. thief; (õûðäà øåéëÿð îüóðëàéàí)

pilferer; (úèáýèð) pick-pocket; (àäàì îü -
ðóñó) kidnapper; (òÿééàðÿ âÿ ñ. îüðóñó)
hijacker II. ñ. thievish; thieve’s ~ ïðè éîì -
ëàðû thievish methods; ~ëàðûí æàðãîíó
thieves’ cant 

îüðóáàøû è. the chief of the thieves 
îüðó-ÿéðè è. áàõ îüðó Û 
îüðóí I. ñ. stealthy; ~ áàõûø stealthy glance;

~ ïû÷ûëòû stealthy whisper; ~ áàõûø (ïèñ èø
ìÿãàìûíäà) surreptitious look II. ç.
stealthily, surreptitiously; ~ áàõìàã to
look stealthily 

îüðóíúà ç. secretly, in secret, surreptitiously,
by stealth, on the quiet, stealthily; ~ áàõ -
ìàã to look (at) stealthily; ~ ýåòìÿê to
steal* away / out; áèð êÿñäÿí ~ behind
smb.’s back 

îüðóí-îüðóí ç. áàõ îüðóí ÛÛ 
îüóë I. è. son; child; þç õàëãûíûí îüëó son of

his people, his country’s son; çÿìàíÿ ñè -
íèí îüëó child of the epoch / age II. ñ. fil-
ial; ~ áîðúó filial duty; ~ ìÿùÿááÿòè filial
love 

îüóëúóã è. sonny, little son 
îüóëúóüàç è. áàõ îüóëúóã
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îüóëëóã è. adopted son, stepson; îüóëëóüà
ýþòöðìÿê to adopt (d.), to filial (d.);
~ áîðúó filial duty; ~ åòìÿê to be* a son,
to act / to behave as a son 

îüóë-óøàã è. 1. children; d.d. kids; 2. family,
household; ~ ñàùèáè the master of the
household 

îüóë-óøàãñûç ñ. childless, (è.ñ.) having no
children 

îüóðëàìàã ô. 1. to steal (d.); (õûðäà øåéëÿðè)
to pilfer (d.), to filch (d.), to pinch (d.);
áèð êÿñäÿí áèð øåé ~ to steal / to filch
smth. from smb., 2. (àäàì) to kidnap (d.);
(ãàäûí) to abduct (d.); 3. (òÿééàðÿ âÿ ñ.)
to hijack 

îüóðëàíìàã ô. 1. to be* stolen / filched;
2. (àäàì) to be* kindapped; 3. (òÿééàðÿ
âÿ ñ.) to be* hijacked 

îüóðëàòäûðìàã ô. 1. to ask / to cause smb.
to steal (d.), to force smb. to pilfer (d.) / to
filch (d.); 2. (àäàìû) to ask / to cause smb.
to kidnap (d.) / (ãàäûíû) to abduct (d.);
3. (àâòîìîáèëè âÿ ñ.) to ask / to cause smb.
to hijack (d.) 

îüóðëàòìàã ô. áàõ îüóðëàòäûðìàã
îüóðëóã I. è. 1. stealing, theft; (õûðäà) pilfer-

ing; filching; pinching; ùöã. larnceny; (åâ
éàðìàã) burglary; ~ åòìÿê; ~ëà ìÿøüóë
îëìàã to be* a thief*, to commit a theft;
áèð êÿñè ~äà òÿãñèðëÿíäèðìÿê / ýöíàù -
ëàíäûðìàã to convict smb. of stealing;
◊ ÿäÿáè ~ plagiarism; 2. (àäàì îüóðëóüó)
kidnapping; (ãàäûí îüóðëóüó) abduction;
3. (òÿééàðÿ âÿ ñ. îüóðëóüó) hijacking II. ñ.
stolen; ~ ìàë stolen goods 

îüóç I. è. oghuz ( a turkish tribe) II. ñ. oghuz;
~ ãÿáèëÿëÿðè oghuz tribes 

îù íèä. oh! [ou], ah! 
îùî íèä. oho! 
îõ è. 1. arrow; ìÿú. shaft; ~óí óúó arrow

head; ~ àòìàã to shoot* an arrow; 2. axis
(pl. axes); ìàãíèò ~ó magnetic axis; éåð
êöðÿñèíèí ~ó terrestrial axis, axis of the
equator; 3. (òÿêÿðäÿ) axle; 4. òåõ. axle,
spindle; ~ êèìè äöç as straight as an arrow

îõàëàìàã ô. to massage [-sa:=] (d.), to rub (d.)
îõàëàíìàã ô. to be* massaged, to be* rubbed
îõàëàòäûðìàã ô. áàõ îõàëàòìàã
îõàëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to mas-

sage (d.) / to rub (d.) 

îõàòàí è. 1. archer; 2. àñòð. ~ áöðúö the
Archer, Sagittarius 

îõàé íèä. oh, how pleasant it is! Oh, how
nice! Pretty it is! 

îõãàáû è. quiver; áèð ~ îõ a quiver full of
arrows 

îõëîâ è. rolling-pin 
îõëîâëàìàã ô. to roll (out) (d.) 
îõëîâëàíìàã ô. to be* rolled 
îõëîâëàòäûðìàã ô. áàõ îõëîâëàòìàã
îõëîâëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to roll (d.)
îõëó ñ. 1. (è.ñ.) with an arrow; (è.ñ.) having

an arrow; 2.: ~ êèðïè çîîë. porcupine 
îõøàìàã I. ô. 1. to be* like (d.), to resemble

(d.), to bear* resemblance (to); 2. to caress
[k7`res] (d.), to fondle (d.), to pet (d.) II. ô.
to mourn [m6:n] (over), to mourn over the
deceased with lamentation 

îõøàð ñ. alike, like, resembling; analogous;
÷îõ ~ rather like; ~ îëìàã to be* like /
alike; to resemble (d.), to bear* resem-
blance (to); to be* analogous (to), to have*
analogy (to, with) 

îõøàðëûã è. similarity; analogy; îõøàðëûüà ýþðÿ
by analogy (with), on the analogy (of) 

îõøàòìàã ô. 1. to make* alike (d.), to liken
(d. to); to imitate (d.); 2. äèë÷. to assimi-
late (d. to, with) 

îõøàéûø è. likeness; resemblance; àèëÿ ~û fam-
ily likeness 

îõøÿêèëëè ñ. áàõ îõâàðè
îõó I. è. reading; ñöðÿòëè ~ cursory reading;

øåð ~ñó recitation; ñàêèò / ñÿññèç ~ silent
reading II. ñ. reading; ~ çàëû reading-hall,
reading-room 

îõóúó I. è. reader; éàõøû ~ great reader; ïèñ
~ poor reader II. ñ. reader’s; ~ êîíôðàíñû
readers’ conference 

îõóìàã ô. 1. to read* (d.); óúàäàí ~ to read*
aloud; öðÿéèíäÿ ~ to read* to oneself; úÿëä
/ ñöðÿòëÿ ~ to be* a quick reader; ìöùàçèðÿ
~ to give* / to deliver lectures, to lecture;
ìÿðóçÿ ~ to read* a paper; ◊ êèìèíñÿ
ôèêðèíè ~ to read* smb.s thought; øåð ~ to
recite poems / poetry; 2. to sing*; (ãóø)
to warble; äöç ~ (éÿíè õàðèú îõóìàìàã)
to sing* in tune; õàðèú ~ to sing* out of
tune; ◊ áàøãà ìàùíû ~ (éÿíè äÿõëè îëìà -
éàí ìÿñÿëÿäÿí äàíûøìàã) to sing* anoth-
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er tune; 3. to study, to learn (d.); ~ þéðÿí -
ìÿê to learn* to read; óíèâåðñèòåòäÿ ~ to
study at the University, to attend the
University, to go to University; to be* a
student; ìÿêòÿáäÿ ~ to go* to school; äóà
~ to say* a prayer; ◊ ìåéäàí ~ to defy, to
challenge; ðÿùìÿò ~ to pray for the soul of,
to bless; áèð êÿñÿ ëÿíÿò ~ to curse some-
one; îõóìàüà ãîéìàã to put* / to send*
to school 

îõóìóø ñ. educated, learned; ~ àäàì edu-
cated person, person / man* of education 

îõóíàãëû ñ. (ìÿíàúà) readable; (õÿòò áàõû -
ìûíäàí) legible; easy; easy to read; ~ êè -
òàá âÿ ñ. readable book, etc. 

îõóíàãëûëûã è. readability, legibility 
îõóíìàã ô. 1. to be* read; 2. to be* sung 
îõóíìàç ñ. illegible; difficult to read; ~ îë ìàã

to be* illegible / difficult to read 
îõóíìàçëûã è. illegibility 
îõóòäóðìàã ô. 1. to help / to support to

study; to make* smb. study / go* to school;
to teach* (d.); 2. to educate (d.), to send*
to school (d.); 3. to ask / to cause smb. to
sing; 4. to ask / to cause s.o. to study /
to go* to school 

îõóòìàã ô. áàõ îõóòäóðìàã
îõóéàí I. è. 1. one who reads; 2. (îüëàí)

schoolboy, (ãûç) schoolgirl; 3. singer;
(êèøè) songster, (ãàäûí) songstress d.d.
II. ñ. 1. diligent; assiduous; 2. singing;
~ ãóø singing bird, song-bird, warbler 

îõóéà-îõóéà ç. 1. (while) reading; 2. (while)
singing, in a singing voice; 3. (while)
studying

îõóéóá-÷àëìàã ô. áàõ ÷àëûá-îõóìàã
îõóéóá-÷ûõìàã ô. to read* to the end (of a

book, etc.)
îõâàðè ñ. arrow-shaped; sagittate [`s5d=9te9t],

sagittal [`s5d=9tl] 
îõ-éàé è. áàõ éàé-îõ
îêåàí I. è. ocean; ñàêèò ~ the Pacific Ocean;

Àòëàíòèê ~û the Atlantic Ocean II. úîü.
ocean; ~ ïàðàõîäó ocean steamer / liner 

îêåîíîãðàô è. oceanograph 
îêåîíîãðàôèéà è. oceanography 
îêåîíîëîýèéà è. oceanology 
îêåîíîëîæè ñ. oceanographic, oceanographical;

~ åêñïåäèñèéà oceanographic expedition

îêåîíîëîã è. oceanoligist 
îêñèä è. êèì. oxide; äÿìèð ~è ferric oxide;

àçîò ~è nitric oxide 
îêñèäëÿøäèðèúè ñ. êèì. oxidizing 
îêñèäëÿøäèðìÿê ô. êèì. to oxidize (d.) 
îêñèýåí I. è. oxygen II. ñ. oxygen; ~ áàëûøû òèá.

oxygen bag 
îêòàâà è. ìóñ. ÿäÿá. octava 
îêòéàáð I. è. October; ~äà in October, êå÷ÿí

/ þòÿí ~ last October II. ñ. October; ~ ýöíö
October day 

îêóë I. è. áàõ ìÿêòÿá Û II. è. áàõ ìÿêòÿá ÛÛ 
îëàúàã è. predestination, predetermination,

fate; Îëàúàüà ÷àðÿ éîõäóð ≅What is fated
to happen must happen 

îëàí è. being, existing; living; îðàäà ~ being
/ existing there; øÿùÿðäÿ ~ living in the
city

îëà-îëà ç. with such, with so much, for all
that; áåëÿ áèëèê ~ with such knowledge;
áåëÿ èñòåäàäû ~ with so much talent 

îëàð ç. one can (+inf.), one may (+inf.); (øÿõñ.
÷öìëÿ) it is possible, It may be; Îíó äå -
ìÿê îëàð One can say it; Áóðàäà îòóðìàã
îëàð One may sit here; Áóíó åòìÿê îëàð
It can be done, One can do it; ßëàâÿ åò -
ìÿê îëàð It may be added; ßýÿð îëàðñà
If possible, If it is possible; ßýÿð áåëÿ
äå ìÿê îëàðñà If one may put it that way;
Ýÿëìÿê îëàðìû? May I come in? Ãàïûíû
à÷ìàã îëàðìû? May I open the door? 

îëäóãúà ç. very, quite, entirely, rather; rather
pretty, greatly, very much / many; Îë -
äóãúà ñîéóãäóð It is very cold; Î îë -
äóãúà úàâàíäûð He is quite / too young;
Î ãûç îëäóãúà ãÿøÿíýäèð That girl is
rather pretty 

îëèìïèàäà è. Olympiad; ãûø ~ñû white
Olympiad 

îëèìïèéà ñ. Olympic; ~ îéóíëàðû Olympic
Games, Olympics 

îëèìïèéà÷û è. Olympian; Olympic competitor
/ athlete 

îëìàã ô. 1. (âÿçèééÿò áèëäèðÿðêÿí) to be*;
ùÿêèì, ìöÿëëèì âÿ ñ. ~ to be* a doctor, a
teacher, etc.; õþøáÿõò / äþâëÿòëè / õÿñòÿ
âÿ ñ. ~ to be* happy / rich / ill, etc.; ìÿú -
áóð ~ to be* obliged (+to inf.), to have*
(+to inf.), must; Ìÿí îðà ýåòìÿéÿ
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ìÿúáóð îëäóì I was obliged / had to go
there; òàíûø ~ to be* acquainted (with);
ïàëòîäà ~ to have* a coat on; èúëàñäà ~ to
be* present at the meeting; áèð êÿñÿ áîðúëó
~ to be* indebted to smb.; to owe [ou] smb.;
to be* obliged to smb.; øàùèä ~ to witness
smth., to be* a witness of smth.; èìêàíû
~ to be* able (+to inf.); Ìÿíèì ñèçÿ êþ -
ìÿê åòìÿéÿ èìêàíûì éîõäóð I am not
able to help you; Ãîé ñÿí (ñèç) äåéÿí îë -
ñóí Let it be as you wish; Ãîé áåëÿ îëñóí
So be it, Be it so, All right, O.K; êåôñèç
~ to be* out of spirits; to be* ill; èøñèç ~ to
be* jobless / out of work / unemployed;
êåôëè ~ to be* drunk; äîñò / äöøìÿí âÿ ñ.
~ to be* friends / enemies, etc.; õþøáÿõò /
áÿäáÿõò / øàä âÿ ñ. ~ to be* happy /
unhappy / glad, etc; 2. (áèð âÿçèééÿòäÿí
äèýÿð âÿçèééÿòÿ êå÷ìÿéè áèëäèðÿðêÿí)
to become*, to get*, to grow; ìöÿëëèì
~ to become* a teacher; 3. to take* place;
Äöíÿí èúëàñ îëäó A meeting took place
yesterday; 4. to happen; Ñîíðà íÿ îëäó?
What happened next? Ñèçÿ íÿ îëóá? What
has happened with you?; 5. to have*; èì -
êàíû ~ to have* a chance / an opportunity;
àèëÿñè ~ to have* a family; îüëó / äîñòó /
äöøìÿíè âÿ ñ. ~ to have* a son / a friend
/ an enemy, etc; ýÿëÿúÿéè ~ to have* a
future; äàäû ~ (éåìÿê) to have* a taste;
çþâãö ~ to have* taste; èääèàñû / òÿëÿáè
~ to have* claim(s) (on); 6. to be* fit (for),
to be* fitted / suited (for); Îíäàí ìöÿë -
ëèì îëìàç He is not suited for being a
teacher; 7. to come*, to fall; Ñÿùÿð îëäó
Morning came; Àõøàì îëäó Night fell;
âàãå ~ to happen, to occur, to take* place;
Áóðàäà íÿ âàãå îëóá? What has happened
here? What is going on here? Îðàäà ãÿ -
ðèáÿ èøëÿð âàãå îëäó Strange things hap-
pened / took place there; ßùâàëàò êÿíääÿ
âàãå îëóð The story / event takes place in
the village 

îëìàéà ìîä. ñ. perhaps, possibly, maybe;
Îëìàéà ñèç îíó òàíûéûðñûíûç Perhaps /
Maybe you know him 

îëìàéà-îëìàéà íèä. 1. expresses warning /
caution; whatever you do, on no account;
Îëìàéà-îëìàéà ýåúèêÿñÿí... Whatever

you do, don’t be late; 2. denotes surprise /
bewilderment: yet, nevertheless; Âàõòû îë -
ìàéà-îëìàéà, ýÿëÿúÿéèíÿ ñþç âåðèð He /
She has no time, yet he / she promises to
come; Ùå÷ áèð õÿáÿð îëìàéà-îëìàéà, î
öìèäèíè êÿñìèðäè (öçìöðäö) There was
no news; nevertheless she went on hoping 

îëìàç ç. 1. (øÿõññèç úöìëÿ) It is impossible;
Îðà ýåòìÿê îëìàç It is impossible to go
there; 2. one cannot (can’t) but; Ñèçëÿ ðà -
çûëàøìàìàã îëìàç One cannot but agree
with you; Åòèðàô åòìÿìÿê îëìàç One
cannot but admit; 3. cannot (can’t) help
(+ger.); Ìÿôòóí îëìàìàã îëìàç One
cannot help admiring; 4. (èúàçÿ âåðèëìèð
ìÿíàñûíäà) not allowed, prohibited;
Áóðàäà ïàïèðîñ ÷ÿêìÿê îëìàç Smoking
is not allowed here; Äÿéìÿê îëìàç, Äÿé -
ìÿéèí Don’t touch; È÷ÿðè ýèðìÿê îëìàç
You can’t come in, 

îëìàçûí ç.: ~ ñþçöíö äàíûøìàã to speak* /
to tell* lies; to talk nonsense; áèð êÿñÿ
~ ñþçëÿð äåìÿê to reproach smb. strongly,
to scold / to abuse smb.; to use bad lan-
guage; ~ çÿùìÿò ÷ÿêìÿê to toil / to work
very hard (at); ◊ to work tooth and nail
èäèîì.

îëñà-îëñà ç. at best; Îëñà-îëñà ñààò áåøäÿ
ýÿëÿ áèëÿðÿì At best I can come at 5 

îëñóí íèä. O.K. let it be; I don’t mind, I have
no objection; îëñóí (îëà áèëñèí) êè,... per-
haps, maybe, possibly; Îëñóí (Îëà áèëñèí)
êè, ìÿí ñÿùâ åäèðÿì, ùÿð ùàëäà ìÿíèì
ôèêðèì áåëÿäèð Perhaps / Maybe I am
wrong, yet my opinion is this; Îëñóí (îëà
áèëñèí) êè, éîõ Perhaps not, Maybe not 

îìáà è. àíàò. 1. buttock; 2. (ñöìöê) femur
(pl. femora); ñàü ~ the right buttock; ñîë
~ the left buttock 

îìëåò è. omelet (te) 
îìîíèì è. äèë÷. homonym; ãðàìàòèê ~ëÿð

grammatical homonyms 
îìîíèìèê ñ. äèë÷. homonymic(al), homony-

mous; ~ ñþçëÿð homonymous words 
îìîíèìèêà è. äèë÷. homonymy 
îìîíèìèéà è. äèë÷. homonymy 
îí ñé. ten; ~ áèð eleven; ~ èêè twelve; ~ ö÷

thirteen; ~ äþðä fourteen; ~ áåø fifteen;
~ àëòû sixteen; ~ éåääè seventeen; ~ ñÿêêèç
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eighteen; ~ äîããóç nineteen; ~ äÿôÿ 1) ten
times; 2) more than once; repeatedly,
dozens of times; ~ äÿôÿ ~ ten times ten;
~ éàøëû ten-year-old (è.ñ.), of ten; ~ éàøëû
îüëàí a boy of ten, a ten-year-old boy 

îíàäÿê ç. 1. to ten; ~ ñàéìàã to count to ten;
2. (î âàõòà êèìè) hitherto, till that time;
Îíàäÿê ýÿëÿðÿì I’ll come till that time 

îíàíèñò è. masturbator 
îíàíèçì è. òèá. onanism, masturbation; ~ åò -

ìÿê to masturbate; ~ èëÿ ìÿøüóë îëàí
àäàì a masturbator 

îíàéëûã ñ. (è.ñ.) of ten months; (è.ñ.) lasting
ten months; (éàø áèëäèðÿðêÿí) ten-month-
old; ~ óøàã a ten-month-old child* 

îíáàøû è. foreman*; ~ îëìàã to be* a fore-
man*

îíáàøûëûã è. the state of being a foreman;
~ åò ìÿê to be* a foreman*; to work as a
foreman* 

îíáóúàã è. ùÿíä. decagon 
îíáóúàãëû ñ. ùÿíä. decagonal 
îíúà ñé. only ten, just ten 
îíúèëäëè ñ. (è.ñ.) in ten volumes; ~ ÿñÿð work

in ten volumes 
îíúèëäëèê è. ten-volume edition 
îíäà ç. 1. then; Éîðóëìóñóíóç? Îíäà äèí -

úÿëèí Are you tired? Have a rest, then; 2. he
(she) has / possesses; Îíäà áèð éàõøû ëö -
üÿò âàð He / She has a very good diction-
ary; 3. at that time; Îíäà ìÿí óøàã èäèì
I was a child then / at that time 

îíäàáèð ñé. one-tenth 
îíäàí ÿâ. from him / her; ~ þòðö for him /

her; Ìÿí îíäàí ìÿêòóá àëìûøàì I have
got / received a letter from him (her) 

îíýöíëöê ñ. 1. ten days pl.; period of ten
days; 2. ten-day-old; ~ ÷àüà a ten-day-old
suckling 

îíèëëèê I. è. decade; ten years pl. II. ñ.
1. (ìöääÿò áèëäèðÿðêÿí) (è.ñ.) of ten
years; ten-year; ~ ìÿêòÿá ten-year / sec-
ondary school; åëì. decennial; 2. (éàø áèë -
äèðÿðêÿí) (è.ñ.) of ten, ten-year-old 

îíêîëîæè ñ. oncologic; cancer 
îíêîëîã è. oncologist, cancer specialist 
îíêîëîýèéà è. oncology 
îíãàò ñ. tenfold 
îíãÿïèêëèê è. ten-copeck bit, ten-copeck piece

îíëàð I. ÿâ. (person, pron.) they; ~a (to) them;
~äàí from them; ~ ùàããûíäà / áàðÿñèíäÿ
of them, about them II. ÿâ. (demonst. pron.)
those; Îíëàð ìÿíèìêèäèð Those are mine;
Îíëàð ìàðàãëûäûð Those are interesting 

îíëàðúà ñ. (è.ñ.) tens of; ~ ôÿùëÿ tens of work-
ers

îíëàðäàêû ÿâ. that / which they have / pos-
sess; ~ ëöüÿò the dictionary (that) they have

îíëàðûíêè ÿâ. theirs; Îíëàðûíêè ÷àíòàäàäûð
Theirs are in the bag 

îíëóã I. è. 1. (ðÿãÿì) ten; 2. (ãóìàð êàüû -
çûíäà) ten; 3. (ïóë) ten-manat note II. ñ.
decimal; ~ êÿñèð decimal (fraction) 

îíìàíàòëûã è. ten-manat note 
îíìÿðòÿáÿ ñ. ten-storey(ed); ~ áèíà a ten-

storey (ed) building 
îíìÿðòÿáÿëè ñ. áàõ îíìÿðòÿáÿ
îí-îí ç. in tens, in groups of ten 
îíðÿãÿìëè ñ. ten-figure 
îíñóç ç. without him / her / it; in his / her

absence; Ìÿí îíñóç ýåäÿ áèëìÿðÿì
I can’t go without him / her 

îíøàùûëûã è. fifty copecks pl., a fifty-copeck
piece

îíóíúó ñé. tenth; ~ ñÿùèôÿ page 10, the tenth
page 

îíóíêó ÿâ. his, hers; Îíóíêó ùàçûðäûð His
/ Hers is ready 

îíóíëà ç. with him / her / it; Ìÿí îíóíëà
ïàðêà ýåòäèì I went to the park with him
/ her 

îíóðüà è. àíàò. spine, backbone; vertebra /
spinal column 

îíóðüàëû ñ. vertebral, vertebrate; ~ ùåéâàí
vertebrate (animal) 

îíóðüàñûç ñ. invertebrate; ~ ùåéâàí inverte-
brate animal 

îíéàøàð ñ. ten-year, (i.s) of ten-years 
îïåðà I. è. opera II. ñ. opera; operatic; ~ òåàòðû

opera-house; ~ ìöüÿííèñè opera singer;
~ ñÿíÿòè operatic art 

îïåðàñèéà è. (ìöõ. ìÿíàäà) operation;
~ îëóí ìàã to be* operated on, to undergo*
an operation, to go* through an operation,
to have* an operation 

îïåðàòèâ ñ. operative; ~ øþáÿ operative sec-
tion; ~ ðÿùáÿðëèê effective guidance 

îïåðàòèâëèê è. operativeness 
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îïåðåòòà è. operetta, musical comedy 
îïïîíåíò è. opponent; critic; ~ îëìàã to act

as opponent (to), to oppose (d.); ðÿñìè
~ official opponent (at the defence of dis-
sertation, etc.) 

îïïîíåíòëèê è. the act of being an opponent;
~ åòìÿê to be* an opponent, to act as
opponent (to), to oppose (d.) 

îïïîðòóíèñò I. è. opportunist II. ñ. opportunist
îïïîðòóíèçì è. opportunism 
îïòèê I. è. optician II. ñ. opticial; ~ èëëöçèéà

optical illusion 
îïòèêà è. optics 
îïòèìàë ñ. optimum 
îïòèìèñò I. è. optimist II. ñ. optimistic, opti-

mistical, ìÿñÿëÿëÿðÿ ~ ìöíàñèáÿò an opti-
mistic view of matters 

îïòèìèñòúÿñèíÿ ç. optimistically; ~ äàíûøìàã
to speak* optimistically 

îïòèìèñòèú è. optimistic, sanguine; ~ îëìàã
to be* optimistic 

îïòèìèçì è. optimism 
îðà ç. there; ~ áóðà here and there; íÿ ~ íÿ

áóðà neither one way nor the other 
îðà-áóðà ç. hither and thither 
îðàäà ç. there; éåíÿ ~ (åëìè òÿäãèãàòäà

ìÿíáÿ ýþñòÿðÿðêÿí) ibid [`9b9d], ibidem
[`9b9dem, 9`ba9dem]

îðàäà-áóðàäà ç. here and there; now here,
now there 

îðàäàúà ç. in the same place, just in the same
place 

îðàäàí ç. from there 
îðàüàáÿíçÿð ñ. sickle-shaped 
îðàã è. sickle, reaping-hook; ~ âÿ ÷ÿêèú ham-

mer and sickle 
îðàãëàìàã ô. to cut* (d.) / to crop (d.)with

a sickle 
îðàãëàíìàã ô. to be* cut with a sickle 
îðàãëàòäûðìàã ô. áàõ îðàãëàòìàã
îðàãëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to cut (d.)

with a sickle 
îðàëàð ç. those places 
îðàëû ñ. the inhabitant there, the inhabitant

of that place 
îðàíæåðåéà I. è. hothouse, greenhouse, con-

servatory II. ñ. hothouse; ~ áèòêèñè hot-
house plant; ~ äèððèê÷èëèéè hothouse mar-
ket-gardening 

îðàíãóòàíã è. çîîë. orang-outang 
îðáèò è. orbit; ~äÿ in orbit; ïåéêè ~ÿ ÷ûõàð -

ìàã to put* a satellite / sputnik into orbit 
îðáèòàë ñ. orbital; ~ åëìè ñòàíñèéà orbital sci-

entific base / station 
îðä è. inside of one’s cheek in the mouth cav-

ity; ~ó áàòìàã to lose* flesh, to grow*
thin, to have* a sunken cheek; ~ó ~óíäàí
êå÷ìÿê to get* / to grow* pinched; Îíóí
îðäó-îðäóíäàí êå÷èð He / She has a
pinched face, His / Her cheeks are sunken 

îðäåí è. order; decoration; ~ àëìàã to be*
decorated with an order 

îðäåíëè I. è. order-bearer, holder of an order
II. ñ. decorated / invested with an order,
holding an order; ~ çàâîä a factory hold-
ing an order 

îðäó è. army; forces pl., Àçÿðáàéúàí ~ñó
the Azerbaijan Army; Ãûçûë ~ òàð. the Red
Army; äþéöøÿí ~ Army in the Field; àìåð.
Field Forces; íèçàìè ~ regular / standing
army

îðäóáàøû è. chief of the armed forces, the
chief of staff 

îðäóýàù è. armed camp 
îðôîåïèê ñ. orthoepic; ~ ëöüÿò pronouncing

dictionary 
îðôîåïèéà è. äèë÷. orthoepy; (rules of) correct

pronunciation 
îðôîýðàô è. orthograph 
îðôîãðàôèê ñ. orthographic(al), spelling;

~ ñÿùâ spelling mistake; ~ ñÿùâ åòìÿê
to misspell; ~ ëöüÿò spelling dictionary 

îðôîãðàôèéà è. äèë÷. orthography, spelling 
îðèæèíàë I. è. original; (àäàì) d.d. eccentric

person; ~äà in the original II. ñ. (ìöõòÿëèô
ìÿíàëàðäà) original; eccentric; authentic;
genuine; ~ ñÿíÿò genuine art; ~ ìÿòí orig-
inal (text); ~ ñÿíÿä authentic document 

îðèæèíàëëûã è. originality, eccentricity; authen-
ticity; ~ åòìÿê to try to be original, to
have* affected manners 

îðèéåíòàëèñò è. orientalist 
îðèéåíòàñèéà è. orientation 
îðêåñòð I. è. orchestra [6:k-]; ñèìëè ~ string

orchestra II. ñ. orchestral [6:k-] 
îðêåñòðîâêà è. orchestration [6:k-] 
îðãàí è. ìóñ. organ 
îðãàí÷àëàí è. organist, organ player 
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îðãàí÷û è. áàõ îðãàí÷àëàí
îðãàíèê ñ. organic; ~ àëÿì organic world 
îðãàíèçì è. organism 
îðìàí è. áàõ ìåøÿ Û 
îðìàíëû ñ. áàõ ìåøÿëè
îðìàíëûã è. áàõ ìåøÿëèê
îðíàìåíò è. ornament; ornamental pattern /

design 
îðíàìåíòàë ñ. ornamental 
îðíàìåíòëè ñ. áàõ îðíàìåíòàë
îðíèòîëîýèéà è. ornithology 
îðíèòîëîæè ñ. ornithological 
îðíèòîëîã è. ornithologist 
îðòà I. è. (ìöõòÿëèô ìÿíàëàðäà) middle; ~äà

in the middle; éàéûí ~ñûíäà in the middle
of the summer; îòàüûí ~ñûíäà in the mid-
dle of the room II. ñ. 1. middle; mean; cen-
tral; average; ~ èñòåùñàë average output;
~ ùÿää / ðÿãÿì mean quantity; ~ áàðìàã
middle finger; ~ ÿñð the Middle Ages;
~ ÿñðëÿð òàðèõè History of the Middle Ages;
~ ìÿêòÿá secondary school, middle school;
àìåð. high school; ~ òÿùñèë secondary edu-
cation; 2. (ãÿíàÿòáÿõø) middling, aver-
age; ~ ãàáèëèééÿò average abilities; ~ úèíñ
ãðàì. neuter (gender); ~ ùåñàáëà on aver-
age; Îðòà ùåñàáëà áèç ýöíäÿ 10 ìÿêòóá
àëûðûã On average we receive 10 letters
each day; ~äàí ãàëäûðìàã to eliminate
(d.), to do* away (with); to make* good*
forward (d.); ~äàí ýþòöðìÿê 1) to take*
from the middle; 2) ìÿú. to kill (d.); to
annihilate (d.), to do* away (with); ýåðè -
ëèéè ~äàí ãàëäûðìàã to put* an end to
backwardness; ~éà àëìàã to surround (d.);
ßñýÿðëÿð äöøìÿíè îðòàéà àëäûëàð The sol-
diers surrounded the enemy; ~ éà àòìàã
1) to throw* into the middle; 2) ìÿú. to
present (d.), to reveal (d.), to make* known;
~éà ÷ûõàðòìàã to discover (d.), to find*
out (d.); to make* ready (d.); ~éà ÷ûõìàã
to become* famous / popular; to crop up,
to show* up; Èøäÿ îðòàéà áÿçè ÷ÿòèíëèêëÿð
÷ûõäû Some difficulties have cropped up
at work 

îðòàáàá I. è. 1. middle peasant; 2. middlings
II. ñ. average, middle, middling; ~ àèëÿ
average family; ~ êÿíäëè middle peasant 

îðòàáàáëàøìàã ô. to become* an average 

îðòàáàáëûã è. the state of being average /
middling 

îðòàáîé ñ. medium height; (è.ñ.) of medium
height; ~ àäàì a man* of medium height 

îðòàáîéëó ñ. (è.ñ.) of medium height; ~ ãàäûí
a woman* of medium height 

îðòàäà ç. in the middle; ~ äàéàíìàã to
stand* in the middle 

îðòàäàí ç.: ~ ýþòöðìÿê to do* away (with),
to annul (d.) 

îðòàã è. shareholder, companion; partner; (úè -
íàéÿòäÿ) accomplice; ùöã. accessary (to);
ÿí áþéöê ~ áþëÿí ðèéàç. the greatest com-
mon measure (ãûñà ôîðìàñû: G.C.M.); ÿí
êè÷èê áþëöíÿí the least / lowest common
multiple (ãûñà ôîðìàñû; L.C.M); ~ ìÿõðÿú
common division; ~ îëìàã to possess
smth. jointly 

îðòàãëû I. ñ. joint, combined; aggregate,
common; ~ ìÿíçèë ñàùÿñè aggregate floor
space; ~ èø team-work; ~ ìöëêèééÿò com-
mon estate II. ç. jointly, in common 

îðòàãëûã è. metayage [`mete9a: =] ôð., com-
munity; ìöëêèééÿò îðòàëûüû community of
goods, community of ownership 

îðòàëàìàã ô. 1. to grip / to seize smb. by
waist; 2. to divide smth. into two equal
halves 

îðòàëûã è. middle; midst 
îðòàëûãäà ç. in the middle; ~ ãàëìàã to be*

left neglected / untended; to be* left with-
out shelter / asylum 

îðòàëûãäàí ç. áàõ îðòàäàí
îðòàíúûë ñ. middle; ~ áàðìàã middle finger;

~ ãàðäàø middle brother 
îðòàñûíäà ç. in the middle (of); éàéûí ~ in

the middle of the summer 
îðòàéàø è. middle age 
îðòàéàøëû ñ. middle aged; ~ êèøè a middle

aged man* 
îðòîïåä è. orthopaedist 
îðòîïåäèê ñ. orthopaedic; ~ àéàããàáû

orthopaedic footwear 
îðòàïåäèéà è. orthopaedy, orthopaedics 
îðóú è. fast(ing); ~ òóòìàã to fast, to keep*

the fast; ~ à÷ìàã to break* the fast 
îðóúëóã è. the month of fasting, the period

of fasting 
îñåòèí I. è. Osset (e) II. ñ. Ossetic; ~ äèëè

Ossetic, the Ossetic language 
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îñåòèíúÿ ç. Ossetic; ~ äàíûøìàã to speak*
Ossetic, to speak* the Ossetic language;
~ éàçìàã to write* in Ossetic 

îñìàíëû I. è. Ottoman II. ñ. Ottoman; Îñ -
ìàíëû Èìïåðèéàñû the Ottoman Empire 

îñóðàã è. òàá. ñ. fart 
îñóðìàã ô. òàá. ñ. to break* wind, to fart 
îñóðòìàã ô. òàá. ñ. to cause smb. to fart / to

break wind 
îò I. è. grass; àëàã ~ó weed; äÿíèç ~ó sea-

weed; grass-wrack; äÿðìàí / ìöàëèúÿ ~ëàðû
(medicinal) herbs; ÿòèðëè / èéëè ~ëàð herbs;
~ áàñìàã to be* over grown with grass;
~ öñòöíäÿ óçàíìàã to lie* on the grass;
~ áè÷ìÿê to cut* the grass II. ñ. grassy;
grass; ~ áèòêèëÿðè herbs, grasses; ~ õîòìàñû
haycock; ~ òàéàñû hayrick, haystack; ~ ðÿíýè
grass-green; ~ èéè grassy smell 

îòàáÿíçÿð ñ. grassy; herbaceous; ~ àüàúëàð
grass-trees 

îòàã I. è. room; ãîíàã îòàüû (àäè) sitting-
room, (äÿáäÿáÿëè) drawing-room, (êè÷èê)
parlour; ãÿáóë îòàüû (ýèðÿúÿê) reception
room; éàòàã îòàüû bed-room; âàííà îòàüû
bath-room; îòàüû éûüûøäûðìàã / ñÿëèãÿéÿ
ñàëìàã to do* / to tidy a room; ~ äîëóñó
roomful II. ñ. room, indoor; ~ òåìïå ðà -
òóðó room temperature; ~ áèòêèëÿðè indoor
plants; ~ îéóíëàðû (óøàãëàð ö÷öí) indoor
games; (áþéöêëÿð ö÷öí) society games 

îòàãúûã è. little room 
îòàãëû ñ. (è.ñ.) having a room, (è.ñ.) with a

room; ö÷ ~ëû ìÿíçèë three-room flat 
îòàãñûç ñ. (è.ñ.) having no room, (è.ñ.) with-

out room, roomless 
îòàãñöïöðÿí è. áàõ îòàãòÿìèçëÿéÿí
îòàãòÿìèçëÿéÿí è. 1. (èäàðÿäÿ) office clean-

er; 2. (ìåùìàíõàíàäà) maid 
îò-àëàô è. 1. weed; 2. hay 
îòàðüà è. áàõ îòëàã
îòàðìàã ô. to graze (d.), to pasture (d.); (ãî -

éóíó) to shepherd (d.); ùåéâàí ~ to graze
/ to pasture cattle, to tend grazing cattle 

îòàðòäûðìàã ô. to ask / to force smb. to graze
(d.), to ask / to cause smb. to pasture 

îòàðòìàã ô. áàõ îòàðòäûðìàã
îòàéëû è. one who lives on the other side of a

river / of a border, inhabitant living over a
border 

îòáè÷ÿí I. è. hay-maker, mower II. ñ. hay-
ing, mowing; ~ ìàøûí ê.ò. grass-mowing
machine, mower 

îò÷àëàí I. è. áàõ îòáè÷ÿí Û II. ñ. áàõ îòáè÷ÿí II
îò÷óëóã è. cultivation of meadows 
îòåë è. hotel; grand otel Grand Hotel 
îòåë÷è è. hotelier, hotel-keeper 
îòåë÷èëèê è. the job of a hotelier / hotel-keeper
îòëàã è. pasture; ~äà on pasture; ~ äà îëìàã

to be* on pasture 
îòëàìàã ô. 1. to graze, to pasture, to browse;

Íàõûð ÷þëäÿ îòëàéûð The cattle are graz-
ing / browsing in the field; 2. to feed* ani-
mals on hay / grass 

îòëàíìàã ô. 1. to get* / to become* grassy,
to be* covered with growing grass; 2. to
be* grazed / pastured / browsed 

îòëàòìàã ô. áàõ îòàðìàã
îòëó ñ. abundance / profusion of grass; ~ ÷ÿ -

ìÿí meadow abundance of grass 
îòëóëóã è. the state or quality of being grassy 
îòñóç ñ. grassless, (è.ñ.) lack of grass, (è.ñ.)

without grass; (è.ñ.) having no hay, (è.ñ.)
lack of hay 

îòñóçëóã è. the state of having no grass / hay,
the state of lacking grass / hay 

îòóðàúàã è. 1. seat, bottom set; ñòîëóí îòó -
ðàúàüû chair-bottom; 2. pedestal, base;
3. ùÿíä. base; ö÷áóúàüûí îòóðàúàüû base
of a triangle 

îòóðàúàãëû ñ. (è.ñ.) with a seat / a bottom, (è.ñ.)
having a seat / a bottom 

îòóðàã ñ. sitting; sedentary; settled; ~ âÿçèé -
éÿòäÿ in sitting / sedentary posture; ~ ùÿ -
éàò sedentary life; ~ éåðè áàõ îòóðàúàã

îòóðàãëûã è. settled way of life 
îòóðìàã ô. 1. to sit*, to take* a seat; to

take* one’s seat; ñòóëäà ~ to sit* on a
chair; éÿùÿðäÿ ~ to sit* in the saddle, to
sit* a horse; åâäÿ ~ to stay at home; ñà -
àòëàðëà ~ to sit* for hours; äèâàíûí öñ -
òöíäÿ ~ to sit* on the sofa; òàìàøàíûí
àõû ðûíà ãÿäÿð ~ to sit* through the whole
play; Ìÿí àõûðà ãÿäÿð îòóðà áèëìÿðÿì
I can’t sit it out; ùÿáñõàíàäà ~ to be*
imprisoned, to serve a term of imprison-
ment; ïóëñóç ~ to be* without money; èøñèç
~ to have* nothing to do; to do* nothing;
2. (ïàëòàð) to fit (d.), to sit* (on); éàõøû

617

îñåòèíúÿ îòóðìàã



~ (ïàëòàð) to fit well*, to sit* well*; ïèñ
~ (ïàëòàð) to sit* badly, not to fit; 3. (ãóø)
to perch, to roost; 4. (áèíà) to settle, to
sink*; áàùà ~ to cost* much, to come* to;
Áó ñèçÿ áàùà îòóðàúàã 1) This will cost
you a pretty penny; 2) ìÿú. You will have
troubles for this; ãàòàðà ~ to get* on a
train; ìàøûíà ~ to get* into a car; òÿééà -
ðÿéÿ / ýÿìèéÿ ~ to board a plane / a ship;
ñöêàí àðõàñûíäà ~ to take* the wheel;
òàõòà ~ to ascend the throne; àøàüû ~ to sit*
down; Îòóðóí! Take your seat, Take a seat;
Îòóð îòóðäóüóí éåðäÿ! Don’t meddle!
Mind your own business; ÿë-àéàüûíû áîø
ãîéóá ~ to idle one’s time away 

îòóðòäóðìàã ô. áàõ îòóðòìàã
îòóðòìàã ô. 1. to seat, to ask / to cause smb.

to sit (d.); 2. to give* / to offer a seat (d.);
3. (áèð øåéè, ìÿñÿëÿí, öçöéöí ãàøûíû âÿ ñ.)
to set*, to mount; áèð êÿñè éåðèíäÿ ~ ìÿú.
to force / to urge smb. to hold his tongue 

îòóðóá-äóðìàã ô. 1. to sit* and to rise*;
2. ìÿú. to set* up an acquaintance (with
smb.), to keep* friendly relations (with
smb.)

îòóðóì è. sitting; go; stretch; áèð ~a d.d. at
one go, at one sitting; at a stretch 

îòóðóø-äóðóø è. manner, behaviour; ~óíó
~óíó áèëìÿê to act accordingly, to behave
properly; to have* good* manners; ~óíó
~óíó áèëìÿìÿê to have* no manners, to
be* bad-mannered, not to behave properly

îòóç ñé. thirty; ìàéûí ~ó the thirtieth of May,
May 30; ~ áèð thirty-one; ~ èêè thirty-two
âÿ ñ.; ~ áèðèíúè thirty-first, ~ èêèíúè âÿ ñ.,
thirty-second, etc., Îíà îòóç éàø âåðìÿê
îëàð He looks about thirty; Îíóí éàøû
îòóçäàí êå÷èá He is over thirty, He is in
his thirties; ~ éåðëè (è.ñ.) with seats for 30;
(òÿééàðÿ âÿ ñ.) thirty-seater 

îòóçúà ñ. only thirty, just thirty 
îòóçýöíëöê ñ. (è.ñ.) of thirty days; thirty-day

(attr.) 
îòóçèëëèê ñ. 1. (ìöääÿò áèëäèðÿðêÿí) (è.ñ.) of

thirty years; thirty-year (attr); ~ éóáèëåé
the thirtieth anniversary; 2. (éàø áèëäèðÿð -
êÿí) (è.ñ.) of thirty; thirty-year-old 

îòóç-îòóç ç. in thirties, thirty by thirty, thirty
at a time 

îòóçóíúó ñé. thirtieth; ~ ñÿùèôÿ / ôÿñèë page
/ chapter thirty; ~ íþìðÿ number thirty;
~ èëëÿð the thirties; ~ èëëÿðèí ÿââÿëëÿðèíäÿ
in the early thirties; ~ èëëÿðèí ñîíëàðûíäà /
àõûðëàðûíäà in the late thirties 

îòéåéÿí è. çîîë. herbivorous; ~ ùåéâàíëàð
herbivorous animals, herbivore (pl. -ra) 

îòéûüàí ñ. haymaking; ~ ìàøûí haymaking
machine 

îòéûüûìû è. hay harvesting, hay-making 
îâ I. è. hunt, hunting; chase; (ñèëàùëà) (game-)

shooting; úàíàâàð ~ó wolf-hunting; þðäÿê
~ó duck-shooting; ãóø ~ó bird-catching,
fowling; shooting of birds; áàëûã ~ó fish-
ing, fishery; ~à ÷ûõìàã 1) to go* shooting
/ hunting; 2) ìÿú. to hunt (for) II. ñ. hunt-
ing, sporting, shooting; ~ òöôÿíýè shot-gun,
sporting gun; (ãóø âóðìàã ö÷öí) fowl-
ing-piece; ~ èòè gun-dog; hound; ~ ìþâ -
ñöìö hunting season, shooting season;
~ ãóøó a game bird 

îâà è. plain 
îâàëûã I. è. plain; lowland; ÀÁØ-ûí áþéöê

~ëàðû the Great Plains of the USA; Øîòëàí -
äèéàíûí ~ëàðû the Lowlands of Scotland
II. ñ. plain, flat; lowland; ~ þëêÿ flat coun-
try; ~ ÿðàçè lowland areas 

îâ÷àðêà è. sheep-dog 
îâ÷ó è. hunter; (ùÿâÿñêàð) sportsman*; (òÿëÿ

ãóðàí) trapper; õÿç äÿðèëè ùåéâàí ~ñó
fur-hunter 

îâ÷óëóã è. the profession of a hunter; ~ åò -
ìÿê to be* a hunter 

îâäàí è. reservoir, storage lake 
îâäóðìàã ô. 1. to cause smb. to crumble (d.);

2. to cause / to ask smb. to massage (d.)
/ to rub (d.) 

îâäóðòìàã ô. áàõ îâäóðìàã
îâõàëàìàã ô. áàõ îâóøäóðìàã
îâõàëàíìàã ô. áàõ îâóøäóðóëìàã
îâõàëàòäûðìàã ô. áàõ îâóøäóðòìàã
îâõàëàòìàã ô. áàõ îâóøäóðòìàã
îâõàì è. crumb 
îâõàíòû è. áàõ îâóíòó
îâõàð è. sharpness 
îâõàðëàìàã ô. to sharpen a tool made of iron

(by heating and hammering) 
îâõàðëàíìàã ô. to be* sharpened (by heating

and hammering) 
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îâõàðëàòäûðìàã ô. áàõ îâõàðëàòìàã
îâõàðëàòìàã ô. to ask / to cause to sharpen

(d.) (by heating and hammering); to have*
(d.) sharpened (by heating and hammering)

îâõàðëû ñ. sharpened (by heating and ham-
mering); ~ áàëòà a sharpened ax(e) 

îâãàò è. mood; humour; ~û òÿëõ îëìàã to
feel* / to be* upset (over), to be* in bad
humour, to be* in distress, to be* disap-
pointed; d.d. to be* out of sorts; ~ûíû òÿëõ
åòìÿê to upset* (d.), to put* out (d.), to
put* smb. beside himself 

îâãàòòÿëõëèéè è. distress, disappointment 
îâëàã è. 1. the place where one is a permanent

resident; 2. the place / spot where there is
a lot of game 

îâëàìàã ô. to hunt (d.); (ñèëàùëà) to shoot*
(d.); ìÿú. to hunt (for); áàëûã ~ to fish; àéû
~ to hunt a bear; ãóø ~ to hunt / to shoot*
a bird 

îâìà ôè. 1. massage; 2. crumbling 
îâìàã ô. 1. to massage (d.); 2. to crumble (d.)
îâñàð è. halter (for camels) 
îâñàðëàìàã ô. to halter(d.); äÿâÿ ~ to halter

a camel 
îâñàðëû ñ. (è.ñ.) with a halter, (è.ñ.) having a

halter
îâñàðñûç ñ. halterless, (è.ñ.) without a halter,

(è.ñ.) having no halter 
îâñóí è. witchcraft, sorcery, exorcism 
îâñóí÷ó è. 1. magician, wizard, exorcist, sor-

cerer; 2. charmer; èëàí ~ ñó snake-charmer
îâñóíëàìàã ô. to enchant (d.), to bewitch (d.);

to charm (d.), to cast* a spell (on) 
îâñóíëàíìàã ô. to be* enchanted / bewitched;

to be* charmed 
îâñóíëàòäûðìàã ô. áàõ îâñóíëàòìàã
îâñóíëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to

enchant (d.) 
îâñóíëó ñ. 1. bewitched, enchanted, spell-

bound; 2. magic(al); ~ ýåúÿ a magical night
îâóú è. palm; ◊ ~óíà áàñìàã (ðöøâÿò âåð -

ìÿê) to grease / to tickle smb.’s palm; ◊ áèð
êÿñè ~óíóí è÷èíäÿ ñàõëàìàã to hold* smb.
in the palm of one’s hand; áèð ~ handful;
áèð ~ ôûíäûã a handful of nuts; áèð ~ àäàì -
ëàð a handful of people 

îâóúëàìàã ô. 1. to take* smth. with one’s
palm; 2. to measure using one’s palm 

îâóã è. crumb; ÷þðÿê îâóüó crumb of bread 
îâóã-îâóã ñ.: ~ îëìàã to be* crumbled;

~ åòìÿê to crumble (d.), to blow* (d.)
/ to knock (d.) / to smash (d.) to / into
smithereens, to cut* (d.) to very small
pieces 

îâóëàí ñ. friable, loose; ~ òîðïàã friable /
loose soil 

îâóëìàã ô. 1. to crumble; (ó÷óá äàüûëìàã)
to go* to pieces; 2. to be* massaged, to be*
rubbed, to apply a massage (to) 

îâóíäóðìà ôè. comfort, consolation, calm-
ing, soothing 

îâóíäóðìàã ô. 1. to comfort (d.), to calm (d.),
to quiet (d.), to soothe (d.), to console (d.);
2. to cause (d.) to crumble (d.) / to go* to
pieces (d.) 

îâóíäóðóúó ñ. soothing, consolatory; ~ ñþç -
ëÿð consolatory / soothing words; ~ ìÿê òóá
a consolatory letter; ~ ñÿñ a soothing voice

îâóíòó è. crumb; Ñòîëóí àëòûíäàí îâóíòóëàðû
ñöïöðöí Sweep up the crumbs from under
the table 

îâóøäóðìàã ô. 1. to massage (d.), to rub (d.);
2. to crumble (d.) 

îâóøäóðòìàã ô. 1. to ask / to cause smb.
to massage (d.); 2. to ask / to cause smb.
to crumble (d.) 

îâóøäóðóëìàã ô. 1. to be* massaged / rubbed;
2. to be* crumbled 

îâóòìàã ô. áàõ îâóíäóðìàã
îéàäûúû ñ. stimulant; ~ âàñèòÿ òèá. stimulant 
îéàã ñ. 1. awake, wakeful, not asleep; 2. vig-

ilant, watchful, wakeful, awake 
îéàãëûã è. wakefulness; vigilance, watchful-

ness
îéàíäûðìàã ô. áàõ îéàòìàã
îéàíìàã ô. to wake* up, to awake*; to

come* to oneself, to regain consciousness 
îéàòìàã ô. to wake* (d.), to stir up (d.); ìÿú.

to awaken* (d.), to arouse (d.); Ìÿíè ñààò
6-äà îéàäûí Wake me at 6 

îéäóðìàã ô. to ask / to cause smb. to carve
(d.); to ask / to cause smb. to drill (d.) 

îéäóðòìàã ô. áàõ îéäóðìàã
îéìà÷û è. engraver, sculptor, carver 
îéìàã I. è. to excavate (d.), to engrave (d.),

to carve (d.), to drill (d.) II. è. subdivision
of people; tribe III. è. thimble 
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îéíàüàí ñ. 1. playful, sportive, frisky; (àò)
fast; 2. one who likes to dance / is fond of
dancing 

îéíàã I. è. àíàò. joint II. ñ.: ~ ðåâìàòèçìè /
éåëè rheumatic fever III. ñ. sportive, play-
ful, frisky; lively; active, agile, (àò) fast 

îéíàãëàìàã ô. to sport, to gambol, to frolic;
Êþðïÿ ãóçóëàð ÷þëäÿ îéíàãëàéûð The
young lambs are sporting / frolicking in
the field 

îéíàãëàøìàã ô. to sport / to gambol / to
frolic all togethr; Óøàãëàð áàüäà îéíàã -
ëàøûðäûëàð The children were sporting /
frolicking in the garden 

îéíàãëûã è. playfulness, sportiveness; (àò)
speed 

îéíàãñûç ñ. jointless, (è.ñ.) without a joint,
(è.ñ.) having no joint 

îéíàìàã ô. 1. to play; Óøàãëàð ùÿéÿòäÿ îé -
íàéûðëàð The children are playing in the
yard; 2. to play (d.), øàùìàò ~ to play
chess; ôóòáîë ~ to play football; 3. òåàòð.
to act (d.), to perform (d.), to play (d.); ðîë
~ to take* / to play the part (of smb.);
Î “Îòåëëî”äà Îòåëëî ðîëóíó îéíàéûð
He plays Othello in “Othello”; 4. (ÿëèíäÿêè
áèð øåéëÿ îéíàìàã) to toy (with), to play
(with); áèð êÿñèí ÿñÿáëÿðèëÿ ~ to play / to
get* on smb.’s nerves; 5. to amuse oneself;
6. to dance; éàõøû ~ to dance well; âàëñ
~ to dance a waltz; 7. (ëîòåðåéà) to raffle;
8. (çàðàôàò åòìÿê) to play a trick, to pull
smb.’s leg; 9. (ãàéêà âÿ ñ.) to be* / to get*
loose; Ãàéêà îéíàéûð The screw-nut is
loose

îéíàíìàã ô. to be* played / performed; (ëî -
òåðåéà) to be* raffled 

îéíàø è. lover; paramour; unlawful lover of
a married woman 

îéíàøìàã ô. to sport / to gambol / to play
together 

îéíàòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to
dance; to ask / to force s.o. to play (d.);

2. (àõìàã éåðèíÿ ãîéìàã) to make* a
fool (of), to pull smb.’s leg, to play a prac-
tical joke (on); 3. (éåðèíäÿí òÿðïÿòìÿê:
ïàéàíû âÿ ñ.) to shake* loose (d.), (ìåáåëè)
to make* rickety (d.) 

îéíàéàí I. è. dancer; player II. ôñ. playing;
dancing; ~ óøàãëàð playing children; ~ ãûç
dancing girl 

îéóã è. hollow, grove, cavity; excavation,
dint, dent; (éîëäà) pot-hole, hole 

îéóã-îéóã ñ. hollow 
îéóëìàã ô. to become* hollowed out; to be*

carved / engraved 
îéóí è. 1. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) play; 2. (àêòéîð

îéóíó) act, performance; 3. game; îòàã
~ó (óøàãëàð ö÷öí) indoor games, (áþéöê -
ëÿð ö÷öí) society games; Îëèìïèéà ~ëàðû
Olympic Games; ÷þë ~ëàðû outdoor games;
◊ ñþç ~ó play on words, pun; 4. dance,
dancing; 5. ìÿú. trick, prank, joke; ~ à÷ -
ìàã to play pranks, to be* up to mischief;
~ ÷ûõàðòìàã to play a trick on smb., to play
a practical joke upon smb.; to spring* a
surprise; Íÿ îéóí ÷ûõàðûáñàí? What have
you done? / What a mess you have made! 

îéóíáàç è. conjurer [`k0n-], juffer; buffoon;
merry Andrew; (çàðàôàò÷ûë) joker,
humourist; (òÿëõÿê) clown 

îéóíáàçëûã è. clownery, buffoonery; ~ åòìÿê
to act / to behave as a clown / a joker; ~ åò -
ìÿê to be* a joker / a clown / a humourist 

îéóíúàã I. è. 1. toy, playthings; ìÿú. pawn;
2. laughing-stock; áèð êÿñè ~ åòìÿê to
make* a laughing-stock of smb. II. ñ. toy,
puppet; ~ ìàüàçàñû toy shop; ~ òöôÿíý
toy-rifle; ~ ùþêóìÿò puppet government 

îéóíúàã÷û è. toyman* 
îéóí÷ó è. player; (ãûçüûí îéóíäà) gambler 
îéóí-îéóíúàã è. trifle, toy, marionette; ~ åò -

ìÿê to make* smth. a trifle / a toy; to act
/ to behave irresponsibly, to act boldly /
impudently 

îçàí è. áàõ àøûã II

îéíàüàí îçàí
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Þþ
Þ, þ the 22nd letter of the Azerbaijani alphabet
þú I. è. àðõ. áàõ ãèñàñ II. ñ. áàõ ùþúÿò ÛÛ 
þúÿøêÿí ñ. áàõ ùþúÿò ÛÛ 
þúÿøêÿíëèê è. áàõ ùþúÿòëèê
þúÿøìÿê ô. 1. áàõ ùþúÿòëÿøìÿê; 2. to try to

pick a quarrel 
þä I. è. 1. bile, gall; 2. ìÿú. splite, biliousness;

~ö àüçûíà ýÿëìÿê 1) to feel* sick strongly;
2) ìÿú. to be* afraid terribly II. ñ. gall, bile;
~ êèñÿñè àíàò. gall-bladder; ~ äàøû òèá. gall-
stone; ~ éîëó bile duct 

þääÿê ñ. 1. cowardly, faint-hearted; ~ îëìàã
to be* cowardly / faint-hearted / timid;
2. impatient, short-tempered, hot-tempered;
~ îëìàã to be* impatient / hot-tempered 

þääÿêëèê è. 1. cowardice, faint-heartedness;
2. irritability; shortness of temper 

þäÿê è. repayment, something that must be
paid back 

þäÿìÿ ôè. compensation, repayment; êðåäèòè
~ repayment of credits 

þäÿìÿê ô. to compensate (for), to reimburse,
to indemnify (for); (áîðúó) to pay* off (d.),
to clear off (d.); êðåäèòè ~ to repay; áèð êÿñÿ
äÿéÿí çÿðÿðè ~ to indemnify / to compen-
sate smb. for all the damages suffered;
Ñèçèí õÿðúëÿðèíèç þäÿíèëÿúÿê You willbe
reimbursed your expenses; Ìÿí ñè çèí
õÿðúëÿðèíèçè þäÿúÿéÿì I will indemnify
for your expenses 

þäÿíèø è. áàõ þäÿíìÿ
þäÿíìÿ ôè. compensation, indemnification,

reimbursement, paying off, clearing off 
þäÿíìÿê ô. to be* compensated / indemni-

fied / reimbursed; Ñèçèí õÿðúëÿðèíèç þäÿ -
íèëÿúÿê You will be reimbursed for the
expenses 

þäÿòäèðìÿê ô. to ask / to cause smb. to com-
pensate / to indemnify / to reimburse 

þäÿòìÿê ô. áàõ þäÿòäèðìÿê
þäëöê è. àíàò. gall-bladder, bile cyst 
þôýÿ è. àíàò. lung 
þýåé ñ. step; ~ àíà stepmother; ~ àòà stepfa-

ther; ~ ãûç stepdaughter; ~ îüóë stepson;

~ áàúû stepsister; ~ ãàðäàø stepbrother;
~ óøàã stepchild; ~ âàëèäåéí stepparent 

þýåéëèê è. the state of being related not by
blood but by parent who has remarried 

þùäÿ è. obligation, engagement; commitment;
responsibility; áèð êÿñèí ~ñèíäÿ îëìàã to
be* smb.’s responsibility, to be* smb.’s
dependent; ~ñèíäÿí ýÿëìÿê to manage
(d.), to cope (with); èøèí ~ñèíäÿí ýÿëìÿê
to manage / to handle one’s job well; âÿ -
çèôÿñèíèí ~ñèíäÿí ýÿëìÿê to cope with
one’s task; Î, áóíóí þùäÿñèíäÿí ýÿëÿ áèë -
ìÿç He / She won’t be able to cope with it;
~äÿñèíÿ áóðàõìàã / ãîéìàã to make*
smb. responsible for smth; ~ñèíÿ äöøìÿê
to fall* to smb.’s lot, to be* responsible to
do / to carry out some work; ~éÿ àëìàã /
ýþòöðìÿê to pledge / to commit oneself,
to load oneself with responsibility, to
undertake* to do smth., to pledge oneself
to do smth., to bind* to do smth. 

þùäÿ÷è è. one who loads himself with respon-
sibility, the person who undertakes to do
smth. 

þùäÿ÷èëèê è. obligation, engagement, under-
taking; commitment; ~ ýþòöðìÿê to under-
take* an engagement; þùäÿ÷èëèéè éåðèíÿ
éå òèðìÿê to fulfil one’s pledge, to meet*
one’s obligation / commitments 

þêöç I. è. bull; (áóðóëìóø) ox; (pl. oxen);
ãîøãó ~ö draught ox; ~ êèìè èøëÿìÿê to
work like a slave; ~ êèìè ýöúëö as strong
as a horse II. ñ. îõ; ~ îòàðàí oxherd; ~ äÿ -
ðèñè oxhide; ~ äþéöøö bullfight 

þë÷äöðìÿê ô. to ask / to cause s.o. to meas-
ure (d.); áèð êÿñèí ùÿðàðÿòèíè / ãûçäûð ìà -
ñûíû ~ to ask / to cause s.o. to take smb.’s
temperature 

þë÷äöðòìÿê ô. áàõ þë÷äöðìÿê
þë÷ìÿê ô. to measure (d.); äÿðèíëèéè ~ to

sound (d.), to fathom (d.), to plumb (d.);
áèð êÿñèí ùÿðàðÿòèíè ~ to take smb.’s tem-
perature 

þë÷ö I. è. 1. measure; óçóíëóã ~ñö linear
measure; ñÿòù ~ñö square measure; ìàéå
~ñö liquid measure; Ñààò âàõò þëúöñöäöð
An hour is a measure of time; 2. (òÿäáèð)
measure; ãÿòè ~ drastic measure; ~ ýþòöð -
ìÿê to take* measures, to make* arrange-
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ments; ùÿð úöð ~ ýþòöðìÿê to take* every
measure; ~ñöíö ýþòöðìÿê (äÿðçè âÿ ñ.)
to take* smb.’s measurements; ~äÿí êÿíàð
beyond measure; ~íö áèëìÿìÿê not to
know* the right measure, not to know*
where to stop; ~ äàõèëèíäÿ to the extent
(of), within reasonable limit; 3. (ñÿðùÿä,
ùöäóä) limit; ~íö ýþçëÿìÿê to keep*
within limits; Ùÿð øåéèí þç þë÷öñö âàð
Everything has a limit II. ñ. measuring;
~ àëÿòè measuring instrument; ~ âàùèäè unit
(of measure), unit of measurement 

þë÷öá-áè÷èëìÿê ô. 1. to be* turned over in
one’s mind, to be* decided after full con-
sideration / planned carefully; 2. to be*
well-balanced 

þë÷öá-áè÷ìÿê ô. to turn over in one’s mind,
to decide after full consideration, to plan
carefully (d.); to act wisely; to think* smth.
out in a advance 

þë÷ö-áè÷è è. áàõ þë÷ö Û 
þë÷öúö ñ. measuring; ~ úèùàç measuring

instrument 
þë÷öëìÿê ô. to be* measured; (äÿðèíëèê) to

be* sounded / plumbed 
þë÷öëìÿç ñ. áàõ þë÷öéÿýÿëìÿç
þë÷öëìÿçëèê è. immeasurability, immensity 
þë÷öëö ñ. 1. measured; 2. moderate, well-bal-

anced 
þë÷öëöá-áè÷èëìÿê ô. 1. to be* turned over in

one’s mind, to be* decided after full con-
sideration, to be* planned carefully; 2. to
be* well-balanced 

þë÷öëö-áè÷èëè ñ. measured; ~ ñþçëÿð measured
words 

þë÷öñöç I. ñ. measureless, limitless, too great;
boundless, infinite II. ç. infinitely, limit-
lessly, beyond all measures 

þë÷öñöçëöê è. the state or quality of being
measureless / limitless / boundless 

þë÷öéÿýÿëÿí ñ. measurable; ~ ìÿñàôÿ meas-
urable distance 

þë÷öéÿýÿëìÿç ñ. 1. immeasurable, countless,
(äÿðèíëèê) fathomless; äÿíèçèí ~ äÿðèíëèéè
fathomless depths of the sea; ~ ñàùÿ /
ìÿêàí immeasurable space; ~ ìèãäàð
countless numbers pl., 2. immence, huge,
enormous, vast; ~ ñàùÿ vast expanse;
~ ôÿðã enormous / huge difference; ~ õþø -
áÿõòëèê immense happiness 

þëäöðìÿê ô. to kill (d.); to murder (d.);
(ñèéàñè ìîòèâÿ ýþðÿ) to assassinate (d.);
àäàì ~ to kill a man*, òöëêö ~ to kill a fox;
Äÿðä ìÿíè þëäöðöð Grief is killing me;
Øàõòà ýöëëÿðè þëäöðäö The frost killed the
flowers; Àéàãëàðûì ìÿíè þëäöðöð My
feet are killing me; ◊ áèð îõëà èêè äîâøàí
þëäöðìÿê ≅ to kill two birds with one
stone

þëäöðòäöðìÿê ô. to ask / to cause s.o. to kill
(d.); (ñèéàñè ìîòèâÿ ýþðÿ) to ask / to cause
s.o. to assassinate (d.) 

þëäöðòìÿê ô. áàõ þëäöðòäöðìÿê
þëäöðöúö ñ. killing, murderous, fatal, mortal;

~ øàõòà killing frost; ~ éàðà mortal wound;
~ çÿðáÿ fatal / mortal / murderous blow /
stroke 

þëäöðöëìÿê ô. to be* killed; (ãÿñäÿí) to be*
murdered; (ñèéàñè ìîòèâÿ ýþðÿ) to be*
assassinated 

þëÿ-þëÿ ç. hardly, with difficulty; áèð èøè ~ åò -
ìÿê to do* some job with difficulty 

þëýöí ñ. 1. dead (-ened); numb; òèá. necrotic,
half dead; 2. sickly, puny; apathetic; weak,
unhealthy-looking; (áèòêè) undergrown 

þëýöíëÿøäèðìÿê ô. to cause smb. to become
/ to grow sickly / puny / weak; (áèòêè) to
cause smth. to become undergrown / to get
withered 

þëýöíëÿøìÿê ô. 1. to become* sickly / puny
/ stunted / apathetic; 2. (áèòêè) to become*
withered / undergrown 

þëýöíëöê è. languor, inertia, apathy, listless-
ness; (ÿçÿëÿ) flabbiness 

þëêÿ è. land, country; áöòöí ~äÿ all over the
country; äîüìà ~ native land; bizim ~äÿ
in our country; àñûëû ~ dependent country;
ìöñòÿìëÿêÿ ~ëÿðè colonial countries 

þëêÿøöíàñ è. regional ethnographer 
þëêÿøöíàñëûã I. è. regional ethnography,

country study II. ñ. regional; ~ ìóçåéè
museum of regional ethnography 

þëìÿê ô. to die; to fade, to wither, to lose*
freshness; to suffer great grief or anxiety;
to pass away, to be* dead; (ùèññ âÿ ñ.) to
die away / off / down; (õÿñòÿëèêäÿí, ãî -
úàëûãäàí) to die (of); (áèð øåé ö÷öí) to die
for; Î þëöð He / She is dying; Î þëäö He
/ She is dead, He / She is gone; òÿáèè
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þëöìëÿ ~ to die a natural death; ÿëäÿ ~ to
die a violent death; ãÿùðÿìàí êèìè ~ to
die the death of a hero; âàõòñûç ~ to die
prematurely, to pass away prematurely;
ãÿôèëäÿí ~ to die suddenly; àúûíäàí ~ to
die of starvation / hunger, to starve to
death; ýöëìÿêäÿí ~ to die of / with laugh-
ing; êÿäÿðäÿí ~ to be* bored to death;
◊ Àäàì áèð äÿôÿ þëÿð ≅ A man can die
but once; áèð øåé ö÷öí ~ (÷îõ èñòÿìÿê) to
die for smth. 

þëìÿëè ñ. 1. worth dying; Î þëìÿëèäèð He /
She is worth dying; 2. evil, wicked 

þëìÿç ñ. immortal, undying, unfading, death-
less; ~ øþùðÿò deathless / immortal fame;
~ øÿðÿô undying / unfading glory 

þëìÿçëèê è. immortality; Íèçàìè ïîåçèéàñû -
íûí þëìÿçëèéè The immortality of Nizami’s
poetry 

þëìöø ñ. dead; faded, defunct; ~ àäàì a dead
man*; ~ õàëà defunct aunt; ~ áèòêè a dead
plant; ~ ìÿùÿááÿò dead love; ~ èø a dead
matter; ~ ôèêèð / èäåéà a dead idea; ~ ùåé -
âàí a dead animal 

þëö I. è. corpse, dead man*, dead body, the
deceased, the defunct; ~ëÿð âÿ äèðèëÿð the
dead and the living II. ñ. dead; lifeless;
~ àäàì a dead man*; ~ èò a dead dog; ~ äèë
äèë÷. a dead language; ~ êàïèòàë dead stock;
unemployed capital; ~ ýþç ìÿú. lifeless
eyes; ~ êèìè éàòìàã to be* dead asleep;
~ íþãòÿ òåõ. dead point / centre 

þëöá-þëäöðìÿê ô. to fight* to death; to kill
or to be* killed 

þëöúÿñèíÿ ñ. dead; ~ êåôëè dead drunk; ~ éîð -
üóí dead tired 

þëöõàíà è. morgue, mortuary, dead-house 
þëöì I. è. 1. death; decease, demise; òÿáèè

~ natural death; ~äÿí õèëàñ åòìÿê to save
fromdeath; âàõòñûç ~ prematurely / untime-
ly death; ~öí ïÿíúÿñèíäÿ îëìàã to be* in
the jaws of death; ~ëÿ ùÿéàò àðàñûíäà îë -
ìàã to be* between life and death; ~ àéà -
üûíäà îëìàã to be* dying, to be* on the
verge of death; ~ÿ âåðìÿê to kill (d.), to
cause to be killed; ~öíö ýþçöíöí ãàáà -
üûíà àëìàã to risk / to stake one’s life;
2. mortality; óøàã ~ö infant / infantile mor-
tality II. ñ. death; ~ äöøÿðýÿñè death camp;

~ úÿçàñû capital punishment; ~ òÿëÿñè death
trap; ~ ùþêìö death sentence; ~ òÿðè death
sweat; ~ éàòàüû death-bed 

þëöìúöë I. ñ. mortal, deadly, fatal; ~ éàðà
mortal wound II. ç. half-dead; more dead
than alive; ~ éàðàëàíìàã to be* deadly
wounded; ~ îëìàã to be* half-dead, to be*
going to die, to be* seriously ill 

þëöìúöëëöê è. the state of being halfdead /
seriously ill 

þëöì-äèðèì I. ñ. life-and-death; fierce fight;
~ ìöáàðèçÿñè life and death struggle, strug-
gle for existence II. ç. ~ ìöáàðèçÿñè àïàð -
ìàã to be* engaged in fierce fighting, to
fight* a fierce / frantic fight 

þëöì-èòèì ñ. ~ äöíéàñû the transitory world 
þëöìëö ñ. ~ äöíéà transitory world; ~ ýöí

hard time / life 
þëöì-çöëöì ç. anyhow, somehow; with great

difficulty 
þëöíúÿ ç. 1. to death, mortally; ~ äþéìÿê to

beat* smb. to death, to beat* unmercifully,
to give*smb. a terrible beating; àìåð. to
beat* the living daylight out of smb.; ~ éå -
ìÿê to be* quite full, to eat* to satiety;
◊ to make* a pig of oneself; 2. till the end
of one’s lifetime 

þëöñîéàí è. looter, marauder, pillager 
þëöñîéàíëûã è. looting, pillage, marauding;

~ åòìÿê to loot, to pillage, to maraud
[m7`r6:d] 

þëöøêÿìÿê ô. (áèòêè) to fade, to wither, to
droop; ìÿú. to waste away 

þëöøêÿòìÿê ô. to cause smth. to become faded
/ withered 

þëöâàé I. è. an irresolute person II. ñ. irres-
olute, languid, listless, inert; awkward;
~ àäàì an irresolute person III. ç. lan-
guidly, inertly, awkardly, listlessly 

þëöâàéëûã è. irresolution, inertness, listless-
ness, awkwardness 

þëöéóéàí è. áàõ ìöðäÿøèð
þìðöíäÿ ç. never, never in one’s life; Þì -

ðöíäÿ î áóíó éàääàí ÷ûõàðòìàç He’ll /
She’ll never forget it, He’ll / She’ll not
forget it as long as he / she lives 

þìöð è. life; ~ åòìÿê / ñöðìÿê to live; þìðö
óçóíó / áîéó lifelong, as long as one lives;
þìðöíö ÷öðöòìÿê to run* one’s life;
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Þì ðöí óçóí îëúóí May your life be long!
Àëëàù þìöð âåðñèí May God prolong your
life! 

þìöðáèëëàù ç. áàõ þìðöíäÿ
þìöð-ýöí è áàõ þìöð
þìöðëöê ñ. life, for life, lifelong; ~ òÿãàöä

life pension; ~ ùÿáñ imprisonment for life,
lifetime imprisonment; ~ êàòîðãà penal
servitude for life; ~ äîñò life-long friend;
~ ñöðýöí lifelong exile 

þìöðëöëöê è. longevity, life long 
þìöðñöç ñ. short-lived; unstable, not firm 
þìöðñöçëöê è. the state of being short-lived

/ not firm / unstable 
þí ñ. front; ~ ãàïû front door; ~ äèøëÿð front

teeth; ~ úÿðýÿ front row; ~ ñàèòëÿð front
vowels; ~ ùèññÿ front section, forepart 

þíúÿ ç. in advance, in good time, ahead,
ahead of time; èëê ~ first of all, in the very
first place; ~äÿí beforehand, first of all,
in advance 

þíúöë I. è. leader (in herd); ~ îëìàã to be*
a leader II. ñ. leading; ~ äþâëÿò õàäèìè a
leading statesman* 

þíäÿ ç. in front, in future; Þíäÿ áèçè ÷îõ èø -
ëÿð ýþçëÿéèð We have much work to do in
future 

þíäÿêè ñ. front, in front, in future 
þíäÿí ç. from front 
þíäÿð è. leader; chief; ~ îëìàã to be* a leader
þíÿìëè ñ. important, significant; consider-

able; substantial; ~ ðîë îéíàìàã to play a
great role; ~ ãÿðàð important decision;
~ äöçÿëèø important amendment; ~ ýÿëèð
considerable income; ~ ìÿñÿëÿ an impor-
tant matter, a matter of great significance
/ importance 

þíÿìëèëèê è. importance, significance; ìÿ -
ñÿ ëÿíèí þíÿìëèëèéè the importance of the
matter

þíëöê è. apron; (óøàã ö÷öí) bib; pinafore 
þíëöêëö ñ. (i.s.) with a pinafore / an apron,

(i.s.) having a pinafore / an apron 
þíöíäÿ ç. before, in front of: ãàïûíûí

~ before the door, in front of the door;
Î óçóí ìöääÿò øÿêëèí þíöíäÿ äàéàíäû
He / stood before the picture for a long time

þïäöðìÿê ô. to ask / to cause smb. to kiss
(d.); to allow smb. to kiss (d.) 

þïäöðòìÿê ô. áàõ þïäöðìÿê

þïÿí è. kisser 
þïìÿê ô. to kiss (d.), to give* a kiss (i.); áèð

êÿñèí äîäàãëàðûíäàí ~ to kiss smb.’s lips;
áèð êÿñèí éàíàüûíäàí ~ to kiss smb’s
cheek; áèð êÿñèí ÿëèíè / ÿëèíäÿí ~ to kiss
smb.’s hand 

þïöëìÿê ô. to be* kissed 
þïöø è. kiss; ~ ýþíäÿðìÿê to blow* a kiss;

ùÿðàðÿòëè ~ ardent kiss; ~ âåðìÿê to allow
smb. to kiss 

þïöøäöðìÿê ô. to ask / to cause smb. to kiss
each other 

þïöøäöðòìÿê ô. áàõ þïöøäöðìÿê
þïöøìÿê ô. to kiss, to kiss each other / one

another; Îíëàð ýþðöøÿíäÿ þïöøäöëÿð
They kissed when they met 

þðäÿê I. è. duck; ~ ÷þë þðäÿéè wild duck
II. ñ. duck, duck’s; ~ éóìóðòàñû duck egg;
duck’s egg; ~ áàëàñû duckling; ~ éåòèøäèðÿí
ducker; ~ îâó ducking 

þðäÿêáóðóí I. è. çîîë. duck-bill, platypus
II. ñ. duck-billed; ~ ãàäûí a duck-billed
woman*

þðíÿê è. specimen, sample, model, pattern;
~ îëìàã to be* / to become* a model 

þðïÿê è. kerchief, scarf worn over the head 
þðïÿêëè ñ. (i.s.) with a kerchief, (i.s.) having

a kerchief on 
þðïÿêñèç è. (i.s.) without a kerchief, (i.s.) hav-

ing no kerchief on 
þðïÿêñèçëèê è. the state of having no ker-

chief on 
þðò-áàñäûð è. glossiness; concealment; receiv-

ing; ~ åòìÿê to gloss (d.) over, to cover up
(d.); ÷àòûøìàçëûãëàðû ~ åòìÿê to cover up
defects, to cover up one’s tracks; úèíàéÿòè
~ åòìÿê to conceal all traces of a crime 

þðòäöðìÿê ô. to ask / to cause smb. to cover
(d.) / to shut (d.) 

þðòäöðòìÿê ô. áàõ þðòäöðìÿê
þðòìÿê ô. 1. to cover (d.); 2. (ãàïàãëà) to

root (d.); 3. to shut* (d.), to close (d.); øêàôû
~ to close a cupboard; ãàïûíû ~ to close /
to shut* the door; ýþçöíö ~ to close one’s
eye; (þëìÿê ) to die, to pass away; 4. (ýèç -
ëÿìÿê) to conceal (d.) 

þðòö è. áàõ þðòöê
þðòöá-áàñäûðìàã ô. to gloss (d.) over; to

cover up; úèíàéÿòè ~ to conceal all the
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tracks of a crime; ÷àòûøìàçëûãëàðû ~ to
cover up defects 

þðòöê è. 1. cover; coat; carpet; roof; blanket;
ãàð þðòöéö coat / carpet of snow; 2. (øàë)
shawl; (äóâàã, ïÿðäÿ) veil; (÷àðïàéû
ö÷öí) bed-spread, coverlet, counterpane;
(áàëûø ö÷öí) cushion-cover 

þðòöêëö ñ. (i.s.) with / having a cover; (÷àð -
ïàéû) (i.s.) with bed-spread / coverlet;
(äóâàãëû) (i.s.) with / having a veil 

þðòöêñöç ñ. uncovered; open; bare; (i.s.) with-
out a veil / a cover / a shawl / a kerchief 

þðòöêñöçëöê è. the state of being uncovered
/ without a cover 

þðòöëìÿê ô. to close, to shut; to be* closed /
shut / slammed; Ãàïû þðòöëäö The door
(was) shut; Îíóí ýþçëÿðè þðòöëäö His /
Her eyes (were) shut; Ïÿðäÿ þðòöëäö The
curtain was pulled / drawn; Ãàïàã þðòöëäö
The lid came down, The lid fell; Ãàïû îíóí
àðõàñûíúà þðòöëäö The door slammed
behind him / her; éàðïàãëà ~ to be* cov-
ered with leaves; ãàðëà ~ to be covered*
with snow 

þðòöëö ñ. 1. covered; wrapped up; concealed;
shut; ~ áàçàð covered market; 2. ambigu-
ous, equivocal; Þðòöëö áàçàð äîñòëóüó
ïîçàð ≅ Never buy a pig in a poke / bag 

þðòöíúÿê è. áàõ þðòöê
þðòöíúÿêëè ñ. áàõ þðòöêëö
þðòöíúÿêñèç ñ. áàõ þðòöêñöç
þðòöíúÿêñèçëèê è. áàõ þðòöêñöçëöê
þðòöíìÿê ô. to cover oneself, to veil oneself,

to cover oneself with 
þðöø è. pasture, (öìóìè) common pasture;

Íàõûð þðöøäÿäèð The cattle are on pasture
þñêöðäöúö ñ. (i.s.) causing cough 
þñêöðÿê è. cough [k6f]; ~ òóòìàã to have*

a fit of coughing; ïèñ / áÿðê ~ churchyard
cough 

þñêöðìÿê ô. 1. to cough; 2. (þñêöðÿéè îë -
ìàã) to have* a cough; áÿðê / ïèñ ~ to
have* a bad cough 

þñêöðòìÿê ô. to cause smb. to cough 
þñêöðòö è. áàõ þñêöðÿê
þñêöðöøìÿê ô. to cough all together 
þòÿ ñ. ~ îëìàã to excel (d. in), to surpass (d.),

to be* better than; ~ îëìàã to be* better, to
excel; äîñòóíäàí ~ îëìàã to excel one’s

friend; ìöÿëëèìèíäÿí ~ îëìàã to excel
one’s teacher; Î, èäìàíäà ìÿíäÿí þòÿäèð
He / She excels me in sports; Áó êèòàá îí -
äàí þòÿäèð This book is better than that one

þòÿí ñ. past, last, previous; ~ èë last / previous
year; ~ ãûø last / previous winter; ~ ùÿôòÿ
past / last week 

þòÿí-êå÷ÿí è. passerby (pl. passers-by) 
þòÿðýè I. ñ. áàõ þòÿðè Û II. ç. áàõ þòÿðè ÛÛ 
þòÿðè I. ñ. superficial; cursory; ~ áèëèê super-

ficial knowledge; ~ éîõëàìà cursory
inspection; ~ íÿçÿð superficial glance II. ç.
superficially, cursorily; by the way; ~ íÿ -
çÿð ñàëìàã to cast* a cursory glance (at),
to give* a cursory glance, to steal* a glance
(at); ~ ýþðìÿê to catch* glimpse (of);
~ åøèò ìÿê to hear* with half an ear (d.);
êèòàáà ~ áàõìàã to glance over / through
a book; ìàòåðèàëëà ~ òàíûø îëìàã to glance
over the material, to take* a look at the
material

þòÿðèúÿ ç. quite superficially / cursorily 
þòÿðèëèê è. superficiality 
þòýöí ñ. 1. (÷îõ éåòèøìèø) overripe; 2. (÷îõ

áèøìèø) overcooked, overroasted; overdone
þòýöíëöê è. the quality of being overripe /

overroasted / overcooked 
þòêÿì I. ñ. 1. haughty, arrogant, super-

cileious; 2. áàõ ùöíÿðëè II. ç. 1. haughtily,
arrogantly; 2. confidently, with confidence;
~ äàíûøìàã to speak* with confidence 

þòêÿìëèê è. 1. haughtiness, arrogance; 2. áàõ
ùöíÿðëèëèê

þòìÿê ô. 1. to outdistance (d.), to leave*
behind (d.); (ãà÷ìàãäà) to outrun* (d.);
(éåðèìÿêäÿ) to outwalk (d.), to pass (d.);
(ó÷ìàãäà) to outfly (d.), to outstrip (d.);
2. to be* over, to be* past; Ãûø þòäö Winter
is over; Òóôàí þòäö The storm has blown
over; Òÿùëöêÿ þòäö The danger is past;
3. (ãóø) to sing*; 4. d.d. (áîø-áîøóíà äà -
íûøìàã) to chatter, to talk nonsense;
5. (ìåéâÿ) to be* overripe; (õþðÿê âÿ ñ.)
to be* over cooked / overdone; ◊ Þòÿí
ýöíÿ ýöí ÷àòìàç, ýöíö-ýöíÿ úàëàñàí
≅ You’ll never return past days 

þòðö ãîø. for, because of, on account of;
ñÿí äÿí ~ for you; Òîìäàí ~ for Òîì;
íàùàðäàí ~ for dinner; àâòîáóñäàí ~ for

625

þðòöê þòðö



thebus; âÿòÿíäÿí ~ for one’s country; ùÿð
ñþçäÿí ~ for every word; îíäàí ~ because
of him 

þòöá-êå÷ìÿê ô. to overtake* and surpass (d.),
to leave* behind (d.); (àòëà) to outgallop (d.)

þòöðìÿ ôè. pass, an act of passing 
þòöðìÿê ô. 1. to see* (d.), to see* off (d.);

äþíýÿéÿ ãÿäÿð ~ to see* as far as the cor-
ner; áèð êÿñè åâÿ ~ to see* smb. home; áèð
êÿñè ãàïûéà ãÿäÿð ~ to see smb. to the
door; 2. to hand over (d.), to pass (d.); ÿë -
äÿí-ÿëÿ ~ to hand (d.); òîïó (îéóíäà)
~ to pass the ball / football; 3. d.d. (éåìÿê)
to eat* up (d.), to gobble (up) (d.); 4. to
miss; äÿðñ ~ to miss a lesson; ñþç ~ to miss
a word 

þòöð-þòöð ç. 1. passing smth. to one another;
2. the name of a kind of game 

þòöðöúö I. è. 1. guide, conductor; 2. ôèç. con-
ductor II. ñ. ôèç. conductive; ~ ìåòàë con-
ductive metal 

þòöðöúöëöê è. conductivity, conductance; ìè -
ñèí þòöðöëöúöéö the conductivity of copper

þòöðöëìÿê ô. 1. to be* seen off; 2. to be*
passed; 3. to be* omitted / missed 

þòöøäöðìÿê ô. to race (d.); to cause to run a
race (against) 

þòöøìÿ ôè. èä. race; àâòîìîáèë / âåëîñèïåä ~ñè
motor / cycle race; ãàéûã ~ñè boat race 

þòöøìÿê ô. 1. to race, to take* part in a race;
2. to manage (with), to do* (with), to make*
(with); 3. to get* right / settled, to be* in
a fair way; 4. (ãóøëàð) to pipe / to sing* /
to warble (all) together 

þâêÿëÿìÿê ô. to rub (d.), to massage (d.), to
give* a massage (to); þçöíö ~ to rub one-
self; ýþçöíö ~ to rub one’s eyes; öçöíö
~ to rub one’s face; ÿëëÿðèíè ~ to rub one’s
hands 

þâêÿëÿíìÿê ô. to be* rubbed / massaged, to
give* a massage (to) 

þâêÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ þâêÿëÿòìÿê
þâêÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to rub (d.)

/ to massage (d.) 
þâëàä è. child*; descendant; ~û îëìàã to

give* birth to a to child*; to have* a child 
þâëàäúàíëûëûã è. philoprogenitiveness 
þâëàäëû ñ. (i.s.) having a child; ~ îëìàã to

have* a child* 

þâëàäëûëûã è. the state of having a child* 
þâëàäïÿðÿñò ñ. áàõ þâëàäñåâÿí
þâëàäïÿðÿñòëèê è. áàõ þâëàäúàíëûëûã
þâëàäñåâÿí ñ. philoprogenitive, fond of one’s

child 
þâëàäñåâÿíëèê è. áàõ þâëàäúàíëûëûã
þâëàäñåâÿð ñ. áàõ þâëàäñåâÿí
þâëàäñåâÿðëèê è. philoprogenitiveness 
þâëàäñûç ñ. childless, (i.s.) without a child* 
þâëàñûçëûã è. childlessness 
þâðÿò è. áàõ àðâàä Û 
þâðÿòáàç ñ. áàõ àðâàäáàç
þâðÿòáàçëûã è. áàõ àðâàäáàçëûã
þéìÿê ô. to boast (of), to praise(d.); þçöíö

~ to boast (of), to swagger (about) 
þéíÿ è. time; once; ýöíäÿ áèð ~ once a day;

ùÿð ~äÿ every time, each time, whenever;
~ñèíè êÿñìÿê to prevent (d.) from doing
some business (especially from eating,
earning money) 

þéíÿëèê è. some eatable matter for one time,
smth. enough for a time 

þéðÿäèúè ñ. educating, training; ~ òàïøûðûãëàð
educating exercises 

þéðÿäèëìÿê ô. 1. to be* taught / educated /
trained; 2. to be* put up to 

þéðÿäèëìèø ñ. trained; tamed; domesticated,
(ùåéâàí: ñèðêäÿ îéíàìàã ö÷öí) perform-
ing

þéðÿíúÿê ñ. accustomed, used; ~ îëìàã to
be* used / accustomed (to); Ìÿí èøëÿìÿéÿ
þéðÿíúÿéÿì I’m accustomed to working;
êÿíä ùÿéàòûíà ~ îëìàã to be* used to
country life 

þéðÿíúÿêëè ñ. áàõ þéðÿíúÿê
þéðÿíèëìÿê ô. to be* learned / studied 
þéðÿíèøëè ñ. accustomed (to), used (to) 
þéðÿíèøìÿê ô. to be* used / accustomed

(to+ger.), to get* accustomed (to); Î òåç -
äÿí ãàëõìàüà þéðÿíèøèá He / She is used
/ accustomed to rising early; Óøàã íÿíÿ -
ñèíÿ þéðÿíèøèá The child has got accus-
tomed to his / her grandmother 

þéðÿíìÿê ô. 1. to learn* (d.), to study (d.);
îõóìàüû ~ to learn* to read; éàçìàüû ~ to
learn* to write; èíýèëèñ äèëèíè ~ to learn* /
to study English; äÿðçèëèê ~ to learn* tai-
loring; ñÿáèðëè îëìàüû ~ to learn* to be
patient, to school oneself to be patient; ÿç -
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áÿð ~ to learn* by heart; ◊Þéðÿíìÿê ùå÷
âàõò ýåú äåéèë Live and learn; 2. to get*
to know (d.), to know* (d.), to find* out
(d.); òåëåôîí âàñèòÿñè èëÿ ~ to find* out by
telephone; Ìÿí èíäè îíó éàõøû þéðÿí -
ìèøÿì I have known him / her better now;
3. to get* accustomed (to) / used (to); êÿíä
ùÿéàòûíà ~ to get* used / to get* accus-
tomed to country life 

þéðÿíìèø ñ. 1. accustomed, used; 2. trained,
tamed; ~ øèð a tamed lion 

þéðÿøìÿê ô. áàõ þéðÿíèøìÿê
þéðÿòìÿê ô. 1. to teach* (d., +to inf.); to train

(d.), to learn* (d.), to instruct (d.); éàçìàüû
~ to teach* (d.) to write; áèð êÿñÿ èíýè -
ëèñúÿ äàíûøìàã ~ to teach* smb. to speak
English; áèð êÿñÿ èíýèëèñúÿ ~ to teach* smb.
English; áèð êÿñÿ áèð øåéè ~ to teach*
smb. smth., (ïðàêòèê îëàðàã) to train smb.
in smth.; Îíëàð ìÿíè þéðÿòäèëÿð They
instructed me; 2. (òîâëàìàã) to instigate
(d.+to inf.), to incite (d. to inf.), to put* up
to; to egg on (d.+to inf.); Áóíó äåìÿéè î
ìÿíÿ þéðÿòäè He / She prompted me to
say this, He / She egged me on to say this,
He / She put me to it; 3. to train (d.); ìÿú.
to school (d.); (ùåéâàíû) to tame (d.); àòû
~ (ìèíìÿê ö÷öí) to tame a horse, (èäìàí)
to train a horse 

þéðÿòìÿí è. áàõ øàýèðä Û 
þéöä è. lecture, reprimand; áèð êÿñÿ ~ âåð -

ìÿê to reprimand smb., to lecture smb.,
to read* smb. a lecture, to preach to smb. 

þéöäëÿìÿê ô. to preach (to), to lecture (to),
to give* a lecture, to reprimand (d.); áèð
êÿñè ~ to lecture smb., to preach to smb. 

þéöä-íÿñèùÿò è. áàõ þéöä
þéöäöúö ñ. vomitive, emetic, sickening, nau-

seating; ~ âàñèòÿ emetic; ~ èé sickening /
nauseating smell 

þéöäâåðÿí è. one who reprimands 
þéöäâåðèúè ñ. moralizing, didactic; ~ ÿäÿ -

áèééàò didactic literature 
þéöìÿ ôè. sickness, nausea [-s97]; ~ ùèññ åò -

ìÿê to feel* sick 
þéöìÿê ô. to feel* sick; to sicken, to nauseate
þéöíýÿí ñ. boastful, vainglorious; ~ êðàë a

boastful king 
þéöíýÿíëèê è. boastfulness, vaingloriousness

þéöíìÿê ô. to boast (of), to swagger (about.)
to brag (of, about) 

þéöòìÿê ô. to make* smb. (feel) sick, to sick-
en (d.), to nauseate (d.); Áó ìÿíè þéöäöð
It makes me sick, It sickens / nauseates me

þç ÿâ. 1. Øÿõñ âÿ úèíñäÿí àñûëû îëàðàã èí ýè ëèñ
äèëè éèéÿëèê ÿâÿçëèêëÿðèíèí èñèìëÿ èø ëÿíÿí
ôîð ìàñûíà óéüóí ýÿëèð: Ìÿí þç àíàìà
êþìÿê åäèðÿì I help my mother; Î þç
ïàëòàðûíû éóäó She washed her dress; Î þç
ñÿùâèíè áîéíóíà àëäû He / She admitted
his / her mistake; 2. one’s, one’s own;
Ùÿð êÿñ þç áîðúóíó éåðèíÿ éåòèð ìÿëèäèð
One must do one’s duty; ~ ôèê ðèíäÿ èñðàð
åòìÿê to insist on having one’s own way;
~ ñþçöíö äåìÿê to make* one’s mark;
~ éîëó èëÿ ýåòìÿê to go* one’s own way;
to do* what one wants / wishes; ~ ñþçö èëÿ
äàíûøìàã to tell* in one’s own words;
~ ÿëè ~ áàøû îëìàã to be* one’s own mas-
ter; to be* free / independent; ~ õîøóíà at
/ of one’s own will; îíóí ~ åâè his / her
own house; 3. øÿõñ âÿ úèíñäÿí àñûëû îëà -
ðàã èíýèëèñ äèëè ãàéûäûø ÿâÿçëèê ëÿðèíÿ óé -
üóí ýÿëèð: myself, himself, herself, etc.;
~ ÿëè èëÿ ~öíÿ ãóéó ãàçìàã to ruin one-
self, to kill oneself; ~ö åòìÿê to do* one-
self; Î, Ìîñêâàéà þçö ýåäÿúÿê He / She
will go to Moscow himself / herself; ~öíÿ
ýöâÿíìÿê to be* sure of oneself, to rely
on oneself; ~ úàíûíûí ãåéäèíÿ ãàëìàã
to take* care only of oneself; to look after
one’s health; ~öíö òÿìèçÿ ÷û õàðòìàã
to justify oneself; ~öíö ìöäàôèÿ åòìÿê
to defend oneself (against); ~öíö õèëàñ
åòìÿê to save oneself, to escape; ~öíö
ÿçèá áöçìÿê to give* oneself airs, to be*
affected; ~öíö ÿëÿ ñàëìàã to play the
fool / to make* a fool of oneself; ~öíÿ
ýöí àüëàìàã to think* of one’s future, to
take* care of oneself; ~öíö áÿðêèòìÿê
d.d. 1) (éåìÿê) to refresh oneself, to eat*
much; 2) (þçöíö ÿëÿ àëìàã) to store up
fresh energy; ~öíö âóðìàã 1) to shoot*
oneself; 2) to pretend to be, to sham, to
feign, to stimulate; ~öíö õÿñòÿëèéÿ âóð -
ìàã to pretend to be ill; ~öíö þëöëöéÿ
âóðìàã to pretend to be dead, to sham
/ to feign death; Î, ÿñëèíäÿ õÿñòÿ äåéèë,
þçöíö õÿñòÿëèéÿ âóðóð He / She is not real-
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ly ill, he’s / she’s only shamming; ~öíö
éåéèá òþêìÿê to say* smth. repeatedly /
many times; ~öíö éåòèðìÿê to come* just
on / in time, to arrive just on / in time; ~öíö
éûüûøäûðìàã 1) to pull oneself together;
2) to be* frightened / afraid (of); ~öíö
éîðìàã to overwork; (áîø éåðÿ) to waste
one’s efforts, to get* tired / exhausted;
~öíö ýþñòÿðìÿê to show* oneself; to put*
one’s best foot foremost; to show* off;
~öíö íàçà ãîéìàã to give*oneself airs,
to be* affected; ~öíö þéìÿê to brag (of),
to boast (of), to swagger (about); ~öíö óúà
/ éóõàðû òóòìàã to turn up one’s nose, to
cock one’s nose; to put* on airs; ~öíö ÷ÿê -
ìÿê to puff up, to be* too proud 

þçáàøûíà I. ñ. 1. self-willed, wilful; ~ óøàã
self-willed / wilful child; 2. unwarranted;
~ (èúàçÿñèç) àõòàðûø unwarranted research
II. ç. wilfully; ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act wil-
fully 

þçáàøûíàëûã è. tyranny; arbitrariness; lack of
restraint;~ åòìÿê to act wilfully 

þçáÿê I. è. Uzbek [u:z-] II. ñ. Uzbek [u:z-];
~ äèëè Uzbek, the Uzbek language 

þçáÿêúÿ ç. Uzbek; in Uzbek; ~ äàíûøìàã
to speak* Uzbek; ~ éàçìàã to write* in
Uzbek; ~ äåìÿê; to say* in Uzbek 

þçÿê è. 1. cell, nucleus; core; äþéÿíÿéèí þçÿéè
the core of corn; ïàðòèéà þçÿéè party cell;
~ áàüëàìàã áàõ þçÿêëÿìÿê; 2. kernel;
ãî çóí þçÿéè (è÷è) kernel of a walnut 

þçÿêëÿìÿê ô. to form core / cell / nucleus 
þçÿêëè ñ. (i.s.) with cell / nucleus / kernel,

(i.s.) having cell / nucleus / kernel 
þçÿêñèç ñ. (i.s.) without cell / nucleus / kernel,

coreless 
þçÿêñèçëèê è. the state or quality of being

without kernel / without core 
þçôÿàëèééÿò I. è. amateur talent activities

II. ñ. amateur; ~ òðóïïàñû amateur troupe;
~ êîíñåðòè amateur concert 

þçÿëëÿøäèðìÿê ô. to privatize [`pra9v7ta9z] (d.)
þçÿëëÿøäèðèëìÿê ô. to be* privatized

[`pra9v7,ta9zd]
þçÿëëÿøìÿ ôè. privatization [,pra9v7,ta9`zei3(7)n]
þçÿëëÿøìÿê ô. to be* / to become* priva-

tized [`pra9v7,ta9zd] 
þçÿëëÿøìèø ôñ. privatized [`pra9v7,ta9zd]; ~ çà -

âîä a privatized plant 

þçýÿ ÿâ. other; another; ~ ñþçëÿ in other
words; ~ éåðäÿ somewhere else; Áó þçýÿ
ìÿñÿëÿäèð That is another matter; ~ àäàì
a stranger, a strange man*; Î, þçýÿëÿðè áà -
ðÿäÿ ùå÷ âàõò ôèêèðëÿøìèð He / She never
thinks of others 

þçýÿëÿøìÿê ô. to become* a stranger, to
change entirely 

þçýÿëèê è. the state of being a stranger 
þçëÿðè ÿâ. themselves; Åâè þçëÿðè òèêäèëÿð

They built the house themselves 
þçëöéöíäÿ ç. itself, in itself; by itself; Ìÿ -

ñÿëÿ þçëöéöíäÿ àéäûíäûð The question is
clear itself; Þçëöéöíäÿ îíóí ùå÷ áèð ÿùÿ -
ìèééÿòè éîõäóð In itself it is of no impor-
tance

þç-þçöíÿ ç. to himself, of oneself, in itself,
independently; ~ äàíûøìàã to speak* to
oneself; to go* mad; ~ èøëÿìÿê to work by
itself; Ìàøûí þç-þçöíÿ èøëÿéèð The machine
works by itself; ~ ôèêèðëÿøìÿê to think*
to oneself Î, þç-þçöíÿ ôèêèðëÿøäè He / She
thought to himself / herself 

þçö ÿâ. (êèøè) himself, (ãàäûí) herself, (úàí -
ñûçëàð) itself; Î, áóíó þçö äåäè He / She
herself / himself said it, He / She said it
himself / herself; Ãûç ìÿíÿ þçö áåëÿ äåäè
The girl herself said to me so; Ëîíäîí þçö
ãÿäèì øÿùÿðäèð London itself is an ancient
city; ~íö åøøÿê éåðèíÿ ãîéìàã to make*
an ass of oneself; Þçöíö åøøÿê éåðèíÿ
ãîéìà Don’t make an ass of yourself 

þçöà÷ûëàí ñ. (ñèëàù) self-firing; automatic 
þçöáîøàëäàí ñ. éöêöíö ~ ìàøûí dump truck,

tip-up lorry 
þçöë è. base, basis (pl. bases); foundation,

groundwork; ~öíö ãîéìàã to lay* down
the foundation; ~öíö òèêìÿê to build* the
foundation 

þçöëñöç ñ. (i.s.) without base / foundation,
(i.s.) having no base / foundation 

þçöëñöçëöê è. the state of being without base
/ foundation 

þçöìöíêö ÿâ. mine; my people, my native;
Áó þçöìöíêöäöð It’s mine 

þçöìöçöíêö ÿâ. ours, our own; Áóðàäà
ùàìû þçöìöçöíêöäöð No strangers here 

þçöíäÿíýåòìÿ è. fainting fit, swoon, syn-
cope [-p9] 
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þçöíÿáÿé è. bridegroom, groom; ~ îëìàã
to be* a bridegroom / groom 

þçöíÿõèäìÿò ñ. self-service; ~ ìàüàçàñû
self-service shop / store 

þçöíöàë÷àëòìà è. self-abasement, self-humil-
iation 

þçöíö÷ÿêÿí I. è. one who turns up his / her
nose II. ñ. cocky, cocksure, pert 

þçöíöèäàðÿ I. è. self-government II. ñ. self-
government; ~ îðãàíëàðû / òÿøêèëàòëàðû
self-government institutions; éåðëè ~ îð -
ãàíëàðû institutions of local government 

þçöíöãîðóìà è. áàõ þçöíöìöäàôèÿ
þçöíöìöäàôèÿ I. è. self-defence; ôÿðäè

~ individual self-defence; êîëëåêòèâ ~ col-
lective self-defence II. ñ. self-defence;
~ îð ãàíëàðû self-defence institutions 

þçöíöíêö ÿâ. (êèøè) his; (ãàäûí) hers; his /
her people, his / her natives; his / her own;
Êèòàá þçöíöíêöäöð The book is his / hers

þçöíöþéìÿ è. self-advertising, boasting 
þçöíöòÿíãèä è. self-criticism; òÿíãèä âÿ

~ citicism and self* criticism 
þçö-þçëöéöíäÿ ç. by oneself, in himself, in

itself, independently, to himself / herself;
~ äàíûøìàã to speak* to oneself; ~ ôèêèð -
ëÿøìÿê to think* to oneself; Þçö-þçëö -
éöíäÿ àéäûíäûð It goes without saying 

þçöíöòÿðáèéÿ è. self-education 
þçöíöòÿðèôëÿìÿ è. áàõ þçöíöþéìÿ
þçöéàçàí ñ. registering, (self-) recording;

~ ãÿëÿì fountain-pen 
þçöéåðèéÿí ñ. self-propelled; ~ êîìáàéí

self-propelled combine

þçöíÿáÿé þçöéåðèéÿí



Ïï
Ï, ï the 23rd letter of the Azerbaijani alphabet
ïà÷à è. 1. crotch; 2. foot; leg; ~ñûíû ~ñûíûí

öñòöíÿ ãîéìàã to cross one’s legs 
ïà÷àëàìàã ô. to seize / to grasp smb. by the

leg
ïà÷àëû ñ. long-legged 
ïàäøàù è. padishah [pa:-]; monarch [`m6n7k]
ïàäøàùëûã è. 1. reign [re9n]; 2. kingdom,

realm [relm]
ïàäçÿùÿð è. antidote 
ïàäøàùïÿðÿñò ñ. monarchist [-k-], ~ ãöââÿ -

ëÿð monarchist forces 
ïàäøàùïÿðÿñòëèê è. monarchism [-k-] 
ïàõûë I. è. envier, envious person II. ñ. envi-

ous; ~ áàõûøëàð envious looks; ~ äèëëÿð
envious tongues; áàøãàñûíûí õþøáÿõò ëè -
éèíÿ ãàðøû ~ îëìàã to be* envious of
another’s good fortune 

ïàõûëëàøìàã ô. to become* envied / envious 
ïàõûëëûã è. envy; enviousness; ~ åòìÿê / ÷ÿê -

ìÿê to envy (d.); áèð êÿñèí öñòöíëöéöíÿ
~ (ùèññ) åòìÿê to feel* envy at the supe-
rior advantages of another; áèð êÿñäÿ
~ ùèññè îéàòìàã to excite / to rouse envy
in smb.; ◊ ~äàí ïàðòëàìàã d.d. to be*
bursting with envy 

ïàõûëéàíà ñ. enviously, with envy; íÿéÿñÿ
~ áàõìàã to look at smth. enviously, to
eye smth. enviously 

ïàõûð è. êèì. oxide; äÿìèð ~û ferric oxide;
àëöìèí ~û alumina / aluminium oxide; ìèñ
~û copper oxide; ~ áàñìàã to get* / to
become* oxidized; ◊ ~û à÷ûëìàã ìÿú.
to become* / to get* unmasked, to come*
to light, to stand* exposed, to be* revealed;
~ûíû à÷ìàã ìÿú. to unmask (d.), to show*
up (d.), þç ~ûíû à÷ìàã to reveal oneself* 

ïàõûðëàíìàã ô. to be* oxidized / oxidated 
ïàõûðëàøäûðûúû è. êèì. acidifier, oxidizer 
ïàõëà I. è. bean; ~ ÿêìÿê ö÷öí ìàøûí bean

hulter; “ïàõëà éåéÿíëÿð” (Áîñòîí øÿùÿðè
ÿùàëèñèíèí ëÿãÿáè) bean-eaters II. ñ. bean;
~ ãàáûüû bean pod 

ïàõëàëû ñ. bean; ~ ñîóñ bean sauce; ~ áèòêèëÿð
leguminous plants 

ïàõëàâà è. pakhlava (a kind of Eastern cake
with nuts or almonds) 

ïàê ñ. 1. clean; 2. honest; ~ àäàì honest
man*

ïàêåò è. envelope, cover 
ïàêèçÿ I. ñ. clean; complete; ×îõ ÿúÿá, ×îõ

ïàêèçÿ d.d. all right; O.K. II. ç. cleanly,
honestly; ïàê ~ éàøàìàã to live cleanly /
honestly 

ïàããûëäàìàã ô. to seethe; to boil up 
ïàëàí è. 1. (éöê äàøûìàã ö÷öí) pack-saddle;

2. (ùàìáàëëàðäà) back pillow (for loaders)
ïàëàíäóç è. pack-saddle maker 
ïàëàíäóçëóã è. trade of a pack-saddle maker
ïàëàíëàìàã ô. to put* on pack-saddle / back

pillow 
ïàëàíëàíìàã ô. to be* put on pack-saddle /

back pillow 
ïàëàíëàòäûðìàã ô. áàõ ïàëàíëàòìàã
ïàëàíëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to put

on pack-saddle / back pillow 
ïàëàíëû ñ. 1. (i.s.) having pack-saddle on /

back pillow on; 2. d.d. áàõ àíëàìàç, ãàí -
ìàç

ïàëàòà I. è. 1. (ãàíóíâåðèúè îðãàí) chamber;
2. (íöìàéÿíäÿëèê) chamber; house; ëîðä -
ëàð ~ñû House of Lords; èúìàëàð ~ñû House
of Commons; äåïóòàòëàð ~ñû Chamber of
Deputies; íöìàéÿíäÿëÿð ~ñû (ÀÁØ-äà)
House of Representatives; Ùèíäèñòàí õàëã
~ñû Indian House of the People; êèòàá ~ñû
Book Chamber; òèúàðÿò ~ñû Chamber of
Commerce II. è. (õÿñòÿõàíàäà) ward 

ïàëàç è. a kind of carpet without pile 
ïàëàçãóëàã I. è. d.d. lop-eared man* II. ñ.

lop-eared; ~ îüëàí a lop-eared boy 
ïàë÷ûã I. è. 1. mud; 2. (òèêèíòè öúöí) grout;

3. (äóëóñ÷óëóã ö÷öí) argil, potter’s clay;
~ òóòìàã to prepare grout; (äóëóñ÷óëóã
ö÷öí) to prepare argil / potter’s clay; ïàë -
÷ûüà áàòìàã 1) to become* mudded all
over; 2) to get* stuck in the mud; Òÿêÿð
ïàë÷ûüà áàòûá The wheel got stuck in the
mud; ~ ñû÷ðàòìàã to splash with mud
II. ñ. mud; ~ âàííàñû mud bath; ~ âàííàñû
ãÿáóë åòìÿê to take* / to undergo* a mud
cure; ~ ìöàëèúÿñè mud cure; ~ ìöàëèúÿ -
õàíàñû therapeutic mud -baths; ~ âóëêàíû
mud volcano 
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ïàë÷ûãëàìàã ô. to clay (d.), to mud (d.) 
ïàë÷ûãëàòäûðìàã ô. to ask / to force smb. to

clay (d.)
ïàë÷ûãëàòìàã ô. áàõ ïàë÷ûãëàòäûðìàã
ïàë÷ûãëû ñ. muddy; (i.s.) covered with mud;

~ éîë muddy road; ~ àéàããàáû muddy
shoes; Éîë ïàë÷ûãëûäûð The road is muddy 

ïàë÷ûãëûã è. muddy place; area covered with
mud

ïàë÷ûãòÿìèçëÿéÿí è. mud-scraper 
ïàëåîíòîëîýèéà è. pal(a)eontology 
ïàëåîíòîëîæè ñ pal(a)eontologic(al) 
ïàëåîíòîëîã è. pal(a)eontologist 
ïàëûä I. è. oak; àüàúû ~ an old oak II. ñ. oak;

oaken; ~ àüàúû oak tree; ~ ìåøÿñè oak for-
est; ~ éàðïàüû oak-leaf; ~ ãîçàñû acorn
[`e9k6:n]; ~ ãàïû an oak door, a door made
of oak; ~äàí ãàéðûëìûø masa oak table,
table made of oak 

ïàëûäû ñ. brown; ~ ðÿíý brown colour 
ïàëûäëûã è. oakery, oak-wood, oak grove 
ïàëìà I. è. áîò. palm (-tree); õóðìà ~ñû

(àüàúû) date (-palm) II. ñ. palm; ~ àüàúû
palm (-tree); (ìàòåðèàë) boxwood; ~ éàüû
palm oil 

ïàë-ïàëòàð è. (all kind of) clothes 
ïàëòàð è. clothes pl.; áàéðàì ~û Sunday

clothes; ýöíäÿëèê ~ work-day clothes;
ùà çûð ~ store clothes; ready-made clothes,
öñò ~û street clothes; èø ~û (êîìáèíåçîí)
overalls pl., åéíè ôîðìàëû ~ uniform 

ïàëòàðàñ (ûë)àí è. 1. peg, rack, stand; (äÿù -
ëèçäÿ) hall-stand; 2. (ïàëòàðäà) tab, hanger

ïàëòàðáè÷ìÿ è. åòíîãð. ritual ceremony of
cutting out and demonstrating dresses for
bride (an old tradition of Azerbaijani peo-
ple)

ïàëòàðëûã è. fabric fit / suitable for clothes 
ïàëòàðñàõëàéàí è. cloak-room attendant 
ïàëòàðéóéàí è. laundress; (ìàøûí) washing-

machine 
ïàëòî è. overcoat, topcoat (top-coat) 
ïàëòîëóã è. fabric / cloth for overcoat; over-

coat goods 
ïàìáûã I. è. 1. cotton, (òÿìèçëÿíìèø) cotton

wool; òÿìèçëÿíìÿìèø ~ cotton in seed,
raw cotton; óçóí ëèôëè ~ long staple cotton;
2. (àñòàð ö÷öí) wadding II. ñ. cotton;
~ éàüû cotton seed oil; ~ ïàð÷à cotton fab-

ric; ~ ÿêÿí 1) cotton grower; 2) cotton-
growing; ~ ÿêÿí ðàéîí cotton-growing
region / district; ~ éûüàí cotton-picker;
~ éûüàí ìàøûí cotton stripper; (à÷ûëìàìûø
ãîçàíû) cotton-picking machine; ~ ãîçàñû
cotton ball; ~ òÿäàðöêö cotton collecting;
~ òÿäàðöêö çàâîäó cotton-collecting
depot; ~ éûüûìû cotton-harvesting; ~ ÷èéèäè
(òîõóìó) cotton-seed; ~ òàðëàñû cotton
plantation; ~ ÿéèðÿí çàâîä cotton - spin-
ning factory 

ïàìáûãàòàí è. òîõóú. comber, carder 
ïàìáûã÷û è. 1. (ìöòÿõÿññèñ) cotton planter;

2. (áåúÿðÿí èø÷è) cotton-grower 
ïàìáûã÷ûëûã I. è. cotton-growing; Ïàìáûã -

÷ûëûã ðåñïóáëèêàìûçûí êÿíä òÿñÿððöôàòû
ñàùÿëÿðèíäÿí áèðèäèð. Cotton-growing is
oneof the fields of agriculture in our repub-
lic II. ñ. ~ ñîâõîçó cotton-growing State
farm; ~ ðàéîíó cotton-growing region /
district 

ïàìáûãÿéèðìÿ ñ. cotton-spinning; ~ ôàáðèêè
cotton-spinning factory 

ïàìáûãëûã è. áîò. cotton-plant, cotton plan-
tation

ïàìáûãòÿìèçëÿéÿí ñ. cotton-cleaning; ~ çà -
âîä cotton-cleaning plant; ~ ìàøûí cotton
gin

ïàìáûãéûüàí ñ. cotton-picker; ~ ìàøûí cot-
ton-picking machine 

ïàíîðàìà è. panorama; Áó ïàíîðàìà Áà -
êûíûí áèð ìÿíçÿðÿñèíè ÿêñ åòäèðèð This
panorama represents a view of Baku 

ïàïàã I. è. 1. papakh (tall Caucasian hat usu-
ally made of sheepskin); 2. cap; äÿðè ~ fur
cap; èíýèëèñ êðàëëàðûíûí òàúãîéìà ìÿðà -
ñèìèíäÿ ãîéóëàí ~ cap of maintenance;
öñòö äþðäêöíú îëàí ~ (èíýèëèñ òÿëÿáÿ âÿ
ïðîôåññîðëàðû ýåéäèéè) college (square,
trencher) cap; æîêåé ïàïàüû jockey cap;
3. hat; (ùÿì äÿ ãàäûí ö÷öí) bonnet;
~ ãîéìàã to put* on one’s hat; ïàïàüûíû
÷ûõàðìàã to take* off one’s hat; ïàïàüû
ýþçöíöí öñòöíÿ áàñìàã / åíäèðìÿê to
pull one’s hat / cap over one’s eyes; ~ ýîé -
ìàã to wear* a hat; Î ïàïàãäà èäè He
wore a hat; He had a hat on; ãàäûí ïàïàüû
lady’s hat, bonnet; ◊ ïàïàüûíû ãàáàüûíà
ãîéóá ôèêèðëÿøìÿê to think* over smth.
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comprehensively / thoroughly / in detail
II. ñ.: ~ ìàüàçàñû (êèøè ö÷öí) hatter’s, (ãà -
äûí ö÷öí) millinery’s, millinery establish-
ment 

ïàïàã÷û è. hatter, hat-maker 
ïàïàã÷ûëûã è. hatting, trade of a hat-maker 
ïàïàãëû ñ. (i.s.) with a hat on, (i.s.) wearing

a hat 
ïàïàãëûã è. skin (sheepskin) fit for papakh /

hat 
ïàïàãñûç ñ. hatless; (i.s.) without a hat 
ïàïûø è. shoes for babies: ◊ øåéòàíà ~ òèêìÿê
≅ to be* able to disappoint the devil, to be*
unusually sly / cunning 

ïàïèðîñ I. è. cigarette; áèð ïà÷êà ~ a pack-
age / packet / pack of cigarettes; ~ ÷ÿêìÿê
to smoke II. ñ. cigarette; ~ ãóòóñó ciga-
rette-case; ~ êþòöéö cigarette end; d.d.
butt; ~ êàüûçû cigarette-paper; ~ ôàáðèêàñû
cigarette-factory 

ïàïèðîñàëûøäûðàí è. cigarette-lighter, lighter 
ïàïèðîññàòàí è. (êèøè) d.d. cigarette man* /

vendor; (ãàäûí) d.d. cigarette girl / vendor
ïàïèðîñéàíäûðàí è. áàõ ïàïèðîñàëûøäûðàí
ïàïèðóñ è. 1. áîò. papyrus (pl. -ri) 2. materi-

al used instead of paper 
ïàðà I. è. money; ïóëäàí - ~ äàí ÷ûõìàã

to spend* all one’s money; ~ ãàçàíìàã to
earn money II. è. half, piece, bit; ~ ÷þðÿê
half of bread; áèð ~ àäàìëàð some people 

ïàðàä I. è. parade; ùÿðá. review; ~äà èøòèðàê
åòìÿê to be* on parade; èäìàí ~û sports
parade; äÿíèç (ãöââÿëÿðè) ~û naval review;
ùàâà (ãûââÿëÿðè) ~û air display; ~ ãÿáóë
åòìÿê to take* a parade II. ñ.: ~ ôîðìàñû
full dress / uniform 

ïàðàôèí è. paraffin 
ïàðàôèí ñ. paraffin ~ éàüû paraffin oil 
ïàðàôèíëÿìÿê ô. to paraffin (d.) 
ïàðàôèíëÿíìÿê ô. to be* paraffined 
ïàðàëàìàã ô. to divide (d.) into two parts, to

cut* into two parts 
ïàðàëàíìàã ô. to get* divided into parts /

halves, to be* divided into two parts 
ïàðàëàòäûðìàã ô. áàõ ïàðàëàòìàã
ïàðàëàòìàã ô. to ask / force smb. to divide

smth. into two parts / halves 
ïàðàëåë I. è. parallel; ~ èøàðÿñè ãîéìàã to

draw* a parallel (between) II. ñ. parallel;
~ õÿòò parallel line; ~ òèðëÿð èä. parallel bars

ïàðàëåëåïèïåä è. parallelepiped 
ïàðàëåëèçì è. parallelism 
ïàðàëåëëèê è. áàõ ïàðàëåëèçì
ïàðàëåëîãðàì è. ðèéàç. parallelogram 
ïàðàìåòð è. ìàò parameter 
ïàðà-ïàðà è. piece, bit; ~ åòìÿê to break*

to pieces; ~ îëìàã to be* broken to pieces;
öðÿéè / ãÿëáè ~ îëìàã to be* awfully / sad,
to show a great-mercy (to) 

ïàðàøöò I. è. parachute; ïî÷ò ~ö mail para-
chute; ~ö éûüìàã to rig a parachute; ~ëÿ
òóëëàíìà parachute jump(ing); ~ëÿ éåðÿ
åíìÿ parachute landing; ~ëÿ òóëëàíìàã
to jump with parachute II. ñ. parachute;
~ äåñàíòû detachment of parachute troops;
~ ãîøóíó parachute troops, paratroops,
~ èä ìàíû parachute jumping 

ïàðàøöò÷ö è. parachute jumper, parachutist,
ùÿìäÿ ùÿðá. paratrooper; amer. parachuter

ïàðàøöòèçì è. parachute jumping 
ïàðàçèò I. è. 1. áèîë. parasite; 2. (àäàì ùàã.)

parasite; sponger; 3. (çèéàíâåðèúèëÿð) bug,
bed-bug, louse*, tick II. ñ. áèîë. parasitic,
parasitical; ~ õÿñòÿëèéè parasitic disease:
~ ùÿéàò parasitical life; ~ êþáÿëÿê para-
sitic toadstool; ~ áèòêè a parasitic plant 

ïàðàçèòèçì è. 1. áèîë. parasitism; 2. (àäàìà
àèä) sponging, parasitism 

ïàðàçèòëèê è. 1. áàõ ïàðàçèòèçì; 2.: ~ åòìÿê
to parasitize, to live parasitically 

ïàðàçèòîëîýèéà è. parasitology 
ïàð÷ è. cup, mug; (áþéöê, ãàëàéëàíìûø âÿ

éàõóä ýöìöø) tancard; áàëàúà ~ noggin
[`n6g9n]; ÷èíè ~ china cup; áèð ~ ñó a mug
of water 

ïàð÷à I. è. piece; (íÿéèíñÿ ùèññÿñè) piece,
sheet, bit; (ãÿíä) lump; (ñàáûí) cake; (÷þ -
ðÿê) slice; áèð ~ ÷þðÿê a slice of bread;
áèð ~ ãÿíä a lump of sugar; áèð ~ êàüûç a
piece / a sheet of paper II. è. òîõóú. mate-
rial, cloth, fabric, textile, stuff; êîñòéóì
ö÷öí ~ suiting; øàëâàð ö÷öí ~ trousering;
ýþéíÿê ö÷öí ~ shirting; ÿë-öç äÿñìàëû
ö÷öí ~ towelling; èïÿê ~ silk (cloth); èïÿê
~ëàð silks; éóí ~ woollen cloth; òîõóíìà
~ knitted fabric 

ïàð÷àëàìàã ô. to tear* (d.), to crush (d.),
to shatter; to break*; (áàëàúà ùèññÿëÿðÿ)
to splinter (d.); to split* up (into); òàõòàíû
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~ to split* a board; äöøìÿíèí úÿáùÿñèíè
~ to break* the enemy front 

ïàð÷àëàíìàã ô. to become* broken / smashed
to pieces; to become* / to get* shattered 

ïàð÷àëàøìàã ô. áàõ ïàð÷àëàíìàã
ïàð÷àëàòìàã ô. áàõ ïàð÷àëàòäûðìàã
ïàð÷àëàòäûðìàã ô. to ask / to force smb. to

break / to shatter (d.) to pieces 
ïàð÷à-ïàð÷à ç. piece by piece; ~ éåìÿê to

eat* piece by piece; ~ îëìàã to be* broken
to pieces; ~ åòìÿê to break* to pieces; to
tear* to pieces 

ïàðäàã è. polish; burnish; éàõøû ~ a high
polish

ïàðäàã÷û è. polisher; burnisher; äþøÿìÿ ~ñû
a floor polisher 

ïàðäàãëàìàã ô. to polish (d.); to burnish
(d.); øöøÿíè ~ to polish glass; ìåáåëè ~ to
polish the furniture 

ïàðäàãëàíìàã ô. to become* polished /
burnished 

ïàðäàãëàòäûðìàã ô. to ask / to force smb.
to polish (d.) 

ïàðäàãëàòìàã ô. áàõ ïàðäàãëàòäûðìàã
ïàðäàãëàéûúû ñ. polishing; ~ äÿçýàù polish-

ing machine; buffing machine 
ïàðûëäàìàã ô. to shine*; to sparkle; to twin-

kle; to glitter; (ãàìàøäûðûúû) to glare; Ýö -
íÿø àëòûíäà ãàð (àëìàç êèìè) ïàðûëäàéûð
The snow glitters (like diamonds) in the
sun, Ñåâèíúäÿí îíóí ýþçëÿðè ïàðûëäàéûðäû
Her / His eyes were sparkling with joy;
Ýöíÿø ïàðûëäàéûð The sun shines; Ãûçûë
ýöíÿø àëòûíäà ïàðûëäàéûð Gold shines in
the sun

ïàðûëäàøìàã ô. to twinkle, to shimmer; Óë -
äóçëàð äóìàíûí àðàñûíäàí ïàðûëäàøûðäû
The stars shimmered through the mist;
Áþéöê øÿùÿðèí èøûãëàðû óçàãäàí ïàðûë -
äà øûðäû The lights of a big town twinkled
in the distance 

ïàðûëäàòìàã ô. 1. to add / to give lustre to
smth.; to throw* / to shed* lustre on smth.
2. to polish (d.) 

ïàðûëòû è. lustre, brilliance, brilliancy, glitter,
gloss, twinkling, shimmering; ýöíÿøèí ~ñû
brilliance / brightness of the sun; ïîëàäûí
~ñû glitter of steel; èïÿéèí ~ñû the gloss of
silk

ïàðèê è. wig; ~ ãîéìàã / ýåéìÿê to wig, to
wear* a wig 

ïàðê è. 1. park; ìÿäÿíèééÿò âÿ èñòèðàùÿò ~û
Park of Culture and Rest, Recreation Park;
~ ñàëìàã to lay* out a park; 2. (íÿãëèééàò
ö÷öí) fleet, stock; àâòîìîáèë ~û fleet of
motor vehicles; òðàêòîð ~û fleet of trac-
tors; âàãîí ~û rolling stock; òÿééàðÿ ~û
flying stock 

ïàðêåò I. è. parquet [`pa:ke9] II. ñ.: ~ ïÿð÷èìè
parquet-block; ~ äþøÿìÿ parquet-floor,
parquetry 

ïàðêåò÷è è. parquet-floor layer 
ïàðêåòëÿìÿê ô. to parquet (d); îòàüû ~ to par-

quet a room 
ïàðêåòëÿíìÿê ô. to be* parqueted 
ïàðêåòëÿòäèðìÿê ô. áàõ ïàðêåòëÿòìÿê
ïàðêåòëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to par-

quet (d.); to have* (d.) parqueted 
ïàðëàã ñ. bright; (àëîâ) blazing; (ðÿíý) gaudy;

ìÿú. striking; brilliant; ~ èøûã bright light;
~ ðÿíý bright colour; ~ íöìóíÿ striking
example; ~ èñòåäàä brilliant talent; ~ ãÿ -
ëÿáÿ signal / brilliant / splendid / magnif-
icent victory; ~ ýöíÿø the shining sun 

ïàðëàãëàòìàã ô. to add lustre (to); to throw*
/ to shed* lustre (on) 

ïàðëàãëûã è. brightnees; lustre, brilliance, bril-
liancy; øþùðÿòèí ïàðëàãëûüû lustre of one’s
fame; óëäóçëàðûí ïàðëàãëûüû the brightness
of stars; ëàìïàíûí ïàðëàãëûüû the brilliance
of lamp; àüûëûí / çÿêàíûí ïàðëàãëûüû bril-
liance of mind 

ïàðëàìàã ô. áàõ ïàðûëäàìàã
ïàðëàìåíò I. è. parliament; Áðèòàíèéà ~è the

British Parliament II. ñ. parliament; par-
liamentary; ~ ãàíóíó Act of Parliament;
~ èúëàñû meeting of parliament; ~ öçâö
member of parliament (ãûñà ôîðìàñû MP);
~ öçâö îëìàã to have* a seat in parlia-
ment; ~ ñå÷êèëÿðè parliamentary elections 

ïàðëàìåíòàðèçì è. parliamentarism 
ïàðëàìåíò÷è è. parliamentarian 
ïàðëàìåíòëè ñ. parliamentary; ~ ãóðóëóø par-

liamentary system 
ïàðëàòìàã ô. áàõ ïàðûëäàòìàã
ïàðîõîä I. è. steamer; (îðòà ùÿúìëè) steam-

board; äÿíèç ~ó steamship; îêåàí ~ó
ocean-liner; ñÿðíèøèí ~ó passenger-ship;
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liner; éåäÿê ~ó steam-tug II. ñ. steamship,
steam (er); ~ ðàáèòÿñè steamship commu-
nication, steam(er)-service 

ïàðîõîä÷óëóã è. steam navigation; (èäàðÿ)
steamship line 

ïàðîë è. password, parole, countersign,
watchword

ïàðîâîç I. è. engine, steam-engine, railway
engine; àìåð. locomotive; ìàíåâð ~ó
shunting engine II. ñ. engine, steam-
engine, railway engine; àìåð. locomotive;
~ äåïîñó locomotive depot / shed; ~ áðè -
ãàäàñû engine-crew; àìåð. locomotive-
crew; ~ òÿìèðè steam-engine repair; loco-
motive reparing 

ïàðîâîçãàéûðàí ñ. engine-building; ~ çàâîä
engine-building works; àìåð. locomotive
works 

ïàðîâîçãàéûðìà ôè. engine-building 
ïàðîâîçñöðÿí è. engine-driver; àìåð. loco-

motive-driver; engineer 
ïàðòáèëåò è. (ïàðòèéà áèëåòè) party member-

ship card, party card 
ïàðòáöðî è. (ïàðòèéà áöðîñó) party bureau 
ïàðòåð è. òåàòð. the pit; (ãàáàã úÿðýÿëÿð) the

stalls pl. 
ïàðòûëäàìàã ô. to utter a strong sound as a

result of burst 
ïàðòûëòû è. crash, roar, thunder; àðòèëëåðèéàíûí

~ñû the roar of guns, crash of artillery; the
thunder of cannon 

ïàðòèéà I. è. 1. party; ñèéàñè ~ ëàð political
parties; ~ éà ìÿíñóá îëìàã to belong to
a party; 2. (ìöÿééÿí ìèãäàð ìàë) party;
Áèç áèð ïàðòèéà àéàããàáû àëäûã We
received a party of shoes; 3. (îéóíäà)
party; Ýÿëèí áó ïàðòèéàíû éåíèäÿí îé íà -
éàã Let’s play this party again II. ñ. party;
~ áèëåòè party card; ~ öçâëöê ùàããû party
dues; ~ öçâö member of party; ~ ðÿù áÿðè
party leader; ~ òÿøêèëàòû party organization;
~ ñèéàñÿòè party policy; ~ëàð àðàñûíäà ìö -
áàðèçÿ party warfare; ~ êîëëåêòèâè party
collective; ~ êîíôðàíñû party conference;
~ èøè party work; ~ èúëàñû party meeting;
~ ãóðóëòàéû party congress; ~ ìÿêòÿáè
party school; ~ êîìèòÿñè party committee;
~ ñòàæû length of party membership; ~ èí -
òè çàìû party discipline; ~ òàïøûðûüû party
assignment; ~ ìààðèôè party education 

ïàðòèéà÷û è. member of the party; Î ïàð òè -
éà÷ûäûð He is a member of the party 

ïàðòèéàëûëûã è. 1. (ïàðòèéà ìÿíñóá îëìà)
party-membership; 2. (åëì âÿ ÿäÿá.) party
spirit, party principle; åëì, ôÿëñÿôÿ âÿ ñ.
~ party spirit in science, philosophy, etc. 

ïàðòèéàñûç I. è. non-party man*; non-party
woman*, non-party people II. ñ. non-party;
~ øÿõñ non-party person 

ïàðòèéàñûçëûã è. the state of being non-party
/ non-party member 

ïàðòèçàí è. partisan, guer(r)illa; ãûðìûçû
~ Red partisan 

ïàðòèçàí ñ. partisan; ~ ìöùàðèáÿñè partisan
/ guer(r)illa warfare; ~äÿñòÿñè partisan /
guer(r)illa detachment 

ïàðòëàéàí ñ. explosive; ~ ñàìèòëÿð äèë÷.
explosive consonants; ~ ñÿñ explosive
sound

ïàðòëàéûúû ñ. explosive; ~ ìàääÿëÿð explo-
sive substances / materials; ~ ãöââÿ explo-
sive force; ~ ãàç explosive gas 

ïàðòëàéûø è. explosion, burst; ~ åòìÿê to set*
off an explosion; àòîì (ùèäðîýåí) áîì -
áàñûíûí ~û explosion of atom (ùèäðîýåí)
bomb; âóëêàí ~û volcanic explosion; òîï
ýöëëÿñèíèí ~û a burst of a shell 

ïàðòëàìàã ô. to burst*; to blow* up; (ýöëëÿ)
to explode, to burst*; (ãàç) to explode;
Áóõàð ãàçàíû ïàðòëàäû The boiler burst;
Ýÿìè ïàðòëàäû The ship blew up; ◊ Îíóí
öðÿéè ïàðòëàéûð His heart is breaking; áèð
øåéÿ ýþðÿ áàøû ~ to puzzle over smth.,
to rack / to cudgle one’s brains over smth.;
Î áèð äÿí ïàðòëàäû He burst at once, He
exploded at once 

ïàðòëàòìàã ô. to blow* up (d.); (äèíàìèòëÿ)
to dynamite (d.); (ãàéàíû âÿ ñ.) to blast (d.);
(ïàðòëàéûúû ìàääÿíè) to set* off a charge 

ïàñ è. rust; ~ êÿñìÿê to become* rusty;
~ êÿñ ìèø eaten away with rust 

ïàñàïàðàí è. rust remover 
ïàñëàíìàã ô. to rust, to become* / to get*

rusty; Áû÷àã ïàñëàíìûøäûð The knife has
become rusty 

ïàñëàíìàéàí ñ. ìåòàë. rustless; non-corro-
sive; rust-resisting; ~ ïîëàä stainless steel 

ïàñëû ñ. rusty; ~ èéíÿ a rusty needle; ~ áû÷àã
a rusty knife; ~ ìûõ a rusty nail; ~ ñþç ìÿú.
rusty word / expression 
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ïàñïîðò I. è. 1. passport; äèïëîìàòèê ~ diplo-
matic passport; 2. òåõ. certificate II. ñ.
passport; ~ øþáÿñè passport office 

ïàññèâ ñ. passive; ìöù. liabilities pl.; ~ íþâ,
ãðàì. passive voice; ~ ãàëìàã to remain
passive; ùàâà ùöúóìóíà ãàðøû ~ ìöäàôèÿ
passive air defence; ~ ðîë passive role;
~ áàëàíñ èãò. unfavourable balance 

ïàññèâëèê è. passiveness, passivity; passivism
ïàøà è. pasha (the title of an army or govern-

ment officer of high rank in Turkey or
Egypt in former times) 

ïàøàëûã è. 1. the rank or title of pasha; 2. òàð.
the administrative division ruled by pasha 

ïàò è. øàùì. stalemate; ~ åòìÿê to stalemate
(d.)

ïàòàâà è. àðõ onoocha (cloth wrapped round
feet in bast-shoes); foot-binding 

ïàòåôîí I. è. gramophone II. ñ. gramophone;
~ âàëû gramophone record 

ïàòåíò I. è. patent (for, of), licence (of);
~ àë ìàã to take* out a patent; ~ âåðìÿê
to grant a patent; èõòèðà ö÷öí ~ a patent
for an invention II. ñ. patent; ~ ñàùèáè pat-
entee; ~ ãàíóíó patent law; ~ áöðîñó
patent office; ~ ùöãóãó patent-right;
~ âåð ýèñè patent dues pl. 

ïàòåíòëè ñ. patent; ~ äÿðìàí patent medi-
cine (for) 

ïàòåíòñèç ñ. unlicensed; (i.s.) without patent 
ïàòîëîýèéà è. pathology 
ïàòîëîæè ñ. pathologic (al) 
ïàòðèàðõ è. patriarch [-k] 
ïàòðèàðõàë ñ. patriarchal [-k-] 
ïàòðèàðõàëëûã è. patriarchal character, patri-

archalism 
ïàòðèàðõàò è. òàð. patriarchy [-k-] 
ïàòðèîò è. patriot; (þç øÿùÿðèíèí, èäàðÿñèíèí

âÿ ñ.) enthusiast, supporter 
ïàòðîí I. è. 1. cartridge; òÿëèì ~ó dummy

cartridge; 2. åë. åëåêòðèê ~ó lamp-socket,
lamp-holder II. ñ. cartridge; ~ çàâîäó car-
tridge factory; ~ ýèëèçè cartridge-case; ~ äà -
ðàüû charger; cartridge clip, àìåð. strip-clip

ïàòðîíäàø è. cartridge-belt; ùÿðá. bandolier,
ammunition belt 

ïàòðîíëàìàã ô. to load (d.), to charge (d.) 
ïàòðîíëàíìàã ô. to be* loaded, to be*

charged

ïàòðîíëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to
load (d.) / to charge (d.) 

ïàâèëéîí è. pavilion 
ïàé è. part, portion; share; (éåìÿê) helping;

~ûíà äöøìÿê to fall* to one’s share; ~ èñ -
òÿìÿê to demand a share; èêè ~ ñàëàò two
portions / helpings of salad; Î, þç ïàéûíû
òàì àëäû He / She got his / her full share 

ïàéà è. prop, stake; ~ âóðìàã áàõ ïàéà ëà -
ìàã

ïàéàëàìàã ô. to stake (d.), to prop (d.); ñà -
ùÿíè ~ ( íèøàíëàìàã) to stake out a claim;
éåíè ÿêèëìèø àüàúëàðû ~ to stake newly
planted trees 

ïàéàëàíìàã ô. to be* staked / propped 
ïàéàëàòäûðìàã ô. áàõ ïàéàëàòìàã
ïàéàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to stake

(d.) 
ïàéàëûã è. wood fit / suitable for stake 
ïàéûç I. è. autumn; àìåð. fall; ~äà in autumn;

~äàí õåéëè êå÷ìèø late in autumn; þòÿí /
êå÷ÿí ~ last autumn; Ïàéûçäà òåç-òåç éàüûø
éàüûð If often rains in autumn, ◊ þìðöí
~û autumn of one’s life II. ñ. autumn;
autumnal; ~ ñÿïèíè ê.ò. autumn sowing;
~ êöëÿéè autumn wind; ~ éàüûøû autumn
rain; ~ éàðïàãëàðû autumnal leaves 

ïàéûçëûã è. autumnal, autumn; ~ ìåéâÿ
autumn / autumnal fruit 

ïàéëàìàã ô. to distribute (d.), to deliver (d.);
ìÿêòóáëàðû ñàùèáëÿðèíÿ ~ to distribute let-
ters among the addressees, to deliver let-
ters to addressees 

ïàéëàíìà ôè. distribution, dispensation; êè -
òàáëàðûí ~ñû distribution of books; òÿãà -
öäöí ~ñû dispensation of pension 

ïàéëàíìàã ô. to be* distributed, to be* dis-
pensed; Èìòàùàí èøëÿðè ñèíôÿ ïàéëàíäû
The examination-papers were distributed
to the class; Ïóë ôÿùëÿëÿð àðàñûíäà ïàé -
ëàíäû The money was dispensed among the
workers 

ïàéëàøäûðûëìàã ô. to be* distributed, to be*
dispensed 

ïàéëàøäûðìàã ô. áàõ ïàéëàìàã
ïàéëàøìà ôè. distribution 
ïàéëàøìàã ô. to share smth. with smb.; to

divide smth. with smb.; Îíëàð ýÿëèðè þç
àðàëàðûíäà ïàéëàøäûëàð They shared /
divided the profit among themselves 
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ïàéëàòäûðìàã ô. áàõ ïàéëàòìàã
ïàéëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to dis-

tribute (d.); to ask / to cause smb. to dis-
pense (d.) 

ïàéëàéûúû I. è. distributor II. ñ. distributive,
distributing; ~ ëþâùÿ åë. distributing board,
switchboard 

ïàéìàë ç.: ~ åòìÿê to destroy (d.), to ruin
(d.); ~ îëìàã to be* destroyed, to be*
ruined 

ïàé-ïàé ç.: ~ åòìÿê to divide (d.) into parts
/ portions 

ïàéòàõò I. è. capital, metropolis II. ñ. capital;
metropolitan; ~ ñàêèíè inhabitant of the
capital, metropolitan 

ïàç è. wedge; ~ ÷àëìàã to wedge (d.), to
force / to drive* a wedge (d.); ~ëà ïàð÷à -
ëàìàã to wedge (d.) apart, to wedge (d.)
open; ~ îëìàã ìÿú. to hinder (d. from), to
put* obstacles in smb.’s way, to be* in the
way (of) 

ïàçàîõøàð ñ. áàõ ïàçâàðû
ïàçû è. áîò. áàõ ÷óüóíäóð
ïàçëàìàã ô. to wedge (d.) 
ïàçëàíìàã ô. to be* wedged 
ïàçëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to wedge

(d.)
ïàçâàðû ñ. wedge-shaped, wedge-formed 
ïå÷ I. è. stove; oven; åëåêòðèê ~è electric stove;

(àâòîìàøûíäà) heater; äÿìèð ~ iron stove
II. ñ. stove; ~ òóðáàñû stove-pipe, chimney

ïå÷ãàéûðàí è. stove-setter, stove-man*,
stove-maker 

ïåäàãîýèêà è. pedagogy, pedagogics; åëìè-
òÿäãèãàò ~ èíñòèòóòó (scientific) research
institute of pedagogy 

ïåäàãîæè ñ. pedagogica (al); educational;
~ ìÿêòÿá teachers’ training college; ~ èíñ -
òèòóò teachers’ training institute; ~ òÿúðöáÿ
teaching practice, student teaching; ~ øóðà
masters’ / teachers’ meeting 

ïåäàãîã è. pedagogue, teacher, educational
specialist 

ïåíúÿê è. coat, jacket 
ïåíúÿð è. different edible greens 
ïåíäèð I. è. cheese; òÿçÿ ~ green cheese,

unripe cheese; Èñâå÷ðÿ ~è Swiss cheese;
áèð áàø ~ a cheese II. ñ. cheese; ~ çàâîäó
cheese dairy (factory) 

ïåíäèðãàéûðàí è. cheese-maker; ïåíäèð òóò -
ìà / èñòåùñàëû cheese-making 

ïåíäèðòóòàí è. áàõ ïåíäèðãàéûðàí
ïåíñèéà I. è. pension; ôÿðäè ~ merit pension;

ÿëèëëèéÿ ýþðÿ ~ disability pension; ãîúà -
ëûüà ýþðÿ ~ old-age pension; óçóí ìöääÿò
õèäìÿòÿ ýþðÿ ~ service pension; ~éà ÷ûõ -
ìàã to retire on a pension II. ñ. pension,
pensionable, pensionary; ~ éàøû pension /
pensionable age; ~ êèòàá÷àñû pension-book

ïåíñèéà÷û è. pensioner; ôÿðäè ~ recipient of a
merit pension 

ïåðî è. pen; ãûçûë ~ golden pen 
ïåððîí I. è. platform; Ãàòàð ùàíñû ïåððîí -

äàí éîëà äöøöð? From what platform does
the train start? II. ñ. platform; ~ áèëåòè plat-
form ticket 

ïåðñîíàæ è. personage, character; ïîâåñòäÿ
ÿí ìàðàãëû ~ the most interesting person-
age in the story; ö÷ ~ëû ïéåñ a play with
only three personages 

ïåðñïåêòèâ I. è. perspective; ~è èòèðìÿ loss
of perspective II. ñ. long-term; ~ ïëàí a
long-term plan; ~ ïëàíëàøäûðìà long-term
planning 

ïåøÿ I. è. trade, handicraft, profession, occu-
pation, work, business; ~ þéðÿíìÿê to
learn* a trade; Îíóí ïåøÿñè íÿäèð? What
is his occupation? ~ñèíÿ ýþðÿ by profes-
sion, by trade; àçàä ~ free profession II. ñ.
professional, trade, vocational; ~ ìÿêòÿáè
industrial / trade / vocational school; ~ õÿñ -
òÿëèêëÿðè professional / occupational dis-
eases; ~ òÿùñèëè vocation; ~ þéðÿòìÿ voca-
tional training 

ïåøÿêàð I. è. professional, artisan, handi-
craftsman* II. ñ. professional; ~ èíãèëàá÷û
a professional revolutionary; ~ èäìàí÷û a
professional sportsman*; ~ ðÿññàì a pro-
fessional painter; ~ ôóòáîë professional
football

ïåøÿêàðëûã è. professionalism, workmanship
ïåøÿêàðëûãëà ñ. professionally 
ïåøêÿø è. present, gift; ~ âåðìÿê to make* a

present; ~ àëìàã to receive a present / gift;
àä ýöíö ~è birthday present; ìèëàä áàé -
ðàìû ìöíàñèáÿòèëÿ ~ Christmas present 

ïåøìàí I. è. repentance; ~ åòìÿê to sadden
(d.), to grieve (d.); ~ îëìàã to repent, to
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be* sad; to grieve; Î, þç ùÿðÿêÿòèíäÿí
ïåø ìàí îëìóøäó He repented for his
behaviour II. ñ. repentant 

ïåøìàí÷ûëûã è. áàõ ïåøìàíëûã
ïåøìàíëàìàã ô. to repent (of), to be*

remorseful (of); to be* sorry (for); Îíóí
ïåøìàíëàìàñû ö÷öí ùå÷ áèð ÿñàñ éîõäóð
He / She has nothing to repent of; Áóíóí
ö÷öí ñÿí ïåøìàíëàéàúàãñàí You shall
repent this (of this), You shall regret it 

ïåøìàíëàøìàã ô. áàõ ïåøìàíëàìàã
ïåøìàíëûã è. repentance; ~ ÷ÿêìÿê to show*

repentance; to be* sorry, to regret 
ïåéäÿðïåé ç. in succession; running; on end;

without a break; áåø ñààò ~ five hours in
succession, five hours running, five hours
on end; ö÷ ýöí ~ for three days on end,
for three days running 

ïåéüÿìáÿð è. äèí. prophet; (ãàäûí) prophet-
ess; oracle (in ancient Greece); Ìÿùÿì -
ìÿä ~ the prophet Mahammad 

ïåéüÿìáÿðàíÿ ñ. áàõ ïåéüÿìáÿðúÿñèíÿ
ïåéüÿìáÿðúÿñèíÿ ç. prophetically, oracu-

larly
ïåéüÿìáÿðè è. áàõ ãàðüûäàëû Û 
ïåéüÿìáÿðëèê è. prophecy, oracle; ~ (óçàã -

ýþðìÿ âåðýèñè) the gift of prophecy; ~ åò -
ìÿê to prophesy (d.), to foretell (d.) 

ïåéùàïåé ç. áàõ ïåéäÿðïåé
ïåéèí è. manure, dung, (ùÿì äÿ ìÿú.) muck;

ìàë ~è animal manure; ~ âåðìÿê to
spread* dung / manure; ~ õÿíäÿéè manure
pit; ~ ùîððàñû manure water; ~ ãóðäó
dung-beetle; ~ òÿïÿñè / êîìàñû / éûüûìû
dung hill 

ïåéèíäàüûäàí è. manure distributor, manure
spreader 

ïåéèíãóðäó è. muckworm, dung-beetle 
ïåéèíëÿìÿê ô. to manure (d.) to dung (d.);

to muck (d.); ñàùÿíè ~ to dung the strip;
to muck the field 

ïåéèíëÿíìÿê ô. to be* dunged / mucked /
manured 

ïåéèíëÿòäèðìÿê ô. to ask / to force smb. to
dung / to muck / to manure (d.) 

ïåéèíëÿòìÿê ô. áàõ ïåéèíëÿòäèðìÿê
ïåéèíëè ñ. mucky, dungy 
ïåéèíëèê è. dung-yard, manure pit 
ïåéèíñÿïÿí ñ. áàõ ïåéèíäàüûäàí

ïåéê è. satellite; sputnik; ñöíè ~ artificial
satellite; sputnik; éåðèí ~è earth satellite;
òÿáèè ~ natural satellite; ñóíè ~ áóðàõìàã
to shoot* up / to launch a satellite; åêèïàæëû
~ manned satellite; ~ ðàáèòÿ ñèñòåìè satel-
lite (communication) system 

ïåéêÿð è. body, figure; ñÿìàâè ~ heavenly
body

ïåéìàí è. vow, promise; ñÿäàãÿòëèëèê ~û
(ñåâýèëèëÿðäÿ) lovers’ vows; êÿáèí ~û the
marriage vow; ~û ïîçìàã to break* a vow;
~ áàüëàìàã to make* a vow; ~û éåðèíÿ éå -
òèðìÿê to perform a vow; áèð-áèðèëÿ (ÿùä)
~ åòìÿê / áàüëàìàã to exchange vows;
~ûíà ñàäèã ãàëìàã to keep* one’s promise

ïåéñÿð è. back of the neck, back of the head;
anat. occiput; (àòäà) withers pl. 

ïåéâÿíä I. è. 1. òèá. inoculation, (÷è÷ÿê) vac-
cination; 2. áîò. inoculation, grafting,
engraftment; ãàáûãàëòû ~ bark grafting
II. ñ. 1. òèá. inoculative; ~ ìàòåðèàëû (àøû
ìàääÿñè) inoculative material; 2. áîò.
grafting; ~ àüàú grafting tree 

ïåéâÿíäëÿìÿê ô. (ïåéâÿíä åòìÿê) 1. òèá.
to inoculate (with against); (÷è÷ÿê ùàã.) to
vaccinate (with); Îíà ÷è÷ÿê äþéäöëÿð
(ïåéâÿíä åòäèëÿð) He / She was inoculated
with the smallpox serum; Îíëàðà ãàðûí
éà òàëàüû ÿëåéùèíÿ ïåéâÿíä åòäèëÿð They
were inoculated against typhoid; 2. áîò. to
engraft (d. upon); to inoculate (with);
Î, àüàúû ïåéâÿíä åòäè He / She engrafted
/ inoculated the tree 

ïåéâÿíäëÿíìÿê ô. 1. òèá. to be* / to become*
inoculated / vaccinated; 2. áîò. to be* / to
become* inoculated / grafted / engrafted 

ïÿùëÿâàí è. wrestler, athlete; (éóíàí ÿñàòè -
ðèíäÿ) hercules; ñÿðáÿñò öñóëëà ýöëÿøÿí
~ free style wrestler; ◊ äèë ~û d.d. gas-bag,
wind-bag; éàëàí÷û ~ clown, jester, buffoon

ïÿùëÿâàíúàñûíà ç. like an athlete / a wrestler,
like a hercules 

ïÿùëÿâàíëûã I. è. 1. wrestling; 2. the profes-
sion of a wrestler II. ñ.: ~ ìÿêòÿáè
wrestling school 

ïÿùðèç I. è. diet; ~ ñàõëàìàã to keep* / to
take* diet; úèääè ~ strict / rigid diet; ~ äÿ
îëìàã to be* on a diet II. ñ. diet; ~ ÿðçàüû
dietary foods; ~ ñòîëó invalid / dietary
cookery; ~ ÷þðÿéè diet-bread 
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ïÿæìöðäÿ ñ. 1. (èíñàí ùàã.) sad, downcast;
~ áàõûø sad look; ~ îëìàã to be* sad /
downcast; 2. (ýöë âÿ ñ. ùàã.) faded; ~ ýöë -
ëÿð faded flowers 

ïÿëÿíý I. è. tiger; (äèøè) tigress; çîëàãëû
~ striped tiger II. ñ. tiger; tigerish; ~ äÿðèñè
tiger-skin; ~ áàëàñû tiger cub 

ïÿëòÿê I. è. stutterer, stammerer II. ñ. tongue-
tied

ïÿëòÿêúÿñèíÿ ç. stutteringly 
ïÿëòÿêëÿìÿê ô. to stutter; to stammer, ùÿéÿ -

úàíäàí ~ to stammer from excitement;
ßñÿáè îëàíäà î ïÿëòÿêëÿéèð He / She stam-
mers when he / she feels nervous 

ïÿëòÿêëèê è. tongue-tie, stammer 
ïÿíàù è. refuge, protection, patronage; êè -

ìèíñÿ ~ûíäà îëìàã to be* under a per-
son’s protection; ãàíóíóí ~û àëòûíäà under
the protection of the law; ~ àïàðìàã to
take* refuge (in) 

ïÿíàùýàù è. refuge, sanctuary, asylum; ~ àõ -
òàðìàã to seek* refuge / asylum; ~ âåð -
ìÿê to grant asylum; ýèçëè ~ place of con-
cealment; hide-out d.d.; ~ òàïìàã to take*
refuge (in) 

ïÿíúÿ è. paw; (òöëêö, äîâøàí âÿ ñ.) pad, claw;
(âÿùøè ãóøëàðäà) talon; clutches; d.d. five
fingers; ~ñèíè ýþñòÿðìÿê to show* one’s
claws; ~ñèíÿ äöøìÿê to fall* into smb.’s
clutches; êèìèíñÿ ~ñèíäÿ in smb.’s clutch-
es; êèìèíñÿ ~ñèíäÿí ÷ûõìàã to get* out
of smb’s clutches; ◊ àéû ~ñè áîò. burdock;
äöøìÿí ~ñèíäÿ îëìàã to be* in the
clutches of the enemy; êàñûáëûüûí ~ñèíäÿ
in the clutch of poverty 

ïÿíúÿëÿìÿê ô. ~ to clutch (d.); ìÿú. to keep*
down (d.); äöøìÿíè ~ to keep* the enemy
down 

ïÿíúÿëÿíìÿê ô. to be* clutched 
ïÿíúÿëÿøìÿ ôè. close fight, close engage-

ment; ÿëáÿéàõà ~ hand-to-hand fight,
man-to-man fight; ùàâàäà ~ (òóòóøìà)
dogfight (in the air) 

ïÿíúÿëÿøìÿê ô. to seize(d.), to clutch; (ìö -
áàðèçÿéÿ ýèðèøìÿê) to grapple (with); to
come* to blows (with), to skirmish (with) 

ïÿíúÿðÿ I. è. 1. window; casement-window;
~äÿí áàéûðà áàõìàã to look out of the
window; ~äÿí è÷ÿðè áàõìàã to look

through the window; 2. d.d. (äÿðñ úÿä âÿ -
ëèíäÿ) break, free period II. ñ.: ~ øöøÿñè
window-glass; ~ ÷ÿð÷èâÿñè window frame 

ïÿíúÿðÿàëòû window-sill; (áàéûð òÿðÿôäÿí
îëàí) window-ledge 

ïÿíúÿðÿñèç ñ. windowless; (i.s.) without a
window 

ïÿíúÿðÿñèçëèê è. the state of being without a
window / windowless 

ïÿíúøÿíáÿ è. Thursday; ~ ýöíëÿðè on
Thursdays, every Thursday 

ïÿíèð è. áàõ pendir 
ïÿð è. 1. (ìöõ. ìÿíàäà) wing; (ãóøëàðäà

âÿ ïîåçèéàäà) pinion; ~ âóðìàã to flap
wings; 2. (éåë äÿéèðìàíûíäà) arm, sail-
arm, sail; 3. (òÿééàðÿäÿ) propeller 

ïÿðàêÿíäÿ ñ. 1. sparse, scattered; ~ áèòêè
sparse vegetation; ~ êàüûçëàð scattered
papers; ~ (áàëàúà) êÿíäëÿð scattered ham-
lets; 2. retail; ~ (ìàë ñàòàí) äöêàí retail
shop; àìåð. retail store; ~ (ìàëëàð ñàòàí)
ñàòûúû retailer, retail dealer; ~ ìàëëàð retail
goods; ~ ãèéìÿò retail price 

ïÿð÷èì è. òåõ. rivet, clinch(er); ~ åòìÿê áàõ
ïÿð÷èìëÿìÿê

ïÿð÷èìëÿìÿê ô. to rivet (d.), to clinch (d.) 
ïÿð÷èìëÿíìÿê ô. to get* riveted / clinched,

to become* riveted / clinched 
ïÿð÷èìëÿøäèðìÿê ô. áàõ ïÿð÷èìëÿìÿê
ïÿð÷èìëÿøìÿê ô. áàõ ïÿð÷èìëÿíìÿê
ïÿð÷èìëÿòäèðìÿê ô. áàõ ïÿð÷èìëÿòìÿê
ïÿð÷èìëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to rivet

(d.), to ask / to cause smb. to clinch (d.)
ïÿðäÿ è. 1. curtain; ~ àñìàã / òóòìàã to cur-

tain (d.); ïÿíúÿðÿéÿ ~ àñìàã / òóòìàã
to curtain the window; ~íè ÷ÿêìÿê to
draw* the curtain; Ïÿðäÿ äöç ñààò ñÿê -
êèçäÿ ãàëõûð / äöøöð (òåàòðäà) The curtain
rises / falls at eight sharp; ~íè ãàëäûðìàã
to raise the curtain; ~íè ñàëìàã to drop the
curtain; Ïÿðäÿ à÷ûëäû The curtains were
pulled / drawn aside, The curtain parted;
2. veil, screen; òöñòö ~ñè ùÿðá. smoke
screen; ýåúÿíèí ~ñè àëòûíäà under (the)
screen of night; äóìàí ~ñè veil of mist;
äèí ~ñè àëòûíäà under the veil of religion;
3. òèá. àü úèéÿð ~ñè pleura; ãûçëûã ~ñè hymen;
ãóëàã ~ñè eardrum; 4. òåàòð. act; ö÷öíúö
~ the third act 
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ïÿðäÿëÿìÿê ô. to curtain (d.); ïÿíúÿðÿíè
~ to curtain a window; îòàãäà éàòàã éå -
ðèíè ~ (ïÿðäÿ èëÿ àéûðìàã) to curtain off
an alcove 

ïÿðäÿëÿíìÿê ô. to become* curtained, to be*
curtained 

ïÿðäÿëè ñ. 1. curtained, (i.s.) furnished with
a curtain; ~ îòàã curtained room; Îòàã
ïÿðäÿëèäèð The room is furnished with a
curtain; 2. (àéàüû) ïÿðäÿëèëÿð çîîë. webbed;
web-footed; 3. of ... act; ö÷ ~ pyes a play
of three acts 

ïÿðÿãóëàã ñ. áàõ ñàëàããóëàã
ïÿðÿíúÿ è. paranja (a special covering for

woman to hide her face) 
ïÿðÿí-ïÿðÿí ç. sparse, scattered; (åâ âÿ ñ.)

straggling; (ôèêèð âÿ ñ.) disconnected, inco-
herent; ~ ñàëìàã to drive* away (d.); (äÿñ -
òÿíè âÿ ñ.) to disperse (d.); (íöìàéèø)
to break* up (d.); ~ äöøìÿê to be* / to
become* dispersed; ~ îëìàã to be* thrown
about; to get* scattered 

ïÿðÿñòàð è. 1. (sick-) nurse, (dry-) nurse;
2. (õÿñòÿõàíàäà) nurse, hospital attendant;
ùÿðá. àìåð. corpsman*; 3. àðõ. servant,
maidservant, housemaid 

ïÿðÿñòèø è. worship; (ùþðìÿò) honour, respect,
esteem; reverence; áèð êÿñÿ ~ åòìÿê to
hold* smb. in reverence, to regard smb.
with reverence, to feel* reverence for smb.;
~ åòìÿê to hold* in esteem, (d.), to adore
(d.), to worship (d.), to admire (d.). 

ïÿðÿñòèøýàù è. place of worship, sanctuary 
ïÿðÿñòèøêàð è. admirer, worshipper, adorer 
ïÿðýàð I. è. (pair of) compasses pl. II. ñ. áàõ

áàúàðûãëû
ïÿðè è. fairy, nymph, houri; ñó ~ñè mermaid,

water-nymph; (ãÿäèì Éóíàí ÿäÿáèééà -
òûíäà) siren 

ïÿðèøàí I. ñ. 1. sad, cheerless, doleful, wist-
ful, mournful; ~ áàõûø a sad / doleful /
wistful look; ~ ýþðêÿì a mournful air, an
air of sadness; 2. (ñà÷) tousled; ~ ñà÷ / çöëô
tousled hair; 3. (ôèêèð) disconnected; inco-
herent; ~ ôèêèðëÿð incoherent / cheerless
thoughts; ~ îëìàã to be* put out (over),
to feel* / to be* upset (over).; to be* dis-
appointed (at), to become* sorrowful / sad;
~ åòìÿê to upset* (d.), to put* out (d.)

II. ç. sadly, dolefully, wistfully, mournful-
ly; ~ äàíûøìàã to speak* sadly / dolefully
/ wistfully 

ïÿðèøàíùàë ñ. áàõ ïÿðèøàí Û (1-úè ìÿíàäà)
ïÿðèøàíëàøìàã ô. to become* sad / wistful /

doleful / cheerless 
ïÿðèøàíëûã è. sadness, dolefulness, wistful-

ness, depression; disconnectedness 
ïÿðèçàä è. beauty, a beautiful woman* / girl 
ïÿðïÿòþéöí è. áîò. horse-tail, mare’s tail 
ïÿðò ñ. downcast, confused, disappointed;

~ îëìàã to be* disappointed (at) / con-
fused, to feel* / to be* upset (over); ~ åò -
ìÿê to disappoint (d.), to confuse (d.), to
throw* into confusion (d.), to upset (d.)

ïÿðòëÿøäèðìÿê ô. to cause smb. to get down-
cast / confused / disappointed / upset 

ïÿðòëÿøìÿê ô. to get* downcast / confused /
disappointed / upset, to become* downcast
/ confused / disappointed / upset 

ïÿðòëèê è. confusion, disappointment 
ïÿðòþâ I. ñ. impetuous, violent, uncontrolled,

unrestrained; ~ àäàì uncontrolled / unre-
strained man* II. ç. violently, impetuously

ïÿðòþâëöê è. impetuosity, lack of selfrestraint
/ patient 

ïÿðâàíÿ è. butterfly; moth; ýåúÿ ~ñè moth 
ïÿðâàç è. the flight of fledg(e)ling; ~ åòìÿê

to fly*; to grow* up 
ïÿðâÿðäèýàð è. áàõ àëëàù
ïÿðâÿðèø è. care (of, for); óøàüû ~ åòìÿê

to care for child; to look after a child, to
take* care of a child* 

ïÿñ è. (ñÿñ) alto 
ïÿñäÿí ç. in an undertone, in a low voice,

under one’s breath; ~ îõóìàã to sing* in
an undertone / in a low voice 

ïÿøî è. áàõ ñèäèê Û 
ïÿòÿ è. counter, coupon, check, cheque 
ïÿòÿê è. honeycombs; beehive; àðûëàðû ïÿ -

òÿéÿ éûüìàã / äîëäóðìàã to hive the bees;
áàë ïÿòÿéè honeycombs 

ïÿòÿíÿê è. (ãóøëàðäà) gizzard 
ïÿéÿ è. (èðèáóéíóçëóëàð ö÷öí) cattle-shed,

cow-house*; (ãîéóí ö÷öí) sheep-cot(e);
äîíóç ~ ñè (ùÿì äÿ ìÿú.) pigsty 

ïû÷ûëäàìàã ô. to whisper (d.); áèð êÿñèí ãó -
ëàüûíà ~ to whisper in smb.’s ear 

ïû÷ûëäàøìàã ô. to whisper to one another 
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ïû÷ûëòû è. whisper 
ïû÷-ïû÷ è. ~ åòìÿê / äàíûøìàã to speak* in

a whisper 
ïûðûëäàìàã ô. to flitter 
ïûðûëäàøìàã ô. to flitter together 
ïûðûëòû è. flitter 
ïûðïûç è. shock-head, sloven 
ïûðïûçëàíìàã ô. áàõ ïûðïûçëàøìàã
ïûðïûçëàøìàã ô. to become* / to get* tousled,

to become* / to get* dishevelled 
ïûðïûçëû ñ. dishevelled, tousled; ~ ñà÷ dishev-

elled / tousled hair 
ïûðòëàìàã ô. to rush out, to spring* from;

ãàïûäàí ïûðòëàéûá ÷ûõìàã d.d. to rush out
from the door; ùàðàäàíñà ïûðòëàìàã d.d.
to spring* out from somewhere 

ïûðòëàøäûðûëìàã ô. to be* entangled / tousled 
ïûðòëàøäûðìàã ô. to entagle (d.), to tousle (d.)
ïûðòëàøûã è. tangled; tousled; (ùÿì äÿ ìÿú.)

intricate, involved; ~ ìÿñÿëÿ intricate ques-
tion 

ïûðòëàøìàã ô. to become* / to get* tangled,
to become* / to get* involved, to get* /
become* tousled 

ïûðòëàòìàã ô. to cause smth. to spring* from
/ out

ïûñûëäàìàã ô. to puff 
ïûñïûñû è. çîîë. beetle 
ïèàíèíî è. piano (pl. -os); ~ ÷àëìàã to play

the piano 
ïèàíèíî÷àëàí è. piano-player, pianist 
ïèàíèíî÷ó è. áàõ ïèàíî÷ó
ïèàíî÷óëóã è. the profession of a pianist 
ïèàíî è. áàõ ïèàíèíî
ïèàíî÷ó è. pianist, piano-player; pianiste 
ïè÷ è. screw; äàéàã ~è stop screw; ãàëäûðûúû

~ jack screw 
ïè÷à÷àí è. screw-driver; turnscrew 
ïè÷áóðàí è. áàõ ïè÷à÷àí
ïèæàìà I. è. pyjamas pl.; àìåð. pyjamas

[-d=a: m7z]; êèøè ~ñû men’s pyjamas II. ñ.
attr. pyjama; ~ äÿñòè pyjama set 

ïèê è. úîü. peak 
ïèêåò è. picket; ~ òÿøêèë åòìÿê to place / to

post pickets 
ïèêåò÷è è. picketer 
ïèãìåíò è. pigment 
ïèãìåíòàñèéà è. pigmentation 
ïèãìåíòñèç ñ. pigmentless; (i.s.) without pig-

ment

ïèãìåíòñèçëèê è. the state or quality of being
without pigment / pigmentless 

ïèëÿ è. 1. raw silk; 2. cocoon 
ïèëÿê è. scale 
ïèëÿêëè ñ. scaly, (i.s.) with scales; ~ ãîë áàüû

scaly bracelet 
ïèëëÿ è. 1. step, footstep; ~ëÿðëÿ éóõàðû ÷ûõ -

ìàã to go* up the steps; ~ëÿðëÿ àøàüû äöø -
ìÿê / åíìÿê to go* down the steps;
2. stage; éöêñÿê ~äÿ at a high stage 

ïèëëÿêàí è. stairs, staircase: äîëàìà ~ ñïèðàë
/ winding staircase; ~ëà éóõàðû ãàëõìàã
to go* upstairs; ~ëà àøàüû äöøìÿê / åíìÿê
to go* downstairs 

ïèëëÿëè ñ. stepped; graduated, graded 
ïèëëÿ-ïèëëÿ ç. step by step, gradually 
ïèëîò è. pilot; áèðèúè äÿðÿúÿëè ~ first-class pilot
ïèëîòàæ è. flying, pilotage 
ïèëîòêà è. side-cap, field-cap 
ïèëòÿ è. 1. (ëàìïà ö÷öí) wick; 2. (ïàðòëàéûúû

ìàääÿëÿð ö÷öí) fuse; 3. òèá. (éàðàéà ãî -
éóëàí) tampon; wad 

ïèíÿ è. áàõ éàìàã
ïèíÿ÷è è. cobbler 
ïèíÿ÷èëèê è. trade of a cobbler; ~ åòìÿê to be*

a cobbler, to work as a cobbler 
ïèíã-ïîíã è. èä. ping-pong 
ïèíãâèí è. çîîë. penguin 
ïèíòè I. è. sloven II. ñ. slovenly, untidy; ~ èø

slovenly / untidy work; ~ àäàì a sloven-
ly man* / person 

ïèíòèëÿøìÿê ô. to become* slovenly / untidy 
ïèíòèëèê è. slovenliness, untidiness, slovenry 
ïèîí è. áîò. peony 
ïèîíåð è. pioneer, áèð èøäÿ ~ îëìàã to be* a

pioneer in smth. 
ïèïåòêà è. pipette, medicine dropper 
ïèïèê è. comb, crest, õîðóç ïèïèéè cock’s

comb
ïèïèêëè ñ. crested, combed; (i.s.) with a crest

/ a comb 
ïèð è. 1. d.d. an old and wise man; 2. sacred

place 
ïèðàìèäà è. pyramid; Ìèñèð ~ëàðû the

Pyramids, Egyptian Pyr.
ïèðàíè ñ. old and sage, old and wise; ~ ãîúà

an old and sage man* 
ïèðàò I. è. pirate II. ñ. piratic(al) 
ïèðàòëûã è. piracy; ùàâà ïèðàòëûüû air piracy,

skyjacking 
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ïèðîæíà è. pastry 
ïèðîã è. pie; øèðèí ~ sweet pie 
ïèñ I. ñ. bad*; ~ ùÿðÿêÿò bad* action; ~ õÿáÿð

bad* news; ~ èé bad* smell II. ç. bad*,
badly; ~ ðÿãñ åòìÿê to dance badly; ~ éà -
ðàëàíìàã to be* wounded badly; þçöíö
~ àïàðìàã to behave badly 

ïèñôèêèðëè ñ. ill-intentioned 
ïèñôèêèðëèëèê è. áàõ ïèñíèééÿòëèê
ïèñõàññÿëè ñ. òèá. malignant; ~ øèø malignant

tumour
ïèñëÿìÿê ô. to run* down; to condemn (d.),

to denounce (d.), to censure (d.); to criti-
cize (d.); áèð êÿñèí ùÿðÿêÿòèíè ~ to
denounce / to condemn smb’s action; Î
ùÿ ìèøÿ âÿ ùÿð éåðäÿ ìÿíè ïèñëÿéèð He /
She always and everywhere runs me down

ïèñëÿíìÿê ô. to be* condemned / censured /
denounced / criticized 

ïèñëÿøäèðèëìÿê ô. to be* worsened; to cause
to become* worse 

ïèñëÿøäèðìÿê ô. to make* worse (d.), to wors-
en (d.), to deteriorate (d.); ìÿñÿëÿíè ~ to
make* matters worse; ×ÿòèíëèêëÿð ïèñëÿøäè
The difficulties worsened 

ïèñëÿøìÿê ô. to become* worse; to deterio-
rate, to take* a turn for the worse; Îíóí
ñÿùùÿòè ïèñëÿøèá His / Her health has
become worse; Îíëàðûí ìöíàñèáÿòëÿðè
ïèñ ëÿøèá Their relations have become
worse; Îíóí êåéôèééÿòè ïèñëÿøèá Its qual-
ity has deteriorated 

ïèñëèê è. malice, harm, hurt; êèìÿñÿ ~ åòìÿê
íèééÿòèíäÿ îëìàã to bear* malice against
smb.; Ìÿí ñÿíÿ ïèñëèê åòìÿê íèééÿòèíäÿ
äåéèëÿì I bear you no malice; êèìñÿéÿ
~ åòìÿê to hurt* / to harm / to injure smb. 

ïèñíèééÿò ñ. ill-disposed, hostile, ill-meaning,
ill-intentioned 

ïèñíèééÿòëèê è. the state or quality of having
ill-disposition / ill-intention 

ïèñ-ïèñ ç. badly, ill, unpleasantly 
ïèñòîëåò è. pistol; àâòîìàò ~ automatic (pistol)
ïèñòîí è. 1. percussion cap; ~ëó ñèëàù percus-

sion musket; 2. ìóñ. (íÿôÿñëè ìóñèãè àëÿò -
ëÿðèíäÿ) piston 

ïèøõèäìÿò è. áàõ ãóëëóã÷ó
ïèøè è. doughnut, puff; bun; pastry; (øèðíèééàò)

êðåìëè ãàòëàìà cream puff 

ïèøèê è. cat, (åðêÿê) tom-cat; âÿùøè ~ wild cat;
èò ~ êèìè éàøàìàã to live a cat-and-dog
life; ñè÷àí ~ îéóíó îéíàìàã to play cat-
and-mouse; Ïèøèéèí éåääè úàíû îëàð àò. ñþç.
A cat has nine lives 

ïèøíàìàç è. ecclesiastic, who conducts the
praying 

ïèøïèøè è. áîò. pussy-willow 
ïèøòàõòà è. bar, counter; ~ àðõàñûíäà èøëÿéÿí

salesman*, (ãàäûí) saleswoman* 
ïèøâàç è. meeting, welcome; ~ åòìÿê to meet*

(d.); ñÿìèìè ãÿëáäÿí ~ åòìÿê to give* a
hearty welcome; Îíóí ïèøâàçûíà ÷îõëó
àäàì éûüûøìûøäûð Many people were there
for his meeting 

ïèòè è. a kind of eastern dish (like a pea-soup
with meat) 

ïèâÿ I. è. beer; à÷ûã (ðÿíýëè) ~ pale beer, ale;
òöíä ðÿíýëè (ãàðà) ~ dark beer, porter;
òÿçÿ ~ fresh beer, àúû ~ bitter beer; òöíä
(àëêîãîëëó éöêñÿê) ~ strong beer II. ñ.:
~ çàâîäó brewery; ~ ïàð÷û beer / ale mug 

ïèâÿáèøèðÿí è. brewer 
ïèâÿáèøèðìÿ è. brewing 
ïèâÿ÷è è. áàõ ïèâÿáèøèðÿí
ïèâÿõàíà è. beer-house, ale-house, d.d. pub,

bar-room 
ïèâÿëÿìÿê ô. d.d. to drink* beer 
ïèé è. fat; (è÷ ïèéè) suet; (ÿðèäèëìèø äîíóç

ïèéè) lard; (ÿðèäèëìèø ïèé) grease; ùåéâàí
~è animal fat 

ïèéàäà I. è. 1. pedestrian, foot-passenger;
2. øàùì. ùÿì äÿ ìÿú. pawn [p6:n]; ~ëàð
ö÷öí êå÷èä pedestrian crossing II. ñ.
1. pedestrian; ~ ýÿçèíòè pedestrian tour;
2. ùÿðá. foot, unmounted; ~ ÿñýÿð infantry,
infantryman*; 3. ìÿú. ill-informed III. ç.
on foot; ~ ýåòìÿê to go* on foot, to walk 

ïèéàëÿ è. cup, bowl, goblet; ~íè àõûðà ãÿäÿð
è÷ìÿê to drink* the cup to the dregs 

ïèéëÿìÿê ô. to grease (d.), to smear (d.); áà -
øûíû ~ d.d. ìÿú. to cheat (d.), to swindle (d.),
to deceive (d.) 

ïèéëÿíìÿê ô. 1. (êþêÿëìÿê) to fatten, to run*
to fat, to grow* fat, 2. (úàíûíà ïèé ñöðò -
ìÿê) to be* greased 

ïèéëÿòäèðìÿê ô. áàõ ïèéëÿòìÿê
ïèéëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to grease

(d.)
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ïèéëè ñ. fat, fattish; greasy; ~ ÿò fat meat 
ïèéëèëèê è. fatness, greasiness, fattiness 
ïèéñèç ñ. fatfree, fatless 
ïèéñèçëèê è. the state or quality of being fat-

free / fatless 
ïëàôîí è. (lamp) shade 
ïëàýèàò è. plagiarism 
ïëàýèàò÷ûëûã è. plagiarism 
ïëàýèàòîð è. plagiarist 
ïëàýèàòîðëóã è. áàõ ïëàýèàò÷ûëûã
ïëàêàò è. placard, poster [pous-] 
ïëàêàò÷û è. poster atrist 
ïëàí è. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) plan; ÷îõèëëèê

~ long-term plan; òÿáèÿòè äÿéèøäèðìÿ ~û
plan for the transformation of nature; ~û éå -
ðèíÿ éåòèðìÿê / äîëäóðìàã to fulfil the
plan; ~û âàõòûíäàí ÿââÿë / ãàáàã éåðèíÿ
éåòèðìÿê to complete / to fulfil the plan
ahead of schedule / time; ~ ÷ÿêìÿê / úûç -
ìàã to draw* a plan; áèð êÿñèí ~ûíû ïîç -
ìàã to upset* / to spoil smb.’s plan;
óçóíìöääÿòëè ~ a long-term plan; äÿðñ ~û
school plan, curriculum (pl. -la); ~ ýþðÿ /
ìöâàôèã îëàðàã according to the plan 

ïëàíàóéüóí ç. according to the plan; ~ èøëÿ -
ìÿê to work according to the plan 

ïëàí÷û è. planner 
ïëàíåð è. àâ. glider; ~ ñöðÿí soaring glider 
ïëàíåðèñò àâ. glider-pilot 
ïëàíåðèçì è. àâ. gliding 
ïëàíåò è. planet; áþéöê ~ëÿð major planets;

êè÷èê ~ëÿð minor planets; asteroids; ïåéê
(-äÿí èáàðÿò îëàí) ~ secondary planets,
satellite 

ïëàíåòàðè è. planetarium (pl. -ria) 
ïëàíåòëÿðàðàñû ñ. interplanetary; ~ ôÿçà inter-

planetary space 
ïëàíêà è. lath, plank 
ïëàíëàøäûðûëìàã ô. to be* planned 
ïëàíëàøäûðìàã ô. to plan (d.); ùÿð ùàíñû áèð

èøè ~ to plan a piece of work; ùÿð øåéè ãà -
áàãúàäàí ~ to plan everything beforehand
/ in advance 

ïëàíëû ñ. systematic, regular, planned, bal-
anced; õàëã òÿñÿððöôàòûíûí ~ èíêèøàôû bal-
anced development of national economy 

ïëàíñûç ñ. planless, (i.s.) without a plan 
ïëàíñûçëûã è. absence of plan, absence of plan-

ning, planlessness 

ïëàíòàñèéà è. plantation; òöòöí ~ñû tobacco
plantation; ÷àé ~ñû tea plantation; ãÿíä ãà -
ìûøû ~ sugar plantation; ïàìáûã ~ñû cotton
plantation 

ïëàíòàòîð è. planter 
ïëàñòèê ñ. òèá. plastic; ~ úÿððàùèééÿ plastic

surgery; ~ ÿìÿëèééàò plastic operation 
ïëàñòìàñ è. plastic 
ïëàñòìàñ ñ. plastic; ~ ìàòåðèàë plastic mate-

rial
ïëàø è. 1. cloak; 2. (ñó áóðàõìàéàí) mack-

intosh, waterproof (coat), raincoat 
ïëàòôîðìà è. 1. (ïåððîí) platform; ãàòàð

ùàíñû ïëàòôîðìàäàí éîëà äöøöð? From
what platform does the train start? 2. (ñè -
éàñÿòäÿ) öìóìè ~ common platform,
3. (éöê âàãîíó ö÷öí) goods truck, àìåð.
flatcar 

ïëàòèí è. platinum 
ïëàçìà è. áèîë. ôèç. plasm(a) [-z-] 
ïëàçìàòèê ñ. plasmatic 
ïëåíóì è. plenum, plenary session 
ïëîìá è. 1. (äèø ö÷öí) stopping; äèøÿ ~ ãîé -

ìàã to stop / to fill a tooth*; 2. (ãàïûéà
âÿ ñ. âóðóëàí) seal, lead, stamp 

ïëîìáëàìàã ô. 1. (äèø) to stop (d.), to fill (d.),
2. (ãàïûíû âÿ ñ.) to seal (d.) 

ïëîìáëàíìàã ô. 1. (äèø) to become* / to be*
stopped / filled; 2. (ãàïû âÿ ñ.) to become*
/ to be* sealed 

ïëîìáëàòäûðìàã ô. áàõ ïëîìáëàòìàã
ïëîìáëàòìàã ô. 1. (äèøè) to ask smb. to stop

(d.) / to fill (d.), to make* smb. stop (d.) /
fill (d.); 2. (ãàïûíû âÿ ñ.) to ask smb. to seal
(d.), to make* smb. seal (d.) 

ïëîìáëó ñ. 1. (äèø) stopped, filled; 2. (ãàïû
âÿ ñ.) sealed 

ïëîâ è. plov (a kind of Azerbaijani dish, pre-
pared with rice, meat and dried fruits) 

ïëéàæ è. áàõ ÷èìÿðëèê
ïî÷ò è. post; ~ èëÿ by post; ìÿêòóáó ~ èëÿ éîë -

ëàìàã to send* a letter by post; ùàâà ~ó
airmail; åëåêòðîí ~ ó E-mail; ùàâà ~ó èëÿ
by airmail; õöñóñè ~ëà by special / express
delivery; ñÿùÿð ~ó èëÿ by the morning post;
àõøàì ~ó èëÿ by the evening post 

ïî÷òàëéîí è. postman*, amer. mailman*, let-
ter-carrier 

ïî÷òõàíà è. post-office; ìÿðêÿçè ~ general
post-office 
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ïîäíîñ è. tray; (ìÿòóá ö÷öí) salver; ÷àé
~ó tea-tray; áèð øåéè ~äà àïàðìàã to carry
smth. on a tray 

ïîäïîëêîâíèê è. lieutenant-colonel 
ïîäðàò è. contract; òèêèíòè ö÷öí ~ contract

for building; ~à ýþðÿ òèêèíòè building by
contract; íÿéèñÿ ~à ýþòöðìÿê to take*
smth. by contract; íÿéèñÿ ~à âåðìÿê to
put* smth. out to contract 

ïîäðàò÷û è. contractor 
ïîåìà è. poem; ëèðèê ~ lyric (poem); åïèê

~ epic (poem) 
ïîåòèê ñ. 1. poetical; ~ òàëàíò poetical talent;

~ ïéåñ poetical play; ~ ôîðìà poetical
form; ~ èø poetical work; ~ ôàíòàçèéà poet-
ical fancies; 2. poetic; ~ öñëóá poetic style;
~ äèë poetic language 

ïîåòèêà è. poetics pl.; theory of poetry 
ïîéåçèéà è. poetry; ~ êöëëèéàòû poetry-book 
ïîãîí è. shoulder-strap, shoulder-piece 
ïîëàä I. è. steel; òèêèíòè ~û structural steel;

ïàñ àòìàéàí / ïàñëàíìàéàí ~ stainless
steel II. ñ. steel; ìÿú. iron; ~ ðÿíýëè steel
blue; ~ èðàäÿëè iron will; ~ ÿñÿáëè nerves
of steel, iron nerves; ~ ðóëåòêà steel tape;
~ ÿðèäÿí ñîáà steel furnace 

ïîëàä-áåòîí è. steel-concrete 
ïîëàäÿðèäÿí I. è. steel-founder II. ñ.: ~çàâîä

steel mill / foundry / works 
ïîëàäëàìàã ô. to steel (d.) 
ïîëàäòþêÿí è. áàõ ïîëàäÿðèäÿí
ïîëàäòþêìÿ ñ.: ~ çàâîäó steel mill / works 
ïîëèêëèíèêà è. polyclinic, out-patients clinic 
ïîëèãðàô÷û è. polygrahpic worker 
ïîëèãðàôèê ñ. áàõ ïîëèãðàôèéà ÛÛ 
ïîëèãðàôèéà I. è. polygraphy II. ñ. poly-

graphic; ~ ñÿíàéåñè printing and pub-
lishing industry 

ïîëèñ I. è. police; àõòàðûø ~è criminal investi-
gation department II. ñ. ~ íÿôÿðè police-
man*, police officer; ~ ìÿíòÿãÿñè police
station 

ïîëèñåìèéà è. äèë÷. polysemy 
ïîëèñìåí è. policeman (pl.-men) 
ïîëèòåõíèê ñ. polytechnic (al); ~ òÿëèì poly-

technical training; ~ èíñòèòóò polytechnical
institute; ~ òåõíèêóì polytechnic school 

ïîëèòåõíèêóì è. polytechnic school 
ïîëê è. regiment; àâèàñèéà ~ó air regiment 
ïîëêîâíèê è. colonel 

ïîìàäà è. pomade; äîäàã ~ ñû lipstick 
ïîìàäàëû ñ. (i.s.) covered with pomade; (i.s.)

covered with lipstick 
ïîìèäîð è. tomato (pl. -es) 
ïîìïóë è. (ãóøëàðäà) crest, cop; (àäàìäà)

topknot [`t6pn6t], tuft of hair 
ïîïóëéàð I. ñ. popular; ~ ãÿùðÿìàí popular

hero; ~ ìàùíû popular song; Î úÿìèé -
éÿò äÿ ïîïóëéàðäûð He / She is popular in
society II. ç. popularly 

ïîïóëéàðëàøäûðàí è. popularizer 
ïîïóëéàðëàøäûðûëìà ôè. popularization 
ïîïóëéàðëàøäûðûëìàã ô. to be* popularized 
ïîïóëéàðëàøäûðìà ôè. áàõ ïîïóëéàðëàøäû -

ðûëìà
ïîïóëéàðëàøäûðìàã ô. to popularize (d.) 
ïîïóëéàðëàøìàã ô. to become* popularized 
ïîïóëéàðëûã è. popularity; àêòéîðóí ïîïóë -

éàðëûüû actor’s popularity; ôóòáîëóí ïî -
ïóë éàðëûüû the popularity of football;
~ ãàçàíìàã to win* popularity, to enjoy
popularity 

ïîðíîãðàôèê ñ. pornographic; ~ ôèëì porno-
graphic flim 

ïîðíîãðàôèéà è. pornography 
ïîðñóã è. çîîë. badger 
ïîðñóìàã ô. (ìåéâÿ âÿ ñ.) to go* bad / to

become* rotten / taint 
ïîðñóòìàã ô. to cause smth. to go* bad,

to become* rotten / taint 
ïîðò è. port; àçàä ~ free port; ùÿðáè ~ naval

port / dockyard; äÿíèç ~ó seaport; ÷àé ~ó
river port 

ïîðòàüàëëûã è orange-grove 
ïîðòôåë è. bag, briefcase; paper-case, portfolio
ïîðòôåëñèç ñ.: ~ íàçèð minister without port-

folio
ïîðòóãàë ñ. Potuguese; ~ äèëè Portuguese, the

Portuguese language 
ïîðòóãàëúà ç. Portuguese; ~ äàíûøìàã

to speak* Portuguese, to speak* the
Portuguese language 

ïîðòóãàëèéàëû è. Portuguese; pl. òîï. è. the
Portuguese

ïîñò è. (ìöõ. ìÿíàäà) post; þç ~ óíäà ãàë -
ìàã to remain at one’s post; þç ~ óíó òÿðê
åòìÿê to desert one’s post; ~ (âÿçèôÿ) òóò -
ìàã to hold* / to fill a post; (ìèëèñ íÿôÿðè
ùàã.) to be* on one’s beat (êö÷ÿ ùÿðÿ êÿ -
òèíè òÿíçèì åäÿí ùàã.) to be* on point-duty
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ïîòà ñ. stout, plump, corpulent; d.d. big-bel-
lied, pot-bellied; áàëàúà ~ ÿëëÿð little plump
hands; àéû ~ñû bear-cub 

ïîòàëûã è. stoutness, plumpness 
ïîòàø è. potash; àøûíäûðûúû ~ causting potash 
ïîòàøëû ñ. ~ ñàáóí potash-soap 
ïîòåíñèàë I. è. potential; ùÿðáè ~ war potential

II. ñ. potential; ~ òÿùëöêÿ potential danger;
~ åíåðæè ôèç. potential energy 

ïîðòàüàë I. è. orange II. ñ. ~ àüàúû orange-tree;
~ ýöëö (÷è÷ÿéè) orange-blossom; ~ áàüû
orangery; ~ ìöðÿááÿñè orange jam 

ïîâåñò è. narrative, tale, story 
ïîâèäëî è. jam; àëìà ~ ñû apple jam 
ïîçàí è. 1. (ðåçèí) indian rubber, eraser;

2. (ãàéäà-ãàíóíó) disturber, infringer,
transgressor; ñöëùö ~ disturber of the peace

ïîçäóðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to dis-
order / to confuse; 2. (éàçû âÿ ñ.) to ask /
to cause smb. to blot / to rub out, 3. (ñèë -
ìÿê, öñòöíäÿí õÿòò ÷ÿêìÿê) to cause
smb. to cross out, to strike* out; êèìèñÿ ñè -
éàùûäàí ~ to ask / to cause smb. to strike
smb.’s name off the list 

ïîçäóðòìàã ô. áàõ ïîçäóðìàã
ïîçäóðóëìàã ô. 1. to be* disordered, to be*

confused; 2. (éàçû âÿ ñ.) to be* blotted out,
to be* rubbed out, to be* crossed out 

ïîçüóí ñ. 1. (ÿõëàãúà) immoral, dissolute,
~ ùÿðÿêÿò immoral conduct / behaviour;
~ àäàì immoral person; ~ ùÿéàò dissolute
life; 2. sad, downcast, unorganized, disor-
derly, confused 

ïîçüóíëàøäûðìàã ô. 1. (ÿõëàãúà) to make*
smb. immoral / dissolute; 2. to make* smb.
sad / downcast / unorganized / confused 

ïîçüóíëàøìàã ô. 1. (ÿõëàãúà) to become*
immoral / dissolute; 2. to become* sad /
downcast / unorganized / confused 

ïîçüóíëóã è. 1. (ÿõëàãúà) immorality, dis-
soluteness; 2. disorder, confusion; ìÿäÿ -
íèí ïîçüóíëóüó stomach disorder; ÿñÿá
ïîçüóíëóüó nervous disorder 

ïîçìàã ô. 1. to disorder (d.), to disturb (d.),
to throw* into confusion; úÿðýÿëÿðè ~ to
break* the ranks; 2. (éàçûíû âÿ ñ.) to blot
out (d.), to rub out (d.); Õàòèðÿ ùå÷ âàõò
ïîçóëìóð / ñèëèíìèð Memory is never blot-
ted out; êàðàíäàø èøàðÿñèíè ~ to rub out
pencil marks; 3. (ñèëìÿê öñòöíäÿí õÿòò

÷ÿêìÿê) to cross out (d.), to strike* out
(d.); êèìñÿíèí àäûíû ñèéàùûäàí ~ to strike*
smb.’s name off the list; ñþçëÿðè ~ to cross
out the words; 4. (çèéàí âåðìÿê) to shat-
ter (d.); þç ñàüëàìëûüûíû ~ to ruin one’s
health; ìÿäÿíè ~ to cause indigestion;
Îíóí ÿñÿáëÿðè ïîçóëìóøäóð His nerves
are shattered 

ïîçóëìàã ô. 1. to be* disturbed / disordered;
2. (éàçû âÿ ñ.-íè) to be* blotted out / rubbed
out; to be* obliterated / effaced; Êèòàáÿ
çà ìàí êå÷äèêúÿ ïîçóëäó The inscription
has become obliterated by ages; 3. (áèð
éåð äÿí ïîçóëóá ÷ûõìàã) õÿñòÿõàíàäàí
~ to be* discharged from hospital; 4. (ñèë -
ìÿê öñòöíäÿí õÿòò ÷ÿêìÿê) to be*
crossed out / struck out; (ñÿùùÿòèí ïîçóë -
ìàñû) to be* shattered; áèð øåéäÿí ~ to be*
disappointed (at) smth. 

ïþùðÿ è. shoots, verdure; young growth; éàç
~ñè shoots in spring, spring shoots 

ïþùðÿëÿìÿê ô. to shoot* 
ïþùðÿëÿíìÿê ô. to shoot*; Àüàúëàð éàçäà

ïþùðÿëÿíèð Trees shoot in spring
ïþùðÿëèê è. brushwood, undergrowth, thicket
ïþðòëÿäèëìèø ôñ. scalded, stewed; ~ úöúÿ

stewed chicken 
ïþðòëÿìÿê ô. to scald (d.); to stew (d.); ÿò

~ to scald meat; òÿðÿâÿç ~ to stew veg-
etable 

ïþðòëÿíìÿê ô. to become* / to get* scalded
/ stewed 

ïþðòìÿê ô. 1. to grow* / to get* red in face;
(øàõòàäàí) to redden; (ùÿéÿúàíäàí) to
flush; (óòàíìàãäàí) to blush; óòàíúàã -
ëûãäàí ~ to blush with shame; òöêëÿðèíèí
äèáèíÿ êèìè / ãÿäÿð ~ to flush to the root
of one’s hair; 2. áàõ ïþðòëÿìÿê

ïðàêòèê ñ. practical; ~ ôÿàëèééÿò practical
activity; ~ ìÿøüÿëÿ practical training; ~ èø
practical work; ~ àäàì practical man*;
~ ìÿñÿëÿ practical question; ~ ìÿãñÿäëÿð
practical purposes; ~ þë÷ö ýþòöðìÿê to
adopt practical measures; äèëè ~ áèëìÿ
practical acquaintance with a language;
íÿçÿðèééÿíèí ~àéà òÿòáèãè the practical
application of a theory; 

ïðàêòèêà è. practice; ~äà in practice; Áó ùÿ -
êèìèí ïðàêòèêàñû áþéöêäöð This doctor
has a large practice; Íÿçÿðèééÿ ïðàêòè -
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êàñûç ôàéäàñûçäûð Theory without prac-
tice is useless 

ïðàêòèêàíò è. probationer; student engaged
in practical work 

ïðàêòèêóì è. practical work 
ïðàïîðøèê è. (in tsarist army) ensign [-sa9n],

warrant officer (in Russian army) 
ïðàïîðøèêëèê è. the job / post of a warrant

officer 
ïðàâîñëàâ I. è. Orthodox, orthodox believer;

member of the Orthodox Church II. ñ. ortho-
dox; ~ êèëñÿñè Greek / Orthodox Church

ïðàâîñëàâëûã I. è. orthodoxy II. ñ. ~ ùÿôòÿñè
Orthodoxy Sunday; ~ áàéðàìû feast of
Orthodox 

ïðåäèêàò è. ôÿëñ., ãðàì. predicate 
ïðåäèêàòèâ ñ. ãðàì. predicative; ~ öçâ pred-

icative (member) 
ïðåäèêàòèâëèê è. predicativity 
ïðåññ è. áàõ ìÿíýÿíÿ
ïðåçèäåíò I. è. president; ÀÁØ ïðåçèäåíòè

President of the USA, US President II. ñ.
presidential; ~ ñå÷êèñè presidential election;
~ ñå÷èúèëÿðè êîëëåýèéàñû àìåð. presidential
electors; ðåñïóáëèêà÷ûëàð ïàðòèéàñûíäàí
~ âÿçèôÿñèíÿ íàìèçÿä candidate for the
Republican presidential nomination; ~ëè
äþâëÿò ñèñòåìè presidential government;
~ àïàðàòû president’s office, the office of
the president; ~ èí èúðà àïàðàòû the exec-
utive office of the president 

ïðåçèäåíòëèê è. 1. presidency; 2. presidentship
ïðåçèäèóì è. presidium; èúëàñûí ~ó presidi-

um of the meeting 
ïðèìóñ è. primus, primus-stove 
ïðèíñèï è. principle; ~èíÿ ñàäèã ãàëìàã

to stick* to one’s principles 
ïðèíñèïàë ñ. (i.s.) of principle; (i.s.) based on

principle, (i.s.) guided by principle; ~ àäàì
man of principle; ~ ìÿñÿëÿ question of
principle, fundamental question; Áó ìÿ -
ñÿëÿ ïðèíñèïèàë ÿùÿìèééÿòÿ ìàëèêäèð This
question is a matter of principle 

ïðèíñèïàëëûã è. adherence to principle(s) 
ïðèíñèïëè ñ. (i.s.) of principle, (i.s.) guided by

principle; ~ àäàì a man* of principle 
ïðèíñèïëèëèê è. áàõ ïðèíñèïèàëëûã
ïðèíñèïñèç ñ. unprincipled, unscrupulous;

~ àäàì unprincipled man*, man* without
scruples / principles, a man with no scruples

ïðèíñèïñèçëèê è. unscrupulousness, absence
of principle 

ïðèñòàâ è. òàð. police-officer 
ïðèñòàâëûã è. the job / post of a police-officer 
ïðîáêà è. 1. (áóòóëêà âÿ ñ. ö÷öí) cork; (øö -

øÿäÿí îëàí) stopper; (àüàúäàí âÿ ìåòàë -
äàí) plug; 2. (íÿãëèééàòûí ùÿðÿêÿòèíäÿ)
traffic jam, blocking; 3. åë. fuze, fuse 

ïðîáêàà÷àí è. corkscrew 
ïðîáêàëàìàã ô. to stop up (d.), to cork up

(d.); to stopper (down) (d.) 
ïðîáêàëàòäûðìàã ô. áàõ ïðîáêàëàòìàã
ïðîáêàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

cork (d.) / to stopper (d.) 
ïðîáëåì è. problem; èøñèçëèê ~è the problem

of unemployment; ~ ùÿëë åòìÿê to solve
a problem 

ïðîáëåìàòèê ñ. problematic (al); ~ ìÿñÿëÿ
problematical question / matter 

ïðîáëåìàòèêà è. problems pl. 
ïðîáëåìàòèêëèê è. problematical character 
ïðîôåññèîíàë I. è. professional II. ñ. ~ ðÿññàì

professional painter; ~ ñèéàñè õàäèì pro-
fessional politician; ~ âÿ ùÿâÿñêàð àêòéîð
ãðóïó professional and amateur compa-
nies; ~ èíãèëàá÷û professional revolutionary

ïðîôåññîð è. professor; èíýèëèñ äèëè ~ó profes-
sor of English 

ïðîôåññîðëóã è. professorship 
ïðîôåññóðà è. professorate 
ïðîôèë è. profile; (éàíäàí ýþðöíöø) side-view;

~ äÿí in profile 
ïðîæåêòîð I. è. searchlight, projector II. ñ.:

~ áàòàðåéàñû ùÿðá. searchlight battery 
ïðîêàò è. hire; áèð øåéè ~à âåðìÿê to let*

smth. (out) on hire; áèð øåéè ~à ýþòöðìÿê
to take* smth. on hire 

ïðîêóðîð è. public prosecutor; áàø ~ procu-
rator-general; prosecutor-general 

ïðîêóðîðëóã è. procurator’s office, the post
of prosecutor 

ïðîãðàì è. program (me); ïàðòèéà ~û party
programme; ñèéàñè ~ political programme;
òåàòð ~û theatre programme; àìåð. playbill;
òÿäðèñ ~û syllabus; curriculum; òàðèõ ~û
history syllabus; ñÿðáÿñò ~ èä. optional
programme; ìÿúáóðè ~ compulsory pro-
gramme 

ïðîãðàì÷û è. programmer 
ïðîãðàìëàøäûðûëìàã ô. to be* programmed 
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ïðîãðàìëàøäûðìàã ô. to programme (d.); áèð
øåéè ùåñàáëàéû÷û ìàøûí ö÷öí ~ to pro-
gramme smth. on a computer 

ïðîãóë è. truancy; absence from work; ~ åò -
ìÿê to shirk work, to be* absent from
work (without good reason) 

ïðîãóë÷ó è. absentee, truant 
ïðîëåòàð I. è. proletarian II. ñ. proletarian;

~èíãèëàáû proletarian revolution 
ïðîëåòàðèàò I. è. the proletariat II. ñ.: ~ äèê -

òàòóðòàñû dictatorship of the proletariat 
ïðîëîã è. prologue 
ïðîðåêòîð è. pro-rector, vice-rector 
ïðîñåñ è. 1. process; èíêèøàô ~è process of the

development; ñóéóí áóçà ÷åâðèëìÿ ~è the
process of water becoming ice; èø ~èíäÿ
in the process of work; òÿáèè ~ (ïñèõîëîæè)
natural process; èñòåùñàë ~è work / manu-
facturing process; 2. ùöã. trial; proceedings
at law pl; legal action; cause; case; úèíà -
éÿò ~è criminal trial 

ïðîñïåêò I. è. (êö÷ÿ) avenue; Àçàäëûã ~è
Avenue of Liberty II. è. (ïðîãðàì)
prospectus (of); (ðåêëàì) booklet, folder 

ïðîòåñò è. protest, remonstrance; ~ åòìÿê to
make* a protest (against), to remonstrate
(against) 

ïðîòåñòàíò I. è. äèí. protestant II. ñ. äèí.
protestant

ïðîòåñòàíòëûã è. áàõ ïðîòåñòàíòèçì
ïðîòåñòàíòèçì è. protestantism 
ïðîòîêîë I. è. report; record of proceedings;

(ùÿì äÿ ìÿùêÿìÿäÿ) record of evidence;
(åëìè äàèðÿäÿ) proceedings pl.; minutes
pl., transactions pl.; (ïàðëàìåíò èúëàñûíäà)
protocol; journals pl.; ~ éàçìàã to record
the minutes, to take* the minutes; èñòèíòàã
~ ó examination record; ~ òÿðòèá åòìÿê
to draw* up a statement of the case; to
draw* up a report; ~a ñàëìàã to enter in
the minutes (d.) II. ñ. protocol; ~ øþáÿñè
protocol department; ~ øþáÿñèíèí ìöäèðè
head / chief of the protocol department 

ïðîòîêîëëàøäûðìàã ô. to minute (d.), to record
(d.), to record minutes 

ïðîòîêîëëàøìàã ô. to be* recorded / minuted
ïðîòåç è. prosthetic appliance; (ÿë, àéàã) arti-

ficial limb; (äèø) denture; (àéðûúà äèø ö÷öí)
false tooth* 

ïðîòåç÷è è. prosthetist 

ïðîâîêàñèéà I. è. provocation II. ñ. ~ àêòëàðû
acts of provocation 

ïðîâîêàòîð è. 1. provocateur; d.d. stool-
pigeon; 2. (àðàãûçûøäûðàí) instigator, pro-
voker

ïðîéåêò è. áàõ ëàéèùÿ
ïñèõè ñ. mental, psychical; ~ õÿñòÿëèê mental

disease; ~ ïîçüóíëóã mental disorder;
~ ùöúóì ùÿðá. psychological attack 

ïñèõèàòð è. psychiatrist, psychiater; d.d. mad-
doctor 

ïñèõèàòðèéà è. òèá. psychiatry 
ïñèõèêà è. psychology; state of mind 
ïñèõîëîýèéà è. psychology 
ïñèõîëîæè ñ. psychological; ~ òÿäãèãàò psy-

chological research; ~ ìîìåíò psycholog-
ical moment; ~ ìöùàðèáÿ ùÿðá. psycho-
logical warfare; ~ ôèëì psychological film 

ïñèõîëîã è. psychologist; specialist in psy-
chology 

ïñèõîíåâðîëîæè è. psychoneurology 
ïñèõîíåâðîç è. psychoneurosis (pl.-ses) 
ïñèõîïîòîëîæè ñ. psychopathology 
ïñèõîòåðàïåâò è. psychotherapist 
ïñèõîòåðàïèéà è. psychotherapy 
ïóáëèñèñò è. publicist; pamphleteer 
ïóáëèñèñòèê ñ. publicistic; ~ æàíð journalistic

genre 
ïóáëèñèñòèêà è. publicism 
ïó÷ ñ. empty; hollow; ~ âÿäëÿð empty prom-

ises; ~ ñþùáÿò empty talk; ~ ãîç empty
hazel-nut; ~ ñþç (áîø ñþç) hollow words 

ïó÷ëóã è. 1. emptiness; ìÿú. futility, frivo-
lousness; 2. insignificance 

ïóä è. pood (16,38 kg) 
ïóäëóã è. one pood; (i.s.) of one pood; ìÿú.

very heavy; ~ äàø one pood in weight 
ïóäðà è. powder 
ïóäðàëàìàã ô. to powder (d.) 
ïóäðàëàíìàã ô. to powder (oneself), to pow-

der one’s face, to use powder 
ïóäðàëû ñ. powdered; (i.s.) covered with pow-

der; ~ öç powdered face 
ïóë è. money; êàüûç ~ paper money; íÿüä

~ ready money; cash; õûðäà ~ (small)
change; ~ ãàçàíìàã to earn / to make*
money

ïóëàêè I. è. money-lover II. ñ. money-loving;
greedy of / for money; ~ àäàì money-lov-
ing person 
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ïóëàêèëèê è. greediness of / for money 
ïóë÷óê è. scale; áàëûüûí ïóë÷óüó fish’s scale 
ïóë÷óêëó ñ. scaly; ~ áàëûã scaly fish 
ïóë÷óêñóç ñ. scaleless; ~ áàëûã scaleless fish
ïóë÷óêñóçëóã è. scaliness 
ïóëåìéîò è. machine-gun; ÿë ~ó light

machine-gun 
ïóëåìéîò÷ó è. machine-gunner 
ïóëëàíìàã ô. to grow* rich, to become* rich,

to earn a lot of / much money 
ïóëëó ñ. 1. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) rich; (i.s.) hav-

ing much money; 2. paying; ~ øàýèðä
(ïóë ëà îõóéàí) paying pupil 

ïóëëóëóã è. the state of having much / a lot of
money, the state of being man* of means 

ïóëñóç I. ñ. 1. moneyless; 2. free of charge;
free; ~ áèëåò free ticket; ~ òÿùñèë free educa-
tion II. ç. free of charge; gratis; ~ îõóìàã
to study free of charge; òàìàøàéà ~ áó -
ðàõìàã to admit gratis to a performance 

ïóëñóçëóã è. shortage / lack of money; impe-
cuniosity, impecuniousness 

ïóñãó è. ambush; ~äà äóðìàã to lie* in
ambush, to lie* in wait; ~ äöçÿëòìÿê to
make* / to lay* an ambush 

ïóñìàã ô. 1. (îâ çàìàíû) to lie* in wait (for);
2. (õÿôèééÿ ùàã.) to spy (d.), to shadow (d.);
to make* an ambush, to watch (d.) 

ïóòéîâêà è. pass; ñàíàòîðèéàéà ýåòìÿê ö÷öí
~ ñèôàðèø åòìÿê to apply for accomodation
in a sanatorium; ◊ ùÿéàò ~ñû a start in life 

ïöôëÿìÿê ô. áàõ öôöðìÿê
ïöôëÿíìÿê ô. áàõ öôöðöëìÿê
ïöôëÿòäèðìÿê ô. áàõ öôöðòìÿê
ïöôëÿòìÿê ô. áàõ öôöðòìÿê

ïöõòÿ ñ. perfect, experienced, wise, sage,
mature

ïöõòÿëÿíìÿê ô. áàõ ïöõòÿëÿøìÿê
ïöõòÿëÿøäèðìÿê ô. to mature (d.), to perfect

(d.), to make* perfect (d.) 
ïöõòÿëÿøìÿê ô. to become* perfect / experi-

enced, to get* matured; Îíóí õàðàêòåðè
ïöõòÿëÿøèá His / Her character has matured

ïöõòÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ ïöõòÿëÿòìÿê
ïöõòÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to mature

(d.), to perfect (d.) 
ïöõòÿëèê è. 1. perfection, maturation; 2. expe-

rience 
ïöíùàí ñ. áàõ ýèçëè Û 
ïöíùàí ç. áàõ ýèçëè ÛÛ 
ïöíùàíëûã è. secrecy, intimacy 
ïöððÿíý ñ. dark coloured; ~ ÷àé strong tea 
ïöððÿíýëèê è. the quality of being strong

(of tea) / dark coloured 
ïöñêöðìÿ ôè. (âóëêàí ùàã.) eruption 
ïöñêöðìÿê ô. (âóëêàí ùàã.) to erupt, to be*

in eruption 
ïöñêöðòìÿê ô. to cause smth. to erupt / to

be in eruption 
ïöñêöðòö è. áàõ ïöñêöðìÿ
ïöñòÿ è. áîò. pistachio 
ïöñòÿ ñ. áîò. pistachio [-`ta:39ou];: ~ àüàúû pis-

tachio tree 
ïöñòÿëèê è. pistachio grove 
ïöñòÿéè ñ. pistachio-coloured; ~ éàøûë (ðÿíý)

green pistachio 
ïöøê è. lot; (ùÿì äÿ ìÿú.) fate, destiny; ~ àò -

ìàã to throw* / to cast* lots pl.; ~ ÷ÿêìÿê
to draw* lots pl.; Ïöøê îíà äöøäö The lot
fell upon him

ïóëàêèëèê ïöøê



Ðð
Ð, ð the 24th letter of the Azerbaijani alphabet
ðàáèòÿ è. 1. tie, bond, link, connection;

2. communication; ìÿíòèãè ~ logical
connection; ñûõ ~ éàðàòìàã to establish
close links (with); òåëåãðàô ~ñè telegraph
communication; äÿìèðéîë ~ñè railway
communication / service; hava ~ñè aerial
communication; ìöíòÿçÿì ùàâà ~ñè a
regular air service 

ðàáèòÿ÷è è. 1. communications engineer,
postal and telecommunications worker;
2. ùÿðá. signaller, signalman* 

ðàáèòÿ÷èëèê è. 1. the profession of a postal and
telecommunications worker; 2. ùÿðá. the
profession of a signaller / a signalman* 

ðàáèòÿëÿíäèðèëìÿê ô. to be* tied together /
connected 

ðàáèòÿëÿíäèðìÿ ôè. tying together; binding;
connecting (d. with) 

ðàáèòÿëÿíäèðìÿê ô. to tie together (d.); to
bind* (d.); to connect (d. with) 

ðàáèòÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ ðàáèòÿëÿòìÿê
ðàáèòÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to tie

together (d.) / to connect (d.) 
ðàáèòÿëè ñ. connected; coherent; ~ íèòã coher-

ent speech 
ðàáèòÿëèëèê è. connectedness, coherency,

coherence 
ðàáèòÿñèç I. ñ. incoherent, jerky; disconnected;

~ íèòã curt / halting speech; ~ ñþçëÿð inco-
herent words II. ç. incoherently; abruptly,
without connection; jerkily, abrupt; ~ äà -
íûøìàã to be* incoherent; to speak* inco-
herently 

ðàáèòÿñèçëèê è. incoherence; abruptness 
ðàúÿ è. rajah [`ra:d=7] 
ðàäàð I. è. radar II. ñ. radar; ~ ãóðüóñó radar

installation 
ðàäÿ è. (ðàäÿëÿðèíäÿ): àõøàì ñààò áåø ðàäÿ -

ëÿðèíäÿ at about 5 o’clock in the evening;
close on to 5 o’clock in the evening 

ðàäèàñèéà è. ôèç. radiation, radiance; ýöíÿø ~ñû
solar radiation; àòîì ~ñû atomic radiation;
~íûí òÿñèðè the effects of radiation 

ðàäèàñèéàëû ñ. radiation (attr.), (è.ñ.) having
radiation, (è.ñ.) with radiation; ~ õÿñòÿëèê
radiation sickness 

ðàäèàòîð è. (åâäÿ, ìàøûíäà) radiator 
ðàäèêàë I. è. radical II. ñ. radical; ~ ìÿðêÿç

radical centre; ~ ãðóï radical group; ~ ìö -
àëèúÿ radical cure; ~ äÿéèøèêëèê radical /
sweeping changes; ~ òÿäáèðëÿð ýþðìÿê
to take* drastic measures [`me=...]; ~ ñèéà -
ñÿò÷è a radical politician 

ðàäèêàëàëòû ñ. ðèéàç. radicand; ~ ÿäÿä / èôàäÿ
radicand 

ðàäèêàëèçì è. ñèéà. radicalism 
ðàäèêàëëûã è. 1. ñèéà. radicalism, radicality;

2. (ìöàëèúÿ, òÿäáèð) efficacy 
ðàäèêóëèò è. òèá. radiculitis 
ðàäèî I. è. radio, wireless; ~ ÷ÿêìÿê to install

a radio; ~ èëÿ by radio; over the air; ~ èëÿ
âåðìÿê to broadcast [br6:d-] (d.); ~éà ãó -
ëàã àñìàã to listen to the radio; ~ èëÿ
õàëãà ìöðàúèÿò åòìÿê to broadcast* to
the nation / country; ~ èëÿ ÷ûõûø åòìÿê to
speak* / to broadcast* over the radio; ~ èëÿ
ìÿëóìÿò âåðìÿê to send* a message by
radio; ~íó ãóðìàã to switch on the radio
II. ñ. radio; ~ ãîâøàüû broadcasting / radio
centre, radio relay centre; ~ ìÿðêÿçè wire-
less / radio centre; broadcasting centre;
~ ùÿâÿñêàðû wireless enthusiast; ä.ä. wire-
less / radio fan; ~ ìàéàêû radio (-range)
beacon; ~ àâàäàíëûüû wireless / radio
equipment; ~ ðàáèòÿñè wireless / radio
communication; ~ ñèãíàëû wireless signal;
~ äèíëÿéèúèñè radio listener; ~ ñòàíñèéà
wireless / radio station; ~ òåëåãðàì radio
telegraphy, wireless telegraphy; continu-
ous wave radio; ~ êîíñåðòè radio concert;
~ øÿðù÷èñè radio-commentator; ~ ìöùÿí -
äèñè wireless engineer; ~ äàëüàëàðû
radiowave; ~ òàìàøàñû radio show; ~ äèê -
òîðó radio announcer; ~ àïàðàòû radio set 

ðàäèîàêòèâ ñ. êèì. ôèç. radioactive; ~ èçîòîï -
ëàð radio-isotopes, radioactive isotopes;
~ ÷þêöíòö radioactive fall-out, ~ åëåìåíò
radioactive elements; ~ ïàð÷àëàíìà
radioactive decay; ~ òîç radioactive dust 

ðàäèîàêòèâëÿøìÿê ô. to be* radioactive, to
get* / to become* radioactive 

ðàäèîàêòèâëèê è. êèì. ôèç. radioactivity 
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ðàäèîàëòèìåòð è. radio-altimeter 
ðàäèîàñòðîíîìèê ñ. radio-astronomic, radio-

astronomical 
ðàäèîàñòðîíîìèéà è. radio-astronomy 
ðàäèîàâòîãðàô è. radio-autograph 
ðàäèîàâòîãðàôèéà è. radio-autography 
ðàäèîáèîëîýèéà è. radio-biology 
ðàäèîáèîëîã è. radio-biologist 
ðàäèî÷ó è. wireless operator, radioman*, radio

operator; äÿí. telegraphist 
ðàäèî÷óëóã è. the profession of a radio oper-

ator
ðàäèîäàëüà è. radiowave 
ðàäèîåëåìåíò è. radio-element 
ðàäèîåñòàôåò è. radio-relay-race 
ðàäèîæóðíàë è. radio-review 
ðàäèîêèìéà è. radio-chemistry 
ðàäèîêëóá è. radio-club 
ðàäèîêîíñòðóêòîð è. radio-constructor 
ðàäèîãÿáóëåäèúè è. (wireless / radio) receiver,

radio-receiving set; ~ ñòàíñèéà receiving
station 

ðàäèîãÿçåò è. radio-newspaper 
ðàäèîãîâøàã è. broadcasting / radio centre,

radio network, radio relay centre 
ðàäèîãðàô è. radiograph 
ðàäèîãðàôèéà è. radiography 
ðàäèîãðàì è. radiogram; wireless (message);

radio-telegram; ~ àëìàã to receive a radi-
ogram 

ðàäèîëà è. radio-gramophone 
ðàäèîëàøäûðûëìà ôè. (è.ñ.) installation of radio;

êÿíäëÿðèí ~ìàñû installation of radio in
villages 

ðàäèîëàøäûðûëìàã ô. to be* provided /
equipped with radio 

ðàäèîëàøäûðìà ôè. installation of wireless
/ radio 

ðàäèîëàøäûðìàã ô. to install radio (d. in) 
ðàäèîëàøìà ôè. installation of wireless / radio
ðàäèîëàøìàã ô. to be* provided / equipped

with radio 
ðàäèîëîýèéà è. science about / of radio 
ðàäèîëàêàñèéà è. radio-location, radar 
ðàäèîëîêàòîð I. è. radio-locator, radar (-set)

II. ñ. radio-locating; radar; ~ ãóðüóñó radar
installation 

ðàäèîëîã è. radiologist 
ðàäèîìà÷ò è. radio-mast, radio-tower 

ðàäèîìàüàçà è. radio shop department 
ðàäèîìàéàê è. radio (-range) beacon 
ðàäèîìåõàíèêà è. radio engineering 
ðàäèîìåòðîëîýèéà è. radio-meteorology 
ðàäèîìåòðîëîæè ñ. radio-meteoric; ~ ñòàíñèéà

radio-meteoric station 
ðàäèîìîíòéîð è. radio-fitter 
ðàäèîíàâèãàñèéà è. radio-navigation 
ðàäèîîïåðàòîð è. radio-operator 
ðàäèîþòöðöúö è. (wireless / radio) transmitter
ðàäèîïåëåíãàòîð è. wireless / radio direction

finder; radiogoniometer 
ðàäèîïðîæåêòîð è. radio-projector, radio-

searchlight 
ðàäèîïðîãíîç è. radio-prognosis 
ðàäèîðàáèòÿ è. radio-relation, wireless contact
ðàäèîðåïîðòàæ è. radio- reporting, radio com-

mentary 
ðàäèîðåïðîäóêòîð è. radio-loudspeaker 
ðàäèîñèãíàë è. wireless signal; âàõò áèëäèðÿí

~ wireless time signal 
ðàäèîñòàíñèéà è. radio station, wireless station
ðàäèîñòóäèéà è. radio-studio 
ðàäèîøöíàñ è. radio-engineer 
ðàäèîòåàòð è. radio-theatre 
ðàäèîòåõíèê è. wireless / radio mechanic 
ðàäèîòåëåôîí è. radiotelephone 
ðàäèîòåëåôîí÷ó è. radio telephonist 
ðàäèîòåëåãðàô÷û è. radio telegraphist 
ðàäèîòåëåãðàì è. wireless, radio-telegram,

radiogram 
ðàäèîòðàíñëéàñèéà è. broadcasting [br6:d-]
ðàäèîâåðèëèø(è) è. radio-transmission, broad-

cast; ~è äèíëÿìÿê to listen in; áèðèíúè /
èêèíúè ïðîãðàìëà ~ broadcasting on the
first / second program(me); ~è òóòìàã to
wireless interception; (àìåð.) radio inter-
cept 

ðàäèîçàâîä è. radio-mill, radio plant 
ðàäèñò è. wireless operator, radioman*, radio

operator; (äÿíèç) telegraphist 
ðàäèñòëèê è. the profession of a wireless oper-

ator 
ðàäèóì I. è. êèì. radium II. ñ. êèì. radium;

~ áðîìèä radium bromide; ~ êàðáîíàò
radium carbonate; ~ õëîðèä radium chlo-
ride; ~ ñóëôàò radium sulfate 

ðàäèóñ è. radius (pl.-dii) 
ðàäîí è. êèì. radon 
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ðàôèíàä I. è. lump sugar [-`3u-] II. ñ.: ~ çà -
âîäó (sugar) refinery [-`fa9-] 

ðàôèíàäëàøäûðûëìûø ñ. fine, refined 
ðàôèíàäëàøäûðìàã ô. to refine (d.); to purify

(d.)
ðàùàò I. ñ. 1. comfortable, easy; ~ êðåñëî

comfortable / cosy arm-chair; ~ îòàã cosy
room; 2. quiet, calm [ka:m] tranquil; placid;
serene; ~ áóðàõìàã to leave* smb. alone
/ in peace; ~ åòìÿê to calm [ka:m] (d.), to
quiet (d.), to soothe (d.), ~ äóðìàã / îòóð -
ìàã to act oneself quiet / calm, to behave
quiet, to calm; ~ îëìàã to calm / to quiet
/ to settle down; to rest II. ç. quietly, calmly
[`ka:ml9], easily; cosily; þçöíö ~ ùèññ åò -
ìÿê to be* easy in one’s mind; to feel*
cosy; áèð êÿñè ~ áóðàõìàìàã to give*
smb. no rest, to let* smb. have no peace 

ðàùàòúà ç. quietly, calmly [`ka:ml9]; freely,
easily 

ðàùàòúàñûíà ç. áàõ ðàùàòúà
ðàùàò÷ûëûã è. áàõ ðàùàòëûã
ðàùàòõàíà è. ä.ä. áàõ àéàãéîëó Û 
ðàùàòëàìàã ô. 1. to calm [ka:m] (d.), to quiet

(d.), to soothe (d.); 2. to set* at rest / ease
(d.); to create comfort 

ðàùàòëàíäûðìàã ô. áàõ ðàùàòëàìàã
ðàùàòëàíìàã ô. to rest; to be* soothed /

calmed 
ðàùàòëàøäûðìàã ô. to calm [ka:m] (d.), to

quiet (d.), to soothe (d.); to create quiet-
ness / cosiness / comfortableness 

ðàùàòëàøìàã ô. to calm [ka:m], to quiet, to
soothe / to become* quiet 

ðàùàòëûã è. rest, calm [ka:m], calmness, quiet,
tranquility, comfortableness; ðàùàòëûüûíû
ïîç ìàã to worry [`w0-] (d.), to trouble
[tr0bl] (d.); ~ áèëìÿìÿê to know* no rest;
ðàùàòëûüû îëìàìàã to have* no peace; ðà -
ùàòëûüû ïîçìàã to break* smb.’s peace,
to interfere with smb.’s ease and comfort 

ðàùàò-ðàùàò ç. áàõ ðàùàòúà
ðàùàòñûç ñ. 1. uneasy, restless; 2. comfortless,

not cosy 
ðàùàòñûçëûã è. 1. anxiety [-2`z-], concern,

uneasiness; (ùÿéÿúàíëûëûã) nervousness,
agitation; 2. (ðàùàòëûüû ïîçìà) trouble 

ðàùÿòöëùöëãóì è. rahat lakoum [ra:h-`ku:m],
Turkish delight 

ðàùèá è. äèí. monk [m0-], abbot 
ðàùèáúÿñèíÿ ç. like a monk, as a monk 
ðàùèáÿ è. äèí. nun; ~ êèìè nunnish 
ðàùèáëèê è. monkhood [`m02khud]; monasti-

cism; monkery 
ðàùëàìàã ô. áàõ ðàùàòëàìàã
ðàõèò è. òèá. rachitis [-`ka9-], rickets; ~ õÿñ -

òÿëèéèíÿ òóòóëìóø sufferer from rickets /
rachitis [-`ka9-] 

ðàõèòëè ñ. òèá. rachitic, rickety 
ðàõèòçì è. rachitism 
ðàêåò I. è. 1. rocket; ~ áóðàõìàã to launch

/ to start / to dispatch a rocket; 2. ùÿðá. mis-
sile; êîñìèê ~ space rocket; áàëëèñòèê ~ bal-
listic missile; óçàãìÿíçèëëè ~ long-range
missile; îðòà ìÿíçèëëè ~ medium-range
missile; èäàðÿ îëóíàí ~ guided rocket II. ñ.
rocket (-powered), jet; ~ ìöùÿððèêè rock-
et engine; ~ òåõíèêàñû rocketry, rocket art;
missilery; ~ áàçàñû missile base; ~ ãóðüó -
ëàðû rocket establishments 

ðàêåò÷è è. (ðàêåò òåõíèêàñû öçðÿ ìöòÿõÿññèñ)
rocketeer; rocket signaller 

ðàêåòäàøûéàí è. missile carrier; carrier-rocket
ðàêåòêà è. èä. racket 
ðàêåòãàéûðàí è. rocketeer 
ðàêåòãàéûðìà è. rocket production 
ðàêåòîäðîì è. rocket air field, rocket-drome
ðàì è. ~ åòìÿê 1. to subordinate (d. to), to

tame (d.), to subdue (d.); ~ îëìàã to sub-
mit (to); 2. ùÿðá. to place (d. under), to
place (d.) under the command 

ðàìàçàí è. the ninth month of the Muslim
year

ðàìïà è. òåàòð. footlights [`fut-] pl. 
ðàíåò è. (a kind of apple) rennet 
ðàïèðà è. èä. foil 
ðàïèðà÷û è. fencer (with foils) 
ðàïîðò è. report; ~ âåðìÿê to report; ~ ãÿáóë

åòìÿê to receive / to hear* a report; ýÿëèøè
ùàããûíäà ~ âåðìÿê to report oneself (to) 

ðàïñîäèéà è. ìóñ. rhapsody 
ðàñèîí è. ration [`r5-], food allowance 
ðàñèîíàë ñ. 1. rational [`r5-]; ÿìÿéèí ~ òÿøêèëè

rational organization of labour; ~ äþâðÿ
rational chain; ~ ñèêë rational cycle; ~ èíè -
êàñ rational mapping; ~ ÿäÿä ðèéàç. ration-
al quantities; ~ ìåòîä rational method;
~ èçàùàò rational explanation; ~ äöøöíúÿ
rational mind; 2. rationalistic (al) 
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ðàñèîíàëèñò è. rationalist 
ðàñèîíàëèçì è. ôÿëñ. rationalism 
ðàñèîíàëëàøäûðìà ôè. ðèéàç. rationalization;

èíòåãðàëàëòû èôàäÿíèí ðàñèîíëàøäûðûëìàñû
rationalization of integral 

ðàñèîíëàøäûðìàã ô. to rationalize (d.) 
ðàñèîíàëëûã è. rationality 
ðàñò I. è. ìóñ. rast (one of the Azerbaijani

mughams) II. ç. 1. straight; 2. neatly, to the
point; Î, ðàñò àòûð He shots neatly; ~ ýÿë -
ìÿê to come* across, to meet* (d.with);
~ ýÿòèðìÿê to be* successful (in); ~ûíà
ýÿëìÿê / ÷ûõìàã / to come* across, to
meet* (d. with) 

ðàñòëàøäûðìàã ô. to make* smb. meet with
smb. (or smth.)

ðàñòëàøìàã ô. to meet* (d. with), (òÿñàäö -
ôÿí) to come* across (d.); (òÿêáÿòÿê) to
encounter (d.) 

ðàòèí è. ratin (a kind of fabric) 
ðàóíä è. èä. round; áèðèíúè, èêèíúè âÿ ñ. ~ the

first / the second etc. round 
ðàéèùÿ è. aroma, fragrance, perfume 
ðàéèùÿëè ñ. aromatic, fragrant; ~ ÷è÷ÿêëÿð fra-

grant flowers; ~ áèòêèëÿð aromatic plants 
ðàéêîì è. district committee 
ðàéîí I. è. 1. region (èíçèáàòè áþëýö) district;

2. (ÿðàçè) area [`e7r97], vicinity, N ~óíäà
in the N area, in the vicinity of N II. ñ.
district, area; ~ ñîâåòè district soviet;
~ ìÿð êÿçè district centre, centre of a dis-
trict; ~ ÿðàçèñè district territory, territory
of a district 

ðàéîíàðàñû ñ. (ðàéîíëàðàðàñû) interdistrict;
~ ùèäðîãîâøàüû inter-district hydrotechni-
cal constructions pl. 

ðàéîíëàøäûðûëìà ôè. division into districts 
ðàéîíëàøäûðûëìàã ô. to be* districted, to be*

divided into districts 
ðàéîíëàøäûðûëìûø ôñ. (è.ñ.) divided into dis-

tricts 
ðàéîíëàøäûðìà ôè. division into districts 
ðàéîíëàøäûðìàã ô. to divide into districts

(d.), to district (d.) 
ðàéîíëó ñ. 1. (è.ñ.)with districts, (è.ñ.) having

districts; 2. (ðàéîíäà éàøàéàí) district-
dweller, countryman*, countryfolk 

ðàçû I. ñ. satisfied (with), content (with), con-
tented, pleased; þçöíäÿí ~ self satisfied;

ä.ä. smug; ~ áàõûø a contented / pleased
look; ~ òÿáÿññöì (ðàçûëûã èôàäÿ åäÿí)
smug smile II. ç. ~ îëìàã 1. áàõ ïàçû ëàø -
ìàã; 2. to be* satisfied / pleased; ~ ñàëìàã
/ åòìÿê to satisfy (d.), to please (d.), to
meet* the wishes (of); ~ ãàëìàã to be*
satisfied (with), to be* pleased (with);
þçöí äÿí ~ îëìàã to be* satisfied / pleased
with oneself; ~ ýþðöíìÿê to look satis-
fied / pleased, to seem content; ùàìûíû
~ ñàëìàã to please / to satisfy everybody;
Ñàòûúû ùàìûíû ðàçû ñàëìàüà ÷àëûøäû The
shop assistant tried to please everydoby;
~ îëìàìàã 1) not to be satisfied / pleased;
2) not to agree (with); Ìÿí ñèçèíëÿ ðàçû
äåéèëÿì I don’t agree with you 

ðàçûëàøäûðûëìàã ô. to be* submitted to smb.’s
approval; to be* co-ordinated 

ðàçûëàøäûðûëìûø ôñ. co-ordinated, (pre) con-
certed; ~ ìÿòí agreed text 

ðàçûëàøäûðìà ôè. concordance, agreement 
ðàçûëàøäûðìàã ô. to co-ordinate (d. with); áèð

øåéè áèð êÿñëÿ ~ to submit smth. to smb.’s
approval; to come* to an agreement with
smb. about smth. 

ðàçûëàøìà ôè. 1. agreement, understanding;
2. (ìöãàâèëÿ) agreement, covenant 

ðàçûëàøìàã ô. 1. to consent (to smth.), to agree
(to smth.), to assent (to smth.); 2.(êè ìèí -
ëÿñÿ, ôèêèðëÿ) to agree (with smth.), to con-
cur (with smth.); to agree (with smb.) 

ðàçûëûã è. 1. consent, assent, smugness; þç
ðàçûëûüûíû âåðìÿê to give* one’s consent;
öìóìè ~ëà by common consent; ãàðøûëûãëû
~ mutual consent; ðàçûëûüà ýÿëìÿê, ~ ÿëäÿ
åòìÿê to come* to an agreement / under-
standing, to reach an agreement; to come*
to terms, ãàðøûëûãëû ~ëà by mutual agree-
ment / consent; ðàçûëûüà ÿñàñÿí (êèìèí -
ëÿñÿ) in agreement with smb.; 2. gratitude,
thanks pl.; ~ åòìÿê to thank (to d.), to
show* one’s gratitude, to return smb.’s
kindness 

ðàçéàíà è. áîò. anise 
ðàçéàíàëûã è. anise grove, the place where

anise grows 
ðàçéåçä è. d.j. passing-track; double-track

section
ðåàêñèéà è. 1. êèì. ñèéà. reaction; 2. áàõ èðòèúà
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ðåàêòèâ I. è. êèì. reagent II. ñ. reactive; reac-
tion; ~ êàüûç êèì. reagent paper, test-paper;
~ ìöùÿððèê jet engine; ~ ìÿðìè mortar
rocket; ~ òÿééàðÿ jet plane; jet-propelled
aircraft; ~ ñèëàù rocket weapon 

ðåàêòèâëèê è. reactivity 
ðåàêòîð è. reactor; ~óí èøèíè òÿíçèì åòìÿ

reactor control; íöâÿ ~ó nucler reactor 
ðåàë I. è. (èñïàí ñèêêÿñè) real II. ñ. 1. real,

actual; ~ ýÿëèð real income; ~ ÿìÿê ùàããû
real wages pl.; ~ âÿçèééÿò the actual state
of affairs; 2. (ùÿéàòà êå÷ÿ áèëÿí) realiz-
able, practicable, workable; ~ ïëàí practi-
cable / workable plan 3. practical, realistic;
~ ñèéàñÿò practical / realistic politics pl. 

ðåàëèñò è. realist 
ðåàëèñòúÿñèíÿ ç. realistically 
ðåàëèñòèê ñ. realistic(al); èíúÿñÿíÿòäÿ ~ èñòè -

ãà ìÿò realistic trend in art 
ðåàëèçÿ è. realization; ~ åòìÿê to realize (d.);

~ îëóíìàã / åäèëìÿê to be* realized; ~ åò -
äèðìÿê to ask / to cause s.o. to realize (d.);
ìàëû / ÿìòÿÿíè ~ åòìÿê to realize goods 

ðåàëèçì è. realism; ñîñèàëèñò ~è socialist real-
ism; òÿíãèäè ~ critical realism 

ðåàëëàøäûðûëìà ôè. being realized 
ðåàëëàøäûðûëìàã ô. to be* realized 
ðåàëëàøäûðìà ôè. realization 
ðåàëëàøäûðìàã ô. to realize (d.); ïëàíû ~ to

realize a plan; þç àìáèñèéàëàðûíû ~ to real-
ize one’s ambitions 

ðåàëëûã è. reality; îáéåêòèâ ~ ôÿëñ. objective
reality 

ðåáóñ è. rebus 
ðåäàêñèéà I. è. 1. (áèíà) editorial office;

2. (èøè) editorship; ~ñû èëÿ / àëòûíäà edited
(by); èëê ~ first / original wording II. ñ.
editorial; ~ ùåéÿòè editorial board; editori-
al staff 

ðåäàêòÿ è. editing; ~ åòìÿê to edit (d.), to
word (d); ÿëéàçìàñûíû ~ åòìÿê to edit a
manuscript; ~ñè àëòûíäà under the editor-
ship (of) 

ðåäàêòîð è. editor; áàø ~ editor-in-chief;
ìÿ ñóë ~ managing editor; ~ îëìàã to be*
editor (of); øþáÿ / áþëìÿ / ~ó sub-editor 

ðåäàêòîðëóã è. editorship 
ðåäóêñèéà è. reduction 
ðåäóêòîð è. òåõ. reduction gear [g97], reducer

ðåôåðàò è. 1. (ãûñà ìÿçìóí) abstract, synop-
sis, 2. (ìÿðóçÿ) paper, essay 

ðåôåðàòèâ ñ. abstract; ~ æóðíàë abstract journal
/ bulletin 

ðåôåðåíäóì è. ñèéà. referendum (pl. -s, ùÿì
äÿ -äà); ~ êå÷èðìÿê to hold* a referen-
dum (on)

ðåôåðåíò è. reader, reviewer [-`vju:7]; reader
of a paper 

ðåôëåêñ è. ôèçèîë. reflex; øÿðòè ~ conditional
reflex; øÿðòñèç ~ unconditional reflex 

ðåôëåêñèéà è. reflexion 
ðåôëåêñîëîýèéà è. reflexology [`ri:-], study of

reflexes 
ðåôëåêñîëîæè ñ. reflexological [`ri:-] 
ðåôëåêñîëîã è. reflexologist [`ri:-] 
ðåôëåêññèç ñ. (è.ñ.) without reflex, (è.ñ.) hav-

ing no reflex 
ðåôëåêññèçëèê è. the state of being without

reflex
ðåôëåêòèâ ñ. ôèçèîë. reflex (attr.) 
ðåôëåêòîð è. reflector 
ðåôîðìà è. reform; ïóë ~ñû currency reform;

òîðïàã ~ñû land reform; ~ êå÷èðìÿê /
àïàðìàã to reform (d.) 

ðåôîðìàòîð è. reformer 
ðåôîðìàñèéà è. òàð. reformation 
ðåôîðìèñò è. ñèéà. reformist 
ðåôîðìèçì è. ñèéà. reformism 
ðåôðàêñèéà è. ôèç. refraction 
ðåôðàêòîð è. ôèç. àñòð. refractor 
ðåôðèæèðàòîð I. è. òåõ. refrigerator II. ñ. refrig-

erator; ~ âàãîíó refrigerator van; ~ ýÿìèñè
refrigerator ship 

ðåýåíåðàñèéà è. òåõ. regeneration 
ðåýåíåðàò ñ. regenerative; ~ ñîáàñû regener-

ative furnace 
ðåýåíåðàòèâ ñ. regenerative, regeneratory 
ðåýåíåðàòîð è. òåõ. regenerator 
ðåýåíò è. regent [`r9-] 
ðåæèì è. 1. (äþâëÿò ãóðóëóøó) regime

[re9`=i:m]; ôàøèñò ~è fascist regime; 2. (ãàé -
äà) routine [ru:`ti:n]; ñàíàòîðèéà ~è sana-
torium routine; ìÿêòÿá ~è school routine;
3. òèá. regimen; ãèäàëàíìà ~è diet; 4. òåõ.
conditions pl.; ùÿðàðÿò ~è conditions of
temperature, temperature rate 

ðåæèññîð I. è. producer II. ñ. producer; ~ êþ -
ìÿê÷èñè assistant-producer, stage manager
[`m5n9d=7] 
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ðåæèññîðëóã I. è. the profession of a producer;
~ åòìÿê 1) to produce (d.), to stage (d.);
2) to be* a producer II. ñ. ~ ôàêöëòÿñè
department / faculty of producers 

ðåêëàì è. 1. (òÿäáèð) publicity, advertising;
2. (åëàí) advertisement; èøûã ~û electric sign;
òåàòð ~û theatre bill; ~ åòìÿê to advertise
(d.); to publicize (d.); (÷îõ òÿðèôëÿìÿê) to
boast (d.); þç ìàëûíû ~ åòìÿê to push one’s
wares 

ðåêëàìàñèéà è. èãò. reclamation, claim for
replacement (of defective goods, etc.) 

ðåêëàì÷û è. advertiser 
ðåêîðä I. è. record [re-]; ~ ãàçàíìàã to beat*

/ to break* a record; ~ âóðìàã to set* up
/ to establish a record; þç ~óíó òÿçÿëÿìÿê
to beat* one’s own record II. ñ. record;
~ ìÿùñóë record crop; ~ ñöðÿò record
speed; ~ èñòåùñàë record output; ~ ðÿãÿì
record figure 

ðåêîðä÷ó è. áàõ ðåêîðäñìåí
ðåêîðäñìåí è. èä. record-holder; record-

breaker
ðåêòèôèêàñèéà è. êèì. rectification 
ðåêòîð I. è. rector, head of a university; (ãà -

äûí) rectress, rectoress; (Èíýèëòÿðÿäÿ)
chancellor; Øîòëàíäèéà Óíèâåðñèòåòèíèí ~ó
Lord rector II. ñ. rectoral; ~ ñå÷êèñè rectoral
election; ~ âÿçèôÿñè rectoral duty 

ðåêòîðëóã è. 1. rectorate; rectorship; 2. uni-
versity administration; (îòàã) rector’s office

ðåêâèçèò è. teatr. properties pl; ä.ä. props pl. 
ðåãáè è. èä. rugby 
ðåãáè÷è è. èä. rugby-player 
ðåãëàìåíò è. 1. regulations pl.; 2. (èúëàñ -

ëàðäà) time-limit; ~(è) ìöÿééÿíëÿøäèðìàê
/ ãîéìàã to fix a time-limit; ~ÿ ðèàéÿò åò -
ìÿê to stick* to the time-limit, to keep*
within the time-limit 

ðåãëàí I. è. raglan II. ñ.: ~ ïàëòî a raglan coat;
~ ãîëëó ïàëòî a coat with raglon sleeves 

ðåãðåññèâ ñ. regressive [r9`gres9v]; ~ àññè ìèë -
éàñèéà regressive assimilation 

ðåãðåññèéà è. regress, regression 
ðåëå I. è. òåõ. relay II. ñ. òåõ. relay; ~ ñèñòåìè

relay system; ~ ãóòóñó relay box 
ðåëñ è. rail; rails, metals; ~äÿí ÷ûõìàã to

leave* / to jump the metals, to run* off the
rails; ◊ áèð øåéè / èøè ~ÿ ñàëìàã / ãîéìàã
to get* smth. going, to launch smth. 

ðåëñëè ñ. railed; (è.ñ.) with rails / metals, (è.ñ.)
having rails / metals 

ðåëññèç ñ. (è.ñ.)without rails / metals, not railed
ðåëñòþêìÿ I. è. rail-rolling II. ñ.:~ çàâîäó

rail-rolling mill 
ðåëéàòèâèñò è. relativist 
ðåëéàòèâèçì è. ôÿëñ. relativity 
ðåëéåô I. è. relief; äàü ~è high relief II. ñ.

relief; ~ èøëÿðè embossed work; ~ õÿðèòÿñè
relief map 

ðåìàðêà è. òåàòð. stage direction 
ðåíåññàíñ I. è. áàõ èíòèáàù Û II. ñ. áàõ èíòè -

áàù ÛÛ 
ðåíòà è. èãò. rent; rente [ra:2t]; òîðïàã ~ñû

ground-rent; íàòóðàë ~ rent in kind 
ðåíòàáåëëè ñ. profitable, paying; ~ ìöÿññèñÿ

paying concern; ~ îëìàã to be* profitable
ðåíòàáåëëèëèê è. profitableness, profitability 
ðåíòà÷û è. renter 
ðåíòýåí I. è. 1. ôèç. Roentgen, Rontgen

[`r6ntj7n]; 2. òèá. X-ray photography, X-
ray treatment; ~ÿ ñàëìàã to X-ray (d.);
~ÿ ñàëûíìàã to be* X-rayed II. ñ.
Roentgen, Rontgen, X-ray; ~ êàáèíåòè
X-ray room; ~ øöàñû X-rays, Rontgen /
Roentgen rays 

ðåíòýåíîãðàôèê ñ. radiographic (al) 
ðåíòýåíîãðàôèéà è. radiography, rontgenog-

raphy 
ðåíòýåíîãðàì è. X-ray photography, radi-

ograph, rontgenogram, rontgenograph
[r6nt`ge-]

ðåíòýåíîëîýèéà è. rontgenology 
ðåíòýåíîëîã è. radiologist, rontgenologist 
ðåíòýåíîñêîïèê ñ. rontgenoscopic (al) 
ðåíòýåíîñêîïèéà è. rontgenoscopy 
ðåíòýåíîòåðàïèéà è. X-ray therapy,

rontgenotherapy, X-ray treatment 
ðåîñòàò è. åë. rheostat 
ðåïåðòóàð è. òåàòð. repertoire [-wa:], repertory
ðåïèòèñèéà è. rehearsal [r9`h7:s(7)l]; ñîí ~ dress

rehearsal; ~ åòìÿê to rehearse (d.) 
ðåïëèêà è. 1. òåàòð. cue [kju:]; ~ âåðìÿê to

give* the cue; 2. (èðàä) remark; 3. (åòèðàç)
retort, rejoinder; ~ àòìàã to retort 

ðåïîðòàæ è. reporting; reportage; ~ àïàðìàã
to report

ðåïîðòéîð è. reporter; òåëåâèçèéà ~ó TV
reporter; ãÿçåò ~ó newspaper reporter 
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ðåïðîäóêñèéà è. reproduction 
ðåïðîäóêòèâ ñ. reproductive; ~ ìåòîä repro-

ductive method 
ðåïðîäóêòîð è. rad. loudspeaker 
ðåñåíçèéà è. review [`-vju:]; òåàòð. notice

[`nou-]; ~ éàçìàã to write* a review; to
criticize (d.); êèòàáà ~ âåðìÿê / éàçìàã
to review a book 

ðåñåíçèéà÷û è. reviewer [-`vju:7]; (ÿëéàçìà -
ñûíà ðåñåíçèéà âåðÿí) reader 

ðåñåïò I. è. recipe [-p9]; (ùÿêèì) prescription;
ùàçûð ~ (ùÿì äÿ ìÿú.) ready-made formu-
la; cut and dried instructions II. ñ. recep-
tive; ~ ëöüÿòè receptive vocabulary 

ðåñèäèâ è. 1. set-back, recurrence; 2. òèá. relapse
ðåñèäèâèñò è. ùöã. recidivist, old offender,

repeater
ðåñèäèâèçì è. ùöã. recidivism 
ðåñïèðàñèéà è. respiration 
ðåñïèðàòîð è. respirator 
ðåñïóáëèêà I. è. republic [-`p0b-]; äåìîê -

ðàòèê ~ democratic republic; ìóõòàð
~ Autonomous Republic; Õàëã ~ñû people’s
Republic II. ñ. republican; ~ íàçèðëèéè
republican ministry, ministry of republic 

ðåñïóáëèêà÷û è. republican 
ðåñïóáëèêà÷ûëûã è. republicanism 
ðåñòîðàí è. restaurant [`rest7r6:2]; ýåúÿ ~û

evening restaurant 
ðåòðàíñëéàñèéà è. relaying, retransmission 
ðåòóø è. ôîò. retouch [-`t0t3], retouching 
ðåòóø÷ó è. retoucher 
ðåòóøëàìàã ô. to retouch [-`t0t3] (d.) 
ðåâàíø è. 1. revenge; 2. èä. return match 
ðåâàíøèñò è. revanchist; ~ îëìàã to be* a

revanchist 
ðåâàíøèçì è. revanchism 
ðåâåðàíñ è. curts(e)y; ~ åòìÿê to make* / to

drop a curts(e)y, to curts(e)y 
ðåâèçèîíèñò è. revisionist 
ðåâèçèîíèçì è. ñèéà. revisionism 
ðåâìàòèê I. è. òèá. rheumatic II. ñ. òèá. rheu-

matic; ~ àüðûëàð rheumatic pains / jerks 
ðåâìàòèçì I. è. òèá. rheumatism; ä.ä. rheumat-

ics pl.; îéíàã ~è rheumatic fever II. ñ. òèá.
rheumatic 

ðåâìàëîýèéà è. rheumatology 
ðåâìàòîëîã è. rheumatologist 
ðåâìîêàðäèò è. òèá. rheumatic heart disease 

ðåâîëâåð è. revolver, (revolver) pistol; àëòû -
ïàòðîíëó ~ six-shooter revolver 

ðåéä I. è. äÿí. road, roadstead [-ed]; roads pl.
II. è. ùÿðá. raid; ïîëèñ ~è police raid 

ðåéõñêàíñëåð è. Reichschancellor [ra9ks`t3a:n-]
ðåéõñòàã è. Reichstag [`ra9ksta:g] 
ðåéêà è. òåõ. lath; äèøëè ~ rack; éåðþë÷ÿí

~ ýåîä. surveyor’s pole / rod 
ðåéñ è. trip, run; äÿí. voyage, passage, áèðèíúè

~ (òÿçÿ ãàòàðûí, ýÿìèíèí, òÿééàðÿíèí
âÿ ñ.) maiden trip; (ýÿìè) maiden voyage 

ðåéñôåäåð è. 1. (÷åðòéîæ àëÿòè) drawing-pen,
ruling-pen; 2. (êàðàíäàø ö÷öí) pencil-
holder 

ðåéòóç è. 1. (àò ìèíìÿê ö÷öí) breeches
[`br9-], riding-breeches; 2. pantaloons, long
pants 

ðåçèäåíò è. 1. resident; 2. (õÿôèééÿ) foreign
resident; fixed-post spy 

ðåçèí I. è. (india-)rubber, rubber II. ñ. rubber;
~ ãàëîø rubber galoshes / overshoes, rub-
bers; ~ ÷ÿêìÿ rubber boot; ä.ä. gum boot;
~ ñÿíàéåñè rubber industry 

ðåçèíëè ñ. (è.ñ.)with rubber, (è.ñ.) having rubber
ðåçîíàíñ è. resonance [`rez-]; ìÿú. echo

[`ekou]; response; ~ âåðìÿê ìÿú. to have
reprecussions 

ðåçîíàòîð è. ôèç. resonator [`rez-] 
ðÿáá è. äèí. God, Heavens; Éà Ðÿáá! Oh,

My God! Heavens! 
ðÿáò è. 1. tie, bond; 2. connection; relation;

~ åòìÿê to tie together (d.), to bind*(d.);
(ôèêèðëÿðè) to connect (d.with) 

ðÿúÿá è. the seventh month of the year
according to the Moslem calendar 

ðÿää è. removal [-`mu:-]; ~ åòìÿê 1) to reject
(d.), to turn down (d.); 2) to move off /
away; ~ îëìàã to go* away, to disappear;
Ðÿää îë!Away with you; Be off; Get away!
Ðÿää îëñóí! Down with! Away with!
Ðÿää îëñóí ìöùàðèáÿ! Down with war! 

ðÿääåäèëìÿç ñ. áàõ èíêàðåäèëìÿç
ðÿô I. è. shelf (pl. shelves); êèòàá ~è book-

shelf* II. è. removal; ~ åòìÿê to remove
(d.); ìàíåÿëÿðè ~ åòìÿê to remove / to
break*down barriers; ÷ÿòèíëèéè ~ åòìÿê
to obviate difficulties; ìöùàðèáÿ òÿùëöêÿ -
ñèíè ~ åòìÿê to lift / to eliminate / to
remove the threat of war 

ðÿôåäèúè ñ. removing, obviating 
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ðÿôèã è. áàõ äîñò Û 
ðÿôèãàíÿ I. ñ. friendly, amicable; ~ áàõûø

friendly look / glance II. ç. amicably, in a
friendly way 

ðÿôèãÿ è. (lady-)friend, (girl-) friend 
ðÿôèãÿëèê è. friendship; goodwill (of girls or

women) 
ðÿôòàð è. behaviour, conduct, action, act,

manners pl; treatment (of); ïèñ ~ bad*
behaviour, misbehaviour, ill treatment,
maltreatment; êîáóä ~ cruelty to smb.,
cruel treatment; ~ åòìÿê to treat (d.); áèð
êÿñëÿ õîø ~ åòìÿê to treat smb. kindly;
áèð êÿñëÿ ïèñ ~ åòìÿê to treat smb. rough-
ly / unkindly, to maltreat smb., to ill-treat
smb.; Îíóí ðÿôòàðû õîøóìà ýÿëìèð I don’t
like the way he / she behaves, I don’t like
his / her behaviour 

ðÿôòàðëû ñ. pleasant [`plez-], well-mannered,
urbane; sociable 

ðÿôòàðëûëûã è. áàõ ðÿôòàð
ðÿôòàðñûç ñ. unsociable, self-contained, unkind
ðÿôòàðñûçëûã è. unsociability, unsociableness 
ðÿüáÿò è. sympathy (with), liking (for), good-

will, kindness; ~ áÿñëÿìÿê to be* in sym-
pathy (with); to sympathize (with), to feel*
drawn to smb.; to regard with favour (d.);
áèð êÿñèí ~èíè ãàçàíìàã to win* the sym-
pathy of smb., to be* in smb’s good graces,
to stand* high in smb.’s favour, to be* in
high favour with smb. 

ðÿüáÿòëÿíäèðèëìÿê ô. to be* encouraged,
to be* given an incentive (to) 

ðÿüáÿòëÿíäèðìÿê ô. to draw* / to attract
smb.’s attention 

ðÿüáÿòëè ñ. attractive, winning, lik(e) able 
ðÿüáÿòëèëèê è. lik(e) ableness, attractiveness 
ðÿüáÿòñèç ñ. unattractive, uninviting, disgust-

ing
ðÿüáÿòñèçëèê è. unattractiveness, dislik(e)able-

ness
ðÿüìÿí ãîø. in spite of; despite, contrary to;

notwithstanding 
ðÿùáÿð I. è. leader; chief [t39:f]; ñèíèô ~è class

manager / master II. ñ. leading; guiding;
ïàðòèéàíûí ~ ðîëó the leading role of the
Party; ~ èäåéàëàð leading ideas; ~ ãöââÿ
guiding force; ~ îðãàíëàð authorities 

ðÿùáÿðëèê è. 1. leadership, guidance; îïåðà òèâ
~ operative management; ðÿùáÿðëèéè àë -

òûíäà under the (direct) leadership / guid-
ance (of); ~ åòìÿê to lead* (d.), to guide
(d.); ýöíäÿëèê ~ åòìÿê to give* day-by-
day advice and leadership (to); 2. (òîïëó
ùà ëûíäà) the leaders pl, governing body;
3. guiding principles 

ðÿùáÿðëèêåäèúè ñ. leading, guiding 
ðÿùì è. mercy, charity, pity, compassion;

~ åòìÿê to feel* sorry (for), to pity (d.),
to compassionate (d.); to be* sorry; ðÿùìÿ
/ ðÿùìè ýÿëìÿê to take* pity / compassion
(on, upon, for) 

ðÿùìäèë ñ. good-natured, merciful, charitable;
~ îëìàã to be* good-natured / merciful

ðÿùìäèëëèê è. mercy, charity, goodnature;
~ ýþñòÿðìÿê to be* sorry (for), to feel*
sorry (for) 

ðÿùìÿò è. paradise; ~ îõóìàã to pray (for) 
ðÿùìÿòëèê I. è. the deceased II. ñ. late,

deceased, memorable; of blessed memory 
ðÿùìêàð ñ. áàõ ðÿùìëè
ðÿùìëè ñ. good-natured, kind, merciful, char-

itable; ~ àäàì good - natured man*; ~ îë -
ìàã to be* kind; to feel* sorry / mercy 

ðÿùìëèëèê è. the state of being good-natured
/ kind / charitable 

ðÿùìñèç ñ. pitiless, merciless; (ãÿääàð) ruth-
less; callous, heartless, unmerciful, cruel 

ðÿùìñèçúÿ ç. áàõ ðÿùìñèçúÿñèíÿ
ðÿùìñèçúÿñèíÿ ç. without mercy, mercilessly,

ruthlessly, cruelly 
ðÿùìñèçëÿøìÿê ô. to become* hardened /

embittered / merciless / pitiless 
ðÿùìñèçëèê è. mercilessness, ruthlessness;

bitterness; fierce, cruelty, heartlessness 
ðÿùí è. 1. guarantee, base, pledge; äîñòëóüóí

~è pledge of friendship; 2. ìÿú. main con-
dition;Õàëãëàðûí äîñòëóüó ñöëùöí ðÿù -
íè äèð Friendship of nations is the base of
peace 

ðÿèñ è. head, chief [t39:f]; superior; ñòàíñèéà ~è
station-master; òèêèíòè ~è construction
chief; ëèìàí ~è harbour-master; ãàòàð ~è
train-master, train-chief; ñåõ ~è shop fore-
man*, shop manager; øòàá ~è chief of staff

ðÿèñëèê è. command, authorities, supremacy;
~ åòìÿê to command [-a:nd] (d.); to pre-
dominate (over), to dominate (d.), to be*
in command (of) 
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ðÿèééÿò è. subject, citizen; Áèðëÿøìèø êðàë ëû -
üûí ~è a subject of the United Kingdom 

ðÿèééÿòëèê è. citizenship; ~ ãÿáóë åòìÿê to
be* naturalized, to become* a citizen (of),
to take* out citizenship 

ðÿèééÿòïÿðÿñò ñ. áàõ ðÿèééÿòïÿðâÿð
ðÿèééÿòïÿðÿñòëèê è. áàõ ðÿèééÿòïÿðâÿðëèê
ðÿèééÿòïÿðâÿð ñ. humanist, loving one’s cit-

izens 
ðÿèééÿòïÿðâÿðëèê è. humanity; love to one’s

citizens 
ðÿãàáÿò è. competition, rivalry; ~ åòìÿê /

àïàðìàã to compete (with), to rival (d.in),
to vie (with, for); àçàä ~ free competition;
áèðèíúè éåð óüðóíäà ~ àïàðìàã to vie
with one another for the first place; áèð øåéè
åòìÿêäÿ ~ àïàðìàã to vie in doing smth.;
ùàêèìèééÿò óüðóíäà ~ àïàðìàã to vie
(with one another) for power 

ðÿãÿì I. è. figure, number; numeral; (ùÿì äÿ
ÿðÿá) cipher, cypher [`sa9-]; arabic numer-
als / figures; ðóì ~ëÿðè Roman numerals;
êîíòðîë ~ëÿð planned / scheduled figures
II. ñ. figure; ~ ýþñòÿðèúèëÿðè figures 

ðÿãÿìëè ñ. (è.ñ.)with figures / numerals; (è.ñ.)
having figures / numbers 

ðÿãÿìñèç ñ. (è.ñ.) without figures / numerals 
ðÿãÿìñèçëèê è. the state of being numberless

/ without figure 
ðÿãèá I. è. 1. competitor, rival; Òîì âÿ Íèê

ðÿãèá èäèëÿð Tom and Nick were rivals;
adversary; 2. opponent, antagonist; ~è îë -
ìàìàã to have* / to find* no match, to
be* without a rival II. ñ. ~ êîìàíäà rival
team

ðÿãèáëèê è. rivalry; ~ åòìÿê to compete (with,
smb. in smth), to rival (d.in), to vie (with
smb. in smth.) 

ðÿããàñ è. dancer; ~ îëìàã to be* / to become*
a dancer 

ðÿããàñÿ è. dancer, ballet-dancer, ballerina;
ballet-girl [-le9g7:l] 

ðÿããàñÿëèê I. è. the profession of a dancer /
ballerina II. ñ. ~ ìÿêòÿáè dance school,
dance training school 

ðÿããàñëûã è. áàõ ðÿããàñÿëèê
ðÿãñ I. è. 1. dance, dancing; ~ åòìÿê to dance;

~ÿ ýåòìÿê to go* to a dance; Áó àõøàì
ðÿãñ îëàúàã There will be dancing tonight;

2. ôèç. oscillation, vibration II. ñ. dance;
~ ýå úÿñè dance, dancing-party; ~ ìöÿëëèìè
dancing-master; ~ äÿðñè dancing lesson;
~ ìåéäàí÷àñû dancing ring / square 

ðÿãñ÷è è. áàõ ðÿããàñ(ÿ)
ðÿãñ÷èëèê è. the profession of a dancer / bal-

let-dancer 
ðÿãñåòìÿ è. dancing 
ðÿìë è. cab(b)alism; ~ àòìàã to tell* for-

tunes; to tell* smb.’s fortune 
ðÿììàë è. cab(b)alist, a man* who tells for-

tunes
ðÿììàëëûã è. the profession of a cab(b)alist 
ðÿìç è. 1. symbol, emblem; Ýþéÿð÷èí ñöëù

ðÿìçèäèð Dove is a symbol of peace;
2. hint, allegory 

ðÿìçè ñ. symbolic(al); allegorical; ~ ìÿíà
symbolical meaning 

ðÿíà I. è. 1. beautiful and pretty girl /
woman*; beauty; 2. ä.ä. sweet-heart II. ñ.
beautiful, nice, kind; ~ ýþçëö beautiful and
large-eyed 

ðÿíàëûã è. beauty, charm 
ðÿíäÿ è. òåõ. plane, smoothing plane 
ðÿíäÿ÷è è. planer 
ðÿíäÿëÿìÿ I. ôè. (ùÿðÿêÿò) planing II. ôñ.

planing; ~ äÿçýàùû planing machine 
ðÿíäÿëÿìÿê ô. to plane (d.), to shave* (d.);

òàõòàíû ~ to plane a plank 
ðÿíäÿëÿíìÿê ô. to be* planed; to be* made

smooth
ðÿíäÿëÿíìèø ôñ. planed; ~ òàõòà planed plank
ðÿíäÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ ðÿíäÿëÿòìÿê
ðÿíäÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to plane

(d.) / to shave (d.) 
ðÿíäÿëè ñ. plane, having planed; ~ ñÿòù

a plane surface 
ðÿíúáÿð I. è. 1. farm labourer, farm-hand;

(àìåð.) hired man*; 2. òîï. è. (farm) labour-
ers pl.; agricultural proletariat II. ñ. farm
labourer’s, farm-hand’s 

ðÿíúáÿðëèê è. the job of a farm labourer /
hired man*; ~ åòìÿê to work as a farm-
hand, to hire oneself out 

ðÿíý è. 1. (ìàòåðèàë) paint; (ïàð÷à ö÷öí)
dye; 2. colour; 3. èí. rhythmic(al) music;
àêâàðåë ~ water-colour; ìÿòáÿÿ ~è print-
er’s ink; éàüëû ~ oil paint (pl. oil-colours);
◊ ðÿíý âåðèá, ðÿíý àëìàã to blush, to
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flush; to turn red in the face; Îíóí öçö
ðÿíý âåðèá, ðÿíý àëûðäû Blood rushed into
her / his face; óòàíäûüûíäàí öçö ~ âåðèá
~ àëìàã to blush with shame; ~äÿí ~ÿ
äöø ìÿê 1) to change colour; 2) ìÿú. to
change one’s appearance very often; ~è
ãà÷ìàã to turn / to grow* pale; (ãîðõó -
äàí) to blanch with terror / fear; ~è ýåòìÿê
(ñîëìàã) to fade; ~è ÷ûõìàã (ïàð÷àíûí)
to fade, to lose* colour; ~ ÷ÿêìÿê áàõ
ðÿíýëÿìÿê

ðÿíýàðÿíý ñ. motley, gay; many-coloured,
variegated; ~ ïàëòàð gay-coloured dress 

ðÿíýàðÿíýëèê è. motley, many-colouredness 
ðÿíýáÿðÿíý ñ. áàõ ðÿíýàðÿíý
ðÿíýáÿðÿíýëèê è. áàõ ðÿíýàðÿíýëèê
ðÿíý÷ÿêÿí è. áàõ ðÿíýñàç Û 
ðÿíý÷è è. áàõ ðÿíýñàç Û 
ðÿíý÷èëèê è. áàõ ðÿíýñàçëûã
ðÿíêêàð è. áàõ ðÿíýñàç Û 
ðÿíêêàðëûã è. áàõ ðÿíýñàçëûã
ðÿíýëÿìÿ ôñ. dyeing; painting 
ðÿíýëÿìÿê ô. 1. to colour [`k0l7] (d.); (ñÿòùè)

to paint (d.); (ïàð÷à, èïëèê) to dye (d.);
(øöøÿ) to stain (d.); (äîäàãëàðû, éàíàãëàðû)
to make* up (d.),to paint (d.); ñà÷ûíû ~ to
dye one’s hair; êèðïèêëÿðèíè ~ to mascara
one’s eye-lashes; 2. d.d. ìÿú. to make* up;
to use making up / cosmetics; to paint one’s
lips / one’s cheeks; áèð øåéè ýþé ðÿíýëÿ
~ to paint / (ïàð÷à âÿ ñ.) to dye smth. blue 

ðÿíýëÿíìÿê ô. to be* dyed / (ñÿòù) painted
/ (øöøÿ) stained 

ðÿíýëÿòäèðìÿê ô. áàõ ðÿíýëÿòìÿê
ðÿíýëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. / to dye

(d.) / (ñÿòùè) to paint (d.) 
ðÿíýëÿéèúè ñ. êèì. ~ ìàääÿ dye (-stuff) 
ðÿíýëè ñ. painted, coloured; ãûðìûçû / éàøûë /

ñàðû âÿ ñ. ~ ïàëòàð red / green / yellow, etc.
coloured dress; ~ ãóøëàð painted birds 

ðÿíýëèëèê è. the state or quality of being
coloured / painted

ðÿíý-ðÿíý ñ. many-coloured, multi-coloured
ðÿíýñàç I. è. dyer; (house-)painter II. ñ.: ~ èø -

ëÿðè painting 
ðÿíýñàçõàíà è. dye-house 
ðÿíýñàçëûã è. trade of a dyer / (house-) painter
ðÿíýñèç ñ. colourless; faded 
ðÿíýñèçëÿøäèðìÿ ôè. êèì. discolo(u)ration 

ðÿíýñèçëÿøäèðìÿê ô. to discolo(u)rize (d.) 
ðÿíýñèçëÿøìÿê ô. to become* / to get* dis-

coloured; to get* / to become* faded 
ðÿíýñèçëèê è. colourlessness, the state or qual-

ity of being colourless 
ðÿñÿäõàíà è. observatory 
ðÿñì I. è. 1. drawing; 2. (êèòàáäà) picture;

(íàõûø) design, tracery; painting; ~ ÷ÿêìÿê
to draw* (d.), to picture (d.) II. ñ. drawing;
~ äÿðñè drawing lesson 

ðÿñì÷è è. áàõ ðÿññàì
ðÿñì÷èëèê è. áàõ ðÿññàìëûã
ðÿñìÿí ç. officially; formally; ~ äåìÿê to

say* officially; Ðÿñìÿí î, ìÿçóíèééÿò -
äÿäèð Officially he is on holiday 

ðÿñìõÿò I. è. drawing II. ñ. drawing; ~ äÿðñè
drawing lesson 

ðÿñìè I. ñ. 1. official; ~ úàâàá official reply;
~ öñëóá official style; ~ áÿéàíàò official
statement; ~ íöìàéÿíäÿ official represen-
tative; ~ ìÿëóìàò official information;
~ ýþðöø official visit, duty call; þëêÿéÿ
~ ýþðöøÿ ýÿëìÿê to come* on an official
visit to a country; ~ øÿõñ an official; 2. for-
mal; ~ äÿâÿò formal invitation; ~ òîí / äà -
íû øûã òÿðçè formal tone II. ç. áàõ ðÿñìÿí

ðÿñìèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made official /
formal 

ðÿñìèëÿøäèðìÿê ô. 1. to make* (d.) official
/ formal; 2. to register officially (d.), to
make* official (d.) 

ðÿñìèëÿøìÿê ô. to become* official / formal 
ðÿñìèëèê è. áàõ ðÿñìèééÿò
ðÿñìèééÿò è. formality, formalism; òàì

~ mere formality; ~ õàòèðèíÿ for formali-
ty’s sake 

ðÿñìèééÿò÷è è. formalist, bureaucrat 
ðÿñìèééÿò÷èëèê è. formalism, red tape, red-

tapism 
ðåñì-êå÷èä è. demonstration, parade 
ðÿñìëè ñ. illustrated, (è.ñ.)with drawings / pic-

tures; (è.ñ.) having pictures / drawings;
~ ëöüÿò illustrated dictionary 

ðÿññàì è. artist, painter; øÿêëèí ñóðÿòèíè ÷û -
õà ðàí ~ copyist painter; ïåøÿêàð ~ artist;
ùÿâÿñêàð ~ amateur painter 

ðÿññàìëûã I. è. the trade / profession / art of an
artist / a painter; ~ åòìÿê to be* an artist
/ a painter; to work as an artist / a painter
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II. ñ. art (s); ~ Àêàäåìèéàñû Academy of
Arts; ~ ìÿêòÿáè School of Arts; ~ ãàëå -
ðå éàñû Gallery of Arts 

ðÿøàäÿò è. bravery [`bre9-], courage [`k0-],
valour; ~ ýþñòÿðìÿê to be* brave, to dis-
play / to show* bravery 

ðÿøàäÿòëÿ ç. bravely, gallantly, valiantly 
ðÿøàäÿòëè ñ. brave, valiant, gallant; ~ îëìàã

to be* brave; ~ ùÿðÿêÿò a gallant deed;
~ ÿñýÿð a gallant soldier 

ðÿøàäÿòëèëèê è. bravery, gallantry, valour,
valiant 

ðÿøèä è. gallant / courageous man*; brave
spirit

ðÿøèäëèê è. courage, bravery, gallantry 
ðÿâà è. ~ ýþðìÿê / áèëìÿê to permit (d.to);

to allow (d.+to inf.) 
ðÿâàú ñ. saleable, marketable; ~ àëâåð brisk

trade; ~ ìàë saleable / marketable goods;
~ âåðìÿê to improve (d.), to lead (d.), to
increase (d.); ~ òàïìàã to go* forward,
to develop 

ðÿâàí I. ñ. 1. flat, even, smooth; 2. fluent,
flowing; ~ íèòã fluent / flowing speech;
~ ñÿñ smooth voice II. ç. fluently, smooth-
ly; ~ äàíûøìàã to speak* fluently /
smoothly; Èøëÿð ðÿâàí ýåòìèð Things are
not going smoothly 

ðÿâàíëûã è. fluency, smoothness 
ðÿâàéÿò è. 1. legend, version; 2. rumour,

hearsay; ~ åòìÿê to tell* (d.), to narrate
(about); ~ÿ ýþðÿ It is said / rumoured; they
/ people say; from hearsay 

ðÿé I. è. 1. opinion, judg(e)ment; 2. reference;
ðÿñìè ~ testimonial; (ÿñÿðÿ) review; êè -
ìÿñÿ éàõøû ~ âåðìÿê to give* a good*
reference to smb., þç ~è îëìàã to have* an
opinion of one’s own; þç ~èíè ñþéëÿìÿê /
äåìÿê to express one’s opinion / views;
~ âåðìÿê (ðÿñìè, éàçûëû) to criticize (d.),
(ÿëéàçìàñûíà) to read* (d.); êèòàáà ~ âåð -
ìÿê to review a book; ~ÿ ýÿëìÿê to agree
with smb. / smth.; ~ ñîðóøìàã to ask one’s
opinion; Ìÿí áó ðÿéäÿéÿì êè,... I am of
the opinion that... II. ñ. opinion, reference;
~ ìöáàäèëÿñè exchange of opinions / views;
~ ñîðüóñó referendum (pl. -da, âÿ éà
-dums); ~ ñîðüóñó êå÷èðìÿê to hold* a
referendum (on) 

ðÿéàñÿò I. è. 1. guidance, leadership, leaders;
2. governing body II. ñ. : presidium, ~ ùåé -
ÿòè presidium; ôÿõðè ðÿéàñÿò ùåéÿòè hon-
ourable presidium; Àçÿðáàéúàí Åëìëÿð
Àêàäåìèéàñûíûí Ðÿéàñÿò Ùåéÿòè
Presidium of the Academy of Sciences of
Azerbaijan; èúëàñûí ~ ùåéÿòè presidium of
the meeting 

ðÿéàñÿòïÿðÿñò ñ. power-loving, power-seek-
ing, ambitious 

ðÿéàñÿòïÿðÿñòëèê è. love of power, ambition,
craving / aspiration / lust for power 

ðÿé÷è è. reviewer [-`vju:7]; (ÿëéàçìàñûíûí)
reader

ðÿéèíúÿ ç. in one’s opinion; to one’s mind /
thinking; Ìÿíèì ðÿéèìúÿ... In my opin-
ion..., To my mind / thinking 

ðÿçàëÿò è. áàõ ðÿçèëëèê
ðÿçÿ è. bolt, bar, hinge 
ðÿçÿëè ñ. (è.ñ.)with a bolt / a hinge, (è.ñ.) hav-

ing a bolt / a bar / a hinge 
ðÿçÿñèç ñ. (è.ñ.) without a bolt, (è.ñ.) without

a bar
ðÿçÿñèçëèê è. the state of being without bolt /

without bar 
ðÿçèë I. è. scoundrel, villian, rascal; ~ åòìÿê

to humble (d.), to humiliate (d.), to abase
(d.); ~ îëìàã to abase oneself; to grovel
II. ñ. 1. base [-s], low, hasty, wretched;
2. disgraceful, shameful; ~ ãàäûí mean
woman*; ~ èø / ùÿðÿêÿò mean / low-down
action; ~ äàâðàíûø low-down, behaviour 

ðÿçèëëèê è. meanness, abomination, abasement;
infamous / foul / vile act, low-down action

ðûòñàð I. è. knight II. ñ. knightly, chivalrous;
~ ùÿðÿêÿòè knightly action 

ðûòñàðëûã è. knighthood [-hud], chivalry 
ðèàéÿò è. observation, maintenance; ~åòìÿê

to guard (d.); ãàíóíëàðà ~ åòìÿê to
observe the laws, to abide* by the laws;
ãàéäà-ãàíóíà ~ åòìÿê to keep* order;
ïÿùðèçÿ ~ åòìÿê to keep* to a diet; úÿä -
âÿëÿ ~ åòìÿê to keep* to the schedule 

ðèàéÿòêàð è. observer, loyalist 
ðèàéÿòêàðëûã è. loyalty 
ðèúà è. áàõ õàùèø
ðèúÿò è. coming back, returning 
ðè÷àë è. jam; öçöì ~û jam of grapes; grapes

jam; àëìà ~û jam of apple, apple jam 
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ðèôàù è. welfare, well-being, prosperity, ~û
éàõ øûëàøäûðìàã to improve the well-being

ðèêøà è. rickshaw, jinricksha 
ðèããÿò è. compassion, sympathy, pity, tender

emotion; ~ÿ ýÿëìÿê to be* touched /
moved 

ðèããÿòëÿ ç. affectingly, pathetically, touch-
ingly

ðèããÿòëÿíäèðìÿê ô. to make* smb. be touched
/ moved 

ðèããÿòëÿíìÿê ô. to be* touched / moved 
ðèããÿòëè ñ. affecting, pathetic, touching 
ðèíã è. èä. ring 
ðèñàëÿ è. 1. letter; 2. booklet 
ðèñê è. risk, venture; ~ åòìÿê to risk, to run*

/ to take* the risk of, to venture; ùÿéàòû èëÿ
~ åòìÿê to venture, to risk one’s life; ~ÿ
ýåòìÿê to run* risks, to take* chances;
Ðèñê ìþòÿáÿð èøäèð àò. ñþç. ≅Nothing ven-
ture, nothing gain / have 

ðèñêëè ñ. risky, riskful; a risky undertaking;
venturous; ~ èø a risky job 

ðèñêëèëèê è. riskiness, venturousness 
ðèøÿ è. root; ~ àòìàã to take* root; ~ñèíè êÿñ -

ìÿê to pull / to dig* up by the roots; áàë -
òàíû ~äÿí âóðìàã to lay* axe to root 

ðèøÿëÿíìÿê ô. to take* root, to strike* root 
ðèøÿëè ñ. rooted, (è.ñ.) having a root, (è.ñ.)with

roots 
ðèøÿëèëèê è. the state or quality of being rooted
ðèøÿñèç ñ. (è.ñ.) having no roots; (è.ñ.) without

roots, rootless 
ðèøÿñèçëèê è. the state or quality of having no

roots 
ðèøõÿíä è. mockery, derision, irony, scoff; ~

åòìÿê to mock, to scoff (at), to mock (at),
to make* fun (of),to hold up to ridicule 

ðèøõÿíä÷è è. scoffer, mocker 
ðèøõÿíäëè ñ. mocking, derisive; ~ ñþçëÿð

mocking words 
ðèòì I. è. rhythm [`r917m] II. ñ. rhythm;

~ äóéüóñó sense of rhythm 
ðèòìèê I. ñ. rhythmic(al); ~ èø smooth func-

tioning, rhythmical work; ÷àï ìàêèíà ñû -
íûí ~ ñÿñè rhythmical noise of a typewriter;
öðÿéèí ~ äþéöíìÿñè the rhythmical beat-
ing of heart II. ç. rhythmically 

ðèòìèêà è. 1. (ðèòìèí ñèñòåì âÿ õóñèééÿòè)
rhythmics, rhythmical pattern; 2. (ðèòì
ùàããûíäà åëì) rhythmics, theory of rhythm

ðèòìëè ñ. rhythmical; ~ ùÿðÿêÿò rhythmical
movement

ðèòìëèëèê è. rhythm [r917m]; èøäÿ ðèòìëèëèéÿ
íàèë îëìàã to achieve a rhythmical pace of
work, to ensure a steady rhythm of work

ðèòìñèç ñ. (è.ñ.) having no rhythm, (è.ñ.) with-
out rhythm 

ðèòìñèçëèê è. the state or quality of being with-
out rhythm 

ðèòîðèê ñ. rhetorical; ~ ñóàë rhetorical question
ðèòîðèêà è. rhetoric 
ðèéà è. hypocrisy, dissimulation 
ðèéàêàð I. è. hypocrite, dissembler, double-

dealer, dishonest person II. ñ. double-faced
[`d0-], hypocritical, dishonest; ~ òÿáÿññöì
hypocritical smile 

ðèéàêàðúàñûíà ç. hypocritically, dishonestly 
ðèéàêàðëûã è. hypocrisy, dissimulation; ~ åò -

ìÿê to be* a double dealer, to play the
hypocrite 

ðèéàêàðëûãëà ç. áàõ ðèéàêàðúàñûíà
ðèéàñûç I. ñ. frank, open-hearted II. ç. frankly,

open-heartedly 
ðèéàñûçëûã è. candour, frankness, open-heart-

edness
ðèéàçè ñ. mathematical; ~ àíàëèç mathematical

analysis; ~ ìÿíòèã mathematical logic;
~ äèë÷èëèê mathematical linguistics 

ðèéàçèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made mathemat-
ical

ðèéàçèëÿøäèðìÿê ô. to make* mathematical 
ðèéàçèëèê è. mathematical character 
ðèéàçèééàò I. è. mathematics; àëè ~ higher

mathematics; òÿòáèãè ~ applied mathemat-
ics II. ñ. mathematics; ~ ôàêöëòÿñè the fac-
ulty of mathematics 

ðèéàçèééàò÷û è. mathematician 
ðèéàçèééàò÷ûëûã è. áàõ ðèéàçèééàòøöíàñëûã
ðèéàçèééàòøöíàñ è. áàõ ðèéàçèééàò÷û
ðèéàçèééàòøöíàñëûã è. the science learning

mathematics 
ðèç è. áàõ èç
ðèçÿ ñ. small, small pieces 
ðèçÿ-ðèçÿ ñ. (è.ñ.) with small particles / pieces
ðîë è. role; (òåàòðäà) part; ñþçñöç ~ walking-

on part; ~ îéíàìàã to play / to act; áàø ~ó
îéíàìàã 1) to play the leading part; Ùàì -
ëåò ~óíó îéíàìàã (Ùàìëåò ðîëóíäà ÷ûõûø
åòìÿê) to play / to act Hamlet, to take*
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the part of Hamlet; 2) ìÿú. to play first
fiddle; ~ëàðû áþëöøäöðìÿê to cast* roles
/ parts; ~à ýèðìÿê to get* into the way of
things, to begin* to cope; ~óíäà (ñèôÿòèëÿ)
as; Áó þç ðîëóíó îéíàäû It has played its
part; Áóíóí ðîëó éîõäóð It is of no impor-
tance, It doesn’t signify; òàðèõäÿ ôÿðäèí ~ó
the role of the individual in history 

ðîëèê è. òåõ. roller 
ðîì è. rum 
Ðîìà ñ. Ðîìà ïàïàñû the Pope; ~ ùöãóãó

Roman law 
ðîìàí I. è. 1. novel; ãÿùðÿìàíëûã ~û

romance; ìÿèøÿò ~û novel of everyday life;
2. (ñåâýè ìàúÿðàñû) love affairs; (ñåâýè ÿù -
âàëàòû) romance II. ñ. Romanic; ~ äèëëÿðè
Romance / Romanic languages; ~ ôèîëîëî -
ýèéàñû Romance philology 

ðîìàí÷ûëûã è. the profession of a novelist 
ðîìàíèñò è. (ôèëîëîã.) 1. Romanist, specialist

in Romance philology, Romance philolo-
gist, 2. (ðîìàí éàçàí) novelist 

ðîìàíèñòèêà è. Romance philology 
ðîìàíñ è. ìöñò. romance 
ðîìàíòèê I. è. romantic, romanticist II. ñ.

romantic; ~ ýÿíúëèê romantic youth; ~ ãûç
/ îüëàí romantic girl / boy 

ðîìàíòèêà è. romance, romanticism 
ðîìàíòèêëÿøäèðìÿê ô. to describe smth. /
smb. in romantic manner 

ðîìàíòèêëÿøìÿê ô. to get* / to become*
romantic

ðîìàíòèêëèê è. romanticism, romantic quality
ðîìàíòèçì è. romanticism 
ðîìá I. è. rhomb(us) (pl.-bes), diamond II. ñ.

rhombic; ~ øÿêèëëè diamond-shaped 
ðîìáàîõøàð ñ. diamond-shaped 
ðîìáàîõøàðëûã è. the state or quality of being

diamond-shaped 
ðîìáâàðû ñ. ðèéàç. rhomboidal 
ðîìáâàðûëûã è. the state or quality of being

rhomboidal 
ðîñòáèô è. àøï. roast beef 
ðîòà è. ùÿðá. company; ðàáèòÿ ~ñû signal com-

pany, (àìåð.) communications company;
ìèíîìéîò ~ñû mortar company; ìèíààõ -
òàðàí ~ field (engineer) company; àòûúû
~ rifle company; øòàá ~ñû headquarter(s)
[hed-] company 

ðîòàñèéà è. ïîëèãð. rotary press, rotary print-
ing machine 

ðîòàòîð è. 1. òåõ. rotator; 2. ïîëèãð. rotary
press, rotary printing machine 

ðîòìèñòåð è. ùÿðá. òàð. captain (of cavalry) 
ðîòîð è. òåõ. rotor 
ðîéàë è. piano [`pj5-], grand piano; êîíñåðò

~û concert grand; ~ ÷àëìàã to play the
piano; ~ àðõàñûíäà at the piano 

ðîéàëèñò I. è. ñèéà. royalist II. ñ. ñèéà. royalist,
royalistic 

ðîéàëèçì è. ñèéà. royalism 
ðîçåòêà è. 1. (áÿçÿê) rosette; 2. åë. øòåïñåë ~ñû

socket, wall outlet, wall plug; 3. (ìöðÿá -
áÿ ãàáû) jam-dish 

ïîçìàðèí è. bot. rosemary (a kind of apple) 
ðþâíÿã è. adornment, decoration, beauty; lus-

tre, brilliancy; ~ âåðìÿê áàõ ðþâíÿãëÿí -
äèðìÿê; ~äÿí äöøìÿê to lose* beauty /
brilliancy 

ðþâíÿãëÿíäèðìÿê ô. to make* smb. / smth.
beautiful / brilliant; to adorn (d.) 

ðþâíÿãëè ñ. splendid, magnificent, beautiful,
adorned 

ðþâíÿãëèëèê è. decoration, adornment, bril-
liance, brilliancy 

ðþâøÿí ñ. light, brilliant, clean, bright 
ðþâøÿíëèê è. brightness, brilliance, brilliancy 
ðþâçÿ è. äèí. elegy (a story about the death of

Moslim apostles) 
ðþâçÿõàí è. äèí. a man who reads elegy (a

story about the death of Moslim apostles) 
ðþéà è. dream; ~ ýþðìÿê to dream*, to have*

a dream; ~äà ýþðìÿê to dream* (about);
~äàêû êèìè as if dreaming 

ðóù I. è. spirit; courage, heart; ~äàí äöøìÿê
to lose* courage [lu:z-], to lose* heart, to
be* despondent II. ñ. spirist pl.; ~ äöø -
ýöí ëöéö despondence; ~ äöøýöíëöéöíÿ
ãàïûëìûø dispirited, despondent; ~ éöê -
ñÿêëèéè enthusiasm; ~ éöêñÿêëèéè éàðàò -
ìàã to stiffen the spirit (of), to infuse
courage (into); to raise morale; ùÿìèí ~äà
äàâàì åòäèðìÿê to continue in the same
spirit, to continue on the same lines; ~ âåð -
ìÿê áàõ ðóùëàíäûðìàã; ~äàí äöøìÿê
áàõ áÿäáèíëÿøìÿê

ðóùàíè I. è. confessor; (êèøè) clergyman*,
(ãàäûí) clergywoman* II. ñ. ecclesiastical;
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~ ìÿêòÿáè ecclesiastical school; ◊ ~ àòà
Padre 

ðóùàíèëèê è. priesthood 
ðóùÿí ç. heartfeltly, cordially 
ðóùè ñ. 1. emotional; 2. (õÿñòÿëèê) mental;

~ âÿçèééÿò emotional state; ~ ñàêèòëèê peace
of mind; ~ õÿñòÿëèê mental disease / dis-
order; ~ ñàðñûíòû mental derangement;
~ õÿñòÿ mad man*, (ãàäûí) mad woman*;
~ úàíëàíìà elation, elavation of spirits 

ðóùëàíäûðàí I. è. inspirer II. ñ. áàõ ðóù ëàí -
äûðûúû

ðóùëàíäûðûúû ñ. inspirational, inspiring 
ðóùëàíäûðìà ôè. inspiration 
ðóùëàíäûðìàã ô. to inspire (d.), to encour-

age (d.)
ðóùëàíìà ôè. inspiration 
ðóùëàíìàã ô. to be* inspired; to be* filled

with enthusiasm; (áèð øåéäÿí) to be*
inspired / encouraged (by); to derive inspi-
ration from smth.; to be* filled with inspi-
ration (by) 

ðóùëó ñ. emotional 
ðóùîõøàéàí ñ. beautiful, nice, pleasant, pretty
ðóùîõøàéûúû ñ. áàõ ðóùîõøàéàí
ðóùñóç ñ. lifeless, feeble, dried, apathetic 
ðóùñóçëóã è. lifelessness, feebleness 
ðóùâåðèúè I. è. inspirer II. ñ. inspirational;

~ ñþùáÿò inspirational talk / conversation 
ðóë è. òåõ. (àâòîìîáèëäÿ) (steering-) wheel;

(âåëîñèïåääÿ) handlebars pl.; (ýÿìèäÿ)
rudder, helm; ~ àðõàñûíäà îòóðìàã to
steer; ~óí àðõàñûíäà äàéàíìàã (ýÿìèäÿ)
to take* the helm 

ðóëåò è. 1. roll; ÿò ~è beef-roll, meat loaf*;
2. (øèðíèééàò) cake 

ðóëåòêà è. 1. òåõ. tape-measure, tapeline;
2. (îéóí) roulette, ~ îéíàìàã to play
roulette 

ðóëîí è. roll, rouleau [`ru:`lou] (pl. -eaus,
-eaux) [-ouz] 

ðóìûí I. è. Romanian; ~ ëàð òîï. è. the
Romanians II. ñ. Romanian; ~ äèëè
Romanian, the Romanian language 

ðóìûíúà ç. Romanian; in Romanian, in the
Romanian language; ~ äàíûøìàã to
speak* Romanian, ~ éàçìàã to write*
in Romanian 

ðóïè è. rupee [`ru:-] 

ðóïîð è. speaking-trumpet, megaphone,
ìÿú. mouthpiece [-pi:s] 

ðóñ I. (-ëàð) è. òîï. è. the Russians II. ñ.
Russian; ~ äèëè Russian, the Russian lan-
guage; ~ ãàäûíû Russian woman* [`wu-];
~ ÿäÿáèééàòû Russian literature 

ðóñúà ç. in Russian, Russian; in the Russian
language; ~ äàíûøìàã to speak* Russian;
Áó ðóñúà éàçûëûá It is written in Russian
Î, ðóñúà äàíûøûð He / She speaks Russian 

ðóñèñò è. specialist in Russian philology 
ðóñèéàëû ñ. a man* / woman* from Russia 
ðóñëàøäûðìàã ô. to Russianize (d.), to Russify

(d.) 
ðóñëàøìàã ô. to become* Russian, to be*

Russian; to get* / to become* Russianized
ðóçè è. provisions pl. victuals pl, daily bread,

food-stuffs pl.; ~ ãàçàíìàã to earn one’s
daily bread / living; ~ñèíè êÿñìÿê to
deprive smb. of a livelihood 

ðóç(è)ýàð è. 1. wind; 2. weather; 3. ìÿú. life,
existence; ïèñ ~ êå÷èðìÿê to live badly;
◊ ~û áÿä ÿñìÿê to fail, to miscarry; to suf-
fer a setback 

ðóçèëè ñ. 1. (è.ñ.) having bread / food-stuffs;
2. fortunate, lucky, happy 

ðóçèñèç ñ. 1. (è.ñ.) having no bread / food-
stuffs; 2. unfortunate, unlucky, unhappy 

ðóçèñèçëèê è. 1. the state of having no food-
stuffs; 2. the state of being unlucky /
unfortunate 

ðóçíàìÿ è. àðõ. áàõ ãÿçåò Û 
ðóçíàìÿ÷è è. àðõ. áàõ ãÿçåò÷è
ðöá è. 1. a quarter, a fourth; 2. (òÿäðèñäÿ)

term; áèðèíúè ~ the first term 
ðöáàá è. ìóñ. lute; ~ ÷àëìàã to play the lute 
ðöáàá÷àëàí è. lute-player 
ðöáàá÷û è. áàõ ðöáàá÷àëàí
ðöáàè è. ÿäÿá. quatram 
ðöáÿíä è. veil 
ðöáÿíäëè ñ. (è.ñ.) with a veil, (è.ñ.) wearing a

veil
ðöáÿíäëèëèê è. the state of having a veil on 
ðöáÿíäñèç ñ. (è.ñ.) without a veil; veilless 
ðöáÿíäñèçëèê è. the state of having no veil on
ðöáëöê ñ. quarterly; ~ ùåñàáàò quarterly

account
ðöõñàð è. face, appearance 
ðöñõÿò è. áàõ èúàçÿ
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ðöñóì è. duty, customs pl., tax; dues pl.;
ýþìðöê (õàíà) ~ó custom-house duty; ëè -
ìàí ~ó harbour dues; ~ ãîéìàã to impose
tax (on); þäÿíèëìèø ~ duty-paid; ãàäàüàí
îëóíìóø ~ prohibitory duty; èäõàë ~ó
import duty; èõðàú ~ó export duty; ìÿù -
êÿìÿ ~ó costs, legal expenses 

ðöñóìëó ñ. (è.ñ.) with tax 
ðöñâàé è. shame, disgrace, infamy, dishonour;

~ åòìÿê to disgrace (d.), to be* a disgrace
(to), to bring* dishonour (on); (ñþçëÿ) to
defame (d.); ~ îëìàã to disgrace oneself,
to be* disgraced 

ðöñâàé÷û ñ. ignominous, shameful, disrep-
utable; ~ ìÿüëóáèééÿò ignominous defeat 

ðöñâàé÷ûëûã è. infamy; (åéèá) shame, scandal,
disgrace 

ðöñâàé÷ûëûãëà ç. ignominously, shamefully,
disgracefully 

ðöñâàéåäèúè ñ. disgraceful, shameful, ignomi-
nous

ðöñâàéëûã è. áàõ ðöñâàé÷ûëûã
ðöøåéì I. è. embryo, germ; çîîë. foetus

[`fi:-]; ~èí èíêèøàôû embryonic growth; áèð
øåéè ~äÿ ìÿùâ åòìÿê to nip smth. in the
bud; ~äÿ in embryo; ~ ùàëûíäà in embryo;
in (its) beginning II. ñ. ~ òîõóìàñû embry-
onic tissue 

ðöøåéìëè ñ. embryonic 
ðöøåéìëèëèê è. the state or quality of having

embryo / germ 
ðöøåéìñèç ñ. áîò. (è.ñ.)without embryo / germ,
(è.ñ.) having no embryo / germ 

ðöøåéñèçëèê è. the state of being without
embryo

ðöøâÿò è. bribe, (àìåð.) graft, palm-oil; (áèð
êÿñèí àüçûíû éóììàã ö÷öí âåðèëÿí) hush-
money; áèð êÿñÿ ~ âåðìÿê to bribe smb.;
ä.ä. to grease smb.’s palm; ~ àëìàã / éå -
ìÿê to take* / to accept bribes 

ðöøâÿòàëàí è. áàõ ðöøâÿòõîð
ðöøâÿò÷è è. áàõ ðöøâÿòõîð
ðöøâÿò÷èëèê è. áàõ ðöøâÿòõîðëóã
ðöøâÿòõîð è. bribe-taker, àìåð. grafter 
ðöøâÿòõîðëóã è. bribery, bribe-taking 
ðöøâÿòâåðÿí è. briber 
ðöòáÿ è. rank, title, name, grade; ôÿõðè ~ hon-

orarytitle; ùÿðáè ~ military rank; åëìè
~ academic rank; ~ñè îëìàã to have* a
rank / title; ~ñèíè àðòûðìàã to promote (d.);
éöêñÿê ~äÿ îëìàã to have* risen to the
higherranks, to be* attained the higher ranks

ðöòáÿëè ñ. 1. (è.ñ.) having a title / rank; 2. hon-
orable 

ðöòáÿñèç ñ. (è.ñ.) without a rank / title 
ðöòóáÿò è. 1. dampness, humidity, moisture

[-st37]; 2. wetness 
ðöòóáÿòëÿíìÿê ô. to become* / to get* humid
ðöòóáÿòëè ñ. damp, moist, humid; ~ èãëèì

damp climate; ~ ùàâà moist / humid air;
~ êöëÿê wet wind; ~ îëìàã to be* humid 

ðöòóáÿòëèëèê è. humidity, moisture, dampness
ðöòóáÿòñèç ñ. dry; (è.ñ.) having no damp /

moisture
ðöòóáÿòñèçëèê è. the state or quality of being

dry / having no damp

ðöñóì ðöòóáÿòñèçëèê



Ññ
Ñ, ñ the 25th letter of the Azerbaijani alphabet
ñààò I. è. (ÿøéà-ñòîë, éàõóä äèâàð ñààòû)

clock; (úèá, éàõóä ãîë ñààòû) watch; ãîë ~û
wrist-watch; çÿíýëè ~ alarm clock; äàíûøàí
~ talking clock; ãóì ~û sand-glass; ýöí ~û
sun-dial; ~û ãóðìàã to wind* a watch /
clock; ~ èðÿëè ýåäèð the watch / clock is fast;
~ ýåðè / äàëà ãàëûð the watch / clock is
slow; Ñààò 12-íè âóðóð The clock is strik-
ing twelve II. (60 äÿãèãÿ) hour; áèð ~ an
hour; èêè ~äàí ñîíðà in two hours; ~ëàðëà
ýþçëÿìÿê to wait for hours; ãÿáóë ~û recep-
tion hours; (ùÿêèìèí) consultation hours;
èø ~û office hours III. è. (âàõò) o’clock;
time; ~ 8-äÿ at eight o’clock; Ñààò íå÷ÿ -
äèð? What is the time? What time is it?
Ñèçäÿ ñààò íå÷ÿäèð? What is the time by
your watch? 

ñààòáàñààò ç. hourly, every hour, every
moment

ñààòãàáû è. watch-case 
ñààòëûã è.: áèð ~ hour-long; èêè ~ èø work for

two hours, two-hour work 
ñààòñàç è. watch-maker 
ñààòñàçëûã è. profession of a watch-maker;

~ åòìÿê to work as a watch-maker; to be*
a watch-maker 

ñàáàù è. 1. tomorrow; morrow; ~à ãîéìàã
to put* off till tomorrow; 2. morning;
Ñàáàùûíûç õåéèð îëñóí! Good morning!
Áó ýöíöí èøèíè ñàáàùà ãîéìà àò. ñþç.
≅ Never put off till tomorrow what you
can do today, Don’t put off till tomorrow
what can be done today 

ñàáàù-áèðèýöí ç. in the nearest future 
ñàáàùû ç. the next day, the following day 
ñàáàùûñû ç. áàõ ñàáàùû
ñàáàùêû ç. tomorrow’s; ~ ãÿçåò tomorrow’s

newspaper; ~ ýöí ä.ä. in the future, in
some days 

ñàáàùëûüà ñ. áàõ ñàáàùëûã
ñàáàùëûã ñ. for tomorrow; Ìÿíèì àíúàã ñà -

áàùëûã èøèì âàð I have work for tomor-
row only 

ñàáàù-ñàáàù ç. early in the morning, very
early 

ñàáèã ñ. former; ex-; ~ ìöäèð former man-
ager; ~ ïðåçèäåíò ex-president 

ñàáèò I. ñ. constant; invariable; permanent;
regular; ~ öíâàí permanent address; ~ âà -
ùèä ðèéàç. constant; ~ îðäó regular army;
~ ñàêèí permanent resident; ~ úÿðÿéàí ôèç.
continuous / direct current; ~ êàïèòàë ñèéà.
èã. constant capital II. ç. constantly, con-
tinually; always 

ñàáèòëÿøäèðèúè è. stabilizer, stabiliser (of per-
son or thing) 

ñàáèòëÿøäèðèëìÿê ô. to be* stabilized, to be*
made stable / constant 

ñàáèòëÿøäèðìÿê ô. to stabilize [ste9-], to make*
constant / stable (d.), to stabilize (-ise);
ãèéìÿòëÿðè ~ to stabilize prices 

ñàáèòëÿøìÿ ôè. stabilization 
ñàáèòëÿøìÿê ô. to become* stable / constant,

to be* stabilized (-ised) 
ñàáèòëèê è. stability, constancy; ìÿãñÿä ñà -

áèòëèéè constancy of purpose; äîñòëóüóí
ñàáèòëèéè constancy of friendship; þëêÿäÿ
~ stability in the country 

ñàáîòàæ è. sabotage [`-ta:=] 
ñàáîòàæ÷û è. saboteur, wrecker 
ñàáîòàæ÷ûëûã è. áàõ ñàáîòàæëûã
ñàáîòàæëûã è. act of sabotage; ~ åòìÿê to

sabotage (d.), to practise sabotage, to per-
form an act of sabotage (against), to be*
engaged in sabotage 

ñàáóí I. è. soap; ÿë ~ó toilet soap; ïàëòàð ~ó
laundry soap II. ñ. soapy; ~ äàäû soapy
taste; ~ êþïöéö lather, soap-suds pl.; ~ çà -
âîäó soap-works; ~ ãàáàðúûüû soap-bub-
ble: ~ ãàáàðúûüû áóðàõìàã to blow*
bubbles 

ñàáóíáèøèðÿí I. è. soap-boiler II. ñ.: ~ çàâîä
soap-works, soap factory 

ñàáóíáèøèðìÿ è. soap-boiling 
ñàáóí÷ó è. áàõ ñàáóíáèøèðÿí Û 
ñàáóí÷óëóã è. profession of a soap-boiler 
ñàáóíãàáû è. soap-box, soap-holder, soap-

dish, soap-tray 
ñàáóíëàìàã ô. to soap (d.); (þçöíö) to soap

oneself 
ñàáóíëàíìàã ô. to soap oneself, to wash one-

self with soap 
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ñàáóíëàòäûðìàã ô. áàõ ñàáóíëàòìàã
ñàáóíëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

soap (d.) 
ñàáóíëó ñ. soapy, (è.ñ.) covered with soap 
ñàáóíîòó è. áîò. soap-wort, soap-root 
ñàáóíñóç ñ. soapless; (è.ñ.) without soap 
ñàáóíñóçëóã è. lack of soap, absence of soap
ñàú è. iron disk for baking bread 
ñàúàéàã è. trivet [tr9-]; tripod 
ñàúàéàüû è. áàõ ñàúàéàã
ñà÷ è. 1. hair; ñàðûøûí ~ fair hair; ÷àë ~ grey

hair; ~ûíû éîëìàã to tear* one’s hair;
2. plait, tresses; braid; ãîíäàðìà ~ switch;
~û ùþðìÿê to plait / to braid one’s hair; ~û
àüàðìàã to go* / to grow* / to turn grey,
to be* touched with grey; ◊ ~ àüàðòìàã
to live so long: to be* experienced 

ñà÷àã è. fringe; ~ëà áÿçÿìÿê to fringe (d.) 
ñà÷àãëàìàã ô. to fringe (d.); õàë÷àíû ~ to

fringe a carpet 
ñà÷àãëàíìàã ô. to become* / to get* fringed
ñà÷àãëû ñ. fringed; fringy, (è.ñ.) with fringes 
ñà÷àã-ñà÷àã ñ. áàõ ñà÷àãëû
ñà÷àãñûç ñ. (è.ñ.) without fringes, (è.ñ.) hav-

ing no fringes, fringeless 
ñà÷àãñûçëûã è. the state of being without fringe
ñà÷-áèð÷ÿê è. hair and curls pl.; ~ àüàðòìàã

to go* / to grow* / to turn grey, to be*
touched with grey; ìÿú. to be* experi-
enced, to live so long 

ñà÷ëàìàã ô. to catch* / to snatch* / to seize
smb. by the hair 

ñà÷ëàíìàã ô. to be* caught by the hair 
ñà÷ëàøìàã ô. to catch* / to seize each other

/ one another by the hair 
ñà÷ëàòäûðìàã ô. áàõ ñà÷ëàòìàã
ñà÷ëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to catch

by the hair 
ñà÷ëû ñ. (è.ñ.) with long hair / plait; (è.ñ.) hav-

ing long hair / plait 
ñà÷ëû-ñàããàëëû è. ìÿú. grown up, adult; ~ îü -

ëàí a grown up boy 
ñà÷ìà è. small shot 
ñà÷ìàã ô. to shine; to give* some light; Ýö -

íÿø èøûã ñà÷ûð The sun shines (is shining) 
ñà÷-ñàããàë è. hair and beard; ~ àüàðòìàã to

go* / to grow* / to turn grey, to be* touched
with grey; ìÿú. to become* experienced;
~ áàñìàã to be* unshaven, to be* over-
grown with hair, to let* one’s beard grow*

ñà÷ñûç ñ. (è.ñ.) without hair; (è.ñ.) without
plait / tresses; hairless; plaitless 

ñà÷ñûçëûã è. the state of being without hair /
plait 

ñà÷éîëìà è. a terrible fight between women
by pulling out each other’s hair 

ñàäàüà è. sacrifice; offering; ~ âåðìÿê
to make* a sacrifice 

ñàäàëàìà ôè. enumeration 
ñàäàëàìàã ô. to enumarate (d.); ñÿáÿáëÿðè

~ to enumerate reasons 
ñàäàëàíìàã ô. to be* enumerated 
ñàäàëàòäûðìàã ô. to ask / to force smb. to

enumerate (d.) 
ñàäàëàòìàã ô. áàõ ñàäàëàòäûðìàã
ñàäÿ I. ñ. 1. simple; easy; 2. common. plain,

ordinary; ~ ùÿéàò òÿðçè plain living;
~ àäàì ëàð common / ordinary people;
~ úöìëÿ ãðàì. simple sentence; ~ ÿäÿä
prime number; 3. modest; (éåìÿê) fru-
gal; ~ íàùàð frugal dinner; 4. humble,
naïve [na:`i:v], naive [ne9v] II. ç. simply;
~ éàøàìàã to live simply 

ñàäÿúÿ ç. simply; without ceremony; quite
simple; Ìÿí ñàäÿúÿ îëàðàã áóíà èíàíà
áèëìèðÿì I simply can’t believe it 

ñàäÿäèë ñ. áàõ ñàäÿãÿëá
ñàäÿäèëëèê è. áàõ ñàäÿãÿëáëèëèê
ñàäÿäèëëèêëÿ ç. áàõ ñàäÿãÿëáëèêëÿ
ñàäÿëÿøäèðèúè ñ. simplifying 
ñàäÿëÿøäèðèëìÿê ô. to be* simplified (d.) 
ñàäÿëÿøäèðèëìèø ñ. simplified; ~ ìÿòí a sim-

plified text 
ñàäÿëÿøäèðìÿ ôè. simplification 
ñàäÿëÿøäèðìÿê ô. to simplify (d.); èçàùàòû

~ to simplify explanation 
ñàäÿëÿøìÿê ô. to become* simpler, to

become* / to get* simplified 
ñàäÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ ñàäÿëÿòìÿê
ñàäÿëÿøìÿ ôè. becoming simpler 
ñàäÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to sim-

plify (d.)
ñàäÿëèê è. simplicity; ïðîáëåìèí ñàäÿëèéè

simplicity of the problem 
ñàäÿëþâù ñ. naive [na:`i:v], simple-hearted;

gullible, credulous 
ñàäÿëþâùúÿñèíÿ ç. naively, simple-heartedly 
ñàäÿëþâùëöê è. simple-heartedness, open-

heartedness; credulity, gullibility, naivety
[na9`i:vti] 
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ñàäûëàìà ôè. áàõ ñàäàëàìà
ñàäûëàìàã ô. áàõ ñàäàëàìàã
ñàäèã ñ. 1. faithful (to), loyal (to); ñþçöíÿ

~ as good as one’s word; þç èíàìûíà ~ true
to one’s convictions / principles; ~ ìöò -
òÿôèã staunch ally; 2. devoted, staunch;
~ äîñò devoted / staunch friend 

ñàäèãàíÿ ç. áàõ ñàäèãúÿñèíÿ
ñàäèãúÿñèíÿ ç. faithfully, devotedly 
ñàäèãëèê è. faithfulness, loyalty; devotion 
ñàäèñò è. sadist 
ñàäèñòëèê è. áàõ ñàäèçì
ñàäèçì è. sadism 
ñàô ñ. pure; neat; ~ ãûçûë pure gold; ~ ýöìöø

pure silver; ~ ñó pure water; ~ ùàâà clear
/ pure air; ~ ñïèðò neat spirits pl. 

ñàô-÷öðöê ç.: ~ åòìÿê áàõ ñå÷ìÿê
ñàôãàíëû ñ. pure-blooded, thoroughbred; ~ àò

thoroughbred horse 
ñàôãàíëûëûã è. the state or quality of being

pure-blooded / thoroughbred 
ñàôãÿëáëè ñ. áàõ ñàôöðÿêëè
ñàôãÿëáëèëèê è. áàõ ñàôöðÿêëèëèê
ñàôëàìàã ô. áàõ ñàôëàøäûðìàã
ñàôëàøäûðûúû ñ. refining, cleaning, puring 
ñàôëàøäûðûëìàã ô. 1. to be* cleaned / cleared;

2. (íåôò, éàü âÿ ñ.) to be refined; 3. êèì.
to be* distilled / purified 

ñàôëàøäûðìà ôè. purification; distillation;
refinement øÿêÿðèí ~ the refinement of
sugar

ñàôëàøäûðìàã ô. 1. to clean (d.); to clear (d.),
2. to refine (d.); éàüû ~ to refine oil; 3. êèì.
to purify (d.); to distil (d.) 

ñàôëàøäûðòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to
clean (d.); 2. ( éàü âÿ ñ.) to ask / to cause
smb. to refine (d.); 3 êèì. to ask / to cause
smb. to purify (d.) 

ñàôëàøìàã ô. 1. to get* / to become* pure;
2. to cause (d.) to become refined / purified

ñàôëûã è. purity, cleanness, clearness; ñóéóí
ñàôëûüû purity of water; ãûçûëûí ñàôëûüû puri-
ty of gold 

ñàôöðÿêëè ñ. frank, candid, open-hearted 
ñàôöðÿêëèëèê è. frankness, open-heartedness 
ñàü ñ. 1. living, alive; Íÿ ãÿäÿð êè ñàüàì...

As long as I live; 2. right; ~ òÿðÿô right side,
off side; Î ìÿíèì ñàü ÿëèìäèð He is my
right hand; ~ ïàðòèéà right-wing party,

party of the right; Ñàü îë(óí) Thank you,
Thanks 

ñàüà ç. to the right (of); ìÿíäÿí ~ to my
right, on my right hand, Ñàüà! Right turn! 

ñàüàëäûëìàã ô. to be* cured, to be* treated
medically 

ñàüàëìàã ô. to recover (from), to be* / to get*
cured (of) 

ñàüàëìàç ñ. incurable; not to be cured; ~ õÿñ -
òÿëèê incurable disease; ~ õÿñòÿ incurable
patient 

ñàüàëìàçëûã è. incurability 
ñàüàëòìàã ô. to cure (d.); áèð êÿñè ~ to cure

smb.; õÿñòÿ ~ to cure a patient 
ñàüàíàã è. rim, frame; åéíÿéèí ñàüàíàüû the

rim / frames of eye-glasses; òàõòà ~ wood-
en frame 

ñàüàíàãëû ñ. (è.ñ.) with rim / frames; (è.ñ.)
having rim / frames 

ñàüàíàãñûç ñ. rimless; frameless; ~ åéíÿê
rimless glasses 

ñàüäà ç. on the right; ~ îëìàã to be* on the
right

ñàüäàí ç. from the right 
ñàüäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to milk

(d.); to have* (d.) milked 
ñàüäûðòìàã ô. to force / to ask smb. to milk

(d.) 
ñàüäûø è. best man* 
ñàüûúû è. milkmaid, dairymaid; milker; àäëû-

ñàíëû ~ noted milkmaid / milker; ~ îëìàã
to be* a milker / a milkmaid 

ñàüûúûëûã è. the job of a milker / milkmaid 
ñàüûëìàã ô. 1. to give* milk; 2. to be* milked;

Èíÿê àñàí ñàüûëûð The cow is milked easily
ñàüûì è. ê.ò. yield of milk, milk yield; milk-

ing; ñÿùÿð ~û morning milking 
ñàüûìëû ñ. ê.ò. yielding / giving much milk;

~ èíÿê good* milker, good* milk cow 
ñàüûí è. áàõ ñàüûì
ñàüûí÷û è. áàõ ñàüûúû
ñàüûí÷ûëûã è. áàõ ñàüû÷ûëûã
ñàüûð ñ. under age; juvenile [`d=u:v9na9l];

orphan 
ñàüûðëàøìàã ô. to become* orphan 
ñàüëàì ñ. healthy; strong; ìÿú. sound; ~ ðÿíý

healthy colour; ~ äÿðè healthy skin; ~ èãëèì
healthy climate; ~ ýþðöíìÿê to look
healthy / strong; Ñàüëàì îëóí (àñãûðàðêÿí

665

ñàäûëàìà ñàüëàì



èøëÿäèëèð) Bless you! Ñàüëàì áÿäÿíäÿ
ñàü ëàì ðóù îëàð àò. ñþç. A sound mind in
a sound body 

ñàüëàìáÿäÿíëè ñ. (è.ñ.) having a strong /
sound body 

ñàüëàìáÿäÿíëèëèê è. the state or quality of
having a sound / a strong body 

ñàüëàìäöøöíúÿëè ñ. sober, sober-minded,
sane minded; ~ àäàì sensible person,
man* of common sense 

ñàüëàìäöøöíúÿëèëèê è. the state of having
sane mind / sober mind 

ñàüëàìôèêèðëè ñ. áàõ ñàüëàìäöøöíúÿëè
ñàüëàìëàøäûðìàã ô. to sanitate (d.); to nor-

malize (d.); to render (more) healthy (d.),
to bring* into a healthy state (d.) 

ñàüëàìëàøìàã ô. 1. to become* / to get*
strong, to become* healthy; 2. to get* well,
to recover 

ñàüëàìëûã I. è. health; ñàüëàìëûüà ýþðÿ for
reasons of health II. ñ. health; ~ îúàüû cen-
tre of health 

ñàüëûã è. life; health; ~ àðçó åòìÿê to wish
a happy life, to wish good health; Ñàüëûãëà
ãàëûí! Bye-bye! Good-bye! See you! Good
luck! Ñàüëûã îëñóí! We’ll see, Let’s live
and see! 

ñàüìàã ô. to milk (d.); èíÿê ~ to milk a cow 
ñàüìàë ñ. milch, milking; ~ èíÿê milch cow,

milking cow 
ñàüðû è. 1. (àòäà) croup(e); 2. haunch [h6:-] 
ñàüðûëû ñ. broad-haunched, having broad

haunch 
ñàüñàüàí è. çîîë. magpie; ~ êèìè ãûðûëäàìàã

to chatter like a magpie 
ñàü-ñàëàìàò I. ñ. safe, safe and sound: ~ îë -

ìàã to be* safe and sound, to be* well
II. ç. all right, well; safely; Áèç Ìîñêâàéà
ñàü-ñàëàìàò ÷àòäûã We arrived in Moscow
safely / safe and sound 

ñàü-ñàëàìàòëûã è. prosperity; the state of liv-
ing safe and sound 

ñàü-ñîë è. right and left 
ñàü-ñþéêÿë ñ. semi-ill; half-sick 
ñàùÿ è. 1. area; ö÷áóúàüûí ~ñè area of a tri-

angle; ÿêèí ~ñè sown area [soun], land
under crop; äèë þéðÿòìÿê ~ ñèíäÿ in the
area of language teaching; 2. space; ìÿí -
çèë ~ñè living space, dwelling space, floor

space; 3. field, branch, sphere, province;
áèëèê ~ñè field / sphere / province of knowl-
edge; õàðèúè ñèéàñÿò ~ñè the sphere of for-
eign policy; ñèéàñÿò ~ñè field of politics;
ùÿéàòûí áöòöí ~ëÿðèíäÿ in all spheres of
life; Áó ìÿíèì ñàùÿì äåéèë This is not
my province, This is outside my field;
4. plot; òîðïàã ~ñè plot of land 

ñàùèá è. master, possessor, holder, owner; pro-
prietor, (åâ ñàùèáè) host; ä.ä. boss; áèð øåéÿ
~ äóðìàã to take* / to hold / to assume
possession of smth.; áèð øåéÿ ~ îëìàã to
possess smth., to have* smth.; ~ ÷ûõìàã
to declare oneself the master / owner (of d.)

ñàùèáÿ è. mistress; (åâ ñàùèáÿñè) hostess 
ñàùèáêàð è. master, owner, possessor 
ñàùèáëÿíìÿê ô. to take* possession (of); to

appropriate (d.); (ãåéðè-ãàííóíè) to mis-
appropriate (d.) 

ñàùèáëèê è. ownership, proprietorship, posses-
sion; ~ åòìÿê to take* / to assume posses-
sion (of) 

ñàùèáñèç ñ. 1. ownerless, unowned; ~ òîð -
ïàã no man’s land; ~ ÿìëàê property in
abeyance; 2. homeless; neglected; uncared
– for; ~ óøàã homeless / neglected child;
~ ýþðêÿì uncared – for appearance 

ñàùèáñèçëèê è. 1. homelessness; neglectfulness;
neglect; 2. the state of having no owner 

ñàùèë è. (÷àéûí, ýþëöí âÿ ñ.) bank; (äÿíèç, ýþë)
shore, coast; ãàéàëû ~ rocky coast; äÿíèç
~è seashore, coast; ÷àéûí ~èíäÿ on the
riverside, on the bank of the river; ýþëöí
~èíäÿ on the lakeside; ~ÿ ÷ûõìàã to go*
ashore; ~ÿ ÷àòìàã to reach land; ~ÿ òÿðÿô
towards the shore; ~äÿ on shore 

ñàùìàí è. 1. order; ~à ñàëìàã to put* in
order; þçöíö ~à ñàëìàã to tidy oneself up,
to set* oneself to rights; åâè ~à ñàëìàã
to put* one’s house in order; 2. comfort;
Îòàãäà ñàùìàí éîõäóð There is no com-
fort in the room 

ñàùìàíëàìàã ô. to put* in (good) order (d.);
to arrange (d.) 

ñàùìàíëàíìàã ô. to become* arranged (d.);
to be* put in order (d.) 

ñàùìàíëàòäûðìàã ô. to ask / to force smb.
to put in order (d.), to ask / to cause smb.
to arrange (d.) 
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ñàùìàíëàòìàã ô. áàõ ñàùìàíëàòäûðìàã
ñàùìàíëû ñ. well-arranged, orderly; ~ îòàã

orderly room 
ñàõëàìàã ô. 1. to keep* (d.); to preserve (d.);

ïóëó ÿìàíÿò êàññàñûíäà ~ to keep* one’s
money in a savings-bank; éàääà ~ to keep*
/ to retain in one’s memory; òÿìèç ~ to pre-
serve in purity (d.); áèð øåéè ýèçëè ~ to keep*
smth. in secret; ÿðçàã ~ to preserve food-
stuffs pl.; éàäèýàð ~ to keep* as a souvenir;
ñèðð ~ to keep* a secret; ñàüëàìëûüûíû ~ to
preserve one’s health; Àëëàù ñàõëàñûí!
May God keep!; 2. to take* care (of); óøàã
~ to take* care of a child, to keep* a child;
3. (ùåéâàí âÿ ñ.) to keep* (d.); àðû / ãóø
âÿ ñ. ~ to keep* bees / poultry, etc.; 4. to
hold*; ÿëèíäÿ ~ to hold* in one’s hand (d.);
ùàçûð ~ to hold* in readiness; áèð êÿñè
ÿëèíäÿ ~ to hold* smb. in hand, to have*
smb. under one’s thumb; òàáåëèêäÿ ~ to
hold* in submission (d.); äèëèíè ~ to hold*
one’s tongue; íÿôÿñèíè ~ to hold* one’s
breath 

ñàõëàíìàã ô. to be* kept / preserved; to be*
held; Ïóë ÿìàíÿò êàññàñûíäà ñàõëàíûëûð
Money is kept in the savings-bank 

ñàõëàòäûðìàã ô. to ask / to force to keep (d.);
to ask / to force to take care of (d.); to ask
/ to force to put aside (d.); to ask / to force
to stop (d.) 

ñàõëàòìàã ô. áàõ ñàõëàòäûðìàã
ñàõñû I. è. faience [fa9`a:ns], pottery; (ìÿ -

ìóëàò) glazed earthenware; delft-ware
II. ñ. earthenware; faience; ~ áîøãàá earth-
enware plate; ~ çàâîäó faience factory 

ñàõòà ñ. 1. false, counterfeit; sham, spurious,
fake ~ ïóë (äÿìèð) false / counterfeit / spu-
rious coin; ~ äèøëÿð false teeth; ~ ïóë fake
money; ~ áðèëéàíò sham / faked diamond;
2. (ñÿíÿä, èìçà) forged; ~ èìçà forged
signature; 3. ìÿú. insincere; ~ àäàì insin-
cere man*; ~ òÿáÿññöì insincere / affected
smile; ~ äàíûøûã affected speech 

ñàõòàêàð I. è. falsifier, falsificator; forger
II. ñ. insincere; ~ àäàì insincere man* 

ñàõòàêàðëûã è. 1. falsification; (ñÿíÿääÿ) for-
gery; 2. imitation; counterfeit, fake; ~ åò -
ìÿê to falsify (d.); to adulterate (d.); to act
falsely / in a false manner 

ñàõòàëàøäûðìà ôè. falsification; forging; adul-
teration; ñÿíÿäè ~ forging of a document;
òàðèõè ~ distortion of history 

ñàõòàëàøäûðìàã ô. to falsify; (d.); to distort
(d.); to adulterate (d.); ôàêòû ~ to falsify
the fact; ñÿíÿäè ~ to falsify the document 

ñàõòàëûã è. falsity; (ãåéðè-ñÿìèìèëèê) insin-
cerity; falseness 

ñàèë è. áàõ àâàðà
ñàèëëèê è. áàõ àâàðàëûã
ñàèð(ÿ) è. 1. etcetera (ãûñà ôîðìàñû: etc.); âÿ

~ and so on; 2. some; other 
ñàèò è. äèë÷. vowel; ñàäÿ ~ëÿð simple vowels 
ñàèò ñ. vowel: ~ ñÿñ vowel sound, vowel 
ñàèòëè ñ. (è.ñ.) with a vowel, (è.ñ.) having a

vowel 
ñàèòñèç ñ. (è.ñ.) without a vowel, (è.ñ.) having

no vowel 
ñàèòñèçëèê è. the state or quality of being with-

out a vowel 
ñàæûí è. (2,134 m) sazhen [`sa:=en] 
ñàêèí è. inhabitant, resident, dweller; øÿùÿð

~è townsman*, (ãàäûí) townswoman*,
towndweller, townsfolk; êÿíä ~è country-
man*, (ãàäûí) country woman*, villager,
countryfolk 

ñàêèò I. ñ. 1. silent; still; gentle; low; ~ ìåøÿ
silent forest; ~ ýåúÿ still night; 2. calm;
quiet; tranquil; peaceful; ~ ùàâà calm
weather; ~ óøàã quiet child*; ~ ùÿéàò
peaceful / quiet life; ~ äÿíèç calm / tran-
quil sea; ~ ìóñèãè quiet music; ~ ñÿñ quiet
voice II. ç. quietly, still, peacefully; softly;
silently; ~ îòóðìàã to sit* still; ~ éàøàìàã
to live quietly / peacefully; ~ äàíûøìàã
to speak* in a low voice; ~ åòìÿê to calm
(d.), to quiet (d.); to soothe (d.); to set* at
rest / ease (d.); óøàüû ~ åòìÿê to calm / to
quiet / to soothe the child*; þç âèúäàíûíû
~ åòìÿê to soothe one’s conscience; ~ îë -
ìàã to calm / to quiet / to settle down;
áèð êÿñè ~ áóðàõìàã to leave* smb. alone
/ in peace; Ñàêèò îëóí! Make your mind
easy, Compose yourself! 

ñàêèòúÿ ç. quietly, softly, gently, faintly,
silently; ~ äàíûøìàã to speak* gently /
quietly / in a low voice, to speak* in a
hushed tone; ãàïûíû ~ äþéìÿê to knock
at the door gently; ~ éàøàìàã to live qui-
etly / peacefully 
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ñàêèòåäèúè ñ. áàõ ñàêèòëÿøäèðèúè
ñàêèòëÿíìÿê ô. áàõ ñàêèòëÿøìÿê
ñàêèòëÿøäèðèúè ñ. calming, quieting, soothing;

~ õÿáÿð reassuring news; ~ ñþç soothing
words pl.; ~ äÿðìàí soothing medicine;
~ âàñèòÿ sedative 

ñàêèòëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made calm / quiet 
ñàêèòëÿøäèðìÿê ô. to calm (d.), to quiet (d.);

to compose (d.); to salve [sa:v, s5v], to
soothe (d.); (àüðûíû âÿ ñ.) to assuage
[7`swe9d=] (d.); to reassure (d.), to set* at
rest / ease (d.), to set* smb.’s mind at rest;
óøàüû ~ to quieten / to calm / to soothe the
child*; þç âèúäàíûíû ~ to soothe / to salve
one’s conscience; þç ùèññëÿðèíè ~ to com-
pose one’s feelings 

ñàêèòëÿøìÿê ô. to calm / to quiet / to settle
down; (ñÿñ-êöé) to cease, to fade, to die
away; to become* calm, to compose, to
calm down; (òóôàí, àüðû âÿ ñ.) to abate,
to subside; (êöëÿê) to fall*; Ñàêèòëÿøèí!
Compose yourself! Make your mind easy!

ñàêèòëèê è. quiet, silence; calmness; peace; ñà -
êèòëèéè áÿðïà åòìÿê to impose / to estab-
lish silence; ñàêèòëèéè ïîçìàã to disturb /
to break* the silence; ~äÿ in (the) silence;
~ âÿ ðàùàòëûã peace and quiet; ðóùè ~ peace
of mind; áèð êÿñÿ ~ âåðìÿìÿê to give*
smb. no rest, to let* smb. have no peace;
áèð êÿñèí ñàêèòëèéèíè ïîçìàã to break*
smb.’s peace, to interfere with smb.’s ease
and comfort; ÿáÿáè ~ eternal peace; Ñà -
êèòëèéÿ ðèàéÿò åäèí! Keep quiet / silence!
Make no noise! 

ñàêèò-ñàêèò ç. áàõ ñàêèòúÿ
ñàêñàôîí è. saxophone 
ñàêñàôîí÷àëàí è. saxophone player 
ñàêñàôîí÷ó è. áàõ ñàêñàôîí÷àëàí
ñàêñàóë è. áîò. haloxylon, saxaul 
ñàêñàóëëóã è. saxaul grove 
ñàêâîéàæ è. travelling-bag, grip; àìåð. grip-

sack
ñàãûíäûðìàã ô. áàõ ÷ÿêèíäèðìÿê
ñàãûíìàã ô. 1. to take* care of oneself;

to protect oneself; 2. to abstain (from), to
refrain (from) 

ñàãè è. wine-scooper, wine-waiter 
ñàããàë è. beard; ~ áóðàõìàã / ñàõëàìàã

to let* the beard grow; ◊ ~û ÿëÿ âåðìÿê to
allow oneself to be led by the nose; to be*

under smb.’s influence; ~ ãîéìàã to let*
the beard grow; ◊ Ñàããàëäàí ýþòöðöá
áûüà éàõìàã ≅ Rob one’s belly to cover
one’s back 

ñàããàëëàìàã ô. to seize / to grasp by the
beard (of) 

ñàããàëëàíìàã ô. to grow* a beard 
ñàããàëëû ñ. bearded; ~ êèøè a bearded man* 
ñàããàëñûç ñ. beardless; (è.ñ.)without a beard;

~ êèøè a beardless man* 
ñàããûç è. chewing gum, bubble gum; ◊ àëÿ -

ìèí àüçûíäà ~ îëìàã ≅ to be* a matter
of common talk 

ñàããî è. áàéò. glanders (pl.) 
ñàë è. 1. raft, float; 2. plate, slab, flag, flag-

stone; ìÿðìÿð ~ marble slab 
ñàëàúà è. stretcher 
ñàëàì è. 1. greeting, regard(s); (ùÿðá.) salute;

~ éîëëàìàã to send* one’s regards; Îíà
ìÿíäÿí ñàëàì äåéèí / ñþéëÿéèí Give him
my regards; Î ñèçÿ àòÿøèí ñàëàì ýþíäÿðèð
He sends you his warmest / kindest regards;
2. greeting, salute; salutation; Ñàëàì!
How do you do? (ñÿùÿð) good morning!;
(ýöíäöç) good afternoon! (àõøàì) good
evening! (ýåúÿ) good night! ~ àëìàã to
acknowledge a salute, to return the greet-
ing; ~ âåðìÿê áàõ ñàëàìëàøìàã; ~ éå -
òèðìÿê to send* one’s (best) regards (i.);
to beg to be remembered (to); ~û êÿñìÿê
to cease relations (with) 

ñàëàìàò I. ñ. healthy; unharmed, safe; sound;
Ñàëàìàò ãàëûí! Cheerio! Good-bye!;Bye-
bye! Ñàëàìàò îëóí (àñãûðàðêÿí äåéèëèð)
(God) bless you! II. ç. all right, well, safe-
ly, safe and sound; ~ ÷àòìàã to arrive
safe and sound / safely 

ñàëàìàòëàøìà ôè. farewell; parting; leave-
taking 

ñàëàìàòëàøìàã ô. to say* good-bye (to), to
take* (one’s) leave (off), to bid* farewell
(i), to see* smb. off 

ñàëàìàòëûã è. health, well-being; safety 
ñàëàì-äóà è. áàõ ñàëàì
ñàëàìÿëåéêöì è. “Peace be on you” (The for-

mal greeting of Moslems to each other);
Ñàëàìÿëåéêöì! How do you do? 

ñàëàìëàìàã ô. to greet (d.); to welcome (d.);
(ùÿðá) to salute (d.); to hail (d.); áèð êÿñèí
àäûíäàí ~ to greet / to welcome on behalf
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of smb.; ãóðóëòàéû ~ to hail / to greet the
Congress 

ñàëàìëàøìàã ô. to greet / to welcome each
other; to say* how do you do to each other,
to hail one another 

ñàëàìñûç ç. without greetings, without say-
ing how do you do, without greetings and
words 

ñàëàìñûç-êàëàìñûç ç. without greetings and
words 

ñàëàò è. 1. (áèòêè) lettuce; 2. (éåìÿê) salad 
ñàë÷û è. rafter, raftsman* 
ñàë÷ûëûã è. the job of a rafter; ~ åòìÿê to be*

a rafter, to work as a rafter 
ñàëäûðìàã ô. to ask / to force to drop (ïÿð -

äÿíè âÿ ñ.) to draw / (öçöê ãàøû) to mount
/ (ñöôðÿ âÿ ñ.) to lay / (õÿë÷ÿ âÿ ñ.) to
spread; äèø ~ to have* a set of teeth,
to have* a denture made 

ñàëåù ñ. good; serviceable; suitable, proper 
ñàëôåò è. (table-) napkin, serviette 
ñàëõûì è. bunch, cluster; öçöì ~û a bunch of

grapes 
ñàëõûìàîõøàð ñ. áàõ ñàëõûìâàðû
ñàëõûìëàíìàã ô. to become* clustered /

bunched 
ñàëõûìëû ñ. bunched, clustered 
ñàëõûì-ñàëõûì ç. with bunches / clusters 
ñàëõûìâàðû ñ. clustery, racemose [`r5semous],

bunchlike 
ñàëûíìàã ô. 1. to be* spread; to be* made;

Õÿë÷ÿ ñàëûíäû The carpet was spread; Éåð
ñàëûíäû The bed was made; 2. (ñöôðÿ) to
be* laid; (éîë) to be* built; Ñöôðÿ ñàëûíäû
The table was laid; Éîë ñàëûíäû The road
was built; 3. to be* put in (its place), to be*
inserted, to be* mounted 

ñàëûøäûðûúû I. è. instigator, firebrand II. ñ.
instigating 

ñàëûøäûðìàã ô. to set* (d on. upon); to hound
(d. at, on), to urge (d. on); (èòè) to let* loose
(d. upon) 

ñàëëàã I. è. butcher, person who kills animals
for food II. ñ. hanging, loppy; ~ ãàø hang-
ing brows 

ñàëëàäîäàã ñ. thick-lipped; lop-lipped; ~ êèøè
a lop-lipped man* 

ñàëëàãõàíà è. slaughter-house 
ñàëëàãóëàã ñ. lop-eared; ~ äîâøàí a lop-eared

rabbit / hare 

ñàëëàìàã ô. to lower (d.); to hang* (d.); to
wag (d.); to let* / to get*down; áàøûíû ~ to
hang* one’s head; ãóéðóüóíó ~ to wag
one’s tail; èï / êÿíäèð ~ to let* the rope
down, to lower the rope; àéàãëàðûíû ñàë -
ëà éûá îòóðìàã to sit* with one’s legs dan-
gling 

ñàëëàíà-ñàëëàíà ç.: ~ ýåòìÿê to go* gently
and slowly 

ñàëëàíìàã ô. to swing* about, to hang* over;
to be* about to fall 

ñàëìàã ô. 1. to drop (d.); to lower (d.); (ïÿð -
äÿíè âÿ ñ.) to let* / to draw* down (d.), to
pull down (d.), àâòîìàòà ïóë ~ to drop the
coin in the slot; (éàõàëûüû âÿ ñ.) to turn
down (d.); ìÿêòóáó éîëà ~ to post the let-
ter; íÿçÿð ~ to cast* a glance (at), to dart
/ to shoot* a glance (at), to fling* one’s
eyes (at, over); ëþâáÿð ~ to cast* / to drop
anchor; ùÿáñõàíàéà ~ to fling* / to throw*
/ to cast* into prison / jail; êþëýÿ ~ to cast*
/ to throw* a shadow (on), (ëÿêÿëÿìÿê)
to cast* aspersion (on); 2. to spread* (d.);
ñöôðÿ ~ to lay* the cloth; éåð ~ to make*
the bed; øÿêëè ðàìêàéà ~ to frame a pic-
ture; öçöéÿ ãàø ~ to mount a gem; ñþç
~ to put* in a word; ñóéà ~ to put* into
water; ä.ä. to give* a wash; 3. to over-
throw* (d.); ÷àðû òàõòäàí ~ to overthrow*
the tsar 

ñàëíàìÿ è. chronicle; annals [`5nlz] pl. 
ñàëíàìÿ÷è è. annalist 
ñàëîí è. salon; guest-room; hall 
ñàìàí è. ê.ò. chaff; ◊ ~ àëòûíäà ñó éåðèòìÿê
≅ to do* smth. in an underhand way; Ñàõëà
ñàìàíû, ýÿëÿð çàìàíû àò. ñþç. ≅ Keep a
thing seven years and you will find a use
for it 

ñàìàíëàìàã ô. 1. to cover with chaff; to mix
with chaff; 2. to give* chaff to animals, to
feed* animals on chaff 

ñàìàíëàíìàã ô. 1. to be* covered with chaff,
to be* mixed with chaff; 2. to be* fed on
chaff (of animals) 

ñàìàíëàòäûðìàã ô. áàõ ñàìàíëàòìàã
ñàìàíëàòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to

cover (d.) with chaff; 2. to ask / to cause
smb. to feed (d.) on chaff 

ñàìàíëûã è. threshing barn; hey-loft; the place
where chaff is kept 
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ñàìáî è. èä. sambo-wrestling 
ñàìáî÷ó è. sambo-wrestler; ~ îëìàã to be*

a sambo-wrestler 
ñàìèò I. è. äèë÷. consonant II. ñ. äèë÷. conso-

nant(al) ~ ñÿñ consonant 
ñàìîâàð è. samovar; ~ ãîéìàã / ãàéíàòìàã

to set* the samovar 
ñàìóð I. è. çîîë. sable II. ñ. sable (attr.);

~ õÿçè sable, sable fur 
ñàí è. áàõ ìèãäàð I: àä-~ fame, glory; àä-

~ ãàçàíìàã to achieve / to win* fame;
àä-~ ÷ûõàðìàã to become* famous / pop-
ular / well-known 

ñàíàìàã ô. áàõ ñàéìàã
ñàíàíìàã ô. áàõ ñàéûëìàã
ñàíàòäûðìàã ô. áàõ ñàéäûðìàã
ñàíàòìàã ô. áàõ ñàéäûðìàã
ñàíàòîðèéà I. è. sanatorium; âÿðÿì ~ñû tuber-

culosis sanatorium II. ñ. sanatorium; ~ ðå -
æèìè sanatorium regime / routine 

ñàíáàë è. weight; influence; authority; ìÿú.
position; ~û îëìàã to have* weight; ìÿú.
to have* position / influence / authority
(over) 

ñàíáàëëû ñ. 1. heavy, weighty; 2. monumental;
~ ðÿñì monumental painting 

ñàíáàëëûëûã è. 1. the state or quality of being
heavy / weighty; 2. the state or quality of
being monumental 

ñàíúàã è. pin; (ãàëñòóê ö÷öí) tie-pin, scarf-
pin; èíýèëèñ ñàíúàüû safety-pin 

ñàíúàãëàìàã ô. to pin (d.), to fasten or join
with a pin 

ñàíúàãëàíìàã ô. to be* pinned 
ñàíúàãëàòäûðìàã ô. áàõ ñàíúàãëàòìàã
ñàíúàãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

pin (d.) 
ñàíúàãëû ñ. (è.ñ.) with pin, (è.ñ.) having pin 
ñàíúàãñûç ñ. pinless; (è.ñ.) without a pin, (è.ñ.)

having no pin 
ñàíúàãñûçëûã è. the state of being pinless 
ñàíúàí è. anything that is capable to sting /

to bite 
ñàíúäûðìàã ô. to cause / to force smth. to

sting / to bite (d.) 
ñàíúû è. òèá. colic; gripes pl. 
ñàíúûëàíìàã ô. to have* colic / gripes, to suf-

fer from colic 
ñàíúûëû ñ. feeling gripes / colic, (è.ñ.) suffering

from colic 

ñàíúûëìàã ô. to go* into, to pierce 
ñàíúìàã ô. 1. to stick* (d.) (in, into), to run*

(d. in, into); (õÿíúÿðè) to thrust* (d.), to
plunge (d.); to drive* (d. in, into); ïàéàíû
éåðÿ ~ to drive a stick into the ground;
2. (ùÿøÿðàò) to sting* (d.); (èëàí) to bite*
(d.); Áþéðöì ñàíúûð I have got a stitch in
my side 

ñàíäàë è. sandals pl.; ~ ýåéìÿê to wear*
sandals 

ñàíäûã è. 1. trunk, box, chest; 2. (ñèëàùäà)
magazine 

ñàíäûã÷à è. little / small / tiny trunk 
ñàíûëìàã ô. to be* considered / supposed 
ñàíèòàð I. è. hospital attendant, hospital order-

ly; ùÿðá. medical orderly; àìåð. corps
man*; stretcher-bearer; litter-bearer; (ãà -
äûí) nurse II. ñ. sanitary; medical; ~ ùÿêèì
sanitary inspector; ~ ãàòàð hospital train;
~ òÿééàðÿ ambulance plane, aerial ambu-
lance; ~ íÿçàðÿòè medical inspection, san-
itary inspection; ~ ÷àíòà / ñóìêà first-aid
bag; ~ øþáÿñè medical unit 

ñàíèéÿ è. second; 60 ñàíèéÿ áèð äÿãèãÿäèð
60 seconds make a minute 

ñàíèéÿþë÷ÿí è. stop-watch 
ñàíêè áàü. as if, as through; Î, åëÿ áàõûðäû

êè, ñàíêè íÿñÿ äåìÿê èñòÿéèðäè He was
looking as if he wanted to say smth. 

ñàíêñèéà è. ùöã. sanction; ~ âåðìÿê to give*
one’s sanction (to) 

ñàíëû ñ. counted; limited; àäëû-~ honourable,
famous, well-known, distinguished 

ñàíìàã ô. to think* (d.), to consider (d.),
to suppose (d.); ìÿñÿëÿíè ãóðòàðìûø ~ to
consider / to think* the question closed;
þçöíö ùàãëû ~ to believe oneself to be in
the right; Î ñèçè þç äîñòó ñàíûð He / She
considers you his / her friend, He / She
thinks you are his / her friend, He / She
believes you to be his / her friend 

ñàíñûç ñ. numberless, endless; àäñûç-~ with-
out fame, unknown, not popular, (è.ñ.) hav-
ing no fame 

ñàíñûçëûã è. endlessness; the state of being
numberless / endless 

ñàíñêðèò I. è. äèë÷. Sanscrit, the Sanscrit lan-
guage II. ñ. Sanscrit; ~ äèëè the Sanscrit lan-
guage 
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ñàíñêðèòîëîã è. Sanscritist 
ñàíòèìåòð è. centimetre 
ñàï è. 1. thread; ~û èéíÿéÿ òàõìàã (èéíÿíè

ñàïëàìàã) to thread a needle; ~à äöçìÿê
to string (d.); áèð ~ ìèðâàðè a string of
pearls; 2. (áàëòàäà, áû÷àãäà ÷ÿêèúäÿ âÿ ñ.)
helve, shaft 

ñàïàáÿíçÿð ñ. threadlike; ~ ãóðä threadlike
worm

ñàïàëàã è. assessment 
ñàïàíä è. 1. sling; 2. (boy’s) catapult; ~ àò -

ìàã áàõ ñàïàíäëàìàã
ñàïàíäëàìàã ô. to sling*, to throw* (a stone)

in a sling 
ñàïàíäëàíìàã ô. to be* slung 
ñàïàíäëàòäûðìàã ô. áàõ ñàïàíëàòìàã
ñàïàíäëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to sling
ñàïäûðìàã ô. to take* / to draw* aside (d.);

(çÿðáÿäÿí) to parry (d.); to remove (d.);
to corrupt (d.), to debauch (d.) 

ñàïûòìàã ô. to tack, to manoeuver 
ñàïãûí I. è. (ãàäûí) fornicatress, (êèøè) for-

nicator II. ñ. astray; (ÿõëàã÷à) lascivious,
lewd [lu:d] 

ñàïãûíëûã è. lasciviousness, lewdness, deprav-
ity; ~ åòìÿê to lead* a depraved life 

ñàïëàã è. stalk, (ýöëäÿ) stem 
ñàïëàãëû ñ. (è.ñ.) with stalk / stem 
ñàïëàìàã ô. 1. to thread (d.); to string (d.);

èéíÿíè ~ to thread a needle; 2. (÷ÿêèúè, áàë -
òàíû âÿ ñ.) to make* a helve / a shaft; 3. ä.ä.
to stick* heavily (d.into), to thrust* heav-
ily (d.into), to plunge (d.into) 

ñàïëû ñ. 1. (è.ñ.)with a shaft / helve, (è.ñ.) hav-
ing a shaft; 2. (è.ñ.) with thread, (è.ñ.) hav-
ing thread 

ñàïëûúà è. frying-pan 
ñàïëûã è. a stick good for helve / shaft 
ñàïìàã ô. (çÿðáÿäÿí) to evade (d.), to elude

(d.); (ìþâçóäàí) to digress (from), to wan-
der away (from), çÿðáÿäÿí ~ to dodge a
blow 

ñàïñàü ñ. quite healthy / sound 
ñàïñàüëàì ñ. áàõ ñàïñàü
ñàïñàðû ñ. dark yellow, quite yellow 
ñàïøÿêèëëè ñ. áàõ ñàïàáÿíçÿð
ñàïâàðû ñ. áàõ ñàïàáÿíçÿð
ñàð è. çîîë. buzzard 
ñàðàôàí è. sarafan (woman’s dress); sun-frock

ñàðàëûá-ñîëìàã ô. áàõ ñàðàëìàã
ñàðàëìàã ô. 1. to turn yellow; 2. (ñàðû ýþ -

ðöí ìÿê) to show* yellow; 3. (ðÿíýè ãà÷ -
ìàã) to turn / to grow* pale; ãîðõóäàí
~ to blanch with terror / fear 

ñàðàëòû è. yellowness 
ñàðàëòìà è. áàõ ñàðûëûã (1-úè ìÿíàäà)
ñàðàëòìàã ô. 1. to yellow (d.), to cause smth.

to become yellow; 2. to cause smb. to turn
pale 

ñàðàé I. è. palace; mansion; government
house; Ìÿäÿíèééÿò ~û Palace of Culture;
Ãóðóëòàéëàð ~û Palace of Congresses;
ßìÿê ~û Palace of Labour II. ñ. palace;
~ ùÿéàòû palace life; ~ ÷åâðèëèøè palace rev-
olution; ~ øàèðè palace poet 

ñàðáàí è. àðõ. cameleer; ~ îëìàã to be* a
cameleer 

ñàðáàíáàøû è. the chief of cameleers 
ñàðäåëêà è. small sausage; Paris sausage 
ñàðäèíà è. çîîë. sardine 
ñàðüû I. è. 1. bandage; bandaging; 2. coil; áèð

~ êÿíäèð a coil of rope II. ñ. dressing;
~ ìÿí òÿãÿñè dressing station, aid point /
station; ~ ìàòåðèàëû dressing 

ñàðû I. è. 1. yellow; 2. (éóìóðòàäà) yolk (of
egg) II. ñ. yellow; ~ éàðïàã yellow leaf;
~ èðã yellow race III. ãîø. towards; ïàðêà
~ towards the park; åâÿ ~ ýåòìÿê to go*
towards home 

ñàðûáÿíèç ñ. áàõ ñàðûøûí
ñàðûáÿíèçëè ñ. áàõ ñàðûøûí
ñàðûáÿíèçëèê è. the state or quality of being

blond
ñàðûáöëáöë è. çîîë. canary (bird) 
ñàðûêþê è. yellow ginger 
ñàðûêþéíÿê è. çîîë. oriole; golden oriole 
ñàðû-êöðÿí ñ. light-chestnut; (àò) chestnut;

red-haired 
ñàðûã è. 1. áàõ ñàðüû; 2. turban 
ñàðûãëû ñ. 1. bandaged; dressed; tied; 2. (è.ñ.)

wearing a turban 
ñàðûëûã è. 1. yellowness; 2. òèá. (yellow) jaun-

dice, icterus 
ñàðûëìàã ô. to wind* (round), to twine one-

self (round) 
ñàðûìàã ô. 1. to tie (round) (d.), to tie up (d.);

áèð êÿñèí ÿëèíè ~ (ùÿì ìÿú., ùÿì äÿ ìöñò.)
to tie smb.’s hands; áèð êÿñèí ÿë-àéàüûíû
~ (ùÿì ìÿú., ùÿì äÿ ìöñò.) to tie / to bind*
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smb.’s hand and foot*; 2. (éàðàíû) to band-
age (d.), to dress (d.); éàðàíû ~ to dress the
wound; 3. (èïè, ñàïû) to wind* (d.), to reel
(d.); 4. ìÿú. to fool (smb), to pull smb.’s
leg; to make* smb. a laughing-stock (of);
to deride (d.) 

ñàðûìñàã I. è. garlic; áàø ~ a garlic II. ñ. gar-
lic; ~ èéè garlic smell 

ñàðûìñàãëû ñ. (è.ñ.) with garlic, (è.ñ.) mixed
with garlic 

ñàðûìòûë ñ. yellowish, yellowy 
ñàðûìòðàã ñ. áàõ ñàðûìòûë
ñàðûíìàã ô. 1. to tie smth. round oneself;

2. (éàðà) to be* bandaged / dressed; 3. to
be* wound (round d.); 4. to wrap / to muf-
fle oneself up (in), 5. to wind* (round),
to twine oneself (round) 

ñàðûñà÷ I. è. blond, blonde; (a person) with
light brown hair II. ñ. blond, blonde 

ñàðûñà÷ëû ñ. áàõ ñàðûñà÷
ñàðûñàããàë I. è. (a person) with light-brown

beard II. ñ. (è.ñ.) with light-brown beard 
ñàðûñàããàëëû ñ. áàõ ñàðûñàããàë
ñàðûøûí I. è. blonde, man* with blond / fair

hair, fair-haired man* II. ñ. light-coloured,
yellowish; blond, blonde; ~ ãûç a blond /
blonde girl, a blond, a blonde; Î, ñàðûøûí
èäè He / She was blond 

ñàðûøìàã ô. áàõ 1. ãóúàãëàøìàã; 2. ñàð -
ìàøìàã

ñàðûòäûðìàã ô. áàõ ñàðûòìàã
ñàðûòìàã ô. 1. to ask / to cause, smb. to tie /

to wind (round d.); 2. to ask / to force / smb.
to bandage (d.) / to dress (d.) 

ñàðûéàüûç ñ. áàõ ñàðûøûí
ñàðûéàíûç ñ. áàõ ñàðûøûí
ñàðûéûúû ñ.: ~ ìàøûí winding-machine 
ñàðêàñòèê ñ. sarcastic 
ñàðêàçì è. ÿäÿá. sarcasm 
ñàðìàëàìàã ô. to tie together (d.), to put*

and to tie together (d.) 
ñàðìàøûã è. áîò. (àëàã) bindweed; (áÿçÿê)

convolvulus; morning glory 
ñàðìàøûãëû ñ. (è.ñ.) with bindweed; (è.ñ.)with

convolvulus / morning glory 
ñàðìàøûãëûã è. a place with bindweed / con-

volvulus / morning glory 
ñàðìàøìàã ô. 1. to wind* (round), to twine

(about, round); 2. to embrace, to hug one
another, to throw* oneself upon 

ñàðñàã I. è. blockhead, fool, dunderhead II. ñ.
stupid, silly, foolish; ~ èø / ôèêèð silly idea;
~ îëìàã to be* foolish / silly; Ñàðñàã îëìà
Don’t be foolish / silly 

ñàðñàãúàñûíà ç. áàõ ñàðñàã-ñàðñàã
ñàðñàããóëó è. ä.ä. áàõ ñàðñàã Û 
ñàðñàãëàìàã ô. 1. to make* a fool of oneself;

to behave in a queer way; 2. to become* /
to get* foolish / silly 

ñàðñàãëûã è. foolishness, stupidity; nonsense,
foolish / stupid thing; ~ åòìÿê to act / to
behave foolishly / stupidly; Ñèç ÷îõ áþéöê
ñàðñàãëûã åòìèñèíèç You have done a very
foolish thing; Ñàðñàãëûã åòìÿ Stop this
foolishness / nonsense 

ñàðñàã-ñàðñàã ç. foolishly, stupidly; ~ äà -
íûøìàã to talk nonsense 

ñàðñûäûúû ñ. crushing, shattering, shattered;
~ çÿðáÿ crushing / shattering / knock-out
blow; ~ çÿðáÿ åíäèðìÿê to deal* /
to strike* a crushing / knock-out blow, to
deal* / to strike* a crippling blow; ~ úàâàá
a crushing reply / answer; ~ áàõûø a shat-
tered look / glance 

ñàðñûëìàã ô. to be* shaken; to lose* one’s
confidence / belief; Áó õÿáÿðäÿí îíëàð
ñàðñûëäûëàð They were shaken by the news 

ñàðñûëìàç ñ. unbreakable, indestructible, invi-
olable; unconquerable, invincible; firm,
steadfast, unshakable, staunch; ~ èòòèôàã
unbreakable union; ~ ÿëàãÿ indestructible
ties; ~ èíàì unshakable conviction; ñöëù
óüðóíäà ~ ìöáàðèç staunch fighter for
peace; ~ îëìàã to remain / to stand* firm 

ñàðñûëìàçëûã è. firmness, stability, staunch-
ness, invincibility 

ñàðñûìàã ô. to be* shaken / shocked; to lose*
one’s head; to get* shocked; Î áó õÿ áÿð -
äÿí ñàðñûäû He was shocked / shaken by
this news; Î ñàðñûäû (òÿÿúúöáäÿí) He was
amazed / astounded / shocked 

ñàðñûíòû è. shaking; concussion; shock; áåéèí
~ñû concussion (of the brain) 

ñàðñûòìàã ô. 1. to shake* (d.); þçöëöíÿ ãÿäÿð
~ to shake* to its foundation; 2. (òÿÿú -
úöáäÿí) to amaze (d.), to astound (d.), to
shock (d.) 

ñàòàøãàí è. teaser; a person who likes teas-
ing / to tease 
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ñàòàøìàã ô. 1. (ìöñáÿò ìÿíàäà) to chaff
(d.), to make* fun (of); 2. to tease (d.), to
hint (at), to drop a hint (at); to stick* (to) 

ñàòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to sell (d.)
ñàòäûðòìàã ô. áàõ ñàòäûðìàã
ñàòûá-ñîâìàã ô. to sell* up (d.), to finish sell-

ing (d.) 
ñàòûúû è. seller; (äöêàíäà) salesman*, (ãàäûí)

saleswoman*; shop-assistant; (õûðäàâàò,
ìåéâÿ âÿ ñ. ñàòàí) vendor(-er) 

ñàòûúûëûã è. the job / profession of a seller /
shop-assistant 

ñàòûëìàã ô. 1. to be* on sale; Áó åâ ñàòûëûð
The house is on sale; 2. to be* sold; 3. ìÿú.
to be* / to become* a traitor; Î ñàòûëûá He
has become a traitor; 4. to sell*; Êèòàá
éàõøû ñàòûëûð The book sells well, The book
is a goodseller 

ñàòûí ç.: ~ àëìàã to buy* (d.), to purchase (d.)
ñàòûø I. è. sale, selling; áèëåò ~û booking; ~à

ãîéìàã to offer for sale, to put* on the
market; ~à ãîéóëìàã to be* put on the
market, to be* offered for sale; ~äà îëìàã
to be* on sale, to be* in the market II. ñ.
selling; ~ ãèéìÿòè selling price 

ñàòèí è. sateen 
ñàòèðà è. satire; ~ àòÿøèíÿ òóòìàã to satirize

(d.), to write* or to speak* using satire 
ñàòèðèê I. è. satirist II. ñ. satiric(al); ~ êóï -

ëåòëÿð satirical couplets 
ñàòãûí I. è. traitor, betrayer, mercenary / venal

creature; (ãàäûí) traitress; ~ îëìàã to turn
/ to become* traitor; ïàðòèéà ~û traitor to
party; èíãèëàá ~û traitor to revolution II. ñ.
treacherous, traitorous, perfidious; corrupt;
~ ùÿðÿêÿò treacherous action 

ñàòãûíúàñûíà ç. traitorously, treacherously,
perfidiously 

ñàòãûíëûã è. betrayal, disloyalty, treachery,
perfidy, perfidiousness; ~ åòìÿê to be* /
to become* traitor / (ãàäûí) traitress 

ñàòëûã ñ. for sale; ~ ùåéâàí animal for sale;
~ ìàë goods for sale 

ñàòìàã ô. 1. to sell* (d.); íàüä ïóëà ~ to sell*
for cash (d.); áèð ãÿïèéÿ (éÿíè ÷îõ óúóç)
~ to sell* dirty-cheap (d.), to sell* for a
song (d.); Ìÿí ìàøûíûìû 5000 äîëëàðà
ñàòäûì I sold my car for 5000 dollars;
2. ìÿú. to betray (d.), to be* disloyal to;

to act deceitfully towards; äîñòó ~ to betray
one’s friend 

ñàâàá è. right action; God’s reward for a per-
son’s act or good conduct on earth; good
deed, meritorious action; ~ åòìÿê to do*
a good deed, to live virtuously; ~ ãà çàí -
ìàã to acquire merit in God’s sight 

ñàâàä è. education; reading and writing; ~ þé -
ðÿíìÿê to learn* to read and to write 

ñàâàäëàíäûðûëìàã ô. to be* educated, to be*
given education 

ñàâàäëàíäûðìàã ô. to make* smb. become
educated, to give* an education (d.) 

ñàâàäëàíìàã ô. to become* educated, to get*
education 

ñàâàäëû ñ. literate, educated; ~ àäàì educat-
ed man* 

ñàâàäëûëûã è. literacy; grammatical correct-
ness; ñèéàñè ~ political literacy 

ñàâàäñûç I. ñ. illiterate; ungrammatical;
(éàçûäà) full of gross spelling mistakes;
~ àäàì illiterate person II. ç. illiterately;
ungrammatically; (éàçûäà) with gross
spelling mistakes; Î ñàâàäñûç éàçûð He
writes ungrammatically, His spelling is bad

ñàâàäñûçëûã è. illiteracy, ignorance; ñèéàñè
~ political illiteracy / ignorance 

ñàâàø è. áàõ äàâà ÛÛ 
ñàâàøäûðìàã ô. áàõ äàëàøäûðìàã
ñàâàøãàí ñ. áàõ äàâàêàð Û 
ñàâàøãàíëûã è. áàõ äàâàêàðëûã
ñàâàøìàã ô. áàõ äàëàøìàã
ñàâàøäûðìàã ô. áàõ äàëàøäûðìàã
ñàâàéû ãîø. except; besides; áóíäàí ~ besides

(that); furthermore, in addition 
ñàé è. 1. number; quantity; òàì ~ whole num-

ber; êÿñðè ~ fractional number; ñàäÿ
~ prime number; 2. ãðàì. numeral; ìèãäàð
~û cardinal numeral; ñûðà ~û ordinal numer-
al; æóðíàëûí àõûðûíúû ~ the current number
of the magazine / (åëìè) journal 

ñàéà ñ. 1. (ïàð÷à) plain, unfigured; one-
colour; ~ 2. ïîëèãð. monochrome 

ñàéàã ç. way, method; manner; þçýÿ ~ åòìÿê
to do* in other way, Íÿ ñàéàã åäÿê? How
shall we do it? 

ñàéúà ç. in number 
ñàéäûðìàã ô. to ask / to force smb. to count

(d.)
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ñàéäûðòìàã ô. áàõ ñàéäûðìàã
ñàéÿíäÿ ç. thanks to you, owing to you 
ñàéÿñèíäÿ ç. thanks to him, owing to him 
ñàéüàú è. 1. (ùåñàá ÷þòêÿñè) abacus (pl.-úè),

calculating frame; 2. tex. (åëåêòðèê, ãàç
þë÷ÿí) meter; (ìàøûíäà) speedometer,
speed counter 

ñàéüûëû ñ. careful, attentive; respectful; well-
mannered 

ñàéüûñûç ñ. thoughtless, careless; inattentive,
disrespectful 

ñàéüûñûçëûã è. thoughtlessness, carelessness;
disrespect 

ñàéûã ñ. vigilant, watchful; ~ àäàì a vigi-
lant man* 

ñàéûãëàìà ôñ. 1. delirium, talking in one’s
sleep; 2. ìÿú. dreaming (of) 

ñàéûãëàìàã ô. 1. to be* delirious, to rave;
Î áöòöí ýåúÿíè ãûçäûðìà è÷èíäÿ ñàéûã -
ëàäû He / She raved all night in his / her
fever; Õÿñòÿ áöòöí ýåúÿíè ñàéûãëàäû The
patient spent the night in a state of deliri-
um; 2. ä.ä. to talk nonsense / rubbish / rot;
3. ìÿú. to dream (of) 

ñàéûãëûã è. vigilance, watchfulness; ñàéûãëûüû
àðòûðìàã to increase / to heighten / to
redouble one’s vigilance; ñàéûãëûüû àçàëò -
ìàã to relax one’s vigilance; ~ ýþñòÿðìÿê
to display vigilance 

ñàéûëìàã ô. 1. to be* counted / numbered;
2. (ùþðìÿò åäèëìÿê) to be* esteemed, to
be* respected; to be* taken into account 

ñàéëû I. ñ. counted, numbered; limited II. ñ.
number; 55 ~ ìÿêòÿá school number 55;
35 ~ îòàã Room 35 

ñàéìàã ô. 1. to count (d.), to number (d.), to
numerate (d.), to compute (d.); 2. to con-
sider (d.), to think* (d.); Ìÿí îíó ìåù -
ðèáàí àäàì ñàéûðàì I consider / think
him a kind man*; 3. (ùþðìÿò åòìÿê) to
respect (d.), to esteem (d.), to have* respect
(for), to hold* in respect (in) 

ñàéìàìàçëûã è. áàõ ñàéìàçëûã
ñàéìàç ñ. careless, thoughtless, inattentive 
ñàéìàçúàñûíà ç. áàõ ñàéìàçéàíà
ñàéìàçëûã è. disrespect, lack of respect; dis-

regard, neglect, indifference; ~ åòìÿê /
ýþñòÿðìÿê to be* indifferent (to, towards),
to treat (d.) with indifference 

ñàéìàçéàíà ç. with indifference, indiffer-
ently, taking no notice, paying no atten-
tion, disrespectfully 

ñàéðûøìàã ô. to twinkle, to shimmer, to glim-
mer; Øÿùÿðèí èøûãëàðû ñàéðûøûðäû The lights
of the city were twinkling 

ñàéñûç ñ. countless, innumerable, numberless;
unlimited, endless, limitless 

ñàéñûç-ùåñàáñûç ñ. lots (of) pl., heaps (of) pl.,
tremendous, limitless, endless 

ñàç I. è. saz (an Azerbaijani folk musical
instrument like guitar); ~ ÷àëìàã to paly
the saz II. ñ. in good repair, in working
order; ~ îëìàã to be* in good repair / in
working order; êåôè ~ îëìàã to be* in good
spirits pl.: Áó ìàøûí ñàçäûð This machine
is in good working order 

ñàçàã è. freezing weather, hard frost, frosty
wind

ñàçàãëû ñ. frosty, freezing; ~ ùàâà freezing /
frosty weather 

ñàç÷àëàí è. saz player 
ñàçèø è. agreement; understanding; ~ÿ ýÿëìÿê

to come* to an agreement, to reach an
agreement; to come* to terms; ~ áàüëàìàã
to enter into an agreement (with) 

ñàçèø÷è I. è. peace-maker, reconciler, concil-
iator II. ñ. conciliatory, pacificatory; com-
promising, conciliating; ~ ìöíàñèáÿò com-
promising attitude / approach (to) 

ñàçèø÷èëèê I. è. conciliatoriness, conciliation,
compromise II. ñ. compromise, concilia-
tory; ~ ñèéàñÿòè the policy of comprimise;
~ òÿäáèðëÿðè conciliatory measures 

ñàçëàìà ôè. 1. repairing, mending, putting in
order; 2. ìóñ. tuning 

ñàçëàìàã ô. 1. (òÿìèð åòìÿê) to repair (d.);
2. (ëàçûìè âÿçèééÿòÿ ñàëìàã) to put* /
to set* right (d.), to (re)adjust (d.); to bet-
ter (d.); to put* in order; èøëÿðè ~ to set*
things going; 3. (ìóñ. àëÿòèíè) to tune (d.) 

ñàçëàíìàã ô. 1. to improve, to get* right;
2. to get* ready; to make* up one’s mind
(+to inf.); 3. to get* well, to recover, to be*
well again; 4. (ìóñèãè àëÿòè) to be* tuned 

ñàçëàøäûðûëìàã ô. 1. to be* repaired; 2. to be*
adjusted; 3. (ìóñ. àëÿòè) to be* tuned 

ñàçëàøäûðìàã ô. áàõ ñàçëàìàã
ñàçëàøìàã ô. 1. to recover, to be* well again;

2. to get* ready (+to inf), to make* up one’s
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mind (+to inf.); 3. to get* right; Èøëÿð ñàç -
ëàøûð Things are getting right; Àðàìûç ñàç -
ëàøûð We are going to be on good terms 

ñàçëàòäûðûëìàã ô. áàõ ñàçëàøäûðûëìàã
ñàçëàòäûðìàã ô. áàõ ñàçëàòìàã
ñàçëàòìàã ô. 1. to ask / to force smb. to repair

(d.); 2. (ìóñèãè àëÿòè) to ask / to cause smb.
to tune (d.) 

ñàçëûã è. 1. good condition, good working
order; 2. material (wood) fit for making saz
(an Azerbaijani folk musical instrument
like guitar) 

ñåàíñ è. seance [`se9a:ns] ôð., show, house;
áèðèíúè, èêèíúè âÿ ñ. ~ the first, second, etc.
house; the first, second etc. show / per-
formance 

ñå÷äèðìÿê ô. to ask / to force smb. to choose
(d.), to ask / to cause smb. to select (d.) /
to pick out (d.) 

ñå÷äèðòìÿê ô. áàõ ñå÷äèðìÿê
ñå÷èúè è. elector; voter; (ãàäûí) woman* voter
ñå÷èúèëèê è. the state of being elector / voter 
ñå÷èëÿí ñ. distinguished, distinguishable; ~ ñÿñ

distinguishable sound 
ñå÷èëìÿê ô. to be* elected / picked / selected
ñå÷èëìèø ñ. selected, picked, choice; elected;

~ òîõóì selected seeds; ~ ÿñÿðëÿð selected
works; selection of works; ~ îðäó picked
troops, ~ àëìà choice apples pl.; ~ ïðå çè -
äåíò elected president, president-elect 

ñå÷èì è. áàõ ñå÷êè Û 
ñå÷êè I. è. election; öìóìè ~ëÿð general elec-

tions; öìóìè, áÿðàáÿð âÿ áèðáàøà ~ëÿð
universal, equal and direct elections II. ñ.
electoral; election; ~ ñèñòåìè electoral sys-
tem; ~ êîìïàíèéàñû election campaign
[`-pe9n]; ~ ñåíçè electrol qualification;
~ ñàùÿñè electrol / election district / area /
constituency; ~ ìÿíòÿãÿñè polling place /
station, election centre; ~ áöëëåòåíè voting
paper; ~ ãóòóñó ballot-box; ~ ùöãóãó suf-
frage; ~ êîìèññèéàñû election committee 

ñå÷êèãàáàüû ñ. pre-election; ~ êîìïàíèéà
(pre-) election campaign [...-`pe9n]; ~ èúëàñ
(pre-) election meeting 

ñå÷êèëè ñ. elective, ~ âÿçèôÿ elective office
/ post

ñå÷ìÿê ô. 1. to choose* (d.), to select (d.), to
pick out (d.); 2. (ñÿñ âåðìÿê) to elect

(d.), to poll (d.); 3. to distinguish (d.);
to make* out (d.)

ñåùð è. invocation, exorcism, magic, sorcery,
spell 

ñåùðáàç è. sorcerer; (ãàäûí) sorceress; magi-
cian; wizard; ~ îëìàã to be* a sorcerer /
(ãàäûí) sorceress / wizard; Î, ïèàíîíó
ñåùðáàç êèìè ÷àëûð He / She is a wizard at
playing the piano 

ñåùðáàçëûã è. magic, wizardry, sorcery; ~ åò -
ìÿê to act as a sorcerer / wizard / magi-
cian; îíóí ôóòáîë ñåùðáàçëûüû his football
wizardry 

ñåùðêàð è. áàõ ñåùðáàç
ñåùðêàðëûã è. áàõ ñåùðáàçëûã
ñåùðëÿìÿê ô. to enchant (d.), to bewitch (d.);

(ìÿôòóí åòìÿê) to charm (d.), to cast*
/ to put* a spell (upon, on, over) 

ñåùðëÿíäèðèúè ñ. enchanting; charming 
ñåùðëÿíìÿê ô. to be* / to get* enchanted; to

be* / to get* bewitched; to be* / to get*
charmed 

ñåùðëÿòäèðìÿê ô. áàõ ñåùðëÿòìÿê
ñåùðëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to enchant

(d.) / to bewitch (d.) 
ñåùðëè ñ. magical; magic; bewitching, enchant-

ing; ~ öçöê magic ring; ~ ëàìïà magic
lamp; ~ ñÿñëÿð magic / bewitching sounds;
~ ýþçÿëëèê enchanting beauty; ~ íàüûë fairy
tale; ~ àëÿì magic kingdom 

ñåõ è. (çàâîääà) shop, workshop; department;
éàéìà ~è rolling shop; ãóðàøäûðìà ~è
assembly shop / department 

ñåêñîëîýèéà è. sexology 
ñåêñîëîã è. sexologist 
ñåêñóàë ñ. sexual; ~ ÿëàãÿ sexual intercourse
ñåêñóàëèçì è. áàõ ñåêñóàëëûã
ñåêñóàëëûã è. sexuality 
ñåêòîð è. sector; òÿñÿððöôàòûí ñîñèàëèñò ~ó

socialist sector of economy; õàëã òÿñÿð -
ðöôàòûíûí äþâëÿò ~ó State-owned sector
of national economy 

ñåêóíäàíò è. (äóåëäÿ) second in a duel or
boxing match; áèð êÿñèí ~û îëìàã to be*
smb.’s second 

ñåêóíäàíòëûã è. the state of being a second;
~ åòìÿê to be* a second (in a duel or
boxing match) 

ñåë è. 1. stream, torrent, flow; ìÿú. (ýþç éàøû
âÿ ñ.) current; äàü ~è mountain stream / tor-
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rent; ◊ èíñàí ~è stream of people; ýþç
éàøûíû ~ êèìè òþêìÿê / àõûòìàã to shed*
torrents of tears, to weep* in torrents;
2. high water 

ñåëåêñèîíåð è. áàõ ñåëåêñèéà÷û
ñåëåêñèéà è. ê.ò. selection 
ñåëåêñèéà÷û è. selectionist 
ñåëèê è. mucus [`mju:k7s]; mucilage; slime 
ñåëèêëè ñ. mucous; slimy; ~ ãèøà àíàò. mucous

membrane 
ñåëëÿìÿ I. ñ. torrential; ~ éàüûø torrential rain

II. ç. torrentially; ~ ñóëàìàã to water (d.)
torrentially 

ñåëëÿìÿê ô. to water torrentially 
ñåëëÿòäèðìÿê ô. to ask / to cause s.o. to water

torrentially 
ñåëëÿòìÿê ô. áàõ ñåëëÿòäèðìÿê
ñåìàôîð è. d.y. semaphore, signal (-post);

~ à÷ûãäûð the signal is down 
ñåìàôîð÷ó è. one who regulates semaphore 
ñåìàíòèê ñ. äèë÷. semantic; ~ èíêèøàô seman-

tic development 
ñåìàíòèêà è. semantics 
ñåìàñèîëîýèéà è. semasiology 
ñåìàñèîëîæè ñ. semasiological 
ñåìåíò I. è. cement II. ñ. cement; ~ ìÿùëóëó

cement solution / mortar; ~ ñÿíàéåñè
cement industry; ~ çàâîäó cement works
/ factory; ~ïëèòÿñè cement slab; ~ ãàðûø äû -
ðàí cement mixer 

ñåìåíòëÿìÿ ôè. cementation 
ñåìåíòëÿìÿê ô. to cement (d.), to cover (d.)

with cement 
ñåìåíòëÿíìÿê ô. 1. to be* cemented, to be*

covered with cement; 2. (ñåìåíòÿ äþí -
ìÿê) to become* cemented, to turn into
cement 

ñåìåíòëÿíìèø ñ. cemented 
ñåìåíòëÿøäèðìÿê ô. to turn into cement (d.) 
ñåìåíòëÿøìÿê ô. to become* / to get*

cemented 
ñåìåíòëÿøìèø ôñ. cemented; covered with

cement 
ñåìåíòëÿòäèðìÿê ô. áàõ ñåìåíòëÿòìÿê
ñåìåíòëÿòìÿê ô. to ask / to force smb. to

cement (d.) 
ñåìåíòëè ñ. (è.ñ.) (mixed) with cement 
ñåìåñòð I. è. term; àìåð. semester; éàé ~è

summer term; ãûø ~è winter term II. ñ. ter-

minal; semester; ~ èìòàùàíû terminal
examination 

ñåìèíàð I. è. seminar II. ñ.: ~ ìÿøüÿëÿñè sem-
inar class 

ñåìèíàðèñò è. seminarian, seminarist 
ñåìèíàðèéà è. seminary; äèíè ~ theological

seminary 
ñåíàò è. senate 
ñåíàòîð I. è. senator II. ñ. senatorial; ~ ðöò -

áÿñè senatorial rank; ~ ñÿëàùèééÿòè sena-
torial power 

ñåíñàñèéà è. sensation; ~ éàðàòìàã to cause
a sensation 

ñåíñàñèéàëû ñ. sensational; ~ ãÿòë a sensa-
tional murder 

ñåíò è. (ÀÁØ-äà ïóë âàùèäè) cent 
ñåíòèìåíòàë ñ. sentimental; ~ ìóñèãè senti-

mental music; ~ ïîåçèéà sentimental poetry
ñåíòèìåíòàëèñò è. sentimentalist 
ñåíòèìåíòàëèçì è. sentimentalism 
ñåíòèìåíòàëëûã è. sentimentality 
ñåíòíåð è. quintal [`kw9ntl], metric centner

(100 kilos) 
ñåíòéàáð è. September 
ñåíéîð è. seignior [`s9:nj7], seigneur [se9`nj7:]
ñåíç è. qualification, right; ñå÷êè ~è electoral

qualification; òÿùñèë ~è educational quali-
fication; ÿìÿê ~è property qualification;
éàø ~è age qualification 

ñåíçîð è. censor 
ñåíçóðà I. è. censorship; ~äàí êå÷ìèø passed

by the censor; licensed [`la9-] II. ñ. censorial
ñåïàðàò ñ. separate; ~ ñöëù separate peace;

~ ñöëù ìöãàâèëÿñè separate peace treaty 
ñåïàðàòèñò è. separatist 
ñåïàðàòèçì è. separatism 
ñåïàðàòîð è. separator 
ñåïàðàòîð÷ó è. áàõ ñåïàðàòèñò
ñåð è. sir 
ñåðá I. è. Serb, Serbian; ~ëÿð (the) Serbians

II. ñ. Serbian; ~ äèëè Serbian, the Serbian
language 

ñåðáúÿ ç. Serbian; ~ äàíûøìàã to speak*
Serbian; ~ éàçìàã to write* in Serbian 

ñåðåíàäà è. serenade 
ñåðèéà è. series pl. 
ñåðèéàëû ñ. serial; ~ èñòåùñàë serial production;

~ êèíî ôèëì serial (film) 
ñåðæàíò è. ùÿðá. sergeant [`sa:d=7nt]; áàø

~ senior sergeant; êè÷èê ~ junior sergeant 
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ñåðæàíòëûã è. the state of being a sergeant 
ñåðâàíò è. sideboard 
ñåðâèñ è. áàõ õèäìÿò
ñåðâèç è. service; set; ÷àé ~è tea set / service;

õþðÿê ~è dinner set / service 
ñåññèéà è. session; sitting; áàüëû / ãàïàëû ~ pri-

vate / secret session 
ñåññèéàëàðàðàñû ñ. inter-session; àìåð. interim
ñåâäà è. love; passion; intense longing; ~éà

äöøìÿê to fall* in love (with), to lose*
one’s heart (to), to give* oneself up (to) 

ñåâäàëû ñ. madly in love, enamoured (of,
with), charmed (by) 

ñåâäèðìÿê ô. to cause / to force smb. to love
(d.)

ñåâýè I. è. love; affection II. ñ. amorous; lov-
ing; ~ ìÿêòóáó love-letter; ~ ëèðèêàñû love
lyrics; ~ ïîåçèéàñû amorous poetry 

ñåâýèëè ñ. beloved, dear 
ñåâýèñèç ñ. (è.ñ.) without love / affection, love-

less 
ñåâèá-ÿçèçëÿìÿê ô. to love (d.); to take* great

care (of), to cherish (d.), to care for ten-
derly (d.) 

ñåâèá-ñå÷ìÿê ô. to choose* and to love at will
ñåâèá-ñåâèëìÿê ô. to love and to be* loved 
ñåâèëìÿê ô. to be* loved 
ñåâèìëè ñ. lovable, nice, sweet, dear, pretty;

lik(e)able, beloved; ~ äîñò beloved friend;
~ àðâàä beloved wife* 

ñåâèíú è. joy, delight, gladness, joyfulness;
ùÿéàòûí ~è the joy of life; ~äÿí þçöíäÿ
îëìàìàã to be* beside oneself with joy;
~äÿí àüëàìàã to cry / to weep* for / with
joy; ~äÿí àòûëûá-äöøìÿê to jump / to leap*
for joy 

ñåâèíúÿê ç. cheerfully, joyfully, gladly 
ñåâèíúëÿ ç. áàõ ñåâèíúÿê
ñåâèíúëè ñ. joyous, joyful, amorous; ~ ýöíëÿð

joyful / joyous days; ~ áàõûøëàð amorous
looks 

ñåâèíúñèç ñ. joyless, cheerless; ~ ýöíëÿð cheer-
less days 

ñåâèíäèðèúè ñ. glad, joyous, joyful, gratifying;
~ õÿáÿð glad / happy news; ~ ìöâÿô ôÿ -
ãèééÿò gratifying success 

ñåâèíäèðìÿê ô. to make* glad (d.) / happy
(d.), to cause joy (to), to gladden (d.); ãÿëáè
~ to rejoice / to gladden the heart 

ñåâèíèøìÿê ô. to be* glad / happy all together;
éàõøû õÿáÿðäÿí ~ to rejoice over good news

ñåâèíìÿê ô. to be* glad / happy; to rejoice
(at, over); ãÿëÿáÿéÿ ýþðÿ ~ to rejoice over
a victory; ◊ Öðÿê ñåâèíèð The heart fills
with joy; Ìÿí ñèçèí õîøáÿõòëèéèíèçÿ ñå -
âèíèðÿì I rejoice at your happiness 

ñåâìÿê ô. 1. to love (d.), to fall* in love
(with); âÿòÿíè ~ to love one’s country; óøà -
üûíû ~ to love one’s child*; 2. to be* fond
(of); to like (d.); îõóìàüû ~ to be* fond
of reading; ìóñèãèíè ~ to like music, to be*
fond of music 

ñåâìÿëè ñ. (è.ñ.) worth loving, (è.ñ.) worthy
of love, loveworthy; ~ îëìàã to be* wor-
thy of love, to be* worthy loving 

ñåéô è. safe 
ñåéëîí ñ. Ceylon [s9`l6n]; ~ ÷àéû Ceylon tea;

õàëèñ ~ úàéû pure Ceylon tea 
ñåéð è. walking, taking a walk, outing; ~ åò -

ìÿê 1) to take* a walk / stroll, to go* for
a walk / stroll, 2) to look (at), to gaze (at);
to watch* (d); to contemplate (d.) 

ñåéð÷è I. è. 1. onlooker; contemplator; spec-
tator; 2. walker II. ñ. contemplative, obser-
vant 

ñåéð÷èëèê è. 1. the act of onlooking; 2. the act
of outing / walking 

ñåéðÿê I. ñ. thin, rare, rarely; sparse; few and
far between; ~ ìåøÿ sparse wood; ~ ñàããàë
sparse beard; ~ äóìàí thin mist; ~ ùàâà
thin / rare air II. ç. thinly, far-between, sel-
dom, rarely; once in a blue moon; ~ ýÿë -
ìÿê to come* seldom / rarely; Àüàúëàð
ñåéðÿê ÿêèëìèøäèð Trees were planted far-
between 

ñåéðÿêëÿíìÿê ô. to thin, to become* thin;
(ùàâà) to rarefy; Äóìàí ñåéðÿêëÿíèð The
fog is thinning 

ñåéðÿêëÿøäèðèëìÿê ô. to be* thinned out 
ñåéðÿêëÿøäèðìÿê ô. to thin out (d.), to make*

infrequent (d.) 
ñåéðÿêëÿøìÿê ô. áàõ ñåéðÿêëÿíìÿê
ñåéðÿêëÿòäèðèëìÿê ô. áàõ ñåéðÿëòäèðèëìÿê
ñåéðÿêëÿòäèðìÿê ô. to ask / to force smb. to

thin out (d.), to make* smb. thin (d.) 
ñåéðÿêëÿòìÿê ô. áàõ ñåéðÿêëÿòäèðìÿê
ñåéðÿê-ñåéðÿê ç. seldom, seldom-seldom;

rarely; not often; ~ ýÿëìÿê to come* sel-
dom / rarely 
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ñåéðÿëäèëìÿê ô. to be* thinned out; to
become* infrequent / sparse 

ñåéðÿëòäèðèëìÿê ô. to be* forced / to be*
asked s.o. to thin out 

ñåéðÿëòäèðìÿê ô. to ask / to force smb. to
thin out (d.), to make* smb. thin (d.) /
to rarefy (d.) 

ñåéðÿëòìÿê ô. to thin out (d.), to thin (d.); to
rarefy (d.) 

ñåéðÿíýàù è. 1. place for outing / picnic;
2. space, spaciousness 

ñåéðÿíýàùëûã è. áàõ ñåéðàíýàù
ñåéñìèê ñ. seismic [`sa9z-]; ~ ðàéîí seismic

country 
ñåéñìîãðàô è. seismograph [`sa9z-] 
ñåéñìîãðàôèê ñ. seismographical [`sa9z-] 
ñåéñìîãðàôèéà è. seismography [`sa9z-] 
ñåéñìîëîýèéà è. seismology [`sa9z-] 
ñåéñìîëîæè ñ. seismic, seismological 
ñåéñìîëîã è. seismologist 
ñåéñìîìåòð è. seismometer [`sa9z-] 
ñåéâàí è. áàõ åéâàí
ñåéâàíëû ñ. áàõ åéâàíëû
ñåçäèðìÿê ô. to let* smb. notice / feel (d.) 
ñåçèëìÿê ô. to be* felt / noticed; to make*

oneself / itself felt; to let* oneself / itself
be noticed 

ñåçìÿê ô. to feel* (d.), to notice (d.), to per-
ceive (d.); to have* a sensation 

ñÿàäÿò è. happiness; luck, good fortune 
ñÿàäÿòëè ñ. happy; fortunate, lucky 
ñÿàäÿòñèç ñ. unhappy; miserable, unfortunate
ñÿàäÿòñèçëûê è. unhappiness, misfortune 
ñÿáà è. zephyr [`zef7], a soft gentle wind;

~ éåëè a soft gentle morning wind 
ñÿáàò è. stability; tenacity-power 
ñÿáàòëû ñ. constant, steady, steadfast, staunch

(stanch), stable; (àäàì) persistent; ~ ìö -
áàðèç staunch champion / fighter; ~ äîñò
a constant friend 

ñÿáàòëûëûã è. steadfastness, staunchness, sta-
bleness; ~ ýþñòÿðìÿê to display determi-
nation / fortitude 

ñÿáàòñûç ñ. unstable, non-persistent; (àäàì)
inconstant; ~ àøèã an inconstant lover 

ñÿáàòñûçëûã è. inconstancy, unsteadiness,
instability; ~ ýþñòÿðìÿê to display incon-
stancy / unsteadiness 

ñÿáÿá è. cause, reason; motive; ~ âÿ íÿòèúÿ
cause and effect; áó âÿ éà äèýÿð ~äÿí for

some reason or other; áèð øåéèí ~è îëìàã
to be* at the bottom of smth.; ~äÿí because
(of), on account, by reason (of), owing (to);
ùå÷ áèð ~ îëìàäàí without the slightest
cause / reason; öçöðëö ~ good / valid rea-
son, good excuse; öçöçðñöç ~ poor / lame
excuse; ~ îëìàã to be* a cause / a reason
(for) Ùÿð áèð íÿòèúÿíèí áèð ñÿáÿáè îëóð
All effects have a cause / reason 

ñÿáÿáèééÿò I. è. causality, causation; ~ ÿëà -
ãÿñè / ãàíóíó the law of causality II. ñ.
causal, causative; ~ ÿëàãÿñè causal rela-
tionship 

ñÿáÿáêàð è. instigator; (ìÿíôè ìÿíàäà) cul-
prit; úèíàéÿòèí ~û committer / perpetrator
of a crime; òÿíòÿíÿíèí ~û hero of the fes-
tivities 

ñÿáÿáêàðëûã è. culpability; guilt 
ñÿáÿáëè ñ. (è.ñ.) having cause / reason 
ñÿáÿáñèç I. ñ. causeless, groundless, motive-

less II. ç. causelessly, without cause / rea-
son / motive; ~ øèêàéÿò åòìÿê to complain
without cause / reason 

ñÿáÿáñèçëûê è. lack of cause / reason / motive;
groundlessness 

ñÿáÿò è. basket; êàüûç ö÷öí ~ waste-paper
basket; ïàëòàð ~è clothes-basket 

ñÿáÿòúèê è. little / small basket 
ñÿáÿò÷è è. áàõ ñÿáÿòòîõóéàí
ñÿáÿò÷èëèê è. the trade of a basket-maker;

~ åòìÿê to be* busy with making and sell-
ing baskets 

ñÿáÿòòîõóéàí è. basket-maker 
ñÿáèð è. patience; endurance; áèð êÿñèí ñÿá -

ðèíè òöêÿòìÿê to try smb.’s patience, to
exasperate smb.; ñÿáðè òöêÿíìÿê to lose*
one’s patience; ~ êàñàñû äàøìàã to lose*
one’s patience / temper, to fly* into a rage;
~ åòìÿê to wait; to be* patient, to keep*
one’s temper / patience; Ìÿíèì ñÿáðèì
òöêÿíäè My patience gave out, I had lost
all my patience 

ñÿáèð-ãÿðàð è. áàõ ñÿáèð; ~û îëìàìàã to
have* no patience, can’t stand / bear* 

ñÿáèðëÿ ç. patiently, with patience; ◊ Ñÿáèðëÿ
ùàëâà áèøÿð åé ãîðà, ñÿíäÿí ≅ Everything
has its time 

ñÿáèðëè ñ. patient; tempered, temperate; ~ îë -
ìàã to be* patient 
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ñÿáèðëèëèê è. patience; (äþçöìëöëöê)
endurance; temperance 

ñÿáèðñèç ñ. impatient, (è.ñ.) without patience;
~ îëìàã to be* impatient 

ñÿáèðñèçëÿøìÿê ô. to be* / to get* impatient 
ñÿáèðñèçëèê è. impateince; ~ åòìÿê / ýþñ òÿð -

ìÿê to express impatience, to display
impatience 

ñÿáèðñèçëèêëÿ ç. impatiently, with impatience;
~ ýþçëÿìÿê to wait impatiently (for);
(éàõ øû ìÿíàäà) to look forward to, to wait
eagerly 

ñÿáçÿâàò è. áàõ òÿðÿâÿç Û 
ñÿáçÿâàò÷û è. áàõ òÿðÿâÿç÷è
ñÿúäÿ è. bow; ~ åòìÿê / ãûëìàã to bow, to

bow low; ~ éÿ ýÿëìÿê to come* to bow 
ñÿúäÿýàù è. altar 
ñÿúèééÿ è. character; temper; disposition; ïèñ

~ bad temper; ìþùêÿì ~ strong character
ñÿúèééÿëÿíäèðèëìÿê ô. to be* characterized /

distinguished 
ñÿúèééÿëÿíäèðìÿê ô. to characterize (d.);

Áó ùÿðÿêÿò îíó ñÿúèééÿëÿíäèðÿ áèëìÿç
This action can’t characterize him / her 

ñÿúèééÿëÿíìÿê ô. to be* characterized / dis-
tinguished 

ñÿúèééÿëè ñ. (è.ñ.) having typical character /
feature 

ñÿúèééÿâè ñ. typical; characteristic, distinc-
tive; ~ õöñóñèééÿò characteristic feature;
~ Àçÿðáàéúàí éàéû a typical Azerbaijani
summer; ~ ÿëàìÿò distinctive sign 

ñÿäà è. 1. sound, voice; echo; 2. a piece of
news, hearsay; ~ ñûíû àëìàã to hear* from

ñÿäàãÿò è. loyalty, devotion, faithfulness,
fidelity; àíäûíà ~ loyalty to one’s oath;
~ ýþñòÿðìÿê to be* devoted; to show* /
to display faithfulness 

ñÿäàãÿòëÿ ç. faithfully, loyally, devotedly;
~ ñþç âåðìÿê to promise faithfully; áèð
êÿñÿ ~ õèäìÿò åòìÿê / ýþñòÿðìÿê to serve
smb. faithfully 

ñÿäàãÿòëè ñ. devoted (to), staunch, faithful
(to), loyal (to), true (to); ~ îüóë devoted
son; ~ äîñò devoted friend, a staunch friend

ñÿäàãÿòëèëèê è. devotion; faithfulness, staunch-
ness, loyalty, fidelity; ~ ýþñòÿðìÿê to
show* / to display devotion / faithfulness;
to be* devoted 

ñÿäàãÿòñèç ñ. unfaithful, disloyal; ~ îëìàã
to be* unfaithful / disloyal 

ñÿäàãÿòñèçúÿñèíÿ ç. unfaithfully, disloyally 
ñÿäàãÿòñèçëèê è. unfaithfulness, disloyalty;

~ ýþñòÿðìÿê to show* / to display dis-
loyalty 

ñÿäàëû ñ. voiced, sounding; with a voice;
~ ùÿðô vowel 

ñÿäàðÿò è. áàõ ñÿäðëèê
ñÿäàñèç ñ. voiceless, (è.ñ.) without sound;

~ ùÿðô consonant 
ñÿäàñûçëûã è. 1. the state or quality of being

voiceless; 2. the absence of news / infor-
mation 

ñÿää è. 1. barrier; bar; hurdle; ~è àøìàã to
clear a hurdle; ~ëÿðè äÿô åòìÿê to elimi-
nate / to remove barriers; 2. wall; obstacle;
×èí ~è the Chinese wall; áèð êÿñèí ãàð øû -
ñûíà ~ ÷ÿêìÿê ìÿú. to put* obstacles in
smb.’s path / way; ~ëÿðè êå÷ìÿê èäìàí.
to take* obstacles; ñöíè ~ artificial obstacle;
òÿáèè ~ natural obstacle; 3. dam; weir [w97]

ñÿääè-×èí è. the Chinese wall 
ñÿäÿô I. è. mother-pearl II. ñ. mother-of-pearl;

~ äöéìÿ pearl button 
ñÿäÿôëè ñ. (è.ñ.) decorated with pearl, (è.ñ.)

with mother-of-pearl 
ñÿäÿôñèç ñ. pearlless; (è.ñ.) without pearl;
(è.ñ.) having no pearl 

ñÿäÿãÿ è. alms, charity; dole, handout; ~ èñ -
òÿìÿê to beg, to go* begging; ~ âåðìÿê
to give* alms (i); to dole out (i); ~éÿ ìþù -
òàú îëìàã to be* reduced to penury; to be*
in need of getting alms, to be* obliged to
get dole / alms 

ñÿäÿãÿâåðÿí è. one who gives alms / charity
/ dole 

ñÿäð è. chairman*; ~ îëìàã to be* a chairman*
ñÿäðëèê è. chairmanship; ~ åòìÿê to preside

over, to be* in the chair (at), to act as a
chairman; ñÿäðëèéè àëòûíäà under the chair-
manship (of) 

ñÿô è. row; line; ~ ÷ÿêìÿê / áàüëàìàã to
stand* in a row / a line 

ñÿôà è. pleasure, joy, gladness, delight; ~ ÷ÿê -
ìÿê / ñöðìÿê to enjoy one’s life; ùÿéàòûí
~ñû the joy of life 

ñÿôàëÿò è. misery, extreme poverty; destitu-
tion; ~ ÷ÿêìÿê to suffer privation; ~ÿ äöø -
ìÿê to be* reduced to poverty 
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ñÿôàëÿòëè ñ. miserable, very unhappy; ~ âÿ -
çèééÿò miserable condition 

ñÿôàëû ñ. 1. giving / affording pleasure, caus-
ing delight / joy; 2. picturesque, scenic
[si:-]; ~ éîë a scenic road 

ñÿôàðÿò I. è. embassy; mission; legation II. ñ.
ambassadorial; embassy; ~ äàíûøûãëàðû
ambassadorial talks 

ñÿôàðÿòõàíà è. embassy; Àçÿðáàéúàí ~ñû
Azerbaijani Embassy; Áðèòàíèéà ~ñû British
Embassy 

ñÿôàñèç ñ. 1. (è.ñ.)with no pleasure / joy; 2. not
picturesque / scenic 

ñÿôåù I. è. silly; fool; Àé ñÿôåù, ìÿí îíó äå -
ìèðÿì No, silly, I do not mean that! Ñÿí
íÿ ñÿôåùñÿí! What a fool you are! II. ñ.
silly, foolish, rash, stupid; ~ úàâàá a fool-
ish answer; ~ àäàì silly / stupid person;
~ äàâðàíûø stupid behaviour; ~ ãÿðàð ãÿ -
áóë åòìÿê to make* / to take* a rash deci-
sion III. ç. áàõ ñÿôåù-ñÿôåù

ñÿôåùúÿñèíÿ ç. áàõ ñÿôåù-ñÿôåù
ñÿôåùëÿìÿê ô. 1. to become* silly / foolish /

stupid / rash; 2. ìÿú. to speak* foolishly /
stupidly / rashly, to speak* nonsense; to
fool; Ñÿôåùëÿìÿ! Don’t fool, Don’t speak
nonsense! 

ñÿôåùëÿøìÿê ô. áàõ ñÿôåùëÿìÿê
ñÿôåùëèê è. foolishness, stupidity, rashness 
ñÿôåù-ñÿôåù ç. foolishly, stupidly, rashly;

~ äàíûøìàã to speak* foolishly / stupidly
/ nonsense 

ñÿôÿð è. journey; (äÿíèçëÿ) voyage; trip; tour;
äöíéà ~è a tour round the world; ~ÿ
÷ûõ ìàã to travel; (äÿíèçëÿ) to voyage;
Î, ñÿ  ôÿðÿ ÷ûõìàüû õîøëàéûð He is fond
of travelling 

ñÿôÿðáÿð ñ. mobilized; ~ åòìÿê to mobilize
(d.); ìöáàðèçÿéÿ ~ åòìÿê to mobilize for
the struggle (d.); þç ãöââÿñèíè ~ åòìÿê
to mobilize one’s energy 

ñÿôÿðáÿðëèê è. mobilization; ~ åëàí åòìÿê
to declare mobilization 

ñÿôèë I. è. outcast; vagrant, tramp; wretch,
wretched man*; ~ îëìàã to be* a vagrant
/ wretched man* II. ñ. vagrant, pitiful,
pitiable; poor, miserable; unhappy, unfor-
tunate; ~ ùÿéàò a vagrant life, a miserable
life; ~ ùÿéàò ñöðìÿê to live a vagrant life 

ñÿôèëúÿñèíÿ ç. like an outcast, like a vagrant 
ñÿôèëëÿøìÿê ô. to become* / to get* outcast;

to become* vagrant / wretched 
ñÿôèëëèê è. the state of being outcast / vagrant 
ñÿôèë-ñÿðýÿðäàí ñ. áàõ ñÿðýÿðäÿí ÛÛ 
ñÿôèð è. ambassador; ôþâãÿëàäÿ âÿ ñÿëàùèé -

éÿòëè ~ Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary 

ñÿôèðõàíà è. áàõ ñÿôàðÿòõàíà
ñÿôèðëèê è. embassy, Àçÿðáàéúàí ñÿôèðëèéè

Azerbaijani Embassy 
ñÿùÿíý è. áàõ ñÿíÿê
ñÿùÿð è. 1. morning; áèð ~ one morning; áó

~ this morning; ñàáàù ~ tomorrow morn-
ing; äöíÿí ~ yesterday morning; 2. in the
morning; ~ òåçäÿí early in the morning;
~ ñààò 8-äÿ at eight (o’clock) in the morn-
ing; Ñÿùÿð à÷ûëûð Dawn is coming, Day is
breaking 

ñÿùÿð-àõøàì ç. in the morning and in the
evening; always, constantly, continually 

ñÿùÿð÷àüû ç. in the morning 
ñÿùÿð-ñÿùÿð ç. in the morning; early in the

morning 
ñÿùùÿò è. health; ~èíÿ ýþðÿ for reason of

health; Ñÿùùÿòèíèç íåúÿäèð? How are you?
How is your health? 

ñÿùèôÿ è. page; áèðèíúè, èêèíúè âÿ ñ. ~ page
one, two, etc.; áèðèíúè ~äÿ on the first page;
Êèòàáûí 5-úè ñÿùèôÿñèíè à÷ûí Open the book
at page five; ìÿòáóàò ~ñèíäÿ in the page
of the press, in the columns of the press 

ñÿùèôÿáàüëàéàí è. ïîëèãð. maker-up, clicker 
ñÿùèôÿáÿñÿùèôÿ ç. áàõ ñÿùèôÿ-ñÿùèôÿ
ñÿùèôÿëÿìÿ ôè. ïîëèãð. make-up, making-up 
ñÿùèôÿëÿìÿê ô. ïîëèãð. to make* up (d.),

to make* into pages (d.) 
ñÿùèôÿëÿíìÿê ô. ïîëèãð. to be* made up, to be*

made into pages 
ñÿùèôÿëÿòìÿê ô. ïîëèãð. to ask / to cause smb.

to make into pages (d.) 
ñÿùèôÿ-ñÿùèôÿ ç. page by page; ~ îõóìàã

to read* page by page 
ñÿùèù I. ñ. exact, precise, accurate, trustwor-

thy; ~ òÿðúöìÿ exact / accurate / faithful
trustworthy translation; ~ âàõò exact time
II. ç. exactly, precisely, punctually 

ñÿùèùúÿ ç. áàõ ñÿùèù ÛÛ 
ñÿùèùúÿñèíÿ ç. áàõ ñÿùèù ÛÛ 
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ñÿùèùëèê è. exactness, faithfulness, accuracy,
precision; trustworthiness; òÿðúöìÿíèí
ñÿ ùèùëèéè faithfulness / accuracy of a trans-
lation 

ñÿùëÿíêàð I. ñ. careless, light-hearted, care-
free, negligent II. ç. carelessly, light-heart-
edly, negligently 

ñÿùëÿíêàðëûã è. carelessness, unconcern, neg-
ligence; ~ åòìÿê to be* careless / light-
hearted, to show* carelessness 

ñÿùì I. è. share; Ñÿùì áàùàëàøûð Shares go
up; Ñÿùì óúóçëàøûð Shares go down II. ñ.
joint-stock, share; ~ êàïèòàëû share capital;
~ úÿìèééÿòè joint-stock company 

ñÿùìäàð è. shareholder, stockholder 
ñÿùìäàðëûã è. the state of being a share-

holder / stockholder 
ñÿùíÿ è. 1. (òåàòðäà, ùÿì äÿ ìÿú.) stage;

~éÿ ãîéìàã to stage (d.); to put* on the
stage (d.); to produce (d.); 2. scene; ~ äö -
çÿëòìÿê to make* a scene 

ñÿùíÿúèê è. sketch; a small scene 
ñÿùíÿëÿøäèðèëìÿê ô. to be* staged / drama-

tized 
ñÿùíÿëÿøäèðìÿ ôè. dramatization 
ñÿùíÿëÿøäèðìÿê ô. to dramatize (d.), to stage

(d.) 
ñÿùðà I. è. desert; waste; wilderness; Áþéöê

~ the Sahara Desert II. ñ. desert; ~ êöëÿéè
desert wind 

ñÿùðàëûã è. áàõ ñÿùðà Û 
ñÿùâ I. è. 1. mistake; error; blunder; ~ åòìÿê

to make* a mistake, to be* mistaken; to be*
wrong; to be* at fault; 2. omission; mis-
print II. ñ. mistaken; incorrect, erroneous;
~ ôèêèð / áàõûø a mistaken opinion; ~ èíàì
mistaken / erroneous belief; ~ ùåñàáëàìà
incorrect calculation 

ñÿùâÿí ç. by mistake, erroneously, incorrectly
ñÿùâñèç I. ñ. unerring; faultless, (è.ñ.) with-

out mistake, correct II. ç. correctly, without
mistake; unerringly; ~ äàíûøìàã to speak*
correctly / without mistake 

ñÿùâñèçëèê è. correctness, faultlessness 
ñÿõàâÿò è. generosity; liberality; ~ ýþñòÿð -

ìÿê to show* a bit of generosity, to be*
generous 

ñÿõàâÿòëÿ ç. generously, liberally; in great
amount; in large quantities, lavishly 

ñÿõàâÿòëÿíìÿê ô. to become* / to get* gen-
erous; to show* generosity 

ñÿõàâÿòëè ñ. generous, liberal, lavish; ~ àäàì
a generous man* 

ñÿõàâÿòëèëèê è. generosity, lavishness 
ñÿõàâÿòñèç ñ. ungenerous; stingy, niggardly,

miserly 
ñÿõàâÿòñèçëèê è. ungenerousness, stinginess,

miserliness, niggardliness 
ñÿêäèðìÿê ô. 1. to cause / to force to mince

(d.); 2. to cause (d.) to perch (of birds) 
ñÿêè è. pavement; àìåð. side-walk 
ñÿêêèç ñé. eight 
ñÿêêèçàéëûã ñ. 1. (ìöääÿò) eight months;

eight-month; 2. (éàø) (è.ñ.) of eight; eight-
month-old; ~ óøàã a child of eight
(months), eight-month-old child 

ñÿêêèçáóúàã è. ðèéàç. octagon 
ñÿêêèçáóúàãëû ñ. octagonal 
ñÿêêèçúÿ ñ. only / just eight 
ñÿêêèçúèëäëèê è. edition in eight volumes,

eight-volume edition 
ñÿêêèçýöíëöê ñ. 1. (ìöääÿò) (è.ñ.) of eight

days; eight-day; 2. (éàø) (è.ñ.) of eight
(days), eight-day old 

ñÿêêèçùåúàëû ñ. octosyllabic; octosyllable 
ñÿêêèçèëëèê ñ. 1. (ìöääÿò) (è.ñ.) of eight days;

eight-day; 2. (éàø) (è.ñ.) of eight; eight-day
old; ~ ìÿêòÿá eight-year school 

ñÿêêèçèíúè ñé. eighth; ~ ñÿùèôÿ page eight 
ñÿêêèçãàò ñ. eightfold; octuple 
ñÿêêèçëèê è. 1. (ðÿãÿì) an eight; 2. (ãó -

ìàðäà) the eight (of); ~ öðÿê (ãóìàðäà)
the eight of hearts 

ñÿêêèçìÿðòÿáÿ ñ. áàõ ñÿêêèçìÿðòÿáÿëè
ñÿêêèçìÿðòÿáÿëè ñ. eight-storeyed; ~ áèíà

an eight-storeyed building 
ñÿêêèçíÿôÿðëèê ñ. eight-seater 
ñÿêêèçðÿãÿìëè ñ. eight-digit; eight-figure 
ñÿêêèçñààòëûã ñ. eight-hour; ~ èø ýöíö eight-

hour working-day 
ñÿêêèç-ñÿêêèç ç. eight by eight 
ñÿêêèçöçëö I. è. octohedron II. ñ. octohedral 
ñÿêêèçéàøàð ñ. eight-year old 
ñÿêìÿê ô. 1. to mince; 2. to perch (of birds) 
ñÿêñÿêÿ è. watchfulness; anxiety; uneasiness
ñÿêñÿêÿëè ñ. uneasy, anxious, disturbed;

~ éàòìàã to sleep* anxiously 
ñÿêñÿêè è. áàõ ñÿêñÿêÿ
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ñÿêñÿêèëè ñ. áàõ ñÿêÿñÿêÿëè
ñÿêñÿí ñé. eighty; ~ áèð, èêè âÿ ñ. eighty-one,

eighty-two, etc.; ~ áèðèíúè, èêèíúè âÿ ñ.
eighty-first, eighty-second, etc.; òÿõìèíÿí
~ èë about eighty years; òÿõìèíÿí ~ éàø
about eighty; ~ èë áóíäàí ÿââÿë / ãàáàã
eighty years ago 

ñÿêñÿíúÿ ñ. only / just eighty 
ñÿêñÿíäèðìÿê ô. to cause smb. to start / to

flinch
ñÿêñÿíèëëèê ñ. eighty-year; (è.ñ.) of eighty

years
ñÿêñÿíèíúè ñé. eightieth; ~ ñÿùèôÿ page eighty;

~ íþìðÿ number eighty; ~ èëëÿð (the)
eighties 

ñÿêñÿíìÿê ô. to start; (àüðûäàí, çÿðáÿäÿí)
to flinch, to wince; to jump; ßëè ñîéóã
úèñìÿ äÿéÿíäÿ î, ñÿêñÿíäè He / She
winced as he / she touched the cold body 

ñÿêñÿíéàøëû ñ. eighty-year-old; (è.ñ.) of eighty
ñÿëàùèééÿò è. 1. authority, power, plenary

powers pl. ùöã. proxy; ýåíèø ~ wide pow-
ers pl.; ~è îëìàã to have* authority; ~äÿí
êÿíàðà ÷ûõìàã to exceed one’s commis-
sion / authority; ôþâãÿëàäÿ ~ âåðìÿê to
confer emergency powers (on); ~ âåðìÿê
to empower (d.); 2. competence, compe-
tency; Áó ìÿíèì ñÿëàùèééÿòèìÿ äàõèë äå -
éèë It is outside my competence, It is out
of my sphere 

ñÿëàùèééÿòëè ñ. 1. plenipotentiary; ~ ñÿôèð
Ambassador Plenipotentiary; ~ íöìà -
éÿíäÿ plenipotentiary; 2. competent; ~ îë -
ìàã to be* competent 

ñÿëàùèééÿòëèëèê è. plenipotentiary; competence,
competency 

ñÿëàùèééÿòñèç ñ. ùöã. not enjoying all civil
rights, underprivileged, not possessing /
enjoying full rights 

ñÿëàùèééÿòñèçëèê è. the state of being under-
privileged,the state of not possessing full
rights 

ñÿëÿì è. usury [`ju:=7r9] 
ñÿëÿì÷è I. è. usurer II. ñ. usurious 
ñÿëÿì÷èëèê è. usuriousness 
ñÿëÿìõîð è. usurer (one who lends money

for profit eagerly) 
ñÿëÿìõîðëóã è. the practice of lending money

to be paid back at a high rate interest

ñÿëèá I. è. cross II. ñ.: ~ éöðöøö crusade 
ñÿëèá÷è è. crusader 
ñÿëèãÿ è. accuracy; neatness, tidiness; order;

~éÿ ñàëìàã to put* in order (d.); þçöíö
~éÿ ñàëìàã to tidy oneself up, to set* one-
self to rights; þç åâèíè ~éÿ ñàëìàã to put*
one’s house in order 

ñÿëèãÿëè I. ñ. orderly, neat, tidy; ~ àäàì order-
ly person; ~ ÿëéàçìàñû neat handwriting;
~ îòàã a tidy room Î, îòàüûíû ñÿëèãÿëè ñàõ -
ëàéûð He / She keeps his / her room neat
II. ç. neatly, tidily; accurately 

ñÿëèãÿëèúÿ ç. very neatly / tidily 
ñÿëèãÿëèëèê è. neatness, tidiness; accuracy 
ñÿëèãÿ-ñÿùìàí è. order; ~ éàðàòìàã to put*

in order; ~äà ñàõëàìàã to keep* in order 
ñÿëèãÿ-ñÿùìàíëû ñ. áàõ ñÿëèãÿëè Û 
ñÿëèãÿñèç ñ. (ýåéèìäÿ) untidy; inaccurate;

slovenly; careless; ~ ýþðêÿì slovenly
appearance 

ñÿëèãÿñèçúÿñèíÿ ç. carelessly; inaccurately 
ñÿëèãÿñèçëèê è. slovenliness, untidiness; care-

lessness; inaccuracy 
ñÿëèñ I. ñ. smooth, easy; (íèòã) fluent; flowing;

~ íèòã fluent speech; ~ òÿëÿôôöç smooth
accent II. ç. smoothly; fluently; ~ äàíûø -
ìàã to speak* fluently 

ñÿëèñëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made fluent / accu-
rate / smooth 

ñÿëèñëÿøäèðìÿê ô. to make* exact (d.) / smooth
(d.) / fluent (d.) 

ñÿëèñëÿøìÿê ô. to become* fluent / exact /
correct 

ñÿëèñëèê è. fluency, smoothness; correctness 
ñÿëòÿíÿò è. kingdom, realm [relm]; ~èí ìö -

äàôèÿñè the defence of the realm 
ñÿìà è. (the) sky; (the) heaven; ~äà in the

sky; ýöíÿøëè ~ sunny sky; ìàâè ~ blue sky;
áèð êÿñè òÿðèôëÿéèá ~ëàðà ãàëäûðìàã to
praise someone to the skies 

ñÿìÿðÿ è. 1. fruit; ~ âåðìÿê to yield / to
bear* fruit; ìÿú. to bear* fruit; þç çÿù -
ìÿòèíèí ~ñèíè ýþðìÿê to reap the fruits
of one’s labour; 2. benefit, profit, gain;
~ ÿëäÿ åòìÿê to drive* benefit (from) 

ñÿìÿðÿëÿøäèðèúè I. è. rationalizer II. ñ. ration-
alization; effective; ~ òÿêëèô rationalization
proposal / suggestion 

ñÿìÿðÿëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made rational-
ized / productive / efficient 
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ñÿìÿðÿëÿøäèðìÿê ô. to rationalize (d.); to
make* effective (d.); àìåð. to streamline
(d.); èñòåùñàëû ~ to streamline production 

ñÿìÿðÿëÿøìÿê ô. to become* rationalized /
effective / efficient 

ñÿìÿðÿëè I. ñ. rational, productive, efficient;
~ ÿìÿê productive labour; ÿìÿéèí ~ òÿø -
êèëè rational organization of labour; ~ ìà -
øûí efficient machine; ~ òÿêëèô a rational
suggestion / proposal II. ç. rationally, pro-
ductively, efficiently, effectively 

ñÿìÿðÿëèëèê è. rationality, efficiency, produc-
tivity 

ñÿìÿðÿñèç I. ñ. irrational, not rational, fruit-
less; unproductive; unpractical; useless,
unavailing; ~ úÿùä unavailing / vain effort
II. ç. irrationally; unuselessly; fruitlessly 

ñÿìÿðÿñèçëÿøìÿê ô. to become* / to get* irra-
tional / useless / fruitless 

ñÿìÿðÿñèçëèê è. irrationality, unproductivity;
uselessness; fruitlessness 

ñÿìèìè I. ñ. cordial, frank, sincere, warm,
bosom; ~ åòèðàô cordial / frank confession;
~ ïÿðÿñòèøêàð sincere admirer; ~ ãÿáóë
warm reception; ~ äîñò bosom friend; ~ îë -
ìàã to be* candid II. ç. sincerely, frankly,
candidly 

ñÿìèìè-ãÿëáäÿí ç. quite sincerely / frankly
/ truly; from the bottom of one’s heart;
~ òÿøÿêêöð åòìÿê to thank from the bot-
tom of one’s heart, to thank smb. in all sin-
cerity 

ñÿìèìèëÿøäèðìÿê ô. to cause smb. to become
sincere / frank / candid / true 

ñÿìèìèëÿøìÿê ô. to become* sincere / frank
/ candid 

ñÿìèìèëèê è. áàõ ñÿìèìèééÿò
ñÿìèìèééÿò è. sincerity, frankness; òàì ~ëÿ

in all sincerity; Ñÿìèìèééÿòëÿ äàíûøñàã...
Frankly speaking..., Speaking in all sin-
cerity... 

ñÿìèìèééÿòëÿ ç. áàõ ñÿìèìè ÛÛ 
ñÿìèðìÿê ô. áàõ êþêÿëìÿê
ñÿìò è. 1. side, orientation; 2. direction;

region; ìöõòÿëèô ~ÿ ýåòìÿê to go* in dif-
ferent directions; ~ÿ ñàëìàã to put* in
order; ìöõòÿëèô ~ëÿðäÿí from different
directions; øÿùÿð ~ÿ ýåòìÿê to go* in the
direction of town; Ùàíñû ñÿìòÿ? What
direction? 

ñÿìòëÿìÿê ô. 1. to orientate (d.), to give*
direction / guidance (to); 2. to put* in
order (d.) 

ñÿìòëÿíäèðèëìÿê ô. 1. to be* orientated; to
be* directed; 2. to be* put in order 

ñÿìòëÿíìÿê ô. 1. to be* orientated; to be*
directed; 2. to be* put in order 

ñÿìòëÿøäèðèëìÿê ô. áàõ ñÿìòëÿíäèðèëìÿê
ñÿìòëÿøäèðìÿê ô. áàõ ñÿìòëÿìÿê
ñÿìòëÿòäèðìÿê ô. 1. to cause / to ask smb. to

orientate (d.); 2. to cause / to ask smb. to
put in order (d.) 

ñÿìòëÿòìÿê ô. áàõ ñÿìòëÿòäèðìÿê
ñÿí ÿâ. you; thou [1au]; Ñÿí àëëàù! For

Goodness’ / God’s sake! Ñÿí äåìÿ It was
found that..., It turned out that...; Ñÿí äåìÿ
î ùÿêèì èìèø It was found that he was a
doctor; Ñÿí þë! (àíä) I swear* by you!
I assure you! Ñÿí ùàðà áóðà ùàðà? ä.ä.
What brings you here! Ñÿíÿ ãàëìàéûá It
is not your business; Ñÿí ñÿí îë, ìÿí äÿ
ìÿí (a warning) Now, I’ll show you who
I am / what I can do; I’ll do my best to show
you your right place; Ñÿíÿ ãóðáàí îëóì
I beseech you! My lovely 

ñÿíàéå I. è. industry; àüûð ~ heavy industry;
éöíýöë ~ light industry; ~èíèí ÿñÿñ ñàùÿ -
ëÿðè main branches of industry, main / basic
industries II. ñ. industrial; ~ êàïèòàëèçìè
industrial capitalism; ~ êàïèòàëû industrial
capital; ~ ïðîëåòàðèàòû industrial proletariat;
~ ðàéîíëàðû industrial regions, industrial
areas; þëêÿíèí ~ ïîòåíñèàëû industrial
potential of the country; ~ ìöÿññèñÿëÿðè
industrial establishments; ~ ìÿðêÿçè indus-
trial centre; ~ ÷åâðèëèøè industrial revolution

ñÿíàéåúÿ ç. industrially; ~ èíêèøàô åòìèø þë -
êÿëÿð industrially developed countries 

ñÿíàéå÷è è. industrialist 
ñÿíàéå÷èëèê è. industrialism; industriousness 
ñÿíàéåëÿøäèðèëìÿê ô. to be* industrialized 
ñÿíàéåëÿøäèðìÿ ôè. industrialization 
ñÿíàéåëÿøäèðìÿê ô. to industrialize (d.) 
ñÿíàéåëÿøìÿê ô. to become* / to get* indus-

trialized 
ñÿíàéåëÿøìèø ôè. industrialized 
ñÿíàéåëè ñ. industrial, (è.ñ.) having industry 
ñÿíúÿ ç. as for you, as far as you are con-

cerned, in your opinion 
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ñÿíäÿë è. áîò. (àüàú) sandalwood 
ñÿíäÿëëÿìÿê ô. to stagger, to move

unsteadily on one’s feet 
ñÿíÿä è. document, papers pl.; ùöã. instru-

ment; deed; ~ ýþñòÿðìÿê / òÿãäèì åòìÿê
to produce / to show* one’s papers / doc-
uments; ~ëÿðèí éîõëàíûëìàñû examination
of papers / documents; ~ëÿðè éîõëàìàã to
examine the papers / documents; òÿñäèã
åäèëìèø ~ attested document 

ñÿíÿä÷è è. áàõ ñÿíÿòêàð Û 
ñÿíÿäëÿøäèðìÿê ô. to document (d.); èòòèùàìû

~ to document the claim 
ñÿíÿäëè ñ. documentary; (è.ñ.) having docu-

ment / papers; ~ ôèëì documentary (film) 
ñÿíÿäñèç ñ. (è.ñ.) without document / papers,

documentless, paperless 
ñÿíÿäñèçëèê è. lack of document; the state of

being without document, the state of hav-
ing no papers 

ñÿíÿê è. a long jar with a narrow long neck
for water (made of copper) 

ñÿíÿì è. 1. idol; fetish; 2. beauty 
ñÿíÿò è. 1. art; ~ ÿñÿðè a work of art; ~ëÿ ìÿø -

üóë îëìàã to study art; 2. trade, handicraft;
~ þéðÿíìÿê to learn* a trade; ÷àï÷ûëûã ~è
the trade of a printer; 3. profession; occu-
pation; Îíóí ñÿíÿòè íÿäèð? What is his /
her occupation? ~èíÿ ýþðÿ by profession,
by trade; ~ ñå÷ìÿ choice of profession 

ñÿíÿòêàð I. è. 1. artisan, craftsman*; 2. skil-
ful / clever master; anyone who is able to
do his work skilfully II. ñ. skilful, able;
~ úÿððàù a skilful surgeon; ~ ìöÿëëèì an
able teacher 

ñÿíÿòêàðàíÿ ç. áàõ ñÿíÿòêàðëûãëà
ñÿíÿòêàðúàñûíà ç. áàõ ñÿíÿòêàðëûãëà
ñÿíÿòêàðëûã è. handicraft; skill, mastership,

mastery, craftsmanship; éöêñÿê / òàéñûç-
áÿðàáÿðñèç ~ consummate skill / crafts-
manship 

ñÿíÿòêàðëûãëà ç. skilfully, in masterly fash-
ion, like / as a master 

ñÿíÿòøöíàñ è. art critic 
ñÿíÿòøöíàñëûã è. study of art 
ñÿíýÿð è. 1. trench; entrenchment; ~ ãàç -

ìàã to dig* a trench; ~äÿ ýèçëÿíìÿê to
entrench, to intrench; Î, ñÿíýÿðäÿ ýèç -
ëÿíäè He entrenched himself; 2. barricade 

ñÿíýÿðëÿìÿê ô. ùÿðá. to entrench (d.), to
intrench (d.) 

ñÿíýÿðëÿíìÿê ô. ùÿðá. to entrench (oneself),
to intrench (oneself) 

ñÿíýèìÿê ô. áàõ éàâàøìàã
ñÿíèí ÿâ. your; ~ àäûí your name; Ñÿíèí àäûí

íÿäèð? What is your name? 
ñÿíèíêè ÿâ. yours; Áó ñÿíèíêèäèð It is yours 
ñÿíëèê: Áó ñÿíëèê äåéèë It is not your busi-

ness, It doesn’t concern you, You have
nothing to do with it 

ñÿíëè-ìÿíëè ç. together, jointly, you and me;
Ýÿë áóíó ñÿíëè-ìÿíëè åäÿê Let’s do it
together 

ñÿíñèç ç. without you; Ìÿí ñÿíñèç éàøàéà
áèëìèðÿì I can’t live without you 

ñÿïäèðìÿê ô. to ask / to force smb. to sow (d.)
ñÿïÿëÿìÿê ô. to throw* about (d.), to scatter

about (d.), to strew* about (d.); ïóëóíó
~ to scatter one’s money 

ñÿïÿëÿíìÿê ô. to be* thrown about / scat-
tered about 

ñÿïÿëÿòäèðìÿê ô. to ask / to force smb. to
throw about (d.) / to scatter about (d.) 

ñÿïÿëÿòìÿê ô. áàõ ñÿïÿëÿòäèðìÿê
ñÿïèëìÿê ô. to be* scattered / sown (sowed)

/ strewn
ñÿïèí I. è. sowing; crops pl.; Ñÿïèí úöúÿðèð

Crops are coming up; ýåíèøúÿðýÿëè ~ sow-
ing in broad drills II. ñ. sowing; ~ ñàùÿñè
sowing area, land under cultivation; ~ ìþâ -
ñöìö sowing season; ~ êîìïàíèéàñû sow-
ing campaign 

ñÿïèí÷è I. è. sower II. ñ.: ~ ìàøûí seeding-
machine; sowing-machine; (úÿðýÿëè) seed
drill; drill seeder 

ñÿïèíãàáàüû è. the eve of sowing, before
sowing 

ñÿïèøèê è. rash, pimple, blotch; ~ òþêìÿê áàõ
ñÿïìÿê (3-úö ìÿíàäà)

ñÿïèøìÿê ô. to come* out in a rash; to
become* blotchy / pimply, to be* covered
with a rash 

ñÿïêè I. è. áàõ öñëóá Û II. è. áàõ ñÿïèøèê
ñÿïêèëè I. ñ. blotchy, pimply; ~ äÿðè a blotchy

/ pimply skin II. ñ. styled; (è.ñ.) of the style
ñÿïìÿê ô. 1. (òîõóì) to sow* (d.); 2. (ìàéå)

to splash (d.on); ñó ~ to spalsh water (on);
3. (äÿðè) to break* out, to come* out in a
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rash; Îíóí öçö ñÿïèá A rash has broken
out on his face 

ñÿðàñÿð ç. 1. continually, constantly, always;
~ äàíûøìàã to speak* continually / con-
stantly; 2. nothing but... Ùÿð éåð ñÿðàñÿð
äàø èäè Nothing but stones everywhere;
3. quite, stark, completely, entirely; ~ ëöò
quite / stark naked 

ñÿðáÿñÿð ç. áàõ ñÿðàñÿð
ñÿðáÿñò I. ñ. free; free and easy, self-depend-

ent; unrestricted; ~ òèúàðÿò free trade;
~ ñà òûø unrestricted sale; ~ òÿðúöìÿ free
translation;~ çÿðáÿ èä. free kick II. ç.
freely, easily, fluently; with ease; ~ äà íûø -
ìàã to speak* freely / fluently; ~ îõóìàã
to read* with facility; ~ äàâðàíìàã to
behave naturally; Ìÿí áó èøè áó ýöí ñÿð -
áÿñò ãóðòàðà áèëÿðÿì I can easily finish
this work today 

ñÿðáÿñòúÿ ç. just freely / easily 
ñÿðáÿñòúÿñèíÿ ç. áàõ ñÿðáÿñò ÛÛ 
ñÿðáÿñòëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made easy / free,

to loose free, to be* let loose 
ñÿðáÿñòëÿøäèðìÿê ô. to ease (d.); to loose (d.);

to loosen up (d.) 
ñÿðáÿñòëÿøìÿê ô. to become* loose / free; to

become* unrestricted 
ñÿðáÿñòëèê è. freedom, liberty; independence;

þçöíÿ ~ âåðìÿê to let* oneself go 
ñÿð÷ÿ è. çîîë. sparrow; áèð äÿñòÿ / ñöðö ~ a

flock of sparrows 
ñÿðäàáà è. tomb [tu:m]; vault [v6:lt] 
ñÿðäàð è. àðõ. vicegerent; chief; viceroy 
ñÿðäàðëûã è. àðõ. 1. vicegerency; 2. region

ruled by vicegerent / viceroy 
ñÿðäèðìÿê ô. 1. to ask / to force smb. to

spread out (d.); 2. to ask / to force smb.
to hang out; ïàëòàðû ~ to ask smb. to hang
out clothes pl. / the washing 

ñÿðÿôðàç ñ. proud, haughty; glad; ~ åòìÿê
to gladden (d.), to make* proud / haughty
/ glad (d.) 

ñÿðÿíúàì è. order; direction; disposal; com-
mand; áèð êÿñèí ~ûíäà îëìàã to be* at
smb.’s command / disposal; áèð êÿñèí ~ûíà
âåðìÿê to put* at smb.’s disposal; ~à ðèà -
éÿò åòìÿê to obey orders; ùÿêèìèí ~û doc-
tor’s order; ~ âåðìÿê to order (d., d+to inf);
to make* arrangements pl. 

ñÿðÿíúàì÷û è. manager, superintendent 
ñÿðô è. 1. expense, expenditure; ~ åòìÿê to

spend* (d.), to expend (d.); (áîø éåðÿ) to
waste (d.); ïóë ~ åòìÿê to spend* money;
2. morphology 

ñÿðôÿ è. advantage; benefit; gain, profit 
ñÿðôÿëè ñ. useful, helpful, profitable, advan-

tageous, good for; ~ òÿíýèä helpful / use-
ful criticism; ~ ìÿñëÿùÿò advantageous /
profitable advice 

ñÿðôÿëèëèê è. helpfulness, profitableness, prof-
itability 

ñÿðôÿñèç ñ. useless, unprofitable, disadvanta-
geous 

ñÿðôÿñèçëèê è. uselessness, disadvantageous-
ness, unprofitableness 

ñÿðô-íÿçÿð è. taking no heed (of), paying no
attention (to); ~ åòìÿê to take* no heed
(of), to pay* no attention (to), not to take*
into account 

ñÿðýÿðäàí I. è. idler; roamer; wanderer II. ñ.
wandering, roaming; idle III. ç.: ~ ýÿçìÿê
to wander, to roam; to idle 

ñÿðýè I. è. exhibition, show, àìåð. exposition;
êÿíä òÿñÿððöôàò ~ñè agricultural exhibi-
tion; ÷è÷ÿê ~ñè flower-show; àò / èò ~ñè horse
/ dog show; ~éÿ ýåòìÿê to go* to the
exhibition; õàëã òÿñÿððöôàòû íàèëèééÿòëÿðè
~ñè Exhibition of National Economic
Achievements; áåéíÿëõàëã òèúàðÿò ~ñè an
international trade exhibition II. ñ. exhibi-
tion; ~ êîìèòÿñè exhibition committee;
~ çàëû / îòàüû show-room 

ñÿðýöçÿøò I. è. adventure; ~ àõòàðàí (êèøè)
adventurer, (ãàäûí) adventuress; ~ ñåâÿí
adventurous II. ñ. adventure; ~ ðîìàíû
adventure novel, novel of adventure 

ñÿðùÿä I. è. 1. boundary, border; borderline;
(äþâëÿò ñÿðùÿäè) frontier, borderline;
2. (ùÿää) limit; ~è àøìàã to overstep the
limits, to pass bounds; ~ ÷ÿêìÿê / ãîé -
ìàã to delimit (d.), to demarcate (d.); to
draw* a boundary-line II. ñ. frontier, bor-
der; ~ ýþçÿò÷èñè / êåøèê÷èñè frontier guards
pl.; ~ ùàäèñÿñè frontier incident; ~ çîíàñû
borderland, border; ~ çàñòàâàñû / ìÿíòÿ -
ãÿñè frontier post 

ñÿðùÿä÷è è. frontier-guard, border-guard;
~ îë ìàã to be* / to become* a frontier-
guard / border-guard 
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ñÿðùÿä÷èëèê è. the state of being a border-
guard / frontier guard 

ñÿðõîø I. è. drunkard, tippler, drunk man*
II. ñ. drunk, tipsy; light-headed; intoxicat-
ed; heady; ~ îëìàã to drink* hard, to
drink* like a fish; to be* drunkard; ìö -
âÿôôÿãèééÿòäÿí ~ îëìàã to be* heady with
success 

ñÿðõîøúàñûíà ç. light-headedly, like a drunk-
ard

ñÿðõîøåäèúè ñ. intoxicating, heady (with);
~ ïèâÿ / øÿðàá âÿ ñ. heady ale / wine, etc.;
~ éàç ùàâàñû the heady air of spring 

ñÿðõîøëàíìàã ô. to become* light-headed /
tipsy; to be* drunkard 

ñÿðõîøëóã è. drunkenness, hard drinking;
light-headedness; ~ åòìÿê to be* used to
drink alcoholic drinks, to drink hard / deep

ñÿðèëìÿê ô. 1. to be* spread (out); 2. to be*
hanged; 3. (éàéõàíûá îòóðìàã) to sprawl,
to lounge 

ñÿðèí I. è. the cool, coolness; àõøàìûí ~è
evening cool, the cool of the evening; àõ -
øàìûí ~èíäÿ in the cool of the evening
II. ñ. cool; fresh; chilly; ~ ñÿùÿð cool morn-
ing; ~ ýöí a cool day; ~ ïàëòàð cool dress;
~ êöëÿê cool wind; Äÿíèçäÿí ñÿðèí êö -
ëÿê ÿñèð A cool wind is blowing off the sea;
Áó ýöí ùàâà áèð àç ñÿðèíäèð It is a bit
fresh today, It is a bit cool today III. ç. ìÿú.
cool, chilly; coolly; áèð êÿñè ~ ãàðøûëñàìàã
to give* smb. a cool / chilly welcome 

ñÿðèíú è. milk pail 
ñÿðèíêåø è. ventilator; (ãàíàäëû, ôûðëàíàí) fan
ñÿðèíëÿäèúè ñ. áàõ ñÿðèíëÿøäèðèúè
ñÿðèíëÿìÿê ô. to become*cool, to get* cool,

to cool 
ñÿðèíëÿíìÿê ô. áàõ ñÿðèíëÿìÿê
ñÿðèíëÿøäèðèúè ñ. cooling, refreshing; ~ è÷êè

soft drinks pl. 
ñÿðèíëÿøäèðìÿê ô. to cause to become cool

(d.), to make cool (d.); to cool (d.); îòàüû
~ to cool the room 

ñÿðèíëÿøìÿê ô. to become* / to get* / to grow*
cool, to cool; Ñÿðèíëÿøèð It is getting cool 

ñÿðèíëÿòìÿê ô. to cool (d.), to cause to become
/ to get cool; Éàüûø ùàâàíû ñÿðèíëÿòäè The
rain has cooled the air 

ñÿðèíëèê è. the cool, coolness; freshness; àõ -
øàìûí ñÿðèíëèéè the cool of the evening 

ñÿðèøòÿ è. competence, competency; experi-
ence; skill; ~ ñè îëìàã to be* experienced,
to know how to do 

ñÿðèøòÿëè ñ. experienced (in), versed (in), com-
petent; skillful; ~ ùÿêèì an experienced
doctor; ~ ìöÿëëèì competent teacher 

ñÿðèøòÿëèëèê è. experience, proficiency, com-
petence 

ñÿðèøòÿñèç ñ. unexperienced, unpractised,
unskilled 

ñÿðèøòÿñèçëèê è. inexperience, lack of experi-
ence / skill 

ñÿðêÿðäÿ è. (not denoting specific military
rank) captain, commander; military leader;
warlord 

ñÿðêÿðäÿëèê è. the state of being a military
leader 

ñÿðëþâùÿ è. title, heading; (ãÿçåòäÿ) head-
line; ~ àëòûíäà under the title / heading 

ñÿðëþâùÿëè ñ. (è.ñ.) with the title / heading,
under the title / heading 

ñÿðìàéÿ è. (fixed) capital; ~ ãîéìàã to invest
capital; ñàáèò ~ fixed capital; äÿéèøÿí
~ variable capital 

ñÿðìàéÿ÷è è. capitalist 
ñÿðìàéÿäàð è. áàõ ñÿðìàéÿ÷è
ñÿðìàéÿëè ñ. (è.ñ.) having / possessing capi-

tal of 
ñÿðìàéÿñèç ñ. (è.ñ.) without capital, (è.ñ.) hav-

ing no capital 
ñÿðìÿê ô. 1. to spread* out (on the ground)

(d.); to spread* over (d.), to lay* (d.); 2. to
hang* (d.); ïàëòàðû ~ to hang* out clothes,
to hang* out the washing 

ñÿðìÿñò ñ. drunk; intoxicated (with joy, etc.)
ñÿðìÿñòëèê è. the state of being drunk / intox-

icated (with joy, etc.) 
ñÿðíèøèí I. è. passenger II. ñ. passenger; ~ ãà -

òàðû passenger train; ~ âàãîíó passenger
carriage, àìåð. passenger car 

ñÿðïèëìÿê ô. áàõ ñÿðïìÿê
ñÿðïìÿê ô. 1. to rick, to be* twisted slightly;

to dislocate; Ãîëóì áèð àç ñÿðïèá My arm
is dislocated slightly; 2. (éîëóíäàí àçìàã)
to go* wrong, to go* astray; 

ñÿððàú è. saddler, saddle-maker 
ñÿððàúëûã è. the profession of a saddle-maker
ñÿððàô è. 1. shroff; expert; 2. a wise man /

person; 3. money-changer 
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ñÿððàôëûã è. shroffage 
ñÿððàñò I. ñ. (çÿðáÿ, ýöëëÿ âÿ ñ.) well-aimed;

accurate; ìÿú. neat, apt; ~ àòûúû good* shot,
marksman*; ~ ýþç keen eye; ~ èðàä neat /
apt remark; ~ èôàäÿ apt expression; ~ àòÿø
accurate fire II. ç. neatly; to the point; accu-
rately 

ñÿððàñòúà ç. quite / very neatly; very / too
accurately 

ñÿððàñòúàñûíà ç. áàõ ñÿððàñòúà
ñÿððàñòëûã è. (àòÿø ùàã.) accuracy; marksman-

ship; ìÿú. neatness, keenness 
ñÿðñÿì I. ñ. bewildered, scatter-brained;

crazy; ~ ôèêèð a crazy idea; ~ áàõûø a bewil-
dered look / glance II. ç. stupidly, foolisly,
crazily 

ñÿðñÿìëÿìÿê ô. 1. to lose* one’s head; to
become* silly / foolish / stupid; 2. to speak*
nonsense, to woolgather 

ñÿðñÿìëÿøìÿê ô. 1. to become* / to get*
crazy, 2. to lose* one’s head; to be* wool-
gathering 

ñÿðñÿìëèê è. stupidity, stupefaction; confusion
ñÿðñÿðè I. è. 1. wanderer, vagabond, vagrant;

2. áàõ äÿëè Û II. ñ. vagrant; ~ ùÿéàò a
vagrant life

ñÿðñÿðèúÿñèíÿ ç. as / like a vagabond, like /
as a vagrant 

ñÿðñÿðèëèê è. vagrancy, vagabondage 
ñÿðò I. ñ. 1. hard, firm, stiff; ~ òîðïàã firm

soil, stiff soil; ~ úèñèì ôèç. solid; ~ òÿäáèð
strict / strong measure; ~ ñèéàñÿò tough
policy; ~ øàõòà hard frost; 2. acute, keen,
sharp, harsh; ~ àüðû acute / keen pain; ~ äèë
sharp tongue; ~ êöëÿê sharp / biting / cut-
ting wind; ~ ñþç sharp word; ~ õàðàêòåð
sharp temper; ~ àäàì harsh person; ùà -
âàíûí ~ äÿéèøìÿñè sharp change in the
weather; ñèéàñÿòäÿ ~ äÿéèøèêëèê switch in
policy; ~ äàâðàíûø short / abrupt manners;
~ òÿíãèä severe criticism; 3. stern, strict,
severe; ~ ìöÿëëèì strict / stern teacher;
~ úÿçà a stern punishment; ~ áàõûø severe
look; ~ òÿíãèä÷è severe critic; ~ intizam
strict discipline; ~ ãàéäà strict rule II. ç.
strictly, severely; sharply; ~ äàíûøìàã to
use sharp words; Îíëàð áèð-áèðè èëÿ ñÿðò
äàíûøäûëàð They used sharp words to each
other 

ñÿðòëÿøäèðìÿê ô. to make* hard / firm / stiff
/ strict / severe / stern 

ñÿðòëÿøìÿê ô. to become* hard / firm / strict
/ severe / stern 

ñÿðòëèê è. sharpness, hardness; firmness, solid-
ity; severity, sternness; ùÿéàòûí ñÿðòëèéè
the severity of life 

ñÿðâ I. è. áîò. cypress II. ñ. cypress; ~ àüàúëûüû
cypress grove 

ñÿðâàõò ñ. vigilant, watchful; ~ ïîëèñ a vigi-
lant police; Ñÿðâàõò îëóí! Be watchful! 

ñÿðâàõòëûã è. vigilance, watchfulness; ñÿð -
âàõòëûüû àðòûðìàã / éöêñÿëòìÿê to increase
/ to heighten / to redouble one’s vigilance;
ñÿðâàõòëûüû àçàëòìàã / çÿèôëÿòìÿê to relax
one’s vigilance; ~ ýþñòÿðìÿê to display
vigilance 

ñÿðâàõòëûãëà ç. vigilantly, watchfully 
ñÿðâáîéëó ñ. (è.ñ.) of a slender and graceful

build
ñÿðâÿò è. riches pl.; wealth, resources pl.;

òÿáèè ~ natural resources; ìÿíÿâè ~ spiri-
tual wealth 

ñÿðâÿòëÿíìÿê ô. to become* / to grow* rich 
ñÿðâÿòëè I. è. richman* II. ñ. rich; wealthy;

~ òîðïàã rich soil 
ñÿðâÿòëèëèê è. the state of being rich / wealthy
ñÿðâãàìÿò I. è. a high and slender person

II. ñ. high and slender 
ñÿðâãàìÿòëè ñ. áàõ ñÿðâáîéëó
ñÿñ I. è. 1. voice; sound; noise; ~èíè ãàëäûð -

ìàã / óúàëòìàã to raise one’s voice; ýöúëö
~ a strong voice; ~ òÿëÿôôöç åòìÿê to utter
/ pronounce a sound; òÿìèç ~ clear sound;
ñàèò ~ vowel; ñàìèò ~ consonant; ~ ãàëäûð -
ìàã to make* a noise, to set* up a clam-
our; êöëÿéèí ~è the noise / sound of the
wind; áèð ~ëÿ with one voice, unanimously;
áèð êÿñè ìöäàôèÿ åòìÿê ö÷öí ~èíè ãàë -
äûðìàã to raise one’s voice in defence of
smb.; åòèðàç ~èíè óúàëòìàã to make* / to
raise a protest; 2. vote; ~ âåðìÿê to vote
(for), to give* one’s vote (to, for); ~ÿ ãîé -
ìàã to vote (for), to ballot (for), ~ÿ ãî -
éóëìàã 1) to be* a candidate (for), to
stand* (for); 2) to be* put to the vote;
~ òîïëàìàã to collect / to poll votes; ~ ÷îõ -
ëóüó èëÿ ãàëèá ýÿëìÿê to outvote (d.);
ÿëåé ùèíÿ âÿ ëåùèíÿ ~ëÿð the ayes [a9z] and
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the noes; Ñÿñëÿð ïàð÷àëàíäû The votes
were divided; 3) to respond (to), to make*
up the call; ~ ñàëìàã 1) to make* / to raise
a noise; to be* noisy; 2) (êöé ãàëäûðìàã)
to kick up a row, to make* a fuss; (÷îõ
äàíûøìàã) to talk a lot, to make* a song;
~ÿ ñàëìàã to divulge [da9`-] (d.), to give*
away (d.); ~-~ÿ âåðìÿê to sing* together,
to sing* in chorus; ~è áàòìàã to grow* /
to become* hoarse; ~èíè êÿñìÿê 1) to stop
one’s talk; 2) to make* smb. stop talking /
speaking; ìÿú. to make* smb. keep silent
/ silence, to cause smb. to be silent II. ñ.
sound; ~ áèðëÿøìÿñè sound combination;
~ îïåðàòîðó sound producer; ~ ñèãíàëû
sound signal; ~ äàëüàñû ôèç. sound wave;
~ òåëëÿðè vocal cords; 

ñÿñáîüàí è. òåõ. silencer; muffler 
ñÿñÿãîéìà è. 1. vote, poll; (Èíýèëòÿðÿ ïàð -

ëàìåíòèíäÿ) division; 2. (ïðîñåñ) voting,
balloting, polling 

ñÿñèáàòûã I. ñ. hoarse, husky II. ç. hoarsely,
huskily 

ñÿñèáàòûãëûã è. hoarseness, huskiness 
ñÿñèáàòìûø ñ. áàõ ñÿñèáàòûã Û 
ñÿñêå÷èðÿí ñ. sound-conducting, sound-trans-

mitting 
ñÿñêå÷èðìÿ è. sound-conduction, sound-trans-

mission 
ñÿñêå÷èðìÿéÿí ñ. sound-proof 
ñÿñ-êöé è. ballyhoo, boisterousness; racket,

tumult, bustle; ~ ãàëäûðìàã / ñàëìàã to
kick up a row, to make* a fuss; ~ÿ ñàëìàã
to make* known (d.), to give* publicity
(to); øÿùÿðèí ~ö the bustle / tumult of the
city / town; Áó ñÿñ-êöé íÿäèð? What is
all this ballyhoo about? 

ñÿñ-êöé÷ö è. panic-monger, alarmist, scare-
monger 

ñÿñ-êöéëÿ ç. áàõ ñÿñ-êöéëö ÛÛ 
ñÿñ-êöéëö I. ñ. noisy, boisterous, tumultuous,

bustling; ~ øÿùÿð bustling / noisy town
II. ç. noisily, boisterously, tumultuously;
~ äàíûøìàã to speak* noisily 

ñÿñ-êöéñöç I. ñ. noisiless II. ç. noisilessly 
ñÿñëÿìÿê ô. to hail (d.), to call (d.); òàêñè

~ to hail a taxi 
ñÿñëÿíäèðìÿê ô. to sound (d.), to ring* (d.);

to play (d.) 

ñÿñëÿíìÿê ô. to sound, to ring*, to call out (to)
ñÿñëÿøìÿê ô. 1. to call to one another; 2. to

have* the same tone; 3. to have* smth. in
common (with smth.) 

ñÿñëè ñ. 1. loud-voiced, loud; noisy; sonorous;
~ áöëáöë full-throated / rich-voiced nightin-
gale; 2. sound; ~ ôèëì sound-film; ~ êèíî
talking pictures pl. 

ñÿñëè-êöéëö I. ñ. áàõ ñÿñ-êöéëö Û II. ç. áàõ
ñÿñ-êöéëö ÛÛ 

ñÿñëèëèê è. noisiness 
ñÿñëè-ñÿäàëû ñ. áàõ ñÿñëè-êöéëö Û 
ñÿñ-ñÿäà è. 1. áàõ ñÿñ-êöé; 2. news; Îíäàí

ñÿñ-ñÿäà éîõäóð There is no news about
him, Not a sound to be heard of him 

ñÿñ-ñÿìèð è. sound, voice, noise 
ñÿñ-ñÿìèðñèç ñ. voiceless, still, out-of-the-

way; deserted 
ñÿññèç ñ. voiceless; quiet; silent; having a poor

tone (musical instrument) 
ñÿññèçúÿ ç. quietly, silently, calmly 
ñÿññèç-êöéñöç ç. silently, quietly; calmly 
ñÿññèçëèê è. quietness, silence, still 
ñÿññèç-ñÿäàñèç ç. áàõ ñÿññèç-êöéñöç
ñÿññèç-ñÿìèðñèç ñ. áàõ ñÿñ-ñÿìèðñèç
ñÿñòóòàí è. sound-locator, sound-ranger 
ñÿñâåðìÿ I. è. voting; poll; à÷ûã ~ voting by

a show of hands; ýèçëè ~ ballot; ~ éÿ ãîé -
ìàã to put* to the vote (d.); ~ êå÷èðìÿê
to take* a vote; ~ íèí íÿòèúÿñè the result
of the voting; (Èíýèëòÿðÿ ïàðëàìåíòèíäÿ)
division figures pl. II. ñ.: ~ êàáèíÿñè
polling booth 

ñÿñéàçàí I. è. recorder II. ñ.: ~ àïàðàò sound
recorder, recorder machine 

ñÿñéàçìà I. è. sound recording II. ñ.: ~ ñòó -
äèéàñû recording studio 

ñÿòÿëúÿì è. òèá. pneumonia; inflammation 
ñÿòÿëúÿìëè ñ. (è.ñ.) ill with pneumonia, (è.ñ.)

having pneumonia 
ñÿòù è. surface; éåð êöðÿñèíèí ~è the earth’s

surface; äÿíèçèí ~è the sea’s surface; àéûí
~è the moon’s surface 

ñÿòùè I. ñ. superficial, perfunctory; ~ áèëèê
superficial knowledge; ~ îõó superficial
reading; ~ éîõëàìà / ìöàéèíÿ perfunctory
inspection II. ç. superficially, perfunctorily,
in a perfunctory manner / way 

ñÿòùèëÿøäèðìÿê ô. to make* superficial (d.);
to do* superficially / perfunctorily (d.) 
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ñÿòùèëÿøìÿê ô. to become* superficial / per-
functory 

ñÿòùèëèê è. superficiality, perfunctoriness 
ñÿòèð è. line; éåíè ~äÿí with a new line / a

fresh line; éåíè ~äÿí áàøëàìàã to make*
a new paragraph 

ñÿòèðáàøû è. 1. indent line; 2. indention; ~íäàí
éàçìàã to indent a line; to begin* a new
line / paragraph 

ñÿòèðáÿñÿòèð ç. line by line 
ñÿòèðùåñàáû ç. by the line; ~ ÿìÿê ùàããû

payment by the line 
ñÿòèð-ñÿòèð ç. áàõ ñÿòèðáÿñÿòèð
ñÿòèðöñòö ñ. superlinear; ~ èøàðÿëÿð diacriti-

cal marks 
ñÿòðè ñ. 1. line; ~ ùÿðô small letter; 2. inter-

linear; ~ òÿðúöìÿ an interlinear translation,
word for word translation 

ñÿâÿðìÿê ô. ä.ä. to sprawl 
ñÿâèééÿ è. 1. level; ñóéóí ~ñè water-level;

äÿ íèç ~ñèíäÿí éóõàðû above sea-level;
äÿíèç ~ñèíäÿí àøàüû below sea-level; ýÿëèð
~ñè income-level; éóõàðû ~ëè êîíôðàíñ
high-level conference; ìöùàðèáÿäÿí ÿâ -
âÿëêè ~ pre-war level; 2. standard; ùÿéàò /
éàøàéûø ~ñè living standard, standard of
life / living; áèëèê ~ñè standard of knowl-
edge; 3. ìÿú. mental outlook; ñèéàñè
~ political view 

ñÿâèééÿëè ñ. level; åéíè ~ with the same level,
equal in level; éöêñÿê ~ àäàì broad-
minded person; àøàüû ~ àäàì narrow-
minded person 

ñÿâèééÿñèç ñ. narrow-minded, illiterate;
~ àäàì narrow-minded person 

ñÿâèééÿñèçëèê è. narrow-mindedness 
ñÿé è. effort; zeal, diligence; öìóìè ~ëÿ by

common effort(s); ~ ýþñòÿðìÿê / åòìÿê
to make* efforts; ùÿð úöð ~ ýþñòÿðìÿê to
make* every effort; ~ëÿ èøëÿìÿê / ÷àëûø -
ìàã to work with zeal / diligence 

ñÿéàùÿò è. travel, journey, trip; (äÿíèçëÿ) voy-
age; äöíéà ~è world tour; tour round the
world; õàðèúè ~ foreign travel; ~ åòìÿê to
travel, to go* on travels; (äÿíèçëÿ) voyage 

ñÿéàùÿò÷è è. traveller 
ñÿéàùÿò÷èëèê è. the act of travelling 
ñÿéàùÿòíàìÿ è. a note / a book dealing with

journey / voyage / travel, travel book 
ñÿéèðäèëìÿê ô. to be* galloped 

ñÿéèðòäèðìÿê ô. to ask / to cause smb. to gal-
lop (d.) 

ñÿéèðòìÿ ç. at a gallop; ~ ýåòìÿê to gallop
away, to set* off at a gallop 

ñÿéèðòìÿê ô. to gallop (d.), to set* off at a
gallop (d.) 

ñÿéëÿ ç. with diligence, diligently, zealously,
painstakingly, studiously, assiduously 

ñÿéëè ñ. assiduous, diligent, painstaking 
ñÿéëèëèê è. assiduity, diligence, painstaking-

ness, studiousness, zealousness 
ñÿéðèìÿ è. òèá. tic 
ñÿéðèìÿê ô. to quiver; to shudder 
ñÿéðèøìÿê ô. to twinkle, to shimmer, to glim-

mer, to flicker; Øÿùÿðèí èøûãëàðû ñÿéðèøèðäè
The lights of the town were twinkling 

ñÿéñèç ñ. not persevering, not zealous / dili-
gent

ñÿééàä è. hunter; trapper 
ñÿééàù è. traveller; wanderer 
ñÿééàùëûã è. the act of travelling / wander-

ing; ~ åòìÿê to be* a traveller / wanderer;
to go* travelling / wandering 

ñÿééàð ñ. mobile; travelling; itinerant
[a9`t9n7r7nt]; ~ êèòàáõàíà travelling /
mobile library; ~ òåàòð mobile theatre;
~ ìóñèãè÷è itinerant musician 

ñÿééàðÿ I. è. planet; áþéöê ~ëÿð major plan-
ets; êè÷èê ~ ëÿð minor planets II. ñ. plane-
tary, planet; ~ ñèñòåìè planet system;
~ ùÿ ðÿêÿòè planetary movement 

ñôåðà è. sphere; òÿñèð ~ñû sphere of influence 
ñôåðèê ñ. spherical; ~ ùÿíäÿñÿ spherics pl.;

spherical geometry 
ñôèíêñ è. sphinx 
ñõåì è. scheme; diagram; òÿøêèëàò ~è organ-

ization chart; ðàäèîãÿáóëåäèúèíèí ~è
receiver circuit / diagram; ïéåñèí ~è out-
line of a play 

ñõåìàòèê ñ. schematic, outlined 
ñõåìàòèêëèê è. sketchy character 
ñõîëàñòèê ñ. scholastic 
ñõîëàñòèêà è. scholasticism 
ñûúàã è. áàõ èñòè
ñû÷ðàìàã ô. 1. to jump out, to leap* out;

to spring* out, to dart out; 2. (ìàéå) to
splash, to sprinkle; (ïàë÷ûã) to spatter 

ñû÷ðàòìàã ô. 1. to cause smb. to jump out;
2. to splash (d.on); to sprinkle (d.with),
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(ïàë÷ûã) to spatter; Ìàøûí öñòöìÿ ïàë÷ûã
ñû÷ðàòäû The car spatted my clothes with
mud 

ñû÷ðàéûø è. jump, bound, leap; êåéôèééÿò ~û
ôÿëñ. qualitative leap; òåç ~ åòìÿê to make*
a rapid leap; ïàðàøöò ~û parachute jump 

ñûôûð I. è. zero; cipher; (îéóíóí ùåñàáû) nil;
(òåë. íþìðÿñè) o; ~à åíäèðìÿê to bring*
to nothing (d.), to reduce to zero (d.); ~äàí
5 äÿðÿúÿ àøàüû 5 degrees below zero;
~äàí 10 äÿðÿúÿ éóõàðû 10 degrees above
zero II. ñ. zero; ~ äÿðÿúÿ zero temperature

ñûüàë è. the act of smoothing / sleeking; ~ ÷ÿê -
ìÿê áàõ ñûüàëëàìàã

ñûüàëëàìàã ô. to smooth (d.); (ñà÷û) to sleek
(d.); ñà÷ûíû ~ to sleek down one’s hair 

ñûüàëëàíìàã ô. to smooth one’s face / hair,
to sleek one’s hair / face 

ñûüàëëàøìàã ô. to smooth / to sleek each other
/ one another 

ñûüàëëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to smooth
(d.) to ask / to force smb. to sleek (d.) 

ñûüàëëû ñ. smooth, sleek; ironed; ~ êàüûç
smooth paper; ~ ñà÷ smooth hair 

ñûüäûðìàã ô. to place (d.); to make* (d.) go
in; to find* room; Ìÿí øåéëÿðèí ùàìûñûíû
ãóòóéà ñûüäûðà áèëìÿäèì I couldn’t find
room for all the things in the box 

ñûüûí I. è. çîîë. elk II. ñ. elk’s; ~ äÿðèñè elk’s
skin; ~ ÿòè elk’s flesh 

ñûüûíàúàã è. 1. refuge, asylum, shelter; sanc-
tuary; ~ àõòàðìàã to seek* refuge / asy-
lum; ~ âåðìÿê to grant* asylum; ~ òàïìàã
to take* refuge (in); ýèçëè ~ place of con-
cealment; hide-out; ñèéàñè ~ political asy-
lum; 2. ùÿðá. shelter; (éåðàëòû) dug-out 

ñûüûíàã è. áàõ ñûüûíàúàã
ñûüûíäûðìàã ô. to shelter (d.), to give* refuge

/ shelter (to) 
ñûüûíìàã ô. to take* shelter, to find* shelter 
ñûüûð è. cattle, (horned) cattle 
ñûüûð÷û è. cow-boy, herdsman*; ~ îëìàã to

be* a cow-boy / a herdsman* 
ñûüûð÷ûëûã è. the state of being a cow-boy /

herdsman; ~ åòìÿê to be* a cow-boy /
herdsman* 

ñûüûð÷ûí è. çîîë. starling 
ñûüûøäûðûëìàã ô. to be* placed; to be* made

to go in 
ñûüûøäûðìàã ô. áàõ ñûüäûðìàã

ñûüûøìàã ô. áàõ ñûüìàã
ñûüìàã ô. to find* / to have* room, to go* in;

Áöòöí øåéëÿð ñàíäûüà ñûüäû There was
room for all things in the trunk 

ñûüìàç ñ.: áèð éåðÿ ~ incompatible; áèð éåðÿ
~ ôèêèðëÿð incompatible ideas 

ñûüìàçëûã è. incompatibility 
ñûüîðòà I. è. insurance; èúòèìàè ~ social insur-

ance; áÿäáÿõò ùàäèñÿëÿðÿ ãàðøû ~ insur-
ance against accidents; éàíüûíà ãàðøû
~ fire-insurance; åâ àâàäàíëûüûíûí ~ñû
domestic property insurance; äþâëÿò ~ñû
State insurance; ~ åòìÿê to insure (d.
against); ùÿéàòû ~ åòìÿê to insure life;
þçöíö ~ åòìÿê to insure oneself II. ñ.
insurance; ~ èäàðÿñè insurance office 

ñûüîðòà÷û è. insurer [-3u7-] 
ñûõ I. ñ. close [-s]; compact; thick; dense;

~ ìåøÿ thick / dense wood / forest; ~ äà -
ðàã (fine) tooth-comb; ~ îò thick grass;
~ ÿùàëè dense population; ~ ãàø thick eye-
brows; ~ ñà÷ thick hair; ~ áóëóä dense /
thick clouds pl.; ~ äóìàí dense mist;
~ éàçû dense writing II. ç. densely, thickly

ñûõàú è. òåõ. clam, clutch 
ñûõúà ç. áàõ ñûõ-ñûõ
ñûõúàëàìàã ô. 1. to crush (d.); to press (d.);

2. to put* smb. under a hard condition,
to drive* smb. into a corner 

ñûõúàëàíìàã ô. 1. to be* crushed / pressed;
2. to be* put under a hard condition, to be*
driven into a corner 

ñûõûúû ñ. 1. pressing, squeezing; 2. oppressive,
trying; painful, tedious, wearisome; ~ èñòè
oppressive heat 

ñûõûëìà ôè. 1. pressing, squeezing; (ïàëòàð)
wringing; 2. the state of being sad / melan-
choly; 3. confusion, embarrassment 

ñûõûëìàã ô. 1. to be* squeezed out, to be*
pressed; 2. (ïàëòàð) to be* wrung / pressed;
3. to be* confused / embarrassed (of smth.);
úàíû ~ to be* bored / ashamed 

ñûõûíòû è. 1. constraint; ~ âåðìÿê to cause
constraint; 2. sadness; melancholy; ~ ÷ÿê -
ìÿê (ìàääè úÿùÿòäÿí) to suffer priva-
tions [...pra9-] pl., to undergo* hardships
pl.; 3. to be* under a hard condition 

ñûõûøäûðûëìàã ô. to be* pressed / oppressed;
to be* driven into a corner, to be* brought
to bay
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ñûõûøäûðìàã ô. to oppress (d.); to keep* down
(d.), to press (d.); to force out (d.), to drive*
out (d); áèð êÿñè êöíúÿ ~ to drive* smb.
into a corner 

ñûõûøìàã ô. to be* squeezed; to sit* close 
ñûõëàøäûðûëìàã ô. to be* packed / placed

closely 
ñûõëàøäûðìàã ô. to close (d.); to squeeze (d.);

úÿðýÿíè ~ to close ranks pl. 
ñûõëàøìàã ô. 1. to be* / to become* squeezed;

2. to sit* close; 3. (ìÿíçèëäÿ) to give* up
a part of one’s accomodation to smb. else 

ñûõëûã è. 1. thickness, density; 2. compactness;
ÿùàëèíèí ñûõëûüû density of population; 3.
thick, depths, heart; ìåøÿíèí ñûõëûüûíäà
in the thick / depths / heart of the forest 

ñûõìà-áîüìà è.: ~éà ñàëìàã to press (d.),
to drive* smb. into a corner 

ñûõìàã ô. 1. to press (d.), to squeeze (d.);
áèð êÿñèí ÿëèíè ~ to squeeze smb’s hand;
to shake* smb’s hand; 2. (àéàããàáû) to
pinch, to hurt*; 3. (ïàëòàð) to be* (too)
tight; 4. (ìàéåíè, ãàçû âÿ ñ.) to compress
(d.); äîäàãëàðûíû ~ to compress one’s lips,
to press one’s lips together; éóìðóüóíó
~ to clench one’s fist; ãóúàüûíà ~ to hug
(d.); 5. (ïàëòàðû) to wring* (d.); ñûõûá ÷û -
õàðòìàã to squeeze out (d.), to press out
(d.); ëèìîíû ñûõûá øèðÿñèíè ÷ûõàðìàã to
squeeze the juice out of a lemon; ñûõûá áèð
êÿñèí ñóéóíó ÷ûõàðìàã ìÿú. to drive*
smb. hard; ä.ä. to sweat smb.; 6. ìÿú. to
put* pressure (on, upon) 

ñûõ-ñûõ ç. very / too close, very near; com-
pactly

ñûõéàðïàã ñ. thick-leaved; leafy; ~ ìåøÿ
thick-leaved / leafy forest 

ñûõéàðïàãëû ñ. áàõ ñûõéàðïàã
ñûõéóíëó ñ. (è.ñ.) with thick wool, (è.ñ.) hav-

ing thick wool 
ñûëäûðûì I. è. precipice, abyss; steepness; ~ûí

êÿíàðûíäà äàéàíìàã ìÿú. to stand* on
the brink of a precipice II. ñ. áàõ ñûëäûðûìëû

ñûëäûðûìëû ñ. precipitous; ~ ãàéà precipitous
cliffs pl. 

ñûìñûðûã è.: ñûìñûðûüûíû ñàëëàìàã to frown,
to scowl

ñûíàã I. è. test; trial; experiment; àòîì ñèëà -
ùû íûí ñûíàüû nuclear weapon test; ~ êå -
÷èðìÿê to conduct a trial; to test (d.); ñû -

íàüà ÷ÿêìÿê to put* to the test (d.): ~äàí
÷ûõìàã to stand* the test; úèääè ~ severe
test (for) II. ñ. test, trial, testing; ~ âàõòû
testing time; ~ ìöääÿòè trial period;
~ äÿðñè test lesson; ~ ìåéäàíû proving
ground; ~ ó÷óøó àâ. test flight, trial flight;
~ ðåéñè trial / test run 

ñûíàã÷û è. tester 
ñûíàìàã ô. to test (d.), to try (d.); to put* to

the test (d.); þç ýöúöíö ~ to try one’s
strength 

ñûíàíìàã ô. to be* tested; to be* put to the
test

ñûíàíìûø ñ. tested, tried, tried and tested; âó -
ðóøäà / äþéöøäÿ ~ tried in battle; ~ äîñò
tried friend 

ñûíäûðìàã ô. 1. to break* (d.); ôèíúàíû ~ to
break* the cup; 2. (ãîëóíó, ãû÷ûíû âÿ ñ.)
to fracture (d.); 3. (ãðàíèòè âÿ ñ.) to quarry
(d.); ◊ áàøûíû ~ to puzzle over (d.), to rack
/ to cudgel one’s brains over (d.); 4. to non-
plus (d.); to overcome*; äöøìÿíè ~ to
nonplus / to overcome* the enemy; 5. ä.ä.
to dance with great pleasure 

ñûíûõäûðìàã ô. to cause to grow thin / pale,
to cause to lose flesh (d.) 

ñûíûõìàã ô. to grow* thin / pale; to lose flesh
ñûíûã I. è. 1. break, fracture, breaking; 2. frag-

ments pl. II. ñ. broken, cracked; ~ ôèíúàí
cracked / broken cup 

ñûíûã÷û è. bone-setter 
ñûíûã÷ûëûã è. the profession of a bone-setter;

~ åòìÿê to be* a bone-setter 
ñûíûãëûã è. 1. breakage; the state of being bro-

ken; 2. depression 
ñûíûã-ñàëõàã ñ. broken and old, unfit (for use);

~ îëìàã to be* unfit for use 
ñûíûã-ñûíûã ñ. broken to pieces; ~ îëìàã to

be* broken to pieces; ~ åòìÿê to break*
to pieces (d.) 

ñûíûã-ñþêöê ñ. áàõ ñûíûã-ñàëõàã
ñûíãà è. òèá. scurvy; ~ õÿñòÿëèéèíÿ òóòóëìàã

to have* the scurvy 
ñûíãàëû ñ. scorbutic; ~ õÿñòÿ scorbutic 
ñûíìà è. 1. breakage [bre9k-]; (ñöìöê) frac-

ture, breaking; àéàã ~ñû the fracture of the
leg; 2. ôèç. refraction 

ñûíìàã ô. 1. to get* / to be* broken, to break*
(d.); (ìàøûí) to crash, to be* / to get*
crashed; 2. (ùàâà) to diminish, to decrease;
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3. to take* offence, to feel* hurt, to be*
offended 

ñûïà è. 1. young / little donkey; young of an
ass; 2. áàõ ä.ä. ãàíìàç Û 

ñûïàáîéóí ñ. áàõ éîüóíáîéóí
ñûïûõìàã ô. áàõ ñèâèøìÿê
ñûðà è. row; rank; ~éà äöçöëìÿê to stand*

in a row / a line; åâëÿðèí ~ñû row / line of
houses; ◊ îðäó ~ëàðûíäà in the ranks of
the army 

ñûðàúà è. òèá. scrofula 
ñûðàëàìàã ô. to put* in a row (d.), to line up

(d.)
ñûðàëàíìàã ô. to be* put in a row, to line up;

ßñýÿðëÿð úÿëä ñûðàëàíäûëàð The soldiers
quickly lined up 

ñûðàëàòìàã ô. to cause / to ask smb. to put in
a row (d.); to ask / to cause to line up (d.) 

ñûðà-ñûðà ç. row upon row, row by row 
ñûðàâè ñ. ordinary, common; ~ ÿñýÿð private

soldier / man*; ~ ùåéÿò ùÿðá. rank and file;
the ranks pl. 

ñûðô I. ñ. pure, mere, absolute; ~ àü pure
white; ~ éàëàí absolute lie; ~ óøàã mere
child*; Î ñûðô óøàãäûð He / She is a mere
child II. ç. purely, exclusively, absolutely;
Îòàã ñûðô ãàäûíëàð ö÷öíäöð The room is
for women exclusively / exclusively for
women 

ñûðüà è. earring; ãûçûë ~ gold earring 
ñûðüàëû ñ. (è.ñ.) with an earring, (è.ñ.) having

an earring on 
ñûðûã ñ. stitch; ãûñà ~ a short stitch; èðè ~ a lose

stitch; ~ ýåòìÿê to put* a stitch (d.);
~ ÷ÿê ìÿê ä.ä. ìÿú. áàõ äàüûòìàã

ñûðûãëû I. è. (ýåéèì) quilted / padded / wadded
jacket II. ñ. quilted; ~ õàëàò (åâäÿ ýåéìÿê
ö÷öí) quilted housecoat; quilted coat 

ñûðûìàã ô. 1. to stitch (d.); 2. ìÿú. ä.ä. to
deceive in selling smth. 

ñûðûíìàã ô. to be* stitched 
ñûðûøìàã ô. to snatch away (d.); to eat* greed-

ily (d.); to attack (d.) 
ñûðûòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to stitch

(d.)
ñûðûòìàã ô. áàõ ñûðûòäûðìàã
ñûðñûðà è. hoar-frost; icicle 
ñûðòûã I. è. impudent fellow, lout II. ñ. shame-

less, impudent, insolent; loutish III. ç.
shamelessly, impudently, insolently 

ñûðòûãëàøìàã ô. to become* / to get* impu-
dent / shameless 

ñûðòûãëûã è. impudence, shamelessness, inso-
lence

ñûðòûëìàã ô. to become* shameless / impudent
ñûñãà ñ. weak, sickly; puny [pju:n9] 
ñûñãàëàíìàã ô. áàõ ñûñãàëàøìàã
ñûñãàëàøìàã ô. to pine; to be* emaciated

[-3e9t9d]; ä.ä. to waste away; to become*
weak / sick / emaciated; (áèòêè) to become*
withered 

ñûñãàëûã è. puniness; leanness; thinness 
ñûòãàìàã ô. áàõ àüëàéûá-ñûòãàìàã
ñûéûã I. è. porridge II. ñ. thin, liquid, watery;

~ ñàáóí liquid soap; ~ øîðáà thin / watery
soup 

ñûéûãëàíìàã ô. áàõ ñûéûãëàøìàã
ñûéûãëàøìàã ô. to get* / to become* diluted

/ watery 
ñûéûãëàòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to

dilute (d.) 
ñûéûãëàòìà ôè. dilution [da9lu:-] 
ñûéûãëàòìàã ô. to dilute (d.) [da9`lu:t]; ðÿíýè

~ to dilute the paint 
ñûéûãëûã è. the quality of being thin / watery

/ dilute 
ñûéûëòìàã ô. to dilute (d.); áîéàíû / ðÿíýè

~ to dilute the paint 
ñûéûðìàã ô. 1. to plane (d.); to shave (d.);

Ìàøûí äèâàðû ñûéûðäû The car shaved the
wall; 2. to scrape (d.); Î äèçèíè ñûéûðäû He
scraped his knee 

ñûéûðòìàã ô. to ask / to cause s.o. to plane (d.)
/ to shave (d.) 

ñûéðûëìàã ô. 1. to be* planed / shaved; to be*
skinned / peeled; 2. to be* scraped / rubbed
off; ◊ ñèäãè ~ to lose* confidence(in) 

ñûçàã è. òèá. áàõ ñûçàíàã
ñûçàíàã è. òèá. pustule [p0s-], blotch 
ñûçàíàãëû ñ. (è.ñ.) having pustules, (è.ñ.) cov-

ered with pustules, blotchy, pimpled;
~ äÿðè blotchy skin 

ñûçûëäàìàã ô. 1. to ache, to hurt*; to smart;
2. to whimper, to snivel; 3. to complain 

ñûçûëäàòìàã ô. 1. to cause smb. to ache (d.);
2. to cause smb. to complain (d.); 3. to force
smb. to weep (d.) 

ñûçûëòû è. 1. ache [e9k]; 2. weep, whimper;
3. complaining 
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ñûçûëìàã ô. to be* scratched 
ñûçìà ôè. percolation, leakage; oozing; (äà -

õèëÿ) soakage; filtering; òèá. haemorrhage;
áåéèíÿ ãàí ~ haemorrhage of the brain 

ñûçìàã ô. to leak, to percolate; ×ÿëëÿê ñûçûð
The barrel leaks; Ñó ãóìäàí ñûçûð Water
percolates through sand 

ñèáèðïîðñóüó è. çîîë. glutton 
ñèáèðñàìóðó è. çîîë. sable 
ñèúèëëÿìÿ ç. endlessly, uninterruptedly, con-

tinually; ~ äàíûøìàã to speak* endlessly
/ uninterruptedly / continually 

ñèúèì è. (long) woollen rope 
ñè÷àí I. è. mouse [-s] (pl. mice); åâ ~û house

mouse; ÷þë ~û field mouse; ~ òóòìàã to
mouse; Áèçèì ïèøèê éàõøû ñè÷àí òóòóð Our
cat mouses well; ◊ ~ ïèøèê îéíàìàã (ùÿì
äÿ ìÿú.) to play cat and mouse II. ñ. mouse;
~ òÿëÿñè mouse trap; ~ äåøèéè mouse hole;
◊ ~ äåøèéè ñàòûí àëìàã ≅ to be* terribly
afraid (of), to feel* very shy before smb.,
to seek* a hole to hide himself / herself
for shame or fear 

ñè÷àíàáÿíçÿð ñ. mouse-like 
ñè÷àíàîõøàð ñ. áàõ ñè÷àíàáÿíçÿð
ñè÷àíéîëó è. 1. a narrow path; 2. ìÿú. way

out; ~ ãîéìàã to have* a way out 
ñè÷îâóë I. è. rat; ñó ~ó water-rat, water-vole

II. ñ. rat’s; ~ éóâàñû / äåøèéè rat’s hole;
~ ãóé ðóüó rat’s tail 

ñèäèê I. è. urine, water II. ñ. urinary; uric;
~ êèñÿñè urinary bladder; ~ òóðøóñó uric
acid; ~ àíàëèçè uroscop; ~ êàíàëû àíàò. ure-
thra 

ñèäèêáóðàõìà è. òèá. urination 
ñèäèêãîâóúó ñ. òèá. diuretic; ~ âàñèòÿ diuretic
ñèäèêëèê è. àíàò. (urinary) bladder 
ñèäð è. áîò. cedar 
ñèôàðèø è. order; ~ âåðìÿê 1) to order (d.);

êèòàá ~ âåðìÿê to order a book; 2) (áèëåò
âÿ ñ.) to book (d.) 

ñèôàðèø÷è è. customer, client 
ñèôàðèøëè ñ. 1. made to order; (ïàëòàð, àéàã -

ãàáû âÿ ñ.) made to measure; 2. registered;
~ ìÿêòóá registered letter 

ñèôÿò è. 1. áàõ öç; 2. ãðàì. adjective; ÿñëè ~ëÿð
qualitative adjectives; íèñáè ~ëÿð relative
adjectives 

ñèôèëèñ è. òèá. syphilis 

ñèôèëèñëè ñ. òèá. syphilitic 
ñèôðàã è. áàõ ãóñóíòó; ~ åòìÿê áàõ ãóñìàã
ñèôòÿ è. the first receipts [-si:ts] pl. first sale

of the day; ~ åòìÿê to begin* / to start to
sell (d.) 

ñèüÿ è. temporary wedlock / marriage; ~ åò -
ìÿê to marry temporarily; ~ îëóíìàý to
be* married temporarily 

ñèêêÿ è. coin; ~ êÿñìÿê to mint coins pl. 
ñèêêÿ÷è è. coiner 
ñèêêÿ÷èëèê è. coinage 
ñèêêÿõàíà è. mint 
ñèêêÿêÿñìÿ è. coinage 
ñèãàð è. cigar; ~ ÷ÿêìÿê to smoke a cigar 
ñèãàðàáÿíçÿð ñ. cigar-shaped, cigarlike 
ñèãàðåò I. è. cigarette; ~ ÷ÿêìÿê to smoke

cigarette II. ñ. cigarette; ~ êþòöéö ciga-
rette end; ~ ãóòóñó cigarette-case 

ñèãíàë I. è. signal; èøûã ~û light signal; òöñòö ~û
smoke signal; ôÿëàêÿò ~û signal of dis-
tress; distress signal, SOS call / signal;
~ âåðìÿê to give* the (a) signal, (õÿáÿð
âåðìÿê) to send* a message, (õÿáÿðäàð -
ëûã åòìÿê) to warn II. ñ. signal; ~ ëàìïàñû
signal lamp; ~ áàéðàüû signal flag; ~ ôà -
íàðû signal lantern; ~ áóäêàñû signal-box,
signal cabin; ~ òîíãàëû signal light 

ñèãíàë÷û è. signaller, signalman* 
ñèãíàëèçàñèéà è. òåõ. signalling; signal system
ñèëàù I. è. arm; weapon; ñîéóã ~ cold steel;

îäëó ~ fire-arm(s); êöòëÿâè ãûðüûí ~ëàðû
weapons of mass annihilation / destruc-
tion / extermination; ~ ãàëäûðìàã to be*
up in arms; ~û éåðÿ ãîéìàã to lay* down
arms; äöøìÿíè þç ~û èëÿ âóðìàã to beat*
/ to figth* the enemy with his own weapons;
~ îéíàòìàã to rattle the sabre; ~à ñà ðûë -
ìàã to take* up arms pl. II. ñ. arm; ~ çà -
âîäó small arm factory; ~ óñòàñû gunsmith,
armourer 

ñèëàùäàø è. companion-in-arms, brother-in-
arms; (ùÿð-ùàíñû áèð èøäÿ éîëäàø îëìàã)
associate; Îíëàð ñèëàùäàøäûðëàð They are
associates 

ñèëàùäàøûéàí è. òàð. armour-bearer; sword-
bearer; ìÿú. henchman* 

ñèëàùõàíà è. áàõ úÿáùÿõàíà
ñèëàùãàéûðàí I. è. gunsmith, armourer II. ñ.:

~ çàâîä small arm(s) factory 
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ñèëàùëàíäûðûëìàã ô. to be* armed; to be*
supplied with arms 

ñèëàùëàíäûðìàã ô. 1. to arm (d.with); 2. ìÿú.
to make* master (d.of); to put* in posses-
sion; áèëèêëÿ ~ to arm / equip (d.) with
knowledge 

ñèëàùëàíìà ôè. armament, arming 
ñèëàùëàíìàã ô. 1. to arm; 2. ìÿú. to arm / to

equip / to provide / to furnish oneself; áè -
ëèêëÿ ~ to arm / to equip oneself with
knowledge; äèøèíÿ ãÿäÿð ~ to be* armed
to the teeth 

ñèëàùëû ñ. armed; ~ öñéàí armed revolt / ris-
ing; rising in arms; ~ ãöââÿëÿð armed
forces; ~ ìöíàãèøÿ armed conflict; ~ ùö -
úóì armed attack 

ñèëàùñûç ñ. (è.ñ.) without arm / weapon,
weaponless, armless 

ñèëàùñûçëàíäûðûëìàã ô. áàõ ñèëàùñûçëàøäû ðûë -
ìàã

ñèëàùñûçëàíäûðìàã ô. áàõ ñèëàùñûçëàøäûðìàã
ñèëàùñûçëàøäûðûëìàã ô. to be* disarmed 
ñèëàùñûçëàøäûðìàã ô. to disarm (d.); ðÿãèáè ~

to disarm one’s opponent 
ñèëäèðìÿê ô. to ask / to cause smb. to clean

(d.) / to rub (d.) 
ñèëäèðòìÿê ô. áàõ ñèëäèðìÿê
ñèëÿ ñ. áàõ äîëó ÛÛ 
ñèëÿáÿñèëÿ ñ. ä.ä. quite full 
ñèëÿúÿê è. áàõ ñèëýè
ñèëÿëÿìÿê ô. áàõ äîëäóðìàã
ñèëýè è. duster; rag 
ñèëèá-ñöïöðìÿê ô. to clean and to sweep*

(d.); to put* in order (d.) 
ñèëèíäð è. 1. ùÿíä. cylinder; 2. òåõ. drum;

3. (øëéàïà) top hat 
ñèëèíäðèê ñ. cylindrical 
ñèëèíäðâàðè ñ. cylinder-shaped; (è.ñ.) having

the form of a cylinder 
ñèëèíìÿê ô. 1. to be* rubbed off, to be*

cleaned; 2. (éîõ îëìàã) to be* obliterated
/ effaced; to drop out of memory; ìÿú. to
disappear 

ñèëèíìÿç ñ. indelible; lasting; ~ òÿñèð / òÿÿñ -
ñöðàò indelible / lasting impression; ~ ìö -
ðÿêêÿá indelible ink 

ñèëê è. estate; stratum; áèðèíúè ~ first estate;
äâîðéàí ~è the nobility; òàúèðëÿð ~è the
merchants pl.; úÿìèééÿòèí ìöõòÿëèô ~ëÿðè
the various strata of society 

ñèëêÿëÿìÿê ô. to shake* (d.); (ìàøûí âÿ ñ.)
to jolt (d.); àüàúû ~ to shake* the tree;
áàøûíû ~ to shake* one’s head; (àò) to toss
head; éàëûíû ~ to toss mane; áèð êÿñèí ÿëèíè
~ to shake* smb.’s hand; Ìàøûí ñèëêÿëÿéèð
The car jolts 

ñèëêÿëÿíìÿê ô. 1. to shake*; to be* shaken;
ýöëìÿêäÿí ~ to shake* with laughter;
(ìàøûíäà âÿ ñ.) to be* jolted; 2. to shake*
oneself 

ñèëêÿëÿòìÿê ô. to ask / to force smb. to shake
(d.); õÿë÷ÿíè ~ to ask / to cause smb. to
shake a rug 

ñèëêÿìÿê ô. to shake* (d.); ìÿú. to shake* up
(d.); õÿë÷ÿíè ~ to shake* a rug, to give* a
shake to a rug / a carpet 

ñèëêèíìÿê ô. to shake* oneself, to shake* 
ñèëëÿ è. slap; slap in the face; áèð êÿñÿ ~ âóð -

ìàã to slap smb.; ìÿú. to slap smb. in the
face; Îíó úàâàáû ìÿíèì ö÷öí ñèëëÿ èäè
His answer was a slap in the face to me 

ñèëìÿê ô. 1. to wipe (d.); to dry (d.); to dust
(d.); ãàá-ãàúàüû ~ to wipe up the crockery;
àéàüûíû ~ to wipe up one’s feet; àëíûíû
~ to wipe one’s forehead; òîçó ~ to dust;
2. (éàçûíû) to rub out (d.), to bolt out (d.),
to erase (d.); (òÿðè) to mop; öçöíäÿí òÿðè
~ to mop one’s face, to mop the sweat from
one’s face; éàçûòàõòàñûíû ~ to erase a black-
board; ◊ éåð öçöíäÿí ~ to raze to the
ground (d.), to wipe out (d.); to efface (d.);
öíâàíû ~ to efface the address; 3. to cross
out (d.), to strike* out (d.); áèð êÿñèí àäûíû
ñèéàùûäàí ~ to strike* smb.’s name off the
list; ◊ ùÿéàòäàí ~ to strike* smb. out of
one’s life; éàääàøäàí ~ to raze from one’s
memory (d.), to efface from one’s mind (d.)

ñèëîñ I. è. ê.ò. silo; (éåì) silage II. ñ. ê.ò. silo
(attr.); ~ ãóéóñó silo trench 

ñèëîñäîüðàéàí è. ê.ò. silage-cutter, ensilage-
cutter 

ñèëîñëàìàã ô. to silo (d.), to ensile (d.) 
ñèëîñëàíìàã ô. to be* silosed / ensiled 
ñèëîñéûüàí ñ. ê.ò. ~ êîìáàéí ensilage har-

vester
ñèëñèëÿ è. 1. chain, range; äàü ~ñè chain / range

of mountains pl., mountain chain / range;
2. (àðäûúûëëûã) succession; ùàäèñÿëÿðèí ~ñè
succession of events 
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ñèëñèëÿëè ñ. áàõ ñèëñèëÿâè
ñèëñèëÿâè ñ. permanent, continuous; unbroken,

uninterrupted; ~ êÿñð ðèéàç. continued frac-
tion 

ñèë-ñöïöð è. tidying up, putting in order,
doing up; ~ åòìÿê to tidy (d.); to put* in
order (d.); îòàüû ~ åòìÿê to do* / tidy up
the room 

ñèëóåò è. silhouette [-lu-] 
ñèì è. 1. string; ~ ÷ÿêìÿê to string; 2. wire,

lead; òåëåôîí ~è telephone wire; à÷ûã
~ blank wire; 3. òèá. blood poisoning; åëì.
toxaemia 

ñèìà è. 1. face, image; 2. personality 
ñèìàñûç ñ. faceless; (è.ñ.) without a distinctive

personality; (è.ñ.) without individuality;
~ àäàìëàð faceless people 

ñèìàñûçëàøäûðûëìàã ô. to be* made faceless 
ñèìàñûçëàøäûðìàã ô. to make* faceless (d.),

to cause to become faceless (d.) 
ñèìàñûçëàøìàã ô. to become* faceless 
ñèìàñûçëûã è. the quality of being faceless 
ñèìôîíèê ñ. symphony; symphonic; ~ îðêåñòð

symphony orchestra [...6:k-]; ~ ìóñèãè
symphonic music; ~ êîíñåðò symphony
concert 

ñèìôîíèéà è. symphony 
ñèìèú I. è. áàõ õÿñèñ Û II. ñ. áàõ õÿñèñ ÛÛ 
ñèìèúëÿøìÿê ô. áàõ õÿñèñëÿøìÿê
ñèìèúëèê è. áàõ õÿñèñëèê
ñèìëÿìÿê ô. 1. to string* (d.); 2. to have*

blood poisoning / åëì. toxaemia 
ñèìëÿíìÿê ô. 1. to be* strung; 2. to be* blood

poisoned 
ñèìëÿòäèðìÿê ô. áàõ ñèìëÿòìÿê
ñèìëÿòìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to string

(d.); 2. to cause to become blood poisoned
ñèìëè ñ. 1. stringed; string; ~ àëÿò stringed

instrument; ~ îðêåñòð string orchestra
[...k9-]; 2. blood poisoned, (è.ñ.) having tox-
aemia 

ñèììåòðèê ñ. symmetric(al) 
ñèììåòðèêëèê è. symmetry; ðèéàçè ~ mathe-

matical symmetry 
ñèììåòðèéà è. symmetry 
ñèìïàòèéà è. sympathy, liking (for); áèð êÿñÿ

~ áÿñëÿìÿê to cherish kindly feelings (for);
to be* in sympathy (with), to sympathize
(with); ~ áÿñëÿìÿìÿê to be* out of sym-
pathy (with) 

ñèìïîçèóì è. symposium (pl.: -ums, -sia) 
ñèìïòîì è. symptom 
ñèìïòîìàòèê ñ. symptomatic 
ñèìïòîìàòèêà è. òèá. symptomatology 
ñèìñàð è. distant relative; ~ îëìàã to be* a

distant relative 
ñèìñàðëûã è. the state of being a distant relative
ñèìñèç ñ. (è.ñ.) without string; stringless; (è.ñ.)

without wire, wireless 
ñèìñèçëèê è. the state of being without string,

the state of having no string 
ñèìó-çÿð è. áàõ ãûçûë Û 
ñèìâîë è. symbol; ðèéàçè ~ëàð mathematical

symbols; Áîç ãóðä òöðêëÿðèí ñèìâîëóäóð
The grey wolf is the symbol of the Turks 

ñèìâîëèê ñ. symbolical 
ñèìâîëèêëÿøäèðìÿê ô. to symbolize (d.) 
ñèìâîëèêëÿøìÿê ô. to be* / to become* sym-

bolized 
ñèìâîëèçì è. symbolism 
ñèíÿ è. breast, chest; ýåíèø / ìåéäàí ~ broad

chest; áèð êÿñè ~ñèíÿ áàñìàã to strain smb.
to one’s breast; Î, óøàüû ñèíÿñèíÿ áàñäû
He / She pressed the child to his / her
breast, He / She strained the child to his /
her breast; ◊ áèð êÿñè ~ñè èëÿ ìöäàôèÿ åò -
ìÿê to stand* up staunchly (for), to defend
with might and main (d.); ◊ ~ñè äàüëû îë -
ìàã to have* much sorrow (in one’s life);
◊ ~ñèíÿ äàü ÷ÿêìÿê to give* much pain
/ trouble (to) 

ñèíÿäàüû è. much sorrow / pain / trouble;
~ ÷ÿêìÿê to give* much pain / trouble
(to); (þçö) to have* much trouble (in one’s
life) 

ñèíÿäÿôòÿð ç. by heart; by rote; ~ áèëìÿê to
know* by heart (d.), to know* from mem-
ory (d.); äÿðñèíè ~ þéðÿíìÿê to learn*
one’s lessons by rote 

ñèíÿ-ñèíÿ ç. bending; ~ ýåòìÿê to go* bending
ñèíôè ñ. class; ~ìöáàðèçÿ class struggle;

~ äöø ìÿí class enemy; ~ ôÿðãëÿð class
differences / distinctions; ~ òÿðêèá class
composition; ~ çèääèééÿòëÿð condradic-
tions between classes 

ñèíõðîí ñ. synchronous, simultaneous; ~ òÿð -
úöìÿ simultaneous interpeting 

ñèíõðîíèê ñ. synchronistic(al) 
ñèíõðîíèéà è. áàõ ñèíõðîíèçì
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ñèíõðîíèçì è. synchronism 
ñèíè è. a tray (made of copper) 
ñèíèô I. è. 1. (èúòèìàè ãðóï) class; ôÿùëÿ ñèíôè

the working class; ùàêèì ~ ruling class;
àíòàãîíèñò ~ëÿð antagonistic / opposing
classes; 2. (ìÿêòÿáäÿ) class, form; 5-úè
~ the fifth form II. ñ. class; ~ îòàüû class-
room; ~ ëþâùÿñè / òàõòàñû (black) board,
chalk-board; ~ èøè class work; ~ ðÿùáÿðè
class teacher, form master 

ñèíèôäÿíõàðèú ñ. áàõ ñèíèôäÿíêÿíàð
ñèíèôäÿíêÿíàð ñ. in out-of-school hours;

extracurricular; ~ îõó reading in out-of-
school hours, home reading 

ñèíèôëÿøäèðìÿ ôè. classification 
ñèíèôëÿøäèðìÿê ô. to classify (d.) 
ñèíèôëè ñ. class; ~ úÿìèééÿò class society 
ñèíèôñèç ñ. classless; ~ úÿìèééÿò classless

society 
ñèíèð I. è. nerve II. ñ. nervous; ~ ñèñòåìè nerv-

ous system 
ñèíèðìÿê ô. 1. (éåìÿéè) to digest (d.);

2. (ñþçö) ä.ä. to stand*, to bear* (d.); Ìÿí
éàëàíû ñèíèðÿ áèëìèðÿì I can’t stand lies 

ñèíê I. è. zinc II. ñ. zinc; ~ ôèëèçè zinc ore 
ñèíêëÿìÿ ôè. zincification 
ñèíêëÿìÿê ô. to zincify (d.) 
ñèíêîãðàôèéà I. è. ïîëèãð. zincography II. ñ.

zincography’s; ~ åìàëàòõàíàñû zincogra-
phy’s shop 

ñèíëè ñ. aged, elderly; ~ ïðîôåññîð an aged
professor 

ñèíëèëèê è. the state of being aged / elderly 
ñèíìÿê ô. to bend*; to take* shelter; to hide*

oneself 
ñèíí è. áàõ éàø Û 
ñèíîíèì è. äèë÷. synonym; éàõûí ~ close syn-

onym; “Sad” âÿ “unhappy” ñþçëÿðè ñèíî -
íèìäèð “Sad” and “unhappy” are synonyms

ñèíîíèìèê ñ. äèë÷. synonymic, synonymous 
ñèíîíèìèêà è. äèë÷. synonymy, synonymics 
ñèíîíèìèéà è. äèë÷. synonymy, synonymity 
ñèíîïòèê I. è. synoptic, weather forecast II. ñ.

weather, meteorological, synoptical 
ñèíîïòèêà è. weather forecast 
ñèíòàêñèñ è. äèë÷. syntax 
ñèíòàêòèê ñ. äèë÷. syntactic(al); ~ òÿùëèë syn-

tactic(al) analysis 
ñèíòàãì è. äèë÷. syntagma 

ñèíòàãìàòèê ñ. äèë÷. syntagmatical 
ñèíòåòèê ñ. synthetic(al); ~ äèë synthetic lan-

guage 
ñèíòåòèêëèê è. synthetical character, the state

of being synthetic 
ñèíòåç è. synthesis; ~ åòìÿê to synthesize (d.)
ñèîíèñò I. è. zionist II. ñ. zionistic 
ñèîíèñì è. zionism 
ñèïÿð è. shield; (ýèðäÿ) buckler; ~ òèêìÿê to

build* a shield; èëäûðûì ~è lightning-con-
ductor, lightning-rod 

ñèðàéÿò è. 1. spreading, diffusion; (ôèêèð, èäåéà
âÿ ñ.) dissemination; 2. infection; ~ åòìÿê
to infect (d.); to pass on (to) 

ñèðàéÿòåäèúè ñ. áàõ êå÷èúè (2-úè ìÿíàäà)
ñèðáèð ñ. áàõ ñèðäàø
ñèðäàø ñ. intimate, close, near; áèð êÿñëÿ ~ îë -

ìàã to be* intimate with smb.; to live in
close intimacy with smb. 

ñèðäàøëûã intimacy; áèð êÿñëÿ ~ åòìÿê to be*
intimate with smb. 

ñèðê I. è. circus II. ñ. circus; ~ àðòèñòè circus
actor; acrobat; ~ òàìàøàñû circus perform-
ance 

ñèðêÿ I. è. vinegar; àüàú ~ñè wood vinegar;
Ñèðêÿ íÿ ãÿäÿð òöíä îëñà þç ãàáûíû ñûí -
äûðàð / ÷àòëàäàð àò. ñþç. ≅ Sour vinegar
harms its jar Ìöôòÿ ñèðêÿ áàëäàí øèðèí
îëàð àò. ñþç. ≅A gift will often work won-
ders II. ñ. acetose, acetous, acetic; vinegary;
~ òóðøóñó acetic acid; ~ äàäû vinegary taste

ñèðêÿëÿøìÿê ô. to become* vinegar 
ñèðêÿëè ñ. vinegary; (è.ñ.) (mixed) with vinegar
ñèðëè I. ñ. mysterious; enigmatic; secret; mys-

tical; ~ ïëàí mysterious plan; ~ èçàùàò
mysterious explanation; ~ áàõûø mysteri-
ous look; ~ ñþç mystic word; ~ ãöââÿëÿð
mystic powers; ~ úèíàéÿò mysterious crime
II. ç. enigmatically, mysteriously; ~ äàíûø -
ìàã to speak* enigmatically 

ñèðëèëèê è. mysteriousness 
ñèðð è. mystery, enigma, secret; ~ à÷ìàã to

reveal / to betray / to let* out a secret;
~ ñàõëàìàã to keep* a secret; ~ âåðìÿê
to let* smb. into a secret; äþâëÿò ~è State
secret; ùÿðáè ~ military secret; Îíóí
þëöìö ñèðäèð His / Her death is a mystery 

ñèð-ñèôÿò è. physiognomy [-z96n-] 
ñèðñèç ñ. (è.ñ.) without mystery / secret, (è.ñ.)

having no secret / mystery 
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ñèðñèçëèê è. the state of having no secret /
mystery

ñèñ è. áàõ ÷ÿí
ñèñëè ñ. áàõ ÷ÿíëè
ñèñòåì è. system; ñå÷êè ~è electoral sytem;

ÿñÿá ~è nervous system; ýöíÿø ~è solar
sytem; ~ÿ äöøìÿê ä.ä. to become* a rule;
~ÿ ñàëìàã to systematize (d.); ãðàì -
ìàòèê ~ grammatical system; òÿùñèë ~è
education system; èãòèñàäè ~ economic
system; ñèéàñè ~ political system 

ñèñòåìàòèê ñ. systematic; ~ ñÿùâ systematic
error 

ñèñòåìàòèêëèê è. systematic character, the state
of being systematic 

ñèñòåìëÿøäèðèëìÿê ô. to be* systematized 
ñèñòåìëÿøäèðìÿê ô. to systematize (d.) 
ñèñòåìëÿøìÿê ô. to become* systematized 
ñèñòåìëè ñ. systematic, (è.ñ.) having a system;

~ òÿùëèë a systematic analysis 
ñèñòåìëèëèê è. systematic character 
ñèñòåìñèç ñ. unsystematic; unmethodical 
ñèñòåìñèçëèê è. unsystematic / unmethodical

character, lack of system / method 
ñèñòåðí è. cistern; tank; (ñó ö÷öí) water-cart 
ñèòàë ñ. stubborn, impudent, importunate;

troublesome; ~ àäàì importunate person
/ man*; ~ óøàã a stubborn child* 

ñèòàëëûã è. importunity, impudence, stubborn-
ness 

ñèòàò è. quotation, citation; ~ ýÿòèðìÿê to cite,
to quote 

ñèòàòáàç è. one who likes to cite / to quote 
ñèòàòáàçëûã è. the character of often using quo-

tations 
ñèòàéèø è. worship, adoration; ~ åòìÿê to idol-

ize (d.), to worship (d.); ~ÿ ëàéèã adorable;
ýöíÿøÿ ~ åòìÿê to idolize / to worship
the sun 

ñèòàéèøýàù è. place of worship 
ñèòÿì è. áàõ ÿçàá
ñèòÿìêàð I. è. oppressor; despot, tyrant; ~ îë -

ìàã to be* a despot / oppressor / tyrant
II. ñ. tyranical; cruel; despotic; ~ àäàì a
cruel / despotic man* 

ñèòÿìêàðëûã è. despotism, tyrany 
ñèòÿìëè ñ. áàõ ñèòÿìêàð ÛÛ 
ñèòèëäÿìÿ ôè. shiver, feeling of shivering 
ñèòèëäÿìÿê ô. to shiver; to tremble; ñîéóãàí

~ to shiver with cold 

ñèòèëäÿòìÿê ô. to cause s.o. to shiver (d.) 
ñèòðóñ I. è. citrus II. ñ. citrus; ~ áèòêèëÿðè citrus

plants; ~ ìåéâÿëÿðè citrus fruits 
ñèòóàñèéà è. situation; ÷ÿòèí ~ difficult situa-

tion
ñèâèë ñ. civilized; ~ þëêÿ civilized country 
ñèâèøìÿê ô. (õÿëâÿòè ýåòìÿê) to steal* away

/ out; ä.ä. to sneak out; îòàãäàí ~ to sneak
out of the room 

ñèâðè ñ. sharp, pointed 
ñèâðèáóðóí ñ. áàõ ñèâðèáóðóíëó
ñèâðèáóðóíëó ñ. (è.ñ.) with sharp-nose, (è.ñ.)

having sharp-nose; sharp-nosed 
ñèâðèëÿíìÿê ô. áàõ ñèâðèëÿøìÿê
ñèâðèëÿøìÿê ô. to become* sharp / pointed 
ñèéàù ñ. áàõ ãàðà ÛÛ 
ñèéàùû è. 1. list; ~ òóòìàã to make* out a list;

ñå÷èúèëÿðèí ~ñû voters’ list, register of vot-
ers; ~éà äöøìÿê to be* on the list; ~éà
ñàë ìàã / àëìàã to enter in the list; 2. (ñÿ -
íÿä) record 

ñèéàùûéààëìà è. census; ÿùàëèíèí ~ñû census
of the population 

ñèéàñÿò è. politics pl.; äàõèëè ~ home / inter-
nal policy; õàðèúè ~ foreign policy; ñöëù ~è
peace policy; ãàðøûìàìàçëûã ~è policy of
non-intervention; ~ ùàããûíäà äàíûøìàã
to talk politics; úàðè ~ current politics;
òÿç éèã ~è policy of “pressure”; ~ëÿ ìà -
ðàãëàíìàã to be* interested in politics;
ýþçëÿìÿ ~è wait-and-see policy; ñöëù ~è
éåðèòìÿê to pursue a policy of peace /
peace policy; óçóíìöääÿòëè ~ long-range
policy 

ñèéàñÿòáàç è. politician; intriguer 
ñèéàñÿòáàçëûã è. intrigue; ~ åòìÿê to be* an

intriguer 
ñèéàñÿòúÿ ç. politically, according to policy,

on policy 
ñèéàñÿòúèë ñ. crafty, artful, resourceful; cun-

ning
ñèéàñÿò÷è è. áàõ 1. ñèéàñÿòáàç; 2. political

figure
ñèéàñÿò÷èëèê è. the quality of being a politician
ñèéàñÿòëÿ ç. politically; by means of policy 
ñèéàñÿòëè ñ. áàõ ñèéàñÿòúèë
ñèéàñè ñ. political; ~ ìöáàðèçÿ political strug-

gle; ~ ùöãóã political right; ~ õàäèì
political figure; ~ ðÿùáÿð political leader;
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êöòëÿëÿðèí ~ ôÿàëëûüû political activity of
the masses; ~ ñèñòåì political system;
~ ïàð òèéà political party; äöíéàíûí ~ õÿ -
ðèòÿñè political map of the world; ◊ ~ èã òè -
ñàä political economy 

ñèéàñè-òÿðáèééÿâè ñ. political and education;
~ èø political and education work, political
education 

ñèéäèðìÿê ô. to cause smb. to urinate 
ñèéìÿ ôè. the act of urinating 
ñèéìÿê ô. to urinate; ä.ä. to water 
ñèéèðèëìÿê ô. 1. (äÿðè) to be* skinned, to be*

stripped; 2. (ãûëûíú âÿ ñ.) to be* drawn /
unsheathed 

ñèéèðìÿ I. è. bolt; ãàïûíûí ~ñè the bolt of the
door II. ñ. 1. sliding; ~ ãàïû sliding door;
2. (ãûëûíú âÿ ñ.) naked, bare, drawn 

ñèéèðìÿõÿíúÿð ç. with drawn / naked dagger;
at daggers drawn 

ñèéèðìÿê ô. 1. to clear away (d.); 2. (ãûëûíú
âÿ ñ.) to unsheathe (d.), to draw* (d.);
3. to strip (d.) (off, from); éàðïàãëàðû ~ to
strip the leaves off 

ñèéèðìÿãûëûíú ç. with drawn / naked / bare
sword 

ñèç I. ÿâ. you; Ñèçÿ íÿ îëóá? What is the mat-
ter with you? II. (-ñûç, -ñöç, -ñóç) suffix,
denoting negation; without ...., less; ñÿíñèç
without you, ïóëñóç without money; òöê -
ñöç / ñà÷ñûç, hairless; óøàãñûç, childless;
èøñèç jobless 

ñèç-áèç ÿâ. you and we; together 
ñèçúÿ ç. as for you, as to your opinion 
ñèçèíêè ÿâ. yours; Áó ñèçèíêèäèð It is yours 
ñèçëè-áèçëè ÿâ. you and we, all together 
ñêàôàíäð è. (äàëãû÷ëàð ö÷öí) diving-dress,

diving-suit; (êîñìîíàâòëàð ö÷öí) space-
suit, environmental suit 

ñêàìéà è. bench; áàü ~ñû garden bench 
ñêàðëàòèí I. è. òèá. scarlet fever, scarlatina

II. ñ. òèá. scarlatinal, scarlatinous 
ñêåëåò è. skeleton; èíñàí ~è human skeleton;

ùåéâàí ~è animal skeleton 
ñêåïòèê I. è. sceptic II. ñ. sceptic(al) 
ñêåïòèñèçì è. scepticism 
ñêåò÷ è. sketch 
ñêèïèäàð è. êèì. turpentine; òÿìèçëÿíìèø ~ oil

/ spirit turpentine 
ñêèô è. òàð. Scythian 
ñêëåðîç è. òèá. sclerosis [-l97-] 

ñêðèïêà è. violin; ä.ä. fiddle; ~ ÷àëìàã to
play the violin 

ñêðèïêà÷àëàí è. violinist; (êö÷ÿäÿ) fiddler 
ñêðèïêà÷û è. áàõ ñêðèïêà÷àëàí
ñëàâéàí I. è. Slav [sla:v]; ~ ëàð the Slavs II. ñ.

Slavic, Slavonic, Slavonian; ~ õàëãëàðû the
Slavonic / Slavic peoples; ~ äèëëÿðè Slavic
/ Slavonic languages 

ñëàâéàí÷ûëûã è. pan-Slavism 
ñëàâéàíèçì è. Slavism, Slavicism 
ñëàâéàíëûã è. Slavdom 
ñëàâéàíïÿðÿñò è. Slavophil(e) 
ñëàâéàíïÿðÿñòëèê è. Slavophilism 
ñëàâéàíøöíàñ è. slavist, slavicist, specialist

in the history / philology, etc. of the Slavs,
Slavonic historian / philologist, etc. 

ñëàâéàíøöíàñëûã è. Slavonic / Slavic studies,
Slav philology / history, etc. 

ñëàâéàíàáåä è. Slavist, Slavicist 
ñíàéïåð è. sniper, sharp-shooter; ~ îëìàã

to be* a sniper 
ñíàéïåðëèê è. profession of a sniper; ~ åòìÿê

to be* a sniper 
ñîáà è. stove; åëåêòðèê ~ñû electric stove;

(àâòîìîáèëäÿ) heater 
ñîáà÷û è. stove-setter; stove-man*; (ñîáà ãà -

éûðàí) stove-maker 
ñîäà è. êèì. soda; ïàëòàð ~ñû washing soda;

÷àé ~ñû baking / cooking soda 
ñîäàëû ñ. (è.ñ.) (mixed) with soda 
ñîäàñûç ñ. soda-free; (è.ñ.) having no soda,
(è.ñ.) without soda 

ñîäàñûçëûã è. the state or quality of being
soda-free 

ñîôè I. è. 1. sophist; 2. muslim, moslem II. ñ.
sophistic(al) 

ñîôèëèê è. sophism; ~ åòìÿê to be* a sophist,
to act like a sophist 

ñîôèñò è. sophist, sophister 
ñîôèñòèêà è. sophistry 
ñîôèçì è. sophism 
ñîüàí I. è. onion; ýþé ~ spring onions pl.

II. ñ. onion; ~ ãàáûüû onion-skin; ~ ëÿêè
onion bed 

ñîüàí÷à è. fried onions 
ñîüàíëûã è. 1. onion bed / garden; 2. place for

storing onions 
ñîõäóðìàã ô. to ask / to cause smb. to poke

(d.); to cause smb. to thrust (d.) / to shove (d.)
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ñîõìàã ô. to poke (d.); (áû÷àüû âÿ ñ.) to
thrust* (d.), to plunge (d.); to shove [30v]
(d.in), to push (d.) in; ~ úèáèíÿ to thrust*
/ to tuck into one’s pocket; ÿëèíè úèáèíÿ ~
to thrust one’s hand into one’s pocket;
áû÷àüû ~ to thrust* a knife; ◊ áóðíóíó ~
to poke one’s nose 

ñîõóëúàí è. çîîë. earthworm 
ñîõóëìàã ô. 1. to squeeze oneself (in, into);

2. (èñòèëà åòìÿê) to invade (d.) 
ñîõóøäóðìàã ô. 1. áàõ ñîõìàã; 2. to insert

(d. in, into) imperceptibly; to put* (d.in)
hastily; 3. (òÿëÿñèê éåìÿê) to tuck in (d.) 

ñîë I. ñ. left, left-hand; ~ òÿðÿô left side, left-
hand side; ~ ÿë left hand; ~ ýþç left eye
II. ñ. ñèéà. left, left-wing; ~ úèíàù left wing

ñîëà ç. to the left (of); ìÿíäÿí ~ to my left,
on my left hand; Ñîëà! (êîìàíäà) Left
turn! 

ñîëàõàé è. left-hander, left-handed person;
~ îëìàã to be* a left-hander 

ñîëàõàéëûã è. the state of being a left-hander 
ñîë÷óëóã è. leftism; ~ åòìÿê to act like a

leftist 
ñîëäóðìàã ô. to cause smth. to fade; to cause

smth. to grow colourless; Ýöíÿø ïàð÷àíû
ñîëäóðóá The sun has faded the material 

ñîëôåæèî è. ìóñ. solfeggio, solfa 
ñîëüóí ñ. pale, pallid; (éîðüóíëóãäàí) wan;

ìÿú. colourless; faded; ~ ÷è÷ÿêëÿð faded
flowers; ~ ýþðêÿì pallid look; ~ òÿáÿññöì
a wan smile 

ñîëüóíëàøäûðìàã ô. to cause smth. to grow
pale / pallid; to make* colourless 

ñîëüóíëàøìàã ô. to grow* pale / pallid; to
become* colourless 

ñîëüóíëóã è. paleness, pallor; ìÿú. colour-
lessness 

ñîëèñò è. soloist 
ñîëëàøìàã ô. to become* leftist / left-winger;

to support the left 
ñîëëóã è. ñèéà. leftism 
ñîëìàã ô. 1. (ïàð÷à) to fade, to lose* colour;

(áèòêè) to grow* / to become* withered;
(ðÿíý) to run*, to fade; 2. to turn / to grow*
pale; to become* pale 

ñîëìàéàí ñ. áàõ ñîëìàç
ñîëìàç ñ. unfading; unfadable; ~ ðÿíýëÿð

unfadable colours; ~ øþùðÿò unfading glory

ñîëî è. ìóñ. solo 
ñîë-ñàü è. left and right; everywhere 
ñîëòàí è. sultan; sultan’s daughter 
ñîëòàíëûã è. sultanate; great happiness 
ñîëóá-àüàðìàã ô. to turn white losing colour
ñîëóá-áîçàðìàã ô. to turn grey losing colour
ñîëóá-ñàðàëìàã ô. to turn yellow; to become*

sick / weak / pale 
ñîëóõäóðóëìàã ô. to be* caused to become

faded / discoloured; (áèòêè) to be* caused
to wither 

ñîëóõìàã ô. to fade, to wither; to get* / to
become* faded / withered 

ñîëóã I. è. breath; breathing; pant; ñîëóüóíó
àëìàã to take* breath; ñîëóüó äàðàëìàã
to be* out of breath; to be* hardly able to
breathe; áèð ñîëóüà in a flash, in one
breath; áèð ñîëóüà äåìÿê to say* (d.) in
one breath / at a gulp; áèð ñîëóüà è÷ìÿê
to drink* smth. at a gulp; ñîëóüó ýåíÿëìÿê
to be* at one’s ease; to breathe easily II. ñ.
withered, faded; pale; discoloured 

ñîëóãäóðìàã ô. to cause smth. to become
faded / discoloured; (áèòêè) to cause to get
/ to become withered (d.) 

ñîìáðåðî è. sombrero (pl.s) 
ñîí I. è. áàõ þâëàä II. è. end; ~à ÷àòìàã to

come* to an end; ~äà in the end; after all;
~ âåðìÿê / ãîéìàã to put* an end (to);
~ äàí ~a from end to end; at a very end;
~à éàõûíëàøìàã to draw* to a close, to be*
approaching completion; ~óíäà at the end;
1950-úè èëèí ~óíäà at the end of 1950;
ìàéûí ~óíäà at the end of May; áèð øåéè
~à ÷àòäûðìàã to carry smth. to its end;
Áóíóí ñîíó éîõäóð There is no end to it;
Ñîíó éàõøû ãóðòàðàí ùÿð øåé éàõøûäûð
àò. ñþç. All’s well that ends well III. ñ.
1. last, final; latter; ~ àêêîðä final chord
[...k6:d]; ~ úÿùä the last effort; ~ äÿôÿ for
the last time; ~ àíäà at the last moment;
~ âàõòëàð lately, of late, latterly; ~ âàõò -
ëàðäà recently, lately; ~ âàõòà ãÿäÿð until
recently; ~ äàìëà ãàíûíà ãÿäÿð âóðóø -
ìàã to fight* to the last drop of blood
[bl0d]; 2. (ÿí éåíè) new, the latest; ~ ìîäà
/ äÿá the latest fashion; åëìèí ~ ñþçö the
last word in science; ~ õÿáÿðëÿð latest
news; Áó ìÿíèì ñîí ñþçöìäöð It is my
last word 
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ñîíà è. 1. çîîë. drake; 2. beauty 
ñîíàëàìàã ô. 1. áàõ ñå÷ìÿê; 2. to try to

find fault / defect / shortcoming 
ñîíàòà è. ìóñ. sonate [s7`na:t7] 
ñîíáåøèê è. the last-born child* 
ñîíúóã è. kick; ~ àòìàã áàõ ñîíúóãëàìàã
ñîíúóãëàìàã ô. to kick out 
ñîíúóãëàøìàã ô. to kick out each other /

one another; to kick out all together 
ñîíúóãëàòìàã ô. to cause (d.) to kick out 
ñîíúóãëàéàí è. kicker 
ñîíåò è. ÿäÿá. sonnet [`s6n9t] 
ñîíëóã è. 1. ending; õîøáÿõò ~ happy ending;

2. ãðàì. ending 
ñîíîð I. è. sonor II. ñ. sonorous; ~ ñÿñ

sonorous voice 
ñîíîðëàøìàã ô. to become* sonorous 
ñîíîðëóã è. sonority 
ñîíðà I. ç. later (on), in future, then, after-

wards; áèð ùÿôòÿ ~ a week later; Ñîíðà î
äåäè ... Then he / she said ... II. ãîø. after;
áóíäàí ~ after this; îíäàí ~ after that,
then; èøäÿí ~ after work; ùÿð øåéäÿí
~ after all 

ñîíðàäàí ç. later on, then, afterwards; ßâ -
âÿëúÿ ìÿíè ýþð, ñîíðàäàí åâÿ ýåäÿðñÿí
First see me, then you’ll go home 

ñîíðàäàí-ñîíðàéà ç. in the end; some time
later; afterwards 

ñîíðàêû ñ. next; following; ~ ýöí the next day
ñîíðàëàð ç. áàõ ñîíðàäàí-ñîíðàéà
ñîíðàñû è. continuation; ~ âàð to be continued
ñîíñóç ñ. 1. endless, infinite; (è.ñ.) without

an end; everlasting; ~ éîë endless road /
way; ~ úÿùäëÿð endless attempts; ~ ìö -
áàùèñÿëÿð / ìöçàêèðÿëÿð endless debates
/ discussions; ~ ÿðàçè infinite space; ~ âàõò
infinite time; ~ ìèãäàð infinite number;
~ ÷ÿêèøìÿëÿð everlasting quarrels; 2. (þâ -
ëàäñûç) childless 

ñîíñóçëàøìàã ô. to become* endless / infi-
nite / everlasting 

ñîíñóçëóã è. 1. endlessness; infinity; (âàõò)
eternity; ◊ ñîíñóçëóãà ãÿäÿð for ever and
ever; 2. childlessness 

ñîíóíúó ñ. last; latter; final; ~ úÿùä the last
effort; ~ äÿôÿ for the last time; ~ äÿãè -
ãÿäÿ at the last moment 

ñîïðàíî è. ìóñ. soprano; (ìöüÿííè) sopranist

ñîðàã è. news, a piece of news, information,
tidings; éàõøû ~ good* tidings; áÿä ~ evil
tidings 

ñîðàãëàìàã ô. to try to get information; to
look for, to try to find 

ñîðàãëàøìàã ô. to question (d.); to make*
inquiries (about); to collect information 

ñîðàãëàòäûðìàã ô. áàõ ñîðàãëàòìàã
ñîðàãëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to try to

get information / news 
ñîðäóðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to suck

(d.); 2. áàõ ñîðàãëàòìàã
ñîðüó I. è. referendum; interrogatory; ~ êå -

÷èðìÿê to hold* a referendum; öìóìõàëã
~ñó national referendum II. ñ. survey,
inquiring; ~ âÿðÿãè questionnaire 

ñîðüó÷ó è. questioner, interrogator 
ñîðüó-ñóàë è. interrogation, questioning;

(ðÿñìè) inquest; inquiry; ~ åòìÿê to ask
(d.), to question (d.), to interrogate (d.);
~à òóòìàã to ask questions (d.), to inter-
rogate (d.) 

ñîðüó-ñóàëñûç ç. without questioning / inter-
rogation 

ñîðüóñóç-ñóàëñûç ç. áàõ ñîðüó-ñóàëñûç
ñîðìàã ô. 1. to suck (d.), to suck out (d.);

áàðìàüûíû ~ (óøàã) to suck one’s finger;
ñóéó / ñöäö ~ to suck water / milk; 2. áàõ
ñîðóøìàã

ñîðó áàõ ñóàë
ñîðóúó ñ. drawing; ventilating; ~ áîðó ven-

tilating pipe 
ñîðóëìàã ô. 1. to be* sucked; 2. áàõ ñîðó -

øóëìàã
ñîðóøìàã ô. 1. to ask (d.), to inquire (of, for,

about, d.); 2. (òÿëÿá åòìÿê) to demand (d.
of, from); áèð êÿñèí ñÿùùÿòèíè ~ to ask /
to inquire after smb’s health 

ñîðóøóëìàã ô. 1. to be* asked / questioned;
2. to be* demanded 

ñîñèàë ñ. social; ~ ìÿñÿëÿëÿð social questions;
~ ñèíèôëÿð social classes; ~ âÿçèééÿò social
status; ~ ÿäàëÿò social justice 

ñîñèàë-äåìîêðàò è. Social Democrat 
ñîñèàë-äåìîêðàòèê ñ. social-democratic 
ñîñèàë-äåìîêðàòèéà è. Social Democracy 
ñîñèàë-èãòèñàäè ñ. socio and economic; social

and economic; ~ âÿçèééÿò socio and eco-
nomic position 
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ñîñèàë-ìÿèøÿò ñ. conditions of daily life,
social conditions, life conditions 

ñîñèàëèñò I. è. socialist II. ñ. socialist; ~ èíãè -
ëàáû socialist revolution; ~ äþâëÿòè social-
ist State; ~ ïàðòèéàñû socialist party 

ñîñèàëèñòëÿøäèðèëìÿê ô. to be* socialized 
ñîñèàëèñòëÿøäèðèëìèø ñ. socialized 
ñîñèàëèñòëÿøäûðìÿ ôè. socialization 
ñîñèàëèñòëÿøäèðìÿê ô. to socialize (d.) 
ñîñèàëèñòëÿøìÿê ô. to become* socialized 
ñîñèàëèçì è. socialism; åëìè ~ scientific social-

ism; ~ ãóðìàã to build* up socialism;
~ úÿá ùÿñè countries of the socialist camp
/ world; ~ éàðûøû socialist emulation 

ñîñèîëîýèéà è. sociology 
ñîñèîëîæè ñ. sociologic(al) 
ñîñèîëîã è. sociologist 
Ñîâåò I. è. Soviet; Àëè ~ Supreme Soviet;

Èòòèôàã ~è Soviet of the Union; Ìèëëÿòëÿð
~è Soviet of Nationalities; äåïóòàòëàð ~è
Soviet of Deputies; âèëàéÿò ~è regional
Soviet; øÿùÿð ~è town Soviet; êÿíä ~è vil-
lage Soviet; ~ëÿð ãóðóëòàéû Congress of
Soviets; ôÿùëÿ, êÿíäëè âÿ ãûçûë ÿñýÿð äå -
ïóòàòëàðû ~è Soviet of Workers’, Peasants’
and Armymen’s Deputies II. è. (èíçèáàòè)
council; Íàçèðëÿð ~è Council of Ministers;
Òÿùëöêÿñèçëèê ~è Security Council III. ñ.
Soviet; ~ Èòòèôàãû the Soviet Union; ~ ùà -
êèìèééÿòè Soviet power; ~ ùþêóìÿòè
Soviet government; ~ äþâëÿòè Soviet State;
~ ãóðóëóøó Soviet system 

ñîâåòëÿøäèðìÿê ô. to sovietize (d.) 
ñîâåòëÿøìÿ ôè. sovietization 
ñîâåòëÿøìÿê ô. to get* / to become* sovietized
ñîâõîç è. state farm, sovkhoz 
ñîâãàò è. present; sending; ~ âåðìÿê to

make* a present (i.); ~ ýþíäÿðìÿê to
send* a present (i.) 

ñîâìàã ô. áàõ ãóðòàðìàã
ñîâðóëìàã ô. 1. ê.ò. to be* winnowed; 2. to

be* spent in vain; ◊ ýþéÿ ~ to be* destroyed
completely 

ñîâóðìàã ô. ê.ò. to winnow (d.) 
ñîâóðóã è. 1. the remains / leavings after

winnowing; 2. snow-storm 
ñîâóøìàã ô. to be* over, to be* past; Ãûø ñî -

âóøäó Winter is over; Òÿùëöêÿ ñîâóøäó
The danger is past 

ñîé è. family; ~à ÷ÿêìÿê to take* after one’s
family 

ñîéàäû è. family name, second name 
ñîéäóðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to skin

(d.); (ìåéâÿíè âÿ ñ.) to ask / to cause smb.
to peel (d.); 2. to cause smb. to rob (d.) /
to plunder (d.) 

ñîéäóðòìàã ô. áàõ ñîéäóðìàã
ñîéäóðóëìàã ô. 1. (ùåéâàí) to be* skinned;

2. (ìåéÿâÿ âÿ ñ.) to be* peeled; 3. to be*
robbed / plundered 

ñîéüóí è. robbery, pillage, plundering 
ñîéüóí÷ó I. è. robber, burglar, plunderer II. ñ.

predatory, predacous; ~ ãÿáèëÿëÿð preda-
tory tribes 

ñîéüóí÷óëóã I. è. robbery; pillage; plun-
der(ing); ~ åòìÿê to rob (d. ), to plunder
(d.) II. ñ. predatory; (ãèéìÿòäÿ) extortion-
ate; exorbitant; ~ ìöùàðèáÿëÿðè predato-
ry wars 

ñîéìàã ô. 1. to strip (d.), to strip off (d.);
(ìåéâÿíè âÿ ñ.) to peel (d.); äÿðèíè ~ to
skin (d.), to strip the skin off (d.); àüàúûí
ãàáûüûíû ~ to bark a tree; ùåéâàíûí äÿðè -
ñèíè ~ to flay / to skin an animal; ñîüàíûí
ãàáûüûíû ~ to peel the onion; àëìàíûí ãà -
áûüûíû ~ to peel the apple; 2. ìÿú. to rob
(d.), to fleece (d.); Ìåùìàíõàíà áèçè
ñîéäó The hotel fleeced us 

ñîéóäóúó I. è. refrigerator, fridge; (øÿðàá
ö÷öí) wine-cooler II. ñ. refrigeratory,
refrigerating; ~ ãóðüó refrigerating plant;
~ àâàäàíëûã refrigerating equipment;
~ âàãîí ice-car; ~ ýÿìè refrigerator ship 

ñîéóäóëìàã ô. to cause smth. to become cool
/ cold 

ñîéóüàäàâàìëû ñ. cold-resistant; ~ äÿíëè áèò -
êèëÿð cold-resistant varieties of cereals 

ñîéóüàäàâàìëûëûã è. cold-resistance 
ñîéóã I. è. cold, cold weather; ö÷ äÿðÿúÿ

~ three degrees below zero; ~ äÿéìÿê
to catch* cold, to take* / to catch* a chill;
áÿðê ~ piercing cold; ~ äàí ÿñìÿê to shiv-
er / to tremble with cold; ~äàí þëìÿê ìÿú.
to be* dead with cold; ~ àïàðìàã to be*
frostbitten; ñîéóüà âåðìÿê to let* (d.)
catch cold, to let* (d.) take / catch a chill;
Î, óøàüû ñîéóüà âåðèá He / She let the
child catch cold / a chill II. ñ. cold, frigid;
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unfriendly; ~ ùàâà cold weather; ~ ýöí a
cold day; ~ ñó cold water; ~ êöëÿê cold
wind; ~ õþðÿê cold dish; ~ áàõûø cold
glance; ~ ñþç unfriendly word; ~ ñèëàù side-
arms pl.; cold steel; ~ ìöùàðèáÿ cold war;
~ ãÿáóë cold / frigid reception; ~ ãóðøàã
úîü. cold / frigid Zone III. ç. coldly,
frigidly; ~ áàõìàã to look coldly; ~ ýö -
ëöìñÿìÿê to smile frigidly; áèð êÿñÿ
~ ìöíàñèáÿò áÿñëÿìÿê to treat smb.
coldly; ~ ãàðøûëàìàã to give* smb. a cold
/ frigid reception 

ñîéóãäÿéìÿ è. cold, chill; ~ ñè îëìàã to
catch* cold, to take / to catch* a chill 

ñîéóããàíëû I. ñ. cold-blooded [-bl0-]; cruel
II. ç. cold-bloodedly: ~ äàíûøìàã to speak*
cold-bloodedly 

ñîéóããàíëûëûã è. cold-bloodedness 
ñîéóããàíëûëûãëà ç. cold-bloodedly 
ñîéóãëàìà è. áàõ ñîéóãäÿéìÿ
ñîéóãëàìàã ô. to catch* cold, to take / to

catch* a chill, to have* a cold 
ñîéóãëàøìàã ô. to get* cold; Ùàâà ñîéóã -

ëàøûð The weather is getting cold 
ñîéóãëàòìàã ô. to let* smb. catch cold, to let*

smb. take / catch a chill 
ñîéóãëóã è. coldness, frigidness, frigidity;

ùàâàíûí ñîéóãëóüó frigidity of the air 
ñîéóã-ñîéóã ç. áàõ ñîéóã ÛÛÛ 
ñîéóãòÿùÿð ñ. slightly cold / frigid, coldish 
ñîéóëìàã ô. 1. to be* stripped / skinned;

(àüàú) to be* barked; (ìåéâÿ âÿ ñ.) to be*
peeled; (éóìóðòà) to be* shelled; 2. to
come* off, to peel off; 3. ìÿú. to be*
robbed / fleeced 

ñîéóìàã ô. 1. to get* / to become* cold; to
get* cool; to cool down; 2. ìÿú. to lose*
interest (in), to grow* cold (to), to be*
chilly in one’s relations; to cease to care
(for) 

ñîéóíäóðìàã ô. to undress (d.), to help smb.
to undress; Óøàüû ñîéóíäóð Undress the
baby / the child 

ñîéóíäóðòìàã ô. to ask / to force smb. to
undress / to strip (d.) off 

ñîéóíäóðóëìàã ô. to be* undressed / srtipped
ñîéóíìàã ô. to undress, to strip off; to get*

undressed, to take* off one’s clothes; ëöò
~ to strip naked; to strip to the skin; ïàë -

òîñóíó ~ to take* off one’s coat; ãóðøàüà
ãÿäÿð ~ to strip to the waist; Ñîéóí, éàò
Get undressed and go to bed; Ýöíÿø ÷û -
õàíäà îüëàí ïàëòîñóíó ñîéóíäó When the
sun came out, the boy stripped off his coat 

ñîéóòìà ôñ. 1. boiled; ~ éóìóðòà boiled egg;
~ ìàë ÿòè boiled beef; ~ ÷îëïà / òîéóã
boiled chicken; 2. cooling 

ñîéóòìàã ô. to cool (d.), to cool off (d.), to
chill (d.); ìÿú. to damp (d.); áèð êÿñèí ÷ûë -
üûíëûüûíû / ùèðñèíè ~ to damp smb’s ardour 

ñþùáÿò è. 1. conversation, talk; chat; äîñòúà -
ñûíà ~ friendly chat; ñÿìèìè ~ heart-to-
heart talk; ðàäèî âàñèòÿñèëÿ ~ radio talk;
2. interview; 3. debate; ~ àïàðìàã to
have* an interview, to hold* / to lead* a
discussion; ~ åòìÿê to talk (to, with), to
have* a talk, to have* a chat; áèð êÿñëÿ ~ÿ
ýèðèøìÿê to enter into conversation with
smb.; Ñþùáÿòè êÿñèí! Stop talking! 4. (øà -
éèÿ, ãåéáÿò) rumour, gossip 

ñþùáÿòúèë ñ. talkative, talky; communicative,
loquacious, chatty; ~ àäàì a talkative per-
son 

ñþùáÿòúèëëèê è. talkativeness, loquacity 
ñþùáÿò÷è ñ. áàõ ñþùáÿòúèë
ñþùáÿò÷èëèê è. áàõ ñþùáÿòúèëëèê
ñþùáÿòëÿøìÿê ô. to talk (with), to have* a talk

/ a chat together 
ñþêäöðìÿê ô. to cause smb. to pull up (d.) /

to tear down (d.) / to dismantle (d.) / to
destroy (d.) 

ñþêäöðòìÿê ô. áàõ ñþêäöðìÿê
ñþêìÿê ô. 1. (ïàëòàðû âÿ ñ.) to unrip (d.);

òèêèøè ~ to unrip a seam; 2. (àïàðàòû, ìà -
øûíû âÿ ñ.) to strip (d.), to dismantle (d.);
to disassemble (d.); 3. (áèíàíû âÿ ñ.) to pull
down (d.); to tear* down (d.), to destroy
(d.); áèíàíû ~ to tear* down the building 

ñþêöá-äàüûòìàã ô. to pull / to tear* down
smth. completely, to destroy to the ground
(d.), to raze to the ground (d.) 

ñþêöá-òþêìÿê ô. áàõ ñþêöá-äàüûòìàã
ñþêöê ñ. 1. unripped; 2. dilapidated, tumble-

down; ~ åâ tumble-down house; ~ ãÿñð a
dilapidated castle; ~ ìàøûí a dilapidated car

ñþêöëìÿê ô. 1. to be* unripped; to become*
unripped; 2. to become* dilapidated / tum-
ble-down 
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ñþêöëëöá-òþêöëìÿê ô. áàõ ñþêöëöá-äàüûëìàã
ñþêöíòö è. fragments pl.; debris pl.; wreck-

age, rubble; ìàøûí ~ñö the wreckage of
the car; ~ éûüûíû / ãàëàüû a heap of rubble;
÷îõëó ~ a lot of debris 

ñþêöøäöðìÿê ô. 1. (òèêèøè) to unrip smth.
hastily and roughly; 2. (ìàøûíû) to dis-
mantle hastily and roughly; 3. (áèíàíû) to
pull / to tear* down (d.) hastily and roughly 

ñþíäöðìÿê ô. 1. to put* out (d.), to extin-
guish (d.), to blow* out (d.); îúàüû ~ to
put* out / to extinguish a fire; øàìû ~ to
put* out a candle, to blow* out a candle;
ãàçû ~ to turn off the gas; èøûüû ~ to turn /
to switch off the light, to put* out the
light; éàíüûíû ~ to extinguish / to put* out
a fire; 2. (åùòèðàñû) to quell (d.), to sup-
pres (d.), to put* down (d.); åùòèðàñûíû
~ to quell one’s passions 

ñþíäöðòìÿê ô. to ask / to cause smb. to put
down / to extinguish (d.) / (øàìû) to blow*
out / (èøûüû, ãàçû) to turn off (d.) / (éàí üûíû,
îúàüû) to put out / (åùòèðàñû) to suppress /
to quell (d.) 

ñþíäöðöúö è. extinguisher 
ñþíäöðöëìÿê ô. to be* put down / extin-

guished; (øàì ùàã.) to be* blown out;
(ãàç, èøûã ùàã.) to be* turned off; (éàíüûí
ùàã.) to be* put out 

ñþíìÿê ô. to go* out, to be* extinguished 
ñþíìÿéÿí ñ. áàõ ñþíìÿç
ñþíìÿç ñ. (ùÿì ìÿú. ùÿì äÿ ìöñò.) inex-

tinguishable; (ùÿì äÿ ìÿú.) unquenchable;
~ àðçó unquenchable desire; ~ îä / îúàã
inextinguishable fire; ~ öìèäëÿð inextin-
guishable hopes 

ñþíöê I. ñ. dull; dreary; dim, wan; (ýþç) lack-
lustre, lustreless; (öñëóá âÿ ñ.) colourless;
insipid; lifeless; ~ òÿáÿññöì a wan smile;
~ öñëóá colourless / insipid / tame / lifeless
style; ~ ùÿéàò colourless / dull / dreary life;
~ èøûã dim / wan light; ~ èø slack work;
~ òèúàðÿò slack trade II. ç. dimly, wanly,
insipidly 

ñþíöêëÿøìÿê ô. to grow* dim / dull, to lose*
its lustre, to get* colourless

ñþíöêëöê è. dullness, dimness, wanness; (öñ -
ëóá) colourlessness, dreariness 

ñþð-ñþêöíòö è. áàõ ñþêöíòö

ñþâäàëû ñ. òèá. eczematous 
ñþâäÿ I. è. transaction [-z-], deal; bargain;

~ åòìÿê to trade (in smth); áèð êÿñëÿ ~ åò -
ìÿê to trade with smb. II. è. òèá. eczema 

ñþâäÿýÿð è. merchant, businessman*; ~ëÿð
òîï. è. the merchants 

ñþâäÿýÿðëèê è. merchantry; the profession
of a merchant; ~ åòìÿê to be* busy with
merchantry; to trade (d.) 

ñþâäÿëÿøìÿê ô. to strike* / to contract a bar-
gain

ñþâã è.: ~ åòìÿê to draw* (d.in, into); to
involve (d.i.); (ïèñ øåéÿ) to inveigle [-vi:gl]
(d. into) 

ñþâã-òÿáèè è. 1. instinct; 2. (ùåéâàíäà) scent;
ìÿú. flair 

ñþéäöðìÿê ô. to cause smb. to scold (d.) / to
rail (at) / to abuse (d.) 

ñþéäöðòìÿê ô. áàõ ñþéäöðìÿê
ñþéêÿäèëìÿê ô. to be* leaned (on, against);

äèâàðà ~ to be* leaned on / against the wall
ñþéêÿê è. áàõ äàéàã Û 
ñþéêÿêëè ñ. áàõ äàéàãëû
ñþéêÿìÿê ô. to lean* (d. against), to rest (d.

against); Íÿðäèâàíû äèâàðà ñþéêÿéèí Lean
the ladder against the wall 

ñþéêÿíúÿê è. áàõ ñþéêÿíÿúÿê
ñþéêÿíÿúÿê è. 1. support; abutment; 2. (ìå -

áåëäÿ) back 
ñþéêÿíÿúÿêëè ñ. (ìåáåë) (è.ñ.) with a back,
(è.ñ.) having a back; äöç ~ (ìåáåë) straight-
backed 

ñþéêÿíÿúÿêñèç ñ. (ìåáåë âÿ ñ.) (è.ñ.)without
a back, (è.ñ.) having no back 

ñþéêÿíìÿê ô. to lean* (against); to rest
(against); Î, ãàïûéà ñþéêÿíäè He / She
leaned against the door 

ñþéêÿòìÿê ô. to cause / to ask smb. to lean
smth. (against) 

ñþéëÿìÿê ô. to tell* (about d.), to speak*;
ùÿãèãÿòè ~ to tell* / to speak* the truth;
éàëàí ~ to tell* a lie, to tell* lies; þç ôèê -
ðèíè / ðÿéèíè ~ to give* one’s own opinion
(of); íàüûë ~ to tell* a tale; Ñþéëÿéèðëÿð êè,
... The story goes that... 

ñþéëÿíèëìÿê ô. to be* spoken / told 
ñþéëÿíìÿê ô. 1. to mutter, to grumble (at),

to speak* to oneself; 2. to complain, to
express one’s dissatisfaction; 3. to be* told
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/ spoken; Ñþéëÿíèëäèéèíÿ ýþðÿ... According
to what is said / told... 

ñþéëÿòäèðìÿê ô. áàõ ñþéëÿòìÿê
ñþéëÿòìÿê ô. to cause / to force smb. to tell

(of, about); to cause smb. to chatter (of,
about) 

ñþéìÿê ô. to swear* (at); to abuse (d.); to rail
(d.); to use bad language 

ñþéöä I. è. áîò. willow; ñàëõûì ~ weeping wil-
low; ãûçûë ~ osier II. ñ. willow; ~ éàðïàüû
willow leaf; ~ àüàúû willow tree 

ñþéöäëö ñ. (è.ñ.) having / with many willows 
ñþéöäëöê è. osier; osier-bed; willow thicket,

willow grove 
ñþéöëìÿê ô. to be* sworn / abused 
ñþéöø è. abuse, swearing; Óøàãëàðûí éàíûíäà

/ ãàðøûñûíäà ñþéöø ñþéìÿ Stop swearing
in front of the children; swear-word, bad
language; ~ åòìÿê áàõ ñþéìÿê

ñþéöøúöë ñ. áàõ ñþéöøêÿí ÛÛ 
ñþéöøúöëëöê è. the character of using bad lan-

guage 
ñþéöø÷ö ñ. áàõ ñþéöøêÿí Û 
ñþéöøäöðìÿê ô. to cause to swear each other,

to force to abuse one another 
ñþéöøêÿí I. è. swearer, habitual user of bad

language II. ñ. swearing, abusive; quarrel-
some 

ñþéöøìÿê ô. to swear* / to abuse each other,
to use bad language 

ñþç è. 1. word; 2. promise; 3. rumour, hearsay;
~ à÷ìàã to start a conversation (about);
~-~ö ýÿòèðÿð one topic leads to another;
~ àíëàìàã to be* quick; ~ àíëàòìàã to
persuade; Ñþç àðàìûçäà ãàëñûí: Between
ourselves...; ~ àðàñûíäà in the course of
conversation; by the way; ~öíö áèëìÿê
to be* tactful and considerate in one’s talk;
~ö áöòþâ îëìàã to be* a man* of one’s
word; ~öíäÿí äþíìÿê / ãà÷ìàã to go*
back on one’s word; ~öíäÿ äóðìàã to
keep* one’s word; ~öíöí ñàùèáè a man of
his word; ~ åòìÿê to talk, to gossip
unfavourably about someone; ~ ýÿëèøè for
example, by the way; ~êÿñìÿê (ðàçûëàø -
äûðìàã) to decide, to agree; ~öíö êÿñìÿê
to cut* someone short, to interrupt some-
one; ~öíö òóòìàã to take* the advice of,
to obey; ~ âåðìÿê to give* one’s word,
to promise; Ñþç éîõäóð There is nothing

to say; ~ àçäûðìàã to evade; ~ àëìàã 1) to
make* smb. promise; 2) to force smb. to tell
smth., to try to make smb. tell smth.;
3) (äà íûøìàã ö÷öí) to take* the floor;
~ö ÷ÿï ýÿëìÿê ä.ä. to squabble; to have*
a quarrel (with smb. over); ~öí à÷ûüû open-
ly / frankly speaking; ~öí ãûñàñû in short;
~öí äîüðóñó to tell the truth, truth to tell;
~öíö àüçûíäà ãîéìàã to interrupt / to
cut* smb. short; to break* off smb.’s talk
suddenly / all of a sudden; ~öíö éåðèòìÿê
to insist on one’s suggestion / opinion;
~ áóðàõìàã to set* a rumour; ~ àòìàã
to hint at; to hurt* smb. by saying smth.
unpleasant; ~ àõòàðìàã 1) to seek* for a
word; 2) to seek* an excuse; 3) ìÿú. to
seek* for a cause; Ñþç áóðàäà ãàëñûí
Between ourselves, Between you and me;
~ ãàéòàðìàã 1) to object (to), to raise an
objection (to, against); 2) to be* impudent
/ insolent (to); ä.ä. to sauce (d.); Éàõøû óøàã
àíàñûíà ñþç ãàéòàðìàçA good child won’t
sauce his mother; ~ ãà÷ûðìàã to let* out
a secret; to tell* a secret; ä.ä. to blab (out);
to let* the cat out of the bag èäèîì.; ~ ãîé -
ìàã áàõ øÿðòëÿøìÿê; ~ ãîøìàã 1) (øåð
éàçìàã) to write* verses; 2) (óéäóðìàã)
to tell* stories; to gossip; ~ äöçÿëòìÿê
1) to build* a word; 2) ìÿú. to tell* tales
/ stories, to gossip; ~ ýÿçäèðìÿê to tell*
tales; to gossip; to tittle-tattle; (ãÿñäÿí)
to talk scandal; ~ ýþòöðìÿê to take* / to
bear* joke / insult / humiliation; ~ ýöëÿø -
äèðìÿê to argue (about) / to dispute (about)
in vain / to no purpose; ~ÿ áàõìàã to obey,
to listen (to), to follow / to take* smb.’s
advice; Óøàã ùå÷ êèìèí ñþçöíÿ áàõìûð
The child heeds nobody; ~ÿ ýÿëìÿê
to have* a quarrel with; to quarrel with; to
fall* out with (over); ~ö áèð éåðÿ ãîéìàã
áàõ ñþçëÿøìÿê; ~ö êå÷ìÿê to have*
authority (over), to be* influential 

ñþçàðàñû ç. by the way; incidentally 
ñþçàðäû è. epilogue 
ñþçáàç è. gossip; tale-bearer; (äàâàêàð) scan-

dal-monger; ~ îëìàã to be* a gossip /
tale-bearer 

ñþçáàçëûã è. the act of gossiping; ~ åòìÿê
to gossip; to tell* tales 

ñþçáÿñþç ç. word by word, word for word 
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ñþçáèð ñ. unanimous; ~ îëìàã to be* unani-
mous 

ñþçáèðëèê è. unanimity 
ñþçäÿéèøäèðèúè ñ. ãðàì. word-changing; ~ øÿ -

êèë÷è word-changing suffix 
ñþçäÿéèøäèðìÿ ôè. ãðàì. word-changing 
ñþçäöçÿëäèúè ñ. ãðàì. word-building, deriva-

tional; ~ øÿêèë÷è word-building / deriva-
tional suffix 

ñþçäöçÿëòìÿ è. ãðàì. word-building 
ñþçÿáàõàí ñ. obedient, dutiful; ~ óøàã obe-

dient child*; ~ îüóë / õèäìÿò÷è dutiful son
/ servant 

ñþçÿáàõàíëûã è. obedience, dutifulness 
ñþçÿáàõìàéàí ñ. áàõ ñþçÿáàõìàç
ñþçÿáàõìàç ñ. disobedient, refractory;

naughty; ~ óøàã a disobedient / naughty
child*; ~ àò a refractory horse 

ñþçÿéàòûì ñ. áàõ ñþçÿáàõàí
ñþçýÿëèøè ç. by the by, by the way 
ñþçýÿçäèðÿí I. è. gossip, gossiper, tell-tale

II. ñ. gossiply; ~ ãîíøóëàð gossiply neigh-
bours 

ñþçýþòöðìÿç ñ. recalcitrant, disobedient;
proud, haughty 

ñþçýþòöðìÿçëèê è. recalcitrance, recalcitran-
cy, disobedience; haughtiness 

ñþçýöëÿøäèðÿí è. one who likes to dispute
(about, against) / to agrue (about, against)
in vain / to no purpose 

ñþçãàíàí ñ. sensible, reasonable; ~ àäàì a
reasonable / sensible man* 

ñþçëÿøìÿ è. collusion; agreement 
ñþçëÿøìÿê ô. 1. to collude; to come* to an

agreement (with) / arrangement; to make*
an appointment (with+to inf); to arrange
things; 2. to argue (about), to dispute (with)

ñþçëö ñ.: ~ àäàì one who wants to say smth.
/ to speak 

ñþçëöê è. glossary, the list of words 
ñþçþíö è. äèë÷. preposition 
ñþç-ñþç ç. áàõ ñþçáÿñþç
ñþç-ñþùáÿò è. hearsay; talk; rumour; Ñþç-

ñþùáÿò ýÿçèð It is rumoured, Rumours are
afloat; Ìÿíÿ ñþç-ñþùáÿò ÷àòûð Rumours
reach me 

ñþçñöç I. ñ. unconditional, unreserved; ~ òÿñ -
ëèì unconditional surrender; ~ èíàì / åòè -
áàð unreserved confidence II. ç. uncondi-
tionally, unreservedly, without reserve 

ñþçñöç-äàíûøûãñûç ç. without speaking,
unconditionally 

ñþçñöç-ñîâñóç ç. without speaking, without
saying a word, silently 

ñþçöáöòþâ ñ.: ~ àäàì a man of his word;
~ îëìàã to be* as good as one’s word 

ñþçöáöòþâëöê è. the quality of keeping one’s
word 

ñþçöáöòöí ñ. áàõ ñþçöáöòþâ
ñþçöäöç ñ.: ~ àäàì a man* who always

speaks truly, a man of his word 
ñþçöêå÷ÿí ñ. authoritative; respected; influ-

ential 
ñþçöíäÿíäþíÿí ñ.: ~ àäàì an unreliable

man*, a man* who retracts his word 
ñþçéàðàòìà è. áàõ ñþçäöçÿëòìÿ
ñïàðòàêèàäà è. èä. games pl., sports festivals,

sports and athletics meeting 
ñïàçìà è. òèá. spasm 
ñïàçìàòèê ñ. òèá. spasmodic 
ñïåðìà è. áèîë. sperm 
ñïåñèôèê ñ. specific; ~ ôÿðã specific distinction
ñïåñèôèêà è. specificity, specific character 
ñïåñèôèêàñèéà è. specification 
ÑÏÈÄ è. òèá. AIDS (abbreviation of acquired

immune deficiency syndrome) 
ñïèäîìåòð è. speedometer, speed counter 
ñïèðàë è. spiral; ~ áîéóíúà in a spiral 
ñïèðàëâàðè ñ. spiral; ~ ïèëëÿêÿí a spiral stair-

case 
ñïèðò è. alcohol; spirit(s) (pl.); àüàú ~è wood

alcohol, methyl(ic) alcohol; íàøàòûð ~è liq-
uid ammonia 

ñïèðòëè ñ. alcoholic; ~ è÷êèëÿð alcoholic drinks,
tipple; Ñÿíèí ÷îõ ñåâäèéèí ñïèòëè è÷êè ùàí -
ñûäûð? What is your favourite tipple? 

ñïèðòñèç ñ. non-alcoholic; ~ è÷êè non-alcoholic
drink; ä.ä. soft drink 

ñïîðò è. áàõ èäìàí Û 
ñðàüàýöí è. the day before yesterday 
ñðàüàýöíêö ñ. the day before yesterday’s;

~ ãÿçåò the day before yesterday’s news-
paper

ññåíàðè è. scenario; (ôèëì ÷ÿêìÿê ö÷öí)
script; (ÿäÿáè ÿñÿð öçðÿ) screen version /
adaptation (of) 

ññåíàðèñò è. scenario / script writer 
ñòàáèë ñ. stable, standard; ~ äÿðñëèê standard

text-book 
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ñòàáèëèçàòîð è. òåõ. stabilizer 
ñòàáèëëèê è. stability 
ñòàäèîí è. èä. stadium 
ñòàæ è. length of service; ïàðòðèéà ~û length

of Party membership 
ñòàæîð è. probationer 
ñòàíäàðò è. standard; ~ íöìóíÿ standard

sample; ~ åâëÿð standard houses; ~ ëàéèùÿ
standard design; ~ òÿëÿôôöç standard pro-
nunciation; ~ èíýèëèñ äèëè standard English 

ñòàíäàðòëàøäûðûëìàã ô. to be* standardized 
ñòàíäàðòëàøäûðìàã ô. to standardize (d.) 
ñòàíäàðòëàøìàã ô. to get* / to become* stan-

dardized 
ñòàíäàðòëûã è. the state of being standard 
ñòàíñèéà I. è. station; ãîâøàã ~ñû ä.é. (railway)

junction; àõûðûíúû ~ terminal (station); éöê
~ñû goods station; òÿúðöáÿ ~ñû ê.ò. experi-
ment station; åëåêòðèê ~ñû electric station,
power plant; òåëåôîí ~ñû telephone
exchange; éàíàúàã äîëäóðìà ~ñû petrol
station; service / filling station; òåõíèêè éàð -
äûì ñòàíñèéàñû service station; ïëàíåò ëÿð -
àðàñû ~ interplanetary station II. ñ. station;
~ ðÿèñè station-master; ~ ìåùìàí õàíàñû
a station hotel 

ñòàðøèíà è. ùÿðá. sergeant-major; àìåð. äÿí.
master sergeant 

ñòàðò I. è. start; take-off; ~ âåðìÿê to to start,
to give* the signal to start; ~ âåðÿí èä. òåõ.
starter; ~ ýþòöðìÿê to start, to start off;
éàõøû ~ ýþòöðìÿê to make* a good start;
Ñòàðò! (èäìàí êîìàíäàñû) On your marks!
II. ñ. starting; ~ õÿòòè starting line, start 

ñòàñèîíàð ñ. hospital; ~ õÿñòÿ in-patient, hos-
pital patient 

ñòàòèê ñ. static(al); ~ ãèéìÿòëÿð static prices 
ñòàòèêà è. statics 
ñòàòèêëèê è. statical character 
ñòàòèñòèê ñ. statistic(al); ~ ìÿëóìàò statistic

data
ñòàòèñòèêà I. è. statistics pl. II. ñ.: Ìÿðêÿçè

~ èäàðÿñè Central Statistical Board 
ñòåíä è. stand 
ñòåíîãðàô è. stenographer 
ñòåíîãðàô÷û è. stenographer, stenographist 
ñòåíîãðàôèéà è. stenography, shorthand; ~äàí

èñòèôàäÿ åòìÿê to use shorthand 
ñòåíîãðàì è. shorthand record / report, ver-

batim report; ~û îõóìàã to read* short-

hand back; ~ åòìÿê to take* down (in)
shorthand (d.) 

ñòåðåîôèëì è. 3-D film, stereoscopic film 
ñòåðåîêèíî è. 1. stereoscopic-cinema; 2. (áè -

íà) stereoscopic theatre 
ñòåðåîòèï ñ. stereotype; ~ íÿøð ïîëèãð. stereo-

type edition; ~ áàõûø stereotype view 
ñòåðèëèçàñèéà è. áàõ ñòåðèëèçÿ
ñòåðèëèçàòîð è. sterilizer, sterilizing machine 
ñòåðèëèçÿ è. sterilization; ~ åòìÿê to sterilize

(d.) 
ñòåðëèíã è. sterling; ôóíò ~ pound sterling 
ñòèëèñòèê ñ. stylistic; ~ ñÿùâ error of style;

~ ïðèéîì stylistic device 
ñòèëèñòèêà è. stylistics, the science of style 
ñòèëéàãà è. teddy boy 
ñòèìóë è. stimulus (pl. -li) 
ñòèìóëëàøäûðûëìàã ô. to be* stimulated 
ñòèìóëëàøäûðìàã ô. to stimulate (d.) 
ñòèìóëëàøìàã ô. to get* / to become* stim-

ulated
ñòèìóëéàòîð è. stimulator; áèîë. stimulant 
ñòîë è. 1. table; éàçû ~ó writing-table, desk;

~ àðõàñûíäà at table; ~ à÷ìàã (ñöôðÿ à÷ -
ìàã) to lay* the table; ~ éûüûøäûðìàã to
clear the table; 2. department desk, section;
ñèôàðèø ~ó order department / desk 

ñòîëáàç ñ. áàõ âÿçèôÿïÿðÿñò
ñòîëáàçëûã è. áàõ âÿçèôÿïÿðÿñòëèê
ñòîëöñòö ñ. 1. table; desk; ~ ëàìïà desk-lamp;

reading-lamp; ~ îéóíëàð; table-games;
~ òåííèñ table tennis; ping-pong; 2. (òåç-òåç
èñòèôàäÿ îëóíàí): ~ êèòàá handbook, manual

ñòîìàòèò è. òèá. stomatitis 
ñòîìàòîëîýèéà è. stomatology 
ñòîìàòîëîã è. dentist 
ñòðàòåýèéà è. strategy; strategics pl. 
ñòðàòåæè ñ. strategic(al); ~ àòîì ñèëàùû strate-

gic atomics; ~ õàììàë strategic (raw)
material / goods, ~ âàúèá ÿðàçè / ðàéîí
ùÿðá. strategic locality 

ñòðàòåã è. strategist 
ñòðóêòóð I. è. structure; õàëã òÿñÿððöôàòûíûí

~ó national economy pattern II. ñ. struc-
tural; ~ äèë÷èëèê structural linguistics 

ñòðóêòóðàëèçì è. äèë÷. structuralism, struc-
tural science 

ñòóäèéà è. studio; ä.ä. workshop 
ñòóë è. 1. chair; éóìøàã ~ padded chair; à÷û -

ëûá-éûüûëàí ~ folding chair; 2. (òèááè) stool 
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ñòöàðäåññà è. stewardess 
ñó I. è. 1. water; éàüûø ~éó rain-water; òÿçÿ

~ fresh water; øèðèí ~ sweet water; ìèíåðàë
~ mineral water; äÿíèç ~éó sea-water; àüûð
~ êèì. heavy water; ~ èëÿ ýåòìÿê to travel
by water; èêè äàìëà ~ êèìè îõøàð as like
as two peas; ◊ Åëÿ áèë àüçûíà ~ àëûá ≅ He
is silent as the grave; ~ âåðìÿê 1) áàõ
ñó âàðìàã; 2) (ïîëàäà) temper; ~ êèìè
áèëìÿê ìÿú. to know* perfectly; ~ êèìè
îõóìàã to read* fluently / easily; ~ ãèé -
ìÿòèíÿ ñàòìàã to sell* for nothing / very
cheap; ~ ÷ÿêìÿê 1) to lay* on water (sup-
ply); (åâÿ) to put* (the) water in the house;
2) (ãóéóäàí âÿ ñ.) to draw* water; 3) to
absorb, to take* in, to suck in; ~ ÷ûõàðòìàã
1) to lay* on water (supply); 2) (ãóéóäàí)
to draw* water; ~éà äþíìÿê to turn into
water, to turn watery / thin; ~éà ÷ÿêìÿê
(éóéóëìóø ïàëòàðû âÿ ñ.) to rinse (d.); to
swill (d.); ~éó ÷ÿêèëìÿê to dry, to dry up;
(õþðÿê) to boil away; ~éó ÷ÿêìÿê (îõøà -
ìàã); to be* like, to bear* resemblance;
2. juice, sap; àüúàãàéûí ~éó birch sap;
ìåéâÿ ~éó fruit juice; 3. (õþðÿéèí) dress-
ing; (ÿò) gravy II. ñ. water; ~ åíåðæèñè water
power; ~ äÿéèðìàíû water mill; ~ áîðóñó
water pipe; ~ òÿúùèçàòû water supply;
~ éîëó waterway; ~ nasosu water pump 

ñóàë I. è. question; problem; issue; ~ âåðìÿê
to ask / to put* a question; ìöáàùèñÿëè
~ vexed / moot question; ~ àëòûíäà îëìàã
/ ãàëìàã to remain undecided; ~ åòìÿê
áàõ ñîðóøìàã II. ñ. interrogative, ques-
tion; ~ úöìëÿñè ãðàì. interrogative sen-
tence, question; ~ èøàðÿñè question-mark,
note of interrogation; ~ ÿâÿçëèéè interrog-
ative pronoun 

ñóàë-úàâàá è. question and answer, interro-
gation 

ñóàë÷û è. inquirer, questioner 
ñóàëåäèúè I. ñ. inquiring, questioning; (è.ñ.)

of inquiry; ~ íÿçÿð / áàõûø inquiring glance,
questioning look II. ç. inquiringly, ques-
tioningly; ~ òÿðçäÿ áàõìàã to look ques-
tioningly / inquiringly 

ñóàëòè ñ. submarine; ~ êàáåë submarine cable;
~ ãàéûã submarine; ~ ãàéà reef rock ~ áèò -
êèëÿð submarine plants 

ñóàéðûúû è. watershed 
ñóáàñàí è. pump-house 
ñóáàñàð è. flood-lands pl.; water meadow 
ñóáàñûìû è. äÿí. displacement; ~ 5000 òîí

ýÿìè a ship of 5000 tons displacement 
ñóáàé I. è. bachelor, (ãîúà) old bachelor;

unmarried / single man* II. ñ. unmarried,
single; ~ àäàì unmarried / single man* 

ñóáàéëàøìàã ô. to become* unmarried / sin-
gle; to become* a bachelor 

ñóáàéëûã è. unmarriedness, singleness 
ñóáþëöøäöðÿí è. water-distributor 
ñóáîëöøäöðöúö ñ. water-distributing 
ñóáñòàíñèéà è. ôÿëñ. substance 
ñóáñòàíòèâ ñ. substantive 
ñóáñòàíòèâëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made sub-

stantivized 
ñóáñòàíòèâëÿøäèðìÿê ô. to substantivize (d.) 
ñóáñòàíòèâëÿøìÿ ôè. substantivization; ñèôÿòèí

~ñè substantivization of the adjective 
ñóáñòàíòèâëÿøìÿê ô. to become* / to get*

substantivized 
ñóáñòàíòèâëÿøìèø ñ. substantivized; ~ ñèôÿòëÿð

substantivized adjectives 
ñóáñòðàò è. ôÿëñ., áèîë. substratum (pl. -ta) 
ñóáòðèïîê ñ. subtropical; ~ áþëýÿ / çîíà sub-

tropical zone 
ñóáòðîïèêà è. subtropics 
ñóáóðàõàí ñ. permeable to water 
ñóáóðàõìàç ñ. not permeable to water,

waterproof 
ñóáéåêò è. 1. ìÿòí., ãðàì. subject; 2. (øÿõñ)

fellow, person 
ñóáéåêòèâ ñ. subjective; ~ èäåàëèçì ôÿëñ. sub-

jective idealism, subjectivism 
ñóáéåêòèâúÿñèíÿ ç. subjectively 
ñóáéåêòèâèñò è. subjectivist 
ñóáéåêòèâèçì è. ôÿëñ. subjectivism 
ñóáéåêòèâëèê è. subjectivity, subjectiveness 
ñó÷ è. fault, guilt; ~óíó áîéíóíà àëìàã to

admit / to acknowledge one’s guilt; ~óíó
áîéíóíà àëìàìàã to deny one’s guilt;
~ó þç áîéíóíà ýþòöðìÿê to take* the
blame upon oneself, to shoulder the blame

ñó÷ÿêÿí è. blotter, blotting paper 
ñó÷è÷ÿéè è. òèá. chicken-pox 
ñó÷èëÿéÿí è. áàõ ñóñÿïÿí
ñó÷ëó ñ. guilty, culpable; áèð øåéäÿ ~ îëìàã

to be* guilty of smth.; áèð êÿñèí éàíûíäà
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/ ãàðøûñûíäà ~ îëìàã to be* guilty before
smb.

ñó÷ëóëóã è. culpability, guiltness 
ñó÷ñóç I. ñ. guiltless, blameless; ~ àäàì a

blameless / guiltless man* II. ç. guiltlessly,
blamelessly 

ñó÷ñóçëóã è. blamelessness, guiltlessness,
innocence, culpability 

ñó÷ó è. 1. water-carrier; 2. one who waters
plantation 

ñó÷óëóã è. 1. the job of a water-carrier; 2. the
job of a man who waters plantation 

ñóäàøûéàí è. waterman*; waterboy; (ãàäûí)
waterwoman* 

ñóäóð è. òèá. áàõ ñóëóã
ñóäóðëàìàã ô. áàõ ñóëóãëàìàã
ñó-åëåêòðèê (ñòàíñèéàñû) è. hydroelectric

power station 
ñóô è. çîîë. pike-perch, zinder 
ñóôè è. mystic 
ñóôèëèê è. mystification 
ñóôèçì è. mysticism 
ñóôëéîð I. è. òåàòð. prompter II. ñ.: ~ áóäêàñû

prompt-box, prompter’s box 
ñóôëéîðëóã è. the profession of a prompter; ~

åòìÿê to prompt, to work as a prompter,
to be* a prompter 

ñóýÿòèðÿí è. áàõ ñóäàøûéàí
ñóõàðû è. dried crust; (øèðèí) rusk 
ñóè-èñòèôàäÿ è. abuse; ~ åòìÿê to abuse (d.),

to impose (on, upon); áèð êÿñèí åòèáàðûí -
äàí ~ åòìÿê to abuse smb’s confidence;
áèð êÿñèí ãîíàãïÿðÿñòëèéèíäÿí ~ åòìÿê
to abuse smb’s hospitality; áèð êÿñèí ìåù -
ðèáàí÷ûëûüûíäàí ~ åòìÿê to impose upon
smb’s kindness; ùàêèìèééÿòäÿí / ñÿëà ùèé -
éÿòäÿí ~ åòìÿê to abuse one’s power /
authority 

ñóè-ãÿñä è. 1. plot, conspiracy; ~èí öñòöíö
à÷ìàã to discover a plot; 2. attempt; áèð
êÿñèí ùÿéàòûíà ~ ùàçûðëàìàã to attempt
on smb.’s life; þçöíÿ ~ åòìÿê to attempt
suicide; 3. (ñèéàñè ðÿùáÿðÿ) assassination 

ñóè-ãÿñä÷è è. conspirator, plotter; (ñèéàñè ìî -
òèâëÿ ÿëàãÿäàð) assassinator 

ñóè-ãÿñä÷ûëèê è. the act of conspiracy; (ñèéàñè
ìîòèâëÿ ÿëàãÿäàð) assassination 

ñóèëàíû è. çîîë. water-snake 
ñóèòè I. è. çîîë. seal II. ñ. çîîë. seal; ~ éàüû /

ïèéè seal-oil 

ñóêå÷èðÿí ñ. permeable to water 
ñóêå÷ìÿç ñ. waterproof; watertight 
ñóêå÷ìÿçëèê è. the quality of being water-

proof, impermeability to water 
ñóêèðïèñè è. çîîë. sea-urchin; åëì. echinus

[ek-] (pl.-ni) 
ñóãàëäûðàí ñ.: ~ ìàøûí water-raising engine 
ñóãûçäûðàí è. water heating 
ñóãóçüóíó è. çîîë. halcyon, kingfisher 
ñóëàìà ôè. áàõ ñóâàðìà
ñóëàìàã ô. áàõ ñóâàðìàã
ñóëàíäûðìàã ô. to cause (d.) to water, to

water (d.); áèð êÿñèí àüçûíû ~ to cause
smb.’s mouth to water 

ñóëàíìàã ô. 1. to be* irrigated / watered; to
provide with water; to dilute with water;
to become* wet / watery; to water; Àüçûì
ñóëàíäû My mouth watered; 2. (ìåéâÿ
âÿ ñ.) to start / to begin* to ripe 

ñóëàòäûðìàã ô. to cause / to ask smb. to
water (d.) / to irrigate (d.); to make*
smb. water (d.) / to irrigate (d.) / to pro-
vide with water (d.)

ñóëàòìàã ô. áàõ ñóëàòäûðìàã
ñóëôàò è. êèì. sulphate 
ñóëôèä è. êèì. sulphide 
ñóëòàí è. áàõ ñîëòàí
ñóëòàíëûã è. áàõ ñîëòàíëûã
ñóëó ñ. 1. watery; (÷îõ ñó ãàòûëìûø) washy,

wishy-washy; ~ áîéà water-colour (paint);
~ õþðÿê watery meal; 2. juicy; ~ àëìà juicy
apple; 3. êèì. aqueous; ~ ìÿùëóë aqueous
solution 

ñóëóúà ñ. quite watery / juicy 
ñóëóã è. blister 
ñóëóãëàìàã ô. to blister; Ìÿíèì ÿëèì òåç

ñóëóãëàéûð My hand blisters easily 
ñóëóãëàíìàã ô. to become* blistered, to be*

covered with blisters 
ñóëóãëàøìàã ô. to become* / to get* blistered,

to be* covered with blisters 
ñóëóãëàòìàã ô. to blister (d.); to cause to

become blistered; Àéàããàáû àéàüûìû ñó -
ëóãëàäûá My shoes raised blisters on my
feet 

ñóëóãëó ñ. (è.ñ.) with blisters, (è.ñ.) covered
with blisters 

ñóìáàòà è. emery, emery paper; glass-paper 
ñóíÿðýèçè è. áîò. verbena 
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ñóþë÷ÿí è. water-meter 
ñóïàéëàéàí è. water-distributor 
ñóïÿðèñè è. ÿñ. water-nymph, mermaid 
ñóïèøèéè è. çîîë. sea bear 
ñóïïëåòèâ ñ. äèë÷. suppletive; ~ ôîðìà äèë÷.

suppletive form 
ñóïïëåòèâëèê è. the state of having suppletive

character 
ñóðÿò è. 1. áàõ öç; 2. image; áÿäèè ~ image;

3. form, appearance; 4. mood, way; áó ~ëÿ
in this way, thus; 5. picture, portrayal; ~èíè
÷ûõàðìàã to copy (d.); (ìàêèíàäà) to type
(d.); (éåíèäÿí) to reprint (d.), to retype (d.);
to xerox (d.); 6. ðèéàç. numerator 

ñóðÿòáàç è. áàõ ñóðÿòïÿðÿñò
ñóðÿò÷ûõàðàí è. copyist; transcriber 
ñóðÿòïÿðÿñò è. worshipper of face 
ñóðüóú è. sealing-wax 
ñóðüóúëàíìàã ô. to seal (d.) up; Ãàïû ñóð -

üóúëàíûá The door has been sealed 
ñóðüóúëàòìàã ô. to force / to ask smb. to

seal (d.) 
ñóðüóúëó ñ. sealed 
ñóðüóúñóç ñ. sealless; (è.ñ.) without a seal 
ñóððîãàò è. substitute 
ñóðñàò è. stores, supplies; ùÿðá. ammunition;

ùÿðáè ~ military supplies, munitions 
ñóðñàòõàíà è. arsenal; armoury; ìÿú. a store

(of.) 
ñóðñàòëû ñ. (è.ñ.)with supplies, ùÿðá. (è.ñ.)with

ammunition 
ñóñàëìàã ô. to faint, to lose consciousness 
ñóñàìàã ô. to be* thirsty; (ùÿì ìÿú. ùÿì äÿ

ìöñò.) to thirst (for, after), to long (for), to
crave (for), to hunger (for); åëìÿ ~ to thirst
for knowledge; ãàíà ~ to be* blood lust 

ñóñàìóðó è. çîîë. otter 
ñóñàòìàã ô. to cause smb. to be thirsty; to

cause smb. to thirst (for) 
ñóñäóðìàã ô. to make* smb. be silent, to

cause smb. to keep silence 
ñóñäóðòìàã ô. áàõ ñóñäóðìàã
ñóñäóðóëìàã ô. to be* made to keep silence;

to be* asked to keep silence 
ñóñÿïÿí è. watering-pot, watering-can 
ñóñè÷àíû è. çîîë. water mouse 
ñóñè÷îâóëó è. çîîë. water rat, water vole 
ñóñãóí I. ñ. weak, faint, feeble; ~ óøàã

a weak / a feeble child*; ~ ýþç weak eyes

II. ç. weakly, feebly; ~ äàíûøìàã to speak*
feebly 

ñóñãóíëóã è. weakness, feebleness; silence,
pause

ñóñìàã ô. to keep* silence / silent; èíàäëà
~ to refuse to utter a word, to refuse to
open one’s mouth; Ñóñìàã ðàçûëûã ÿëà -
ìÿòèäèð àò. ñþç. ≅ Silence gives consent;
Ñóñ! Silence! Be silent! ä.ä. Shut up! 

ñóñóç ñ. 1. waterless, (è.ñ.) without water;
arid; ~ ñÿùðà arid desert; 2. thirsty; ~ îë -
ìàã to be* thirsty, to want to drink, to
feel* thirsty 

ñóñóçäóðìàã ô. to make* (d.) thirsty; Äóçëó
õþðÿê àäàìû ñóñóçäóðóð Salty food
makes one thirsty 

ñóñóçëàìàã ô. áàõ ñóñàìàã
ñóñóçëàøäûðìà ôè. êèì. calcination 
ñóñóçëàøäûðìàã ô. êèì. to calcinate (d.) 
ñóñóçëàøìàã ô. 1. to be* thirsty; 2. to

become* / to get* dry 
ñóñóçëóã è. 1. thirst; 2. lack of water, aridity;

Ñÿéàùÿò÷èëÿð ñÿùðàäà ñóñóçëóãäàí þë äö -
ëÿð The travellers died of thirst in the desert

ñóòóòóìó è. áàõ ñóáàñûìû
ñóâàúàã è. sluice; ñóâàúàüû à÷ìàã to open

the locks; ñóâàúàüû áàüëàìàã to shut* /
to close locks; ñóâàúàüûí ãàïûñû lock-gate,
sluice-gate 

ñóâàã I. è. (ìàääÿ) plaster; ~ ÷ÿêìÿ plas-
tering; ãóðó ~ plaster board II. ñ. plaster,
plastering; ~ èøè plaster work, plastering 

ñóâàã÷û è. plasterer; ~ îëìàã to be* a plas-
terer, to work as a plasterer 

ñóâàã÷ûëûã è. the profession of a plasterer;
~ åòìÿê to work as a plasterer 

ñóâàãëàìàã ô. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.)
to plaster (d.); to cover with plaster; øèðèí
ñþçëÿðëÿ ~ to plaster smth. over with fine
words 

ñóâàãëàíìàã ô. to be* plastered 
ñóâàãëàòäûðìàã ô. áàõ ñóâàòäûðìàã
ñóâàãëàòìàã ô. áàõ ñóâàòäûðìàã
ñóâàãëû ñ. plastered; (è.ñ.) with / having a

plaster 
ñóâàãñûç ñ. (è.ñ.) without plaster, (è.ñ.) hav-

ing no plaster 
ñóâàìàã ô. to plaster (d.), to cover with

plaster (d.) 
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ñóâàíìàã ô. to be* plastered, to be* covered
with plaster 

ñóâàðûúû ñ. irrigation; irrigatory, irrigative;
~ ñèñòåì irrigation system; ~ êàíàë irriga-
tion canal 

ñóâàðûëìà ôè. irrigation; ñöíè ~ artificial irri-
gation 

ñóâàðûëìàã ô. to be* / to get* irrigated 
ñóâàðìà I. ôè. 1. irrigation; ñöíè ~ artificial

irrigation; 2. (ùåéâàíû) watering II. ñ. irri-
gation; ~ ñèñòåìè irrigation system; ~ êàíàëû
irrigation canal; ~ ñòàíñèéàñû irrigation sta-
tion 

ñóâàðìàã ô. 1. to water (d.); to irrigate (d.);
ìÿú. to wash (d. with); ◊ ýþç éàøû èëÿ ~ to
wash with tears (d.); 2. (ùåéâàíû) to water
(d.), to give* drink 

ñóâàøäûðìàã ô. 1. to coat (d.with); 2. (áóëàø -
äûðìàã) to besmear (d.with), to soil (d.
with) 

ñóâàøãàí ñ. 1. sticky, sticking; ~ ïàë÷ûã sticky
mud; ~ îëìàã to be* sticky; 2. ìÿú. (àäàì)
boring, bothering 

ñóâàøãàíëûã è. stickiness, viscidity, viscosity
ñóâàøìàã ô. (ùÿì ìöñò. ùÿì ìÿú.) to stick*

(to), to cling (to) 
ñóâàò è. watering-place; (ùåéâàí ö÷öí) pond;

(àò ö÷öí) horse-pond 
ñóâàòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to plas-

ter (d.) 
ñóâåðåí ñ. sovereign [`s6vrin]; ~ äþâëÿò a

sovereign state 
ñóâåðåíëèê è. sovereignty; äþâëÿò ñóâåðåíëèéè

state sovereignty; ìèëëè ~ national sover-
eignty 

ñóâóðàí ñ. water pumping; ~ ìàøûí water
pumping engine 

ñóéàäàâàìëû ñ. òåõ. waterproof, water-
resistant 

ñóéàäàâàìëûëûã è. the quality of being water-
proof / water resistant 

ñóéàðàí è. äÿí. cutwater 
ñóéîëó è. water-way; áåéíÿëõàëã ~ interna-

tional water-way 
ñóéóëìàã ô. 1. to become* watery / thin;

2. ìÿú. to become* seduced / tempted 
ñóéóøèðèí ñ. pretty; nice, attractive, winning;

~ óøàã a nice / a pretty child* 
ñóéóøèðèíëèê è. the quality of being pretty /

nice / attractive 

ñóçàíáàüû è. water lily 
ñóçóìà ôè. getting thirsty, in need of drinking
ñóçóìàã ô. to thirst, to want to drink 
ñöáù è. morning; dawn, daybreak; ~ òåçäÿí

áàõ ñöáùäÿí
ñöáùäÿí ç. at dawn, at daybreak; early in the

morning 
ñöáùÿúÿí ç. áàõ ñöáùÿäÿê
ñöáùÿäÿê ç. to / till daybreak / dawn 
ñöáóò è. proof, evidence; agrument; ìàä -

äåéè- ~ material evidence; ~ åòìÿê to prove
[pru:v] (d.); åëìè úÿùÿòäÿí / áàõûìäàí
~ åòìÿê to prove scientifically 

ñöáóò-äÿëèë è. áàõ ñöáóò
ñöáóòñóç I. ñ. unfounded, groundless; base-

less; ~ èòòèùàì unfounded / groundless
accusation II. ç. baselessly, without adduc-
ing any proof 

ñöáóòñóç-äÿëèëñèç ç. áàõ ñöáóòñóç ÛÛ 
ñöáóòñóçëóã è. failure to prove; èòòèùàìûí

ñöáóòñóçëóüó failure to prove a charge 
ñöä I. è. milk; ãàòûëàøäûðûëìûø ~ condensed

milk; ãóðóäóëìóø ~ dry / dried milk; àíà
~ö mother’s milk; òÿçÿ ~ new milk; ◊ òþ -
êöëìöø ~ ö÷öí àüëàìàã to cry over spilt
milk; ~äÿí êÿñìÿê to wean (d.); to stop
to give a child mother’s milk; ~ö êÿñèëìÿê
to cease to give milk; ~öí öçöíö àëìàã
to cream / to skim the milk, to take* off the
cream II. ñ. milk; ~ äèøè milk tooth; ~ ìÿù -
ñóëó milk produce; ◊ ~ àíàñû wet-nurse;
◊ ~ ãàðäàøû foster-brother; ◊ ~ áàúûñû fos-
ter-sister 

ñöäàøû è. áàõ ñöäëöñûéûã
ñöä÷ö è. milkman*; (ãàäûí) milkwoman* 
ñöä÷öëöê ñ. dairy; ~ ñÿíàéåñè dairy industry;

~ òÿñÿððöôàòû dairy farm 
ñöääàøûéàí è. milk carrier 
ñöäÿáÿíçÿð ñ. milky, milken, milklike 
ñöäÿúÿð ñ. children born within a short peri-

od of time; ~ äîüìàã to give* birth to a
child every year 

ñöäÿìÿð ñ. 1. ~ óøàã baby, infant in arms;
2. ä.ä. greenhorn; raw youth; àìåð. sucker

ñöäõàíà è. (ñöä ñàüûëàí éåð) milk-room;
(ñöä ñàòûëàí éåð) dairy 

ñöäãàáû è. milk-jug, milk-can 
ñöäëÿíìÿê ô. to start to give* much milk 
ñöäëÿéÿí è. áîò. milk-weed 
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ñöäëö ñ. milk; milky; ~ øîêîëàä milk choco-
late; ~ ÷þðÿê milk loaf; ~ èíÿê a cow giving
much milk; ~ äîíäóðìà milky ice-cream 

ñöäëöñûéûã è. milk porridge, milk pudding 
ñöäñàòàí è. (êèøè) milkman*; (ãàäûí) milk-

woman* 
ñöäñöç ñ. milkless; (è.ñ.) without milk 
ñöôðÿ è. 1. table-cloth; 2. meal; ~ à÷ìàã to

lay* the table; ~ áàøûíäà îòóðìàã to sit*
at the table; ~ñè à÷ûã îëìàã to be* hos-
pitable; to keep* open house 

ñöôðÿëèê è. material fit for a table-cloth 
ñöõóð è. rock 
ñöæåò è. plot, story; ä.ä. topic 
ñöæåòëè ñ. (è.ñ.) with a plot, (è.ñ.) having a plot 
ñöæåòñèç ñ. (è.ñ.) without a plot; plotless 
ñöêàí è. (ýÿìèäÿ) rudder; helm; (àâòîìî -

áèëäÿ) (streering) wheel; (âåëîñèïåääÿ)
handle-bars pl.; ~ àðõàñûíà êå÷ìÿê (ùÿì
ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.) to take* the helm;
(ìà øûí ñöðìÿê) to take* the wheel; ~ àð -
õàñûíäà (ìÿú., ìöñò.) at the wheel; ~ àð õà -
ñûíäà îòóðìàã to steer 

ñöêàí÷û è. helmsman*, man* at the wheel;
~ îëìàã to be* at the wheel, to be* a
helmsman* 

ñöêàí÷ûëûã è. the profession of a helmsman*;
~ åòìÿê to have* a job of a helmsman*,
to work as a helmsman* 

ñöêóíÿò è. 1. peace; silence, stillness, quiet-
ness; ~è ïîçìàã to break* the silence;
2. immobility 

ñöêóò è. 1. silence; hash, quiet, quietness,
stillness; ~ó ñàõëàìàã to keep* silence;
~ó ïîçìàã to break* the silence; Ñöêóò
ðàçûëûã ÿëàìÿòèäèð àò. ñþç. Silence gives
consent; 2. pause, interval; ~ åòìÿê to
pause, to keep* silent / silence, to be*
silent; Ñöêóò! Silence! Be silent! ä.ä.
Shut up! ~à ýåòìÿê to draw* / to retire /
to shrink* into oneself, to fall* to thinking,
to be* lost in thoughts; Úàâàáäàí ÿââÿë
óçóí áèð ñöêóò îëäó There was a long
interval before the reply / answer 

ñöëàëÿ I. è. dynasty, house; ãÿäèì ~ an
ancient house; Ñÿôÿâèëÿð ~ñè the House of
Safavids; the dynasty of Safavids II. ñ.
dynastic; ~ ùàêèìèééÿòè dynastic rule 

ñöëù I. è. peace; ÿäàëÿòëè ~ just peace; ìþù -
êÿì ~ lasting / stable peace; ~ áàüëàìàã

to make* peace; áöòöí äöíéàäà ~ peace
throughout the world; ~ö ìöäàôèÿ defence
of peace; ~ óüðóíäà ìöáàðèçÿ àïàðìàã
to fight* for peace; Ñöëùö ìöäàôèÿ áöòöí
õàëãëàðûí öìóìè èøèäèð The defence of
peace is the common cause of all the peo-
ples; Ñöëù ãàëèá ýÿëÿúÿê Peace will tri-
umph II. ñ. peace; ~ äàíûøûãëàðû peace
negotiations; ~ ñèéàñÿòè peace policy;
~ ìö ãàâèëÿñè peace treaty, treaty of peace;
~ êîíôðàíñû peace conference, conference
of peace; ~ øÿðàèòèíäÿ éàøàìàã to live at
peace; Öìóìäöíéà ~ Øóðàñû World Peace
Council 

ñöëùïÿðÿñò ñ. áàõ ñöëùñåâÿð
ñöëùïÿðÿñòëèê è. áàõ ñöëùñåâÿðëèê
ñöëùïÿðâÿð ñ. áàõ ñöëùñåâÿð
ñöëùïÿðâÿðëèê è. áàõ ñöëùñåâÿðëèê
ñöëùñåâÿí ñ. áàõ ñöëùñåâÿð
ñöëùñåâÿð ñ. peace-loving, peaceful; ~ õàëã -

ëàð peace-loving peoples; ~ ñèéàñÿò peace-
ful policy 

ñöëùñåâÿðëèê è. peacefulness, peaceableness 
ñöìñöê è. cadger; beggar 
ñöìñöêëöê è. cadging; begging 
ñöìñöíìÿê ô. to cadge; to beg 
ñöìöê I. è. àíàò. bone; áàëûã ñöìöéö fish-

bone; áèð äÿðè áèð ~ nothing but skin and
bones, all skin and bone; ñöìöéöíÿ ãÿ -
äÿð èñëàíìàã to get* / to be* drenched to
the bone / skin; ñöìöéöíö ÷ûõàðòìàã
to bone (d.); Áàëûüûí ñöìöéöíö ÷ûõàðòäûí
Bone the fish; ôèë ñöìöéö ivory II. ñ. bone;
~óíó bone dust, bone-meal; ~ âÿðÿìè bone
tuberculosis; ~ ñûíìàñû fracture 

ñöìöêëö ñ. 1. bony; ~ áàëûã bony fish;
2. raw-boned; bony; ~ óøàã a bony baby;
~ ãàäûí a bony woman* 

ñöìöêëöëöê è. 1. the quality of being bony;
2. the state of being raw-boned 

ñöìöêñöç ñ. boneless; (è.ñ.) without bones 
ñöìöêñöçëöê è. the state of being boneless 
ñöìöðìÿê ô. to suck (d.); êîíôåò ~ to suck

a sweet 
ñöìöðöëìÿê ô. to be* sucked 
ñöíáÿ è. ùÿðá. ramrod, cleaning rod 
ñöíáÿëÿìÿê ô. to stuff with ramrod (d.) 
ñöíáÿëÿíìÿê ô. to be* stuffed with ramrod 
ñöíáÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to stuff

with ramrod (d.)
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ñöíáöë è. ear; spike; áóüäà ~ö wheat-ear,
spike / ear of wheat; ÷îâäàð ~ö rye ear;
~ áàüëàìàã / à÷ìàã to ear, to form ears pl.

ñöíáöë÷è÷ÿéè è. áîò. hyacinth 
ñöíáöëãûðàí è. çîîë. gopher 
ñöíáöëëÿìÿê ô. to ear, to form ears pl.; to be*

forming ears / spikes pl. 
ñöíáöëëÿíìÿê ô. áàõ ñöíáöëëÿøìÿê
ñöíáöëëÿøìÿê ô. to form ears pl., to be* form-

ing ears / spikes pl. 
ñöíáöëëö ñ. (è.ñ.) with ears; full-eared, (è.ñ.)

with spikes pl. 
ñöíýÿð è. çîîë. sponge [sp0nd=] 
ñöíýÿðäàøû è. pumice [-is], pumice stone 
ñöíýö I. è. ùÿðá. bayonet; ~ èëÿ âóðìàã áàõ

ñöíýöëÿìÿê; ~ èëÿ âóðóøìàã to charge
with the bayonet; ~ èëÿ ãàðøûëàìàã ìÿú.
to give* a hostile reception (to) II. ñ. bay-
onet; ~ ùöúóìó bayonet attack / charge;
~ äàâàñû bayonet fight 

ñöíýöëÿìÿê ô. to bayonet (d.); äöøìÿíè
~ to bayonet the enemy 

ñöíýöëÿíìÿê ô. to be* bayoneted 
ñöíýöëÿøìÿê ô. to bayonet each other / one

another 
ñöíýöëÿòäèðìÿê ô. áàõ ñöíýöëÿòìÿê
ñöíýöëÿòìÿê ô. to cause / to ask smb. to bay-

onet (d.) 
ñöíýöëö ñ. (è.ñ.) with a bayonet, (è.ñ.) having

a bayonet 
ñöíýöñöç ñ. (è.ñ.) without a bayonet, (è.ñ.)

having no bayonet 
ñöíýöâàðè ñ. bayonet shaped 
ñöíè I. ñ. 1. artificial; man-made; ~ èïÿê

artificial silk; ~ ñóâàðìà artificial irriga-
tion; ~ éåìëÿìÿ artificial feeding; (óøàüû)
bottle-feeding; ~ ÷è÷ÿêëÿð artificial flowers;
~ äèø artificial / false tooth; ~ ïåéê man-
made / artificial satellite; ~ êàó÷óê syn-
thetic rubber; ~ áóç artificial ice; ~ ëèô
synthetic / man-made fibre; ~ áðèëéàíò imi-
tation / false diamond; 2. (éàëàí) artificial,
affected; ~ òÿáÿññöì artificial / forced /
affected smile II. ç. artificially, affectedly 

ñöíöëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made artificial 
ñöíèëÿøäèðìÿê ô. to make* artificial (d.) 
ñöíèëÿøìÿê ô. to become* artificial 
ñöíèëèê è. artificiality, artificialness; affect-

edness 

ñöííÿò è. ritual circumcision; ~ åòìÿê to cir-
cumcise; ~ îëóíìàã to be* circumcised 

ñöííÿòëè ñ. circumcised 
ñöííÿòñèç ñ. uncircumcised 
ñöííè è. äèí. sunnite [`su-] 
ñöííèëèê è. the state of being sunnite 
ñöïöðýÿ è. broom; Òÿçÿ ñöïöðýÿ òÿìèç ñö -

ïöðöð àò. ñþç. A new broom sweeps clean;
~ ÷ÿêìÿê áàõ 1) ñöïöðìÿê; 2) ìÿú. to
take* / to rob everything; to eat* every-
thing up 

ñöïöðýÿ÷è è. 1. sweeper, cleaner; charwoman*;
(èäàðÿäÿ) office-cleaner; 2. broom maker 

ñöïöðýÿ÷èëèê è. 1. the occupation of a cleaner
/ sweeper; 2. the job of a broom maker 

ñöïöðýÿëÿìÿê ô. áàõ ñöïöðìÿê
ñöïöðýÿëÿíìÿê ô. áàõ ñöïöðöëìÿê
ñöïöðýÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ ñöïöðýÿëÿòìÿê
ñöïöðýÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to

sweep (d.) 
ñöïöðýÿñàããàë è. brownie, house-spite, gob-

lin, hobgoblin 
ñöïöðëÿìÿê ô. 1. to grapple (d.); to snatch

(d.); 2. ä.ä. (àúýþçëöêëÿ éåìÿê) to eat*
greedily (d.) 

ñöïöðëÿøìÿê ô. to grapple with each other;
äöøìÿíëÿ ~ to grapple with an enemy 

ñöïöðìÿê ô. to sweep* (d.); îòàüû ~ to sweep*
the room; Êöëÿê éàðïàãëàðû ñöïöðöá
àïàðäû The wind swept the leaves away 

ñöïöðòäöðìÿê ô. to ask / to cause smb. to
sweep (d.) 

ñöïöðöëìÿê ô. to be* swept 
ñöïöðöíòö è. sweepings pl. 
ñöïöðöøìÿê ô. áàõ ñöïöðëÿøìÿê
ñöðàùè è. rail; (ïèëëÿêÿíäÿ) hand-rail; (äàõèëè

ïèëëÿêÿíäÿ) banisters pl. 
ñöð÷ÿê ñ. áàõ ñöðöøêÿí
ñöð÷öòìÿê ô. áàõ ñöðöøäöðìÿê
ñöðäöðìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to

drive (d.); 2. (ñöðýöí åòäèðìÿê) to cause
smb. to exile (d.) 

ñöðäöðöëìÿê ô. to be* exiled 
ñöðÿê è. 1. duration; 2. chase; ~ åäÿí beater;

~ åòìÿê to beat* (d.) 
ñöðÿê÷è è. beater 
ñöðÿêëè ñ. lasting, prolonged; ~ àëãûø pro-

longed applause 
ñöðÿêëèëèê è. duration, prolongation 
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ñöðÿêñèç ñ. short, brief, not prolonged, tran-
sitory 

ñöðÿêñèçëèê è. the state of being transitory 
ñöðÿò è. speed, rate; ôèç. velocity; ìàêñèìàë

~ top speed; äÿéèøêÿí ~ variable speed;
~ éûüìàã to gather / to pick up speed; ñà -
àòäà 100 êì ~ëÿ at a speed of one hundred
kilometres per hour, at the rate of 100 kms
an hour; èøûã ~è velocity of light; ôûð ëàí ìà
~è speed of rotation; áàøëàíüûú ~è initial
velocity; ñàáèò ~ èëÿ ñöðìÿê to drive* at
a steady rate / speed; éöêñÿê ~ high speed;
àøàüû ~ low speed; éöêñÿê ~ èëÿ ýåòìÿê
/ ñöðìÿê to go* / to drive* fast; éåðèí
ôûðëàíìà ~è the velocity of the earth’s
motion; èëäûðûì ~è èëÿ at lightning speed;
áó ~ èëÿ at such a speed 

ñöðÿòëÿ ç. quickly, speedily; fast, rapidly, with
speed; ~ ýåòìÿê to walk / to go* quickly
/ fast; (ìàøûíëà) to drive* fast / with speed

ñöðÿòëÿíäèðèúè I. è. òåõ. accelerator II. ñ. accel-
erating, accelerative 

ñöðÿòëÿíäèðèëìÿê ô. to be* accelerated, to be*
increased in speed, to be* caused to move
fast 

ñöðÿòëÿíäèðìÿê ô. to speed* up (d.), to expe-
dite (d.); òåõ. to accelerate (d.); to quicken
(d.); àääûìëàðûíû ~ to speed one’s pace,
to quicken one’s steps; ùÿðÿêÿòè ~ to gath-
er speed, to pick up speed, to increase the
speed; òÿìèðè ~ to expedite the repairs 

ñöðÿòëÿíìÿê ô. to quicken; to pick up speed;
Ãàòàð ñöðÿòëÿíäè The train picked up speed

ñöðÿòëè ñ. speedy, fast, quick, rapid; ~ àääûì
quick step; ~ ö÷öø fast flying; ~ àõûí rapid
/ swift current; ~ àò a fast / swift horse;
~ ìàøûí a fast car 

ñöðÿòëèëèê è. speediness; quikness, rapidity 
ñöðÿòþë÷ÿí è. speedometer 
ñöðÿòñèç ñ. speedless, slow, (è.ñ.) without a

speed / a rate 
ñöðÿòñèçúÿ ç. slowly, at a low speed 
ñöðÿòñèçëèê è. slowness 
ñöðýö è. bolt; (ãàïûäà) door-bolt; (ïÿíúÿ -

ðÿäÿ) window bolt; òåõ. slide valve 
ñöðýöí è. exile, banishment; deportation; ~äÿ

in exile; ~äÿ éàøàìàã to live in exile;
~äÿ îëìàã to be* in exile; ~ åòìÿê to
send* into exile (d.), to exile (d.), to banish

(d.); ~äÿ þëìÿê to die in exile; ~ åäèë ìÿê
to be* sent into exile 

ñöðýöíëöê ñ. exile; ~ ìöääÿòè the time / peri-
od of exile 

ñöðìÿ è. êèì. antimony, stibium; ~ ÷ÿêìÿê
/ éàõìàã to paint (one’s eyelashes) with
antimony 

ñöðìÿê ô. 1. to steer (d.), to drive* (d.); ìà -
øûí ~ to drive* / to steer a car; ýÿìè ~ to
navigate / to steer a ship; ãàòàð ~ to drive*
a train; òÿééàðÿ ~ to pilot a plane; àò ~ to
ride*; to go* on horseback; âåëîñèïåä ~ to
cycle; 2. (ñöðýöí åòìÿê) to exile (d.),
to deport (d.), to banish (d.), to expatriate
(d.); 3. to last, to continue; þìöð ~ to live,
to lead* a life ◊ ñöðöá öñòöíÿ ýÿëìÿê /
ýåòìÿê to come* / to go* to smb. with
claim / pretension; 4. ê.ò. to plough (d.), to
till (d.) 

ñöðìÿëÿìÿê ô. to paint (one’s eyelashes)
with antimony 

ñöðìÿëÿíìÿê ô. to be* painted with antimony
ñöðìÿëÿòìÿê ô. to have* one’s eyelashes

painted with antimony 
ñöðìÿëè ñ. (è.ñ.) with antimony 
ñöðìÿéè ñ. dark-blue, deep-blue; navy-blue;

~ êîñòéóì navy-blue suit 
ñöðïðèç è. surprise 
ñöð-ñöìöê è. 1. very thin meat, meat having

no fat at all; 2. ìÿú. a very thin animal 
ñöðòäöðìÿê ô. to ask / to cause smb. to rub

(d.); (ïàðëàãëàòäûðìàã) to ask / to cause
smb. to polish (d.); äþøÿìÿíè ~ to cause /
to ask smb. to polish the floor 

ñöðòÿëÿìÿê ô. to rub (d.with); ÿëèíè ÿëèíÿ
~ to rub one’s hands 

ñöðòýÿú è. grater 
ñöðòýö ñ. lubricating; ~ éàüû lubricating oil,

~ àëÿòè / ãóðüóñó lubricating arrange-
ment, lubricator 

ñöðòìÿê ô. 1. to rub (d.with); to rate (d.);
2. to rub sore; ×ÿêìÿ àéàüûìû ñöðòöá
My boot has made a sore on my foot; 3.
(äþøÿìÿíè âÿ ñ.) to rub (d.), to polish (d.);
äþøÿìÿíè ~ to polish the floor; 4. (éàü
ñöðòìÿê) to oil (d.), to lubricate (d.); to
spread* (d.on); éàü ~ to spread* butter (on)

ñöðòöê ñ. áàõ ñûðòûã ÛÛ 
ñöðòöêëöê è. impudence, shamelessness, bold-

ness 
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ñöðòöëìÿê ô. 1. to rub oneself, to rub one-
self against smth. 2. to be* rubbed 

ñöðòöíìÿê ô. 1. to rub oneself; áèð øåéÿ ~ to
rub against smth.; 2. (ñàòàøìàã) to cavil
(at), to try to find fault (with), to tease (d.) 

ñöðòöøêÿí ñ. captious, fault-finding, nagging
ñöðòöøêÿíëèê è. captiousness 
ñöðòöøìÿê ô. 1. to rub each other; 2. to cavil

(at), to try to find fault (with), to tease (d.) 
ñöðö è. flock, herd; (áàëûã) run, school; (èò,

úàíàâàð) pack; áèð ~ ãîéóí a flock of
sheep; áèð ~ êå÷è a flock of goats; áèð ~ ôèë
a herd of elephants; áèð ~ áàëûã a run / a
school of fish; áèð ~ úàíàâàð a pack of
wolves; áèð ~ àäàì a flock of people 

ñöðöúö I. è. driver, cabman*, coachman*; àâ -
òîáóñ ~ñö bus-driver; òàêñè ~ñö taxi-driver
II. ñ. driver’s, driving; ~ âÿñèãÿñè driving
licence [`la9-]; ~ éåðè driver’s seat 

ñöðöúöëöê I. è. the profession of a driver
II. ñ. driving; ~ âÿñèãÿñè driving licence
[...`la9-] 

ñöðöêëÿìÿê ô. 1. áàõ ñöðöìÿê; 2. to draw*
(d., into), to pull (d. into, on); to involve
(d. in) 

ñöðöêëÿíìÿê ô. to be* drawn (into), to be*
dragged (into); to be* involved (in) 

ñöðöêëÿòìÿê ô. to cause / to ask smb. to
drag (d.)

ñöðöëìÿê ô. 1. to be* driven / steered; (ýÿìè)
to be* navigated / steered; 2. to be* exiled
/ deported; 3. ê.ò. to be* / to become*
ploughed 

ñöðöìÿê ô. to shuffle (d.), to drag (d.); àéàã -
ëàðûíû ~ to shuffle one’s feet; àéàãëàðûíû
ýöúëÿ ~ to be* able hardly to drag one’s
legs along 

ñöðöíúÿê ñ. áàõ ñöðöøêÿí
ñöðöíäöðìÿ ô. red tape; procrastination; ~éÿ

ñàëìàã to procrastinate; to delay repeat-
edly and without good reason 

ñöðöíäöðìÿ÷û è. red-tapist, procrastinator 
ñöðöíäöðìÿ÷èëèê è. bureaucracy, procrasti-

nation 
ñöðöíäöðìÿê ô. to procrastinate; to delay;

to drag out (d.); èøè ~ to drag out the bussi-
ness 

ñöðöíÿí ñ. creeping, crawling 
ñöðöíÿ-ñöðöíÿ ç. áàõ ñöðöíÿðÿê
ñöðöíÿíëÿð è. çîîë. reptiles 

ñöðöíÿðÿê ç. crawling, on all fours, on one’s
hands and kness 

ñöðöíìÿê ô. to creep*, to crawl, to trail, to
drag; ìÿú. to run* (after), to dangle (after);
ãóéðóãäà ~ to lag / to drag behind, to
trail along at the back; Äóìàí ñöðöíöð
Mist is creeping 

ñöðöøäöðìÿê ô. to slip (d.), to slide* (d.);
Î, áîøãàáûíû ñöðöøäöðäö He slid his
plate; Èò õàëòàñûíû ñöðöøäöðäö The dog
slipped his collar 

ñöðöøäöðöëìÿê ô. to be* slipped / slid 
ñöðöøÿê ñ. áàõ ñöðöøêÿí
ñöðöøÿ-ñöðöøÿ ç. slippering, sliding 
ñöðöøêÿí ñ. slippery; ~ éîë slippery road;

~ âÿçèééÿò slippery situation 
ñöðöøêÿíëÿøìÿê ô. to get* / to become* slip-

pery 
ñöðöøêÿíëèê è. the state of being slippery 
ñöðöøìÿ ôè. 1. sliding, slip; 2. ýåîë. displace-

ment; landslide, landslip 
ñöðöøìÿê ô. 1. to slip, to slide*; to slip down;

to glide; áóçóí öñòöíäÿ ~ to glide on the
ice; àéàüû ~ to slip one’s foot; Àéàüûì ñö -
ðöøäö My foot slipped; 2. (äèéèðúÿêëÿ) to
skate, to go* skating; 3. (õèçÿêëÿ) to ski*;
òÿïÿäÿí ~ (õèçÿêëÿ) to ski* down a hill;
4. (àðàäàí ÷ûõìàã) to steal* (away),
to slip away 

ñöðöøöê ñ. áàõ ñöðöøêÿí
ñöðöòëÿìÿê ô. to drag (d.), to trail (d.), to

shuffle (d.); àéàüûíû ~ to drag one’s feet /
heels; Óøàã îéóíúàã ìàøûíû ñöðöòëÿéèðäè
The child was trailing a toy car 

ñöðöéÿ-ñöðöéÿ ç. dragging, drawing 
ñöðôÿ è. çîîë. larva (pl. -vae) 
ñöñÿí è. áîò. iris [a97-]; (áÿíþâøÿéè) flag 
ñöñÿíáÿð è. áîò. áàõ ñöñÿí
ñöñò ñ. apathetic, flabby, languid, listless,

inert, dull, slack; ~ ÿùâàë slack / languid /
dull mood 

ñöñòëÿøäèðìÿê ô. to cause smb. to become
flabby / listless / apathetic / inert; Èñòè ìÿíè
ñöñòëÿøäèðäè Heat made me listless 

ñöñòëÿøìÿê ô. to become* / to get* apathetic
/ listless 

ñöñòëöê è. apathy, flabbiness, listlessness; slack
ñöòóí è. column; post, pillar; êì. ýþñòÿðÿí

~ kilometre post; òåëåãðàô ~ó telegraph-
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pole; ñÿðùÿä ~ó frontier post; ãÿçåò ~ó
newspaper column; áåë ~ó àíàò. spine,
back-bone, spinal / vertebral column 

ñöòóíëó ñ. columned, pillar; ~ çàë hall of
columns, pillared hall, hall of pillars 

ñöòöë ñ. 1. (ìåéâÿ âÿ ñ.) half ripen; 2. (õþðÿê)
half cooked; 3. (àäàì) green, very young 

ñöòöëëÿíìÿê ô. áàõ ñöñòöëëÿøìÿê
ñöòöëëÿøìÿê ô. 1. to start to become ripe;

2. ìÿú. to grow* young 
ñöéñöí è. withers 
ñöéöìñöç ñ. áàõ àáûðñûç Û 
ñöçäöðìÿê ô. to ask / to cause smb. to filter;

to ask / to cause smb. to separate liquid
from food by using colander 

ñöçäöðòìÿê ô. áàõ ñöçäöðìÿê
ñöçÿíÿê è. òèá. gonorrh(o)ea [-ri:7] 
ñöçÿíÿêëè ñ. (è.ñ.)with gonorrhoea, (è.ñ.) hav-

ing gonorrhoea, (è.ñ.) ill with gonorrh(o)ea
ñöçýÿú è. filter, strainer; colander 

ñöçýÿúëè ñ. (è.ñ.) with a filter / a strainer 
ñöçýöí ñ. tender, delicate; ~ áàõûø a tender

/ delicate look 
ñöçýöíëöê è. tenderness, delicacy 
ñöçýöí-ñöçýöí ç. delicately, tenderly; ~ áàõ -

ìàã to look tenderly 
ñöçìÿ è. condensed sour milk, youghurt,

yogurt, youghourt 
ñöçìÿê ô. 1. to filter (d.), to strain (d.); to let*

pass (d.); è÷ìÿëè ñóéó ~ to filter the drink-
ing water; 2. to dance tenderly / smoothly
/ gracefully; 3. to soar, to sail in the air;
ýþéäÿ ñöçÿí ãóøëàð birds soaring in the
sky; áàøäàí àéàüà ~ to examine from
head to food; ýþçëÿðè èëÿ ~ to gaze (d.), to
stare (d.) 

ñöçöëìÿê ô. 1. to be* filtered / strained;
2. to trickle down; Ãàí îíóí öçöíäÿí
ñöçöëöðäö Blood trickled down his face;
3. to wear* out; ìÿú. to be* used up

ñöòóíëó ñöçöëìÿê
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Ø, ø the 26th letter of the Azerbaijani alphabet
øàáàëûä I. è. chestnut [-sn-]; àò ~û horse-chest-

nut II. ñ. chesnut; ~ àüàúû chestnut, chest-
nut-tree 

øàáàëûäû ñ. chestnut, chestnut-coloured;
~ ñà÷ ëàð chesnut-coloured hair 

øàáàëûäëûã è. chestnut grove 
øàáëîí I. è. templet, pattern; (ðÿñì ö÷öí)

stencil; (ôîðìà) mould [mould]; (òþêìÿ)
stricle; ìÿú. cliche; (÷åéíÿíìèø ôèêèð, èôàäÿ
âÿ ñ.) commonplace II. ñ. 1. pattern (attr.),
templet attr.; 2. ìÿú. banal, unoriginal,
trite; ~ ÿñÿð stereotyped / banal work;
~ úà âàá stereotyped answer; ~ èôàäÿ trite
expression / phrase 

øàáëîíëóã è. banality, triteness, common-
placeness 

øàä I. ñ. merry, gay, glad, joyous, joyful;
cheerful; ~ åòìÿê to make* glad / happy
(d.); to gladden (d.); Áó îíó ÷îõ øàä åëÿäè
It made him / her glad / happy; Áó õÿáÿð
îíó øàä åòäè He / She was very glad to
hear the news; ~ îëìàã to be* glad / happy;
Ñèçè éåíèäÿí ýþðìÿéèìÿ øàäàì I am glad
to see you again II. ç. merrily, gaily; joy-
fully, cheerfully 

øàäàðà è. riddle; ~éà äþíäÿðìÿê to pierce
with holes (d.); (ýöëëÿëÿðëÿ) to riddle (d.);
~éà äþíìÿê to be* all holes; to be* / to
become* riddled; áóüäàíû / òîðïàüû / êþ -
ìöðö ~äàí êå÷èðìÿê to riddle wheat /
soil / coal 

øàäàðàëàìàã ô. to riddle (d.); to sift (d.) 
øàäàðàëàíìàã ô. to be* riddled / sifted 
øàäàðàëàòäûðìàã ô. áàõ øàäàðàëàòìàã
øàäàðàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to rid-

dle / to sift 
øàä-õöððÿì ç. áàõ øàä ÛÛ 
øàäëàíäûðûúû ñ. gratifying; pleasant; ~ âÿçèé -

éÿò gratifying circumstance 
øàäëàíäûðìàã ô. to make* glad / happy for

a while (d.); to cheer up (d.), to brighten
(d.), to gratify (d.) 

øàäëàíìàã ô. to be* glad / happy; to rejoice;
to cheer up, to brighten 

øàäëàøìàã ô. to become* glad / happy / grat-
ified 

øàäëûã è. gladness, joy; delight; ~ åòìÿê to
enjoy oneself, to make* merry, to have* a
good / jolly time; øàäëûüûíäàí øèòëèê åòìÿê
to grow* fastidious / fussy 

øàäëûãëà ç. merrily, gaily; joyfully, gladly 
øàäéàíà ç. áàõ øàä ÛÛ 
øàäéàíàëûã è. gladness, joy, triumph, merri-

ment, mirth, hilarity, gaiety; (ÿéëÿíúÿëè)
merry-making; (ùàé-êöéëö) revelry; revel;
~ åòìÿê to be* glad / happy; to rejoice; to
make* up rejoice; to have* a rattling time 

øàôòàëû I. è. peach II. ñ.: ~ àüàúû peach (-tree) 
øàôòàëûëûã è. peach grove / orchard 
øàýèðä I. è. 1. pupil; 2. (óñòà éàíûíäà)

apprentice, learner; 3. (äàâàì÷û) disciple
[d9`sa9p7l] II. ñ. pupil’s; ~ ãÿëÿìè pupil’s
pen; ~ ôîðìàñû pupil’s uniform; ~ ÷àíòàñû
pupil’s bag, satchel 

øàýèðäëèê è. 1. pupil(l)age, 2. (óñòà éàíûíäà)
apprenticeship 

øàù I. è. 1. tsar [tsa:], [za:], shah, king; 2. (øàù -
ìàò îéóíóíäà) check; ~ âåðìÿê (øàù -
ìàòäà) to check to the king; ~ âÿ ìàò
checkmate; ùåéâàíëàðûí ~û king of beasts;
ýþéëÿð ~û Heavenly Father II. ñ.: ~ ÿñÿð
masterpiece 

øàùàä è. tax / dues for milling 
øàùàäëûã è. grain for tax in the mill 
øàùàíÿ I. ñ. 1. royal, regal; ~ åùòèðàì regal

/ royal honours; ~ áàõûø royal look;
2. splendid, magnificent, excellent II. ç.
splendidly, brilliantly, excellently 

øàùáàç è. çîîë. white falcon 
øàùäàìàð è. 1. àíàò. aorta; 2. ìÿú. main road,

main river, etc. 
øàùÿíøàù è. (òèòóë) king of the kings, Shah of

the shahs 
øàùû è. five-copeck 
øàùûëûã è. five-copeck coin 
øàùèä I. è. ùöã. witness; (ýþçö èëÿ ýþðÿí) eye-

witness; ~ îëìàã to be* a witness (of), to
witness (d.); áèð êÿñè ~ òóòìàã to call smb.
to witness; ~ ñèôÿòè èëÿ ÷àüûðìàã (ìÿù -
êÿìÿéÿ) to subpoena as a witness II. ñ.
witness; ~ èòòèùàìû witness for the prose-
cution; ~ ìöäàôèÿñè witness for the
defence
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øàùèäëèê è. evidence testimony; illustration;
~ åòìÿê to witness (d.); to testify (to);
(ÿëåéùèíÿ) testify (against) 

øàùèä-ñöáóò è. proof, evidence, fact; (àäàì
ùàã.) witness 

øàùèí è. çîîë. falcon 
øàùëûã è. 1. the title of a shah; 2. the state of

being a shah; ~ åòìÿê to reign; 3. kingdom,
reign 

øàùìàð è. a kind of poisonous snake 
øàùìàò I. è. chess; ~ îéíàìàã to play chess;

áèð ÿë / ïàðòèéà ~ îéíàìàã to play a game
of chess II. ñ. chess; ~ îéóíó game of
chess; ~ òóðíèðè chess tournament; ~ ôèãóð -
ëàðû chess-men; ~ òàõòàñû chess-board;
~ ïàðòèéàñû game of chess; ~ ãàéäàñû èëÿ
(ôîðìàñû èëÿ) in chess-board order; in stag-
gered rows; ~ äåáöòö chess opening 

øàùìàò÷û è. chess-player 
øàùìàò÷ûëûã è. the profession of a chess-player
øàùíàìÿ è. Shahname (a book praising

shahs)
øàùïÿðÿñò I. è. shah-lover, shah supporter

II. ñ. shah-loving 
øàùïÿðÿñòëèê è. the character of being a shah

lover / shah supporter 
øàùçàäÿ è. shahzadah; (ãûç) princess; (îüëàí)

prince 
øàùçàäÿëèê è. the state of being a prince or a

princess 
øàõ I. è. branch, bough [bau] II. ñ. smooth;

glossy; upright; ~ éåðèø an upright walk;
~ êàüûç glossy paper III. ç. smoothly;
straight; upright; ~ äóðìàã to stand*
straight / upright, to hold* oneself erect /
upright 

øàõ-áóäàã è. branches, branching; ~ àòìàã
to branch (d.), to branch out (d.) 

øàõ-áóäàãëû ñ. branchy; ~ àüàú branchy tree 
øàõÿ è. áàõ øàõ Û 
øàõÿëÿíìÿê ô. 1. to branch out [bra:-], to

ramify; 2. (éîë) to fork (d.), to divide (d.) 
øàõÿëè ñ. 1. branchy; ramified; 2. (éîë) divid-

ed, forked 
øàõëàìàã ô. 1. to put* branches over the silk-

worm; 2. to cover (d.) with branches 
øàõëû ñ. áàõ øàõ-áóäàãëû
øàõëû-áóäàãëû ñ. áàõ øàõ-áóäàãëû
øàõøàõ è. (îéóíúàã) rattle, trinket; popgun 

øàõòà I. è. frost; (ùàâà) freezing weather
[...we17]; 5 äÿðÿ÷ÿ øàõòà 5 degrees of
frost; áÿðê ~ hard / sharp / bitter frost;
Áó ýöí áÿðê øàõòà âàð It is freezing hard
today; ~ âóðìàã to freeze; to be* frozen;
øàõòà ýöëëÿðè âóðóá The flowers are frost-
bitten II. è. mine; pit; äàø êþìöð ~ñû coal
pit; âåíòèëéàñèéà ~ñû (áèíàëàðäà) ventilat-
ing shaft, air trunk 

øàõòàáàáà è. Grandfather Frost; Santa Claus,
Father Christmas 

øàõòà÷û I. è. miner II. ñ. miner’s ~ ýöíö
Miner’s Day 

øàõòà÷ûëûã è. the job of a miner 
øàõòàëû ñ. frosty; ~ ýöí frosty day; ~ ùàâà

frosty air / weather 
øàõòàéàäàâàìëû ñ. frost-hardy, frost-resist-

ant; áèòêèëÿðèí ~üû frost-resisting ability of
plants; ~ áóüäà frost-resistant winter wheat

øàõòàéàäàâàìëûëûã è. frost-resistance; áèòêè -
ëÿðèí øàõòàéà äàâàìëûëûüû the resistance
of plants to frost 

øàèð è. poet; õàëã ~è People’s Poet; Àçÿð -
áàé úàíûí õàëã øàèðè People’s Poet of
Azerbaijan; òàíûíìûø ~ a well-known poet;
ìÿøùóð ~ a famous poet 

øàèðàíÿ I. ñ. poetic(al); ~ äèë poetic language;
~ öñëóá poetic style II. ç. poetically 

øàèðÿ è. poetess 
øàèðëèê è. gift [g9-] / talent / profession of a

poet; ~ åòìÿê to be* a poet, to write*
poems 

øàêÿð è. habit; ~ äÿ îëìàã to be* in the habit
(of), to be* given (to), to be* accustomed
(to); Áó îíóí øàêÿðèäèð It has become /
grown a habit / custom with him / her; Áó
îíóí øàêÿðè äåéèë It is not his / her habit
/ custom 

øàããà è. half of the carcass (of mutton, etc.) 
øàããàëàìàã ô. to cut* into two equal parts (d.)
øàããàëàíìàã ô. to be* cut into two equal

parts
øàããàëàòäûðìàã ô. áàõ øàããàëàòìàã
øàããàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to cut*

(d.) into two pieces / into two parts 
øàããàëû ñ. broad shouldered [-6:d3ou-] 
øàããàëûëûã è. the state or quality of being

broad-shouldered 
øàããàíàã è. roar of laughter, laughing (loud-

ly); ~ ÷ÿêèá ýöëìÿê to burst* out laughing
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øàããàøàã ç. áàõ øàããûëäàéà-øàããûëäàéà
øàããûëäàã è. (óøàã îéóíúàüû) rattle; toy-pistol
øàããûëäàìàã ô. 1. to laugh loudly, to roar;

2. to crack; to chatter; 3. to snap, to chatter;
Îíóí äèøëÿðè øàããûëäàéûð His / Her teeth
are chattering 

øàããûëäàøìàã ô. ä.ä. to laugh loudly togeth-
er; to snap all together 

øàããûëäàòìàã ô. to make* smth. crack / click
/ chatter; áàðìàüûíû ~ to snap one’s fin-
gers; ãàì÷ûíû ~ to crack the whip; to snap
a whip; äàáàíëàðûíû ~ to click one’s heels 

øàããûëäàéà-øàããûëäàéà ç. loudly, rattling;
~ ýöëìÿê to laugh loudly; ~ ýåòìÿê (ãà -
òàð, àðàáà âÿ ñ.) to go* rattling; Ãàòàð
øàããûëäàéà-øàããûëäàéà êå÷äè The train
rattled away 

øàããûëòû è. crash, crack, snap; äèøëÿðèí ~ñû
chattering of teeth 

øàããûëòûëû ñ. crashing, cracking, noisy, rattling
øàãðàã I. è. çîîë. bullfinch [`b0l-] II. ñ. merry,

gay; ringing; ~ ýöëöø merry / ringing laugh-
ter 

øàãóë è. 1. òåõ. plumb, plummet; 2. sheer /
vertical face 

øàãóëè I. ñ. sheer, vertical; perpendicular;
~ ïèëëÿêÿí perpendicular straircase; ~ õÿò -
ëÿð vertical lines II. ç. vertically, perpen-
dicularly 

øàë I. è. shawl II. ñ.: ~ ïàð÷à cashmere 
øàëàõî è. a dans melody 
øàëáàí è. 1. beam, log; 2. ìÿú. tall long man 
øàëáàíëûã ñ. (è.ñ.) suitable for log / beam 
øàëüàì è. áîò. turnip 
øàëëàã è. lash, whip; ~ëà âóðìàã áàõ øàë ëàã -

ëàìàã
øàëëàãëàìàã ô. to lash (d.), to whip (d.) 
øàëâàð I. è. trousers pl.; àìåð. pants; (àòäà,

ìîòîñèêëåòäÿ ýåòìÿê ö÷öí) breeches;
(åíëè âÿ ãûñà) plus -fours, àìåð. knickers;
~ ýåéìÿê to wear* trousers; to put* one’s
trousers on II. ñ. trouser; ~ ãû÷û trouser leg;
~ ôàáðèêè trouser factory 

øàëâàðëûã è. material suitable / fit for trousers 
øàì I. è. 1. candle; ~(û) éàíäûðìàã to light*

a candle; ~(û) ñþíäöðìÿê to put* out a
candle; 2. òåõ. plug II. ñ.: ~ èøûüû candle-
light; ~ èøûüûíäà by the candlelight; ~ èøû -
üûíäà ýåéèíìÿê to dress by the candlelight

III. è. pine (-tree) IV. ñ.: pine, piney, deal;
~ èéè piney / piny smell; ~ ìåøÿñè
pinewood, pine forest, pinery; ~ ãîçàñû
deal apple; cone; ~ òàõòà deal-board V. è.
supper; ~ åòìÿê to take* / to have* supper;
~ ö÷öí for supper; ~ äàí ñîíðà after sup-
per VI. ñ.: ~ éåìÿéè supper; ~ éåìÿéè ùà -
çûðëàìàã to make* supper 

øàìàüàúû è. pine tree, pine 
øàìàìà è. small musk-melon 
øàìàí è. shaman [`3a:-], (a priest using magic

to control, to describe future events or to
cure sick people, etc.) 

øàìàíëûã è. shamanism [`3a:-]; ~ åòìÿê to be*
a shaman, to practise shamanism 

øàìàéû è. shamai (a kind of river fish) 
øàì÷û è. 1. candle-maker; 2. candle-seller 
øàì÷ûëûã è. the trade of making and selling

candles
øàìäàí è. candlestick 
øàìèë è. concern(ing); ~ åòìÿê to concern

(d.), to have* to do (with); Áó îíà øàìèë
åäèëÿ áèëìÿç It does not concern him /
her, It has nothing to do with him / her 

øàìëûã è. pinery; pine grove 
øàìïàí è. (øÿðàáû) champagne [-pe9n]; ä.ä.

fizz
øàìïóí è. shampoo; ~ëà áàøûíû éóìàã

to shampoo one’s head [hed] 
øàìïóíëàìàã ô. to cover with shampoo (of),

to shampoo (d.) 
øàìïóíëàíìàã ô. to shampoo oneself, to

give* himself / herself shampoo 
øàìïóíëàòäûðìàã ô. áàõ øàìïóíëàòìàã
øàìïóíëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to

shampoo (d.) 
øàí I. è. 1. fame, glory; 2. valour [`v5-] II. è.

honeycomb [`h0n9koum] III. ñ. ~ áàëû
honey in combs [`h0...kou-]

øàíà è. 1. pitchfork; 2. àðõ. áàõ äàðàã (1-úè
ìÿíàäà)

øàíàëàìàã ô. to pitchfork (d) 
øàíàëàíìàã ô. to be* pitchforked 
øàíàïèïèê è. çîîë. hoopoe [-`pu:] 
øàíû è. one of the grape sorts in Absheron (in

Azerbaijan) 
øàíëû ñ. glorious, famous, valorous; valiant;

~ Àçÿðáàéúàí îðäóñó valiant / glorious
Azerbaijan Army 
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øàíëû-øþùðÿòëè ñ. áàõ øàíëû
øàíñ è. chance; éàõøû ~û îëìàã to have* a

good / fair chance 
øàíñëû ñ. (è.ñ.) having good chance 
øàíñëûëûã è. the state of having good chance 
øàíññûç ñ. (è.ñ.) without chance, (è.ñ.) having

no chance 
øàíññûçëûã è. the state of having no chance 
øàí-øàí ç.: ~ îëìàã to have* a lot of holes;

(ýöëëÿ èëÿ) to be* riddled; ~ åòìÿê to make*
holes; ~ åòìÿê (ýöëëÿ èëÿ) to riddle (d.)

øàí-øÿðàôÿò è. áàõ øàí Û 
øàí-øÿðàôÿòëè ñ. áàõ øàíëû
øàí-øþùðÿò è. áàõ øàí Û 
øàí-øþùðÿòëè ñ. áàõ øàíëû
øàí-øþâêÿò è. áàõ âàð-äþâëÿò
øàíòàæ è. blackmail; ~ åòìÿê to blackmail (d.);

áèð êÿñÿ ~ åòìÿê to blackmail smb. 
øàíòàæ÷û è. blackmailer 
øàíòàæ÷ûëûã è. blackmailing 
øàíòàæëàìàã ô. to blackmail (d.) 
øàïàëàã è. box on the ear; slap in the face;

~ éåìÿê to receive a slap in the face; áèð
êÿñÿ ~ âóðìàã to slap smb.in the face; to
cuff / to box smb’s ears 

øàïàëàãëàìàã ô. to slap (d.), to smack (d.);
to box on the ear, to slap in the face 

øàïàëàãëàíìàã ô. to be* slapped / smacked;
to receive a slap in the face 

øàïàëàãëàøìàã ô. to slap / to smack each other
øàïàëàãëàòäûðìàã ô. áàõ øàïàëàãëàòìàã
øàïàëàãëàòìàã ô. to make* smb. slap /

smack (d.); to ask smb. to slap (d.) 
øàïêà è. 1. cap; õÿç ~ fur-cap; 2. (ãÿçåòäÿ

áèð íå÷ÿ ìÿãàëÿ ö÷öí èðè ùÿðôëÿðëÿ áàø -
ëûã) banner headline(s) 

øàïêà÷û è. cap-maker; hatter 
øàïêà÷ûëûã è. the trade of a hatter / cap-maker
øàïêàëûã è. material fit for making caps;

material suitable for making caps 
øàïêàëû ñ. (è.ñ.) without a cap, (è.ñ.) having

no cap on 
øàïêàñûç è. capless; (è.ñ.) without a cap 
øàïïàäàí ç. suddenly, all of a sudden, unex-

pectedly; ~ ýÿëìÿê ä.ä. to come* sud-
denly / all of a sudden 

øàïïàëàìàã ô. 1. to slap (d.); to spank (d.);
to lash (d.); 2. áàõ øàããàëàìàã

øàïïàëàíìàã ô. 1. to be* slapped; 2. áàõ
øàã ãàëàíìàã

øàïïûëäàìàã ô. to fall* with noise (into the
water); (äàëüà ùàã.) to lap 

øàïïûëäàòìàã ô. to lap (d.) 
øàïïûëòû è. splash, swash [sw63]; (äàëüà ùàã.)

lapping 
øàð è. ball; sphere; balloon; ~ áóðàõìàã to

release a balloon; áèëéàðä ~û billiard-ball;
éåð ~û the (terrestrial) globe 

øàðàáÿíçÿð ñ. like a ball / balloon; ball-
shaped, ball like 

øàðàáÿíçÿðëèê è. the state or quality of being
ball-shaped 

øàðàîõøàð ñ. áàõ øàðàáÿíçÿð
øàðàîõøàðëûã è. áàõ øàðàáÿíçÿðëèê
øàðûëäàìàã ô. to flow* / to run* with a splash

(of water, etc.) 
øàðûëäàòìàã ô. to pour (d.) with a splash 
øàðûëòû è. splash, swash 
øàðëàòàí è. charlatan, mountebank, fraud;

quack
øàðëàòàíëûã è. charlatanism [3-], charlatanry

[3-], fraud; ~ åòìÿê ä.ä. to behave like a
charlatan, to be* a charlatan 

øàðìàíêà è. street-organ, barrel-organ; ~ ÷àë -
ìàã to grind* a street-organ / barrel-organ

øàðìàíêà÷û è. organ-grinder 
øàðìàíêà÷ûëûã è. the profession / job of an

organ-grinder 
øàðíèð è. òåõ. hinge, joint; ~äÿ on hinges;

hinged; óíèâåðñàë ~ gimbal joint 
øàðïûëäàìàã ô. áàõ øàïïûëäàìàã
øàðïûëäàòìàã ô. 1. to splash (d.), plash (d.);

2. to crack (d.); ãàì÷ûíû ~ to crack a whip 
øàðïûëòû è. áàõ øàïïûëòû
øàññè è. òåõ. chassis [`35si(:)] (pl. chassis

[`35s9z]); (òÿééàðÿäÿ) undercarriage 
øàøäûðìàã ô. to confuse(d.), to embarrass

(d.), to perplex (d.), to puzzle (d.) 
øàøäûðûëìàã ô. to be* confused / embarrassed

/ puzzled 
øàøêà è. draught [dra:ft]; àìåð. checkers;

~ îéíàìàã to play draughts, àìåð. to play
checkers 

øàøãûí ñ. confused, embarrassed, perplexed,
puzzled 

øàøãûíúàñûíà ç. confusedly, embarrassedly,
perplexedly 

øàòûð è. baker 
øàòûðëûã è. the trade of a baker 
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øàéáà è. 1. òåõ. washer; 2. èä. (õîêêåéäÿ) puck
øàéÿò áàü. if, in case; Øàéÿò î ýÿëñÿ,... If / In

case he / she comes... 
øàéèÿ è. rumour, common talk, hearsay; Øàè -

ÿéÿ ýþðÿ... They say, It is said, People say;
~ éàéìàã to spread* a rumour; Øàéèÿ âàð
êè, ... There is some talk that... Øàéèÿ ýÿ -
çèð êè, ... It’s rumoured that...; Îíà øàéèÿ
÷àòûá êè,... Rumours have reached him /
her that...; ~ áóðàõìàã to set* a rumour
abroad / afloat, to float a rumour; Øàéèÿ -
ëÿðÿ èíàíìà ≅ Believe only half of what
you hear, Don’t believe rumours 

øàéèÿéàéàí è. rumour talker, rumourmonger,
a person who spreads rumours 

øåäåâð è. masterpiece [-pi:s], chef-d’oeuvre
[3e9d7:vr] ôð.

øåô è. chief [-i:f] ä.ä. boss; patron 
øåôëèê è. patronage; ~ åòìÿê to be* patron

(of), to have* the patronage (of), to look
after (d.); øåôëèéÿ ýþòöðìÿê to take* (d.)
under one’s patronage 

øåù I. è. dew; ñÿùÿð ~è early dew; àõøàì /
ýåúÿ ~è night dew; Øåù äöøöð The dew is
falling II. ñ.: ~ äàíÿëÿðè dew-drops 

øåùäöøìÿ è. dew-fall 
øåùëÿìÿ ôè. dew-fall, falling of dew 
øåùëÿìÿê ô. to be* covered with dew; to get*

/ to become a bit wet 
øåùëÿíìÿê ô. to be* wet with dew, to become*

dewy 
øåùëè ñ. 1. dewy; ~ îò dewy grass, grass cov-

ered with dew; ~ ñÿùÿð dewy morning;
2. ìÿú. fresh 

øåùëèëèê è. dewiness 
øåùñèç ñ. (è.ñ.) without dew, (è.ñ.) having no

dew, dewless 
øåùñèçëèê è. the state of being without dew /

dewless 
øåðèééÿò è. poetry 
øåðëÿøìÿê ô. to recite / to declaim poem with

each other, to write poems to each other
øåèð è. 1. poem, (êè÷èê) rhyme, verse; ëèðèê

~ lyric(al) poem / rhyme; 2. poetry
øåèðøöíàñ è. a scholar studying poetry 
øåèðøöíàñëûã è. poetry-study, prosody 
øåøÿ ñ. 1. haughty, arrogant; proud; 2. snub,

turned up; ~ áûüëàð turned-up moustache
[m7s`ta:3] 

øåøÿáûü ñ. (è.ñ.) with turned-up moustache
[m7s`ta:3]; ~ êèøè a man with turned-up
moustache 

øåøÿáûüëû ñ. áàõ øåøÿáûü
øåøÿáóéíóç ñ. (è.ñ.) with long and pointed

horn; large-horned 
øåøÿáóéíóçëó ñ. áàõ øåøÿáóéíóç
øåøÿëÿíìÿê ô. to mount / to ride the high horse

èäèîì.; to brag (of, about), to boast (of) 
øåøÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ øåøÿëÿòìÿê
øåøÿëÿòìÿê ô. to make* smb. brag (of, about)

/ boast (of) 
øåøÿëèê è. haughtines, arrogance 
øåâèîò I. è. cheviot II. ñ.: ~ ïàð÷à cheviot 
øåé è. 1. thing; 2. object; 3. piece; áèð ~ some-

thing; ùå÷ áèð ~ nothing; ùÿð ~ everything;
åâ ~ëÿðè household things; Éàõøû áèð øåé
àëìûøàì I have bought a good thing 

øåéäà ñ. madly in love (with); loving; ~ áöë -
áöë loving nightingale 

øåéõ è. sheikh; 1) an arab sheik or prince;
2) head of religious order; 3) a respectable
old man* 

øåéõëèê è. 1. sheikhdom; 2. the state of being
a sheikh 

øåéõöëèñëàì è. sheikhulislam (ecclesiastic head
of shiites) 

øåé-ìåé è. áàõ øåé-øöé
øåéïóð è. ìóñ. horn, bugle; ~ ÷àëìàã

to bugle, to blow / to wind the horn 
øåéïóð÷àëàí è. horner, bugler 
øåéïóð÷ó è. áàõ øåéïóð÷àëàí
øåé-øöé è. belongings, things, lumber, junk,

goods and chattels; bits and pieces; áöòöí
~ èëÿ (with) bag and baggage; bits and pieces

øåéòàí I. è. 1. ìèô. satan, demon, devil, deuce,
dickens; 2. rascal, swindler, sly / cunning
one; ~ êèìè like the devil; Ëÿíÿò øåéòàíà,
øåéòàíà ëÿíÿò The devil take it! II. ñ. satan-
ic, demonic, demonical; ~ èøè / ÿìÿëè devilry

øåéòàíáàçàð è. second-hand market 
øåéòàíáàçàðû è. áàõ øåéòàíáàçàð
øåéòàíúàñûíà ç. devilishly; cunningly 
øåéòàí÷û è. informer; telltale; (ìÿêòÿáäÿ)

sneak
øåéòàí÷ûëûã è. slander, denunciation; (ìÿê -

òÿáäÿ) sneaking; ~ åòìÿê to tell* tales
(about), to peach (against, on, upon); to spy;
(ìÿêòÿáäÿ) to sneak 
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øåéòàíäûðíàüû è. agail, hangnail 
øåéòàíëàíìàã ô. to be* reported (to on, to d.),

informed (d. of) / denounced (d. to) 
øåéòàíëàòäûðìàã ô. áàõ øåéòàíëàòìàã
øåéòàíëàòìàã ô. to make* smb. report (to on,

to d.) / inform (d. of) / spy (on) 
øåéòàíëûã è. áàõ øåéòàí÷ûëûã
øåéòàí-øåéòàí ç. áàõ øåéòàíúàñûíà
øÿáàí è. the eighth month of Moslem

chronology 
øÿáÿäÿ è. mockery; ~ éÿ ãîéìàã to jeer (at),

to scoff (at), to mock (at) 
øÿáÿêÿ I. è. 1. net; (äÿìèðéîëóíäà) network;

2. tracery, ornament, decorative pattern
II. ñ. open-work (ed) 

øÿáÿêÿ÷è è. designer, ornamentalist 
øÿáÿêÿ÷èëèê è. trade of ornamentalist 
øÿáÿêÿëè ñ. lattice, latticed; ~ ïÿíúÿðÿ lat-

tice window 
øÿáêîðëóã è. hen-blindness 
øÿáíÿì è. áàõ øåù Û 
øÿáíÿìëè ñ. áàõ øåùëè
øÿúÿðÿ I. è. geneology, family tree II. ñ. gene-

ological; àèëÿ ~ ñè geneological tree, fam-
ily tree 

øÿääÿ è. bead, seed-pearls 
øÿôà è. healing, recovery [-`k0-]; ~ âåðìÿê

to heal (d.), to cure (d.); ~ òàïìàã to heal,
to be* healed, to recover 

øÿôàëû ñ. medicinal, healing, lifegiving; ~ ÿëëÿð
life-giving / curious hands 

øÿôàâåðèúè ñ. 1. healing; ~ ñó healing water;
2. medicinal; (èãëèì, ùàâà) healthy; ~ èã -
ëèì healthy climate; ~ âàñèòÿ medicinal /
health-giving remedy; ~ îò (áèòêè) medic-
inal herb; 3. life-giving, vivifying 

øÿôÿã è. 1. glow, lustre; brilliance, brilliancy;
2. radiance; ñÿùÿð ~è daybreak [-bre9k],
dawn; àõøàì ~è evening-glow; øèìàë ~è
northern lights pl; ~ ñà÷ìàã to shine*, to
beam; Ýöíÿø øÿôÿã ñà÷ûð The sun shines;
Ýöíÿø áóëóäëàðûí àðàñûíäàí øÿôÿã ñà÷äû
The sun beamed through the clouds 

øÿôÿãëÿíäèðìÿê ô. to cause to become
bright(er) / to lighten up (d.) 

øÿôÿãëÿíìÿê ô. to shine*, to light* up (with)
øÿôÿãëè I. ñ. brilliant, blazing, shining; glitter-

ing, twinkling II. ç. brightly, brilliantly;
strikingly 

øÿôÿãñà÷àí ñ. áàõ øÿôÿãëè Û 

øÿôôàô I. ñ. transparent, limpid; ~ ùîâóç limpid
pool; ~ ñó limpid water; ~ øöøÿ transparent
glass II. ç. transparently, limpidly 

øÿôôàôëàøäûðìàã ô. to make* (d.) limpid, to
cause (d.) to become limpid / transparent 

øÿôôàôëàøìàã ô. to be* / to become* trans-
parent 

øÿôôàôëûã è. transparence [-`pe7-], transparency,
limpidity 

øÿôãÿò I. è. mercy, sympathy; compassion,
pity II. ñ.: ~ áàúûñû nurse 

øÿôãÿòëè ñ. merciful, charitable, compassion-
ate; ~ ÿëëÿð life-giving hands 

øÿùàäÿò I. è. evidence; ~ åòìÿê to evidence
(d.), to witness (d.), to testify (to); (ÿêñèíÿ)
to testify (against) II. ñ.: ~ áàðìàüû fore-
finger, index (finger) 

øàùàäÿòíàìÿ è. certificate, attestation; äî -
üóì ùàããûíäà ~ birth certificate; òèááè
~ certificate of health [he-]; êÿáèí ùàã -
ãûíäà ~ marriage lines pl., certificate of
marriage; øÿõñèééÿò ùàããûíäà ~ identify
/ indentification card; ~ âåðìÿê to give*
a certificate (to) 

øÿùÿð I. è. (êè÷èê) town, (èðè) city; ïàéòàõò
~ capital (city); ÿéàëÿò ~è provincial town;
áàø / ÿñàñ ~ chief town [t3i:f-]; ~ âÿ êÿíä
town and country; ~äÿí ýåòìÿê / ÷ûõìàã
to go* out of town, to leave* the town;
~äÿí êÿíàðäà éàøàìàã to live out of
town; ~ÿ ýåòìÿê to go* to town; ãÿùðÿ -
ìàí ~ hero-town, hero-city; ~äÿí ~ðÿ
from town to town, from city to city II. ñ.
town; ~ ÿùàëèñè urban population, towns-
people, townstock [-z-]; city-dweller;
townsman*, town-dweller, townspeople;
~ ñàêèíëÿðè òîï. è. townsfolk 

øÿùÿðáÿøÿùÿð ç. town by town, city by city 
øÿùÿðúèê è. small town, settlement 
øÿùÿðÿòðàôû ñ. suburban; local; ~ ãàòàð local

train; ~ ùÿðÿêÿò (íÿãëèééàò) local traffic /
service; ~ êö÷ÿëÿð suburban streets 

øÿùÿðêÿíàðû ñ. áàõ øÿùÿðÿòðàôû
øÿùÿðëÿðàðàñû ñ. intertown, interurban; ~ òå -

ëåôîí trunk-line; ~ àâòîáóñ ìàðøðóòó
(õÿòòè) interurban bus service; ~ éîë interur-
ban road 

øÿùÿðëè è. (êèøè) townsman*; (ãàäûí)
townswoman*; towndweller, city-dweller;
~ëÿð townspeople, townsfolk 
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øÿùÿðñàëìà è. town-building [-b9ld-] 
øÿùÿðñàéàüû ñ. like a town / a city, as a town

/ a city 
øÿùèä è. martyr for faith / belief; dead man*

for faith / belief; ~ îëìàã to fall* / to be*
killed for a righteous cause; to be* killed
for faith / belief; þçöíö ~ åòìÿê 1) to
make* a martyr of oneself; 2) ìÿú. to work
with favour, to work grabbing, to work
regardless of one’s own health 

øÿùèäëèê è. martyrdom 
øÿùëà ñ. blue, dark-blue; ~ ýþçëÿð blue / dark-

blue eyes 
øÿùâàíè ñ. erotic, voluptuous; ~ ùèññëÿð erotic

/ voluptuous feelings 
øÿùâÿò è. 1. voluptuousness, longing; 2. lust,

cornality; ~ äöøýöíö áàõ øÿùâÿòïÿðÿñò
øÿùâÿòïÿðÿñò I. è. voluptuary II. ñ. lustful,

lewd, lascivious, voluptuous 
øÿùâÿòïÿðÿñòëèê è. voluptuousness, lustful-

ness
øÿõñ I. è. 1. person; ÿäÿá. òåàòð. personage,

character [k-]; 2. individual; õöñóñè ~ pri-
vate person; âÿçèôÿëè ~ official, functionary;
ùöãóãè / éóðèäèê ~ juridical person II. ñ.
personal; ~ ÿâÿçëèéè ãðàì. personal pro-
noun; ~ àäëàðû personal names 

øÿõñÿí ç. personally; Áó øÿõñÿí ìÿíÿ àèääèð
That belongs to me personally; Ìÿí øÿõ -
ñÿí áóíà ðàçû äåéèëÿì Personally I don’t
agree with it; Î, øÿõñÿí èøòèðàê åòäè He /
She was present in person 

øÿõñè ñ. private; personal; ~ ùÿéàò private life;
~ ÿìëàê personal property; ~ êàòèá per-
sonal / private secretary; ~ ìÿñóëèééÿò per-
sonal responsibility; áèð øåéäÿ ~ ìàðàüû
îëìàã to have* a personal stake in smth.;
~ ùåéÿò personnel, crew, staff 

øÿõñè-ãÿðÿç è. personal interest; hostility 
øÿõñè-ãÿðÿçëèê è. personal hostility / anger 
øÿõñèééÿò è. personality; person; ~èí òîõó -

íóëìàçëûüû personal immunity; ýþðêÿìëè
~ famous / well-known person 

øÿõñèééÿòñèç ñ. 1. unworthy (of), worthless;
2. (è.ñ.) without a distinctive personality;
(è.ñ.) without individuality 

øÿõñèééÿòñèçëèê è. 1. the state of being unwor-
thy / worthless; 2. the state of being with-
out individuality 

øÿõñëÿíäèðìÿê ô. ãðàì. to conjugate (d.) 

øÿõñëÿíìÿê ô. ãðàì. to be* conjugated 
øÿõñëè ñ. personal, finite; ~ úöìëÿ personal

sentence; ôåëèí ~ ôîðìàñû finite form of the
verb, finite verb 

øÿõññèç ñ. ãðàì. impersonal; non-finite;
~ úöìëÿ impersonal sentence; ôåëèí ~ ôîð -
ìàñû non-finite form of the verb, verbal 

øÿõññèçëèê è. impersonality 
øÿêÿð I. è. 1. sugar; ãàìûø ~è cane-sugar, ÷ó -

üóíäóð ~è beet-sugar; ñöä ~è êèì. lactose;
2. òèá. diabetes pl. II. ñ. sugar; ~ òîçó gran-
ulated sugar; ~ ãàìûøû sugar cane; ~ ÷ó -
üóíäóðó sugar beet, white beet; ~ ñÿíàéåñè
sugar industry; ~ òóðøóñó êèì. saccharic
acid; ~ çàâîäó sugar-refinery [3ug7r9fa9-];
~ õÿñòÿëèéè òèá. diabetes pl. 

øÿêÿðáóðà è. Azerbaijan national cake 
øÿêÿðäèë ñ. áàõ øèðèíäèëëè
øÿêÿðäèëëè ñ. áàõ øèðèíäèëëè
øÿêÿðëÿíìÿê ô. to become* / to get* sugared

/ sweet 
øÿêÿðëÿøìÿê ô. áàõ øÿêÿðëÿíìÿê
øÿêÿðëè ñ. (è.ñ.) with sugar, (è.ñ.) mixed with

sugar
øÿêèë I. è. 1. picture, painting, canvas; portrait;

(éàüëû áîéà èëÿ ÷ÿêèëìèø) oilpainting; ôîòî
~ photo; ~ ÷ÿêìÿê to paint a picture (of);
(êàðàíäàøëà) to draw* (d.); 2. òåàòð. scene;
3. shape, form, appearance; 4. phenome-
non; øÿêëÿ äöøìÿê to change appearance;
~è äöøìÿê to be* reflected; ~ ÷ÿêìÿê
(àïàðàòëà) to take* a photo / a picture;
~ ÷ÿêäèðìÿê to have* one’s photo taken
II. ñ. picture; ~ ãàëåðåéàñû picture-gallery 

øÿêèëúÿ ç. by form; by appearance 
øÿêèë÷ÿêÿí è. photographer 
øÿêèë÷ÿêìÿ è. drawing; photographing 
øÿêèë÷è è. ãðàì. affix; þí ~ prefix, ñîí ~ suf-

fix; ñþçäöçÿëäèúè ~ word-building suffix;
ñþçäÿéèøäèðèúè ~ word-changing suffix 

øÿêèë÷èëÿøìÿ ôè. ãðàì. affixation 
øÿêèë÷èëÿøìÿê ô. ãðàì. to become* an affix,

to turn into an affix; to become* a suffix 
øÿêèë÷èëè ñ. inflectional; ~ äèëëÿð inflectional

languages 
øÿêèë÷èëèëèê è. the state or quality of being

inflectional 
øÿêèëëè ñ. illustrated, picture; pictorial; ~ êèòàá

picture book; ~ ÿëèôáà pictorial alphabet;
~ ëöüÿò illustrated / pictorial dictionary 
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øÿêê è. doubt [daut]; ~ ýÿòèðìÿê to call smth.
in question, to cast* doubt on smth.; Øÿêê
ãàëìàñûí äåéÿ... Lest there be any doubt 

øÿêëÿìÿê ô. to pick up (d.); to listen very
attentively; ãóëàãëàðûíû ~ to pick up one’s
ears 

øÿêëÿíìÿê ô. to doubt [daut] (d.), to have*
doubt (of, as to); Øÿêëÿíìÿéÿ áèëÿðñÿí
You may trust (d.); You may rely (upon);
You need not worry (about) 

øÿêëè ñ. suspicious, shady; fishy; ~ áàõûø sus-
picious look; ~ ÿùâàëàò / ùåêàéÿò a fishy
story 

øÿêëèëèê è. uncertainty, uncertainness 
øÿêñèç ñ. (è.ñ.) without / beyond doubt,

undoubtedly 
øÿêñèçëèê è. certainty, doubtlessness 
øÿêñèç-øöáùÿñèç ç. áàõ øÿêñèç
øÿê-øöáùÿ è. áàõ øÿêê; Øÿêê-øöáùÿ éîõäóð

ä.ä. There is no doubt about that 
øÿëàëÿ è. waterfall, falls pl., cataract; (êè÷èê)

cascade; Íèàãàðà ~ ñè the Nigaara Falls 
øÿëÿ è. bundle; burden; îäóí ~ñè bundle of

wood; îò ~ñè bundle of hay, truss of hay 
øÿëÿ-êöëÿ è. áàõ øåé-øöé
øÿëÿãóéðóã I. è. ä.ä. sobriquet of a fox; fox

II. ñ. bushy tail; ~ òöëêö a bushy tail fox 
øÿëÿãóéðóãëó ñ. áàõ øÿëÿãóéðóã ÛÛ 
øÿëÿëÿìÿê ô. to hoist (d., on, to); to load (d.);

áåëèíÿ ~ to have* up and to lay* over the
back (d.); ÷èéíèíÿ ~ to shoulder (d.); áöòöí
òÿãñèðëÿðèíè áèðèñèíÿ ~ to lay* / to put* all
the blame on smb.; áöòöí èøè êèìÿñÿ ~ to
load smb. with all the work 

øÿëÿëÿíìÿê ô. to be* loaded 
øÿëÿëÿòäèðìÿê ô. to make* smb. hoist (on, to),

to load (on), to ask smb. to hoist (on, to),
to load (d.) 

øÿëÿëÿòìÿê ô. áàõ øÿëÿëÿòäèðìÿê
øÿëÿëè ñ. loaded (with), hoisted (on) 
øÿëÿïàïàã è. sheepskin cap with long hair 
øÿëïÿ è. threadbare [4red-], shabby things 
øÿëïÿ-øöëïÿ è. áàõ øÿëïÿ
øÿëòÿ è. underskirt, petticoat 
øÿëòÿëèê è. material fit for underskirt / petticoat
øÿëòÿ-øöëòÿ è. ä.ä. áàõ øÿëïÿ
øÿìñ è. the Sun 
øÿìñè-ãÿìÿð è. the Sun and the Moon 
øÿìøèð è. sword 

øÿí I. ñ. merry, joyful, gay, cheerful, frisky;
~ ùÿéàò joyous / gay life; ~ îüëàí cheerful
/ joyful fellow; ~ ñèôÿò merry / lively face;
~ êîìåäèéà lively / amusing / gay comedy;
~ ÿùâàë-ðóùèééÿ merry mood; high spirits
pl.; Î, øÿí ÿùâàë-ðóùèééÿäÿäèð He / She is
in a merry / good mood; He / She is in high
spirits II. ç. lively, jolly, joyously, joyfully 

øÿíáÿ è. Saturday; ~ ýöíö on Saturday 
øÿíëèê è. 1. gladness, joy; 2. festival, rejoic-

ing; ~ åòìÿê to rejoice, to triumph, to
enjoy oneself 

øÿíëÿíäèðìÿê ô. to cheer (d.), to gladden (d.);
to make* merry (d.) 

øÿíëÿíìÿê ô. to have* a good / jolly time;
to enjoy oneself, to have* rattling time, to
make* merry 

øÿíëÿøìÿê ô. áàõ øÿíëÿíìÿê
øÿí-øÿí ç. áàõ øÿí ÛÛ 
øÿð è. 1. harm; 2. slander, aspersion; cavil;

~ àòìàã to calumniate (d.), to slander
[`sla:-] (d.); (ìÿòáóàòäà) to libel (d.);
3.: ~ ãàðûøìàã to become* dark, to get*
dark; Øÿð ãàðûøûð It’s getting dark 

øÿðàá I. è. wine II. ñ. wine; ~ çàâîäó wine-
mill; ~ ñïèðòè êèì. spirit (s) of wine pl. 

øÿðàá÷ÿêìÿ è. wine-making 
øÿðàá÷û è. wine-maker 
øÿðàá÷ûëûã I. è. wine-making II. ñ. wine-mak-

ing; ~ çàâîäó wine-making mill 
øÿðàáõàíà è. 1. wine-mill; 2. a place where

wine is kept 
øÿðàèò è. 1. condition(s); 2. situation; 3. atmos-

phere; áó ~äÿ under existing conditions;
åâ ~è housing conditions; ëàçûì îëàí ~ éà -
ðàòìàã to offer all necessary facilities;
ùå÷ áèð ~äÿ under no circumstances 

øÿðáÿò è. syrup, àìåð. sirup; ëèìîí ~è sirup
of lemon; áàë ~è syrup / sirup of honey 

øÿðáÿòëè ñ. syrupy 
øÿð÷è I. è. slanderer, calumniator II. ñ.: ~ àäàì

(êèøè), intrigan, a slanderer, calumniator
(ãàäûí) intrigante 

øÿð÷èëèê è. cavilling, pettifogging, intriguing;
~ åòìÿê to cavil, to intrigue (against; to
slander (d.), to calumniate (d.)

øÿðÿô è. 1. honour [`on7], glory, dignity;
2. pride; ~èíÿ òîõóíìàã to offend / to
wound smb.’s pride; Áóíó þçöìÿ øÿðÿô
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ñàíûðàì I consider it an honour; Îíà øÿ -
ðÿô íàèë îëóá êè,... The honour fell* on / to
him (her) (+to inf.). He / she had the hon-
our (+to inf.) 

øÿðÿôëÿíäèðìÿê ô. to make* honourable
/ respected / esteemed 

øÿðÿôëÿíìÿê ô. to become* honourable / glo-
rious / famous 

øÿðÿôëè ñ. honourable, glorious, famous 
øÿðÿôëèëèê è. the state of being honourable /

esteemed 
øÿðÿôñèç ñ. ignominious, inglorious, dishon-

ourable; ~ ìÿüëóáèééÿò an ignominious
/ inglorious defeat 

øÿðÿôñèçëèê è. infamy, ignominy 
ñÿðô è. scarf 
øÿðù è. account, explanation, commentary;

~ åòìÿê to give* an explanation (to), to
explain (to); ãàíóíó ~ åòìÿê to interpret
the law; Áó ùàäèñÿ (ùÿðÿêÿòè) àíúàã
áåëÿ øÿðù åòìÿê îëàð This action may be
interpreted only this way; Íÿ ãÿäÿð øÿðù
åòñÿí äÿ î, áàøà äöøìöð You can go on
explianing till tomorrow without making
him / her understand, It is waste of time to
try to explain things to him / her 

øÿðù÷è è. interpreter; (ñèéàñè) commentator 
øÿðèÿò è. shariat (principles of Moslem reli-

gion) 
øÿðèê è. companion; (òèúàðÿòäÿ) partner; ~ åò -

ìÿê to take* a partner / companion; ~ îë -
ìàã 1) to be* companion / a partner; 2) to
share; áèð êÿñèí ôèêðèíÿ ~ îëìàã to share
smb.’s opinion; áèð êÿñèí êÿäÿðèíÿ ~ îë -
ìàã to share smb.’s sorrow 

øÿðèêëè I. ñ. joint; combined; ~ ìöëê / ìöë -
êèééÿò joint ownership / property II. ç.
jointly; in common; áèð øåéè ~ àëìàã
to club together to buy smth. 

øÿðèêëèê è. company, joint-stock company,
association 

øÿðèð ñ. 1. wicked, malicious, unkind; ~ àäàì
malicious person; 2. villainous 

øÿðã I. è. 1. east; ~ÿ òÿðÿô to the east (of),
east-wards) (of); ~äÿ in the east; ~ÿ ýåò -
ìÿê to go* east; 2. the East; the Orient;
éàõûí Øÿðã the Near East; Îðòà Øÿðã the
Middle East; Óçàã Øÿðã the Far East; ~äÿ
éàøàìàã to live in the East II. ñ. east, east-

ern; oriental; ~ êöëÿéè easterly / east wind;
~ ñÿðùÿäè eastern frontier; øÿùÿðèí ~ ùèñ -
ñÿñè east end / east(ern) part of a town;
~ äèëëÿðè oriental languages; ~ ôàêöëòÿñè
the Oriental faculty / department; ~ èñòè -
ãàìÿòèíäÿ eastwards; in an easterly direc-
tion; ~ þëêÿëÿðè eastern countries 

øÿðãè ñ. eastern; ~ Àâðîïà Eastern Europe 
øÿðãëè è. citizen of eastern countries 
øÿðãøöíàñ è. orientalist 
øÿðãøöíàñëûã I. è. oriental studies pl., orien-

talism II. ñ.: ~ èíñòèòóòó Institute of
Oriental Studies 

øÿðëè ñ. harmful, calumnious 
øÿðò I. è. 1. condition, term; 2. reservation;

~ êÿñìÿê to agree / to settle (with, on);
~ ãîéìàã to make* term, to lay* down
conditions / terms; Ñèçèí øÿðòëÿðèíèç ùàí -
ñûëàðäûð? What are your terms? Áó øÿðòëÿ
êè,... On condition that,... Provided,...
Providing...; Ìÿí îíó áó øÿðòëÿ åäÿðÿì
êè, ñèç ìÿíÿ êþìÿê åäÿñèíèç I will do it
provided you help me II. ñ. conditional;
~ áóäàã úöìëÿñè ãðàì. conditional sub-
ordinate clause 

øÿðòè ñ. conditional, conventional; ~ ðàçû -
ëàøìà conditional consent; ~ èøàðÿ 1) con-
ventional sign; 2) transcription; ~ öíâàí
agreed address; ~ siqnal prearranged sig-
nal; ◊ ~ ðåôëåêñ conditional reflex 

øÿðòèëèê è. conventionality 
øÿðòëÿ ç. on / under condition, conditionally 
øÿðòëÿøìÿê ô. to arrange (with d., with+to
inf.), to agree (with on, with+to inf.), to
settle (with d., with+to inf.) 

øÿðòíàìÿ è. agreement, contract 
øÿðòñèç I. ñ. absolute, unconditional, com-

plete; ◊ ~ ðåôëåêñ unconditional reflex
II. ç. unconditionally, undoubtedly 

øÿðòñèçëèê è. the state of being unconditional 
øÿñò è. pride, arrogance, majesty 
øÿñòëÿ ç. majestically, grandly, sublimely 
øÿñòëè ñ. majestic, grand, bold, courageous,

sublime 
øÿñòëèëèê è. majesty, grandeur, sublimity, sub-

limeness 
øÿòÿë è. trick; ~ ãàòìàã to prevent (from+
ger.); to disorder (d.), to disturb (d.), to
throw* into confusion (d.) 
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øÿâÿ I. è. black jem / jewel II. ñ. ìÿú. black
(of eyes, hair); ~ êèìè ãàðà pitch dark,
very dark 

øÿâÿñà÷ ñ. black-haired 
øÿâÿñà÷ëû ñ. áàõ øÿâÿñà÷ëû
øûäûðüû I. ñ. quick, smart, swift, brisk; ~ àëâåð

brisk trade II. ç. quickly, smartly, swiftly;
~ îéíàìàã to dance quickly / swiftly 

øûüûìàã ô. 1. to dive, to swoop; to go* into
a power dive; 2. to throw* oneself (on,
upon), to rush (to) 

øûüûéûúû ñ. dive; ~ òÿééàðÿ dive-bomber 
øûã I. ñ. elegant, smart II. ç. elegantly, smart-

ly; ~ ýåéèíìÿê to dress elegantly 
øûããûëäàìàã ô. to click 
øûããûëäàòìàã ô. to click (d.); to snap (d.);

áàðìàãëàðûíû ~ to crack one’s fingers,
snap one’s fingers; äàáàíëàðûíû ~ to click
one’s heels 

øûããûëòû è. crack; (áàðìàãëàðûí) snap of the
fingers 

øûãëûã è. elegance, smartness 
øûëëàã è. kick, kicking; ~ àòìàã áàõ øûëëàã -

ëàìàã
øûëëàã÷û è. kicker 
øûëëàãàòàí ñ. kicking 
øûëëàãëàìàã ô. to kick 
øûëëàãëàéàí è. áàõ øûëëàã÷û
øûëëàãëàéàí ñ. áàõ øûëëàãàòàí
øûëòàã ñ. capricious, whimsical, naughty;

~ óøàã naughty child 
øûëòàãúûë ñ. áàõ øûëòàã
øûëòàã÷û ñ. ä.ä. capricious, fretful; ~ óøàã a

fretful child* 
øûëòàãëûã è. whim, caprice, whimsicality,

capriciousness, naughtiness, fretfulness 
øûïïûëäàìàã ô. to splash, to plash; (äàëüà)

to lap, to swash 
øûïïûëòû è. splash, plash, (äàëüà) lap, swash 
øûðûëäàìàã ô. to purl, to babble; to murmur 
øûðûëòû è. purl, babble; murmur 
øûðûì è. furrow; àíàò. fissure; ~ à÷ìàã to fur-

row (d.), to make* furrows (in); Ãûðûøëàð
îíóí ñèôÿòèíäÿ øûðûìëàð éàðàäûð His /
Her face is furrowed with wrinkles 

øûðûìëàìàã ô. to furrow (d.), to make* fur-
rows (in) 

øûðûíãà è. syringe; ~ åòìÿê to syringe (d.);
áèðäÿôÿëèê ~ single-use syringe 

øûðíàã è. jet, spurt, stream 
øûððàí è. waterfall, falls pl., cascade 
øûð-øûð è. falls pl., cascade 
øûðòû ñ. vulgar, banal; ~ ùÿðÿêÿòëÿð vulgur

manners; ~ èôàäÿëÿð vulgar expressions 
øûðòûëàøìàã ô. to become* vulgar 
øûðòûëûã è. vulgarity 
øèääÿò è. strength, force, severity, strictness;

êöëÿéèí ~è strength of wind; úÿðÿéàí ~è
strength of the current; ~ åòìÿê áàõ øèä -
äÿòëÿíìÿê

øèääÿòëÿ ç. severely, sternly, strictly 
øèääÿòëÿíäèðìÿê ô. to strengthen (d.), to rein-

force (d.), to intensify (d.), to sharpen (d.),
ìèëëè ÿäàâÿòè ~ to rouse / to stir up nation-
al hatred 

øèääÿòëÿíìÿê ô. to become* stronger / inten-
sified; to gain strength; (ñÿñ) to swell / to
grow* louder; (ùèññ) to deepen; (èúòèìàè
ùÿðÿêàò) to gather momentum; Êöëÿê øèä -
äÿòëÿíäè The wind became stronger 

øèääÿòëè ñ. 1. strong, firm; sharp, harsh;
2. fierce, ferocious; severe; ~ êöëÿê sharp
/ biting / cutting wind; ~ ñîéóã severe cold;
~ àüðû severe pain; ~ âóðóø(ìà) hard /
fierce fighting / battle; ~ èñòèñìàð brutal
exploitation 

øèÿ è. Shiah [`3i:7], Shiite [`3i:9t] (adherent of
one the Moslem sects) 

øèÿëèê è. shiitism 
øèôàùè I. ñ. oral, verbal; ~ íèòã oral speech,

spoken language; ~ ìÿëóìàò verbal com-
munication; ~ ðàçûëàøìà verbal agreement
/ contract; ~ ÿäÿáèééàò folk-lore II. ç. oral-
ly, verbally, by word of mouth 

øèôåð è. slate (÷àðäàã ö÷öí) roofing slate;
~ âóðìàã to slate (d.) 

øèôåðëè ñ. slated; (è.ñ.) covered with slates;
~ äàì a roof covered with slates 

øèêàð è. 1. hunt, hunting; catching; 2. game 
øèêàéÿò I. è. complaint; ~ åòìÿê to complain,

to make* a complaint (to, about), to lodge
a complaint (with, about); Øèêàéÿòèì éîõ -
äóð I have no complaint to make II. ñ.
complaint; ◊ ~ êèòàá÷àñû book of com-
plaints; ◊ ~ áöðîñó complaints office 

øèêàéÿòëÿíìÿê ô. to complain (to, of), to
make* complaints (to, against); ìÿùêÿ -
ìÿéÿ ~ to go* to law; áàø àüðûñûíäàí ~ to
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complain of a headache; Íÿäÿí øèêàéÿò -
ëÿíèðñÿí? What is your complaint? 

øèêàéÿò÷è è. ùöã. person lodging complaint,
plaintiff 

øèêÿñò I. è. cripple, invalid; ìöùàðèáÿ ~è war
cripple; ~ëÿð ö÷öí åâ home for invalids
II. ñ. invalid, disabled; ~ ÿñýÿð disabled
soldier; ~ åòìÿê to invalid (d.), to cripple
(d.); to break*(d.); ~ îëìàã to be* crip-
pled / invalid; to become* crippled / invalid

øèêÿñòÿ è. shikasta (an eastern melody) 
øèêÿñòëèê è. disablement, disability; øèêÿñòëèéÿ

ýþðÿ ìöàâèíÿò / ïåíñèéà disability pension
øèë I. è. cripple II. ñ. áàõ òîïàë
øèëÿ I. è. gruel, rice soup II. è. red coarse calico
øèë-êöò ñ. disfigured; (èíñàí) mutilated,

maimed, crippled; ~ åòìÿê to disfigure
(d.), to maim (d.), to cripple (d.); þìöð -
ëöê ~ îëìàã to be* maimed for life 

øèëëÿ è. slap in the face; box on the ear; áèð
êÿñÿ ~ âóðìàã to slap smb. in the face;
to cuff / to box smb.’s ears; áèð êÿñÿ ~ òó -
òóçäóðìàã to give* smb. a slap, to smack
smb.’s face, to give smb. a box on the ear 

øèëëÿëÿìÿê ô. to give* smb. a slap / smack in
the face, to give* smb. a box on the ear 

øèëëÿëÿíìÿê ô. to be slapped / boxed 
øèëëÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ øèëëÿëÿòìÿê
øèëëÿëÿòìÿê ô. to make* smb. give a slap on

the face, to ask smb. to give a slap in smb.’s
face / to slap smb. on the cheek 

øèëëèê è. 1. lameness; 2. ìÿú. awkwardness,
clumsiness 

øèëëèíã è. shilling 
øèëèíãëèê è. 1. one shilling coin; 2. (è.ñ.) for

one shilling, (è.ñ.) worth of one shilling 
øèìàë I. è. north; ~à to the north (of); ~à òÿ -

ðÿô north (wards) (of), (äÿíèçäÿ) to the
northward (of), ~äà in the North; ~à ýåò -
ìÿê to go* north II. ñ. north, northern;
~ êöëÿéè north; northern / northerly wind;
~ ñàêèíè northerner; ~ ãöòáö North Pole;
~ ìàðàëû reindeer; ~ ïàðûëòûñû northern
lights pl. (è.ñ.)

øèìàë-ãÿðá I. è. north-west II. ñ. north-west,
north-western; ~ (êöëÿê ùàã.) north-west-
erly

øèìàëëû è. northerner 
øèìàë-øÿðã I. è. north-east II. ñ. north-east,

north-easter; ~ êöëÿéè north-easterly wind 

øèìïàíçå è. çîîë. chimpanzee [,t39mp7n`zi:] 
øèìøÿê è. lightning; øàðàîõøàð ~ globe-light-

ning; çèãçàã øÿêèëëè ~ forked lightning;
~ ñöðÿòèëÿ with lightning speed 

øèí è. tire-cover; ~ ñàëìàã áàõ øèíëÿìÿê
øèí÷è è. tire-cover maker 
øèí÷èëëèê è. the job of a tire-cover maker 
øèíåë è. greatcoat 
øèíåëëèê è. material suitable / fit for greatcoat 
øèíÿáóá è. áàõ øàíàïèïèê
øèíëÿìÿê ô. to put* / to place / to set* tire-

cover(s) 
øèíëÿíìÿê ô. to be* placed / put tire-cover 
øèíëÿòäèðìÿê ô. áàõ øèíëÿòìÿê
øèíëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to put / to

place / to set* tire-cover 
øèïøèðèí ñ. very / too sweet 
øèð I. è. lion; (äèøèñè) lioness [`lai7nis]; ~ êèìè

lion-like, as / like a lion II. ñ. lion, lion’s;
~ äÿðèñè lion’s skin; ~ áàëàñû lion-cub;
~ îâ÷óñó lion-hunter; ~ îâó lion-hunting
III. è. glaze, enamel; ~ âóðìàã to enamel
(d.), to cover (d.) with glaze 

øèð÷è è. painter, (house-) painter 
øèð÷èëèê è. the trade of a (house-) painter 
øèðÿ è. juice [d=u:s], extract; (áèòêè øèðÿñè) sap;

àüúàãàéûí ~ñè birch sap / wine; ìåéâÿ
~ñè fruit juice; ìÿäÿ ~ñè ôèçèîë. gasrtic
juice; ~ ÷ÿêìÿê 1) to suck in (d.); 2) ìÿú.
to exploit (d.) 

øèðÿ÷ÿêÿí I. è. juicer; squeezer II. è. glazier,
enameller 

øèðÿëÿìÿê ô. to glaze (d.), to enamel (d.) 
øèðÿëÿíìÿê I. ô. 1. to give* juice; 2. turn

into juice; to get* / to become* juicy II. ô.
to be* glazed / enamelled 

øèðÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ øèðÿëÿòìÿê
øèðÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to glaze

(d.) / to enamel (d.) 
øèðÿëè I. ñ. glazed, enamel; ~ ãàçàí enamel

saucepan; ~ êÿðïèú glazed bricks; ~ ýàá-
ýàúàý (ýàçàí âÿ ñ.) enamel ware II. ñ.
juicy [`d=u:s9], sappy, succulent; ~ ìåéâÿ
juicy / succulent fruit; ~ àëìà juicy apple;
~ ot (éåì) rich / lush / succulent grass 

øèðÿëèëèê I. è. juiciness, sappiness, succulence
II. è. the state or quality of being glazed /
enamelled 

øèðèí I. ñ. 1. sweet; 2. fresh; ~ øåéëÿð sweet
things; ~ ñþùáÿò pleasant / delightful talk
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/ conversation; ~äèë sweet mouthed,
smooth-spoken; ~ñó fresh water; ~ ÷àé
sweet tea; ~ ÷àõûð sweet wine; ~ (ìÿ ëà -
ùÿòëè) ñÿñ sweet voice; ~ éóõó sweet sleep;
Øèðèí ñþùáÿò ýåäèðäè There was an inter-
esting talk II. ç.: ~ äàíûøìàã to speak*
kindly / pleasantly; ~ éàòìàã to be* fast
asleep, to be* in a sweet sleep, to sleep*
soundly 

øèðèíúÿ I. ñ. sweetish II. ç. áàõ øèðèíúÿñèíÿ
øèðèíúÿñèíÿ ç. sweetly 
øèðèíäàíûøàí ñ. smooth-tongued, smooth-

spoken
øèðèíäèë ñ. smooth-tongued 
øèðèíäèëëè ñ. áàõ øèðèíäèë
øèðèíùàë ñ. áàõ øèðèíòÿùÿð
øèðèíëÿíìÿê ô. áàõ øèðèíëÿøìÿê
øèðèíëÿøäèðìÿê ô. 1. to sweeten (d.), to sugar

[`3u-] (d.); ñþçöíö ~ sugar one’s word;
2. ìÿú. to revive (d.), to vivify (d.) 

øèðèíëÿøìÿê ô. 1. to become* sweet; 2. ìÿú.
to become* revived / interesting 

øèðèíëÿòäèðìÿê ô. áàõ øèðèíëÿòìÿê
øèðèíëÿòìÿê ô. to sugar (d.), to cause to be /

to become sweet(er); ÷àéûíû ~ to sugar
one’s tea 

øèðèíëèê è. 1. sweetness, 2. ìÿú. gift, entertain-
ment (on making a good bargain) 

øèðèí-øèðèí ç. áàõ øèðèíúÿñèíÿ
øèðèíòÿùÿð ñ. sweetish 
øèðêÿò è. company [`k0-]; íåôò ~è oil company;

Àçåðáàéúàí Ðåñïóáëèêàñû Äþâëÿò Íåôò
Øèðêÿòè the State Oil Company of the
Azerbaijan Republic (SOCAR) 

øèðëÿìÿê ô. to cover (d.) with an enamel, to
glaze (d.) 

øèðëÿòäèðìÿê ô. áàõ øèðëÿòìÿê
øèðëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to enamel

(d.) / to glaze (d.) 
øèðëè ñ. glazed, (è.ñ.) covered with an enamel

/ glaze 
øèðìà è. screen; éûüûëûá-à÷ûëàí ~ folding

screen
øèðíè è. fruit drops pl., sugar [3u-] candy; lol-

lipop; sugar-plum 
øèðíèêäèðèúè ñ. encouraging; seductive, seduc-

ing
øèðíèêëÿøäèðìÿê ô. 1. to entice (d+to inf); to

tempt (d.+to-inf.), to allure (d.+to inf.);

2. (ìàääè úÿùÿòäÿí) to give* an incentive
(to); 3. (éîëäàí ÷ûõàðìàã) to seduce (d.)

øèðíèêëÿøìÿê ô. 1. to be* enticed / tempted;
2. to be* seduced 

øèðíèêìÿê ô. to fall* into the habit (of+ger.),
to get* the habit (of+ger.) 

øèðíèééàò è. sweets, sweetmeats; àìåð. candies
øèðíèééàò÷û è. confectioner, pastry-cook 
øèðíèééàò÷ûëûã è. the trade of a confectioner /

pastry-cook 
øèðöðÿêëè ñ. lion-hearted; ~ êèøè lion-hearted

man*; ~ Ðè÷àðä Richard the lion-heart 
øèø I. è. swelling; òèá. tumour, oedema

[`i:`di:m7], (pl. oedemata); úèéÿð ~è oedema
of the lungs, lung oedema; áÿäõàñèééÿò
~ malignant tumour II. è. spit (for roasting);
~ÿ ÷ÿêìÿê to spit (d.), to stick (d.) III. ñ.
1. sharp, pointed; 2. podgy, pudgy, plump;
~ áàðìàãëàð pointed fingers; ~ ãîâëóã
plump-paper-case 

øèøáóðóí I. è. pointed nose II. ñ. sharp-nosed;
pointed; ~ îüëàí a sharp-nosed boy*;
~ àéàããàáûëàð shoes with pointed toes 

øèøáóðóíëó ñ. áàõ øèøáóðóí
øèøäèðìÿê ô. áàõ øèøèðòìÿê
øèøèðäèëìÿê ô. áàõ øèøèðòìÿê
øèøÿê è. two-year or three-year old sheep 
øèøèðäèëìèø ñ. exaggerated, hyperbolical;

inflated; ~ ãèéìÿòëÿð inflated prices, (òÿù -
ñèëäÿ) marks that are too high 

øèøèðòìÿê ô. 1. (ãèéìÿòè) to inflate; (øàðû,
òîïó) to blow* up; èìòàùàíäà ãèéìÿòè ~
to give* too high mark in an examination;
2. ìÿú. to exaggerate (d.), to overstate (d.) 

øèøêèí ñ. swollen, tumescent, puffy 
øèøêèíëèê è. puffiness, swelling 
øèøãàðûí ñ. ä.ä. big-bellied, pot-bellied 
øèøãàðûíëû ñ. áàõ øèøãàðûí
øèøãóëàã ñ. ä.ä. sharp eared. (è.ñ.) with sharp

ears
øèøãóëàãëû ñ. áàõ øèøãóëàã
øèøëÿìÿê ô. 1. (ãÿäëÿìÿê, èòèëÿìÿê) to sharp-

en (d.); êàðàíäàøû ~ to sharpen a pencil;
2. (ÿòè) to spit (d.), to stick (d.) 

øèøëÿíìÿê ô. (êàðàíäàø âÿ ñ.) to be* sharp-
ened / pointed 

øèøëÿòäèðìÿê ô. áàõ øèøëÿòìÿê
øèøëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to sharpen

(d.) / to point (d.) 
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øèøìàí ñ. stout, corpulent; (óøàã, ãàäûí)
plump; (ùÿääèíäÿí àðòûã) obese; fat; big-
bellied, pot-bellied 

øèøìàíëàìàã ô. áàõ øèøìàíëàøìàã
øèøìàíëàøìàã ô. to grow* stout, to put* on

flesh / weight 
øèøìàíëûã è. stoutness, corpulence; (óøàãäà,

ãàäûíäà) plumpness, obesity 
øèøìÿê ô. 1. to swell; 2. (êþêÿëìÿê) to grow*

fat; Ãþí÷ÿëÿð åðêÿí éàçäà øèøèð Buds
swell in early spring 

øèò I. è. shield [3i:ld], òåõ. sluice-gate; èäàðÿ -
åòìÿ ~è control panel; ïàéëàéûúû ~ switch-
board II. ñ. 1. saltless, saltfree; (è.ñ.) with-
out salt; (è.ñ.) not having enough salt;
2. ìÿú. flat, not serious, light, frivolous;
~ çàðàôàò flat joke, stupid joke; øèòèíè ÷û -
õàðìàã to overdo* smth., to go* (too) far 

øèòèë è. seedlings pl.; êÿëÿì ~è cabbage-plants
pl.; ~ áàñäûðìàã / ÿêìÿê to plant out
seedlings 

øèòèëëÿìÿê ô. to transplant (d.), to plant out
(d.); to plant out (of seedlings) 

øèòèëëÿíìÿê ô. to be* transplanted / to be*
planted out seedlings 

øèòèëëÿòäèðìÿê ô. áàõ øèòèëëÿòìÿê
øèòèëëÿòìÿê ô. to ask / to cause s. o. to plant

out seedlings 
øèòèëëèê è. seed-plot, hotbed, breeding-ground 
øèòëÿíäèðìÿê ô. to spoil (d.), to pet (d.) 
øèòëÿíìÿê ô. áàõ øèòëÿøìÿê
øèòëÿøìÿê I. ô. to get* / to become* salt-free

II. ô. to become* naughty / mischievous 
øèòëèê è. 1. the state or quality having not

enough salt; 2. ìÿú. 1) petting, spoiling,
over-indulgence; 2) mischievousness,
naughtiness; ~ åòìÿê to play about frolic,
to fool around; Øèòëèê åòìÿ! Don’t be
naughty! Don’t be mischievous! 

øèò-øèò ç. light, not seriously 
øèò-øîð ñ. taste [te9st]; ~ óíà áàõìàã to taste

[te9st] (d.), to test the taste 
øèâ è. sprout, shoot; (êþêäÿí ÷ûõàí) sucker;

(ÿêìÿê ö÷öí) set 
øèâÿ è. 1. äèë÷. dialect, accent, pronunciation;

2. manner; 3. áàõ èøâÿ
øèâÿáàç è. áàõ èøâÿáàç Û 
øèâÿáàçëûã è. áàõ èøâÿáàçëûã
øèâÿêàð ñ. áàõ èøâÿáàç ÛÛ 

øèâÿëè ñ. áàõ èøâÿáàç ÛÛ 
øèâÿí è. weeping, crying, sobbing, wail; ~ ãî -

ïàðìàã / ãàëäûðìàã / åòìÿê / ñàëìàã
to sob / to cry loudly, to wail 

øèçîôðåíèê ñ. òèá. schizophrenic; ~ àäàì a
man* / person with schizophrenia 

øèçîôðåíèéà è. òèá. schizophrenia 
øêàô è. (ãàá-ãàúàã ö÷öí) dresser; cupboard

[`k0b7d], (ïàëòàð ö÷öí) wardrobe, (êèòàá
ö÷öí) bookcase; éàíìàéàí (îäàäàâàìëû)
~ safe, strong-box; äèâàð ~û built-in-closet

øëàê è. slag; dross 
øëàãáàóì è. barrier 
øëàíã è. hose; éàíüûí ~û fire-hose 
øëèôëÿìÿê ô. to grind* (d.), polish (d.), (èñ -

êÿíÿ èëÿ) to file (d.) 
øëéàïà è. hat; ãàäûí ~ñû bonnet; ~ ýåéìÿê

to put* on one’s hat, to wear* a hat; ~íû
÷û õàð(ò)ìàã to take* off one’s hat; ~íû
ýþçëÿðèíèí öñòöíÿ áàñìàã to pull one’s
hat over one’s eyes 

øëéàïàëû ñ. (è.ñ.) wearing a hat, (è.ñ.) with a
hat on 

øëéàïàñûç ñ. hatless: (è.ñ.) without a hat 
øëéàïàòèêÿí è. hat-maker 
øëöç è. sluice [slu:s]; lock; ~ö à÷ìàã to open

the lock; ~ö áàüëàìàã to shut* / to close
the lock; ~äàí êå÷èðìÿê to lock through
(d.); ~öí ãàïûñû sluice-gate, lock-gate;
ýÿìè ~ö shipping lock 

øîôåð è. chauffeur [`3ou`f7:], (motocar) driver;
òàêñè ~è taxi-man*, taxi-cab driver, taxi-
driver 

øîôåðëèê I. è. the trade of a chauffeur / driver
II. ñ.: ~ âÿñèãÿñè driving licence; driver’s
licence 

øîêîëàä I. è. chocolate II. ñ. chocolate; ~ ôàá -
ðèêè chocolate factory; ~ ïëèòÿñè chocolate
in bars; áèð ïèëèòÿ ~ a bar of cholate 

øîêîëàäëû ñ. chocolate, (è.ñ.) with chocolate 
øîð I. è. curd, cottage cheese II. ñ. salt, salty;

~ ñó salt water; ~ áàëûã salt fish; ~ õèéàð
pickled cucumber; ~ éàü salty butter 

øîðàáà è. marinade; (òÿðÿâÿç) pickles pl.,
pickled provisions pl., õèéàð ~ñû salted /
pickled cucumber; ~ ãîéìàã / òóòìàã to
marinade (d.); to pickle (d.) 

øîðàêÿò ñ. áàõ øîðàí
øîðàí ñ. saline [`se9la9n], salty; ~ òîðïàãëàð

saline land / soils, salty soils 
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øîðàíëàøìà ôè. ê.ò. salinization 
øîðàíëàøìàã ô. to become* salted / salty 
øîðàíëûã è. salt-ridden lands, salinity 
øîðáàëûã è. salt fish 
øîðýþç I. è. ä.ä. ladies’ man*; philanderer;

womanizer II. ñ. lascivious, lecherous; ~
êèøè a lascivious man* 

øîðýþçëöê è. lasciviousness 
øîðëàøìàã ô. to become* / to get* salty 
øîðòÿùÿð ñ. saltish 
øîðòó I. è. loose woman*, whore [h6:], pros-

titute II. ñ. immoral; shameless; lightmind-
ed, frivolous, dissolute 

øîðòóëóã è. immorality; shamelessness; impu-
dence, dissoluteness 

øîñå I. è. highway, macadam road; ãóäðîí -
ëàíìûø ~ tarred road, tarmac road; àâòî -
ìîáèë ~ñè motor road II. ñ. macadam; ~ éîë
macadam road 

øîòêà è. brush; äèø ~ñû tooth-brush; ñà÷ ~ñû
hairbrush; äûðíàã ~ñû nail-brush; ïàëòàð
~ñû clothes-brush; äþøÿìÿ ~ñû broom; ~ èëÿ
òÿìèçëÿìÿê áàõ øîòêàëàìàã

øîòêà÷û è. brush-maker, (øîòêà ñàòàí) brush-
seller 

øîòêàëàìàã ô. to brush (d.) 
øîòêàëàíìàã ô. to be* brushed 
øîòêàëàòäûðìàã ô. áàõ øîòêàëàòìàã
øîòêàëàòìàã ô. to make* smb. brush (d.); to

ask / to cause smb. to brush (d.) 
øîòëàíä I. è. (êèøè) Scotchsman*, Scot; (ãà -

äûí) Scotchswoman*, ~ëàð the Scots II. ñ.
Scottish, Scotch 

øîòëàíäêà è. (ïàð÷à) tartan, plaid [pl5d] 
øîâèíèñò I. è. chauvinist [`3ou-], jingoist,

jingo II. ñ. chauvinistic, jingoistic 
øîâèíèñòúÿñèíÿ ç. like a chauvinist [`3ou-], as

a jingoist 
øîâèíèñòëèê è. áàõ øîâèíèçì
øîâèíèçì è. chauvinism [`3ou-], jingoism 
øþáÿ è. 1. (êèòàáäà) section, sector; 2. (ìö -

ÿññèñÿäÿ) department; section; ìÿëóìàò
~ñè information department; inquiry office;
ñèôàðèøëÿð ~ñè order department; 3. (áèíà -
ëàðäà) compartment, section; (øêàôäà)
pigeon-hole; ìàøûí ~ñè, ìöùÿððèê ~ñè äÿí.
engine room; 4. (ôèëèàë) department, branch
[bra:nt3]; ìèëèñ ~ñè local militia office;
5. (êîíñåðò) part; êîíñåðòèí áèðèíúè ~ñè

the first part of the concert; àõøàì ~ñè
evening department; ÿéàíè ~ full time /
day-time department; ãèéàáè ~ department
by correspondence; èíñòèòóòóí ~ñè branch
of the Institute; õàëã òÿñÿððöôàòûíûí äþâ -
ëÿò ~ñè state-owned sector of national econ-
omy 

øþùðÿò è. reputation, fame, popularity, glory;
~ ãàçàíìàã to gain reputation / fame /
glory / popularity; to achieve / to win fame;
áþéöê øþùðÿòÿ ìàëèê îëìàã to be* far-
famed; Äöíéà îíóí øþùðÿòèíäÿí ëÿðçèéÿ
ýÿëèð The world rings with his fame 

øþùðÿòáàç è. ambitious, vainglorious, illus-
trious 

øþùðÿòáàçëûã è. ambition, vanity, vainglory 
øþùðÿòëÿíäèðìÿê ô. to bring* fame (to, d.);

to make* famous / illustrious 
øþùðÿòëÿíìÿê ô. to become* famous / illus-

trious 
øþùðÿòëè ñ. well-known, famous, celebrated,

famed; ~ àëèì noted scientist; äöíéà
~ world-famed; ~ ðÿññàì well-known /
famous painter 

øþùðÿòïÿðÿñò I. è. ambitious man*, man* of
great ambition II. ñ. áàõ øþùðÿòáàç

øþùðÿòïÿðÿñòëèê è. áàõ øþùðÿòáàçëûã
øþùðÿòñåâÿí ñ. áàõ øþùðÿòáàç
øþùðÿòñèç ñ. fameless, unknown, unpopular,

infamous 
øþùðÿòñèçëèê è. infamy, unpopularity 
øþëÿ è. lustre, brilliance, brilliancy, radiance;

øþùðÿòèí ~ñè lustre of fame; ~ ñà÷ìàã áàõ
øþëÿëÿíìÿê

øþëÿëÿíìÿê ô. to shine*, to beam; Ëàìïà
øþëÿëÿíäè The lamp shone 

øþëÿëè ñ. bright; brilliant, resplendent 
øþâêÿò è. grandour, greatness, sublimity,

majesty, splendeur, magnificence 
øþâêÿòëè ñ. majestic, splendid, magnificent 
øþâã è. zeal, fervour, ardour, vocation, call-

ing, inclination 
øþâãëÿ ç. zealously, ardently, passionately,

enthusiastically, with enthusiasm 
øþâãëÿíäèðèúè ñ. inspiring, encouraging;

~ íèòã an inspiring speech; ~ áàøëàíüûú
an encouraging start 

øþâãëÿíäèðìÿê ô. to encourage (d.), to inspire
(d.); áèð êÿñè áèð øåé åòìÿéÿ ~ to encour-
age / to inspire smb. to do smth. 
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øþâãëÿíìÿê ô. to be* inspired, to be* filled
with enthusiasm; to take* a liking (to+ger.),
to be* encouraged 

øþâãëö ñ. 1. zealous, ardent, earnest, fervent;
2. joyous, joyful 

øþâãëöëöê è. zeal, zealousness, fervency 
øþâãñöç I. ñ. reluctant, unwilling II. ç. reluc-

tantly, unwillingly 
øïàë è. ä.æ. sleeper, àìåð. tie 
øïàò I. è. ìèíåð. spar; ÷þë ~û fieldspar; àëìàç

~û corundum II. è. áàéò. Spavin 
øïèíäåë è. òåõ. spindle 
øïèîí è. spy 
øïèîíëóã è. espionage [-`na:=]; ~ åòìÿê

to spy; to spy (on) 
øïîí è. ìÿòá. lead [`led] 
øïîíêà è. òåõ. bushing key, dowel 
øïîð è. äÿí. heel (of a mast) 
øïðèñ è. syringe; áèðäÿôÿëèê ~ single-use

syringe 
øðèôò è. print, type; õûðäà ~ small print; èðè /

áþéöê ~ large print; (ãàëûí) thick / bold
type; àìåð. bold face; êóðñèâ ~è italic type,
italics; Ãîò ~è Gothic type; äöç ~ Roman
type 

øðèôòòþêÿí è. linotype 
øòàá I. è. ùÿðá. staff, headquarters (staff); áàø

~ armed forces staff; îðäó ~û headquar-
ter(s) staff; äÿíèç ãöââÿëÿðè ~û naval staff
II. ñ. staff; ~ çàáèòè staff officer 

øòàìï è. 1. òåõ. punch; 2. (èäàðÿ) stamp;
3. (øàáëîí) cliche [`kli:3e9]; 4. ìÿú. äèë÷.
stock phrase; ~ âóðìàã áàõ øòàìïëàìàã

øòàìï÷û è. puncher; operator 
øòàìïëàìàã ô. 1. to stamp (d.); 2. òåõ. to

punch (d.), to press (d.); 3. ìÿú. to pro-
duce mechanically (d.) 

øòàìïëàéûúû è. puncher, stamper 
øòàìïëû ñ. stamped; punched; ~ ìÿêòóá

stamped letter 
øòàíã è. òåõ. bar, rod, beam, weight; (ôóòáîë,

õîêêåé ãàïûñûíäà) cross-bar 
øòàíã÷û è. èä. weight-lifter 
øòàíããàëäûðàí è. áàõ øòàíã÷û
øòàïåë I. è. staple (fabric) II. ñ. staple; ~ ïàð÷à

staple fabric 
øòàò I. è. (èíçèáàòè âàùèä) state; Àìåðèêà Áèð -

ëÿøìèø Øòàòëàðû the United States of
America II. è. (ÿìÿêäàøëàðûí äàèìè òÿð -

êèáè) staff, establishment; ~äà îëìàã to
be* on the staff / establishment; ~ëàðûí èõ -
òèñàð îëóíìàñû reduction of the staff; ~à
äàõèë åòìÿê to take* (d.) on the staff; ~äà
îëàí èø÷è member of the staff, permanent
employee; ~äà îëàí ìöÿëëèì a teacher
on the staff III. ñ. regular; on the staff /
establishment; ~ âÿçèôÿñè established post;
~ òÿðêèáè regular / authorized establish-
ment / complement 

øòàòäàíêÿíàð ñ. not on permanent staff;
supernumerary; Î, øòàòäàí êÿíàð ÿìÿê -
äàøäûð He (she) is an assistant not on the
staff 

øòàòëû ñ. regular on the staff / establishment;
~ èø÷è member on the staff, permanent
employee; ~ ìöÿëëèì teacher on the staff 

øòåìïåëëè ñ. postmark; “Áàêû” øòåìïåëëè
ìÿêòóá a letter with a Baku postmark 

øòåïñåë I. è. åë. plug, socket II. ñ.: ~ ÷ÿíýÿëè
(electric) plug 

øòðåéêáðåõåð è. strike-breaker, backleg; ä.ä.
scab 

øòðåéêáðåõåðëèê è. strike-breaking, blackleg-
ging 

øòðèõ è. stroke, touch; (õÿðèòÿäÿ) hachures
[a:`3u:7z]; ìÿú. trait [tre9t], feature; õàðàê -
òåðèê ~ characteristic trait 

øòðèõëÿìÿê ô. to shade (d.), to hatch (d.) 
øòðèõëè ñ.: ~ øÿêèë line drawing 
øòóðìàí I. è. äÿí. àâ. navigator, navigation

officer; (÷àé ýÿìèñèíäÿ) mate II. ñ. navi-
gator’s, navigating; ~ èøè navigation 

øòóðìàíëûã è. the profession of a navigator 
øòóðâàë è. äÿí. steering control; steering-

wheel; àâ. control column; ~äà äàéàíìàã
to be* / to stand* at the wheel / helm, to be*
at the controls 

øóõ ñ. 1. merry, lively; ä.ä. jolly; cheerful,
jovial; cheery; ~ îüëàí cheerful / jovial fel-
low; ~ ãûç jolly girl; 2. bright; ~ ðÿíý bright
colour 

øóõëóã è. playfulness, cheerfulness; liveliness
øóëóã ñ. playful; naughty; frolicsome; ~ àäàì

playful man*; ~ óøàã a playful / naughty
child*

øóëóã÷ó ñ. 1. playful, frolicsome; (óøàã ùàã -
ãûíäà) naughty; 2. rowdy, ruffian 

øóëóã÷óëóã è. áàõ øóëóãëóã
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øóëóãëóã è. playfulness; prank; ~ åòìÿê
to play prank; Øóëóãëóã åòìÿ! Don’t be
naughty! ~ ñàëìàã to make* a row, to
make* an uproar 

øóì è. tillage, ploughing; ê.ò. äîíäóðìà ~ó
autumn ploughing 

øóìàë ñ. high, tall, slender, smooth, plain 
øóìëàìà ôè. tillage, ploughing 
øóìëàìàã ô. to plough (d.), to plough up (d.),

to till (d.) 
øóìëàíìàã ô. to be* ploughed 
øóìëàòäûðìàã ô. to ask / to cause smb.

to plough (d.) / to till (d.) 
øóìëàòìàã ô. áàõ øóìëàòäûðìàã
øóð I. è. ecstasy II. è. shur (an eastern melody,

one of the mugams) 
øóðà è. council; Òÿùëöêÿñèçëèê Øóðàñû

Security Council; Åëìè Øóðà Academic
Council; ïåäàãîæè ~ teachers’ / masters’
meeting; ùÿðáè ~ council of war; àèëÿ ~ñû
domestic / family council 

øóðèø è. êèì. fermenation 
øóðóï è. òåõ. screw 
øöà I. è. ray, beam; ~ áóðàõìàã to radiate

II. ñ. radiant; ~ åíåðýèéàñû radiant energy 
øöàãàéòàðìà è. ôèç. refraction 
øöàëàíäûðìàã ô. to irradiate (d.) 
øöàëàíìà I. è. radiation; emanation; radioak-

tiv ~ radioactive emanation II. ñ.: radiant;
~ åíåðæèñè radiant energy; ~ èñòèëèéè radiant
heat 

øöàëàíìàã ô. to emanate, to get* radiation 
øöàëû ñ. radiant 
øöàð è. slogan, catchword, watchword; ~ èðÿëè

ñöðìÿê to advance a slogan; ñöëù ~û peace
slogan 

øöáùÿ è. doubt [daut]; suspicion; ~ åòìÿê áàõ
øöáùÿëÿíìÿê; ~éÿ äöøìÿê to doubt,
to have* one’s doubts; ~íè äàüûòìàã to
remove all doubts; Øöáùÿ îëà áèëìÿç!
There can be no doubt; Øöáùÿ éîõäóð êè,...
There is no doubt that... Î, øöáùÿéÿ äöøäö
He / She began to doubt / to hesitate 

øöáùÿëÿíìÿê ô. to doubt, to have* doubts 
øöáùÿëè I. ñ. doubtful, questionable; shady;

dubious; suspicious; suspicious-looking;
~ äàâðàíûø dubious behaviour II. ç. doubt-
fully, suspiciously 

øöáùÿëèëèê è. doubtfulness, suspiciousness 

øöáùÿñèç ç. without / beyond doubt, undoubt-
edly; doubtless; Òîì øöáùÿñèç ýÿëÿúÿê
Tom will doubtless come 

øöáùÿñèçëèê è. certainty, obviousness 
øöúàÿò è. valour [`v5-], prowess, courage,

bravery; ~ ýþñòÿðìÿê to show* / to dis-
play courage 

øöúàÿòëÿ ç. bravely, boldly, valiantly, fearless-
ly; with fortitude; ~ äàíûøìàã to speak*
boldly / freely 

øöúàÿòëÿíìÿê ô. to dare, to venture; to be*
courageous; to take* heart [-ha:t] (+to inf.);
to screw* up enough courage (+to inf.) 

øöúàÿòëè ñ. valorous, valiant [`v5lj7nt], coura-
geous; ~ ÿìÿê valiant labour; ~ ãîøóí
valiant troops 

øöúàÿòëèëèê è. courageousness, valour 
øöùóäè ñ. ãðàì.: ~ êå÷ìèø çàìàí the past

indefinite tense 
øöêöð è. gratitude, thanks, satisfaction; ~ åò -

ìÿê to be* satisfied; Àëëàùà øöêöð! Thank
God! Thank goodness! 

øöìøàä è. áîò. box (-tree) 
øöìøàäáîéëó ñ. tall and slender, slim and tall
øöøÿ I. è. 1. glass; ïÿíúÿðÿ ö÷öí ~ window-

glass; ýöçýö ~ñè plate-glass; éàøûë ~ green-
glass; ëàìïà ~ñè lamp-chimney; áþéöäöúö
~ magnifying glass / lens, magnifier, ñààò
~ñè watch-glass; watch crystal; ìàøûíûí
ãàáàã ~ñè wind-screen;windshield; ~ ñàë -
ìàã to put* in a glass; to glaze (d.);
2. bottle II. ñ. glass; ~ ãàïû glass door;
~ ìÿ ìóëàòû (ìàëëàð) glass-ware, glass-
work; ~ êàüûç glass-paper; ~ çàâîäó glass-
foundry, glass-works, glass-factory 

øöøÿáÿíä è. glassed gallery 
øöøÿ÷è è. áàõ øöøÿñàëàí
øöøÿ÷èëèê è. the trade of a glass-maker / a

glazier 
øöøÿëÿìÿê ô. to glaze (d.); ïÿíúÿðÿíè ~ to

glaze a window 
øöøÿëÿíìÿê ô. to be* glazed; to glaze (d.);

to put* in a glass 
øöøÿëÿòäèðìÿê ô. áàõ øöøÿëÿòìÿê
øöøÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to glaze

(d.) 
øöøÿñàëàí è. glazier, glass-cutter 
øöøÿòÿìèçëÿéÿí è. glass-cleaner 
øöøÿöôöðÿí è. glass-blower 
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øöøÿâàðû ñ. glassy, glasslike 
øöøÿéÿáÿíçÿð ñ. glassy, glasslike 
øöòöìÿê ô. to speed / to tear* along, to rush

about, to skim; Ãàðàíãóøëàð ýþëöí öñòöí -
äÿ øöòöéöð Swallows skim over the lake 

øöóð è. consciousness [-n37s-]; ñèíôè ~ class-
consciousness; ~ó èíêèøàô åòäèðìÿê to
develop consciousness; õàëã êöòëÿëÿðèíèí
ñèíôè ~öíö èíêèøàô åòäèðìÿê to develop
class-consciousness of the masses 

øöóðëàíìàã ô. to be* conscientious / sober-
minded 

øöóðëó I. ñ. conscious [-n37s], conscientious
[k0n39-]; ~ ôÿùëÿ class-conscious worker;
Èíñàí øöóðëó âàðëûãäûð Man* is a con-
scious being; ÿìÿéÿ ~ ìöíàñèáÿò con-
scientious attitude towards / to labour II. ç.
1. consciously [-n37s]; þç âÿçèôÿñèíÿ ~ éà -

íàøìàã to be* mindful of one’s duties;
2. (áèëÿ-áèëÿ) deliberately; Î, áó èøè øö -
óðëó åòäè He / She did it deliberately 

øöóðëóëóã è. 1. consciousness [-n37s], con-
scientiousness [k6n39-]; ñèíôè ~ class-con-
sciousness; éöêñÿê ñèéàñè ~ high political
consciousness / intelligence; 2. (äÿððà êÿ -
ëèëèê) deliberateness 

øöóðñóç ñ. unreasonable, irresponsible,
thoughtless 

øöóðñóçúà ç. unreasonably, irresponsibly,
thoughtlessly 

øöóðñóçúàñûíà ç. áàõ øöóðñóçúà
øöóðñóçëóã è. irresponsibility, thoughtless-

ness
øöé è. sprout, shoot; (êþêäÿí ÷ûõàí) sucker 
øöéöä è. áîò. fennel, dill 
øöâöë è. pole; ~ êèìè àðûã as thin as a rake

øöøÿâàðû øöâöë



Òò
Ò, ò the 27th letter of the Azerbaijani alphabet
òà I. ç. any more, no more, any longer, again,

from now on, no longer; Òà äàíûøìà!
Don’t speak any more; Òà åòìÿéÿúÿì!
I won’t do it any more / again; Áèç òà ýþ -
ðöøìÿäèê We did not meet again / any
more; Î, òà îðàäà èøëÿìèð He doesn’t work
there any longer, He works there no longer
II. ÿä. (a particle used with postpositions
to emphasize the meaning of the word it
refers to): òà... êèìè / ãÿäÿð, òà... -äÿê /
-úÿí (-úàí) till, until; Òà î ýÿëÿíÿ ãÿäÿð
/ êèìè ýþçëÿéèí Wait till he comes; Ìÿí òà
5-ÿúÿí èøëÿäèì I worked until five o’clock

òààì è. áàõ éåìÿê
òàá è. 1. strength, force; 2. patience, endurance;

~ åòìÿê to have* patience,   to be* patient;
~ ýÿòèðìÿê to bear* (d.), to undergo* (d.),
to stand* (d.); to result up (against), to with-
stand* (d.); ~äàí äöøìÿê áàõ çÿèôëÿìÿê;
~äàí ñàëìàã áàõ çÿèô ëÿòìÿê

òàáàã è. trough [tr6f] 
òàáàã÷à è. little / small trough 
òàáàã÷û è. trough-maker 
òàáàøèð I. è. chalk; áèð ïàð÷à ~ a piece of

chalk; ~ëÿ éàçìàã to chalk, to write* in
chalk II. ñ. chalk; ~ òîçó chalk dust, chalk
powder 

òàáàøèðëè ñ. (è.ñ.) soiled / dirtied with chalk;
(è.ñ.) mixed with chalk 

òàáå ñ. subordinate; under smb’s command;
subject;~ ñþç subordinate word; ~ ìèëëÿò
a subject nation; ~ âÿçèééÿòäÿ îëìàã to
be* in a subordinate situation; ~ îðãàí
subordinate body; ~ îëìàã to be* under
smb.’s command, to become* subordinate
(to); ãàíóíà ~ îëìàã to obey the law;
~ åòìÿê to make* smb. obey (d.), to sub-
ordinate (d. to), to make* (d.) obedient (to),
to bring* into subjection 

òàáåë è. table; (èøÿ ýÿëÿíëÿðÿ íÿçàðÿò ö÷öí)
time-board 

òàáåë÷è è. timekeeper 
òàáåë÷èëèê è. the job of a timekeeper 

òàáåëè ñ. subordinate; ~ ìöðÿêêÿá úöìëÿ
ãðàì. the complex sentence 

òàáåëèê è. subordination; subjection; submis-
sion; ~äÿ îëìàã to be* subordinate (to),
to be* brought into subjection 

òàáåëèëèê è. áàõ òàáåëèê
òàáåñèç ñ.: ~ ìöðÿêêÿá úöìëÿ ãðàì. the

compound sentence 
òàáåñèçëèê è. 1. the state of being free / inde-

pendent; 2. ãðàì. coordination 
òàáëàøìàã ô. to have* patience, to be* patient

(with); to bear* (d.), to resist (d.), to with-
stand* (d.); ùöúóìà ~ to withstand* an
attack; õÿñòÿëèéÿ ~ to resist disease 

òàáëû ñ. áàõ äþçöìëö
òàáëî è. indicator board / panel; èøûã ~ ñó illu-

minated indicator board / panel; score-
board (with neon-lit-figures) 

òàáñûç ñ. weak, feeble; ~ ãîúà êèøè a weak /
a feeble old man* 

òàáñûçëàìàã ô. to become* weak / feeble 
òàáñûçëàøìàã ô. áàõ òàáñûçëàìàã
òàáñûçëûã è. weakness, feebleness 
òàá-òàãÿò è. áàõ ýöú, ãöââÿ
òàá-òàâàí è. áàõ ýöú, ãöââÿ
òàáó è. äèë÷. taboo 
òàáóðåò(êà) è. stool 
òàáóò è. coffin 
òàáóò÷ó è. áàõ òàáóòãàéûðàí
òàáóòãàéûðàí è. coffin-maker 
òàú è. crown; ~ ãîéìàã to crown (d.) 
òàúäàð è. òàð. sovereign [-r9n]; (ìöðàúèÿò

ìÿ ãàìûíäà) Majesty; Åé, òàúèäàð! Your
Majesty! 

òàúäàðëûã è. the state of being sovereign 
òàúèê I. è. Tajik II. ñ. Tajik; ~ äèëè Tajik, the

Tajik language 
òàúèêúÿ ç. Tajik; ~ äàíûøìàã to speak* Tajik

/ the Tajik language; ~ éàçìàã to write*
in Tajik; ~ èíýèëèñúÿ ëöüÿò Tajik-English
dictionary 

òàúèð è. merchant; ~ëÿð (ñèíèô) the merchants pl.
òàúèðáàøû è. the chief merchant 
òàúèðëèê è. merchantry; ~ åòìÿê to be* a mer-

chant 
òàúãîéìà I. è. coronation; crowning II. ñ.

crowning; ~ ìÿðàñèìè crowning ceremo-
ny, the ceremony of coronation 

òàú-òàõò è. áàõ òàõò (2-úè ìÿíàäà)
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òàü è. 1. arch, vault; 2. (éåìèø, õèéàð âÿ ñ.)
bush 

òàüàëàã è. bobbin; reel 
òàüáÿíä ñ. áàõ òàüëû
òàüëû ñ. arched, vaulted 
òàõ÷à è. niche; recess 
òàõûë I. è. grain,corn; òîõóìëóã ~ seed grain;

~ äþéìÿê to thresh (d.); éàçëûã ~ spring
crops pl.; ïàéûçëûã ~ winter crops pl. II. ñ.
grain; corn; ~ òèúàðÿòè corn / grain trade;
grain export; ~ áèòêèëÿðè grain plants, grain
bearing plants; ~ áàçàðû grain market;
~ åùòèéàòû stock of grain; ~ òàúèðè / ñàòàí
grain / corn merchant; ~ ùàçûðëûüû grain col-
lection, corn-storing; State grain purchase;
~ òàðëàñû cornfield, field of wheat 

òàõûëáè÷ÿí è. ê.ò. 1. harvester, reaper; 2. òåõ.
reaping / harvesting machine 

òàõûëáèòè è. çîîë. weevil 
òàõûë÷û è. grain-grower; farmer 
òàõûë÷ûëûã è. the job of a grain-grower; ~ëà

ìÿøüóë îëìàã to grow* grain 
òàõûëäþéÿí I. è. ê.ò. thresher II. ñ. ê.ò. ~ ìàøûí

threshing-machine 
òàõûëãûðàí è. çîîë. áàõ ñöíáöëãûðàí
òàõûëãóðóäàí è. grain dryer 
òàõûëñÿïÿí ñ.: ê.ò. ~ ìàøûí seeding-machine,

seeder; (úÿðýÿ èëÿ) seed-drill 
òàõûëñîâóðàí ñ.: ê.ò. ~ ìàøûí winnowing-

machine, winnowing fan 
òàõûëòÿìèçëÿéÿí ñ.: ê.ò. ~ ìàøûí winnower,

winnowing-machine, winnowing mill 
òàõûëöéöäÿí è. 1. áàõ äÿéèðìàí÷û; 2. ~ ìà -

øûí ê.ò. corn-crusher 
òàõûëéûüàí I. è. ê.ò. grain harvester II. ñ.: ê.ò.

~ êîìáàéí grain harvester combine 
òàõìàã ô. to pass (d. through); ñàïû èéíÿéÿ

~ to thread a needle; (åéíÿê ùàã.) to put*
on (d.), to wear (d.); (áÿçÿê øåéëÿðèíè) to
fasten on (d.) 

òàõîìåòð è. òåõ. tachometer [-k6-] 
òàõò è. 1. ottoman; bed; couch; 2. throne; ~à

÷ûõìàã to come* to the throne, to mount
/ to ascend the throne; ~à ÷ûõàðòìàã to
enthrone (d.); ~äàí ñàëìàã to dethrone
(d.); ~äàí ÿë ÷ÿêìÿê / èìòèíà åòìÿê to
abdicate from the crown 

òàõòà I. è. 1. board; plank; øàùìàò ~ñû chess-
board; åëàí ~ñû notice board; éàçû ~ñû

(black) board; 2. ê.ò. patch; áèð ~ êàðòîô a
patch of potatoes II. ñ. wooden, (made) of
planks / boards; ~ ãàïû wooden door; ~ ãà -
øûã wooden spoon; ~ ÷àðïàéû wooden bed;
~ ùàñàð wooden fence; ~ áàøìàã wooden
shoes; ~ ñèôÿò ìÿú. wooden face 

òàõòàáèòè è. bug, bed-bug; àìåð. chinch 
òàõòàëàìàã ô. 1. to plank (d. with), to cover

with planks, to board (over, up), to cover
with boards; ïÿíúÿðÿíè ~ to board the
window up; 2. ê.ò. to divide into patches
(d.), to patch (d.) 

òàõòàëàòäûðìàã ô. áàõ òàõòàëàìàã
òàõòàëàòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to

plank (d.) / to board (d.); to have* (d.)
planked / boarded (d.); 2. ê.ò. to ask / to
cause smb. to patch (d.) / to divide (d.) into
patches; to have* (d.) patched / divided
into patches 

òàõòàëûã è. wood suitable for making plank /
board 

òàõòàïóø è. roof, house-top; roofing 
òàõòà-øàëáàí òîï. è. timber 
òàõò-òàú è. áàõ òàõò (2-úè ìÿíàäà)
òàêñè I. è. taxi (-cab); éöêäàøûéàí ~ taxi-lorry,

hire van II. ñ. taxi; ~ ñöðÿí / ñöðöúöñö a
taxi-driver 

òàêñèìîòîð I. è. taxi II. ñ. taxi; ~ ïàðêû fleet
of taxis 

òàêò è. ìóñ. bar; time; ~äàí êÿíàðà ÷ûõìàã
to miss the bar, to come* in on the wrong
bar; ≅ ~ òóòìàã to stamp / to drum in the
time (with the music); íîòó ~ëàðà áþëìÿê
to divide music into bars 

òàêòèê è. tactician 
òàêòèêà è. tactics 
òàêòèêè ñ. tactical; ~ ãÿðàð tactical decision 
òàãÿò è. strength, force; ~äÿí äöøìÿê to

become* / to get* exhausted, to strain one-
self to the utmost; to be* dead tired; ~äÿí
ñàëìàã to exhaust (d.); (÷îõ èøëÿòìÿê) to
overwork (d.), to overdrive* (d.); ~ÿ ýÿë -
ìÿê to get* afresh, to become* stronger,
to store up fresh energy 

òàãÿòëè ñ. strong; valid; patient 
òàãÿòëèëèê è. the state of being strong 
òàãÿòñèç ñ. weak, feeble, frail; ~ îëìàã to be*

weak / feeble; ~ ãîúà êèøè a frail old man*;
~ ÿë a frail hand 
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òàãÿòñèçëÿøìÿê ô. to become* / to grow* /
to get* weak / feeble / frail; Áàáàì òàãÿò -
ñèçëÿøèð My grandfather is getting feebler 

òàãÿòñèçëèê è. 1. weakness, feebleness, fraility;
2. òèá. asthenia; ~ ùèññ åòìÿê to feel* low
/ poorly 

òàããàíàã ñ. ä.ä. very / too / extremely dry 
òàããûëäàìàã ô. to knock; to make* a noise

(of knock); to bang 
òàããûëäàòìàã ô. to knock (at, on), to bang

(d.); to make* a noise; (äèøè) to chatter 
òàããûëòû è. knock; (àùÿñòÿ) tap; (ñöðÿêëè) tap-

ping; éàçû ìàêèíàñûíûí ~ñû the tapping of
a typewriter 

òàëà è. glade, clearing 
òàëàã è. áàõ êÿáèí Û 
òàëàãëû ñ. (è.ñ.) having marriage 
òàëàãëûëûã è. the state of having marriage, the

state of being married 
òàëàãñûç ñ. (è.ñ.) without marriage, the state

of being unmarried 
òàëàãñûçëûã è. áàõ êÿáèíñèçëèê
òàëàëûã è. áàõ òàëà
òàëàìàã ô. to rob (d.); (òÿñëèì îëìóø øÿùÿðè)

to sack (d.); to ransack (d.), to plunder (d.),
to pillage (d.); áàíê ~ to rob a bank;
Äöøìÿí ÿñýÿðëÿðè øÿùÿðè òàëàäû Enemy
soldiers ransacked the town 

òàëàí è. robbery, pillage, plunder(ing),
pogrom; ~ëà ìÿøüóë îëìàã to be* engaged
in plunder, to plunder (d.), to pillage (d.);
to loot (d.); ~ åòìÿê áàõ òàëàìàã

òàëàí÷û è. robber, burglar, pillager, plunderer;
pogrom-maker 

òàëàí÷ûëûã I. è. the act of plundering / robbing;
~ åòìÿê áàõ òàëàìàã II. ñ. predatory;
~ ìöùàðèáÿñè predatory war 

òàëàíìàã ô. to be* robbed / plundered / ran-
sacked; Øÿùÿð òàëàíäû / òàëàí åäèëäè The
city was ransacked / plundered / looted 

òàëàíò è. áàõ èñòåäàä
òàëàíòëû ñ. áàõ èñòåäàäëû
òàëàíòëûëûã è. áàõ èñòåäàäëûëûã
òàëàíòñûç ñ. áàõ èñòåäàäñûç
òàëàíòñûçëûã è. áàõ èñòåäàäñûçëûã
òàëà-òàëà ç. here and there, not regularly 
òàëàòäûðìàã ô. áàõ òàëàòìàã
òàëàòìàã ô. to cause / to allow smb. to plun-

der (d.) / to ransack (d.) / to pillage (d.) /
to rob (d.) 

òàëå è. fate, fortune; destiny; õàëãëàðûí ~éè
the destiny / fortune of nations; ñöëùöí
~éèíè ùÿëë åòìÿê to decide the fate of
peace; þç ~éèíè þçö ùÿëë åòìÿê to take*
one’s destiny into one’s hands, to be* the
arbiter of one’s own destiny; ~éèí ÿëèíäÿ
îéóíúàã îëìàã to be* a plaything of des-
tiny; ~éè îëìàìàã to have* no luck, to be*
not fated; ìöõòÿëèô ~ëÿð various fates 

òàëåñèç ñ. unfortunate, ill-fated, unlucky, luck-
less; ~ àäàì an ill-fated / unluckly / luck-
less man* 

òàëåñèçëèê è. misfortune, ill-fatedness, unhap-
piness 

òàëåéèêÿì ñ. áàõ òàëåñèç
òàëåéèêÿìëèê è. áàõ òàëåñèçëèê
òàëîí è. coupon 
òàëâàð è. 1. penthouse; 2. (öçöì òàëâàðû) a

roof with grape-vine 
òàì ñ. 1. whole; ~ ÿäÿäëÿð whole numbers;

~ áèð ñààò a whole hour; 2. complete, per-
fect,total; absolute; ~ ãÿëÿáÿ complete vic-
tory; ~ ìöñòÿãèëëèê complete independ-
ence; ~ òóòóëìà (ýöíÿø, àé) total eclipse;
~ ñàêèòëèê absolute stillness; ~ òÿùëöêÿ -
ñèçëèê perfect security; 3. ðèéàç. integer
[`int9d=7]; 4. (äàä) smack, touch; savour;
ñàðûìñàã ~û a smack / a touch of garlic;
Øîðáàäà áàëûã òàìû âàð The soup has a
savour of fish; 5. just, sharp; ~ âàõòûíäà
just in time; on time sharp 

òàìàäà è. toastmaster; ~ îëìàã to be* a
toastmaster 

òàìàäàëûã è. the state of being a toastmaster;
~ åòìÿê to act as a toastmaster, to be* a
toastmaster 

òàìàù è. 1. greediness (of, for), stinginess;
2. temptation; seduction; ~û äöøìÿê to be*
tempted / seduced / enticed; ~à ñàëìàã
to entice (d.+to inf.), to tempt (d.+to inf.),
to seduce (d.); ~ åòìÿê to covet; Àðòûã òà -
ìàù áàø éàðàð àò. ñþç. ≅A little greed may
cause much harm; Grasp all, lose all 

òàìàùêàð ñ. avaricious; greedy, stingy;
~ àäàì avaricious / stingy person 

òàìàùêàðúàñûíà ç. avidly, greedily, with
avidity, avariciously, ~ éåìÿê to eat* with
avidity / avariciously 

òàìàùêàðëûã è. greediness (of, for), avidity
(of, for), avarice 
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òàìàùëàíäûðûúû ñ. tempting; seducing,
enticing 

òàìàùëàíäûðûëìàã ô. to be* tempted /
seduced / enticed 

òàìàùëàíäûðìà ôè. temptation, seduction,
enticement 

òàìàùëàíäûðìàã ô. to tempt (d.); to seduce
(d.), to entice (d.) 

òàìàùëàíìàã ô. to be* tempted; to be*
seduced / enticed 

òàìàùëû ñ. áàõ òàìàùêàð
òàìàùëûëûã è. áàõ òàìàùêàðëûã
òàìàùñûëàíäûðûúû ñ. áàõ òàìàùëàíäûðûúû
òàìàùñûëàíäûðìàã ô. áàõ òàìàùëàíäûðìàã
òàìàùñûëàíìàã ô. áàõ òàìàùëàíìàã
òàìàùñûëàòìàã ô. áàõ òàìàùëàíäûðìàã
òàìàùñûìàã ô. áàõ òàìàùëàíìàã
òàìàùñûç ñ. disinterested, uninterested,

unselfish; ~ àäàì disinterested man* 
òàìàùñûçëûã è. disinterestedness; unselfishness
òàìàì I. ñ. perfect, total, quite; ~ éàä àäàì

perfect / total stranger; ~ àõìàã perfect
idiot; ~ ÷ûëïàã quite naked; ~ äîüðó quite
right; Ñèç òàìàì ùàãëûñûíûç You are quite
right II. ç. perfectly, totally, absolutely;
~ äîüðó äàíûøìàã to speak* absolutely
true; Ìÿí òàìàì ãàíå îëóðàì I am per-
fecly satisfied; Ìÿí ñèçèíëÿ òàìàì ðà -
çûéàì I totally agree with you 

òàìàì-äÿñýàù ç. completely, totally, per-
fectly 

òàìàìÿí ç. áàõ òàìàìèëÿ
òàìàìèëÿ ç. completely, absolutely, totally;

Ìÿí ñèçèíëÿ òàìàìèëÿ ðàçû äåéèëÿì
I totally disagree with you 

òàìàì-êàìàë ç. áàõ òàìàì-äÿñýàù
òàìàìëàìàã ô. to complete (d.), to close (d.);

to end (d.); to supplement (d.); òàïøûðûüû
~ to complete a task; áèð-áèðèíè ~ to sup-
plement each other, to be* the supplement
of one another; Î, íèòãèíè òàìàìëàäû He
/ She closed his / her speech 

òàìàìëàíìàã ô. to be* completed / finished,
to come* to an end 

òàìàìëàøìàã ô. to become* / to get* com-
pleted, to come* to an end 

òàìàìëàòäûðìàã ô. áàõ òàìàìëàòìàã
òàìàìëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

complete (d.), to ask / to cause smb. to close
(d.); to have* smth. completed / closed 

òàìàìëàéûúû ñ. completive, final, closing 
òàìàìëûã è. 1. completeness; 2. ãðàì. object;

âàñèòÿñèç ~ direct object; âàñèòÿëè ~ indi-
rect object 

òàìàðçû I. è. one who is eager to get / to have
/ to possess smth. II. ñ. searching; ~ áàõûø
searching look;~ îëìàã to be* in need (of
smth.), to have* great desire (for) 

òàìàðçûëûã è. the state of being in great need
(of smth) 

òàìàøà è. spectacle; show; performance; play;
(êö÷ÿ òàìàøàñû) pageant [`p5d=7nt]; (ýöí -
äöç òàìàøàñû) matinee[`m5t9ne9]; ~ åòìÿê
to look (at), to gaze (at); (ôèëìÿ, ïéåñÿ
âÿ ñ.) to see* (d.); (éàðûøà, îéóíà, òåëåâè -
çèéà âåðèëèøèíÿ) to watch (d.) 

òàìàøà÷û I. è. spectator, onlooker; audience
II. ñ.: ~ çàëû auditorium 

òàìùöãóãëó ñ. (è.ñ.) enjoying full rights;
~ öçâ a full member; àèëÿíèí ~ öçâö a full
and equal member of the family 

òàìùöãóãëóëóã è. full rights; equality 
òàìëû ñ.: tasty, savoury, palatable; delicious;

~ õþðÿê tasty / savoury / palatable dish;
~ éåìÿê tasty / savoury / delicious food 

òàìëûëûã è. tastiness, savour, deliciousness 
òàìñûíìàã ô. to taste (d.), to smack (one’s

lips), to savour 
òàìñûç ñ. tasteless; unsavoury, unpalatable,

not delicious 
òàìñûçëûã è. tastelessness 
òàíà è. áàõ ñûðüà
òàíàëû ñ. áàõ ñûðüàëû
òàíûìà ôè. recognition 
òàíûìàã ô. 1. to recognize (d.); äþâëÿòè ~ to

recognize the government; 2. to know* (d.);
Î, ìÿíè ñÿñèìäÿí òàíûäû He / She knew
me by my voice; 3. to be* acquainted
(with); Áèç áèð-áèðèìèçè òàíûéûðûã We are
acquainted with each other 

òàíûíìàã ô. 1. to be* known, to become* /
to get* popular / celebrated; 2. to be* rec-
ognized 

òàíûíìàç ñ. unrecognizable, irrecognizable;
~ îëìàã to become* unrecognizable; ~ äÿ -
ðÿúÿäÿ beyond recognition; ~ äÿðÿúÿäÿ
äÿéèøäèðìÿê to change out of all recog-
nition (d.), to transform beyond recogni-
tion (d.) 
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òàíûíìàçëûã è. unrecognizability 
òàíûíìûø ñ. well-known, famous, popular,

celebrated; ~ ðÿññàì a well-known / cel-
ebrated painter; ~ àêòéîð a famous / pop-
ular actor 

òàíûø I. è. acquaintance; friend; Î ìÿíèì òà -
íûøûìäûð He / She is my acquaintance II. ñ.
1. familiar; ~ ÿëéàçìàñû familiar hand-
writing; Ìÿí áöòöí ÿäÿáèééàòëà òàíûøàì
I’m familiar with all the literature;
2. acquainted (with); áèð êÿñëÿ ~ îëìàã
to be* acquainted with smb., to make* the
acquaintance of smb., to get* to know smb.;
ìóçåéëÿ ~ îëìàã to see* the museum;
~ åòìÿê to acquaint (d. with); (òÿãäèì åò -
ìÿê ìÿíàñûíäà) to introduce (d. to); áèð
êÿñè øÿùÿðëÿ ~ åòìÿê to show* smb. round
the town / the city 

òàíûø-áèëèø òîï. è. acquaintances and friends 
òàíûøëûã è. acquaintance, acquaintanceship 
òàíûø-òóíóø òîï. è. áàõ òàíûø-áèëèø
òàíûòäûðìàã ô. áàõ òàíûòìàã
òàíûòìàã ô. 1. to introduce (d.), to cause smb.

to know (d.); 2. to show* (d.); þçöíö ~ to
show* one’s worth 

òàíê I. è. tank II. ñ. tank; ~ ùöúóìó tank
attack; ~ ùèññÿëÿðè tank units 

òàíê÷û è. tankman*; àìåð. tanker 
òàíê÷ûëûã è. the profession of a tankman* /

àìåð. tanker 
òàíêåð è. tanker 
òàíêãàéûðìà ñ. tank-building; ~ ñÿíàéåñè

tank-building industry 
òàíêâóðàí ñ. anti-tank; ~ ñèëàù anti-tank gun
òàíãî è. tango 
òàíðû è. äèí. áàõ Àëëàù
òàíðûñûç ñ. äèí. áàõ àëëàùñûç
òàïàí÷à è. pistol; ~ àòìàã to fire a pistol 
òàïàí÷àëû ñ. (è.ñ.) with a pistol, (è.ñ.) having

/ wearing a pistol 
òàïäàã ñ. beaten, trampled; ~ éîë beaten path

/ track; ~ îëìàã to become* / to get* beat-
en; ~ åòìÿê to beat* (d.); ìÿú. to visit
often, to go* / to come* continually 

òàïäàëàìàã ô. to trample down (d.), to stamp
(on), to crush (d.); ýþé îòó ~ to trample
down the green grass; ïàë÷ûüû ~ to stamp
the mud; áèð êÿñèí ùöãóãóíó ~ to tram-
ple on smb.’s rights 

òàïäàëàíìàã ô. 1. to be* / trampled; 2. ìÿú.
to be* oppressed / depressed 

òàïäàëàòäûðìàã ô. áàõ òàïäàëàòìàã
òàïäàëàòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to

trample (d.); 2. ìÿú. to ask / to cause smb.
to oppress (d.) 

òàïäàìàã ô. áàõ òàïäàëàìàã
òàïäàíìàã ô. áàõ òàïäàëàíìàã
òàïäàòìàã ô. áàõ òàïäàëàòìàã
òàïäûã è. foundling 
òàïäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to find (d.)
òàïäûðòìàã ô. áàõ òàïäûðìàã
òàïûëìàã ô. to be* found / revealed; to come*

to light; to be* discovered 
òàïûíòû è. finding, a find; discovery; godsend;

Áó êèòàá ìÿíèì ö÷öí ÿñèë òàïûíòûäûð
This book is a real find for me; Î áèçèì
ö÷öí ÿñèë òàïûíòû îëäó He / She proved to
be a real godsend to us 

òàïûøìàã ô. 1. to meet* each other, to find*
each other; 2. to make* acquaintance with
each other; to be* equal to each other 

òàïãûð è. belly-band, (saddle-) girth 
òàïìàúà è. riddle; ~ òàïìàã to guess a riddle
òàïìàã ô. 1. to find* (d.); ðàùàòëûã ~ to find*

comfort; äàéàã ~ to find* support; ñþç ~ to
find* words; 2. to guess (d.); òàïìàúà
~ to guess a riddle; äöç ~ to guess right;
ñÿùâ ~ to guess wrong; 3. to discover (d.);
éåíè àäà ~ to discover a new island; ñÿ -
áÿáèíè ~ to discover the cause / reason 

òàïïàòàï è. tramp; (àò àéàüûíûí ñÿñè) clatter
of a horse’s hoofs 

òàïïàòàïëà ç. with tramp 
òàïïûëäàìàã ô. to tramp, to thud, to make*

a thud 
òàïïûëäàòìàã ô. to tramp (d.), to thud (d.),

to make* a thud (d.) 
òàïïûëòû è. footfall; tramp, thud; àò àéàãëàðû -

íûí ~ñû thud / clatter of a horse’s hoofs;
~ èëÿ äöøìÿê to fall* with a thud; ~ ñàë -
ìàã áàõ òàïïûëäàòìàã; Ìÿí éåðèéÿí ÿñ -
ýÿðëÿðèí òàïïûëòûñûíû åøèòäèì I heard the
tramp of marching soldiers; Ãîúà êèøè
òàïïûëòû èëÿ äþøÿìÿéÿ éûõûëäû The old man
fell to the floor with a thud 

òàïøûðûã è. 1. task; ~ âåðìÿê to set* a task;
òàïøûðûüû éåðèíÿ éåòèðìÿê to fulfil a task;
2. commission; errand, assignment; mis-
sion; òàïøûðûüà ÿñàñÿí in the instruction
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(of), on a commission (from); áèð êÿñÿ
~ âåðìÿê to give* smb. a commission;
3. mandate; ñå÷èúèëÿðèí äåïóòàòëàðûíà
òàï øûðûüû deputy’s mandate from his / her
electors; 4. (úÿçà) reprimand; ~ àëìàã
(úÿçà) to receive a reprimand; åâ òàïøûðûüû
homework 

òàïøûðìàã ô. to charge (d. with), to commis-
sion (d. with); úàíûíû ~ ä.ä. áàõ þëìÿê

òàïòóï è. áàõ òàïïàòàï
òàð I. è. tar (an Azerbaijani stringed folk musi-

cal instrument); ~ ÷àëìàã to play the tar
II. è. (åâ ãóøëàðûíûí ýåúÿëÿìÿñè ö÷öí ùèíÿ
ãîéóëàí àüàú) roost, perch; òîéóã ~û a hen
roost; ~à ÷ûõìàã to go* to roost, to take*
roost; ~äà îòóðìàã to roost, to perch; to
be* at roost; Òîéóãëàð òàðäàäûðëàð The
hens are at roost III. è. (ùàâàíûí ãàðàëàí
âàõòû) dusk, gloaming IV. è. (ãàð éûüûíû)
snow-drift 

òàðàú è. pillage, plunder, squandering; ~ åò -
ìÿê to squander (d.), to plunder; to pillage
(d.); ~ îëìàã to be* plundered / pillaged;
to be* squandered 

òàðàêàí è. çîîë. cockroach 
òàðàø è. 1. cut; (ãèéìÿòëè äàøäà) facet [`f5sit];

~ åòìÿê to cut* (d.); (ãèéìÿòëè äàøû) to
facet (d.); 2. shave; ~ åòìÿê (ãûðõìàã)
to shave (d.) 

òàðàø÷û è. lapidary; (àëìàç òàðàøëàéàí) dia-
mond-cutter 

òàðàø÷ûëûã è. the profession of a lapidary /
diamond-cutter 

òàðàøëàìàã ô. 1. to cut* (d.); (ãèéìÿòëè äàøû)
to facet (d.); àëìàçû ~ to facet a diamond;
2. (öçö) to shave (d.) 

òàðàøëàíìàã ô. 1. to be* cut; (ãèéìÿòëè äàø)
to be* faceted; 2. (öç) to be* shaven 

òàðàøëàíìûø ôñ. 1. cut; (ãèéìÿòëè äàø) faceted;
2. (öç) shaven 

òàðàøëàòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to cut
(d.); (ãèéìÿòëè äàø) to ask / to cause smb.
to facet (d.); 2. (öçö, áàøû) to ask / to cause
smb. to shave (d.), to have* (d.) shaven 

òàðàç ñ. balanced; equal; ~ åòìÿê áàõ òàðàç -
ëàìàã; ~ ïÿùðèç balanced diet; ~ ùèññÿëÿð
equal parts 

òàðàçëàìàã ô. to balance (d.); to equalize
(d.); to equilibrate (d.); ùåñàáàò ~ to bal-
ance an account 

òàðàçëàíìàã ô. to get* / to become* bal-
anced, to get* / to become* equalized, to
get* / to become* equilibrated 

òàðàçëàøäûðûëìàã ô. to cause smth. to become
/ to get balanced / equalized / equilibrated 

òàðàçëàøäûðìàã ô. áàõ òàðàçëàìàã
òàðàçëàøìàã ô. áàõ òàðàçëàíìàã
òàðàçëàéûúû è. 1. balancer, equalizer; 2. òåõ.

beam; (ñààòäà) balance-wheel 
òàðàçëûã è. balance, equilibrium, equipoise;

ñàáèò ~ stable balance / equilibrium; ãåéðè-
ñàáèò ~ unstable equilibrium; ìÿíÿâè
~ mental equilibrium; òàðàçëûüû ñàõëàìàã
to keep* one’s balance, to maintain one’s
equilibrium; òàðàçëûüû èòèðìÿê (ùÿì äÿ
ìÿú.) to lose* one’s balance / equilibrium;
òàðàçëûüû ïîçìàã to disturb the equilibri-
um, to upset* the balance (of); òàðàçëûüû
áÿðïà åòìÿê to restore the balance / equi-
librium; ùÿðáè ~ military equilibrium 

òàðàçñûç ñ. (è.ñ.) without balance / equilibri-
um, balanceless, unbalanced 

òàðàçñûçëûã è. the state of being unbalanced /
without equilibrium 

òàð÷àëàí è. tar player, tarist 
òàð÷û è. áàõ òàð÷àëàí
òàðûì I. ñ. tight, taut [t6:t]; ~ äöéöí tight

knot; ~ éàõàëûã tight collar; ~ éàé tight
spring; ~ êÿìÿð tight belt; ~ ÿçÿëÿ taut
muscles pl. II. ç. tight, tightly; taut, tautly;
~ ÷ÿêìÿê to stretch taut; êÿíäèðè ~ ÷ÿê -
ìÿê to pull the rope / string taut; êÿìÿðè
~ ÷ÿêìÿê to pull one’s belt tight; ~ äîë -
äóðóëìóø tightly packed; ~ áàüëàíìûø
tightly tied 

òàðûìëàìàã ô. to tighten (d.), to taut (d.), to
pull (d.) taut / tight; Ñèìè òàðûìëà Pull the
string taut / tight 

òàðûìëàíìàã ô. to tighten, to tauten; to
become* tightened; to be* tightened; Èï
òàðûìëàíäû The rope tightened òàðûìëàø -
äûðìàã ô. áàõ òàðûìëàìàã

òàðûìëàøìàã ô. to become* tightened / taut-
ened 

òàðûìëàøìûø ñ. tautened, taut, tight ~ ÿçÿëÿ
tautened muscles ~ ÿñÿáëÿð taut nerves 

òàðûìëàòäûðìàã ô. áàõ òàðûìëàòìàã
òàðûìëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to tight-

en (d.), to ask / to cause smb.to pull (d.) /
to taut (d.) 
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òàðûìëûã è. tightness, tautness 
òàðèô I. è. tariff; äÿìèðéîë ~è railway tariff;

ãàäàüàí / éàñàã ~è prohibitive tariff; ~ åò -
ìÿê to tariff (d.); ìàëëàðà ~ òÿéèí åòìÿê
to tariff goods II. ñ. tariff (attr.); ~ úÿäâÿëè
tariff scale 

òàðèôëÿøäèðèëìÿê ô. to be* tariffed 
òàðèôëÿøäèðìÿê ô. to tariff (d.); ìàëëàðû ~ to

tariff goods 
òàðèõ I. è. 1. history; îðòà ÿñðëÿð ~ è history

of the Middle Ages, medieval history;
èúòèìàè èíêèøàô ~è history of social devel-
opment; èíúÿñÿíÿò ~è history of art; äèë ~è
history of language; Áó ùàäèñÿ òàðèõÿ äà -
õèë îëàúàã This event will go down in his-
tory; 2. date; ~ ãîéìàã to date (d.) II. ñ.
1. history; ~ êèòàáû history book; ~ äÿðñè
history lesson; 2. historical; ~ åëìè histor-
ical science 

òàðèõ÷ÿ è. áàõ ÿùâàëàò
òàðèõ÷è è. historian 
òàðèõ÷èëèê è. the profession of a historian 
òàðèõÿí ç. historically 
òàðèõè ñ. 1. historical; ~ ðîìàí historical

novel; ~ ìàòåðèàëèçì historical material-
ism; ~ äþâð historical period; ~ äèë÷èëèê
historical linguistics; ~ ùàäèñÿ historical
event; 2. (òàðèõè ÿùÿìèééÿòè îëàí) historic,
epoch-making; ~ íèòã historic speech;
~ ýöí historic day; ~ ãÿëÿáÿ epoch-mak-
ing victory; ~ ãÿðàð epoch-making deci-
sion; ~ ðîë îéíàìàã to play a historic part;
~ éåð a historic place / spot 

òàðèõèëèê è. historicity, historic character 
òàðèõëè ñ. dated, (è.ñ.) with a date, (è.ñ.) having

a date 
òàðèõñèç ñ. 1. dateless, (è.ñ.) without a date;

2. (è.ñ.) without history, (è.ñ.) having no
history 

òàðèõøöíàñ è. áàõ òàðèõ÷è
òàðèõéàçàí è. chronicler 
òàðëà I. è. field; arable land; òàõûë ~ñû corn-

field, field of corn; ïàìáûã ~ñû cotton
field; ~äà in the field; ~äà èøëÿìÿê to work
in the field; Êÿíäëèëÿð òàðëàäà èøëÿéèðëÿð
The farmers are working in the field II. ñ.
field; ~ èøëÿðè field work sing; ~ ñè÷àíû
field-mouse 

òàðëà÷û è. field-crop grower, agriculturist 

òàðëà÷ûëûã I. è. field-crop cultivation, field
husbundary II. ñ.: ~ áðèãàäàñû field (-crop)
team / brigade 

òàðëàãîðóéàí I. è. forest-protection II. ñ.:
~ çîëàã forest shelter-belt 

òàðëàíìàã ô. to roost, to perch, to get* at roost
òàð-ìàð è. annihilation, complete defeat; rout

[raut]; ~ åòìÿê to smash up (d.), to anni-
hilate (d.); (äöøìÿíè) to rout (d.), to smash
(d.); ~ îëìàã to be* smashed / annihilated;
to be* routed, to be* destroyed completely;
Îíëàð äöøìÿíè òàð-ìàð åòäèëÿð They
routed the enemy 

òàðïûëòû è. banging; sound of smth. that falls
on the ground 

òàðòàí-ïàðòàí I. è. nonsense, balderdash,
rubbish, rot II. ç.: ~ äàíûøìàã to talk non-
sense / rubbish; to talk rot 

òàñ è. 1. basin; (ÿë éóìàã ö÷öí) wash-basin,
wash-hand-basin; (ìöðÿááÿ áèøèðìÿê
ö÷öí) pan; ~ ãóðìàã (òàñà áàõìàã) to
tell* fortunes by peering into the water in
a basin; 2. a set consisting of three games
in backgammon 

òàñàáàõàí è. fortune-teller (by peering into
the water in a basin) 

òàñàëàíìàã ô. to be* suffocated (with), to be*
choked (with) 

òàñêöëàù è. helmet, head-piece 
òàòàð I. è. 1. tatar; 2. áàõ ãàì÷û II. ñ. Tatar;

~ äèëè Tatar, the Tatar language 
òàòàðúà ç. Tatar; ~ äàíûøìàã to speak* Tatar;

~ éàçìàã to write* in Tatar 
òàòàðëàìàã ô. áàõ ãàì÷ûëàìàã
òàòàðàíìàã ô. áàõ ãàì÷ûëàíìàã
òàòàðëàøìàã ô. to become* a Tatar 
òàóí è. òèá. plague [ple9g], black death, pesti-

lence 
òàâà è. frying-pan 
òàâàí I. è. ceiling; ùöíäöð ~ high ceiling;

àë÷àã ~ low ceiling II. è. áàõ ýöú (1-úè ìÿ -
íàäà)

òàâàíëû I. ñ. (è.ñ.) with a ceiling; ùöíäöð
~ îòàã a room with a high ceiling, a high-
ceilinged room; àë÷àã ~ îòàã room with a
low ceiling, a low- ceiling room II. ñ. áàõ
ýöúëö

òàâàíñûç I. ñ. ceilingless; (è.ñ.)without a ceil-
ing II. ñ. áàõ ýöúñöç
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òàâàíñûçëûã è. I the state of being ceilingless 
òàâàíñûçëûã è. áàõ ýöúñöçëöê
òàâòàëîýèéà è. tautology 
òàé è. 1. bale, package; áèð ~ ïàìáûã a bale

of cotton; 2. a part of a pair / a couple;
àéàããàáûíûí ~û a part of shoes; 3. match,
equal; áèð êÿñÿ ~ îëìàã to be* equal /
match to smb. (in); Îíóí òàéû éîõäóð He
has no equal; Î, ñÿíèí òàéûí äåéèë He is
no match for you; Áó øÿêèëÿ òàé òàïìàã
îëìàç You can’t find a match for this pic-
ture; 4. (÷àéûí, ýþëöí âÿ ñ.) side; bank; ÷à -
éûí î ~ûíäà on the other side / bank of the
river; 5. (ãàïûíûí âÿ ñ.) leaf; ãàïûíûí ~û
a leaf of the door 

òàéà è. stack; îò ~ñû haystack; ~ âóðìàã áàõ
òàéàëàìàã

òàéàáàüëàéàí è. áàõ òàéàâóðàí
òàéàëàìàã ô. to stack (d.), to arrange hay in

a haystack / hayrick 
òàéàëàíìàã ô. to be* stacked, to be* arranged

in a haystack 
òàéàëàòäûðìàã ô. áàõ òàéàëàòìàã
òàéàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to stack

(d.), to ask / to cause smb. to arrange hay
in a haystack 

òàéàâóðàí è. haystack-maker; one who
arranges hay in haystack 

òàéáàòàé ç.: ~ à÷ìàã to throw* / to fling* /
to thrust* open (d.); to open wide (d.);
ãà ïûíû ~ à÷ìàã to open wide the door;
Êöëÿê ïÿíúÿðÿíè òàéáàòàé à÷äû The
wind blew the window open 

òàé-áÿðàáÿð è. áàõ òàé (3-úö ìÿíàäà)
òàéáóéíóç ñ. one-horned, unicornous 
òàéáóéíóçëó ñ. áàõ òàéáóéíóç
òàéäÿéèøèê ñ. unpaired, odd; ~ àéàããàáû an

odd shoe; ~ ÿëúÿê an odd glove; ~ äöøìÿê
to be* odd / unpaired; ~ ñàëìàã to break*
a set, to mix up (one’s shoes); Áó àéàã -
ãàáû òàé äÿéèøèêäèð These shoes are odd 

òàéäÿéèøèêëèê è. the state of being odd /
unpaired 

òàéôà è. kin; family; stock; Áó îíëàðûí òàé -
ôàñûíà õàñäûð This runs in their family;
éàõøû ~äàí îëìàã to come* of good kin;
àëèúÿíàá ~ noble kin 

òàéôàáàç ñ. áàõ ãîùóìáàç
òàéôàáàçëûã è. áàõ ãîùóìáàçëûã

òàéôàëûãúà ç. all the family, all one’s kin 
òàéýþç ñ. one-eyed, single-eyed 
òàéýþçëö ñ. áàõ òàéýþç
òàéû-áÿðàáÿðè è. áàõ òàé (3-úö ìÿíàäà)
òàéêåø ñ. áàõ òàéäÿéèøèê
òàéêåøëèê è. áàõ òàéäÿéèøèêëèê
òàéãàíàä ñ. one-winged 
òàéãàíàäëû ñ. áàõ òàéãàíàä
òàéãû÷à ñ. one-legged 
òàéãû÷àëû ñ. áàõ òàéãû÷à
òàéãóëàã ñ. one-eared 
òàéãóëàãëû ñ. áàõ òàéãóëàã
òàéãóëï è. tankard, mug, scoop 
òàéãóëïëó ñ. one-handled 
òàéëàøäûðûëìàã ô. to be* paired up 
òàéëàøäûðìàã ô. to pair (d.), to pair up (d.) 
òàéëàøìàã ô. to pair up; to find* one’s equal

/ match 
òàéëû è. equal, match; Òàéëû òàéûíû òàïàð àò.

ñþç. ≅ Birds of a feather flock together 
òàéñûç ñ. 1. matchless, pairless; (è.ñ.) without

equal / match; 2. ìÿú. extremely good;
priceless 

òàéòàã ñ. ä.ä. áàõ àõñàã
òàéòàãëûã è. ä.ä. áàõ àõñàãëûã
òàéòàìàã ô. ä.ä. áàõ àõñàìàã
òàé-òàé ç.: ~ éûüìàã to bale (d.); to heap up

(d.) 
òàé-òóø è. equal, match; ~ îëìàã to be* equal

(in); to be* nearly of the same age; Îíëàð
ñÿíèí òàé-òóøóí äåéèë They are not equal
for you 

òàçû è. greyhound; ~ êèìè like greyhound, as
greyhound 

òåàòð I. è. theatre; play-house; ~à ýåòìÿê
to go* to the theatre; ~äà îëìàã to be* at
the theatre; îïåðà ~û opera-house; äðàì
~û the drama; åñòðàäà ~û music hall; êóêëà
~û the puppet-show; ~äà èøëÿìÿê to work
in the theatre; (àêòéîð êèìè) to be* on the
stage II. ñ. theatrical; theatre; ~ òàìàøàñû
theatrical performance; ~ áèëåòè theatre
ticket; ~ ìÿêòÿáè drama school; ~ êàññàñû
box-office; ~ åëàíû playbill; ~ òðóïïàñû the-
atrical company 

òåàòðëàøäûðûëìàã ô. to be* dramatized, to be*
adopted for the stage, to be* theatricalized

òåàòðëàøäûðûëìûø ôñ. dramatized, adopted for
the stage 
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òåàòðëàøäûðìàã ô. to dramatize (d.), to the-
atricalize (d.), to adopt (d.) for the stage 

òåàòðøöíàñ è. specialist in drama study 
òåàòðøöíàñëûã è. theatre science, science of the

theatre, drama study 
òåõíèê è. technician; ◊ äèø ~è dental mechanic
òåõíèêà è. technique [tek`ni:k]; technics pl.;

òÿùëöêÿñèçëèê ~ñû safety engineering, safety
measures; åëì âÿ ~ science and engineer-
ing; ùÿðáè ~ military equipment, weapons
and equipment 

òåõíèêè ñ. technical; technological; ~ òåðìèí
techinal term; ~ òÿùñèë technical education;
~ òÿðÿããè technological progress; ~ åëìëÿð
technical sciences; ~ èíñòèòóò technical insti-
tute; ~ øþáÿ technical department; ~ âÿð -
äèøëÿð technical skills; ◊ ~ ðåäàêòîð make
up editor 

òåõíèêóì è. technical school 
òåõíîëîýèéà è. technology 
òåõíîëîã è. technologist 
òåë è. 1. fringe; bang; forelock; 2. string;

3. wire; 4. telegram; ~ âóðìàã to tele-
graph, to send* a telegram 

òåëåàâòîìàòèêà è. teleautomatics 
òåëåôîí I. è. telephone; ä.ä. phone; áåéíÿë -

õàëã ~ trunk-line; ~ëà äàíûøìàã to speak*
on the telephone / phone; áèð êÿñÿ ~ åòìÿê
to telephone / to phone smb., to ring* smb.
up; áèð êÿñè ~à ÷àüûðìàã to call smb. to
the telephone / phone; ~à úàâàá âåðìÿê
to answer the telephone / phone II. ñ. tele-
phone, telephonic; ~ ñòàíñèéàñû telephone
exchange; ~ áóäêàñû telephone box, public
call-box; àìåð. telephone booth; ~ êèòàáû
telephone book / directory; ~ äàíûøûüû tele-
phone conversation; ~ àïàðàòû telephone
(set); ~ äÿñòÿéè telephone receiver 

òåëåôîí÷ó è. telephonist, telephone-operator;
~ îëìàã to be* telephonist; ~ ãûç tele-
phone girl 

òåëåôîí÷óëóã è. the profession of a telephon-
ist; ~ åòìÿê to work as a telephonist, to be*
a telephonist 

òåëåôîíèñò è. áàõ òåëåôîí÷ó
òåëåôîíëàøäûðûëìà ôè. installation of tele-

phones; êÿíäëÿðèí ~ñû installation of tele-
phones in villages 

òåëåôîíëàøäûðûëìàã ô. to be* / to get* tele-
phoned

òåëåôîíëàøäûðìà ôè. installing of telephones;
êÿíäëÿðè ~ installing of telephones in vil-
lages 

òåëåôîíëàøäûðìàã ô. to telephone (d.); ä.ä.
to phone (d.); åâëÿðè ~ to install telephones
in houses 

òåëåôîíîãðàì è. telephone message, phoned
/ telephoned telegram 

òåëåãðàô I. è. telegraph II. ñ. telegraphic; tele-
graph; ~ úèùàçû telegraphic device; ~ ëåíòè
(telegraph) tape; ~ ìÿëóìàòû telegraphic
message; ~ äèðÿéè telegraph pole, tele-
graph-post 

òåëåãðàô÷û è. telegraphist; àìåð. telegrapher 
òåëåãðàô÷ûëûã è. the profession of a telegraphist
òåëåãðàôõàíà è. telegraph office 
òåëåãðàì è. telegram; wire; áèð êÿñè ~ëà ÷à -

üûðìàã to wire / to telegraph for smb.;
áèð êÿñÿ ~ ýþíäÿðìÿê to send* a wire / a
telegram to smb.; òÿúèëè ~ express-telegram;
~ àëìàã to receive a telegram / a wire 

òåëåìåõàíèêà è. telemechanics 
òåëåìåòðèéà è. telemeter 
òåëåîáéåêòèâ è. ôîò. telescopic lens 
òåëåïàòèéà è. telepathy 
òåëåñêîï I. è. telescope II. ñ. telescopic 
òåëåòàéï è. teletype 
òåëåâèçèéà I. è. television; ä.ä. TV; ðÿíýëè

~ colour television; ~ èëÿ ýþñòÿðìÿê to
show* on television (d.), to televise (d.),
to show* on TV (d.) II. ñ. television; ~ âå -
ðèëèøè telecast, television broadcast; ~ åê -
ðàíû television screen 

òåëåâèçîð è. television set, ä.ä. TV set, telly;
~ èëÿ on television 

òåëëè ñ. (è.ñ.) with forelock / fringe / bang 
òåëëèëèê è. the state of being with forelock /

fringe / bang 
òåëñèç ñ. 1. (è.ñ.) without forelock / fringe;

2. wireless 
òåëñèçëèê è. the state of being without fore-

lock / fringe 
òåìàòèê ñ. subject; (è.ñ.) concerning a partic-

ular subject; ~ ïëàí (long-term) plan of
subjects / themes pl. 

òåìàòèêà è. subjects pl.; themes pl. 
òåìáð è. timbre; quality; éóìøàã ~ mellow

timbre; ñÿðò ~ harsh timbre 
òåìï è. áàõ ñöðÿò
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òåìïåðàìåíò è. temperament 
òåìïåðàìåíòëè ñ. excitable, spirited; passion-

ate, forceful; ~ àêòéîð forceful actor 
òåìïåðàòóð è. temperature; ãàéíàìà ~ó

boiling-point, äîíìà ~ó freezing-point;
éöêñÿê ~ high temperature; àøàüû ~ low
temperature; ~óí äöøìÿñè fall in temper-
ature; ~óí ãàëõìàñû rise in temperature;
íîðìàë ~ normal temperature; îòàã ~ó
room temperature; ~ó þë÷ìÿê to take* the
temperature; Îíóí òåìïåðàòóðó âàð He
/ She has a temperature 

òåííèñ I. è. (lawn) tennis; ñòîëöñòö ~ table ten-
nis; ping-pong; ~ îéíàìàã to play tennis
II. ñ. tennis; ~ ìåéäàí÷àñû tennis-court
[-k6:t]; ~ ðàêåòè tennis-racket; ~ òîïó ten-
nis-ball 

òåííèñ÷û è. tennis-player 
òåííèñêà è. tennis shirt, T-shirt 
òåíîð I. è. tenor II. ñ. tenor; ~ ñÿñ tenor voice
òåíò è. awning, tent 
òåîëîýèéà è. theology 
òåîëîæè ñ. theological, theologic 
òåîëîã è. theologian 
òåîðåì è. ðèéàç. theorem [497:-]; ~ èñáàò åò -

ìÿê to prove a theorem 
òåïëîõîä è. motor ship (vessel) 
òåïëîâîç è. diesel locomotive 
òåïëîâîçãàéûðìà è. diesel locomotive build-

ing 
òåðàïåâò è. therapist 
òåðàïåâòèê ñ. therapeutic 
òåðàïèéà è. therapeutics; therapy 
òåðìèí è. term; òåõíèêè ~ technical term 
òåðìèíëÿøäèðèëìÿê ô. to be* termed 
òåðìèíëÿøäèðìÿê ô. to term (d.) 
òåðìèíëÿøìÿê ô. to become* a term 
òåðìèíîëîýèéà è. terminology; åëìè ~ scien-

tific terminology 
òåðìèíîëîæè ñ. terminological; ~ ëöüÿò ter-

minological dictionary 
òåðìîìåòð è. thermometer; òèááè ~ clinical

thermometer 
òåðìîñ è. thermos, vacuum flask 
òåððîð è. terror; ãûðìûçû ~ the Red Terror; àü

~ the White Terror 
òåððîð÷ó è. terrorist; ~ îëìàã to be* a ter-

rorist 
òåððîð÷óëóã è. terrorism; ~ ùÿðÿêÿòè act of

terrorism 

òåððîðèñò è. áàõ òåððîð÷ó
òåððîðèçì è. terrorism 
òåøò è. a large basin made of copper, a large

copper basin 
òåçáàçàð ç. hastily, hurriedly, haphazardly;

~ åòìÿê 1) to do* (d.) hastily / hurriedly
/ haphazardly; 2) to kill untimely 

òÿá è. 1. nature; 2. inspiration; ~è ýÿëìÿê
to be* / to feel* inspired; ~è ýþòöðìÿìÿê
to feel* disgust / aversion 

òÿáàáÿò è. medicine, the science of medicine
òÿáÿääöëàò è. áàõ äÿéèøèêëèê
òÿáÿÿ è. subject; citizen; Èíýèëòÿðÿ ~ñè a cit-

izen of England 
òÿáÿÿëèê è. citizenship; ~ ãÿáóë åòìÿê to

become* a citizen of, to be* naturalized;
to take* out citizenship 

òÿáÿõóð è. disappearance; ~ åòìÿê to disap-
pear, to vanish 

òÿáÿãÿ è. 1. layer, section; 2. (ùÿì äÿ ýåîë.)
stratum (pl.-ta); úÿìèééÿòèí ìöõòÿëèô ~ñè
various strata of society, wide sections of
the population; õàëãûí áöòöí ~ëÿðè all
levels / sections of the people; 3. (ìåòàë)
sheet, plate, leaf 

òÿáÿãÿëÿíìÿê ô. áàõ òÿáÿãÿëÿøìÿê
òÿáÿãÿëÿøäèðìÿê ô. to divide into layers (d.),

to stratify (d.); to make* in layers (d.) 
òÿáÿãÿëÿøìÿ ôè. stratification; ìÿú. differ-

entiation 
òÿáÿãÿëÿøìÿê ô. to be* stratified; ìÿú. to be*

differentiated 
òÿáÿãÿëÿøìèø ñ. stratified; ~ úÿìèééÿò a

stratified society 
òÿáÿññöì è. smile; ñàõòà ~ forced smile;

ýöúëÿ ñåçèëÿí ~ a scarcely perceptible smile
òÿáÿññöìëö ñ. smiling; (è.ñ.) with smile 
òÿáèá è. áàõ ùÿêèì
òÿáèáëèê è. áàõ ùÿêèìëèê
òÿáèÿò è. 1. nature; ~èí ãàíóíó law of nature;

~èí ãîéíóíäà / ãóúàüûíäà / àüóøóíäà
in nature’s lap; øåéëÿðèí ~è nature of things;
~èí ñèððè the secret of nature; 2. landscape,
scenery; nature life; øèìàëûí ~è the nature
of the North, northern scenery; 3. (õàñèé -
éÿò) nature, character; èíñàí ~è human
nature 

òÿáèÿòúÿ ç. by nature; naturally; ~ øÿí natu-
rally cheerful; gay by nature; ~ íÿçàêÿòëè
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polite by nature; ~ òÿíáÿë îëìàã to be*
lazy by nature 

òÿáèÿòÿí ñ. áàõ òÿáèÿòúÿ
òÿáèÿòïÿðÿñò è. naturalist 
òÿáèÿòøöíàñ è. naturalist, scientist 
òÿáèÿòøöíàñëûã è. nature study, science 
òÿáèè I. ñ. 1. natural; spontaneous; elemental;

~ ãàç natural gas; ~ øÿðàèò natural condi-
tion; ~ åùòèéàò natural resources; ~ íèòã
natural speech; spontaneous speech; ~ ñå÷ -
ìÿ áèîë. natural selection; ~ ôÿëàêÿò nat-
ural disaster / calamity; ~ ãöââÿ elemental
force; 2. native; (ìåòàë) virgin; ~ ãûçûë
native / virgin gold; ~ ìèñ native / vergin
copper II. ç. naturally; spontaneously;
~ äà íûøìàã to speak* naturally 

òÿáèèëÿøäèðèëìèø ñ. naturalized 
òÿáèèëÿøäèðìÿ ôè. naturalization 
òÿáèèëÿøäèðìÿê ô. to naturalize (d.) 
òÿáèèëÿøìÿê ô. to become* / to get* natural-

ized 
òÿáèèëèê è. naturalness; simplicity 
òÿáèë I. è. drum; ~ ÷àëìàã to beat* / to play

the drum II. ñ. drum; ~ ñÿñè drum-beat 
òÿáèë÷àëàí è. drummer 
òÿáèë÷è è. áàõ òÿáèë÷àëàí
òÿáèð è. expression 
òÿáèðèíúÿ ç. according to: Ìàðêñûí ~ accord-

ing to Marx 
òÿáèééàò è. 1. (natural) science, nature study;

2. (òÿäðèñ ôÿííè) science; 3. (òàðèõè) natu-
ral history 

òÿáèééàò÷û è. áàõ òÿáèÿòøöíàñ
òÿáëèü è.: ~ åòìÿê to propagate, to propa-

gandize (d.), to advocate (d.); to popular-
ize (d.) 

òÿáëèüàò I. è. propaganda; publicity; popular-
ization; ìöùàðèáÿ ~û war propaganda;
~ àïàðìàã to propagandize; to publicize;
to popularize; ïàðòèéà ~û party propaganda
II. ñ. propagandistic; propaganda; ~ âàñèòÿ -
ëÿðè publicity media; ~ èøè propaganda work

òÿáëèüàò÷û è. propagandist; publicist 
òÿáëèüàò÷ûëûã è. the job of a propagandist 
òÿáëèüàò-òÿøâèãàò è. propaganda and agitation
òÿáëèü÷è è. áàõ òÿáëèüàò÷û
òÿáëèü÷èëèê è. áàõ òÿáëèüàò÷ûëûã
òÿáðèê I. è. congratulation; ~ åòìÿê to con-

gratulate (d. on, upon); áèð êÿñè àä ýöíö
ìöíàñèáÿòè èëÿ ~ åòìÿê to congratulate

smb. on his birthday; áèð êÿñè éåíè èë ìö -
íà ñèáÿòè èëÿ ~ åòìÿê to wish smb. a happy
New Year; Ìÿí ñèçè àä ýöíöíöç ìöíà -
ñèáÿòè èëÿ òÿáðèê åäèðÿì I wish you many
happy returns of the day II. ñ. congratula-
tory; salutatory; ~ íèòãè salutatory address,
speech of welcome; ~ òåëåãðàìû telegram
of greeting, greeting telegram 

òÿáðèêëÿìÿê ô. to congratulate (d. on, upon) 
òÿáðèêëÿíìÿê ô. to be* congratulated 
òÿáðèêíàìÿ è. a letter of congratulation 
òÿúàâöç è. aggression; encroachment (on,

upon); ~ åòìÿê to encroach (on, upon), to
infringe (on, upon), to make* an encroach-
ment (on, upon); áèð êÿñèí ùöãóãóíà
~ åòìÿê to encroach / to infringe upon
smb.’s rights; àçàäëûüà ~ infringement of
liberty 

òÿúàâöçêàð I. è. aggressor; violater; ~ îëìàã
to be* an aggressor; ïîòåíñèàë ~ potential
aggressor II. ñ. aggressive; ~ àäàì an
aggressive man*; ~ ñèéàñÿò aggressive
policy 

òÿúàâöçêàðàíÿ ç. aggressively, in an aggres-
sive way 

òÿúàâöçêàðúàñûíà ç. áàõ òÿâàúöçêàðàíÿ
òÿúàâöçêàðëûã I. è. aggression, aggressive-

ness II. ñ. aggressive; ~ ìöùàðèáÿñè aggres-
sive war, war of aggression 

òÿúÿññöì è. embodiment, personification;
incarnation; úÿñàðÿò / ìÿðäëèê ~ö embod-
iment / personification of courage; ~ åòäèð -
ìÿê to personify (d.), to embody (d.); áèð
øåéè þçöíäÿ ~ åòäèðìÿê to personify smth.,
to be* the personification / embodiment
of smth.; ~ îëóíìàã to be* embodied (in),
to be* incarnated (in) 

òÿúùèç è. supply, provision; ~ åòìÿê to sup-
ply (d.with), to furnish (d.with), to provide
(d.with); to equip (d.); ÿðçàãëà ~ åòìÿê
to victual [`v9tl] (d.); éåíè òåõíèêà èëÿ ~ åò -
ìÿê to supply with new-type machinery 

òÿúùèçàò è. equipment, supply, provision;
ùÿðáè ~ war supplies pl.; ÿðçàã ~û food-
supply, victual [`v9tl] 

òÿúèë è. acceleration 
òÿúèëè I. ñ. pressing, urgent, rush, express; ~ èø

urgent matter; ~ ñèôàðèø pressing / rush
order; ~ òåëåãðàì urgent / express
telegram; ~ éàðäûì first aid II. ç. urgently,
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hastily, in a hurry; ~ òÿðê åòìÿê to leave*
in a hurry / hastily 

òÿúèëèëèê è. urgency 
òÿúðèä è. 1. isolation; òåõ. insulation; òèá. quar-

antine; ~ åòìÿê to isolate (d.); òåõ. to insu-
late (d.); òèá. to quarantine (d.); ~ îëóí -
ìàã to be* isolated; to isolate oneself;
2. abstraction 

òÿúðèäåäèëìèø ôñ. 1. isolated; separate; ~ îòàã
separate room; 2. òåõ. insulated 

òÿúðèäåòìÿ è. isolation, isolating 
òÿúðöáÿ I. è. 1. experiment; test; probation;

~ ãîéìàã / àïàðìàã to experimentalize,
to experiment; to take* / to carry out / per-
form an experiment; åëìè ~ a scientific
experiment; ~ êå÷ìÿê to pass a proba-
tion; ~äÿ îëìàã to be* on probation;
2. experience; ùÿéàò ~ñè knowledge of life;
ìöùàðèáÿ ~ñè experience of war; äþéöø
~ñè battle experience; ~äÿí áèëìÿê to
know* by experience II. ñ. experiment,
experimental; ~ ñòàíñèéàñû experiment sta-
tion; ~ òÿñÿððöôàòû an experimental farm 

òÿúðöáÿ÷è 1. (òÿúðöáÿ êå÷ÿí) probationer;
2. (òÿúðöáÿ àïàðàí) experimenter 

òÿúðöáÿëÿíìÿê ô. to gain experience (in),
to become* experienced 

òÿúðöáÿëè ñ. (àäàì) experienced; proficient;
~ ùÿêèì experienced doctor; ~ ñÿéàùÿò÷è
an experienced traveller; ~ ïèàíî÷ó profi-
cient pianist 

òÿúðöáÿëèëèê è. the state of being experienced;
proficiency 

òÿúðöáÿñèç ñ. inexperienced, unpractised;
(õàì) novice; áèð øåéäÿ ~ îëìàã to be*
inexperienced in smth.; ~ àäàì inexperi-
enced person; ~ öçýö÷ö a novice swimmer

òÿúðöáÿñèçëèê è. inexperience; the state of
being inexperienced / novice 

òÿúðöáè I. ñ. 1. practical; ~ ôÿàëèééÿò practical
activity; ~ ìÿøüÿëÿ practical training; ~ èø
practical work; 2. experimental; 3. empir-
ic(al); ~ áèëèê empirical knowledge; ~ íÿ -
òèúÿ empirical conclusion II. ç. 1. practi-
cally; äèëè ~ áèëìÿê to know* the language
practically; 2. experimentally 

òÿäàðöê I. è. laying in, stocking up; (äþâëÿò)
State purchasing / purveyance; äþâëÿò òàõûë
~ö State grain purchase / procurements

pl.; éåì ~ö laying-in of fodder; ~ åòìÿê
(òàõûë, îäóí âÿ ñ.) to lay* in (d.), to store
up (d.); to stock (d.); ãûøà îäóí ~ åòìÿê
to lay* in firewood for the winter II. ñ.
~ ìÿíòÿãÿñè purveying centre, procure-
ment station; ~ òÿøêèëàòû official body in
charge of (state) purchases; ~ ãèéìÿòè ñèéà.
èã. State purchase price, procurement price

òÿäàðöêúöë ñ. áàõ òÿäàðöêëö
òÿäàðöê÷ö è. government purveyor, official

in charge of (State) purchases 
òÿäàðöêëö ñ. provident, (è.ñ.) of farsighted;

~ àäàì a man* of farsight 
òÿäàâöë è. ìàë. turnover; ïóë ~ö money

turnover 
òÿäáèð è. 1. measure; òÿñèðëè / ãÿòè ~ drastic

measure; úÿçà / èíòèçàì ~è disciplinary
measure; ~ ýþðìÿê to take* measure;
ìö âÿããÿòè ~ temporary measure; àüûëëû /
ìöäðèê ~ëÿð wise measures; òÿúèëè ~ ýþð -
ìÿê to take* prompt action; áöòöí ~ëÿðè
ýþðìÿê to take* every measure; 2. (èí çè -
áàòè) legislative enactment 

òÿäáèð÷è è. counsellor 
òÿäáèðëè ñ. foreseeing; provident; reasonable,

sober-minded, prudent 
òÿäáèðëèëèê è. foresight; prudence; reason-

ableness
òÿäáèðñèç ñ. improvident, careless 
òÿäáèðñèçúÿñèíÿ ç. improvidently; carelessly 
òàäáèðñèçëèê è. improvidence; carelessness 
òÿäèéÿ è. payment; paying 
òÿäèéÿ÷û è. payer 
òÿäãèã è. investigation; research; exploration;

~ åòìÿê to investigate (d.); to explore (d.);
Àðêòèêàíûí ~è exploration of the Arctic
Region; êîñìèê ôÿçàíûí ~è exploration
of (outer) space 

òÿäãèãàò I. è. investigation (of); research
(into); exploration (of); åëìè ~ scientific
research; ~ àïàðìàã to investigate, to
research; to explore (d.) II. ñ. research; ~ èøè
research work; åëìè ~ èíñòèòóòó scientific
research institute 

òÿäãèãàò÷û è. investigator; (þëêÿ òÿäãèã åäÿí)
explorer; ~ îëìàã to be* an investigator;
to be* an explorer 

òÿäãèãàò÷ûëûã è. the business of an investiga-
tor; the profession of an explorer 
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òÿäðèúÿí ç. gradually, little by little, bit by bit
òÿäðèúè I. ñ. gradual; ~ äÿéèøèêëèê gradual

change / transition II. ç. áàõ òÿäðèúÿí
òÿäðèúèëèê è. graduality 
òÿäðèñ I. è. teaching, training II. ñ. educational;

school; training; ~ ìöÿññèñÿñè educational
institution / establishment; ~ âÿñàèòè train-
ing appliance; school supplies; educational
equipment; ~ èëè academic year; (ìÿê -
òÿáäÿ) school-year; ~ âàõòû (ìÿê òÿáäÿ)
school-hours pl.; (àëè ìÿêòÿáäÿ) study-
hours pl.; ~ ïëàíû curriculum (pl.-la); ~ ôÿííè
subject; ~ åòìÿê to teach* (i.d.); õàðèúè
äèëè ~ åòìÿê to teach* a foreign language;
êèìéàíû ~ åòìÿê to teach* chemistry 

òÿÿúúöá è. surprise, wonder, wonderment,
amazement; ~ åòìÿê / ãàëìàã to be* sur-
prised (at), to be* amazed (at), to get* sur-
prised (at) 

òÿÿúúöáëÿ ç. surprisingly, wonderfully; amaz-
ingly 

òÿÿúúöáëÿíäèðèëìÿê ô. to be* caused to get
surprised / amazed (at) 

òÿÿúúöáëÿíäèðìÿê ô. to surprise (d.), to
amaze (d.) 

òÿÿúúöáëÿíìÿê ô. to be* / to get* surprised
/ amazed (at) 

òÿÿúúöáëö ñ. surprising; amazing; Òÿÿú úöá -
ëöäöð êè,... It is surprising that...; Òÿÿú -
úöáëö äåéèë êè, ... No wonder that... 

òÿÿùùöä è. commitment; obligation, engage-
ment; ãàðøûëûãëû ~ mutual commitment; ~ö
éåðèíÿ éåòèðìÿê to meet* one’s commit-
ment / engagement, to carry out one’s obli-
gation; (þç) öçÿðèíÿ ~ ýþòöðìÿê to under-
take* an engagement; ñèéàñè ~ political
commitment 

òÿÿùùöäëö ñ. (è.ñ.) with commitment 
òÿÿùùöäíàìÿ è. a letter of commitment 
òÿÿùùöäñöç ñ. (è.ñ.) without commitment /

engagement 
òÿÿññöá è. 1. fanaticism; 2. partiality (to, for),

bias (towards) 
òÿÿññöá÷ö è. áàõ òÿÿññöáêåø
òÿÿññöá÷öëöê è. áàõ òÿÿññöáêåøëèê
òÿÿññöáêåø è. fanatic 
òÿÿññöáêåøëèê è. fanaticism 
òÿÿññöô è. regret; grief; ~ öíö áèëäèðìÿê /

èôàäÿ åòìÿê to express one’s regret; ~ ùèññè

feeling of regret; ~ åòìÿê to regret, to be*
sorry (about); áèð êÿñèí þëöìöíÿ ~ åòìÿê
to regret smb.’s death; ×îõ òÿÿññöô êè, ìÿí
ñèçè òÿðê åòìÿëèéÿì Much to my regret,
I must leave you 

òÿÿññöôëÿ ç. regretfully 
òÿÿññöôëÿíìÿê ô. to regret; to be* sorry about

(a sad factor / event); Áèð êÿñèí þëö ìöíÿ
~ to regret someone’s death; Ìÿí ÷îõ òÿ -
ÿññöô åäèðÿì I do regret 

òÿÿññöôëö ñ. regretful, sorry 
òÿÿññöð è. emotion 
òÿÿññöðàò è. impression, effect; feeling; äÿðèí

~ deep impression 
òÿÿññöðàòëû ñ. impressionable, sensitive 
òÿÿññöðàòñûç ñ. (è.ñ.) without impression,

impressionless 
òÿôàâöò è. áàõ ôÿðã
òÿôÿêêöð è. thinking; thought, mentality; ~öí

âàðëûüà ìöíàñèáÿòè the relation of think-
ing to being 

òÿôÿððöàò è. detail; ~à âàðìàã to go* into
detail(s); ~û èëÿ in every detail; ÿí õûðäà
~ûíà ãÿäÿð to the smallest detail 

òÿôðèãÿ è. 1. disunity, split, dissent; äîñòëàð
àðàñûíäà ~ a split among friends; ïàðòè -
éàäà ~ a split in the party; 2. äèí. schism
[`s9z7m, `sk9z7m], dissidence; 

òÿôðèãÿ÷è è. 1. dissident, dissenter; ñèéàñè
~ political dissident; 2. äèí. schismatic
[s9z`m5t9k, sk9z`-] 

òÿôðèãÿ÷èëèê I. è. áàõ òÿôðèãÿ II. ñ. splitting,
breakaway; ~ ñèéàñÿòè breakaway policy;
~ ôÿàëèééÿòè splitting activities 

òÿôñèëàò è. detail; ~à âàðìàã to go* into
detail(s); ~û èëÿ in every detail, in detail; ÿù -
âàëàòû ~û èëÿ äàíûøìàã to detail the story 

òÿôñèëàòëà ç. in detail, thoroughly, in every
detail

òÿôñèëàòëû ñ. detailed; minute, thorough; ~ òÿñ -
âèð detailed / minute description 

òÿôñèð è. interpretation, commentary 
òÿôñèð÷è è. interpreter; commentator, (ãàäûí)

interpretress 
òÿôòèø è. 1. inspection; 2. revision; ~ åòìÿê

to inspect (d.); to revise (d.) 
òÿôòèø÷è è. revisionist; inspector 
òÿôòèø÷èëèê I. è. revisionism II. ñ.: ~ ñèéàñÿòè

the policy of revisionism 
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òÿüéèð è. áàõ äÿéèøèêëèê
òÿùäèä è. threat, menace; ~ åòìÿê to threaten

(d. with), to menace (d. with) 
òÿùäèäàìèç ñ. threatening, menacing; ~ âÿ -

çèééÿò precarious situation; ~ òîí menac-
ing tone 

òÿùäèäàìèçúÿñèíÿ ç. threateningly, menac-
ingly 

òÿùäèäåäèúè ñ. áàõ òÿùäèäàìèç
òÿùÿð è. 1. mode, manner; way, method; áó

~ëÿ in this way; áàøãà ~ëÿ in a different
way; Íÿ òÿùÿð?; How Ùå÷ áèð ~ëÿ By no
means; 2. possibility, opportunity; ~è îëìà -
ìàã to have* no possibility / opportunity;
~ÿ äöøìÿê to become* normal; ~ÿ ñàë -
ìàã to put* in order (d.), to arrange (d.),
to put* right (d.), to adjust (d.) 

òÿùÿðëè I. ñ. proportionate, commensurate,
commensurable, fitting, suitable II. ç. pro-
portionately, fittingly 

òÿùÿðëèëèê è. suitableness, suitability, fitness 
òÿùÿðñèç ñ. 1. disproportionate, deformed,

featureless, lacking in imagery; 2. ugly 
òÿùÿðñèçëèê è. 1. disproportion; 2. ugliness 
òÿùêèì è. attachment; ~ åòìÿê to attach

(d. to); ýåðè ãàëàí øàýèðäè ãàáàãúûëà ~ åò -
ìÿê to attach a backward pupil to a more
advanced; ~ îëóíìàã to be* attached (to) 

òÿùêèì÷è è. 1. a person attached to some
work; 2. landlord advocating serfdom /
serf-ownership 

òÿùêèì÷èëèê I. è. serfdom, serfage, serf-own-
ership II. ñ.: ~ ùöãóãó serfdom, serfage 

òÿùêèìëè I. è. serf II. ñ. serf; ~ ÿìÿéè serf
labour; ~ êÿíäëè serf 

òÿùãèã è. investigation, examination; ùöã.
inquest, inquiry; ~ åòìÿê to investigate
(d.), to look (into), to hold* an inquiry;
~ åäèëìÿê to be* investigated / looked into

òÿùãèãàò è. 1. examination; investigation; ùöã.
trial, inquest, inquiry; ìÿùêÿìÿ ~û court
examination; ~ àïàðìàã to hold* an
inquiry (into); to investigate (d.), to look
into; 2. questioning, interrogation 

òÿùãèãàò÷û è. investigator, inspector; inter-
rogator 

òÿùãèð è. insult; (êîáóä) outrage; humiliation;
~ åòìÿê to insult (d.); (êîáóäúàñûíà) to
outrage (d.), to humiliate (d.); ~ÿ ìÿðóç

ãàëìàã to bear* insult; ~ îëóíìàã to be*
insulted; (êîáóäúàñûíà) to be* outraged /
humiliated; to take* offence, to feel*
insulted

òÿùãèðàìèç ñ. insulting, abusive; humiliating;
~ ìÿêòóá an abusive letter; ~ íèòã insulting
speech; ~ âÿçèééÿò a humiliating situation 

òÿùãèðàíÿ ç. abusively, with an insulting
manner / way 

òÿùãèðåäèúè ñ. áàõ òÿùãèðàìèç
òÿùãèðëè ñ. áàõ òÿùãèðàìèç
òÿùëèë è. analysis (pl. -ses); (ãðàì.) parsing;

analysis; ~ åòìÿê 1) ãðàì. (íèòã ùèññÿ -
ëÿðèíÿ ýþðÿ) to parse (d.); (úöìëÿ öçâ -
ëÿðèíÿ ýþðÿ) to analyse (d.); 2) to look
(into), to investigate (d.), to examine (d.) 

òÿùëèëè ñ. analytic(al); ~ ùÿíäÿñÿ analytic
geometry 

òÿùëöêÿ è. 1. danger; jeopardy; ~äÿ in danger,
in jeopardy; ïàïèðîñ ÷ÿêìÿéèí ~ñû the
danger of smoking; ~äÿ îëìàã to be* in
danger / in jeopardy; ~äÿí óçàã îëìàã to
be* out of danger; 2. threat, menace; ìö -
ùà ðèáÿ ~ñè the threat of war, menace of
war; ~ àëòûíäà îëìàã to be* under the
threat; ~ àëòûíà àëìàã to threaten (d.),
to jeopardize (d.)

òÿùëöêÿëè I. ñ. dangerous, risky, riskful, per-
ilous; ~ àäàì a dangerous person; ~ éåð
a dangerous place; ~ õÿñòÿëèê a dangerous
illness; ~ èø a risky job; ~ éîõóø perilous
ascent; ~ îéóí risky game II. ç. danger-
ously, riskily, perilously; ~ ñöðìÿê (ìà -
øûíû) to drive* dangerously 

òÿùëöêÿëèëèê è. riskiness, perilousness 
òÿùëöêÿñèç I. ñ. out of danger, not dangerous;

safe, safety; ~ éåð safe place; ~ öëýöú safe-
ty razor II. ç. safely; ~ ýÿëìÿê to come*
safely 

òÿùëöêÿñèçëÿøäèðèëìÿê ô. to be* made safe 
òÿùëöêÿñèçëÿøäèðìÿê ô. to make* safe 
òÿùëöêÿñèçëÿøìÿê ô. to become* safe 
òÿùëöêÿñèçëèê I. è. safety; (èúòèìàè) security;

~äÿ in safety, out of danger; äþâëÿò òÿù -
ëöêÿñèçëèéè State security; øÿõñè ~ personal
security II. ñ. security; safety; ~ îðãàíëàðû
security services; ~ òÿäáèðëÿðè security
measures; ~ ñèñòåìè security system, system
of collective security; ~ òåõíèêàñû indus-
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trial safety measures / provisions; Äþâëÿò
~ Êîìèòÿñè State Security Committee;
~ êÿ ìÿðè safety belt, seat belt; ~ Øóðàñû
Security Council 

òÿùðèô è. distortion, perversion; misrepresen-
tation; ~ åòìÿê to pervert (d.), to distort
(d.), to misrepresent (d.), to misinterpret
(d.); ùÿãèãÿòè ~ åòìÿê to distort the truth;
áèð êÿñèí ñþçöíö ~ åòìÿê to pervert / to
distort smb.’s word; ôàêòû ~ åòìÿê to per-
vert / to misrepresent the fact; ~ îëóíìàã
to be* / to get* distorted 

òÿùðèô÷è è. one who distorts / misrepresents 
òÿùðèô÷èëèê è. the act of distorting / misrepre-

senting 
òÿùðèôåäèúè ñ. distorting, perverting 
òÿùðèôåäèëìèø distorted, perverted; misrepre-

sented 
òÿùðèê è. instigation, incitement, setting-on;

inspiration; ~ åòìÿê to incite (d. to), to
instigate (d. to), to set* on (d.); áèð êÿñè
úè íàéÿòÿ ~åòìÿê to instigate smb. to a
crime, to incite smb. to crime 

òÿùðèê÷è è. instigator; ä.ä. fire-brand 
òÿùðèêåäèúè ñ. instigating, inciting, encour-

aging 
òÿùðèðè ñ. written; ~ ôîðìàäà in written form,

in writing 
òÿùñèë I. è. education; èáòèäàè ~ primary / ele-

mentary education; îðòà ~ secondary edu-
cation; àëè ~ higher education, university
education; öìóìè èúáàðè îðòà ~ universal
compulsory secondary education; ~ âåð -
ìÿê to educate (d.), to give* an education
(d.); ~ àëìàã 1) to be* educated; 2) áàõ
îõóìàã (3-úö ìÿíàäà) II. ñ. educational;
education; ~ ìöÿññèñÿñè educational estab-
lishment / institution; ~ ùöãóãó right to
education; ~ ìÿðêÿçè education center 

òÿùñèëëè ñ. educated; ~ àäàì educated person,
person / man* of education 

òÿùñèëëèëèê è. the state of being educated; eru-
dition

òÿùñèëñèç ñ. uneducated, unlearned; ignorant 
òÿùñèëñèçëèê è. lack of education; ignorance 
òÿùâèë è. 1. (øÿùÿðè âÿ ñ.) surrender; 2. hand-

ing (to), delivery (of to); ~ àëìàã to take*
over (d. from); áèð êÿñäÿí èøè ~ àëìàã
to take* over smb.’s duties, to take* over

duties from smb.; ~ âåðìÿê to turn over;
(øÿùÿðè, ãàëàíû âÿ ñ.) to surrender (d.), to
leave* (d. in), to return (d.); èøè ~ âåðìÿê
to turn over one’s duties 

òÿõÿëëöñ è. pseudonym; ÿäÿáè ~ pen-name;
(àêòéîð) stage-name 

òÿõÿééöë è. imagination 
òÿõèð è. postponement, delay; ~ÿ ñàëìàã to

defer (d.), to postpone (d.); to put* off (d.);
to cancel (d.); to adjourn [7`d=7:n] (d.), to
delay (d.), to put* / to set* aside (d.), to lay*
aside (d.); áîðúó þäÿìÿéè ~ÿ ñàëìàã to
defer payment of debts; äàíûøûüû ~ÿ ñàë -
ìàã to adjourn the talks; ~ÿ äöøìÿê to be*
postponed / delayed 

òÿõèðÿñàëûíìàç ñ. pressing, urgent; ~ èø
urgent matter; ~ êþìÿê first aid 

òÿõèðÿñàëûíìàçëûã è. urgency 
òÿõèðñèç ç. urgently, immediately 
òÿõìèí è. supposition, conjecture, surmise;

guess-work; ~ åòìÿê to guess (d.), to sur-
mise (d.), to conjecture (d.) 

òÿõìèíÿí ç. approximately, nearly, roughly 
òÿõìèíè I. ñ. approximate, hypothetical, con-

jectural, presumable II. ç. approximately,
presumably, hypothetically 

òÿõìèíèëèê è. approximateness 
òÿõðèáàò è. diversion [da9-]; sabotage [-ta:=],

subversive activity 
òÿõðèáàò÷û è. saboteur [-t7:], wrecker 
òÿõðèáàò÷ûëûã è. subversiveness, the act of

sabotage; ~ åòìÿê to commit sabotage 
òÿõñèñàò è. loan, advance-money 
òÿê I. ñ. 1. odd ~ ðÿãÿìëÿð odd numbers;

1,3,5,7 âÿ ñ. òÿê ðÿãÿìëÿðäèð 1,3,5,7 etc.,
are odd numbers; ùÿôòÿíèí ~ ýöíëÿðè odd
days of the week; 2. lonely, lone, solitary,
desolate ~ ùÿéàò a lonely life; ~ àòëû a soli-
tary / lone horseman*; ~ àüàú a solitary /
lone tree; ~ ìÿçàð a solitary / lone grave;
~ äàü êÿíäè a lonely mountain village;
3. (àèëÿñèç) single, unmarried; ~ êèøè (àð -
âàäñûç) a single / unmarried man*; ~ àðâàä
(ÿðñèç) single / unmarried woman*; ~ àíà -
ëàð single / unmarried mothers; 4. (áèðúÿ)
only; ~ óøàã / àüàú / êèòàá âÿ ñ. an only
child / tree / book, etc. II. ç. 1. alone, only,
solitarily; ~ éàøàìàã / èøëÿìÿê / îòóðìàã
to live / to work / to sit alone; ~ áóðàõìàã
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to leave / to let alone; Î òÿê éàøàéûð He /
She lives alone; Òÿê ÷þðÿêëÿ éàøàìàã
îëìàç You can’t live on bread alone / only;
2. as, like; áöë-áöë ~ îõóìàã to sing* like
a nightingale; Îíëàð áèð àäàì òÿê àéàüà
ãàëõäûëàð They rose together as / like one
man* III. áàü. as soon as; scarcely... when,
hardly...when, no sooner... than; Ìöÿëëèì
ýÿëÿí òÿê äÿðñ áàøëàäû The lesson began
as soon as the teacher came; Ìÿí âàüçàëà
÷àòàí òÿê ãàòàð ýÿëäè Hardly had I reached
the station, when the train arrived; Éàüûø
êÿñÿí òÿê áèç éîëà äöøäöê Scarcely had
the rain stopped, when we started; Áèç
îòàüà ýèðÿí òÿê òåëåôîí çÿíý ÷àëäû No
sooner had we entered the room, than the
telephone rang IV. ãîø. óøàã / àðâàä ~ as
/ like a child * / a woman* 

òÿêàëëàùëû ñ. ôÿëñ. monotheistic 
òÿêàëëàùëûã è. monotheism 
òÿêàëòû è. sweat-cloth 
òÿêàìöë I. è. evolution [i:v7-] II. ñ. evolu-

tional, evolutionary; ~ íÿçÿðèééÿñè theory
of evolution, doctrine of development;
~ åòìÿê to evolve 

òÿêàìöë÷ö è. evolutionist 
òÿêàìöë÷öëöê è. evolutionism 
òÿêàí è. push; (ãàòàð) jolt, bump, jerk; (çÿë -

çÿëÿäÿ) shock, (earth) tremour; ìÿú. incite-
ment, stimulus (pl.-li); ~ âåðìÿê to give*
a push (d.), ìÿú. to stimulate (d.), to grant
(d.); çÿèô ~ a slight push 

òÿêàòëû ñ. one-horse 
òÿêàâàðëû ñ. one-oared 
òÿêàéàãëû ñ. one-legged 
òÿêáàðìàã è. (ÿë÷ÿê) mitten 
òÿêáàøûíà ç. independently, without assis-

tance, on one’s own; ~ èøëÿìÿê to work
without assistance, to work on one’s own 

òÿêáÿòÿê ç. (ìöáàðèçÿäÿ) face to face (with);
(ñþùáÿòäÿ) privately, in private; ~ ìöáà -
ðèçÿ àïàðìàã to fight* face to face 

òÿêáèð ç. sometimes; seldom, at times, from
time to time; now and then 

òÿêúÿ I. ñ. only, sole II. ç. only; solely, mere-
ly, just; Î òÿêúÿ áèëìÿê èñòÿéèð He / She
only / merely / just wants to know 

òÿêúÿ-òÿêúÿ ç. áàõ òÿê-òÿê
òÿêúèíñëè ñ. áîò. unisexual 

òÿêúèíñëèëèê è. áîò. the state of being unisexual
òÿêäÿáèð ñ. áàõ òÿêáèð
òÿêäÿíáèð ç. áàõ òÿêáèð
òÿêäûðíàãëû ñ. çîîë. solidungulate, solid-

hoofed, soliped 
òÿêÿ è. he-goat, billy goat (older than two

years) 
òÿêÿááöð è. haughtiness, loftiness, arrogance,

superciliousness; ~ ñàòìàã áàõ òÿêÿá áöð -
ëÿíìÿê

òÿêÿááöðëÿ ç. haughtily, superciliously 
òÿêÿááöðëÿíìÿê ô. to swagger, to boast 
òÿêÿááöðëö I. ñ. haughty, arrogant, lofty,

supercilious; overweening; ä.ä. high and
mighty; ~ òÿáÿññöì a lofty smile II. ç. áàõ
òÿêÿááöðëÿ

òÿêÿëëè I. è. a large basin (made of copper)
II. ç. with one hand only, with the help of
one hand 

òÿêÿìñåéðÿê ç. here and there, sometimes,
from time to time, very seldom 

òÿêÿð è. wheel; åùòèéàò ~ spare wheel; éàü -
ëàíìûø ~ oiled wheel ◊ òàëåéèí ~è Fortune’s
wheel, wheel of fortune 

òÿêÿðúèê è. áàõ òÿêÿðÿê
òÿêÿð÷è è. wheel-wright 
òÿêÿð÷èëèê è. profession / job of a wheel-

wright 
òÿêÿðÿê è. little wheel 
òÿêÿðëè ñ. wheeled 
òÿêÿðñèç ñ. (è.ñ.) without a wheel, wheelless 
òÿêÿðâàðû ñ. wheel-shaped, wheellike 
òÿêÿñàããàë ñ. (è.ñ.) with / having long and

thin beard (as of a billy-goat’s) 
òÿêÿñàããàëëû ñ. áàõ òÿêÿñàããàë
òÿêÿòÿê ç. áàõ òÿêáÿòÿê
òÿêýþç ñ. one-eyed, single-eyed; åëì. monoc-

ular 
òÿêýþçëö ñ. áàõ òÿêýþç
òÿêùàêèìèééÿòëè ñ. autocratic 
òÿêùàêèìèééÿòëèëèê è. autocracy, absolute rule
òÿêùåúàëû ñ. monosyllabic; ~ ñþçëÿð mono-

syllabic words 
òÿêùåúàëûëûã è. the quality of being mono-

syllabic
òÿêùÿäëè ñ. ðèéàç. simple 
òÿêùÿäëèëèê è. ðèéàç. the quality of being

simple
òÿêùöúåéðÿëè ñ. áèîë. unicellular, single cell 
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òÿêùöúåéðÿëèëèê è. the quality of being sin-
gle-cell 

òÿêè ÿä. 1. áàõ êèìè; 2. if only; òÿêè î áó -
ðàäà îëàéäû If only he were here 

òÿêèä è. insistence; persistence; îíóí ~è èëÿ
at his urgent request; ~ åòìÿê to insist (on,
upon+ger); to persist (in+ger.); þç äåäè -
éèíäÿ ~ åòìÿê to get* one’s way 

òÿêèäëÿ ç. insistently, persistently, urgently 
òÿêèäëè ñ. persistent, insistent; ~ úÿùäëÿð per-

sistent attempts; ~ ìÿêòóá an insistent
message / letter 

òÿêèäëèëèê è. insistence, persistence 
òÿêèí ÿä. ä.ä. áàõ òÿêè
òÿêãàíàä ñ. one-winged 
òÿêãàíàäëû ñ. áàõ òÿêãàíàä
òÿêãàò ñ. one folded 
òÿêãàòëû ñ. áàõ òÿêãàò
òÿêãîë ñ. one-armed 
òÿêãîëëó ñ. áàõ òÿêãîë
òÿêãóëï è. one-handle 
òÿêãóëïëó ñ. (è.ñ.) with one handle 
òÿêëÿìÿê ô. to isolate (d.) 
òÿêëÿíìÿê ô. to be* isolated, to get* / to

become* isolated 
òÿêëÿøäèðìÿê ô. áàõ òÿêëÿìÿê
òÿêëÿøìÿê ô. to get* / to become* isolated 
òÿêëÿòìÿê ô. to cause s.o. to isolate (d.) 
òÿêëèô è. 1. offer, suggestion; (åâëÿíìÿê ùàã.)

proposal; ~ åòìÿê to make* an offer; (åâ -
ëÿíìÿê ö÷öí) to propose (to); ~è ãÿáóë
åòìÿê to accept an offer; (åâëÿíìÿê áà -
ðÿäÿ) to accept a proposal; ñöëùñåâÿð
~ peaceful proposal; 2. (èúëàñäà) proposal;
motion; ~ èðÿëè ñöðìÿê to propose / to
move a motion; ~è ìöçàêèðÿ åòìÿê to dis-
cuss a proposal; ~è ðÿää åòìÿê to reject /
to turn down a proposal; ~ÿ òÿðÿôäàð ÷ûõ -
ìàã to support the motion; òÿëÿá âÿ
~ demand and supply; Òÿëÿá òÿêëèôäÿí àð -
òûãäûð Demand exceeds supply 

òÿêëèôñèç ñ. unceremonious, (too) familiar 
òÿêëèôñèçúÿ ç. unceremoniously; impudently 
òÿêëèê è. 1. loneliness, seclusion; 2. one, unity;

3. one-manat note; 4. solitude, retirement;
~äÿ ãàëìàã to find* oneself isolated / in
isolation 

òÿêëèêäÿ ç. alone, solitarily; ~ éàøàìàã to
live in solitarily / alone, to live in solitari-

ness; ~ îòóðìàã to sit alone; òàìàìû èëÿ
~ all / quite alone; ~ ãàëìàã to be* alone,
to be* left alone, to find* oneself in isolation

òÿêëöëÿ ñ. single-barrelled; ~ ñèëàù single-bar-
relled gun 

òÿêëöëÿëè ñ. áàõ òÿêëöëÿ
òÿêìÿíàëû ñ. áàõ áèðìÿíàëû
òÿêìÿíàëûã è. áàõ áèðìÿíàëûã
òÿêìèë è. 1. completion; 2. perfection; 3. all,

the whole of; ~ åòìÿê to complete (d.);
to conclude (d. with), to finish (d.), to
improve (d.) 

òÿêìèëëëÿøäèðèëìÿê ô. to become* / to get*
perfected; to cause to become / to get
improved 

òÿêìèëëÿøäèðìÿ ôè. perfection; additional train-
ing; èõòèñàñû ~ êóðñó course for improving
one’s qualification, extension course 

òÿêìèëëÿøäèðìÿê ô. to perfect (d.), to improve
(d.); þç áèëèéèíè ~ to improve one’s knowl-
edge; ìîäåëè ~ to perfect the model 

òÿêìèëëÿøìÿê ô. to improve oneself, to be*
/ to become* improved 

òÿêíÿ è. trough [tr6f] 
òÿêíÿúèê è. little / small trough 
òÿêíÿ÷è è. trough-maker 
òÿêíÿâàðû ñ. trough-shaped, troughlike 
òÿêðàð I. è. repetition; (÷îõ äÿôÿ) reiteration;

~ åòìÿê to repeat (d.); (÷îõ äÿôÿ) to reit-
erate (d.); ñþçö ~ åòìÿê to repeat the word;
ñÿùâè ~ åòìÿê to repeat the mistake / error;
“×ûõûí ýåäèí! ×ûõûí ýåäèí!” äåéÿ î òÿê -
ðàð åòäè “Go away!” “Go away!” he / she
reiterated II. ç. repeatedly, more than once,
again and again 

òÿêðàðåäèëìÿç ñ. unique; inimitable; ~ ýþ -
çÿëëèê unique beauty 

òÿêðàðÿí ç. repeatedly; again and again;
~ äå ìÿê to say* repeatedly / again and
again 

òÿêðàðëàìà ôè. repetition; reiteration 
òÿêðàðëàìàã ô. to repeat (d.); to reiterate (d.);

äÿðñè ~ to repeat the lesson 
òÿêðàðëàíìàã ô. to be* repeated; (÷îõ äÿôÿ)

to be* reiterated 
òÿêðàðëàòäûðìàã è. áàõ òÿêðàðëàòìàã
òÿêðàðëàòìàã ô. to cause smb. to repeat (d.);

to cause smb. to reiterate (d.) 
òÿêðàðîëóíìàç ñ. áàõ òÿêðàðåäèëìÿç
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òÿêðàð-òÿêðàð ç. áàõ òÿêðàð ÛÛ 
òÿêñÿñëè ñ. one-voiced 
òÿê-òÿê ç. 1. one by one; 2. áàõ ýåú-òåç
òÿê-òÿêèíÿ ç. áàõ òÿêúÿ ÛÛ 
òÿê-òÿíùà ç. áàõ éàëãûç ÛÛ 
òÿêòÿðêèáëè ñ. ãðàì. one-member; ~ úöìëÿ

a one-member sentence 
òÿêòÿñÿððöôàò÷û è. individual peasant 
òÿê-òöê ç. áàõ òÿêáèð
òÿêçèá è. refutation, disproof, denial; áÿéà -

íàòûí ~è refutation of a statement; ~ åòìÿê
to refute (d.), to disprove [-u:v] (d.) 

òÿêçèáåäèëìÿç ñ. irrefutable; undeniable,
indisputable, incontestable; ~ ñöáóò incon-
trovertible evidence; ~ àðãóìåíò an
irrefutable argument; ~ ñöáóò irrefutable
proof 

òÿêçèáåäèëìÿçëèê è. the state or quality of
being irrefutable / incontestable 

òÿêçèáîëóíìàç ñ. áàõ òÿêçèáåäèëìÿç
òÿêçèáîëóíìàçëûã è. áàõ òÿêçèáåäèëìÿçëèê
òÿãàöä I. è. 1. grant; (àäëû òÿãàöä) scholar-

ship; (àñïèðàíòëàð ö÷öí òÿãàöä) research
grant; ~ àëìàã to get* a grant; ~ âåðìÿê
to give* a grant; 2. pension; ãîúàëûüà ýþðÿ
~ old age pension; øèêÿñòëèéÿ ýþðÿ ~ dis-
ability pension; ~äÿ îëìàã to be* on a pen-
sion; ~ òÿéèí åòìÿê to grant a pension; ~ÿ
÷ûõìàã to retire on a pension, to be* pen-
sioned off II. ñ. pension; pensionable;
~ êè òàáû pension-book; ~ éàøû pension age,
pensionable age 

òÿãàöä÷ö è. 1. pensioner; 2. (òÿëÿáÿ) grant-
aided student; grant-holder 

òÿãäèì è. assignment, allotment; placing at
smb.’s disposal; ~ åòìÿê to present (d. i;
with d.); (òàíûø åòìÿê) to introduce (d. to);
Èúàçÿ âåðèí þçöìö òÿãäèì åäèì Allow
me to introduce myself 

òÿãäèìàò è. presentation; representation 
òÿãäèð è. estimation; appraisal; appreciation;

~ åòìÿê to estimate (d.), to appraise (d.);
to approve (d.) 

òÿãäèðÿëàéèã ñ. estimable; (è.ñ.) worth of
esteem; ~ äàâðàíûø an estimable behaviour

òÿãäèñ è. 1. respect, honouring, esteem;
2. worship, reverence; ~ åòìÿê 1) to hon-
our (d.), to respect (d.), to esteem (d.);
2) (ìöãÿääÿñ êèìè) to revere (d.), to sanc-
tify (d.) 

òÿãèá è. 1. pursuit; chase; 2. (ñûõûøäûðìà) per-
secution, victimization; 3. ùöã. prosecu-
tion; ~ åòìÿê 1) (àðõàñûíúà ãà÷ìàã) to
pursue (d.), to chase (d.), to be* after; ìÿú.
to haunt (d.); Áó ôèêèð ìÿíè òÿãèá åäèð
This thought haunts me; 2) (ñûõûøäûðìàã)
to persecute (d.); to victimize (d.); 3) (ìÿù -
êÿìÿ éîëó èëÿ) to prosecute (d.) 

òÿãèá÷è è. persecutor 
òÿãëèä è. imitation; ~ åòìÿê to imitate (d.) 
òÿãëèä÷û è. imitator 
òÿãëèä÷èëèê è. the act of imitation 
òÿãðèáÿí ç. approximately; roughly 
òÿãðèáè ñ. approximate; rough; ~ ðÿãÿì

approximate figure; ~ ìèãäàð / ñàé approx-
imate number 

òÿãñèì è. áàõ áþëìÿ
òÿãñèð è. fault, guilt; áèð êÿñèí ~è öçöíäÿí /

óúóíäàí through smb.’s fault; ~èíè áîé -
íóíà àëìàã / ýþòöðìÿê to admit /
acknowledge one’s guilt; ùöã. to plead
guilty; ~èíè áîéíóíà àëìàìàã to deny
one’s guilt; ùöã. to plead not guilty; ~è þç
öçÿðèíÿ ýþòöðìÿê to take* the blame
upon oneself; Áó ñèçèí òÿãñèðèíèçäèð It is
your fault 

òÿãñèðêàð è. the accused; culprit; ùöã. defen-
dant, áèð êÿñèí ãàðøûñûíäà ~ îëìàã to be*
guilty towards smb.; Ìÿí òÿãñèðêàð äå -
éè ëÿì It is not my fault, I am not guilty;
Ùå÷ êèì òÿãñèðêàð äåéèë It’s nobody’s
fault, No one is to blame; Îíóí òÿãñèðè
íÿäèð? What is his fault? ◊ òÿíòÿíÿíèí ~û
hero of the festivities, hero of the day 

òÿãñèðêàðëûã è. guiltiness, culpability 
òÿãñèðëÿíäèðÿí è. accuser; ùöã. prosecutor 
òÿãñèðëÿíäèðèëìÿê ô. to be* accused (of.), to

be* charged (with); ùöã. to be* prosecuted
(for) 

òÿãñèðëÿíäèðìÿê ô. 1. to accuse (d. of), to
blame (d.), to charge (d. with), to blame
(d. for); 2. ùöã. to prosecute (d.), to indict
[in`dait] (d.) 

òÿãñèðëÿíìÿê ô. 1. to be* blamed / accused
/ charged; 2. ùöã. to be* prosecuted /
indicted 

òÿãñèðëè è. áàõ òÿãñèðêàð
òÿãñèðëèëèê è. áàõ òÿãñèðêàðëûã
òÿãñèðíàìÿ è. verdict of “guilty”, (bill of)

indictment; accusatory documents 

750

òÿêðàð-òÿêðàð òÿãñèðíàìÿ



òÿãñèðñèç I. ñ. innocent, guiltless, blameless
II. ç. innocently, guiltlessly, blamelessly 

òÿãñèðñèçëèê è. innocence, guiltlessness, blame-
lessness 

òÿãâèì I. è. calendar; ùàäèñÿëÿðèí ~è calendar
of events II. ñ. calendar; ~ ïëàíû calendar
plan; ~ àéû calendar month 

òÿëàø è. agitation, anxiety, alarm; emotion;
fuss, confusion; ~ êå÷èðìÿê to be* agi-
tated, to be* in agitation; to be* disturbed
/ worried / alarmed; to get* excited 

òÿëàøëà ç. anxiously, worriedly, emotionally,
with alarm 

òÿëàøëû ñ. perturbed, anxious, agitated; ~ ýþð -
êÿì troubled / perturbed look 

òÿëàøëûëûã è. the state of being anxious / wor-
ried / agitated 

òÿëàøñûç ñ. cool, imperturbable, unruffled,
calm, not agitated 

òÿëàøñûçëûã è. the state of being cool / imper-
turbable / unruffled 

òÿëàòöì è. 1. alarm; emotion; (äÿíèçäÿ) chop-
piness; roughness; Äÿíèçäÿ òÿëàòöì âàð
The sea is rough / choppy; 2. ìÿú. com-
motion, perturbation; ~ÿ ýÿòèðìÿê to per-
turb (d.), to cause to worry greatly 

òÿëàòöìëö ñ. 1. choppy, rough; Äÿíèç òÿëà -
òöìëöäöð The sea is choppy / agitated;
2. áàõ ùÿéÿúàíëû Û 

òÿëÿ è. trap; pitfall; snare; ñè÷àí ~ñè mouse-
trap; áèð êÿñÿ ~ ãóðìàã to set* smb. a
trap; ~éÿ äöøìÿê to fall* into a trap, to be*
trapped, to be* caught in a trap; áèð êÿñè
~éÿ ñàëìàã to trap smb. 

òÿëÿá è. demand [-ma:nd]; request; claim;
requirement; áèð êÿñèí ~è öçðÿ at smb.’s
request, by smb.’s order; ãÿòè ~ urgent
request; ìÿùêÿìÿíèí ~è ÿñàñûíäà by order
of the court; áèð êÿñèí ~èíè éåðèíÿ éåòèð -
ìÿê to satisfy smb.’s demand, to meet*
smb.’s demand; ~ èðÿëè ñöðìÿê to make*
demands, to put* in claims; ~äÿí ÿë ÷ÿê -
ìÿê to give* up one’s claim, to abandon
/ surrender one’s claim; áèð êÿñèí ~è èëÿ ðà -
çûëàøìàã to agree with smb.’s demands;
~ÿ úàâàá âåðìÿê to meet* the require-
ments; áèð êÿñèí ãàðøûñûíà ~ ãîéìàã to
make* demands of smb.; çàìàíûí ~ëÿðè
demands of the time 

òÿëÿáàò è. want, necessity, need; requirement;
òÿáèè ~ physical necessity; ùÿéàòè ~ëàð vital
requirements; àðòàí ~ rising requirement;
õàëãûí ìàääè âÿ ìÿíÿâè ~ëàðû material
and cultural needs of the people; áèð êÿñèí
~ûíû þäÿìÿê to meet* smb’s need 

òÿëÿáÿ I. è. student; òèáá èíñòèòóòóíóí ~ñè
medical student; ùöãóã ôàêöëòÿñèíèí ~ñè
law student; òàðèõ ôàêöëòÿñèíèí ~ñè history
student; òÿëÿáÿëÿð òîï. è. the students II. ñ.
student, student’s; ~ éàòàãõàíàñû student’s
hostel; àìåð. dormitory; ~ êîëëåêòèâè stu-
dent body 

òÿëÿáÿëèê I. è. studentship II. ñ. ~ èëëÿðè one’s
student years, one’s time at the university;
ìÿíèì ~ èëëÿðèìäÿ in my college days 

òÿëÿáêàð I. è. pretender (to), claimant (to)
II. ñ. 1. exacting, exigent; Î, òÿëÿáêàðäûð
He / She is exigent 2. strict, stern; ~ ìö -
ÿëëèì stern / strict teacher; ~ îëìàã to be*
strict / stern 

òÿëÿáêàðëûã è. exactingness, insistence;
demand, exigency, exigence 

òÿëÿáíàìÿ è. reqiusition; order 
òÿëÿô è.: ~ îëìàã to perish; to be* killed; to

be* lost; âóðóøìàäà ~ îëìàã to fall* in
battle, to be* killed in battle; ~ åòìÿê
to ruin (d.), to destroy (d.); to spoil (d.);
to kill (d.) 

òÿëÿôàò è. losses; waste; ìÿùñóë ~û (éûüûì
âàõòû) harvesting losses; harvesting waste;
~û àçàëòìàã to cut* out waste; èíñàí ãöâ -
âÿñèíèí ~û losses in manpower; úèääè / áþ -
éöê ~ serious losses; áþéöê ~à ìÿðóç
ãàëìàã to suffer great losses 

òÿëÿôôöç è. pronunciation; articulation; ~ åò -
ìÿê to pronounce (d.), to articulate (d.) 

òÿëÿôõÿðú è. squanderer, spendthrift; ~ îëìàã
to be* a squanderer / spendthrift 

òÿëÿôõÿðúëèê è. the quality of being a squan-
derer / a spendthrift; ~ åòìÿê to squander 

òÿëÿãóðàí I. è. d.d. pettifogger II. ñ. pettifog-
ging; ~ âÿêèë pettifogging lawyer 

òÿëÿì-òÿëÿñèê ç. áàõ òÿëÿñèê ÛÛ 
òÿëÿñäèðèëìÿê ô. to cause / to force smb. to

hurry / to be in a hurry 
òÿëÿñäèðìÿê ô. to hurry (d.), to press (d. for),

to hasten (d.); áèð êÿñè ~ to hurry smb.
(+inf.); úàâàá àëìàã ö÷öí áèð êÿñè ~ to
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press smb. for a reply; Ìÿíè òÿëÿñ äèð -
ìÿéèí Don’t hurry me! 

òÿëÿñÿí ñ. hasty, hurried, in a hurry; ~ àäàì
a man* (who is always) in a hurry; Òÿëÿñÿí
òÿíäèðÿ äöøÿð àò. ñþç. ≅ Hasty climbers
have sudden falls 

òÿëÿñÿ-òÿëÿñÿ ç. áàõ òÿëÿñèê ÛÛ 
òÿëÿñèê I. ñ. hasty, hurried; ~ ãÿðàð hasty

decision;~ èø hurried work II. ç. hastily,
hurriedly; in haste, in a hurry, in one’s hurry

òÿëÿñèêëèê è. hastiness, hurry, haste, quick
activity 

òÿëÿñìÿäÿí ç. slowly, without haste / hurry 
òÿëÿñìÿê ô. to hurry, to be* in a hurry, to has-

ten [he9sn]; to make* haste; èøÿ ~ to hurry
to work; ãàòàðà ~ to hurry to catch a train;
Ñèç òÿëÿñìÿëèñèíèç You must hurry, You
must make haste; Òÿëÿñèí! Make haste!
Hurry up! Get a move on! Òÿëÿñìÿéèí!
Don’t hurry! Take your time! Ñèç ùàðà òÿ -
ëÿñèðñèíèç? Where are you hurrying to? 

òÿëõ è.: îâãàòû ~ îëìàã to feel* upset (over),
to be* put out (over); to be* disappointed
(at); to be* in low / bad spirits, to be* low-
spirited 

òÿëõÿê è. fool, jester; clown, buffoon 
òÿëõÿêëèê è. foolery, jest; buffoonery, clown-

ishness; ~ åòìÿê to jest with; to joke; to
play the fool / the buffoon; Òÿëõÿêëèê
åòìÿ! Don’t play the fool / the buffoon! 

òÿëèãÿ è. (official) letter, memorandum
(pl. -äà); ~ ýþíäÿðìÿê to send* a mem-
orandum 

òÿëèì è. 1. training; instruction; education;
ñàâàä ~è instruction in reading and writing;
áèðýÿ ~ co-education; ôÿðäè ~ individual
training; èñòåùñàëàò ~è industrial training;
~ åòìÿê / âåðìÿê to teach* (d.), to instruct
(d.); to train (d.in); 2. (íÿçÿðèééÿ) teaching,
doctrine 

òÿëèìàò è. directions pl., instructions pl.; ~à
ÿñàñÿí in accordance with instructions 

òÿëèìàò÷û è. instructor; ~ îëìàã to be* an
instructor 

òÿëèìàò÷ûëûã è. the job of an instructor 
òÿëèìàòëàíäûðûëìàã ô. to be* instructed; to

be* given instructions 
òÿëèìàòëàíäûðìàã ô. to instruct (d.), to give*

instructions (d.) 

òÿëèì÷è è. áàõ òÿëèìàò÷û
òÿëèìëÿíäèðìÿê ô. to instruct (d.), to give*

instructions (d.) 
òÿëèìëè ñ. instructed 
òÿëèì-òÿðáèééÿ è. instructive and educational;

~ èøè instructive and educational work 
òÿëãèí è. 1. suggestion; 2. (ùèïíîç) hypnosis

[h9p`-]; ~ëÿ ìöàëèúÿ åòìÿê to treat by sug-
gestion / hypnotism (d.); ~ åòìÿê to sug-
gest (d. i.), to inspire (with d.); to fill
(with d.); ôèêèð ~ åòìÿê 1) to suggest a
thought; 2) to bring* home (d. to), to
impress (d. on) 

òÿëãèíåäèúè ñ. imposing; impressive, hyp-
notic; striking, inspiring 

òÿëòèô è. rewarding; (îðäåíëÿ) decorating;
~ åòìÿê to reward (d.with), to award
(d. to), to confer (d.on), to confer a deco-
ration (upon) áèð êÿñè îðäåíëÿ ~ åòìÿê
to confer an order on smb. 

òÿìàñ è. 1. touch, contact; ~ íþãòÿñè point
of contact; 2. intercourse; ~äà îëìàã to
associate (with);to contact (d.); ä.ä. to rub
shoulders (with) 

òÿìàéöë è. 1. tendency (to, towards); (ìÿíôè
ìÿíàäà) obtrusive purpose; ÿñàñ ~ basic
tendency; 2. inclination (áàø õÿòäÿí êÿ -
íàðà ÷ûõìà) rake; 3. bias; deviation; ñàüà
/ ñîëà ~ right-wing / left-wing deviation;
åëìè ~ scientific bias 

òÿìàéöë÷ö è. one who always tends (to) 
òÿìàéöë÷öëöê è. tendentiousness 
òÿìàéöëëö I. ñ. tendentious; bias(s)ed; òåõíèêè

~ ìÿêòÿá school with a technical bias
II. ç. tendentiously 

òÿìÿë è. 1. foundation; basis; base; áèð øåéÿ
~ îëìàã to be* the basis smth.; ~ ãîéìàã
to lay* down the foundations; 2. principles;
fundamentals pl.; áèíàíûí ~è the princi-
ples / foundations of building 

òÿìÿëñèç ñ. baseless; (è.ñ.) without founda-
tions / principles 

òÿìÿííà è. request (for), wish (for), desire
(for); ~ñû îëìàã to wish (d.), to desire (d.),
to want (d.); Ñèçèí òÿìÿííàíûç íÿäèð?
What do you want? What do you wish to
have? 

òÿìÿííàëû ñ. mercenary; ~ ìÿãñÿäëÿ for mer-
cenary motives; ~ åâëÿíìÿ mercenary mar-
riage 

752

òÿëÿñÿí òÿìÿííàëû



òÿìÿííàñûç I. ñ. disinterested; ~ êþìÿê dis-
interested help / aid II. ç. disinterestedly 

òÿìÿííàñûçëûã è. disinterestedness 
òÿìÿðêöç è. concentration; èñòåùñàëûí ~ö

concentration of production 
òÿìÿðêöçëÿøäèðèëìÿê ô. to be* concentrated
òÿìÿðêöçëÿøäèðìÿê ô. to concentrate (d.) 
òÿìÿðêöçëÿøìÿ ôè. concentration; êàïèòàëûí

~ñè concentration of capital; ñÿíàéåíèí ~ñè
concentration of industry 

òÿìÿðêöçëÿøìÿê ô. to become* / to get* con-
centrated 

òÿìèí è. 1. guarantee, guaranty; security; ~ åò -
ìÿê to secure (d.), to ensure (d.); áöòöí
äöíéàäà ñöëùö ~ åòìÿê to ensure world
peace; ìöâÿôôÿãèééÿòè ~ åòìÿê to ensure
the way for success; éîë ùÿðÿêÿòèíèí òÿù -
ëöêÿñèçëèíè ~ åòìÿê to ensure road safety;
èãòèñàäèééàòûí ýÿëÿúÿê éöêñÿëèøèíè ~ åò -
ìÿê to ensure further economic progress;
áèð êÿñèí àçàäëûüûíû ~ åòìÿê to secure the
liberty of smb.; 2. (ìàääè úÿùÿòäÿí) to
provide (d. with); áèð êÿñè ïóëëà ~ åòìÿê
to provide smb. with money; 3. provide
(for); àèëÿíè ~åòìÿê to provide for a fam-
ily; ~ îëóíìàã to be* provided (with);
Ìÿí ëàçûì îëàí ùÿð øåéëÿ òÿìèí îëóí ìó -
øàì I am provided with everything I need 

òÿìèíàò è. 1. guarantee, guaranty; 2. mainte-
nance, security; èúòèìàè ~ social mainte-
nance; ~ âåðìÿê to vouch for, to guarantee
(d.); to answer (for); Ìÿí áóíà ùÿéàòûìëà
òÿìèíàò âåðèðÿì I’ll vouch / answer for
it with my life 

òÿìèíàòëû ñ. guaranteed; ~ ÿìÿê ùàããû guar-
anteed wages; ~ ñöëù guaranteed peace 

òÿìèíàòëûëûã è. the state of being guaranteed 
òÿìèíàòñûç ñ. (è.ñ.) without guarantee 
òÿìèíàòñûçëûã è. the state of being without

guarantee 
òÿìèð I. è. repair(s); àìåð. maintenance; ÿñàñëû

~ thorough / capital repairs pl.; úàðè ~ ordi-
nary / routine / current repairs pl.; ïðî -
ôèëàêòèê ~ preventive maintenance; ~äÿ
îëìàã to be* under repair; ~ÿ åùòèéàúû
îëìàã to be* in need / want of repair; ~ åò -
ìÿê to repair (d.); ñûíìûø ñààòû ~ åòìÿê
to repair a broken watch; éîë ~ åòìÿê to
repair a road; to maintain (d.); åâ / ìàøûí
âÿ ñ. ~ åòìÿê to maintain a house / a car,

etc.; (åâè ðÿíýëÿìÿê âÿ ñ.) to decorate (d.)
II. ñ. repair; ~ åìàëàòõàíàñû repair shop 

òÿìèð÷è è. repairer, repairman* 
òÿìèð÷èëèê è. the job of a repairman* 
òÿìèðõàíà è. repair shop 
òÿìèç I. ñ. 1. clean; ~ ñÿìà clean sky; ~ ÿë

clean hand; ~ ñÿùèôÿ clean / fresh page;
~ áîéóíëóã clean collar; ~ éîë clean road;
~ øÿðàá clean wine; ~ ãÿëÿáÿ clean victory;
2. (ãàðûøäûðûëìàìûø) pure, neat; ~ îòàã a
neat room; ~ ãûçûë pure gold; ~ ýöìöø pure
silver; ~ éóí (ãàðûøûãñûç) pure wool; ~ ñó
pure water; ~ ùàâà pure / clear air; ~ ñïèðò
pure alcohol; ä.ä. neat spirits pl.; Ïèøèêëÿð
òÿìèç ùåéâàíäûð Cats are neat animals
3. (ñÿñ, òÿëÿôôöç) clear; 4. (÷ÿêè, ýÿëèð, ãà -
çàíú) net, clear; ~ ÷ÿêè net weight; ~ ýÿëèð
/ ãàçàíú net profit; ä.ä. clear profit;
5. (àäàì) high-minded, honest; ~ ñþùáÿò
honest talk II. ç. clear; clearly; neat, neatly;
~ äàíûøìàã to speak* clear / clearly;
~ àäàì honest man*; ~ ãûðõûëìûø clean-
shaved; ~ éóéóëìóø clean-washed; Î,
ìÿí çèëèíè òÿìèç ñàõëàéûð He / She keeps
his / her flat neat 

òÿìèçúÿ ç. quite / completely clean / neat 
òÿìèçêàð ñ. neat, tidy; cleanly; ~ àäàì

a cleanly man* 
òÿìèçêàðúà ç. áàõ òÿìèçêàðúàñûíà
òÿìèçêàðúàñûíà ç. neatly, tidily, cleanly 
òÿìèçêàðëûã è. tidiness, cleanliness, neatness
òÿìèçãàíëû ñ. pure-blooded, purebred, thor-

oughbred; ~ àò a thoroughbred horse 
òÿìèçãàíëûëûã è. the quality of being pure-

blooded / thoroughbred 
òÿìèçãÿëáëè ñ. open-hearted, sincere, frank,

candid; ~ äîñò a sincere frank / friend 
òÿìèçãÿëáëèëèê è. open-heartedness, frank-

ness, sincerity 
òÿìèçëÿìÿ ôè. cleaning; êèìéÿâè ~ dry cleaning
òÿìèçëÿìÿê ô. 1. to clean (d.); to clean off (d.);

to clear (d.); to clear off (d.); äûðíàãëàðûíû
~ to clean one’s nails; éîëó ãàðäàí ~ to
clear the road from the snow; ñòîëó ~ (éû -
üûøäûðìàã) to clear off the table; 2. (ãàçû -
éûá òÿìèçëÿìÿê: ãàçàíû âÿ ñ.) to scour
(d.); to scour out (d.); ãàçàíû ~ to scour out
a pan; 3. (øîòêà èëÿ) to brush (d.), to brush
off (d.); ïàëòàðû ~ (øîòêà èëÿ) to brush
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clothes; äèøèíè (þçöíöí) ~ to brush / to
clean one’s teeth; 4. (ìåéâÿ âÿ òÿðÿâÿçè)
to skin (d.), to peel (d.); (ãîçó âÿ ñ.) to
shell (d.); êàðòîô ~ to peel potatoes; ïî -
ìèäîð ~ to skin tomatoes; 5. òåõ. êèì. to
refine (d.), to purify (d.); ñïèðòè ~ to refine
/ to purify spirit(s); íåôòè ~ to refine oil;
6. (ìÿäÿíè, áàüûðñàüû) to evacuate (d.),
to purge (d.); ìÿäÿíè ~ to evacuate / to
purge the stomach; áàüûðñàãëàðû ~ to evac-
uate / to open the bowels 

òÿìèçëÿíìÿê ô. 1. to be* cleaned / cleared;
2. òåõ. êèì. to be* refined; 3. (ãàáûãäàí)
to be* peeled / skinned; 4. (ïàëòàð: øîòêà
èëÿ) to be* brushed; 5. (ìÿäÿ âÿ ñ.) to be*
evacuated / purged; 6. (ãàçûíìàãëà) to be*
scoured 

òÿìèçëÿòäèðìÿê ô. áàõ òÿìèçëÿòìÿê
òÿìèçëÿòìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to

clean (d.) / to clear (d.); to have* (d.)
cleaned / cleared; 2. (ïàëòàðû âÿ ñ. øîòêà èëÿ)
to ask / to cause smb. to brush (d.); to
have* (d.) brushed (d.); 3. (ìÿäÿíè âÿ ñ.)
to ask / to cause smb. to evacuate (d.);
to have* (d.) evacuated 

òÿìèçëÿéèúè I. è. cleaner II. ñ. cleaning;
~ ìàääÿ cleanser 

òÿìèçëèê è. 1. cleanness; îòàüûí òÿìèçëèéè
cleanness of the room; 2. (òÿìèçêàðëûã)
cleanliness; 3. (ãàðûøûãñûç) purity, clarity;
ñóéóí òÿìèçëèéè purity of water; ùàâàíûí
òÿìèçëèéè purity / clarity of the air 

òÿìèçöðÿêëè ñ. áàõ òÿìèçãÿëáëè
òÿìèçöðÿêëèëèê è. áàõ òÿìèçãÿëáëèëèê
òÿìêèí è. self-control, self-mastery, self-

restraint; restraint; ~ ýþñòÿðìÿê to show*
restraint 

òÿìêèíëÿ ç. with restraint, with discretion;
with reserve 

òÿìêèíëè ñ. restrained, reserved; (äàíûøûãäà)
discreet, reserved; ~ úàâàá restrained
answer; ~ îëìàã to show* restraint 

òÿìêèíëèëèê è. restraint, the quality of being
restrained; (äàíûøûãäà) discretion; ~ ýþñ -
òÿðìÿê to show* restraint 

òÿìêèíñèç ñ. unrestrained, irascible, hot-tem-
pered

òÿìêèíñèçëèê è. lack of self-control; hot-tem-
peredness 

òÿìðèí è. exercise; ãðàììàòèê ~ëÿð grammar
exercises 

òÿìñèë I. è. fable; cock-and-bull story II. è.
representation; ~ åòìÿê to represent, to act
officially for; ôÿùëÿ éîëäàøëàðûíû ~ åòìÿê
to represent one’s fellow-workers; ~ îëóí -
ìàã to be* represented 

òÿìòÿðàã è. luxury [-k37-]; splendour, mag-
nificence; bombast 

òÿìòÿðàãëà ç. grandiloquently, bombasti-
cally; in a high-flown manner; luxuriously;
~ äàíûøìàã to speak* bombastically 

òÿìòÿðàãëû ñ. bombastic, grandiloquent; lux-
urious; ~ ñþçëÿð bombastic words; ~ ìåù -
ìàíõàíà luxurious hotel; ~ öñëóá grandil-
oquent style; ~ íàòèã grandiloquent speaker

òÿìòÿðàãëûëûã è. the state or quality of being
grandiloquent / bombastic / luxurious 

òÿìòÿðàãñûç ñ. (è.ñ.)without luxury / grandil-
oquence 

òÿìòÿðàãñûçëûã è. the state or quality of being
without luxury / grandiloquence 

òÿìéèç I. è. cassation; ~ÿ âåðìÿê to appeal
(to); to appeal to a Court of Cassation II. ñ.
appeal; ~ ìÿùêÿìÿñè Court of Appeal /
Cassation; ~ øèêàéÿòè appeal 

òÿí I. è. body; ~äÿ úàíû (ýöúö) ãàëìàìàã
to have* no strength in one’s body II. ñ.
equal; òÿõìèíÿí ~ nearly equal; åëì. sub-
equal; ~ ÿäÿäëÿð equal quantities; ~ éàðû
quite equal; ~ ùèññÿëÿð equal parts; ~ ìÿ -
ñàôÿ equal distance; áîéúà ~ îëìàã to be*
of equal height III. ç. equally; ~ áþëìÿê
to divide equally 

òÿíàñöá è. proportion 
òÿíàñöáëö ñ. proportional, balanced, well-

proportioned; ~ ÿíäàì well-proportioned
figure 

òÿíàñöáëöê è. proportionality 
òÿíàñöáëöëöê è. áàõ òÿíàñöáëöê
òÿíàñöáñöç ñ. disproportional, dispropor-

tionate 
òÿíàñöáñöçëöê è. disproportion; éàø òÿíà -

ñöá ñöçëöéö disproportion in age 
òÿíàñöë ñ. genital; ~ îðãàíëàðû genitals, gen-

ital organs 
òÿíáåù è. reproof, reproach; ~ åòìÿê to

reprove (d.), reproach (d. for with); þçöíö
~ åòìÿê to reproach oneself; áèð êÿñè òÿí -
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áÿëëèéÿ ýþðÿ ~ åòìÿê to reproach smb.
with laziness / for being lazy; Ìÿí îíó
òÿíáÿëëèéÿ üþðÿ òÿíáåù åòäèì I reproached
him / her with laziness / for being lazy 

òÿíáåùåäèúè ñ. reproachful; ~ òÿðçäÿ
reproachfully 

òÿíáÿêè I. è. tobacco; pipe tobacco II. ñ.
tobacco; ~ éàðïàüû tobacco leaf* 

òÿíáÿë I. è. lazy person; idler; ä.ä. lazy-bones
II. ñ. lazy; ~ îüëàí a lazy boy 

òÿíáÿëúÿñèíÿ ç. lazily 
òÿíáÿëëÿíìÿê ô. áàõ òÿíáÿëëÿøìÿê
òÿíáÿëëÿøäèðìÿê ô. to cause smb. to become

lazy; to let* smb. become lazy 
òÿíáÿëëÿøìÿê ô. to become* lazy / idler 
òÿíáÿëëèê è. laziness; ~ åòìÿê to be* lazy, to

do* nothing; ä.ä. to lazy 
òÿíáÿë-òÿíáÿë ç. áàõ òÿíáÿëúÿñèíÿ
òÿíáþëÿí è. ùÿíä. bisector [`ba9-] 
òÿíäèð è. oven made of clay in a hole in the

earth
òÿíÿ è. reproach, reproof; ~ âóðìàã to

reproach (d. with); to upbraid (d. with, for);
to scold (d.) 

òÿíÿôôöñ I. è. 1. breathing, respiration; 2. break,
interval; êè÷èê ~ a short break; óçóí / áþ -
éöê ~ a long break; 3. (èñòèðàùÿò) respite,
rest; ~ åòìÿê to take* a short rest; ~ âåð -
ìÿê to respite (d.), to grant a respite (d.)
II. ñ. respiratory; ~ áîðóñó wind-pipe;
~ éîëó respiratory ducts pl.; ~ éîëóíóí
õÿñ òÿëèêëÿðè respiratory diseases; ~ îðãàí -
ëàðû the respiratory organs 

òÿíÿê è. grapevine 
òÿíÿêÿ I. è. tin (-plate) II. ñ. tin; ~ ãàá tinware
òÿíÿêÿ÷è è. tinman*, tinsmith; ~ îëìàã to be*

a tinman* / a tinsmith 
òÿíÿêÿ÷èëèê è. the profession of a tinman*

/ tinsmith; ~ åòìÿê to work as a tinman* /
tinsmith 

òÿíÿêëèê è. vineyard 
òÿíÿëè ñ. reproachful; ~ áàõûø reproachful look
òÿíÿëè-òÿíÿëè ç. reproachfully; ~ áàõìàã to

look / to gaze reproachfully 
òÿíÿççþù è. áàõ åêñêóðñèéà
òÿíÿççþù÷ö è. áàõ åêñêóðñàíò
òÿíÿççöë è. decline; decay, regress; ~ÿ óü -

ðàìàã to fall* into decay; èíúÿñÿíÿòèí ~ö
the decay of art; àèëÿ ~ö the decay of fam-
ily; ~ åòìÿê to fall* into decay 

òÿíý è.: ~ÿ ýÿëìÿê to be* exasperated (by /
at); to be* / to get* exhausted; to exhaust
oneself (with); to be* tired out; ä.ä. to eat*
one’s heart out (with); ~ÿ ýÿòèðìÿê to
exhaust (d.), to tire out (d.); (ÿçèééÿò âåð -
ìÿê) to forment (d.); to vex (d.), to exas-
perate (d.) 

òÿíýèìÿ ôè. exasperation, exhaustion 
òÿíýèìÿê ô. to be* / to get* exhausted, to

become* breathless 
òÿíýèøäèðìÿê ô. áàõ òÿíýèòìÿê
òÿíýèøìÿê ô. to be* / to get* exhausted, to

become* exasperated; ä.ä. to eat* one’s
heart out 

òÿíýèòìÿê ô. to exhaust (d.); to vex (d.), to
exasperate (d.) 

òÿíýëèê è. áàõ òÿíýèíÿôÿñëèê
òÿíýíÿôÿñ I. ñ. 1. òèá. asthmatic; 2. breathless;

pant; ~ îëìàã to be* out of breath, to be*
choked; to be* suffocated; (÷ÿòèí íÿôÿñ
àëìàã) to pant (with); ìÿú. to be* stran-
gled (by); èñòèäÿí ~ îëìàã to stifle / to
suffocate with the heat; ùèðñäÿí / àúûãäàí
~ îëìàã to choke with anger II. ç. breath-
lessly, breathing hardly 

òÿíýíÿôÿñëèê è. 1. breathlessness; 2. òèá.
asthma 

òÿíùà I. ñ. solitary, lone, lonely; lonesome,
secluded; ~ àüàú a lone tree; ~ ùÿéàò a
lonely / secluded life; ~ þëêÿ a secluded
country II. ç. alone, seclusively, without
others; ~ éàøàìàã to live alone; ~ îëìàã
to be* alone; ~ ãàëìàã to find* oneself
isolated / in isolation 

òÿíùàëàøìàã ô. to become* alone / solitary;
to become* isolated 

òÿíùàëûã è. loneliness, solitude, seclusiveness;
~äà éàøàìàã to live a lonely life, to live
alone, to seclude oneself 

òÿíãèä è. 1. criticism; ~ âÿ þçöíöòÿíãèä crit-
icism and self-criticism; êÿñêèí ~ sharp
criticism; àøàüûäàí ~ criticism from below;
~ åòìÿê to criticize (d.); (õûðäà) to carp
(at), to find* fault (with); to subject to crit-
icism; ~ îëóíìàã to be* criticized; to be*
subjected to criticism; ~ÿ ëàéèã îëìàã to
be* worth criticism; ~ÿ ëàéèã îëìàìàã
to be* beneath criticism; 2. (ÿäÿáè æàíð)
critique 
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òÿíãèä÷è è. critic; úèääè / àìàíñûç ~ severe
critic; òåàòð ~ñè dramatic critic; ÿäÿáè ~ lit-
erary critic; ~ îëìàã to be* a critic 

òÿíãèä÷èëèê è. the profession of a critic 
òÿíãèäè ñ. critical; ~ ìÿãàëÿ critical essay;

criticism, critique; ~ ãåéäëÿð critical
remarks 

òÿíãèäñèç ñ. (è.ñ.) without criticism 
òÿíëÿøäèðèëìÿê ô. to be* equalized, to

become* equalized 
òÿíëÿøäèðìÿê ô. to level (d.), to equalize (d.);

to make* equal (d.) 
òÿíëÿøìÿê ô. to become* / to get* equal 
òÿíëèê è. ðèéàç. equation; èêè ìÿúùóëëó ~ equa-

tion with two unknown qualities; êâàäðàò
~ quadratic (equation) 

òÿíòÿíÿ è. 1. (áàéðàì) festival, fete [fe9t];
celebration; 2. (ãÿëÿáÿ) triumph; ÿäàëÿòèí
~ñè triumph of justice 

òÿíòÿíÿëè ñ. solemn; ceremonial; festive; gala;
~ ýöí festival, red-letter day; great day, a
gala day; ~ ýåúÿ a gala night; ~ êîíñåðò a
gala concert; ~ à÷ûëûø inauguration (of);
~ èúëàñ grand / great rally / meeting; ~ àíä
solemn vow; ~ ýþðöø grand welcome;
~ ãÿáóë ceremonial reception 

òÿíòèê ñ. clumsy; hasty 
òÿíòèêëèê è. hastiness; clumsiness 
òÿíòèê-òÿíòèê ç. hastily, in a hasty / clumsy

way 
òÿíòèìÿê ô. to get* lost, to be* bewildered,

to lose* one’s head; to be* taken aback;
Òÿíòèìÿ! Keep your head! 

òÿíòèòìÿê ô. to cause smb. to lose his / her
head / to be* at a lost 

òÿïÿ è. 1. top of the head, crown; 2. àíàò. sin-
ciput; 3. hill; knoll, hillock; ~äÿí äûðíàüà
ãÿäÿð ≅ from head to foot 

òÿïÿúèê è. hillock, knoll, a small hill 
òÿïÿë è. blaze 
òÿïÿë ñ. (è.ñ.)with a white spot on the forehead
òÿïÿëèê ñ. hilly; ~ éåð hilly country 
òÿïÿð è. áàõ ýöú
òÿïÿðëè ñ. áàõ ýöúëö
òÿïÿðëèëèê è. áàõ ýöúëöëöê
òÿïÿðñèç ñ. inert, sluggish, powerless 
òÿïÿðñèçëèê è. sluggishness, inertia [i`n7:37] 
òÿïÿéÿí ñ. kicking; ~ èíÿê a kicking cow 
òÿïÿéÿîõøàð è. hill shaped 

òÿïèê è. kick; ~ âóðìàã to kick (d.); ~ àòìàã
to kick 

òÿïèêàòàí ñ. kicking 
òÿïèêëÿìÿê ô. to kick (d.); áèð êÿñè ~ to kick

smb. 
òÿïèêëÿíìÿê ô. to be* kicked 
òÿïèêëÿøìÿê ô. to kick each other / one

another 
òÿïèêëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to kick

(d.) 
òÿïèëìÿê ô. 1. to squeeze (in, into); to squeeze

oneself (in, into); 2. to be* squeezed (in,
into); 3. áàõ ñîõóëìàã

òÿïèìÿê ô. to get* / to become* dry (slightly)
òÿïèíìÿê ô. to rate (d.), to scold (d.); áèð

êÿñÿ ~ to rate smb.; éàõøûúà ~ to give* a
good rating (for) 

òÿïèøòèðìÿê ô. to guzzle (d.), to gorge on / with
òÿïèòìÿ I. è. poultice; bread poultice; ~ ñàë -

ìàã to poultice (d.) II. ôñ. drying slightly 
òÿïèòìÿê ô. to dry slightly (d.) 
òÿïìÿ ôè. (îäëó ñèëàù) recoil 
òÿïìÿê ô. 1. to felt (d.), to full (d.); 2. to stuff

(d. into), to push in (d.); to shove in [30v ...]
(d.); 3. (îäëó ñèëàù) to recoil; 4. áàõ ä.ä.
áåëëÿìÿê; 5. (èíÿê, úàìûø âÿ ñ.) to stop
giving milk 

òÿïòÿçÿ ñ. quite new / fresh 
òÿð I. è. sweat [swet], perspiration; ñîéóã

~ cold sweat; ~ è÷èíäÿ running / dripping
/ wet with sweat; ~ è÷èíäÿ ÷èììÿê ìÿú.
to bathe in sweat; ãàí-~ è÷èíäÿ in blood
and sweat; àëûí ~è èëÿ ≅ by one’s (own)
sweat and blood; ~ áàñìàã to sweat, to
perspire II. ñ. 1. sweat, ~ âÿçè sweat gland;
2. áàõ òÿçÿ Û 

òÿðàíÿ è. áàõ ìàùíû
òÿðàâÿò è. freshness; ~ âåðìÿê áàõ òÿðàâÿò -

ëÿíäèðìÿê; ~èíè èòèðìÿê to lose* one’s
freshness, to lose* its bloom; (áèòêè) to
wither, to fade 

òÿðàâÿòëÿíäèðìÿê ô. to fresh (d.), to refresh
(d.), to freshen up (d.); þçöíö ~ to refresh
oneself, to freshen (oneself) up; Èñòè ùà -
ìàì ñèçè òÿðàâÿòëÿíäèðÿð A hot bath will
refresh you 

òÿðàâÿòëÿíìÿê ô. to become* / to get* fresh-
ened up, to freshen; Éàüûøäàí ñîíðà ýöë -
ëÿð òÿðàâÿòëÿíèð Flowers freshen after rain
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òÿðàâÿòëè ñ. fresh; new; ~ ýþðêÿì (öç) fresh
complexion 

òÿðàâÿòëèëèê è. freshness, newness 
òÿðáèéÿ è. education, bringing up; óøàãû

~ åò ìÿ bringing up children; ~ âåðìÿê to
bring* up (d.); to educate (d.); to cultivate
(d.); ~ åòìÿê to educate (d.), to bring* up
(d.); to cause smb. to become* cultivated
/ educated; ôèçèêè ~ physical training 

òÿðáèéÿ÷è è. educator; (åâëÿðäÿ) tutor; (ãàäûí)
mistress, teacher; (åâäÿ) governess; (óøàã
áàü÷àñûíäà) kindergarten / nursery-school
teacher 

òÿðáèéÿëÿíäèðèúè ñ. educative; educational;
~ áèëèê educative knowledge; ~ êèòàá edu-
cational book 

òÿðáèéÿëÿíäèðèëìÿê ô. to be* brought up; to
be* educated / cultivated 

òÿðáèéÿëÿíäèðìÿê ô. to educate (d.), to bring*
up (d.); to cultivate (d.) 

òÿðáèéÿëÿíìÿê ô. to become* educated; to
become* / to get* cultivated 

òÿðáèéÿëè I. ñ. well-bred, well-brought up;
courteous, polite; ~ äàâðàíûø well-bred
behaviour II. ç. courteously, politely 

òÿðáèéÿëèëèê è. courteousness; the quality of
being well-bred 

òÿðáèéÿñèç I. è. lout, boor II. ñ. ill-bred, bad-
mannered, ill-mannered, boorish III. ç.
boorishly, discourteously, impolitely 

òÿðáèéÿñèçëèê è. ill-breeding; incivility; rude-
ness, impoliteness, discourteousness, bad
manners; ~ åòìÿê to act / to behave impo-
litely 

òÿðúöìàí è. dragoman* (a person who is a
guide and translator in the Near and Middle
East) 

òÿðúöìàíëûã è. the profession of a drago-
man*; ~ åòìÿê to be* a dragoman*, to act
as a dragoman* 

òÿðúöìåéè-ùàë è. biography 
òÿðúöìÿ è. translation; øèôàùè ~ oral transla-

tion; Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿí èíýèëèñ äèëèíÿ
~ translation from Azerbaijani into English;
~ åòìÿê to translate (d.); øèôàùè ~ åòìÿê
to interpret (d. from into) èíýèëèñ äèëèíäÿí
Àçÿðáàéúàí äèëèíÿ ~ åòìÿê to translate
from English into Azerbaijani 

òÿðúöìÿ÷è è. translator; (øèôàùè) interpreter 

òÿðúöìÿ÷èëèê è. the profession of a translator
/ and an interpreter 

òÿðúöìÿñèç ñ. (è.ñ.) without translation 
òÿðÿúÿ è. shelf (for drying cotton, cocoon, etc.)
òÿðÿääöä è. hesitation, wavering; ~ åòìÿê

to hesitate, to waver 
òÿðÿääöäëÿ ç. hesitantly, hesitatingly, waver-

ingly 
òÿðÿääöäëö ñ. hesitative, hesitant, hesitating;

~ äàíûøûã òÿðçè hesitative manner of speak-
ing 

òÿðÿääöäñöç I. ñ. firm, steadfast, unshake-
able II. ç. firmly, steadfastly, without hes-
itation 

òÿðÿääöäñöçëöê è. firmness, steadfastness 
òÿðÿô I. è. 1. side; ñîë ~ left side; ñîë ~äÿí on

the left side; ñàü ~ right side; ùÿð ~äÿí on
either side; áèð êÿñèí ~èíäÿ îëìàã to be*
on the side of smb.; áèð êÿñèí ~èíÿ êå÷ìÿê
to take* smb.’s side, to side with smb.;
ïàð÷àíûí öç ~è the right side of the cloth;
ïàð÷àíûí àñòàð ~è the wrong side of the
cloth; ùå÷ áèð ~äÿí on neither side; áöòöí
~ëÿðäÿí, ùÿð ~äÿí in all sides; àòà / àíà
~äÿí ãîùóì îëìàã to be* a relative on
one’s father’s / mother’s side; 2. party;
áèð êÿñèí ~èíäÿ (ïàðòèéàñûíäà) îëìàã to
take* smb.’s party; ìàðàãëû ~ëÿð interested
parties; 3. (áàõûì) aspect; ìÿñÿëÿéÿ ùÿð
~äÿí éàíàøìàã to consider a question in
all aspects II. ãîø. direction, towards; øÿ -
ùÿðÿ ~ in the direction of the city, towards
the city; ìöõòÿëèô ~ëÿð different directions;
áèð êÿñÿ ~ áàõìàã to look in the direc-
tion of smb., to look towards smb. III. ç.
aside; Áèð àääûì î òÿðÿôÿ äóð Step aside;
áèð ~äÿí ... î áèðè ~äÿí on the one hand
... on the other hand 

òÿðÿôäàð è. supporter, adherent, defender;
(ùàâàäàð: êèøè) patron; (ãàäûí) partoness;
ñöëù ~ëàðû defenders / supporters of peace,
peace supporters; ~ ÷ûõìàã / îëìàã to sup-
port (d.); to back up (d.); to second (d.);
ãÿòíàìÿéÿ ~ ÷ûõìàã to second the reso-
lution 

òÿðÿôäàðëûã è. intercession, liking (for) 
òÿðÿôýèð è. áàõ òÿðÿôäàð
òÿðÿôýèðëèê è. áàõ òÿðÿôäàðëûã
òÿðÿôêåø è. áàõ òÿðÿôäàð
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òÿðÿôêåøëèê è. áàõ òÿðÿôäàðëûã
òÿðÿôñàõëàéàí è. áàõ òÿðÿôäàð
òÿðÿêÿìÿ è. 1. cattle-breeding nomad; 2. an

Azerbaijani dance music 
òÿðÿêÿìÿ÷èëèê è. the state of being a cattle-

breeding nomad 
òÿðÿããè è. progress; prosperity, flourishing;

~ åòìÿê to make* progress 
òÿðÿããèïÿðâÿð ñ. progressive; progressive

minded; ~ áÿøÿðèééÿò progressive mankind
/ humanity 

òÿðÿããèïÿðâÿðëèê è. progressiveness 
òÿðÿííöì è. praise, expression of admiration;

~ åòìÿê to praise (d.); to sing* (d. of), to
glorify (d.) 

òÿðÿâÿç I. è. vegetable; àìåð. vegie II. ñ.
vegetable; ~ äöêàíû vegetable shop, green-
grocer’s (shop), greengrocery (store) 

òÿðÿâÿç÷è è. vegetable-grower 
òÿðÿâÿç÷èëèê I. è. ê.ò. vegetable-growing II. ñ.

vegetable-raising, vegetable-growing;
~ áðè ãàäàñû vegetable-raising brigade 

òÿðÿçè è. balance, scales pl. (áþéöê àüûðëûã
÷ÿêìÿê ö÷öí) weighing-machine; éàéëû
~ spring-balance; äÿãèã ~ precision bal-
ance; ìÿòáÿõ ~ñè kitchen scale; ÿäàëÿò ~ñè
ìÿú. the scales of justice 

òÿðÿçè÷è è. weigher 
òÿðÿçè÷èëèê è. the job of a weigher; ~ åòìÿê

to work as a weigher, to be* a weigher 
òÿðýèìÿê ô. to break* oneself of the habit

(of+ger.), to grow* unused (of+ger.), to
lose* the habit (of), to become* unused (to),
to get* out of the habit (of), to give* up (d.)

òÿðýèòäèðìÿê ô. áàõ òÿðýèòìÿê
òÿðýèòìÿê ô. 1. áàõ òÿðýèìÿê; 2. to break*

smb. of the habit (of+ger.), to train smb. not
(+to inf); to ask / to cause s.o. to give up (d.)

òÿðõèñ è. demobilization, release; ~ îëóíìàã
to get* / to be* demobilized; ~ åòìÿê to
demobilize (d.); ä.ä. to demob (d.); öìóìè
~ general release 

òÿðõèñåòìÿ è. demobilization 
òÿðõóí è. áîò. tarragon 
òÿðèô è. 1. definition, determination; 2. praise;

~ åòìÿê áàõ òÿðèôëÿìÿê; ~ âåðìÿê to
define (d.) 

òÿðèôÿýÿëìÿç ñ. indescribable; ~ ýþçÿëëèê
indescribable beauty 

òÿðèôÿëàéèã ñ. laudable, praiseworthy, deserv-
ing praise; ~ îëìàã to be* praiseworthy;
~ ùÿðÿêÿò praiseworthy / laudable act 

òÿðèôëÿìÿê ô. to praise (d.); òÿðèôëÿéèá ýþé -
ëÿðÿ ãàëäûðìàã to praise to the skies 

òÿðèôëÿíìÿê ô. to be* praised 
òÿðèôëÿòìÿê ô. to cause / to ask smb. to praise

(d.) 
òÿðèôëè ñ. praised; ìÿú. vaunted; praiseworthy,

laudable 
òÿðèôíàìÿ è. honour certificate, certificate

of approval 
òÿðèãÿò è. sect 
òÿðèãÿò÷è è. sectarian 
òÿðèãÿò÷èëèê è. sectarianism 
òÿðê è. 1. abandonment; ~ åòìÿê to leave*

(d.); to abandon (d.), to desert (d.); to for-
sake* (d.); îòàüû ~ åòìÿê to walk out, to
leave* the room; 2. croup; ~èíÿ ìèíìÿê
to sit* on the croup; ~èíÿ àëìàã to seat
smb. on the croup of a horse one has
mounted 

òÿðêèá è. 1. composition; structure; êèìéÿâè
~ chemical composition; èúòèìàè ~ social
structure; 2. (íöìàéÿíäÿ ùåééÿòèíèí)
composition, membership; 3. content;
ùà âàíûí îêñèýåí ~è content of oxygen in
the air 

òÿðêè-äöíéà I. è. ascetic II. ñ. ascetical 
òÿðêè-äöíéàëûã è. asceticism 
òÿðêè-âÿòÿí è. expatriate, a person living out-

side his own country 
òÿðêëÿøìÿê ô. to mount a horse together 
òÿðê-ñèëàù è. disarmament; ~ îëóíìàã to dis-

arm, to get* / to become* disarmed / dis-
mantled; ~ åòìÿê to disarm (d.); (äÿíèçäÿ)
to unrig (d.); to dismantle (d.) 

òÿðëàí è. çîîë. hobby 
òÿðëÿäèúè ñ. sudorific [sju:-], diaphoretic; hard

(work) 
òÿðëÿìÿ ôè. perspiration, sweating [swet-] 
òÿðëÿìÿê ô. 1. to sweat [swet], to perspire;

to become* damp; to be* covered with
steam; Ïÿíúÿðÿ òÿðëÿéèá The window is
damp / is covered with steam; 2. (àüûð èø -
ëÿìÿê) to toil (at), to grind* (d.); ãîð õó -
äàí ~ to sweat with fear; èñòèäÿí ~ to sweat
with heat; Îíóí ÿëëÿðè òÿðëÿéèð His hands
sweat; 3. ìÿú. ä.ä. to come* down with
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money, to open one’s purse, to spend*
money 

òÿðëÿòìÿê ô. to cause smb. to sweat / to per-
spire; ìÿú. to cause smb. to work hard;
ìÿú. ä.ä. to cause smb. to spend money; àòû
~ to sweat the horse 

òÿðëè ñ. sweaty, damp with perspiration 
òÿðëèê è. sweat-cloth 
òÿðëèëèê è. sweatiness 
òÿðëè-òÿðëè ç. sweatily, being covered with

sweat; ~ ñó è÷ìÿê to drink* water when
sweaty 

òÿðïÿäèëìÿê ô. to be* moved / stirred 
òÿðïÿíèø è. áàõ ùÿðÿêÿò
òÿðïÿíèøìÿê ô. to advance / to move all

together, to move in a crowd, to stir 
òÿðïÿíìÿäÿí ç. without moving / stirring;

~ îòóðìàã to sit* without stirring / moving
òÿðïÿíìÿê ô. 1. to move; to stir; to advance;

2. (éîëà äöøìÿê) ä.ä. to set* out; 3. to
shake; Åâ òÿðïÿíäè The house shook 

òÿðïÿíìÿç I. ñ. motionless II. ç. motion-
lessly 

òÿðïÿíìÿçëèê è. motionlessness 
òÿðïÿøäèðìÿê ô. áàõ òÿðïÿòìÿê
òÿðïÿøìÿê ô. áàõ òÿðïÿíìÿê
òÿðïÿòìÿê ô. 1. to move (d.); ÿëèíè / àéàüûíû

~ to move one’s hand / leg; (ùÿðÿêÿòÿ ýÿ -
òèðìÿê) to set* in motion (d.), to set* going
(d.); 2. to shake*; áàøûíû ~ to shake* one’s
head; Ïàðòëàéûø åâè òÿðïÿòäè The explosion
shook the house 

òÿðñ I. ñ. stubborn, obstinate; persistent;
~ àäàì stubborn man*; ~ äàìàðû òóòìàã
to be* obstinate / pig-headed; (àò) to jib,
to be* restive II. ñ.: ~ öçö the wrong side
(of smth.) III. ç. back to front, the wrong
/ the other way; Î ùÿð øåéè òÿðñ åäèð He
(she) does everything the wrong way round;
~ áàõìàã to look sourly; ~ ýÿëìÿê to be*
the wrong way about, to be* in the oppo-
site direction; ~ ýåòìÿê to go* wrong,
to turn out badly 

òÿðñàíÿ è. shipyard; yard; dockyard 
òÿðñèìè ñ. graphic, descriptive; ~ ùÿíäÿñÿ

descriptive geometry 
òÿðñèíÿ I. ç. inside out; the wrong side out;

back to front; the wrong / the other way;
on the contrary; âÿ ~ and vice versa; âÿ

éàõóä ~ or vice versa; ~ äþíìÿê / ýÿëìÿê
to be* the wrong way about; ~ îëìàã to
happen contrary to one’s wishes; ~ éàçìàã
to write* the reverse way; ~ ÷åâèðìÿê to
turn inside out (d.); ~ ýåéìÿê to put* smth.
on the wrong side; èøëÿðè ~ åòìÿê to do*
things topsy-turvy; to put* the cart before
the horse èäèîì. II. àðà. ñ. on the contrary,
quite the reverse, vice versa [`va9si `v7:s7] 

òÿðñëÿøäèðìÿê ô. to cause smb. to be obsti-
nate / pig-headed / stubborn 

òÿðñëÿøìÿê ô. to be* obstinate / pig-headed
/ stubborn; Òÿðñëÿøìÿ! Don’t be stubborn!

òÿðñëèê è. obstinacy, stubbornness; ~ åòìÿê
áàõ òÿðñëÿøìÿê

òÿðòÿìèç ñ. quite clean, perfectly clean / neat
òÿðòÿçÿ ñ. quite fresh / new 
òÿðòèá è. composition; (êèòàá, ëöüÿò âÿ ñ.)

compiling; (ïëàí) working out, drawing up;
~ åòìÿê 1) to put* together (d.), to make*
up (d.); 2) (ìöÿëëèôè îëìàã) to compose
(d.), to compile (d.); ëöüÿò ~ åòìÿê to com-
pile a dictionary; ïëàí ~ åòìÿê to work out
/ to draw* up / to make* a plan; ïðîòîêîë
~ åòìÿê to draw* the record, to draw* up
the statement of the case; ñèéàùû ~ åòìÿê
to make* a list; 3) (äöçÿëòìÿê) to consti-
tute (d.), to form (d.), to make* up (d.);
úöìëÿ ~ åòìÿê to form / to construct a
sentence; òÿíëèê ~ åòìÿê to work out an
equation; úÿäâÿë ~ åòìÿê to make* / to
draw* up a table / schedule 

òÿðòèáàò è. arrangement, design, (ãÿçåò) lay-
out; (òàìàøàíûí) decor; áÿäèè ~ artistic
arrangement; ìóñèãè ~û musical setting 

òÿðòèáàò÷û è. decorator; (êèòàá) designer; (òå -
àòð) stage-painter 

òÿðòèáàò÷ûëûã è. the job / profession of a dec-
orator / designer / stage-painter 

òÿðòèá÷è è. áàõ òÿðòèáàò÷û
òÿðòèá÷èëèê è. áàõ òÿðòèáàò÷ûëûã
òÿðç è. 1. way, manner; áó ~ëÿ in this way;

áàøãà ~äÿ in a different way; èôàäÿ ~è
manner of expression; ìåõàíèêè ~äÿ
mechanically; ùÿéàò ~è way / mode of life
/ living; ◊ î ~ëÿ in that way; íÿ ~ëÿ? How?;
2. ãðàì. aspect; ôåëèí ~ êàòåãîðèéàñû the
aspect category of the verb, the category
of aspect 
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òÿðçè-ùÿðÿêÿò ñ. áàõ òÿðç; ~ çÿðôëèéè ãðàì.
the adverbial modifier of manner 

òÿðçè-èôàäÿ è. manner of expression 
òÿñàäöô è. meeting by chance, chance event;

coincidence; accident; õîø ~ lucky chance,
~äÿí àñûëû îëìàã to be* governed by the
rule of chance; þçöíö ~äÿí ãîðóìàã to
put* oneself beyond the reach of chance;
õîø ~äÿí èñòèôàäÿ åòìÿê to seize an oppor-
tunity, to profit by the occasion; ~ åòìÿê
to meet* by chance, to come* across; to
coincide with; to happen by chance; Íÿ
ãÿðèáÿ òÿñàäöô... What a strange coinci-
dence... 

òÿñàäöôäÿí-òÿñàäöôÿ ç. rarely, very seldom,
not often 

òÿñàäöôÿí ç. by chance, by accident; acciden-
tally; ~ ãàðøûëàøìàã to happen (upon), to
happen to meet; Ìÿí òÿñàäöôÿí îíóíëà
ãàðøûëàøäûì I happened upon him / her, I
happened to meet him / her; Ñèç òÿñà äö -
ôÿí îíó òàíûìûðñûíûç êè? Do you happen
to know him / her? 

òÿñàäöôè ñ. accidental, chance, casual, fortu-
itous; ~ ýþðöø chance / accidental meeting;
~ òàíûøëûã chance acquaintance; ~ ùàäèñÿ
chance phenomenon 

òÿñáåù è. rosary, beads; ~ ÷ÿêìÿê to tell*
one’s beads 

òÿñäèã I. è. 1. affirmation, assertion; 2. ratifi-
cation, confirmation, approval II. ñ. affir-
mative; ~ úàâàá affirmative answer / reply
III. ç. affirmatively, in the affirmative;
~ úà âàá âåðìÿê to answer in the affirma-
tive; ~ åòìÿê to affirm (d.), to assert (d.),
to maintain (d.); to approve (d.); þç ôèêðèíè
~ åòìÿê to maintain one’s opinion 

òÿñäèãåäèúè ñ. áàõ òÿñäèã ÛÛ 
òÿñäèãëÿìÿê ô. 1. to affirm (d.); to maintain

(d.); to assert (d.); (èìçà àòìàã) to wit-
ness (d.), to certify (d.); (ÿñàññûç îëàðàã)
to allege (d.); 2. to approve (d.), to sanc-
tion (d.); 3. (ìöãàâèëÿíè) to ratify (d.),
to confirm (d.); ìöãàâèëÿíè ~ to confirm
a treaty 

òÿñäèãëÿíìÿê ô. to be* affirmed, (èìçà èëÿ)
to be* witnessed; (ìöãàâèëÿ) to be* rati-
fied / sanctioned / approved 

òÿñäèãëÿòäèðìÿê ô. áàõ òÿñäèãëÿòìÿê

òÿñäèãëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to
affirm (d.) / (èìçà èëÿ) to witness (d.) (ìö -
ãàâèëÿíè âÿ ñ.) to ratify (d.) / to confirm (d.)
/ to approve (d.) 

òÿñäèãíàìÿ è. certificate; ~ âåðìÿê to give*
a certificate (i.) 

òÿñÿê è. áàõ àðàã÷ûí
òÿñÿëëè è. comfort, consolation; ~ àõòàðìàã

to seek* consolation; ~ òàïìàã to find*
comfort / consolation (in); çÿèô ~ poor con-
solation; Ñèçèí èøòèðàêûíûç ìÿíèì ö÷öí
òÿñÿëëèäèð Your presence is a consolation
to me; ~ âåðìÿê to console (d.), to comfort
(d.); þçöíÿ ~ âåðìÿê to console oneself;
~ òàïìàã to console oneself; to take* com-
fort, to be* consoled / comforted 

òÿñÿëëèñèç ñ. inconsolable; ~ äÿðä inconsolable
distress / grief 

òÿñÿëëèñèçëèê è. the state of being inconsolable
òÿñÿëëèâåðèúè ñ. consolatory, consoling, com-

forting; ~ ñþçëÿð consolatory words 
òÿñÿððöôàò I. è. 1. economy; êàïèòàëèñò ~û cap-

italist economy; ïëàíëû ~ planned economy;
äöíéà ~û world economy; õàëã ~û national
economy; øÿùÿð ~û municipal / city econ-
omy; êÿíä ~û agriculture; farming; ìåøÿ
~û forestry; êîëõîç ~û property of a collec-
tive farm; åâ ~û housekeeping; åâ ~û èëÿ
ìÿø üóë îëìàã to keep* house, to look after
the house; 2. ê.ò. farm; èðè ~ large-scale
farm; êîëëåêòèâ ~ collective farm; ôÿðäè
~ individual farm II. ñ. economic; ~ èëè eco-
nomic year; ~ îðãàíû economic organiza-
tion; ~ ùåñàáûíäà îëìàã to run* on self-
supporting basis; ~ ùåñàáûíà êå÷èðìÿê
to put* on a self-supporting basis (d.)
III. ñ. thrifty; agriculturalist; ~ åâäàð ãàäûí
a thrifty housewife 

òÿñÿððöôàò÷û è. business / industrial / eco-
nomic executive; business manager; àìåð.
business executive 

òÿñÿððöôàò÷ûëûã è. good management, thrift 
òÿñÿððöôàòñûç ñ. 1. (è.ñ.) without economy /

farm; 2. wasteful, unpractical, thriftless 
òÿñÿððöôàòñûçëûã è. thriftlessness, bad man-

agement, mismanagement 
òÿñÿââöð è. idea, notion; ~ö îëìàã to have*

an idea / a notion (about); áèð øåé ùàã -
ãûíäà äóìàíëû ~ö îëìàã to have* a vague
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idea of smth.; áèð øåé ùàããûíäà ùå÷ áèð ~ö
îëìàìàã not to have* the faintest idea of
smth.; ~ åòìÿê to imagine (d.), to fancy
(d.), to conceive [-si:v] (d.); to picture (d.);
Ñèç òÿñÿââöð åäÿ áèëìÿçñèíèç You can’t
imagine; Òÿñÿââöð åäèðÿì! ä.ä. I can just
imagine! 

òÿñùèù è. correction, correcting; ìÿòíè ~ åò -
ìÿê to amend the text 

òÿñùèùàò è. áàõ òÿñùèù
òÿñùèùàò÷û è. proof-reader, corrector 
òÿñèð è. influence; impact; ~ àëòûíäà îëìàã

to be* under the influence (of); áèð êÿñèí
~èíÿ äöøìÿê to fall* / to come* under
smb.’s influence, to submit to the influence
of smb.; ~ ýþñòÿðìÿê to influence (d.), to
exert influence (on, over, upon), to have*
influence (on); ~èíÿ ñàëìàã to subject to
one’s influence (d.); ~ äàèðÿñè sphere of
influence; ~è îëìàã to be* influential; ~ åò -
ìÿê to influence (d.), to affect (d.) 

òÿñèðåäèúè ñ. influential, affective, affecting;
~ ñÿùíÿ affective scene; ~ ãÿðàð an influ-
ential decision 

òÿñèðëÿíäèðìÿê ô. 1. to influence (d.), to have*
influence (on, upon); 2. to cause to grieve
(d.), to make* smb. sad, to sadden (d.) 

òÿñèðëÿíìÿê ô. 1. to be* influenced / affected;
2. to be* / to get* sad, to sadden 

òÿñèðëè I. ñ. effective; touching; moving; (äÿð -
ìàí) efficacious; valid; ~ ñÿáÿá a valid
reason; ~ íèòã effective speech; ~ ôåë ãðàì.
transitive verb; ~ ùåêàéÿ / ÿùâàëàò a touch-
ing / moving story II. ç. effectively, touch-
ingly, movingly, in a touching way / manner

òÿñèðëèê è.: ~ ùàë ãðàì. accusative case 
òÿñèðëèëèê è. 1. effectiveness, efficacy, efficac-

ity; efficiency; 2. impressiveness, impres-
sionability, sensitiveness 

òÿñèðñèç ñ. 1. ineffective, ineffectual; (äÿð -
ìàí) inefficacious; 2. inactive, inopera-
tive; ~ ôåë ãðàì. intransitive verb 

òÿñèðñèçëèê è. ineffectiveness; inefficiency 
òÿñèñ I. è. making, creation; ~ åòìÿê to found

(d.), to establish (d.), to set* up (d.); (îð -
äåí, ìåäàë) to institute (d.); êîìèññèéà
~ åòìÿê to establish a commission; ìö -
êàôàò ~ åòìÿê to institute a prize II. ñ. con-
stitutive, constituent; ~ èúëàñû Constituent
Assembly 

òÿñèñàò è. founding, establishment, institution;
äþâëÿò ~û State institution 

òÿñèñåäÿí è. founder, constitutor 
òÿñèñåäèúè ñ. áàõ òÿñèñ ÛÛ 
òÿñêèí è. calm, quiet; ~ åòìÿê to calm (d.),

to quiet (d.), to soothe (d.); to set* at ease,
to set* smb.’s mind at rest 

òÿñêèíåäèúè ñ. calmative, sedative, reassuring
òÿñêèíëÿøäèðèúè ñ. calming, quieting, soothing,

reassuring; ~ õÿáÿð reassuring news 
òÿñêèíëÿøäèðìÿê ô. to calm (d.), to quiet (d.),

to soothe (d.), to set* at ease, to reassure
(about) 

òÿñêèíëèê è. calm, quiet; ~ òàïìàã to calm /
to quiet / settle down; ~ âåðìÿê áàõ òÿñ -
êèíëÿøäèðìÿê

òÿñëèì è. capitulation, surrender; øÿðòñèç
~unconditional surrender; ~ åòìÿê (þçöíö)
to yield oneself prisoner; ìÿú. to give* in;
to surrender (d.), to yield (d.); ~ îëìàã to
surrender (to), to yield (to); (þçö) to give*
oneself up 

òÿñëèì÷è è. capitulator, capitulationist 
òÿñëèì÷èëèê I. è. the act of capitulation II. ñ.

capitulatory; ~ ñèéàñÿòè capitulatory policy
òÿñíèô I. è. classification; ñàèòëÿðèí ~è classi-

fication of vowels; ~ åòìÿê to classify (d.)
II. è. tasnif (national rhythmical melody) 

òÿñíèôàò è. classification; áèòêèëÿðèí ~û clas-
sification of plants; åëìëÿðèí ~û classifi-
cation of sciences 

òÿñíèôàò÷û è. classifier 
òÿñíèôëÿøäèðèëìÿê ô. to be* classified 
òÿñíèôëÿøäèðìÿê ô. to classify (d.) 
òÿñðèô è. ãðàì. conjugation; ôåëëÿðèí ~è conju-

gation of verbs; ~ åòìÿê to conjugate (d.);
~ îëóíìàã to be* conjugated 

òÿñâèð è. 1. description; account; ~ÿ ýÿëìÿç
îëìàã to be* beyond description; 2. rep-
resentation; 3. picture, image; ~ åòìÿê to
describe (d.); to depict (d.), to portray (d.) 

òÿñâèð÷èëèê è. descriptiveness 
òÿñâèðåäèëìÿç ñ. indescribable, smth. that can’t

be described, smth. beyond description 
òÿñâèðÿýÿëìÿç ñ. áàõ òÿñâèðåäèëìÿç
òÿñâèðè ñ. descriptive, representational; ◊ ~ èí -

úÿñÿíÿò the fine arts pl.; ~ ãðàììàòèêà
descriptive grammar; ~ äèë÷èëèê descriptive
linguistics 
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òÿñâèééÿ è. liquidation; abolition, elimination;
~ åòìÿê to liquidate (d.); to abolish (d.);
to do* (with) 

òÿñâèééÿ÷è è. liquidator; ä.ä. quitter 
òÿñâèééÿ÷èëèê è. liquidationism 
òÿøáåù è. comparison; simile [`s9m9l9]
òÿøáåùëè ñ. metaphoric(al); ~ èôàäÿ metaphor-

ical expression 
òÿøÿááöñ è. initiative; beginning; ~ ýþñòÿð -

ìÿê to show* initiative; ~ö þç ÿëèíÿ àë -
ìàã to take* the initiative; þç ~ö èëÿ on
one’s own initiative; áèð êÿñèí ~ö èëÿ in
smb.’s initiative 

òÿøÿááöñ÷ö è. initiator; pioneer 
òÿøÿááöñêàð è. áàõ òÿøÿááöñ÷ö
òÿøÿááöñêàðëûã è. initiative; êöòëÿëÿðèí òÿ -

øÿá áöñêàðëûüû the initiative of the masses 
òÿøÿááöñëö ñ. resourceful; (è.ñ.) of / with ini-

tiative; ~ àäàì resourceful man*, a man*
of / with initiative 

òÿøÿõõöñ è. pride, haughtiness, arrogance 
òÿøÿõõöñëÿ ç. proudly, with an air of impor-

tance; grandly, with a consequential air;
arrogantly 

òÿøÿõõöñëÿíìÿê ô. to put* on airs, to give*
oneself airs; ◊ to mount / to ride* the high
horse èäèîì.

òÿøÿõõöñëö ñ. grand, pompous, haughty, arro-
gant 

òÿøÿõõöñëöëöê è. áàõ òÿøÿõõöñ
òÿøÿêêöð è. 1. gratitude; 2. thanks pl.; ~ åò -

ìÿê to thank (d.); 3. appreciation; message
of thanks / appreciation; áèð êÿñÿ áèð øåé
ö÷öí ~ åòìÿê to express one’s gratitude
for smth., to thank smb. officially for smth.;
~ åëàí åòìÿê (ðÿñìè) to make* public
message of thanks; ~ àëìàã to receive an
official message of thanks 

òÿøÿêêöðëÿ ç. with thanks / gratitude 
òÿøÿêêöðíàìÿ è. a message of thanks 
òÿøêèë è. forming; formation; ~ åòìÿê to form

(d.), to arrange (d.); to organize (d.); äþâëÿò
~ åòìÿê to form a government; åêñêóð -
ñèéà ~ åòìÿê to arrange an excursion; èä -
ìàí úÿìèééÿòè ~ åòìÿê to organize a sport
society; ~ îëóíìàã to be* formed / organ-
ized / arranged 

òÿøêèëàò I. è. organization; Áèðëÿøìèø Ìèë ëÿò -
ëÿð ~û (ÁÌÒ) United Nations Organization
(UNO) II. ñ. organizing; organization;

~ áöðîñó organization bureau; ~ êîìèòÿñè
organizing committee; ~ äþâðö organiza-
tion period; ~ ìÿñÿëÿëÿðè problems of
organization, organizational matters 

òÿøêèëàò÷û è. organizer 
òÿøêèëàò÷ûëûã I. è. organizational activities

II. ñ. organizational, organizing; ~ ôÿàëèé -
éÿòè organizational activities; work of
organization; ~ èñòåäàäû gift for organizing,
talent for organization; ~ áàúàðûüû organ-
izing ability 

òÿøðèô è. coming, arrival; ~ áóéóðìàã áàõ
ýÿë ìÿê; ~ ýÿòèðìÿê áàõ ýÿëìÿê; ~ àïàð -
ìàã áàõ ýåòìÿê

òÿøâèãàò I. è. agitation, propaganda; ~ àïàð -
ìàã to agitate (for, against), to keep* up
an agitation (for, against); to campaign
(for, against), to carry on propaganda (for,
against); ñå÷êèãàáàüû ~ election campaign
II. ñ. agitation, agitational; propaganda;
~ ÿäÿáèééàòû agitation literature; ~ ìÿí òÿ -
ãÿñè propaganda / agitation centre; (ñå÷êè
ö÷öí) election campaign headquarters pl.;
~ áðèãàäàñû team of agitators, propaganda
team 

òÿøâèãàò÷û è. agitator, propagandist; canvasser
òÿøâèãàò÷ûëûã è. the job of an agitator / a pro-

pagandist 
òÿøâèø è. anxiety [52`za9t9]; uneasiness; nerv-

ousness; agitation; ~ÿ äöøìÿê / ~ êå÷èð -
ìÿê to be* anxious / uneasy (about), to
worry (about); to be* agitated, to be* in
agitation; to become* anxious (about); to
take* alarm; ~ÿ ñàëìàã to agitate (d.), to
trouble [tr0-] (d.); to excite (d.); to alarm (d.)

òÿøâèøëÿ ç. anxiously, nervously; ~ äàíûøìàã
to speak* anxiously / nervously

òÿøâèøëè ñ. anxious, nervous, agitated, alarmed,
worried 

òÿòáèã è. application; use; employment; ~ åò -
ìÿê to apply (d.); to employ (d.); to use
(d.); òÿúðöáÿéÿ ~ åòìÿê to put* into prac-
tice (d.); ~ îëóíìàã to be* applied / used;
éåíè ìåòîäëàðûí èñòåùñàëàòà ~ îëóíìàñû
employment of new methods in production

òÿòáèãè ñ. applied; ~ åëìëÿð applied sciences;
~ èíúÿñÿíÿò applied art 

òÿòèê è. trigger; òÿòèéè ÷ÿêìÿê to pull the
trigger 
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òÿòèë I. è. 1. strike; ñèéàñè ~ political strike;
èãòèñàäè ~ economic strike; öìóìè ~ gen-
eral strike; ãûñà ìöääÿòëè ~ short-term /
lightning strike; ùÿìðÿéëèê ~è sympathetic
strike; ~ åëàí åòìÿê to go* on strike, to
declare a strike; ~è éàòûðìàã to suppress
the strike; 2. vacation; éàé ~è long / sum-
mer vacation; ýèø ~è two weeks’ vacation;
Òÿëÿáÿëÿð òÿòèëäÿäèðëÿð The students are
on vacation II. ñ. strike; ~ êîìèòÿñè strike
committee; ~ ùÿðÿêàòû strike movement 

òÿòèë÷è è. striker 
òÿòèëïîçàí è. strike-breaker, blackleg; ä.ä. scab
òÿòèëïîçàíëûã è. strike-breaking, blacklegging
òÿâàçþ è. modesty 
òÿâàçþêàð ñ. modest; restrained; ~ îëìàã to

be* modest / restrained 
òÿâàçþêàðàíÿ ç. modestly 
òÿâàçþêàðëûã è. modesty; ~ åòìÿê to display

/ to show* modesty; ä.ä. to put* on a mod-
est air; Òÿâàçþêàðëûã åòìÿéèí Don’t be so
modest! 

òÿâàçþêàðñûç ñ. immodest, not modest; indel-
icate; ~ îëìàã to be* immodest 

òÿâàçþêàðñûçëûã è. immodesty, lack of mod-
est; ~ åòìÿê to speak / to act immodestly;
~ äà îëñà in all modesty; Òÿâàçþêàð ñûç ëûã
äà îëñà, äåìÿëèéÿì êè, ... I think, I should
say, in all modesty 

òÿâàçþëö ñ. áàõ òÿâàçþêàð
òÿâàçþëöëöê è. áàõ òÿâàçþêàðëûã
òÿâàçþñöç ñ. áàõ òÿâàçþêàðñûç
òÿâàçþñöçëöê è. áàõ òÿâàçþêàðñûçëûã
òÿâÿúúþù è. good will, kindness, liking (for),

sympathy 
òÿâÿêêöë è. 1. risk; 2. hope; áèð èøè ~ÿ ýþð -

ìÿê to run* / to take* the risk in doing
smth.; ◊ Àëëàùà òÿâÿêêöë! Let come what
may! Come what will! 

òÿâÿããå è. 1. request; ~ åòìÿê to ask (d.); to
beg (d.); to solicit (for), to apply (for); to
make* a request (for); áèð êÿñèí ~ñèíÿ ýþðÿ
at smb.’s request; 2. application, petition 

òÿâÿããå÷è è. agent, solicitor, intercessor 
òÿâÿëëöä I. è. birth II. ñ. birth; ~ ýöíö birthday;

~ éåðè birth-place 
òÿâÿëëöäíàìÿ è. birth-certificate 
òÿéèí è. ãðàì. attribute; ~ åòìÿê 1) to fix (d.),

to set* (d.); 2) to prescribe; 3) (èøÿ) to
appoint (d.), to assign (to), to nominate (d.);

4) to define (d.); to determine (d.); ýöí
~ åòìÿê to fix / to appoint a day; ìöääÿò
~ åòìÿê to set* a term (to); ãèéìÿò ~ åò -
ìÿê to fix / to set* a price; õÿñòÿëèéè
~ åòìÿê to diagnose a disease; òÿãàöä
~ åòìÿê to grant a pension / a stipend (to);
äÿðìàí ~ åòìÿê to prescribe a medicine;
úÿçà ~ åòìÿê to prescribe a punishment;
ìÿñàôÿíè ~ åòìÿê (ýþçÿéàðû) to judge
the distance; ~ îëóíìàã to be* fixed / set
/ appointed / defined; (äÿðìàí) to be* pre-
scribed; 5) to modify (d.); Ñèôÿòëÿð èñèìëÿðè
òÿéèí åäèð Adjectives modify nouns 

òÿéèíàò è. 1. fixing, setting; 2. (èøÿ) appoint-
ment, assignment; 3. (ìöàëèúÿ ö÷öí) pre-
scription; ~ àëìàã to be* given assignment;
ìöÿëëèì ~ û teaching appointment; ~ éåðè
place of job 

òÿéèíåäèúè I. è. 1. ãðàì. modifier; Ñèôÿòëÿð
âÿ çÿðôëÿð òÿéèíåäèúèäèð Adjectives and
adverbs are modifiers; 2. one who sets /
fixes II. ñ. ãðàì. attributive; modifier; ~ ñþç
attributive word 

òÿéèíåäèëÿí è. 1. smth. that is fixed / modi-
fied; smb. who is appointed / assigned;
2. ãðàì. antecedent 

òÿéèíè ñ. defining; ~ ÿâÿçëèêëÿð ãðàì. defin-
ing pronouns 

òÿéèííàìÿ è. certificate, certification of
assignment 

òÿéèíîëóíàí è. 1. ãðàì. antecedent, a word
which is modified; 2. anything which is
fixed / set / appointed; ~ âàõò appointed /
fixed time; 3. (òÿéèí îëóíà áèëÿí) definable

òÿééàðÿ I. è. aeroplane; plane; aircraft; àìåð.
airplane; áîìáàðäìàí÷û ~ bombing air-
craft; àìåð. bomber, bombardment plane;
êÿøôèééàò÷û ~ reconnaissance aircraft, scout
plane; ñàíèòàð ~ aerial ambulance, ambu-
lance plane; íÿãëèééàò ~ñè transport plane
/ aircraft II. ñ. aviation, aircraft; ~ ñÿíàéåñè
aircraft industry; ~ çàâîäó aircraft factory
/ works; ~ ìîòîðó aircraft engine 

òÿééàðÿ÷è è. pilot, flier, airman*; aviator; ñû -
íàã÷û ~ test-pilot 

òÿééàðÿ÷è-êîñìîíàâò è. space pilot 
òÿééàðÿ÷èëèê I. è. 1. aviation; aeronautics;

2. the profession of a pilot / an aviator II. ñ.
aviation (attr.), aircraft; ~ ñÿíàéåñè air-
craft industry; ~ ìÿêòÿáè flying school 
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òÿééàðÿãàéûðìà è. aircraft construction 
òÿééàðÿñöðÿí è. áàõ òÿééàðÿ÷è
òÿééàðÿâóðàí I. è. ack-ack gun, anti-aircraft

gun II. ñ. anti-aircraft; ~ òîï anti-aircraft
gun; ~ àðòèëëåðèéà anti-aircraft artillery 

òÿçàä è. contrast; contradiction; discrepancy;
êàïèòàëèçìèí ~ëàðû contradictions of cap-
italism; áàðûøìàç ~ëàð irreconcilable con-
tradictions; ~ òÿøêèë åòìÿê to contradict
(d.); to come* in conflict; to contrast (with)

òÿçàäëû ñ. discrepant, contrasting, contradic-
tory, conflicting; ~ øàéèÿëÿð discrepant
rumours; ~ áÿéàíàò contradictory statement

òÿçàäëûëûã è. discrepancy, contradictoriness 
òÿçàäñûç ñ. (è.ñ.) without contrast / contradic-

tion 
òÿçàäñûçëûã è. the quality or state of being

without contrast 
òÿçàùöð è. appearance; manifestation; dis-

play; ~ åòìÿê to appear, to become* appar-
ent, to come* into view, to come* into sight

òÿçÿ I. ñ. new, fresh, latest; ~ èë New Year;
(òÿçÿ èëèí áèðèíúè ýöíö) New-Year’s day;
~ áàëûã / éóìóðòà / ìåéâÿ âÿ ñ. fresh fish
/ egg / fruits, etc.; ~ õÿáÿð fresh / latest
news; ~ éàðà fresh wound; ~ êàðòîô new
potatoes; ~ øÿðàá / ÷àõûð new wine; ~ ñÿòèð
new / fresh line; ~ éàü fresh butter; ~ ïàë -
òàð fresh clothes; ~ öçâ a new member;
~ èø a new job; ~ ìöÿëëèì a new teacher
II. ç. fresh, newly, freshly; ~ òèêìÿê to
build* newly; ~ ýþðöíìÿê to look fresh;
~ éóéóëìöø freshly washed; ~ òèêèëìèø åâ
a newly built house 

òÿçÿáÿé è. bridegroom; newly married fellow
òÿçÿáÿéëèê è. the state of being bridegroom 
òÿçÿúÿ ç. 1. just, just now; Î, Ìîñêâàäàí òÿ -

çÿúÿ ýÿëèá He has just come from Moscow;
2. hardly / scarcely... when, no sooner...
than; Ìÿí âàüçàëà òÿçÿúÿ ÷àòìûøäûì êè,
ãàòàð éîëà äöøäö Hardly / Scarcely had I
reached the station when the train started 

òÿçÿäÿì ñ. newly / freshly made (tea), fresh-
ly brewed (tea) 

òÿçÿäÿí ç. anew, again; all over again, once
again, once more; ~ òèêìÿê to build* up
anew 

òÿçÿýÿëèí è. newly married lass / lady 
òÿçÿýÿëèíëèê è. the state of being newly mar-

ried (of a young lady) 

òÿçÿê è. 1. manure briquette / briquet; 2. ä.ä.
worthless matter 

òÿçÿëÿìÿê ô. to renew (d.); to renovate (d.);
to refresh (d.); to make* as good as new (d.)

òÿçÿëÿíäèðìÿê ô. áàõ òÿçÿëÿìÿê
òÿçÿëÿíìÿê ô. to be* / to get* renewed, to

get* revived 
òÿçÿëÿøäèðìÿê ô. áàõ òÿçÿëÿìÿê
òÿçÿëÿøìÿê ô. áàõ òÿçÿëÿíìÿê
òÿçÿëÿòäèðìÿê ô. to cause / to ask smb. to

renew (d.) 
òÿçÿëÿòìÿê ô. áàõ òÿçÿëÿòäèðìÿê
òÿçÿëÿéèúè ñ. refreshing, renewing 
òÿçÿëèê è. freshness, newness; ùàâàíûí òÿçÿ -

ëèéè the freshness of the air 
òÿçÿëèêúÿ ç. áàõ òÿçÿëèêëÿ
òÿçÿëèêäÿ ç. recently, not long ago; Ìÿí èí -

ýèëèñúÿ þéðÿíìÿéÿ òÿçÿëèêäÿ áàøëàìûøàì
I have recently begun to learn English 

òÿçÿëèêëÿ ç. newly, freshly; ~ òèêèëìèø åâ a
newly built house 

òÿçÿ-òÿð ñ. quite fresh / new; ~ õèéàð quite
new / fresh cucumber 

òÿçÿ-òÿçÿ ç. 1. while quite fresh; 2. recently;
newly 

òÿçèì è. bow; ~ åòìÿê to make* a bow; ~ëÿ
úàâàá âåðìÿê to return smb.’s bow 

òÿçèéÿ è. áàõ éàñ Û 
òÿçèéÿëè ñ. áàõ éàñëû
òÿçêèðÿ è. ÿäÿá. memoirs [`memwa:z] 
òÿçêèðÿ÷è è. memoirist; writer / author of

memoirs, 
òÿçìèíàò è. indemnity; contribution; ~ ãîé -

ìàã to impose a contribution (on) / indem-
nity (on); ~ òÿëÿá åòìÿê to require an
indemnity (from); ~ âåðìÿê to indemnify
(for), to contribute (to) 

òÿçìèíàòëû ñ. (è.ñ.) with indemnity; with con-
tribution 

òÿçìèíàòñûç ñ. (è.ñ.)without indemnity / con-
tribution 

òÿçéèã è. pressure; éöêñÿê ~ high pressure;
àë÷àã ~ low pressure; áèð àòìîñôåð ~à pres-
sure of one atmosphere; ãàí ~è òèá. blood
pressure; ~ àëòûíäà under pressure; ~ ýþñ -
òÿðìÿê to put* pressure (upon), to exert
pressure (on); ñèéàñè ~ political pressure 

òûü è. a huge heap; ~ âóðìàã to make* a huge
heap / pile 

òûüûí è. heap, a lot (of) pile 
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òûüûí-òûüûí ç. heaps (of), in heaps 
òûüëàìàã ô. to heap (d. on), to pile up (d.), to

make* a pile 
òûüëàíìàã ô. to be* heaped / piled 
òûüëàòìàã ô. to cause / to ask smb. to heap (d.)

/ to pile (d.) 
òûõ è. fish bone 
òûõàú è. cork; (øöøÿäÿí) stopper (àüàúäàí,

äÿìèðäÿí) plug 
òûõàúëàìàã ô. áàõ òûõàìàã
òûõàúëàíìàã ô. áàõ òûõàíìàã
òèõàìàã ô. 1. to cram (d. in, into), to push

(d. in, into); 2. to stop up (d.) (ïðîáêà èëÿ)
to cork up (d.); 3. ä.ä. to eat* up hurriedly

òûõàíìàã ô. 1. to be* crammed / to pushed;
2. to be* stopped up / (áóòóëêà ùàã.)
corked up 

òûõàòäûðìàã ô. to cause / to ask smb. to stop
up (d.); / (ïðîáêà èëÿ) to cork up (d.) 

òûõûøäûðìàã ô. áàõ òûõìàã
òûõëû ñ. bony; ~ áàëûã bony fish 
òûõìàã ô. to glut (d.), to guzzle (d.); to

overeat, to gormandize; to stuff (d. into) 
òûõñûç ñ. boneless; ìÿú. harmless; ~ áàëûã

boneless fish 
òûõñûçëûã è. the quality of being boneless 
òûããûëäàìàã ô. to clatter, to tap; to knock 
òûããûëäàòìàã ô. to knock (d.); to tap (d.); ãà -

ïûíû ~ to knock on / at the door; ñòîëó ~ to
tap on the desk; ïÿíúÿðÿíè ~ to tap on the
window; Çÿùìÿò îëìàñà è÷ÿðè ýèðìÿç -
äÿí ÿââÿë ãàïûíû òûããûëäàäûí Please knock
on / at the door before entering 

òûããûëòû è. knocking; (àñòà) tapping; éàçû
ìàêèíàñûíûí ~ñû tapping of a type-writer;
ãàïûíûí ~ñû knocking of the door 

òûíúûõäûðìàã ô. áàõ äàðûõäûðìàã
òûíúûõìàã ô. to be*choked / suffocated, to be*

strangled (by); èñòèäÿí ~ to suffocate / to
stifle with the heat 

òûí-òûí ñ. nasal, ~ ñÿñ nasal voice; ~ äàíûøìàã
to speak* / to talk through one’s nose 

òûí-òûíëûã è. nasality 
òûðûëòû è. purr [p7:]; éàõûíëàøàí ìàøûíûí ~ñû

the purr of an approaching motor car 
òûðòûë è. çîîë. caterpillar 
òûñáàüà è. çîîë. tortoise; (äÿíèç òûñáàüàñû)

turtle
òûñûëäàìàã ô. to breathe hard (through one’s

nose); to puff 

òûñûëòû è. puff, hard breathing;~ ñàëìàã áàõ
òûñûëäàìàã

òèáá I. è. medicine II. ñ. medical; ~ ôàêöëòÿñè
medical faculty / department; ~ áàúûñû (hos-
pital) nurse 

òèááè ñ. medical; ~ àðàéûø medical certificate,
certificate of health; ~ ìöàéèíÿ medical
examination 

òèúàðÿò I. è. trade; commerce; äþâëÿò ~è State
trade; õöñóñè ~ private trade; êîîïåðàòèâ ~è
co-operative trade; ~ åòìÿê to trade; äàõèëè
~ home commerce II. ñ. trade, trading,
commercial; ~ êàïèòàëû trade capital;
~ ñèéàñÿòè commercial policy; ~ áàëàíñû
balance of trade; ~ äàíûøûãëàðû trade nego-
tiations / talks; ~ ìöíàñèáÿòëÿðè trading
relations; ~ ìöãàâèëÿñè trade / commercial
treaty / agreement; ~ íöìàéÿíäÿñè trade
/ commercial representative; ~ ìîíîïî -
ëèéàñû trade monopoly; ~ ãàíóíó com-
mercial law; ~ ìÿðêÿçè trading centre;
~ ýÿìèñè merchant vessel / ship; ~ ïàëàòàñû
Chamber of Commerce 

òèúàðÿò÷è è. merchant, dealer; (äöêàí÷û)
tradesman*; (ãàäûí) tradeswoman*; õûðäà
~ petty trader 

òèúàðÿò÷èëèê è. the job of a trader / dealer /
tradesman* 

òèúàðÿòõàíà è. business house, trading firm;
the place where people have their business

òèôàã è. áàõ éóðä (1-úè ìÿíàäà)
òèôèë è. áàõ 1. ÷àüà; 2. éàçûã Û 
òèôòèê è. nap, pile 
òèôòèêëÿìÿê ô. to card (d.); to comb (d.); to

nap (d.) 
òèôòèêëÿíìÿê ô. to get* / to become* napped 
òèôòèêëè ñ. napped, (è.ñ.) with pile / nap 
òèêàí è. prickle; thorn; ýöë êîëóíóí ~ëàðû

the thorns of a rose bush 
òèêàíëû ñ. thorny, prickly; ~ êîë thorny / prick-

ly bush 
òèêàíëûã è. thorny / prickly place, place where

thorny plants grow; thorn-bush 
òèêàíëûëûã è. thorniness, prickliness 
òèêàíñûç ñ. thornless, (è.ñ.) without thorn /

prickle; Òèêàíñûç ýöë îëìàç àò. ñþç. There
is no rose without a thorn 

òèêàíñûçëûã è. the state / quality of being
thornless 
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òèêäèðèëìÿê ô. to be* built 
òèêäèðìÿê ô. to ask / to cause smb. to build (d.)
òèêäèðòìÿê ô. áàõ òèêäèðìÿê
òèêÿ è. piece, slice, bit; (ãÿíä) lump; Áèð òèêÿ

äÿ éîõ Not a bit (for); Äèøèì ÷ÿêèëÿíäÿ
áèð òèêÿ äÿ èíúèòìÿäè It didn’t hurt a bit
when my tooth was pulled out; ◊ éàüëû
~ titbit; àìåð. tidbit 

òèêÿ-òèêÿ ç.: ~ åòìÿê to break* to pieces (d.),
to tear* to pieces (d.); ~ îëìàã to be* bro-
ken / torn to pieces 

òèêèëè I. è. building; (ìþùòÿøÿì) edifice
[`edif7s] II. ñ. 1. sewn; 2. ready-made;
~ àéàããàáû ready-made shoes; ~ ïàëòàðëàð
ready-made clothes 

òèêèëèø è. 1. fashion, style; 2. sewing 
òèêèëìÿê ô. 1. (ïàëòàð âÿ ñ.) to be* sewn;

2. (áèíà âÿ ñ.) to be* built; Éåíè ìÿêòÿá
òèêèëèð A new school is being built 

òèêèíòè I. è. building, construction; éîë ~ñè
road building; éàøàéûø áèíàñû ~ñè building
/ erection of (dwelling) houses II. ñ. build-
ing, construction; ~ ìàòåðèàëëàðû building
materials; ~ ôÿùëÿñè building-trade worker;
~ ìåéäàíû building site; ~ òåõíèêàñû con-
struction engineering 

òèêèø I. è. sewing; needlework II. ñ. sewing;
~ ìàøûíû sewing-machine; ~ åìàëàòõàíàñû
sewing workshop; ~ ôàáðèêè clothes fac-
tory; ~ èéíÿñè sewing needle 

òèêìÿ è. embroidery; fancywork, fine needle-
work 

òèêìÿ÷è è. (êèøè) embroiderer; (ãàäûí) embroi-
deress 

òèêìÿ÷èëèê è. the profession of an embroi-
derer / broideress 

òèêìÿê ô. 1. (áèíà, êþðïö âÿ ñ.) to build* (d.);
to erect (d.); to construct (d.); åâ ~ to build*
a house; 2. (ïàëòàð âÿ ñ) to sew* [sou];
ìàøûíäà ~ to sew* on a machine; äöéìÿ
~ to sew* a button (on) 

òèëèøêÿ è. splinter; áàðìàüûíà ~ áàòìàã to
get* a splinter in one’s finger 

òèëîâ è. rod, fishing-rod; ~à äöøìÿê to swal-
low / to take* the bait; ìÿú. to fall* for the
bait 

òèëñèì è. talisman; enchantment; spell; charm;
~ÿ äöøìÿê to be* bewitched / enchanted,
to fall* under the spell (of); ~ÿ ñàëìàã to

enchant (d.), to bewitch (d.); to charm (d.);
~è ãûðìàã to break* a spell 

òèëñèì÷è è. magician, enchanter; (ãàäûí)
enchantress 

òèëñèì÷èëèê è. the business of a magician / an
enchanter 

òèëñèìëÿìÿê ô. to enchant (d.), to bewitch (d.);
to charm (d.), to cast* a spell (over) 

òèëñèìëÿíìÿê ô. to be* / to get* enchanted,
to be* / to get* bewitched; to be* / to get*
charmed 

òèëñèìëÿíìèø ñ. enchanted, bewitched; spell-
bound 

òèëñèìëè ñ. spell-binding, (è.ñ.) having a charm
/ spell 

òèìîâ è. cold (in the head); åëì. coryza; ~ îë -
ìàã to catch* (a) cold (in the head) 

òèìñàù I. è. crocodile II. ñ. crocodile, croc-
odilian; ~ äÿðèñè crocodile leather 

òèìñàë è. áàõ ìèñàë
òèí I. è. corner; ~ äÿ on / at the corner; Ìÿí

ñÿíè òèíäÿ ýþçëÿéÿúÿì I’ll wait for you
on / at the corner II. è. fumes pl., carbon
monoxide; ~ âóðìàã to be* poisoned by
fumes 

òèíý è. ê.ò. seeding; sapling, young plant 
òèïèê ñ. typical, characteristic 
òèïèêëÿøäèðèëìÿê ô. to be* typified 
òèïèêëÿøäèðìÿê ô. to typify (d.) 
òèïèêëÿøìÿê ô. to get* / to become* typified 
òèïèêëèê è. typicalness, typical nature 
òèïëè ñ. áàõ íþâëö
òèïîãðàô è. (èø÷è) printer; (ìàøûí) typograph

[ta9-] 
òèïîëîýèéà è. typology[ta9-] 
òèïîëîæè ñ. typological [ta9-]; ~ äèë÷èëèê typo-

logical linguistics 
òèð I. è. log, beam, girder II. è. (à÷ûã) shooting-

range; (þðòöëö) shooting-gallery 
òèðàæ è. 1. (èñòèãðàç) draw; ~û ÷ûõìàã to be*

drawn; 2. (äþâðè ìÿòáóàò) circulation;
(êèòàá) print, printing, number of copies
printed, edition; Êèòàáûí òèðàæû ñàòûëûá The
edition / printing of the book is sold out 

òèðàí è. tyrant 
òèðàíëûã è. tyranny; ~ åòìÿê to tyrannize

(over) 
òèðå è. dash; ~ ãîéìàã to put* a dash; Òèðå

äåôèñäÿí óçóíäóð A dash is longer than a
hyphen 
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òèðÿ è. division, bloc 
òèðÿ-òèðÿ ç.: ~ îëìàã to be* divided / split 
òèðëÿíìÿê ô. ä.ä. to lie* stretched 
òèðëè ñ. timbered, (è.ñ.) having timbers 
òèðìÿ è. tirma, a kind of thin woolen stuff 
òèð-òèð ç.: ~ ÿñìÿê to tremble / to shake* all

over, to shudder (at); àüúàãàéûí éàðïàüû
êèìè ~ ÿñìÿê to tremble like an aspen leaf*

òèðéÿê è. opium; ~ ÷ÿêìÿê to smoke opium 
òèðéÿêáàç è. opium-smoker; àìåð. opium-

eater 
òèðéÿêáàçëûã è. the eagerness of smoking

opium 
òèðéÿê÷è è. áàõ òèðéÿêáàç
òèðéÿê÷èëèê è. áàõ òèðéÿêáàçëûã
òèðéÿêõàíà è. opium den; àìåð. opium joint 
òèñÿê è. drizzle, a fine misty rain 
òèñÿêëÿìÿê ô. to drizzle 
òèñÿêëè è. drizzly; ~ ýöí a drizzly day; ~ éàüûø

drizzly rain 
òèøÿ è. pick 
òèòàí è. Titan 
òèòàíèò è. êèì. titanium 
òèòÿ è. òèá. leucoma, wall-eye 
òèòÿëè ñ. wall-eyed 
òèòðÿê ñ. trembling, shivering; (ñÿñ) tremu-

lous; ~ ñÿñ quivering / vibrating / tremulous
voice 

òèòðÿìÿê ô. to shiver [39-], to tremble; to
vibrate; (õÿôèô) to quiver; (áÿðê) to shake*;
(ñÿñ) to quaver, to tremble; ñîéóãäàí ~ to
tremble / to shiver with cold; ñåâèíúäÿí
~ to tremble with joy; ãîðõóäàí ~ to trem-
ble / to shake* with fear; áöòöí áÿäÿíè
~ to tremble / to shake* all over 

òèòðÿøìÿê ô. to tremble / to shiver / to shake*
together 

òèòðÿòìÿ è. fever 
òèòðÿòìÿê ô. 1. to shiver, to tremble, to shake*;

2. to have* a fever; 3. to cause smb. to
tremble / to shake / to shiver 

òèòðÿéèø è. trembling, shivering; (ñÿñäÿ) tremor
òèòóë è. title; ~ âåðìÿê to entitle (d.) 
òèòóëëó ñ. titled; ~ õàíûìëàð titled ladies 
òîüëó è. one year old sheep, a yearling sheep 
òîõ ñ. 1. satisfied, satiated; full; replete; Ìÿí

òîõàì I’ve had enough, I am full up; ~ ãà -
ðûíà on a full stomach; 2. dark; ~ éàøûë
dark-green; ~ ãûðìûçû dark-red 

òîõà è. ê.ò. hoe, mattock 

òîõàú è. 1. (àëÿò) rammer; 2. (ùÿðÿêÿò) ram-
ming

òîõàúëàìàã ô. to ram (d.), (éöíýöëúÿ) to
tamp (d.) 

òîõàúëàíìàã ô. to be* rammed 
òîõàúëàòäûðìàã ô. áàõ òîõàúëàòìàã
òîõàúëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to ram

(d.) 
òîõàëàìàã ô. to hoe (d.) 
òîõàëàíìàã ô. to be* hoed 
òîõàëàòäûðìàã ô. áàõ òîõàëàòìàã
òîõàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to hoe (d.)
òîõëóã è. satiety, satiation, repletion; ~ åòìÿê

to overeat*, to eat* too much 
òîõìàã è. beetle, a large wooden hammer 
òîõìàãëàìàã ô. to beetle (d.), to beat* with

a beetle (d.) 
òîõìàãëàíìàã ô. to be* beetled, to be* beat-

en with a beetle 
òîõìàãëàòäûðìàã ô. áàõ òîõìàëàãëàòìàã
òîõìàãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

beetle (d.) 
òîõìàãëû ñ. (è.ñ.) with a beetle, (è.ñ.) having

a beetle 
òîõìàãñûç ñ. (è.ñ.)without a beetle, beetleless
òîõòàã I. ñ. easy-tempered; calm, quiet II. ç.

quietly, calmy 
òîõòàãëûã è. calmness, quietness; ~ âåðìÿê

to calm (d.), to quiet (d.), to soothe (d.) 
òîõòàìàã ô. 1. to calm / to quiet / to settle

down; 2. to reach (the place), to arrive (at
a place) 

òîõòàòìàã ô. to calm (d.), to quiet (d.), to
soothe (d.); to reassure (d.), to set* at rest
/ at ease (d.), to set* smb.’s mind at rest 

òîõóúó I. è. weaver; textile-worker; (èéíÿ èëÿ
òîõóéàí) knitter II. ñ. weaving, weaver’s;
textile; ~ äÿçýàùû loom; ~ ñÿíÿòè weaving;
~ ôàáðèêè textile mill 

òîõóúóëóã è. weaving; the job of a weaver 
òîõóì è. 1. seed; áèð êèñÿ ~ a bag of seeds;

íàðàùàòëûã ~ó ìÿú. seeds of trouble; ~ ñÿï -
ìÿê ìöñò. ìÿú. to sow* (d.); (÷ÿðýÿ èëÿ)
to drill (d.); ~ âåðìÿê áàõ òîõóìëàìàã;
2. áèîë. semen, sperm; (ùÿøÿðàò) eggs; ~ ñàë -
ìàã (ùÿøÿðàò) to lay* (d.), to lay* eggs 

òîõóì÷ó è. seed grower 
òîõóì÷óëóã I. è. ê.ò. seedage, seed-growing,

seed-farming II. ñ. ê.ò. seed-growing; ~ òÿ -
ñÿðöôàòû seed-farm 
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òîõóìàã ô. 1. to weave (d.); (èéíÿ èëÿ, úîïàá
âÿ ñ.) to knit (d.); úîðàá ~ to knit stock-
ings; (ãàðìàãëà) to crochet (d.); óøàüà
äîí / ïàëòàð ~ to crochet a dress for a baby;
2. ìÿú. to weave (d.); íàüûë ~ to weave a
story

òîõóìëàìàã ô. to seed, to go* / to run* to
seed 

òîõóìëàéàí ñ. seed-bearing; ~ áèòêèëÿð seed-
bearing plants 

òîõóìëó ñ. seedy; ~ ïîðòàüàë a seedy orange;
~ áàäûìúàí a seedy aubergine / eggplant 

òîõóìëóã I. è. seed; ~ ö÷öí ñàõëàìàã to
keep* for / as seed; ñîüàíû ~ ö÷öí ñàõ ëà -
ìàã to keep* onions for seed II. ñ. 1. seed
(attr.); (è.ñ.) suitable for seed; ~ áóüäà seed
wheat, wheat suitable for seed; ~ êàðòîô
seed potatoes; potatoes suitable for seed;
2. (ùåéâàí) (è.ñ.) kept for breeding; ~êÿëÿ
a bull kept for breeding 

òîõóìñÿïÿí I. è. sower; seeder; ìÿú. dissem-
inator II. ñ.: ~ ìàøûí seeding-machine,
seed-drill 

òîõóìñóç ñ. áîò. seedless; (è.ñ.)without seeds
òîõóìñóçëóã è. the state or quality of being

seedless 
òîõóìòÿìèçëÿìÿ è. seed-cleaning, seed-

sorting 
òîõóìòÿìèçëÿéÿí è. seed-cleaner, seed-sorter
òîõóíàí è. ðèéàç. tangent 
òîõóíäóðìàã ô. to knock together (d.), to

bring* (d.) into contact (with); ä.ä. to bring*
together (d.) 

òîõóíìàã ô. 1. to touch; 2. to trouble (d.);
to disturb (d.); ìÿñÿëÿéÿ ~ to touch upon
the problem; áèð êÿñèí ìÿíàôåéèíÿ ~ to
infringe upon smb.’s interest; áèð êÿñèí
ìÿíëèéèíÿ ~ to offend / to wound smb.’s
self-esteem; ◊ áèð êÿñèí éàðàëû éåðèíÿ ~ to
touch on smb.’s raw, to touch on smb.’s
sore spot; 3. to strike*; Ãàéûã ãàéàéà òî -
õóíäó The boat struck against the rock;
4. (ùþðöëìÿê) to be* woven; (èéíÿ èëÿ)
to be* knitted 

òîõóíóëìàã ô. 1. to be* touched / troubled;
2. to be* woven; (èéíÿ èëÿ) to be* knitted 

òîõóíóëìàç ñ. 1. inviolable; untouchable;
~ ùöãóãëàð inviolable rights; ~ åùòèéàò
untouchable reserve; 2. enjoying special
protection; ~ øÿõñèééÿò protected person 

òîõóíóëìàçëûã è. inviolability; (äèïëîìàòèê)
immunity; øÿõñèééÿòèí òîõóíóëìàçëûüû
inviolability of person, personal immuni-
ty; äèïëîìàòèê ~ diplomatic immunity 

òîõóíóø ñ. kind of knitting / crocheting, knit-
ting; crochet-work 

òîõóòäóðìàã ô. áàõ òîõóòìàã
òîõóòìàã ô. to ask / to cause smb. to weave

(d.) / (èéíÿ èëÿ) to knit (d.) / (ãàðìàã èëÿ)
to crochet (d.); to have* (d.) knitted / cro-
cheted 

òîêàð è. turner, lathe operator; ~ îëìàã to be*
a turner 

òîããà è. belt; ãàéûø ~ leather belt; òÿçÿ ~ new
belt; ~ ñûíû áÿðêèòìÿê (äàðàëòìàã) to
tighten one’s belt; ~ ñûíûí àëòûíû áÿðêèòìÿê
ä.ä. to have* a good dinner, to eat* much
/ a lot 

òîããàëàìàã ô. to belt up (d.); ïàëòîíó ~ to
belt up one’s coat 

òîããàëàøìàã ô. 1. to wrestle by gripping each
other’s belts; 2. to beat* each other with
a belt 

òîããàëû ñ. with / having a belt 
òîããàñûç ñ. without a belt; beltless 
òîããóøäóðìàã ô. 1. to cause (d.) to collide

[k7`la9d]; 2. to cause to clash / to conflict
(d.) 

òîããóøìà ôè. collision, clash, conflict; skir-
mish; ãàòàðëàðûí ~ñû collision of trains;
ìÿíàôåëÿðèí ~ñû clash of interests; ñèëàùëû
~ armed conflict; ~äà ùÿëàê îëìàã to fall*
in skirmish 

òîããóøìàã ô. to collide (with), to come* into
collision (with); to clash (with), to conflict
(with); Àâòîìîáèëëÿð òîããóøäó The cars
collided; Îíóí òîéó ìÿíèì èìòàùàíûìëà
òîããóøóð His / Her wedding clashes with
my examination; Èêè îðäó òîããóøäó The
two armies clashed 

òîë è. roofing / tarred felt 
òîëàçëàìàã ô. to fling* out (d.), to hurl out (d.),

to toss (d.); äàø ~ to throw* / to hurl stones
òîëàçëàíìàã è. to be* flung out / hurled out 
òîìàüàë è. áàõ êÿêèë
òîìàüàëëû ñ. áàõ êÿêèëëè
òîìáóë ñ. áàõ òîòóã
òîí I. è. (÷ÿêè âàùèäè) ton; áþéöê ~ long ton

(1016 kilos); êè÷èê ~ short ton (907 kilos);

768

òîõóìàã òîí



ìåòðèê ~ metric ton (1000 kilos) II. è. (ñÿñ)
tone; àìèðàíÿ ~ëà in a high / peremptory
tone; ~ó ãàëäûðìàã to raise one’s tone; áèð
~ éóõàðû ìóñ. one tone higher; áèð ~ àøàüû
ìóñ. one tone lower 

òîíãàë è. bonfire, (camp)-fire; ~ ãàëàìàã
to make* / to build* a fire 

òîííàæ è. tonnage 
òîï I. è. ball; ôóòáîë ~ ó football; òåííèñ ~ó

tennis-ball; ~ îéíàìàã to play ball II. è.
(ñèëàù) gun, cannon; òàíêâóðàí ~ anti-tank
gun; òÿééàðÿâóðàí ~ anti-aircraft gun, high
angle gun; ~ àòìàã to fire a gun; ~à òóò -
ìàã / áàñìàã to fire guns for a time 

òîïà è. pile, heap; ä.ä. a lot of; (ãàð) ball; áèð
~ êèòàá a heap of books; áèð ~ ãÿçåò a pile
of newspapers; ãàðûøãà ~ ñû anthill; ïåéèí
~ñû dunghill 

òîïàáàñìà è. cannonade 
òîïàë ñ. lame; cripple; ~ êèøè a lame man*;

~ îüëàí a lame boy; ~ ãûç a lame girl; ~ëàð
òîï. è. the lame 

òîïàëàìàã ô. to heap (d.), to pile (d.); õÿçÿëè
~ to heap the fallen leaves 

òîïàëàíìàã ô. 1. to be* heaped / piled; 2. to
come* together, to collect, to assemble 

òîïàëàøäèðèëìàã ô. áàõ òîïàëàíìàã
òîïàëàøäûðìàã ô. áàõ òîïàëàìàã
òîïàëàøìàã ô. áàõ òîïàëàíìàã (2-úè ìÿ -

íàäà)
òîïàëàòäûðìàã ô. áàõ òîïàëàòìàã
òîïàëàòìàã ô. to cause / to ask smb. to heap

(d.) / to pile (d.) 
òîïàëëûã è. lameness, limping 
òîïàñàããàë ñ. (è.ñ.)with long and thick beard
òîïàñàããàëëû ñ. áàõ òîïàñàããàë
òîïà-òîïà ñ. (è.ñ.)with heaps / piles; ~ àü áó -

ëóäëàð cumulus [`kju:mjul7s] 
òîïàòóòìà è. áàõ òîïàáàñìà
òîï÷ó è. artilleryman*, gunner 
òîï÷óëóã è. gunnery; the duties and profes-

sion of a gunner 
òîïäàíñàòûø I. è. wholesale II. ñ. wholesale

(attr); ~ òèúàðÿò wholesale trade; ~ ãèéìÿò
wholesale price 

òîïëàìà è. ðèéàç. addition 
òîïëàìàã ô. 1. to gather (d.), to pick (d.), to

collect (d.); to concentrate (d.); ýèëÿìåéâÿ
~ to gather / to pick berries; ÷è÷ÿê ~ to gath-

er / to pick flowers; ïóë ~ to collect money;
ãîøóí ~ to assemble troops; éàõøû ìÿùñóë
~ to gather a good harvest; ìÿëóìàò ~ to
collect information; ◊ ñîí ýöúöíö ~ to gath-
er one’s last strength; ÿêñÿð ñÿñ ~ to col-
lect a majority; ôèêðèíè ~ to collect one’s
thoughts; ◊ àüëûíû áàøûíà ~ to collect one’s
wits; þçöíö ~ to pull oneself together;
2. ðèéàç. to add (d.) 

òîïëàíàí è. ðèéàç. item 
òîïëàíûëìàã ô. 1. to be* gathered / collected

/ picked / concentrated; 2. ðèéàç. to be*
added 

òîïëàíûø è. 1. (èúëàñ) rally [`r5li], meeting;
gathering, assemblage; ~äà îëìàã to be*
in session; 2. collection; picking; öçöì ~û
vintage, grape-gathering; ìÿùñóë ~û har-
vest; ìÿëóìàò ~û collection of information;
ïàìáûã ~û cotton-picking 

òîïëàíìàã ô. 1. to gather (together), to assem-
ble; to get* together; ×îõëó àäàì òîïëàíäû
Many people gathered; 2. to concentrate
(on, upon); (îðäó) to be* concentrated 

òîïëàíòû è. áàõ òîïëàíûø (1-úè ìÿíàäà)

òîïëàøäûðìàã ô. áàõ òîïëàìàã (1-úè ìÿíàäà)

òîïëàøìàã ô. to assemble, to gather together,
to concentrate; Óøàãëàð òîïëàøäûëàð The
children assembled 

òîïëàòäûðìàã ô. to cause smb. to gather
together / to assemble (d.) 

òîïëàéàí è. collector, gatherer; êèòàá ~ book-
collector; õàëã ìàùíûëàðûíû ~ collector of
folk-songs 

òîïëó I. è. collection (of articles, stories, etc.)
II. ñ.: ~ èñèìëÿð ãðàì. collective nouns 

òîïëóëóã è. compactness; congestion 
òîïîãðàô è. topographer 
òîïîãðàôèê ñ. topographical 
òîïîãðàôèéà è. topography 
òîïïóç è. mace, cudgel, short heavy club 
òîïïóçëàìàã ô. to beat* / to strike* with a

mace (d.) / with a cudgel (d.) 
òîïïóçëàíìàã ô. to be* beaten / striken with

mace / with cudgel 
òîïïóçëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to beat

with mace (d.) / with cudgel (d.) 
òîïñàããàë ñ. áàõ òîïàñàããàë
òîï-òîï è. top-top (a kind of children’s game

like football); ~ îéíàìàã to play ball 
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òîï-òîïõàíà è. artillery 
òîï-òöôÿíý è. áàõ ñèëàù Û 
òîï-òöôÿíýëè ñ. áàõ ñèëàùëû
òîïóã è. àíàò. ankle; (àòäà) fetlock; ~ ÷àëìàã

/ âóðìàã to brush the fetlock of one foot
with the shoe of the opposite foot; ◊ äèëè
~ ÷àëìàã / âóðìàã to stammer, to hesi-
tate in speaking 

òîð I. è. 1. net; ~à äöøìÿê to fall* into a net;
~à ñàëìàã, ~ëà òóòìàã to net (d.), to
catch* in a net (d.); Áèç òîðëà èêè áàëûã
òóòäóã We netted two fish; ~ ãóðìàã to
set* / to lay* / to spread* nets; áàëûã ~ó
fish-net; ìÿôòèë ~ wire-net; (õûðäà ùþðöë -
ìöø) wire-gauze; ñà÷ ö÷öí ~ hair-net;
(çÿíáèë) string-bag; 2. (òöë) tuile [tju:l];
3. (ùþðöì÷ÿéèí ùþðäöéö) web, cobweb;
ùþðöì÷ÿê ~ó spider’s web; 4. (ïÿíúÿðÿ
âÿ ñ. ö÷öí) grid; bars pl. II. ç.: ~ ýþðìÿê
to grow* misty / dim, not to see clearly;
Ìÿíèì ýþçëÿðèì òîð ýþðöð My eyes have
grown misty 

òîðàüàé è. (sky) lark; ìåøÿ ~û wood lark; êÿ -
êèëëè ~ crested lark 

òîðàí è. twilight; dusk; (àõøàì) gloaming;
~ âàõòû in the twilight; Òîðàí äöøöð Dusk
is falling; ~ äöøìÿê / ãîâóøìàã áàõ òî -
ðàíëàøìàã

òîðàíëàøìàã ô. to grow* dusk; Òîðàíëàøûð
It is growing dusk, Dusk is falling 

òîðàíëûã è. the time of dusk / twilight; ~äà in
the dusk / twilight 

òîðáà è. bag; àò ~ ñû (éåì ö÷öí) nose-bag;
◊ Îëàí îëäó òîðáà äîëäó ≅What has hap-
pened has happened 

òîðô I. è. peat II. ñ. peat; ~ áàòàãëûüû peat-bog;
~ ñÿíàéåñè peat industry; ~ ôÿùëÿñè peat-
worker 

òîðôúûõàðìà è. peat extraction / exploitation 
òîðôëó ñ. peaty; ~ éåð (ñàùÿ) peaty soil; peat-

bog; peatery 
òîðôëóã è. peat-bog, peaty soil, peatery 
òîðëó ñ. netted; (è.ñ.) with a net; (è.ñ.) with a

grid 
òîðìîç è. brake; ùàâà ~ó air-brake; àâòîìàò

~ (ãàòàðäà) continuous brake; ~ âåðìÿê
to brake (d.), to apply the brake (to); ãÿô -
ëÿòÿí ~ âåðìÿê to brake suddenly; ìàøûíà
~ âåðìÿê to brake the car; ÿë ~ó hand-

brake; Î, ýÿôëÿòÿí òîðìîç âåðäè He / She
braked suddenly 

òîðìîçëàìàã ô. to brake (d.), to apply the
brake (to), to use a brake; Î, ìàøûíû ãÿô -
ëÿòÿí òîðìîçëàäû He braked the car sud-
denly 

òîðìîçëàíìàã ô. to be* braked 
òîðíà÷û I. è. turner, lathe operator; ~ îëìàã

to be* a turner II. ñ. turning; ~ åìàëàò -
õàíàñû turnery (workshop); ~ äÿçýàùû
lathe [le91] 

òîðíà÷ûëûã è. the profession of a turner 
òîðïàã I. è. soil; earth; ground; ìÿùñóëäàð

~ rich / fertile soil; ~ëà þðòìÿê to cover up
with earth, to bury (d.); ~ëà áÿðàáÿð åòìÿê
to raze to the ground; òîðïàüà äöøìÿê to
fall* to the ground; Àçÿðáàéúàí òîðïà -
üûíäà on Azerbaijani soil; òîðïàüû îëìàã
to own / to have* land; ◊ Îíóí àéàüûíûí
àëòûíäà òîðïàã éàíûð ≅ The ground is slip-
ping away under his / her feet; ãàðà ~ ìÿú.
the grave II. ñ. soil, of land; agrarian;
ground; earthen; ~ äþøÿìÿ an earthen floor;
~ õÿðèòÿñè soil map; ~ ãàòû soil layer; ~ èñ -
ëàùàòû agrarian / land reform; ~ ñàùÿñè plot
of land; ~ ìöëêèééÿòè (property in) land,
land property; ~ éîë natural soil road; àìåð.
dirt road; ~ èøè earthen work 

òîðïàãàëòû ñ. subterranean, subsoil; ~ ñó sub-
soil / subterranean water, ground water 

òîðïàãáåúÿðÿí è. a farmer 
òîðïàããàçàí ñ.: ~ ìàøûí earth moving-

machine, earth mover 
òîðïàãëàìàã ô. to cover with earth / soil (d.)
òîðïàãëàíìàã ô. to be* covered with soil /

earth 
òîðïàãëàòäèðìàã ô. áàõ òîðïàãëàòìàã
òîðïàãëàòìàã ô. to cause / to ask smb. to

cover with earth (d.) 
òîðïàãëû ñ. 1. (è.ñ.) having / owning land;

2. (è.ñ.) mixed with earth 
òîðïàãþë÷ÿí è. land surveyor 
òîðïàãñûç ñ. landless; ~ êÿíäëè landless

peasant 
òîðïàãñûçëûã è. landlessness, lack of land 
òîðïàãñîðàí è. (ìàøûí) suction dredge,

dredger 
òîðïàãøöíàñ è. soil scientist 
òîðïàãøöíàñëûã è. soil science 
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òîðïåäà è. torpedo 
òîðïåäà÷û è. 1. one whose job is to torpedo

(d.); 2. èä. a member of a torpedo team 
òîðò è. cake 
òîðòà è. sediment, deposit 
òîðòàëû ñ. sedimentary; (è.ñ.) with sediment /

deposit 
òîð-òîï è.: ~ îëìàã to become* / to get* lame,

to become* invalid 
òîñãóí ñ. fat, stout; corpulent 
òîñãóíëàøìàã ô. to grow* stout / fat, to put*

on flesh 
òîñãóíëóã è. fatness, stoutness, corpulence,

corpulency 
òîñò è. toast; ~ äåìÿê to toast, to drink* (to);

áèð êÿñèí ñàüëûüûíà ~ äåìÿê to drink* to
the health of smb., to drink* smb.’s health 

òîòàëèòàð ñ. totalitarian; ~ äþâëÿò totalitarian
government 

òîòàëèòàðèçì è. totalitarianism 
òîòàëèòàðëûã è. áàõ òîòàëèòàðèçì
òîòàëèçàòîð è. totalizator 
òîòåì è. totem 
òîòåìèçì è. totemism 
òîòóã ñ. chubby, plump; ~ ÿë plump hand;

~ ãû÷ a plump leg 
òîòóãëàøìàã ô. to grow* chubby / plump 
òîòóãëóã è. chubbiness, plumpness 
òîòóã-òîòóã ñ. áàõ òîòóã
òîòóø ñ. áàõ òîòóã
òîâëàìàã ô. 1. to entice (d.away); to per-

suade [-swe9d] (d.+to inf); 2. to wave; áà -
øûíû ~ 1) áàõ àëäàòìàã; 2) to wave one’s
head 

òîâëàíìàã ô. to be* enticed / deceived 
òîâëàøäûðìàã ô. áàõ òîâëàìàã Û 
òîâóç (ãóøó) è. çîîë. peacock, peafowl 
òîé I. è. wedding; ~ åòìÿê to celebrate a wed-

ding; ~äà èøòèðàê åòìÿê to be* present at
a wedding II. ñ. wedding; ~ ýöíö wed-
ding day; ~ ùÿäèééÿñè wedding present
[...prez-]; ~ öçöéö a wedding ring 

òîé-áàéðàì è. áàõ øàäëûã
òîé-áöñàò è. áàõ øàäëûã
òîéõàíà è. a wedding house / palace; the

place where wedding takes place 
òîéóã I. è. hen; ìÿú. weakling / spineless crea-

ture II. ñ. hen’s; ~ éóìóðòàñû hen’s egg;
~ áóëéîíó chicken broth; ~ êîðëóüó (õÿñ -

òÿëèê) night-blindness; nyctalopia; ~ ùèíè
/ äàìû hen-house; ~ ÿòè chicken-meat 

òîéóã-úöúÿ òîï. è. poultry, hens and chickens
òîéóã÷óëóã è. poultry-breeding; ~ ôåðìàñû

poultry breeding farm 
òîç è. dust; powder; ~óíó àëìàã to dust (d.);

~-äóìàí ãàëäûðìàã to raise clouds of
dust; ~ åòìÿê to raise the dust; ~ ãîïàðò -
ìàã to kick up a dust; ~óíó ÷ûðïìàã /
ñèëêÿëÿìÿê to beat* out the dust (of), to
dust (d.); ~ áàñìàã to be* covered with
dust; äèø ~ó tooth powder; ◊ ýþçÿ ~ àòìàã
/ öôöðìÿê to throw* dust in someone’s
eyes 

òîçàüàúû I. è. birch II. ñ. birch (attr.); ~ ìå -
øÿñè birch wood; ~ øèðÿñè birch sap / wine 

òîçàíàã è. dustbowl, dust storm; dust raised
by the wind; ~ ãàëäûðìàã to raise clouds
of dust; ìÿú. to make* a great ado, to cre-
ate confusion 

òîçúóã è. áîò. pollen 
òîçýþòöðÿí è. the material that gathers dust

easily 
òîçêå÷èðìÿéÿí ñ. dustproof 
òîçëàìà ôè. áîò. pollination 
òîçëàìàã ô. 1. to raise (the) dust, to fill the air

with dust; 2. áîò. to pollinate (d.) 
òîçëàíäûðûëìàã ô. áîò. to be* pollinated 
òîçëàíäûðìà ôè. pollination 
òîçëàíäûðìàã ô. 1. to raise dust, to fill the air

with dust; 2. áîò. to pollinate (d.) 
òîçëàíìàã ô. 1. to become* dusty; 2. áîò. to

become* / to get* pollinated 
òîçëàøìàã ô. to become* dusty; to go* to

powder 
òîçëàòìàã ô. 1. to cause smb. to raise dust;

2. áîò. to cause / to ask smb. to pollinate (d.)
òîçëó ñ. dusty; ~ éîë a dusty road; ~ õàë÷à a

dusty carpet; ~ øÿùÿð a dusty town; Éàéäà
øÿùÿð òîçëó îëóð In summer the town
becomes dusty 

òîçëóã è. 1. dustbowl; 2. áîò. anther 
òîçñîðàí è. vacuum cleaner 
òîçâàðè ñ. powder-like, powdery, powdered;

~ éàíàúàý powdered fuel 
òîçéûüàí è. áàõ òîçýþòöðÿí
òþùôÿ è. gift, present; ~ âåðìÿê to make* a

gift (of smth.), to make* / to give* a pres-
ent; ~ àëìàã to receive a present / a gift 
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òþùìÿò è. reprimand, rebuke; ~ åëàí åòìÿê
/ âåðìÿê to rebuke (d.); áèð êÿñÿ ~ åëàí
åòìÿê / âåðìÿê to give* smb. an official
reprimand; øèääÿòëè ~ severe reprimand;
~ àëìàã to receive a reprimand 

òþùìÿòëÿíäèðèëìÿê ô. to be* reprimanded;
to be* rebuked 

òþùìÿòëÿíäèðìÿê ô. to reprimand (d.); to
rebuke (d.); to give* a rebuke 

òþùìÿòëÿíìÿê ô. to be* rebuked / repri-
manded 

òþêäöðìÿê ô. to ask / to cause smb. to pour
(d.); (ïîëàäû) to cause smb. to found (d.) /
to cast (d.) 

òþêäöðòìÿê ô. áàõ òþêäöðìÿê
òþêìÿ ñ. cast; pouring out in a heap; ~ çà -

âîäó foundry; ~ ïîëàä cast steel 
òþêìÿ÷è è. moulder, founder, foundry worker
òþêìÿ÷èëèê the job of a founder / moulder 
òþêìÿõàíà è. foundry, smelting-house 
òþêìÿê ô. 1. to pour (d.); to pour out (d.); to

throw* away (d.); (áèëìÿäÿí) to spill* (d.);
(ýþç éàøû, éàðïàü âÿ ñ. òþêìÿê) to shed*;
ñó ~ to pour water; ÷àé ~ to pour out tea;
ïóë ~ to pour out money; (áîø éåðÿ) to
squander money; ýþç éàøû ~ to shed* tears;
éàðïàã ~ to shed* leaves; äèë ~ to spout
words; to talk round; ãàí ~ to shed* blood;
òöêöíö ~ (ùåéâàí, ãóø) to moult; àáðûíû
~ (þçöíöí) to demean oneself; (þçýÿñèíèí)
áàõ äàíëàìàã; ◊ éàíàí îúàüà éàü ~ to
pour out oil on the flame; 2. òåõ. to cast*
(d.); to found (d.); to cast* in mould (d.) 

òþêöá-òþêöøäöðìÿê ô. áàõ òþêöøäöðìÿê
òîêöëìÿê ô. 1. to fall*; to overflow*, to spill*;

to go* to pieces; to pour out, to run* out;
éåðÿ ~ to fall* to the ground; 2. (äèø, ñà÷
âÿ ñ.) to fall* out, to come* out; 3. (ñó, éàø)
to run* down; Éàø òþêöëöð Tears run down;
4. (àõàð ÷àé); to discharge (into), to run*
(into), to fall* (into); Êöð ÷àéû Õÿçÿð äÿ -
íèçèíÿ òþêöëöð The river Kur runs / falls
into the Caspian Sea; 5. to be* pured; 6. òåõ.
to be* cast / founded; ◊ áàøûíäàí àøàüû
ãàé íàð ñó ~ to feel* hot all over (from
shame, etc.); ◊ êö÷ÿéÿ ~ to come* out into
the street; àáûðû ~ to disgrace oneself 

òþêöëöøìÿê ô. to rush into all together, to
come* all together, to come* with a rush;
ìÿú. to come* rushing in 

òþêöíòö è. debris; (éåìÿéèí) remnants; reef 
òþêöøäöðìÿê ô. 1. áàõ àõòàðìàã (1-úè ìÿ -

íàäà); 2. to throw* about 
òþêöøäöðöëìÿê ô. 1. áàõ àõòàðûëìàã; 2. to

be* thrown about 
òþðÿäèúè I. è. (åðêÿê) sire; (àéüûð) getter, stud-

horse; (êÿëÿ) bull II. ñ. reproductive; ~ îð -
ãàíëàð reproductive organs 

òþðÿìÿ ôè. 1. reproduction, production; úèíñè
~ sexual reproduction; îäóí ~ñè the pro-
duction of fire; 2. äèë÷. derivative; ~ ñþç a
derivative word; 3. ä.ä. áàõ áèú ÛÛ 

òþðÿìÿê ô. 1. áèîë. to propagate (itself); (ùåé -
âàí) to breed*; (áàëûã, ãóðáàüà) to spawn
[sp6:n]; 2. to increase, multiply; to come*
into being; 3. to be* formed / generated;
Áóõàð ñóäàí òþðÿéèð Steam is generated
from water 

òþðÿí è. áàõ ìÿðàñèì
òþðÿíìÿê ô. to arise*, to spring* up; to come*

into being / existence 
òþðÿòìÿê ô. 1. to procreate (d.); to give* birth

(to); 2. äèë÷. to derive; ñþç ~ to derive a
word; ÿíýÿë ~ to create an obstacle 

òþðïö è. òåõ. rasp, (rasp) file 
òþðïöýþðìÿìèø ñ. áàõ òþðïöëÿíìÿìèø
òþðïöëÿìÿê ô. to rasp (d.), to rub with a rasp

(d.) 
òþðïöëÿíìèø ôñ. polished, rasped 
òþðïöëÿíìÿìèø ñ. unpolished, uncouth

[-ku:4]; rough; ä.ä. (àäàì ùàã.) uncouth
[0n`ku:4]

òþðïöëÿòäèðìÿê ô. áàõ òþðïöëÿòìÿê
òþðïöëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to rasp

(d.) 
òþð-òþêöíòö è. 1. (àäàì) the rabble, riff-raff,

ragtag and bobtail; 2. áàõ ñÿëèãÿñèçëèê
òþð-òþêöíòöëöê è. áàõ ñÿëèãÿñèçëèê
òþâáÿ è. penitence, repentance, remorse;

~ åòìÿê to repent (d., of), to show repen-
tance; to promise not (+to inf.), to vow
not to repeat an offence; Î, ãÿääàðëûüûíà
òþâáÿ åòäè He / She repented of his / her
wickedness 

òþâáÿêàð è. penitent 
òþâáÿëÿòìÿê ô. to cause smb. to repent / to

promise not (+to inf.) 
òþâáÿëè ñ. penitent; under a vow not to sin

again
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òþâëÿ è. stable; stall 
òþâðàò è. The Bible 
òþâñèéÿ è. recommendation, advice; áèð êÿñèí

~ñè èëÿ on / upon the recommendation of
smb. according to smb.’s advice, on smb.’s
advice; ~ åòìÿê to advice, to give* advise
(to d.), to recommend; ~ îëóíàí êèòàáëàð
recommended books 

òþâøöê è. short breath / wind; òþâøöéö îëìàã
to be* short-winded 

òþâøöìÿê ô. to be* short of breath, to be* out
of breath 

òþâøöòìÿê ô. to cause s.o. to be short of breath
/ to be out of breath 

òþâøöéÿ-òþâøöéÿ ç. breathlessly; ~ ýÿëìÿê
to come* breathlessly 

òþéúö è. òàð. quitrent 
òðàôàðåò I. è. stencil; ìÿú. routine, set pattern

II. ñ. stencilled; ìÿú. conventional, stereo-
typed; ~ ôðàçàëàð set phrases 

òðàýåäèéà è. tragedy; Àòàñûíûí þëöìö îíóí
ö÷öí òðàýåäèéà èäè His / Her father’s death
was a tragedy for him / for her 

òðàýèê I. è. tragedian, tragic actor; (ìöÿëëèô)
tragedian II. ñ. tragic; ~ àêòéîð tragic actor

òðàýèêîìåäèéà è. tragicomedy 
òðàýèêîìèê ñ. tragicomic 
òðàõîìà è. òèá. trachoma 
òðàõîìàëû ñ. òèá. infected with trachoma 
òðàêòàò è. treaties 
òðàêòîð I. è. tractor; òÿêÿðëè ~ wheeled tractor;

òûðòûëëû ~ caterpillar tractor; óíèâåðñàë
~ universal tractor II. ñ. tractor; ~ çàâîäó
tractor works; ~ ïàðêû fleet of tractors 

òðàêòîð÷ó è. tractor driver / operator 
òðàêòîð÷óëóã è. the profession of a tractor-

driver; ~ åòìÿê to be* a tractor driver /
operator 

òðàêòîðãàéûðìà è. tractor construction 
òðàêòîðëàøäûðûëìàã ô. to be* supplied with

tractors 
òðàêòîðëàøäûðìàã ô. to supply (d.) with trac-

tors
òðàìïëèí è. èä. spring-board; (õèçÿê ö÷öí)

ski jump; ìÿú. jumping-off place 
òðàìâàé I. è. tram, tram-car; àìåð. street car;

~ëà ýåòìÿê to go* by tram; ~à ìèíìÿê
to get* on the tram, to take* the tram; ~äàí
äöøìÿê to get* off the tram, to alight from

the tram; ~ áàñìàã to be* run over by a
tram II. ñ. tram; ~ áèëåòè tram-ticket; ~ ïàðêû
tram depot; àìåð. street car yard; ~ âàãîíó
tram-car; àìåð. street-car; ~ êîíäóêòîðó
tram conductor; ~ äàéàíàúàüû tram stop;
~ éîëó tram-lines pl. 

òðàìâàé÷û è. tram worker, tram-driver 
òðàìâàéñöðÿí è. tram-driver 
òðàíñôîðìàñèéà è. transformation 
òðàíñôîðìàòîð è. transformer 
òðàíñëéàñèéà è. transmission; broadcast; relay
òðàíñïàðàíò è. 1. placard; transparency;

2. (ñÿòðè äöç éàçìàã ö÷öí ãàðà õÿòò ÷ÿ -
êèëìèø êàüûç), black-lined paper, lined
guide-sheet 

òðàíñïîðòéîð è. conveyer; ùÿðá. carrier 
òðàíçèñòîð è. transistor 
òðàíçèò I. è. transit II. ñ. transit; ~ ìàë transit

goods; ~ òèúàðÿò transit trade; ~ ùàããû tran-
sit dues pl.; ~ ñÿðíèøèí transit passenger 

òðàïåñèéà è. 1. ðèéàç. trapezium; 2. èä. trapeze
òðàâìà è. òèá. trauma; injury; ïñèõè ~ (emo-

tional) shock; ~ àëìàã to be* traumatized,
to get* trauma; èñòåùñàëàò ~ñû occupation-
al injuries pl. 

òðàâìàëû ñ. injured; ~ èäìàí÷û injured sports-
man* 

òðàâìàòèçì è. òèá. traumatism 
òðàâìàòîëîýèéà è. òèá. traumatology, trau-

matic surgery 
òðàâìàòîëîæè è. òèá. traumatic 
òðàâìàòîëîã è. traumatic surgeon 
òðàéåêòîðèéà è. trajectory; ñÿðò ~ high tra-

jectory; curved trajectory; ìàèëè ~ flat tra-
jectory 

òðåä-éóíèîí è. trade union 
òðåä-éóíèîíèñò è. trade-unionist 
òðåä-éóíèîíèçì è. trade-unionism 
òðåñò è. trust (in the former USSR, a group of

industrial or commercial enterprises with
centralized direction) 

òðèáóíà è. tribune, rostrum; ~éà ãàëõìàã /
÷ûõìàã to mount the rostrum / platform;
ìÿú. to take* the floor 

òðèáóíàë è. tribunal; ùÿðáè ~ military tribunal
òðèôòîíý è. äèë÷. triphthong 
òðèêîòàæ I. è. 1. (ïàð÷à) knitted fabric, stock-

inet; (éóí) jersey; 2. (ïàëòàð) knitted wear,
knitted garments pl. II. ñ. stockinet, knit-
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ted; ~ ïàëòàð knitted wear, knitted garments
pl.; ~ ôàáðèêàñû knitted-goods factory;
~ êîôòà knitted jumper 

òðèãîíîìåòðèê ñ. trigonometrical; ~ ôóíê ñè -
éàëàð trigonometrieal functions 

òðèãîíîìåòðèéà è. trigonometry; äöç õÿòëè
~ plane trigonometry; ñôåðèê ~ spherical
trigonometry 

òðèëîýèéà è. ÿäÿá. trilogy 
òðèëéîí ñé. billion; àìåð. trillion 
òðèî è. áàõ ö÷ëöê (2-úè ìÿíàäà)
òðîëëåéáóñ I. è. trolleybus II. ñ. trolleybus;

~ õÿòòè trolleybus route; ~ ïàðêû trolleybus
depot 

òðîìá è. òèá. clot of blood 
òðîìáîôëåáèò è. òèá. thrombophlebitis 
òðîìáîí è. ìóñ. trombone 
òðîìáîí÷àëàí è. ìóñ. trombonist 
òðîìáîç è. òèá. thrombosis 
òðîïèê I. è. úîü. tropic II. ñ. tropical, torrid;

~ èãëèì tropical climate; torrid weather;
~ ãóðøàã torrid zone; ~ ýöíÿø the tropi-
cal sun; ~ áèòêè tropical vegetation; ~ èñòè
tropical heat; ~ ãûçäûðìà jungle fever 

òðóáà I. è. pipe; chimney; ôàáðèêà ~ñû factory
chimney; ãàç ~ñû a gas pipe II. è. ìóñ.
trumpet; ~ ÷àëìàã to play the trumpet; to
blow* the trumpet 

òðóáà÷àëàí è. ìóñ. trumpeter; (îðêåñòðäÿ)
trumpet-player 

òðóáàäóð è. ÿäÿá. troubadour [`tru:b7du7] 
òðóïïà è. company (of actors) 
òóàëåò è. áàõ àéàãéîëó Û 
òóôàí è. thunderstorm, storm; snowstorm;

gale; ~ ãàëäûðìàã / ãîïàðìàã ìÿú. to set*
up a clamour, to raise an alarm, to make*
a row, to kick up a row; Òóôàí ãîïäó
A storm broke out 

òóôàíëû ñ. stormy; ~ ýöí stormy day; ~ ùàâà
a stormy weather 

òóôàíñûç ñ. (è.ñ.) without storm, stormless 
òóôëè è. shoe 
òóëà è. setter; pointer 
òóëëàìàã ô. 1. to throw* (d.); to hurl (d.), to

chuck (d.), to fling* (d.); äàø ~ to throw*
/ to hurl / to fling* a stone; ðåïëèêà ~ to
fling* a remark; 2. to desert (d.), to lay*
down (d.); àèëÿñèíè ~ to desert one’s fam-
ily; ñèëàùû ~ to lay* down one’s arms; 3. to

give* up (+ger); to leave* off (+ger); ïà -
ïèðîñó ~ to give* up / to leave* off smok-
ing; òÿùñèëè ~ to give* up one’s studies;
ä.ä. to chuck one’s studies 

òóëëàíàí è. jumper, hopper, leaper 
òóëëàíìà ôè. jump; leap; ïàðàøöòëÿ ~ para-

chute jumping; ñóéà ~ èä. diving; ãà÷ûá
~ èä. running jump; ùöíäöðëöéÿ ~ èä. high
jump; óçóíóíà ~ èä. long jump; õèçÿêëÿ
~ èä. ski-jump; ñåâèíúèíäÿí ~ jump / leap*
for / with joy; ÷àéäàí ~ jump / leap* over
the river 

òóëëàíìàã ô. 1. to jump, to leap*, to spring*;
(úÿëä) to bound; ñåâèíúèíäÿí ~ to jump
for joy, to leap* high with joy; 2. to take*
a jump / a leap*; 3. to be* thrown away,
to be* hurled away, to be* neglected 

òóëëàíòû è. garbage; (éåéèíòè) refuse; offal,
waste matter; ñÿíàéå ~ñû (industrial) waste

òóëëàòäûðìàã ô. áàõ òóëëàòìàã
òóëëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to throw

away (d.) 
òóëóã I. è. wineskin II. è. òèá. blister, bump 
òóëóã÷ó è. wineskin-maker 
òóëóã÷óëóã è. the profession of a wineskin-

maker 
òóëóãëàìàã ô. to blister; Îíóí ÿëè òóëóãëàäû

His hand blistered 
òóëóãëàíìàã ô. to be* blistered, to be* cov-

ered with blisters 
òóëóãëàøìàã ô. áàõ òóëóãëàíìàã
òóëóãëó ñ. blistered; (è.ñ.) covered with blisters
òóëóãëóã è. skin suitable for wineskin 
òóëóãçóðíà÷ûñû è. piper 
òóëóãçóðíàñû è. bagpipes pl. 
òóì è. 1. áàõ òîõóì; 2. ä.ä. sun-flower seeds
òóìàú I. è. morocco, Morocco leather II. ñ.

morocco; ~ úèëä morocco binding 
òóìàí è. 1. drawers pl.; ä.ä. pants pl.; 2. skirt;

àëò ~û petticoat; áöçìÿëè ~ pleated skirt 
òóìàí÷àã ñ. naked, nude; (è.ñ.) without

trourser / skirt; ~ óøàã a naked child 
òóìàí-êþéíÿê è. òîï. underclothes pl., under-

clothing, underwear 
òóìàíëûã è. fabric / material suitable for mak-

ing skirt 
òóìàð è. 1. the act of currying; ~ ÷ÿêìÿê to

sleek (d.), to smooth (d.); (àòà) to curry (d.);
~ âåðìÿê áàõ òóìàðëàìàã; þçöíÿ ~ âåð -
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ìÿê áàõ òóìàðëàíìàã; 2. (àëÿò) curry-
comb 

òóìàðëàìàã ô. (àòû) to curry (d.); to stroke
(d.); (øîòêà èëÿ) to brush (d.); àòû ~ to curry
the horse; ïèøèéè ~ to stroke the cat; ñàã -
ãàëûíû ~ to stroke one’s beard 

òóìàðëàíìàã ô. 1. to stroke oneself, to brush
oneself; 2. (àò) to be* curried 

òóìàðëàòäûðìàã ô. áàõ òóìàðëàòìàã
òóìàðëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

stroke (d.); (àòû) to ask / to cause smb. to
curry (d.) 

òóìëó ñ. seedy; ~ ïîðòàüàë seedy orange 
òóìñóç ñ. seedless, stoneless, pipless; ~ êèø -

ìèø sultana grape, seedless raisin 
òóìñóçëóã è. the quality of being stoneless /

pipless / seedless 
òóìòóðø ñ. too / very sour 
òóìóðúóã è. áîò. bud; leaf-bud; shoot 
òóìóðúóãëàìàã ô. to bud; Àüàúëàð éàçäà

òóìóðúóãëàéûð The trees bud in spring 
òóìóðúóãëàíìàã ô. to begin* to bud, to start

to bud; to be* in (full) bud; Àüàúëàð òó -
ìóð úóãëàíûá The trees are in full bud 

òóìóðúóãëó ñ. (è.ñ.) with buds, (è.ñ.) covered
with buds 

òóíú I. è. bronze II. ñ. bronze; ◊ ~ äþâðö
The Bronze Age 

òóíåë è. tunnel 
òóð è. 1. (éàðûøäà) round; 2. (îéóíäà) turn 
òóðàú è. çîîë. turaj (a kind of sport bird),

partridge 
òóðáèí è. òåõ. turbine 
òóðáîðåàêòèâ ñ. òåõ. turbo-jet 
òóðèñò I. è. tourist; (ïèéàäà) hiker II. ñ. tourist;

tourist’s, traveller’s; ~ áàçàñû tourist base;
~ äöøÿðýÿñè tourist base / camp 

òóðèçì è. tourism, touring; äàü ~è moun-
taineering, mountain walking; (èäìàí
íþâö) walking, hiking 

òóðíèê è. èä. parallel bars 
òóðï è. áîò. radish; àü ~ turnip; ãûðìûçû ~ gar-

den radish; áèð äÿñòÿ ~ a bunch of radishes
òóðø ñ. sour; ~ àëìà sour apple; ~ äàä sour

taste; ~ äàäìàã to have* a sour taste, to
taste sour 

òóðøÿíý è. sorrel 
òóðøëàøäûðìàã ô. to make* sour, to cause to

become sour (d.) 
òóðøëàøìàã ô. áàõ òóðøóìàã

òóðøëóã è. the quality of being sour; sourness 
òóðøìÿçÿ ñ. sourish; ~ àëìà a sourish apple 
òóðøìÿçÿëèê è. the quality of being sourish 
òóðøòÿùÿð ñ. áàõ òóðøìÿçÿ
òóðøó è. 1. sourness, acidity; 2. êèì. acid;

3. pickle; ~ ãîéìàã to pickle (d.); êÿëÿì
~ ñó ãîéìàã to pickle cabbage 

òóðøóìà ôè. 1. turning sour; 2. êèì. oxidation
òóðøóìàã ô. to turn / to go* sour, to sour,

Ñöä òóðøóéóá The milk has soured 
òóðøóìóø ñ. having turned sour, soured 
òóðøóòìàã ô. 1. êèì. to oxidize (d.); 2. to cause

to become sour (d.) 
òóø I. ñ. well-aimed; accurate II. ç. neatly, to

the point; ~ ýÿëìÿê 1) to come* across
(d. with), to encounter (d.), to be* met with;
2) to coincide (with) 

òóøàòàí ñ. good* shot*, marksman* 
òóøëàìàã ô. to aim (at), to point (at), to take*

aim (at) 
òóøëàíìàã ô. to be* aimed (at) / pointed (at);

to be* taken (at) 
òóøëàéûúû è. ùÿðá. gunlayer 
òóøëóã è. accuracy; (àòûúûëûãäà) marksman-

ship; ìÿú. neatness 
òóøâóðàí ñ. áàõ òóøàòàí
òóò I. è. mulberry; (àüàúû) mulberry tree II. ñ.

mulberry; ~ éàðïàüû mulberry leaf*;
◊ Ñÿáðëÿ ùàëâà áèøÿð åé ãîðà ñÿíäÿí,
áÿñ ëÿñÿí àòëàñ îëàð òóò éàðïàüûíäàí ≅
By patience sour grapes are turned into a
sweet meat, the mulberry leaf into satin;
Anything can be done by patience 

òóòàú è. áàõ òóòàüàú
òóòàúàã è. holder 
òóòàüàú è. holder 
òóòàã (êè) àðà. ñ. áàõ òóòàëûì(êè)
òóòàëüà è. ground, cause, reason; ~ñû îëìàã

to have* good cause (+to inf.), to have* the
very reason (+to inf.) 

òóòàëüàú è. áàõ òóòàüàú
òóòàëûì(êè) àðà. ñ. suppose, supposing; Òó -

òàëûì(êè) éàüûø éàüäû, áèç íÿ åäÿúÿéèê?
Suppose / Supposing it rains, what shall
we do? 

òóòàð è. áàõ ýöú; ~ ãîéìàìàã to destroy
completely (d.), to raze to the ground (d.) 

òóòàðëû I. ñ. 1. heavy, strong; ~ çÿðáÿ a heavy
blow; 2. neat, apt, pointed; ~ èðàä a neat /
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pointed / apt remark; ~ èôàäÿ an apt expres-
sion; ~ àðãóìåíò a neat argument II. ç.
1. heavily, strongly; ~ âóðìàã to strike*
heavily / strongly; 2. (ñÿððàñò) neatly, aptly,
to the point 

òóòàðëûëûã è. 1. heaviness; 2. (ñÿððàñòëûã) neat-
ness, aptness 

òóòàðñûç I. ñ. weak, lame; feeble; ~ àðãóìåíò
weak / lame argument II. ç. weakly, lame-
ly, feebly 

òóòàðñûçëûã è. weakness, lameness, feebleness
òóòàøäûðìàã ô. 1. to cause smb. to grapple

(with); 2. (äàëàøäûðìàã) to cause smb. to
come to blows (with) / to skirmish (with) 

òóòàøìà ôè. grapple, close fight; skirmish 
òóòàøìàã ô. to grapple (with); to come* to

blows (with), to skirmish (with) 
òóòäóðóëìàã ô. to be* caught; to be* arrested
òóòäóðìàã ô. to ask / to cause smb. to catch

(d.); to ask / to cause smb. to arrest (d.) 
òóòãàú è. 1. (êàüûç ö÷öí) holder; 2. òåõ. clutch,

clamp 
òóòãóí ñ. 1. (ðÿíý ùàã.) deep; ~ ðÿíý deep

colour; 2. (ùàâà ùàã.) gloomy, lowering;
~ñÿìà gloomy sky; ~ ùàâà gloomy
weather

òóòãóíëàøäûðûëìàã ô. to be* darkened, to be*
caused to become dark(er) 

òóòãóíëàøäûðìàã ô. to darken (d.), to deepen
(d.); to cause to get / to become deep; ðÿíýè
~ to darken / to deepen the paint 

òóòãóíëóã è. gloominess; the state of being
gloomy 

òóòìà è. fit, attack; paroxysm; ÿñÿá ~ñû fit /
attack of nerves, nervous fit; äÿëèëèê ~ñû
fit of madness

òóòìàã ô. 1. to hold* (d.), to keep* (d.); to
retain (d.), to take* (d.); to catch* (d.),
to seize (d.); to contain (d.), to grasp (d.);
áèð êÿñèí ÿëèíäÿí ~ 1) to seize / to grasp
smb. by the hand; 2) ìÿú. to help / to assist
smb. ãà÷àíû ~ to catch* the fugitive; ñîéóã
~ to catch* a cold; áàëûã ~ to fish; ◊ áó -
ëàíûã ñóäà áàëûã ~ to fish in troubled
waters; áèð êÿñè ñþçöíäÿ ~ to take* smb.
at his word; 2. to arrest (d.), to put* under
arrest (d.); îüðóíó ~ to arrest the thief;
3. to lease (d.), to rent (d.); îòàã ~ to rent
a room; 4. to take* (d.), to occupy (d.), to
capture (d.); éåð ~ to occupy / to take*

room; øÿùÿð ~ to occupy / to capture a city;
âÿçèôÿ ~ to occupy a post, to fill a post;
áèðèíúè éåð ~ to take* the first place; áèð
êÿñèí éåðèíè ~ to take* smb.’s place; 5. to
catch* (d.); to be* infected (by); ãðèï
~ to catch* the flu / grippe; 6. to suit (d.),
to become* (d.); Áó ïàïàã ñèçè éàõøû òóòóð
This cap suits you well; èø ~ to work, to
have* a job; ñþçöíö ~ to listen to, to take*
smb.’s advice 

òóòóãóøó è. parrot; ~ êèìè like / as a parrot;
~ êèìè òÿêðàð åòìÿê to parrot (d.), to
repeat like / as a parrot 

òóòóëìà ôè. 1. àñòð. eclipse; ýöíÿø ~ñû solar
eclipse; àé ~ñû lunar eclipse; òàì ~ total
eclipse; íàòàìàì ~ partial eclipse; 2. con-
fusion, embarrassment, perplexity 

òóòóëìàã ô. 1. to be* caught / seized; (áàëûã)
to be* fished; 2. (ùÿáñ îëóíìàã) to be*
arrested / under arrest; 3. (ùàâà ùàããûíäà)
to be* overcast; 4. (àé, ýöíÿø) to be*
eclipsed; 5. (ÿùâàë) to be* embarrassed,
to be* shy (of) 

òóòóëìàç ñ. elusive, difficult to catch 
òóòóì è. 1. capacity; 2. (ýÿìè) tonnage; ~ þë -

÷öñö measure of capacity 
òóòóìëó ñ. 1. capacious; (îòàã) roomy, spa-

cious; 2. áàõ ýöúëö (1-úè ìÿíàäà)
òóòóìëóã è. 1. capacity; 2. áàõ ýöúëöëöê
òóòóìëóëóã è. áàõ òóòóì
òóòóìñóç ñ. 1. incapacious; 2. clumsy, awk-

ward; ~ ùÿðÿêÿò awkward movement 
òóòóìñóçëóã è. 1. the quality of being inca-

pacious; 2. clumsiness, awkwardness 
òóòóøäóðìà ôè. confrontation, comparison 
òóòóøäóðìàã ô. 1. to confront (d., with),

to compare (d. to, with); 2. to embroil (d.
with), to create hostility (between, among)

òóòóøäóðóëìàã ô. to be* confronted / com-
pared 

òóòóøìàã ô. áàõ òóòàøìàã
òóòóçäóðìàã ô. áàõ âóðìàã (1-úè ìÿíàäà);

ýöëëÿ ~ to send* a bullet; áèð êÿñÿ ñèëëÿ
~ to give* smb. a slap / smack on the face,
to give* smb. a box on the ear 

òóâà ñ. Touvin; ~ äèëè Touvinian, the
Touvinian language 

òóâàúà ç.: ~ äàíûøìàã to speak* Touvin /
the Touvinian language 

òóâàëû è. Touvinian 
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òóç è. 1. (ãóìàðäà) ace; 2. (ìþòÿáÿð / íö -
ôóçëó àäàì) bigwig, big noise / pot, àìåð.
big shot 

òöôåéëè I. è. parasite, sponger [`sp0nd=7]; idler,
drone II. ñ. parasitic(al) III. ç. parasitically;
~ ùÿéàò ñöðìÿê to live parasitically 

òöôåéëèëèê è. parasitism, sponging [`sp0n-] 
òöôÿíý è. rifle; ~ àòìàã to fire a rifle; ~ äîë -

äóðìàã to load a rifle; îâ ~è fowling-piece;
ãîøàëöëÿ ~ double-barrelled gun / piece 

òöôÿíýãàéûðàí è. gunsmith 
òöôÿíýëè ñ. (è.ñ.) armed with a rifle, (è.ñ.) with

a rifle 
òöôÿíýñàç è. áàõ òöôÿíýãàéûðàí
òöôÿíýñèç ñ. (è.ñ.) without a rifle, rifleless 
òöüéàí è. revolt, mutiny; indignation, resent-

ment; ~ åòìÿê to raise* a revolt / mutiny 
òöê è. hair, down, fluff; (èéíÿ êèìè) bristle;

(úàâàí îüëàíûí öçöíäÿ) fuzz; (ìåéâÿäÿ)
bloom; ~ áàñìàã to be* overgrown with
hair; ~ëÿðèíèí àáàðòìàã to bristle up; ~ëÿðè
öðïìÿê / öðïÿøìÿê to shudder; Úÿñÿäè
ýþðÿíäÿ òöêëÿðèì öðïÿíäè I shuddered at
the sight of the dead body; ~öíö òþêìÿê
(ùåéâàí) to shed* hair, to cast* the coat;
(ãóø) to moult [mou-], to shed* / to cast*
feathers 

òöêÿíäèðìÿê ô. áàõ òöêÿòìÿê
òöêÿíìÿ ôè. exhaustion; åùòèéàòûí ~ñè exhaus-

tion of resources 
òöêÿíìÿê ô. to end, to finish, to come* to

an end; to be* drawing to a close; to run*
low / short; ñÿáðè ~ to lose* patience / tem-
per; Ìÿíèì ñÿáðèì òöêÿíäè My patience
gave away 

òöêÿíìÿç ñ. inexhaustible; ~ åùòèéàò inex-
haustible supply / resource 

òöêÿíìÿçëèê è. inexhaustibility 
òöêÿòìÿê ô. to exhaust (d.), to drain (d.); åù -

òèéàòû ~ to exhaust / to drain the supplies;
áèð êÿñèí ñÿáðèíè ~ to exhaust / to wear*
out smb.’s patience 

òöêëÿíìÿê ô. to become* hairy / fluffy; to be*
covered with fluff / down [daun] / hair; ìÿú.
to become* richer, to earn much money 

òöêëö ñ. 1. hairy; ~ ãû÷ hairy leg; ~ñèíÿ hairy
chest; 2. fluffy; ~ õÿë÷ÿ fluffy carpet;
3. shaggy; ~ èò a shaggy dog; ~ ïàëòî a shag-
gy coat; ~ äÿñìàë Turkish towel 

òöêëöëöê è. hairiness; shagginess, fluffiness 

òöêñöç ñ. hairless; shaggiless, fluffiless 
òöêñöçëöê è. the state of being hairless /

fluffiless 
òöêöýþäÿê ñ. short-haired; (è.ñ.) with short

hair; short-fluffed 
òöëÿê è. old fox; artful / cunning person 
òöëêö I. è. fox; ìÿú. (àäàì) foxy fellow; ä.ä.

(çàðàôàò) slyboots II. ñ. fox, foxy; ~ äÿðèñè
fox fur; ~ áàëàñû young fox, fox-cub; ~ èçè
fox track; ~ ñèôÿò foxy face 

òöëêöõàñèééÿò ñ. áàõ áèú ÛÛ 
òöëêöõàñèééÿòëè ñ. áàõ áèú ÛÛ 
òöëêöëöê è. cunning; slyness; ~ åòìÿê (þçöíö

òöëêöëöéÿ ãîéìàã) to use cunning, to be*
cunning, to pretend (to be) sham 

òöëö è. daybreak, dawn 
òöëöíýö è. 1. cheat, rascal, rogue [roug],

swindler; 2. áàõ îüðó Û 
òöëöíýöëöê è. 1. the act of cheating, the state

of being rascal / rogue; 2. áàõ îüóðëóã Û 
òöíä ñ. (è÷êè) strong; ~ ÷àé strong tea; ~ øÿ -

ðàá / ÷àõûð strong wine; ~ è÷êèëÿð strong
drinks; (äàä) piquant, pungent [-nd=-];
~ ñîóñ pungent / piquant sauce; ~ õþðÿê
pungent dish 

òöíä-àáû ñ. deep blue, dark blue 
òöíä-àúû ñ. extremely bitter, too bitter 
òöíä-ýþé ñ. deep / dark blue 
òöíäõàñèééÿò I. è. spitfire, a hot tempered

person II. ñ. hot / quick tempered; ~ àäàì
hot / quick tempered man* 

òöíäõàñèééÿòëè ñ. áàõ òöíäõàñèééÿò ÛÛ 
òöíäõàñèééÿòëèëèê è. the quality of being hot

/ quick tempered 
òöíä-ãàðà ñ. deep black / dark 
òöíä-ãûðìûçû ñ. dark / deep red 
òöíäëÿøäèðìÿê ô. to cause (d.); to become*

(è÷êèíè) strong / (ðÿíýè) deep / (éåìÿéè)
pungent, to make* dark / deep / strong /
(õþðÿéè) pungent 

òöíäëÿøìÿê ô. to become* (è÷êè) strong /
(ðÿíý) dark / (éåìÿê) pungent 

òöíäëöê è. 1. strength; ÷àéûí / êîôåíèí âÿ ñ.
òöíäëöéö the strength of tea / coffee, etc.;
2. (èé) pungency, poignancy; 3. (õàñèééÿò)
hot / quick temper 

òöíäìÿúàç è. áàõ òöíäõàñèééÿò Û 
òöíäìÿúàçëûã è. áàõ òöíäõàñèééÿòëèëèê
òöíäðÿíýëè ñ. deep coloured 
òöíä-ñàðû ñ. deep yellow, dark yellow 
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òöíä-éàøûë ñ. deep / dark green 
òöíëöê è. crush, crowd; jam 
òöïöðúÿê I. è. spit, saliva II. ñ. salivary;

~ âÿçëÿðè salivary glands 
òöïöðúÿêãàáû è. àìåð. cuspidor; spittoon 
òöïöðúÿêëÿìÿê ô. 1. to spit* (d.); 2. (òöïöð -

úÿêëÿ éàïûøäûðìàã) to spit* (d.) 
òöïöðúÿêëÿíìÿê ô. 1. to spit*; Àüçûì òöïöð -

úÿêëÿíèð My mouth spits; 2. (òöïöðúÿêëÿ
éàïûøäûðûëìàã) to be* spat 

òöïöðúÿêëè ñ. 1. (è.ñ.) with spit; 2. áàõ ä.ä.
äàíëàãëû

òöïöðìÿê ô. to spit*; to expectorate; ìÿú.
to spit* (upon), to spit* it out; not to care
a bit / a straw (about); éåðÿ ~ to spit* on
the ground; Î ùÿð øåéÿ òöïöðöá He does-
n’t care a straw 

òöïöðöê è. áàõ òöïöðúÿê Û 
òöðáÿ è. tomb, sepulchre, àìåð. sepulcher 
òöðê I. è. Turk; ~ëÿð òîï. è. the Turks; Àçÿð -

áàéúàí ~ëÿðè the Azerbaijani Turks II. ñ.
Turkish; Turkic; ~ äèëè Turkish, the Turkish
language; ~ äèëëÿðè Turkic languages;
~ ùàìàìû Turkish bath; ~ òöòöíö Turkish
tobacco 

òöðêúÿ ç. Turkish, the Turkish language; ~ äà -
íûøìàã to speak* Turkish / the Turkish
language; ~ éàçìàã to write* in Turkish 

òöðêÿ÷àðÿ è. quackery 
òöðêÿ÷àðÿ÷è è. quack, a quack doctor 
òöðêÿ÷àðÿ÷èëèê è. the business of a quack

doctor
òöðêÿñàéà ñ. simpleton, nitwit; open-hearted,

simple-minded, naïve [na9`i:v]
òöðêÿñàéàëûã è. simple-heartedness, open-

heartedness, simple-mindedness, naivety
[na9`i:vti]

òöðêèéÿëè è. a person belonging to Turkey or
originating from Turkey

òöðêëÿøìÿê ô. to adopt Turkish habits; to
become* a Turk

òöðêìÿí I. è. Turkman*, Turkmenian; ~ëÿð
the Turkmen II. ñ. Turkman; ~ äèëè
Turkman, the Turkman language

òöðêìÿíúÿ ç. Turkmen; the Turkmen lan-
guage; ~ äàíûøìàã to speak Turkmen / the
Turkmen language; ~ éàçìàã to write*
in Turkman 

òöðêîëîýèéà è. turkology 
òöðêîëîæè ñ. turkological 
òöðêîëîã è. turkologist 
òöðêïÿðÿñò ñ. admirer and supporter of the

Turkic language and culture 
òöðêö è. folk-song (in Turkey) 
òöñòö I. è. smoke; ~ âåðìÿê to smoke; Îúàã

îëìàéàí éåðäÿí òöñòö ÷ûõìàç àò. ñþç.
≅ There’s no smoke without fire II. ñ.
smoke; ~ ïÿðäÿñè smoke-screen; ~ áîì -
áàñû smoke-ball, smoke-bomb 

òöñòöëÿíÿí ñ. smoking; ~ áàúàëàð smoking
chimneys 

òöñòöëÿìÿê ô. to smoke, to fill with smoke;
Ñîáà òöñòöëÿéèð The stove is smoking;
(ïà ïèðîñ ÷ÿêìÿê) ä.ä. to puff away at
one’s cigarette Òöñòöëÿìÿ! Don’t smoke
now!

òöñòöëÿíìÿê ô. to smoke; Áàúà òöñòöëÿíèð
The chimney is smoking 

òöñòöëÿòìÿê ô. to cause to smoke (d.); to
smoke (d.); to puff away at one’s cigarette;
Òöñòöëÿòìÿ! Don’t smoke now! 

òöñòöëö ñ. smoky; ~ îòàã a smoky room 
òöñòöñöç ñ. smokeless; ~ áàðûò smokeless

powder
òöñòöñöçëöê è. the state or quality of being

smokeless
òöòÿê è. pipe; fife; ~ ÷àëìàã to pipe, to play

a pipe / fife
òöòÿê÷àëàí è. pipe player, fife player 
òöòöí I. è. tobacco; (áèòêè) tobacco plant

II. ñ. tobacco; ~ éàðïàüû tobacco leaf*;
~ ôàáðèêè tobacco factory; ~ ïëàíòàñèéàñû
tobacco plantation

òöòöí÷ö è. tobacco-grower, tobacco-planter 
òöòöí÷öëöê è. tobacco-cultivation, tobacco-

growing; ~ òÿñÿððöôàòû tobacco growing
farm

òöòöíëöê è. tobacco plantation

òöíä-éàøûë òöòöíëöê
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Óó
Ó, ó the 28th letter of the Azerbaijani alphabet
óú è. (ìöõ. ìÿíàäà) end; tip; êÿíäèðèí ~ó

rope’s end; áàðìàãëàðûí ~ó the tip of
one’s fingers; áàðìàãëàðûíûí ~óíäà (àéàã
áàðìàãëàðûíûí) ýÿçìÿê / éåðèìÿê to tip-
toe, to walk on one’s toes; èòè ~ point;
éîüóí ~ butt (end); êÿíäèðèí ~óíó ãà -
÷ûðìàã to let* the end of the rope slip;
Óúó ýþðöíìöð No end in sight, There’s no
end to it; Êàðàíäàøûí óúó èòèäèð The end
of the pencil is sharp 

óúà I. ñ. 1. (ìöõ. ìÿíàäà) high; (èíñàí âÿ
ùåéâàí) tall; (äàü, åâ âÿ ñ.) high / lofty;
~ åâ lofty / high house; ~ äàü lofty / high
mountain; ~ áèíà / àüàú a tall building /
tree; øÿùÿðèí ~ äèâàðëàðû the lofty walls
of the city; ÷îõ ~ àäàì a very tall man*;
áîéúà áàøãàëàðûíäàí ~ îëìàã to tower
(above); Î, úàìààòûí àðàñûíäà ùàìûäàí
óúà èäè He towered above the crowd;
2. loud, high; ~ ñÿñ a high voice; ~ ñÿñè
îëìàã to have* a high voice; Îíóí ÷îõ
óúà ñÿñè âàð She / He has a very high voice
II. ç. high; ~ òóòìàã to hold* high; to raise
aloft the standard (of d.); áàøûíû ~ òóòìàã
to hold* one’s head high 

óúàáîé ñ. áàõ óúàáîéëó
óúàáîéëó ñ. tall; (è.ñ.) of large stature, strap-

ping; ~ àäàì tall man*, a man* of large
stature, a strapping man* 

óúàäàí I. ç. loud(ly); aloud; ~ îõóìàã
to read* aloud; ~ ýöëìÿê to laugh aloud, to
shout with laughter; ~ àüëàìàã to cry
/ to weep* noisily; ~ äàíûøìàã to speak* /
to talk loud II. ñ. ascending, rising; ~ àé
the rising moon; ~ ùàêèìèééÿò ascendant
power 

óúàëûã è. 1. tallness; (ñÿñ ùàã.) loudness;
height; pitch; 2. ìÿú. authority; loftiness,
elevation; eminence, ridge; äàü óúàëûüû
mountain heights; 100 ìåòð óúàëûüûíäà a
hundred metres high; ~ ýÿòèðìÿê / ãàçàí -
äûðìàã to gain / to get* authority / prestige;
Áó, îíà áþéöê óúàëûã ãàçàíäûðäû This
earned / won him / her immense prestige 

óúàëìà ôè. rise; (ñÿñ) raise; (âÿçèôÿäÿ)
advancement, promotion; preferment 

óúàëìàã ô. to rise; to raise; (âÿçèôÿäÿ) to
advance; (ñÿñ) to soar; ýàù ~, ýàù åíìÿê
(ñÿñ) to soar up and down; (ùÿì äÿ ìÿú.)
to tower (above); (áàéðàã) to go* up, to
be* raised; ìÿú. to rear oneself; to rise
high, to fly* high; Î, äöíéàäà óúàëäû He’s
risen high in the world; Î óúàëûð, ëàêèí òåç -
ëèêëÿ åíÿúÿê He’s flying, but he’ll fall soon

óúàëòìàã ô. to raise (d.), to highten (d.);
(éöê ñÿëòìÿê) to elevate (d.), to lift up; åâ
~ (òèêìÿê) to erect a house; àáèäÿ ~ to erect
/ to rear a monument; ìÿú. áàøûíû ~ to rear
one’s head; ñÿñèíè ~ to raise / to rear one’s
voice; âÿçèôÿäÿ ~ to advance (d.), to pro-
mote (d.), to prefer (d.) 

óúáàòûíäàí ç. because of; on account of; by
reason of, owing to; áèð êÿñèí ýöíàùû
~ through smb.’s fault; Îíóí óúáàòûíäàí
ìÿí äÿ êèíîéà ýåäÿ áèëìÿäèì Because
of him / her I could not go to the cinema
either 

óú-áóúàã è. óúó-áóúàüû îëìàìàã to be*
unbounded; to have* no end, to be* bound-
less / immense / immeasurable / endless;
óúó-áóúàüû éîõäóð There is no end to it 

óúäàíòóòìà ç. without exception; (íåúÿ
ýÿëäè) pell-mell; (íèçàìñûç ùàëäà) helter-
skelter; áèð øåéè ~ ýþòöðìÿê to take* smth.
by contract; Áóðàäà ùàìû óúäàíòóòìà
ãðèï äèð Everyone here is down with the flu

óúãàð I. è. (øÿùÿð âÿ ñ.) outskirts pl., øÿùÿðèí
~û the outskirts of the city / town; øÿùÿðèí
~ûíäà éàøàìàã to live on the outskirts of
town / city II. ñ. outlying; distant; remote;
(þëêÿíèí) ~ ðàéîíëàð outlying districts,
remote area / regions 

óúëó ñ. pointed; sharp pointed; èòè ~ êàðàíäàø
a sharp pointed pencil 

óúëóã è. tip; point; îõ óúëóüó arrow head;
êàðàíäàø óúëóüó point-protector; êàáåë
óúëóüó cable terminal 

óúëóãëó ñ. (è.ñ.) with a tip, (è.ñ.) having a tip
/ a point 

óúñóç ñ. endless, immense, limitless, bound-
less; (êàðàíäàø âÿ ñ.) pointless 

óúñóç-áóúàãñûç ñ. endless, limitless, infinite;
boundless, immense, unbounded, vast;
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(àðäû-àðàñû êÿñèëìÿç) everlasting, perpet-
ual; ~ ôÿçà infinite space; ~ øèêàéÿòëÿð per-
petual / endless / unceasing / interminable
complaints; ~ àðçóëàð limitless ambitions 

óúñóçëóã è. the state or quality of being end-
less / boundless / limitless 

óúóáèç ñ. sharpened, pointed 
óúóáèçëèëèê è. the state or quality of being

sharpened / pointed 
óú-óúà ç. end to end; ~ áàüëàìàã to tie end

to end 
óúóäöéìÿëè ñ. balled; ~ ãÿëÿì a ball (point)

pen 
óúóèòè ñ. pointed, sharp-pointed, ~ êàðàíäàø

a pointed pencil 
óúóèòèëèê è. the state or quality of being sharp-

pointed 
óúóíäàí ç. áàõ óúáàòûíäàí
óúóíäàí-áóúàüûíäàí ç. áàõ óúóíäàí-ãó -

ëàüûíäàí
óúóíäàí-ãóëàüûíäàí ç. ~ äåìÿê / äàíûø -

ìàã to tell* something (of), to tell* a little
(of); ~ åøèòìÿê to get* / little information
(about) 

óúóç I. ñ. (ìöñò. âÿ ìÿú.) cheap; inexpensive;
(ãèéìÿò ùàã.) low; ÷îõ ~ ä.ä. dirt-cheap;
~ ãèéìÿòëè low priced; ~ èø÷è ãöââÿñè cheap
labour power; ~ ãèéìÿò low price; ~ ñàòûø
cheap sale; ~ (øèò) çàðàôàòëàð åòìÿê to
make* cheap jokes II. ç. (ìöñò. âÿ ìÿú.)
cheap; cheaply; on the cheap, for cheap;
~ àëìàã / ñàòìàã to buy* / to sell* (d.)
cheap / on the cheap; äàùà ~ cheaper;
~ îòóðìàã / áàøà ýÿëìÿê to cost* cheap-
ly; to come* to cheap; þçöíö ~ åòìÿê to
make* oneself cheap; ùÿì óúóç, ùÿì éàõ -
øû cheap but good; Ïàëòî ìÿíÿ ÷îõ óúóç
áàøà ýÿëäè The coat cost me very cheap 

óúóçúà ç. very cheap; for next to nothing;
for a trifle / a song; ~ áàøà ýÿëìÿê to cost*
for a song / very cheap 

óúóçëàíìàã ô. to fall* in price, to cheapen,
to become* cheap(er) 

óúóçëàøäûðìàã ô. to reduce the price (of),
(ùÿì äÿ ìÿú.) to cheapen (d.); Àõìàã ùÿ -
 ðÿêÿòèíëÿ ñÿí þçöíö ùàìûíûí íÿçÿ ðèíäÿ
óúóçëàøäûðäûí By your nasty behaviour
you have cheapened yourself in everyone’s
opinion 

óúóçëàøìàã ô. to become* cheaper, to cheap-
en, to fall* in price; ìÿú. to make* oneself
cheap 

óúóçëàòäûðìàã ô. áàõ óúóçëàòìàã
óúóçëàòìàã ô. to cheapen (d.), to make*

cheap (d.) 
óúóçëóã è. cheapness (of); low prices (for) pl.
óúóçâàðû ç. cheaply, on the cheap; ~ àëìàã

to buy* cheaply / on the cheap 
ó÷àüàí ñ. çîîë. lady-bird 
ó÷àí ñ. flying; ~ áàëûã flying fish; ~ áîìáà

flying bomb 
ó÷à-ó÷à ç. flying; ~ ýÿëìÿê to come* flying;

to come* without delay, to come* at full 
ó÷ãóí è. landslide; collapse; äèâàð ~ó col-

lapse of a wall; ãàð ~ó snow-slip, ava-
lanche [-a:n3], snow-slide àìåð.

ó÷ìàã I. ô. to fly*; (ó÷óá ýåòìÿê) to fly*
away; (òÿééàðÿ) to take* off, to fly* up;
(ãóø) to take* wing; (êÿïÿíÿê) to flutter;
(ýþéëÿðäÿ, ùàâàäà) to soar; (úÿëä éåðè -
ìÿê, ÷þâëàí åëÿìÿê) to swing*; òÿééà -
ðÿäÿ ~ to have* a fly in an aeroplane; îõ
êèìè ~ to fly* like an arrow from the bow;
(ñöðÿòëÿ ãà÷ìàã, ýåòìÿê) to run* at full
/ top speed, to tear* / to rush along; Âàõò
ó÷óð Time flies II. ô. (áóõàðëàíìàã) to
evaporate, to volatilize; ìÿú. ä.ä. (éîõ îë -
ìàã) to vanish (into thin air); ùàâàéà
~ (ïàðòëàìàã) to blow* up III. ô. to fall*,
to slide*, to crash down, to tumble (down),
to collapse; to come* down; to go* to ruin;
to fall* (upon); to be* destroyed, to fall*
to the ground; to go* / to fall* to pieces;
Áàõûìñûç áèíàëàð ó÷óð Deserted buildings
tumble into ruins 

ó÷óúó ñ. flying; ~ àïàðàò flying machine /
aircraft, flyer; ~ ãàç flying gas 

ó÷óúóëóã è. êèì. volatility 
ó÷óã I. è. ruins pl.; wreck II. ñ. tumble-down;

~ åâ a tumble-down house III. è. (ãàáàð,
ñó ëóã; ãàøûìà, éàíìà íÿòèúÿñèíäÿ) blis-
ter; (õÿñòÿëèê íÿòèúÿñèíäÿ) eruption 

ó÷óãëàìàã ô. to blister 
ó÷óíìà ôè. (ãîðõóäàí, ùÿéÿúàíäàí) trem-

bling, tremble, quivering 
ó÷óíìàã ô. to tremble (with), to thrill, to

shake; ãîðõóäàí / ñîéóãäàí ~ to tremble
/ to thrill / to shake* / to quake with fear /
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cold; áöòöí áÿäÿíè ~ to tremble / to shake*
all over; ñåâèíúäÿí ~ to thrill / to palpitate
with delight 

ó÷óðäóëìàã ô. (ñþêöëìÿê) to be* wrecked
/ destroyed, to be* ruined 

ó÷óðìàã ô. to smash (d.), to shatter (d.),
(áèíà âÿ ñ.) to pull* down (d.), to destroy
(d.), to demolish (d.), to wreck (d.), to
make* fall (d.); to bring* down (d.) 

ó÷óðòìàã I. ô. áàõ ó÷óðìàã II. ô. to fly*, to
force* to fly (d.); to set* (d.) free, to let*
out (d.); ÷ÿðïÿëÿíý ~ to fly* a kite 

ó÷óðóúó ñ. shattering, crushing; ~ çÿðáÿ shat-
tering / crushing blow; ~ çÿðáÿ âóðìàã
to deal* / to strike* a crushing blow (to) 

ó÷óðóëìàã ô. áàõ ó÷óðäóëìàã
ó÷óðóì I. è. (ùÿì äÿ ìÿú.) precipice, abyss,

(éåðèí ñÿòùèíäÿ) gulf; (éàðüàí) ravine;
cleft; úÿìèééÿòäÿ äþâëÿòëèëÿðëÿ êàñûáëàð
àðàñûíäà êÿñêèí ~ a sharp cleft in society
between the rich and the poor; êå÷èëìÿç
~ unbridgeable gulf; ìÿú. ~óí áàøûíäà
on the verge of disaster / ruin; ~äà äà -
éàíìàã ìÿú. to stand* on the edge of a
precipice; éöêñÿê äàüûí / ãàéàíûí ~ó a
precipice / steep of a high rock / mountain;
Ó÷óðóìóí äèáè éîõ èäè The abyss had no
bottom; Éåð òèòðÿäè âÿ ãÿôëÿòÿí ãàðøû -
ìûçäà áþéöê ó÷óðóì ÿìÿëÿ ýÿëäè The
ground trembled, and suddenly a great gulf
opened before us; Ôèêèðëÿðèíèç àðàñûíäà
ó÷óðóì âàð There is a gulf between your
opinions II. ñ. steep, precipitous, abrupt;
~ ñàùèë steep bank 

ó÷óðóìëó ñ. áàõ ó÷óðóì ÛÛ
ó÷óø I. è. flying, ä.ä. fly; (ãàëõìà) flight;

upward flight; àâ. take-off II. ñ. flying;
~ ìåéäàíû flying field; ~ ñààòëàðû flying
hours; ~ ö÷öí ÿëâåðèøëè ùàâà flying weath-
er; ~ ìàðøðóòó (õÿòòè) flying line; ~ ïàë -
òàðû flying cloth; ~ òÿùëöêÿñèçëèéè flying
safety; ~ âàõòû ùÿðá. flying time 

ó÷óøìàã ô. to fly* together, (ó÷óá äàüûëûø -
ìàã) to fly* away; (ñÿïÿëÿíìÿê) to scat-
ter (in the air), to fly* asunder; Âÿðÿãëÿð
îòàãäà ó÷óøóðäó The pages flew about
the room 

óääóðìàã ô. to ask / to cause smb. to swal-
low (d.), to make* smb. swallow (d.); ãàí
~ to torment (d.), to torture mercilessly (d.)

óäãóíìàã ô. to swallow one’s saliva; (àú -
ëûãäàí) to feel* empty 

óäëàã I. è. àíàò. gullet, the inner throat II. ô.
to swallow (d.); to consume (d.); (úÿëä)
to bolt (d.); (àúýþçëöêëÿ, òÿëÿñèê) to gulp
down, (àúýþçúÿñèíÿ âÿ ýóðóëòó èëÿ) to
gobble (d.); to swallow up; ñþçöíö ~ to
swallow one’s words; áèð íÿôÿñÿ (áèðäÿí)
~ to swallow at one / a gulp; ÷ÿòèíëèêëÿ
~ to choke down (d.); ùèðñèíè ~ to swallow
one’s anger; Äÿíèç îíó óääó The sea
swallowed him / her up 

óäìàã ô. (ìöõ. ìÿíàäà) to gain; (îéóíäà)
to be* the winner; ëîòåðåéàäà / êàðòäà
~ to win* in a lottery / at cards; áèð êÿñäÿí
ö÷ ìàíàò ~ to win* three manats of smb.;
âóðóøìàäà ~ to win* a battle; îéóíäà /
ìÿðúäÿ ~ to win* a game / a bet; ðÿãèáèíè
~ to beat* one’s opponent; (éàðûøäà) àñàí -
ëûãëà ~ to win* easily; ä.ä. to win* hands
down; áèð øåéäÿ ~ to profit / to gain by
smth.; (øàùìàòäà) áèð ôèãóðó ~ to win* a
piece; èä. 2:0 ùåñàáû èëÿ ~ to win* two
goals to nil 

óäìóðò I. è. (nation) Udmurt II. ñ. Udmurt;
~ ãàäûí Udmurt; ~ äèëè Udmurt, the Udmurt
language; ~ äèëèíäÿ äàíûøìàã to speak*
Udmurt / the Udmurt language 

óäìóðòúà ç. Udmurt; ~ äàíûøìàã to speak*
Udmurt 

óäóúó I. è. êèì. absorber, absorbent; ~ ìàä -
äÿ absorber, absorbent, absorbing medium
II. ñ. absorbent; ~ êàðáîí absorbent car-
bon 

óäóúóëóã I. è. absorbency II. ñ. ~ ãàáèëèééÿòè
absorbing capacity / power 

óäóëìàã I. ô. to be* swallowed; to be* gulped
II. ô. to be* won 

óäóì è. gulp; swallow; slip; áèð ~ one sip;
áèð ~à at a swallow; at one / a gulp; áèð
~ ñó è÷ìÿê to drink* a mouthful of water;
áèð ~ àëìàã to take* a sip / mouthful (of
smth.); Áèð óäóì ñó èñòÿäèì I asked for
a drink / mouthful / sip of water 

óäóìëóã è. a swallow; áèð ~ a swallow of,
one sip of 

óäóì-óäóì ç. ~ è÷ìÿê to sip slowly, to
drink* mouthful by mouthful, to drink*
gulp by gulp 
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óäóø I. è. (ëîòåðåéà, èñòèãðàç âÿ ñ.) prize,
(óäóëìóø ïóë) winnings pl.; ÿñàñ ~ first
prize II. ñ. winning; ~ úÿäâÿëè prize-list 

óäóøëó ñ. winning; lottery; ~ èñòèãðàç lottery-
loan; ~ áèëåò lottery ticket 

óäóøñóç ñ. not winning, (è.ñ.)without winning
óäóøñóçëóã è. the state or quality of being

without winning 
óô íèä. ugh! [u:h]; band!, ouch! [aut3]; Óô, íÿ

éàìàí èñòèäèð! Ugh, how hot it is! 
óôàã è. áàõ áàëàúà ÛÛ
óôàãëûã è. áàõ áàëàúàëûã
óôóëäàìàã ô. to sigh, (èíèëäÿìÿê) to moan;

to whine, to whimper 
óôóëòó è. ä.ä. moaning, sighing; complaint 
óüðàìàã ô. to undergo*; to subject (to), to be*

subjected to, to endure, to suffer; òÿùëö -
êÿéÿ ~ to run* the danger (of smth); ìö -
âÿôôÿãèééÿòñèçëèéÿ ~ to fail, do miscarry,
to meet* with a failure; (òàìàøà, ïëàí âÿ ñ.)
to flop; úèääè ìöâÿôÿãèééÿòñèçëèéÿ ~ to
suffer a major setback; to go* flop ä.ä.

óüðàòìàã ô. to subject (d.to); (òÿùëöêÿéÿ)
to expose (d.to); òÿùëöêÿéÿ ~ to expose to
danger (d.) 

óüðóíäà ãîø. for; âÿòÿí ~ âóðóøìàã to
fight* for one’s country; àçàäëûã ~ ìöáà -
ðèçÿ åòìÿê to fight* for freedom; ñöëù âÿ
äåìîêðàòèéà ~ ìöáàðèçÿ àïàðìàã to
fight* / to struggle for peace and democ-
racy 

óüóëäàìàã ô. (àë÷àãäàí) to drone; (úàìààò
âÿ ñ.) to buzz; (ôèò) to hoot; (àâòîìîáèë)
to honk; Ãóëàãëàðûì óüóëäàéûð There is
a buzzing in my ears 

óüóëòó è. drone; (ñÿñ) hooting; (àâòîìîáèë)
honk; (ìàøûí) äèí; (êöëÿê) roaring; ìîòî -
ðóí ~ñó drone of the engine 

óüóëòóëó ñ. hollow; (éöêñÿê) resounding;
~ ñÿñ booming (sound) 

óüóíäóðìàã ô. to make* (d.) laugh until one
cries 

óüóíìàã ô. to laugh until one cries, ◊ to howl
with laughter, ä.ä. to split* one’s sides
with laughter 

óüóð è. good luck; success; stroke / piece of
luck, good fortune; prosperity, well-being;
~ëàð äèëÿìÿê to wish good luck; áèð êÿñÿ
~ äèëÿìÿê to wish smb. success; Óüóð îë -

ñóí! I wish you every success!; ä.ä. Good
luck to you! Success attend you! 

óüóðëó I. ñ. lucky; successful; happy; (áèð
êÿñ, áèð øåé ùàã.) safe; safety; (èôàäÿ, øåð
âÿ ñ.) well-turned; (èôàäÿ, úèòàò âÿ ñ.) apt;
good*; felicitous; ~ òÿðúöìÿ good* / felic-
itous translation; ~ ñÿé successful attempt;
~ ñÿôÿð good* journey; ~ àäàì a lucky /
successful man* ~ ýöí a lucky / happy
day; Ñÿôÿðèí óüóðëó îëñóí! I wish you a
good journey, I wish you bon voyage II. ç.
successfully; fortunately; happily; Ýåúÿ
÷îõ óüóðëó îëäó The evening turned out
a success 

óüóðëóëóã è. luckiness, luck; fortune; felicity;
~ âÿ óüóðñóçëóã ups and downs 

óüóðñóç I. ñ. unlucky, àìåð. luckless; unsuc-
cessful; unfortunate; (íÿòèúÿ, èçàùàò) lame;
(ìöíàñèá îëìàéàí) unhappy; ill-starred,
ill-fated; (ãàäûí, êèøè, ãûç) unlucky, unhap-
py; ~ òåðìèí unhappy term II. ç. unsuc-
cessfully, without success; not happily,
not favourably; Îïåðàñèéà óüóðñóç îëäó
The operation failed / ended fatally 

óüóðñóçëóã è. failure; misfortune; (ýþçëÿ -
íèëìÿç) rebuff, reverse 

Óêðàéíà ñ. Ukrainian; ~ äèëè Ukraine, the
Ukrainian language 

óêðàéíàúà ç. (in) Ukrainian, (in) the
Ukrainian language; ~ äàíûøìàã to speak*
Ukrainian / the Ukrainian language; ~ éàç -
ìàã to write* in the Ukrainian language
/ Ukrainian 

óêðàéíàëû I. è. Ukrainian II. ñ. Ukrainian;
~ ãàäûí Ukrainian, Ukrainian woman*;
~ êèøè Ukrainian, Ukranian man* 

óãðî-ôèí I. è. Ugro-Finn; ~ëÿð the Ugro-Finns
II. ñ. äèë÷. Ugro-Finnish; ~ äèëëÿðè Ugro-
Finnish languages 

óëàã I. è. pack animal, beast of burden II. è.
ass, donkey 

óëàãëû ñ. ~ àäàì a man* with a donkey / an
ass; a man* having an ass 

óëàìà ôè. howl, howling, (íàëÿ) to wail; óëà -
ìàüà áàøëàìàã to set* up a howl! / wail 

óëàìàã ô. to howl; ìÿú. (íàëÿ ÷ÿêìÿê) to
wail; àüðûäàí ~ to howl with pain; Úàíà -
âàðëàð óëàéûð The wolves are howling 

óëàñ è. áîò. (àüàú) hornbeam 
óëàøäûðìàã ô. to make* (d.) howl 
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óëàøìà ôè. howl(ing) together; ìÿú. wail (ing)
together 

óëàøìàã ô. 1. to howl together; Úàíàâàðëàð
óëàøûð The wolves are howling; 2. ìÿú. to
wail together 

óëäóç I. è. star; ãöòá ~ó the North star;
◊ áÿõò / òàëå ~ó stars; äàí ~ó morning star;
ñàáèò ~ àñòð. fixed star; áåøýóøÿëè ~ five-
pointed star; Ãûðìûçû ~ îðäåíè order of the
Red Star; êèíî ~ó film-star; poeziya ~ó a
star of the poetry; ïàðëàìàüà áàøëàéàí
~ (ìÿøùóðëàøìàüà áàøëàéàí àëèì, àðòèñò
âÿ ñ.) rising star; (úàâàí àðòèñò âÿ ñ.) ä.ä.
starlet; éîëýþñòÿðÿí ~ guiding star, lodestar;
~ëàðû áàðûøìàã to be* on good terms
with..., to get* on well with, to marry;
~ëàðëà áÿçÿìÿê to star (d.); ~ ëàðëà þðòöë -
ìöø ýþé starred sky; Ýþéöí öçö óëäóç -
ëàðëà þðòöëìöøäöð The sky was covered
with stars II. ñ. starry; ~ èëè star year, a year
of star; ~ òîïàñû star-clusters; ~ èøûüû
starlight; ~ ñèñòåìè star system; ~ èøûüûíà
ãÿðã îëìóø ìÿíçÿðÿ star-lit landscape;
~ õÿðèòÿñè celestial map 

óëäóçàîõøàð ñ. áàõ óëäóçâàðû
óëäóçúóã è. star-wheel; starlet 
óëäóçëó ñ. starry; starred; star-lit; ~ ýåúÿ star-

ry / starlit night, ~ ñÿìà / ýþé starry sky;
~ ãûø ñÿìàñû a starry winter sky 

óëäóçëóëóã è. the state of being starry 
óëäóçñóç ñ. starless; ~ ýþé / ñÿìà starless sky
óëäóçñóçëóã è. the state of being starless 
óëäóçøÿêèëëè ñ. áàõ óëäóçâàðû
óëäóçøÿêèëëèëèê è. áàõ óëäóçâàðûëûã
óëäóçâàðû ñ. star-shaped, star-like 
óëäóçâàðûëûã è. the state or quality of being

star-shaped / star like 
óëòèìàòóì è. ultimatum; ~ âåðìÿê to deliver

an ultimatum (to), to present (d.) with an
ultimatum 

óëòðà è. ultra 
óëòðàáÿíþâøÿéè ñ. (øöà) ultra-violet; ~ ëàìïà

ultra-violet lamp; ~ øöàëàð ultra-violet rays
óëòðàãûñà ñ. ôèç. ðàä. ultra-short; ~ äàëüàëàð

ultra-short waves 
óëòðàìèêðîñêîï è. ultra-microscope 
óëòðàìèêðîñêîïèê ñ. ultra-microscopic 
óëó ñ. great; ~ àíà the original mother; ~ àòà

forefather; ~ áàáà great-grandfather; ~ áà -

áàëàð ancestors; ~ áàáàíûí áàáàñû great-
great-grandfather; ~ íÿíÿíèí àíàñû great-
great-grandmother; ~ áàáàëàðûìûç our
ancestors, our forefathers; ìÿú. our great
men; ~ äèë parent / ancestor language 

óìàúàã è. expectation, hope; óìàúàüûíäà
îëìàã to be* in hopes (of), to cherish
hopes (for); áöòöí ~ëàðëà âèäàëàøìàã to
say* goodbye to all hopes 

óììàã ô. to set* great hopes (on), to set*
hopes (on); to set* one’s hopes (on), to
rely (on); áèð êÿñäÿí ~ to rely on / upon
smb.; to expect (d.), to depend upon / on,
to count on; Îíäàí óììà! Don’t have
confidence in him / her 

óìñóã ñ. disappointed; ~ îëìàã to feel* dis-
appointment; to suffer disappointments,
to be* disappointed 

óìñóã-óìñóã ç. with disappointment, dis-
appointedly; alluringly 

óìñóíäóðìàã ô. to entice (d.), to tempt (d.),
to disappoint (d. about, over); to allure
(d.); to bait; áèð êÿñè éàëàí âÿäëÿðëÿ ~ to
bait / to entice smb. with false promises 

óìñóíäóðóúó ñ. alluring; enticing, tempting
óìñóíìàã ô. to be* allured, to be* baited;

to be* disappointed (in); to be* tempted 
óìñóòìàã ô. áàõ óìñóíäóðìàã
óìó-êöñö è. offence, resentment; (øèêàéÿò)

complaint; áÿðê ~ deep mortification;
~ ñàõëàìàã to nurse / to bear* a grudge;
áèð êÿñäÿí ~ ñàõëàìàã to harbour / to
cherish resentment against smb.; Î ìÿ -
íèìëÿ óìó-êöñö ñàõëàéûð He bears a
grudge against me 

óí I. è. flour; (èðè öéöäöëìöø) meal; áóüäà
~ó flour; êàðòîô ~ó potato flour, potato-
starch; âÿëÿìèð ~ó rye flour; ~ ñÿïìÿê to
flour; ~à äþíäÿðìÿê to flour(d.); to meal
(d.); ~ ÿëÿìÿê to sieve flour II. ñ. flour;
~ òîçó flour dust; ~ ùàñèëàòû flour yield;
~ àëâåð÷èñè meal-man*, meal monger;
~ öéö äÿí çàâîä (äÿéèðìàí) flour-mill,
àìåð. flouring-mill 

óíèôèêàñèéà è. unification 
óíèâåðìàã è. department store, general

stores pl. 
óíèâåðñàë I. ñ. universal; (äÿçýàù ùàã.) gen-

eral-purpose; ~ òÿùñèë many-sided / liberal
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education; àìåð. universal education;
~ äÿð ìàí universal remedy; ~ ìàüàçèí
department / general store(s) II. ç. univer-
sally 

óíèâåðñàëëûã è. universality 
óíèâåðñèòåò I. è. university; ~ äÿ îõóìàã to

study at the university II. ñ. university;
~ ìÿçóíó university graduate; ~ òÿùñèëè
university education 

óíëàìàã ô. to flour (d.); to meal (d.) 
óíëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to flour /

to meal (d.), to make* smb. to flour (d.) 
óíëó ñ. flour, floury; floured; Îíóí öñòáàøû

òàìàì óíëóäóð He / She is covered with
flour 

óíóäóëàí ñ. forgettable; lost; neglected 
óíóäóëìàã ô. to be* forgotten; (éàääàí ÷ûõ -

ìàã) to be* left behind; to fall* / to sink*
into oblivion 

óíóäóëìàç ñ. unforgettable; never to be*
forgotten; memorable; indelible; ~ äîñò
unforgettable friend; ~ ýöíëÿð memorable
/ unforgettable days; ~ òÿÿññöðàò indelible
impression; ~ õàòèðÿëÿð indelible recollec-
tions; ~ ùàäèñÿ unforgettable occurrence /
event 

óíóäóëìóø ôñ. 1. forgotten; 2. neglected;
3. lost; ~ øåéëÿð lost property sing., lost
things; ~ àäàì a forgotten man* 

óíóòäóðìàã ô. to cause / to force smb. to
forget (d.); to cause / to force smb. to neg-
lect (d.) 

óíóòãàí ñ. forgetful; (ëàãåéä) neglectful;
oblivious; (ùóøñóç) absent-minded; ~ ãîúà
a forgetful old man*, an absent-minded
old man* 

óíóòãàíëûã è. forgetfulness, obliviousness;
(ùóøñóçëóã) absent-mindedness 

óíóòìàã ô. 1. to forget* (d.); (ëàãåéäëèê
ýþñ òÿðìÿê) to neglect (d.); (éàääàí ÷û -
õàðìàã) to leave* behind (d.); áèð èøè
ýþðìÿéè ~ to neglect to do / doing smth.;
þçöíö ~ to forget* oneself; âÿçèôÿñèíè
~ to forget* one’s duties; Óíóòìà êè,...
Don’t forget that..., Àíàíà ìÿêòóá éàç -
ìàüû óíóòìà Don’t neglect writing a let-
ter to your mother, Don’t forget to write a
letter to your mother; Áó áàðÿäÿ òàìà -
ìèëÿ óíóòìóøàì I have forgotten all
about it, It went clean out of my mind;

2. to forget (how+to inf.); Î, àëìàíúà
äàíûøìàüû óíóäóáäóð He / She has for-
gotten how to speak German 

óïóçóí ñ. very / too long, longest 
Óðàë-Àëòàé I. è. Ural-Altai II. ñ. Ural-Altaic;

~ äèëëÿðè Ural-Altaic languages 
óðàí è. êèì. uranium 
óðàíîãðàôèéà è. uranography 
óðáàíèçàñèéà è. urbanization [-na9-] 
óðîëîýèéà è. òèá. ur(in)ological 
óðîëîæè ñ. ur(in)ological 
óðîëîã è. ur(in)ologist 
óðâàò è. respect, esteem 
óðâàòëû ñ. respected, esteemed, worthy of

respect; ~ îëìàã to be* respected; Î, óð -
âàòëû ãàäûíäûð She is a woman worthy of
respect 

óðâàòëûëûã è. respectfulness, estimation 
óðâàòñûç ñ. unrespected, disrespectful; ~ åò -

ìÿê not to respect (d.); to disgrace (d.),
to put* to shame (d.) 

óñàíäûðûúû ñ. (ýþçëÿìÿêäÿí âÿ ñ.) weari-
some, tedious; (ÿçàáâåðèúè) agonizing,
painful; bothering, irksome; monotonous,
pestersome; ~ ýþçëÿìÿ wearisome / tire-
some wait; ~ ñîðüó-ñóàëëàð pestersome
inquiries; ~ èñòè tiring / importunate /
oppressive heat; ~ àäàì bore, nuisance;
Íÿ éàìàí óñàíäûðûúû àäàìäûð! What a
bore he / she is! 

óñàíäûðûúûëûã è. painfulness, weariness; tire-
someness; (áåçèêäèðèúèëèê) importunity 

óñàíäûðìàã ô. to pester (d. with), to bother
(d. with), to bore (d. with); to worry (d.
with); (áåçèêäèðìÿê) to plague (d. with);
(õàùèøëÿðëÿ) to importune (d. with); áèð
êÿñè ùÿäñèç äÿðÿúÿäÿ ~ to bore / to annoy
/ to pester smb. to death; ñÿôåù ñóàëëàðëà
áèð êÿñè ~ to bore / to annoy / to pester /
to worry smb. with foolish questions 

óñàíìàã ô. to get* bored, to be* / to feel*
annoyed (with), to be* pestered (with), to
worry (about, over) 

óñàíìàç ñ. untiring, tireless; (éîðóëìàç)

indefatigable, active 
óñòà I. è. 1. (ñÿíÿòêàð) master; ä.ä. pastmas-

ter; (ñåõ âÿ ñ.) foreman*; 2. expert; master;
èäìàí ~ñû master of sport(s); ñèëàù ~ñû
gunsmith, armourer; ñàòèðà ~ñû master of
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satire; èíúÿñÿíÿò ~ëàðû masters of art; ìÿ -
äÿíèééÿò ~ëàðû masters of culture; éöêñÿê
ìÿùñóë ~ëàðû masters of abundant harvests,
producers of big harvests; íþâáÿò÷è ~ shift
foreman*; áàø ~ head-man*; àòûúûëûã ~ñû
master gunner; èíýèëèñ äèëèíèí ~ñû master
of English; þç èøèíèí / ñÿíÿòèíèí ~ñû îëìàã
to know* one’s trade, to be* an expert at
/ in one’s job / trade; Ùÿð èø þç óñòàñûíûí
ÿëèíäÿ àñàíäûð àò. ñþç. ≅ He works best
who knows his trade; Work goes with a
swing under the master’s hand; Óñòà èøèí -
äÿí áÿëëèäèð àò. ñþç. The work shows the
workman II. ñ. skilled, experienced, skill-
ful; ~ àäàì skilled / experienced man*;
~ àòûúû marksman*; ~ úÿððàù skillful sur-
geon; ~ ñààòñàç skilled watch-maker; áèð
øåéäÿ ~ îëìàã to be* skilled in smth. 

óñòàúàñûíà ç. áàõ óñòàëûãëà
óñòàä I. è. 1. teacher; master; maestro; 2. vir-

tuoso II. ñ. masterly, venerable; ~ ìöÿëëèì
venerable teacher 

óñòàäëûã è. virtuosity, mastership, mastery,
craftsmanship 

óñòàäíàìÿ è. masterpiece in literature 
óñòàëàøìàã ô. to get* skilled (at+ger.); to get*

the hand (of+ger.); to become* a master,
to become* good (at+ger.) 

óñòàëûã è. mastery, mastership, skill, profi-
ciency, craftsmanship; ÿë óñòàëûüû ä.ä.
sleight of hand 

óñòàëûãëà ç. skillfully; in (a) masterly fash-
ion; áþéöê ~ very skillfully; èìêàíäàí
~ èñòèôàäÿ åòìÿê to make* the best use of
the opportunities 

óñòàéàíà ç. áàõ óñòàëûãëà
óñòóá ç. áàõ óñòóáúà
óñòóáúà ç. (éàâàøúàäàí) quietly, softly, gen-

tly; faintly; silently; slowly; ~ äàíûøìàã
to speak* in a low voice, to speak* in low
/ hushed tones; ãàïûíû ~ äþéìÿê to knock
at / on the door gently, to tap at the door
carefully / cautiously 

óøàã I. è. child*, (êþðïÿ) baby; infant; small
child*; ä.ä. kiddy; ~ëàð children; (áàëàëàð)
kids, little ones, babies; (îüëàíëàð) lads,
boys; îüëàí óøàüû boy; ãûç óøàüû girl; þëö
äîüóëìóø ~ still-born child*; ~ ñàëìàã
to have* an abortion / a miscarriage; óøàüà

ãàëìàã to conceive a child; to become*
pregnant; óøàüû îëìàã 1) to have* a child;
2) to give* birth to a child; to be* childish;
to play the baby; Î, àðòûã óøàã äåéèë He is
no longer a child II. ñ. child’s, children’s
(óøàüà õàñ) infantile; childish; ~ ùÿðÿêÿòè
childish behaviour; ~ ÿäÿáèééàòû children’s
literature (reading); ~ âàãîíó a children’s
carriage; àíà âÿ ~ îòàüû (âàüçàëäà âÿ ñ.)
mother-and-child room; ~ ôèëìè children’s
film; ~ ìàùíûëàðû nursery rhymes; ~ îéóí -
ëàðû childish sports, children’s games;
~ îéóíó ìÿú. child’s play; ~ õÿñòÿëèéè chil-
dren’s disease; ~ ùÿêèìè children’s doctor;
~ àðàáàñû àìåð. baby buggy / stroller 

óøàãúàíëû ñ. áàõ óøàãñåâÿí
óøàãúàíëûëûã è. áàõ óøàãñåâÿíëèê
óøàãúàñûíà ç. like a child, childly, baby-like;

~ äàíûøìàã to speak* as a child; ~ ùÿðÿ -
êÿò åòìÿê to act like a child* 

óøàãúûüàç è. áàõ óøàãúûã
óøàãúûã è. small child*; poor child* 
óøàãäîüìà è. child-bearing 
óøàãëàíìàã ô. to be* childish, to behave like

a child*, to play the baby 
óøàãëàøìàã ô. 1. to be* in one’s second child-

hood, to become* a dotard, to be* in one’s
dotrage, to sink* into dotage; 2. áàõ óøàã -
ëàíìàã

óøàãëû ñ. (i.s) having a child*, (i.s) with a
child*, childed; ~ ãàäûí a woman* with
a child 

óøàãëû-áþéöêëö ñ. children and grown-ups,
both children and grown-ups 

óøàãëûã I. è. 1. (óøàãëûã èëëÿðè) childhood;
~äà in one’s childhood; 2. ìÿú. childness,
infancy; ~ åòìÿê to be* childish, to act
like a child; to play the baby; Óøàãëûã
åòìÿ! Don’t act / behave like a child; ä.ä.
Don’t play the baby! 3. àíàò. uterus, womb;
ä.ä. childbed II. ñ. childhood; ~ õÿñòÿëèéè
(àíàäàíýÿëìÿ) childhood disease, ~ èëëÿðè
/ ÷àüû / äþâðö childhood; ~ äîñòó a friend
of one’s childhood, playfellow, childhood
friend; ~ ÷àüûíäàí from one’s childhood;
~ åòìÿê áàõ óøàãëàíìàã; Áó íÿ óøàã -
ëûãäûð! What a babyish thing to do! 

óøàãëûãäàí ç. from childhood, from / ever
since one’s childhood, since one was a
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child; Ìÿí îíó óøàãëûüûìäàí òàíûéûðàì
I’ve known him / her since my childhood 

óøàã-ìóøàã è. kiddies pl., little ones; ~ èøè
child’s play 

óøàãïÿðÿñò ñ. áàõ óøàãñåâÿí
óøàãïÿðÿñòëèê è. áàõ óøàãñåâÿíëèê
óøàãñàëäûðìà è. 1. abortion; 2. (óøàãñàëìà)

miscarriage 
óøàãñàëìà è. áàõ óøàãñàëäûðìà
óøàãñåâÿí ñ. child-loving; ~ àòà a child-lov-

ing father 
óøàãñåâÿíëèê è. love of child 
óøàãñûç ñ. childless; ~ ãàäûí a childless

woman* 
óøàãñûçëûã è. childlessness 
óòàíà-óòàíà ç. diffidently, modestly; bash-

fully, shyly, timidly; ~ äàíûøìàã to speak*
timidly / shyly 

óòàíúàã ñ. shy, timid, (ùÿéàëû) modest; bash-
ful, diffident 

óòàíúàãëûã è. shyness, timidity, modesty, dif-
fidence 

óòàíäûðìàã ô. to shame (d.), to put* to shame
(d.), to make* ashamed (of) (d.); to con-
fuse (d.), to put* out of countenance (d.) 

óòàíûá-ãûçàðìàã ô. to be* ashamed (of,+to
inf), to feel* shy (of); Óòàíûá-ãûçàðûí You
ought to be ashamed of yourself; áèð êÿñèí
ãàðøûñûíäà ~ to feel* shy before smb. 

óòàíìàäàí ç. (ñÿðáÿñò) freely; boldly; (÷ÿ -
êèíìÿäÿí) without ceremony; impudent-
ly, (ñûðòûãúàñûíà) insolently; áèð øåéè ~ åò -
ìÿê to do* smth. in an insolent manner 

óòàíìàã ô. to be* ashamed (of), to be*
ashamed (+to inf.), to be* confused, to be*
embarrassed, to be* put out of counte-
nance, (ñûõûëìàã) to feel* shy, to be* shy;
áèð êÿñèí ãàðøûñûíäà ~ to feel* shy before
smb. Óòàí(-ûí)! You ought to be ashamed!,
For shame! Þçöì-þçöìäÿí óòàíûðàì
I am ashamed of myself; Àäàìëàðûí öçö -
íÿ áàõìàüà óòàíûðàì I am ashamed to
look people in the face 

óòàíìàç ñ. shameless; impudent, imperti-
nent, (ñûðòûã) insolent; (ùÿì äÿ àäàì ùàã.)
unblushing; (ùÿéàñûç) cheeky; (èêèöçëö)
cynical; ~ éàëàí÷û brazen-faced / unblush-
ing liar; ~ êèøè a shameless man*; impudent
fellow, lout; ~ ãàäûí a shameless woman*,

an impudent woman*, shameless creature,
bold hussy; ~ ãûç shameless girl 

óòàíìàçúàñûíà ç. impudently, insolently,
cynically, shamelessly 

óòàíìàçëûã è. shamelessness; impudence,
insolence, impertinence; cynicism 

óòàíìàç-óòàíìàç ç. shamelessly, impudent-
ly, boldly, cynically 

óòîïèê ñ. Utopian; ~ ñîñèàëèçì Utopian
socialism; ~ ñîñèàëèñò Utopian socialist;
~ õÿéàëïÿðÿñò Utopian dreamer 

óòîïèñò è. Utopian [ju(:)`toupj7n] 
óòîïèéà è. Utopia [ju(:)`toupj7] 
óòîïèçì è. Utopianism, Utopism 
óâåðòöðà è. ìóñ. overture [`ouv7tju7] 
óéàð ñ. áàõ óéàðëû
óéàðëû ñ. comfortable (to); proper, appropri-

ate, suitable; (õöñóñÿí ðÿíýèíÿ âÿ õàðèúè
ýþðêÿìèíÿ ýþðÿ) matching, matchable,
well-matched; èø ö÷öí ~ suitable for the
work / job; ~ àäàì / ÿøéà a match; ~ áèð
øåé òàïìàã to find* smth. suitable 

óéàðëûëûã è. matching; suitability 
óéàðñûç I. ñ. matchless; ill-matched; unfit-

ting, unfitted; improper; unsuitable; ~ ñþç
improper / unfitted word; incompatible;
~ ðÿíýëÿð incongruous / incompatible
colours II. ç. matchlessly 

óéàðñûçëûã è. the state or quality of being
matchless / unfitted / unsuitable 

óéäóðìà I. è. invention; fiction; figment,
device; (éàëàí) fib; ïîåç. imagination,
fancy; Áóíóí ùàìûñû óéäóðìàäûð It is an
old wives’ tales II. ñ. made-up, concocted,
fabricated, invented, figmental; imaginary,
fantastic, fictitious; ~ ùåêàéÿ made-up
story, fabrication, cock-and-bull story;
yarn; (ýöëìÿëè) joke, funny story; (éàëàí-
ïàëàí) ~ íàüûë old wives’ tales; ~ àä a fic-
titious name; ~ àäëà àäëàíìàã to take*
an assumed name III. ç. ~ äàíûøìàã to
pull the long bow, to make* smth. up,
to tell* fibs 

óéäóðìà÷è è. ä.ä. inventor, story-teller;
inventive soul; (éàëàí÷û) liar; fibber 

óéäóðìà÷ûëûã è. fabrication, concoction 
óéäóðìàã ô. (èõòèðà åòìÿê) to invent (d.),

to make* up (d.); to tell* stories; to con-
coct (d.), (éàëàí, èôòèðà) to fabricate (d.);
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to contrive (d.); (éàëàí äàíûøìàã) to fib,
to make* smth. up, to tell* fibs èäèîì.

óéäóðóëìàã ô. to be* invented; to be* con-
cocted, to be* fabricated; to be* made up,
to be* fibbed 

óéìà ôè. 1. (áèð øåéÿ) passion (for smth.);
love (for); áèðèñèíÿ ~ love for smb.; òåàòðà
~ passion for the theatre; ôóòáîëà ~ enthu-
siasm for / keenness on football; 2. yielding
(to), giving way (to); (ùÿì äÿ éàëàíà)
falling (for) 

óéìàã ô. 1. (íÿéÿñÿ) to take* a great interest
(in.); to be* keen (on smth.), to go* mad
(on smth.); (êèìÿñÿ) to take* a fancy
(to smb.); àñàíëûãëà ~ to be* easily carried
away; øàùìàòà / òåííèñÿ âÿ ñ. ~ to be*
keen on chess / tennis, etc.; 2. (êèìÿñÿ
ìÿô òóí îëìàã) to be* enamoured (of
smb.); to fall* (for smb.); 3. (ùàé-êöéÿ
âÿ ñ.) to succumb to / to give* way to panic
4. (éàðàìàã, óéüóí îëìàã) to do* (for);
to fit (d.); (éàðàøìàã) to suit (d.), to
become* (d.), to go* very well (with);
5. to correspond (to, with); Áó ùÿãèãÿòÿ
óéìóð It is not true; Áó øÿðàèòÿ óéìóð
It does not meet / fit the situation 

óéóìàã ô. 1. to fall* asleep; to become* calm;
2. to lie*, to be*buried; Áóðàäà íàìÿëóì
ÿñýÿðèí úÿñÿäè óéóéóð Here lies the body
of an unknown soldier 

óéóøäóðìàã ô. to combine (d. with), to
bring* into concord (d.) 

óéóøãàí ñ. 1. glutinous, viscid, viscous; (÷à -
éûí, äÿíèçèí äèáè ùàã.) miry, oozy; 2. òåõ.
tough, tenacious 

óéóøãàíëû ñ. áàõ óéóøãàí
óéóøãàíëûã è. 1. viscidity, viscosity; miriness,

ooziness; 2. òåõ. toughness, tenacity 
óéóøìà ôè. combination; ðÿíýëÿðèí ~ñû colour

combination 
óéóøìàã I. ô. to combine, to go* (with), to

match, to suit; to harmonize (with), to be*
combined; òåõ. to be* matched, to conform
(to) II. ô. (êåéèìÿê) to numb; ñîéóãäàí
~ to numb with cold 

óéóøìàç ñ. incompatible, irreconcilable 
óéóøìàçëûã è. incompatibility, irreconcil-

ability 
óéóøìóø ñ. numbed; ñîéóãäàí ~ áàðìàãëàð

fingers numbed with cold 

óéóøóã ñ. (ñîéóã âÿ ñ.) numb, benumbed
(with cold) 

óéóòìàã ô. to send*(d.) to bed, to let* (d.)
sleep 

óéüóí I. ñ. 1. (þë÷ö) fitting; (õöñóñÿí ðÿí ýè -
íÿ âÿ õàðèúè ýþðöíöøöíÿ ýþðÿ) matching,
matchable; agreeable; suitable, proper,
appropriate; harmonious; ~ ñþç a proper
word; ~ àëÿò a proper tool; 2. harmonic;
~ àí a right moment; ~ èø÷è, èø ö÷öí ~ àäàì
person suitable for the work, the right man*
for the job; ~ ýÿëìÿê / îëìàã 1) to do*
(for); (þë÷öéÿ ýþðÿ) to fit (d.); (éàðàøìàã)
to suit (d.), to become* (d.), to match up;
(ùÿìàùÿíý îëìàã) to be* a good match;
to go* very well (with); to match well; 2) to
correspond (to, with), to conform (to); to
be* in keeping / life (with); 3) to harmo-
nize (with), to be* in keeping (with),
(ùÿì àùÿíý) to go* (with); 4) to favour (d.),
to be* favourable (to); ôàêòà ~ ýÿëìÿê /
îëìàã to correspond to the facts, to be*
true; øÿðàèòÿ ~ îëìàã to meet* / to fit the
situation; áèð øåéÿ ~ îëàðàã in accordance
/ conformity / compliance with smth.; Øÿ -
ðàèò / ìöùèò ìÿíÿ óéüóíäóð The situation
favours me, The situation is favourable to
me; Õàë÷à èëÿ äèâàð êàüûçû éàõøû óéüóí
ýÿëèð The carpet and wall-paper match well
II. ç. suitably; fittingly; ~ úàâàá âåðìÿê
to answer suitably; ~ ýåéèíìÿê to be* suit-
ably dressed 

óéüóíëàøäûðûëìàã ô. to be* co-ordinated, to
be* agreed; to be* fitted, to be* adapted 

óéüóíëàøäûðìàã ô. to combine (d. with); to
co-ordinate (d. with); to fit (d. to), to adapt
(d. to), to accommodate (d. to), to adjust
(d. to); to conform (d. to); to bring* to con-
formity (d. with), to bring* in correspon-
dence (d. to), to bring* into line (d. with);
íÿçÿðèééÿíè ïðàêòèêà èëÿ ~ to bring* the-
ory into concord with practice; èøè òÿùñèë
èëÿ ~ to combine work with study; ìÿõà -
ðèúè / ìÿñàðèôè ýÿëèðëÿ ~ to conform expen-
diture to income 

óéüóíëàøìà ôè. adaptation, accommodation;
(ìöùèòÿ) acclimatization 

óéüóíëàøìàã ô. 1. to adjust / to adapt / to
accommodate oneself (to); to be* tied /
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adapted; to harmonize (with), to go* (with);
to conform (to); (ðÿíý, ÿøéà ùàã.) to match
(d.); øÿðàèòÿ ~ to conform to circumstances;
Áèðè äèýÿðè èëÿ óéüóíëàøìûð One does not
go with the other; 2. (ìöùèòÿ) to be* accli-
matized 

óéüóíëóã è. accordance, conformity, con-
formability, compliance, correspondence;
coordination; combination; proportionality;
harmony, concord; ñÿñ âÿ ôîíåòèê èøàðÿ
àðàñûíäàêû ~ äèë÷. correspondence between
sound and phonetic symbol 

óéüóíñóç I. ñ. unsuitable; inappropriate; not
corresponding (with), incongrous (with),
incompatible (with); ~ ðÿíýëÿð incongru-
ous colours II. ç. inappropriately, unsuit-
ably; incongruously; ~ ýþðöíìÿê to look
incongruous 

óéüóíñóçëóã è. discrepancy, disparity, lack
of correspondence; incongruity, incongru-
ousness, absurdity; incompatibility; õàñèé -
éÿòëÿðèí óéüóíúóçëóüó incompatibility of
temperaments 

óéüóð I. è. Uigur [`wi:gur] II. ñ. Uigur
[`wi:gur], Uigurian [w9`gu7r96n], Uiguric
[w9`gu7r9k]; ~ äèëè Uigur, the Uigur lan-
guage; ~ äèëèíäÿ in the Uigur language 

óéüóðúà ç. Uigur; ~ äàíûøìàã to speak*
Uigur; ~ éàçìàã to write* in Uigur 

óçàäàðàã ç. áàõ óçàäà-óçàäà
óçàäà-óçàäà ç. in a drawing manner;

(ñÿñèíè) ~ äàíûøìàã to drawl; ÿëëÿðèíè
~ äàíûøìàã to speak* with (one’s) arms
outstretched / holding (one’s) hands out 

óçàäûëìàã ô. to be* stretched; to be* pro-
longed, to be* extended; to be* lengthened,
to be* made longer 

óçàäûëû ñ. outstretched; ~ ÿë the outstretched
hand; ÿëè ~ with (one’s) arms outstretched 

óçàüà ç. far*; ~ (óçàãëàðà) áàõìàã to look
into the distance 

óçàüû ç. 1.: ëàï ~ farthest; most distant; 2. not
later than; not more than; Óçàüû èêè ýöí -
äÿí ñîíðà ýÿëÿðÿì I shall come not more
than in two days; Áèç ÿí óçàüû äþðä ýöí
ýþçëÿéÿ áèëÿðèê. We can wait only four
days at (the) longest 

óçàã I. ñ. distant, remote, (éîë âÿ ñ.) long,
far*, far-away; ~ éîë a long way; ~ þëêÿëÿð
distant lands; ~ þëêÿ a far country; óçàã

êå÷ìèø / ýÿëÿúÿê remote past / future, dis-
tant past / future; ~ êå÷ìèøäÿ far back in
the past; ùÿãèãÿòäÿí / ìÿãñÿääÿí ~ wide
of the truth / mark; ~ ðàéîí remote district;
÷îõ ~ far-away, very distant; ÷îõ ~ éåðëÿð
far-away places; ~ ìÿñàôÿ long distance;
~ ñÿôÿð (éîë) long / distant journey; (äÿ -
íèçëÿ) long / distant voyage; ~ ìÿñàôÿëè
àâè àñèéà long-range aircraft; ~ ìÿñàôÿ ãÿò
åäÿí ãàòàð long-distance train; ~ ãîùóì
distant relative; ~ Øÿðã the Far East;
~ ñàùÿëÿð distant / remote plots; Óçàãäûð
It is far; It is a long way II. ç. far*, far*
off; a long way off; ~ ýåòìÿê to go* far;
óçàüà áàõìàã to look* into the distance;
~ áàøû at the worst, as a last resort; ä.ä. at
a pinch; ~ äîëàíìàã / ýÿçìÿê to avoid
(d.), to shun (d.); to keep* / to stand* / to
hold* aloof 

óçàãäà ç. farther on / away; in the distance,
far off; áèð øåéäÿí ~ far from smth., a long
way from smth.; removed from smth.; áèð
êÿñäÿí ~ away from smb., far from smb. 

óçàãäàí ç. from far away, from far, from
afar, from a distance; ~ ýÿëìÿê to come*
from afar place / from 

óçàãýþðÿí I. è. sagacious / far-sighted per-
son II. ñ. 1. (ùÿì äÿ ìÿú.) far-sighted, far
seeing, long-sighted, sagacious, prescient;
~ àäàì a far-sighted / prescient / sagacious
person; 2. (ýþçöà÷ûã) sagacious, perspica-
cious 

óçàãýþðÿíëèê è. 1. (ùÿì äÿ ìÿú.) farsight,
prescience; 2. sagacity, perspicacity, insight

óçàãýþðöúö ñ. áàõ óçàãýþðÿí
óçàãýþðöúöëöê è. áàõ óçàãýþðÿíëèê
óçàãëàøäûðìà ôè. removal; (ìÿú.) estrange-

ment; (ìÿñàôÿ) distance; moving off /
away; (áèð êÿñè) sending away; pushing
aside; âÿçèôÿäÿí ~ removal from office 

óçàãëàøäûðìàã ô. 1. to remove (d.); to
estrange (d.); to move off / away (d.); to
send* away (d.); 2. to separate (d.), to part
(d.), to disjoin (d.); ìöùàðèáÿ òÿùëöêÿñèíè
~ to remove the threat of war 

óçàãëàøìàã ô. 1. to move off / away (from);
to keep* (from); ìÿú. to shun (d.); ñà ùèë -
äÿí ~ to move off / away from the shore;
ìþâçóäàí ~ to wander from the subject;
úÿìèééÿòäÿí ~ to withdraw* / to retire
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from society; 2. to take* oneself off, to
retire, (ýåòìÿê) to withdraw*; (àéðûëìàã)
to be* estranged 

óçàãëûã è. distance, a long way, (ùÿðÿêÿò,
ó÷óø ùàã.) range; ìÿñàôÿ óçàãëûüû (long)
distance; (ìöõòÿëèô ìÿí.) remoteness 

óçàãëûãþë÷ÿí è. 1. (àïàðàò) range-finger;
2. (ìöòÿõÿññèñ) range-taker 

óçàã-óçàã ñ. very far; ~ þëêÿëÿð very far
countries 

óçàãâóðàí ñ. long-range; ~ òîï long-range
gun; ~ ðàêåò long-range rocket 

óçàíäûðìàã ô. to ask / to cause to put / to lay
down; Ùÿêèì ìÿíè óçàíäûðäû The doc-
tor got / had me laid down 

óçàíûãëû ñ. lying, reclining; ~ âÿçèééÿòäÿ in
a reclining position; ~ âÿçèééÿòäÿ îëìàã
to be* in a reclining position 

óçàíûøìàã ô. to lie* down (all together);
Îíëàð óçàíûøûáëàð They are lying 

óçàíìàã ô. 1. to lie* (down); (àäàì ùàã.)
to stretch oneself, (òèðëÿøìÿê) to sprawl;
áþéðö öñòÿ ~ to lie* on one’s side; éà -
òàãäà ~ (õÿñòÿëèéÿ âÿ ñ. ýþðÿ) to lie* up;
äèâàíäà ~ to lie* on the sofa; (áèòêè ùàã.;
éåðÿ éàòìàã) to lie* flat; Ìåøÿ áèð íå÷ÿ
ìèë óçàíûð The forest stretches / extends
for miles; 2. (âàõò) to last, to linger, to
draw* out, to crawl, to wear* on, to hang*
heavy; to expand; éöç ìåòðÿúÿí ~ to
stretch for a hundred metres; áèð øåéèí áî -
éóíúà ~ to skirt smth, to lie* along smth.;
(õÿñòÿëèê âÿ ñ.) to drag on; (ñþùáÿò) to last;
(ìöääÿò) to become* longer, to lengthen;
to become* prolonged; Ìàðòäà ýöíëÿð
óçà íûð The days lengthen in March 

óçàòìàã ô. 1. to lengthen (d.), to make*
longer (d.); to stretch (d.); õÿòòè / éîë ~ to
lengthen / to prolong / to extend a line / a
road; òóìàíû ~ to lengthen a skirt; þìðö
~ to lengthen life; to prolong one’s life; áî -
üàçûíû ~ to stretch one’s neck; 2. (äàðòûá
óçàòìàã) to elongate (d.); 3. (ÿëè) to reach
/ to hold* / to stretch out, to extend (d.);
áèð øåé ö÷öí ÿëèíè ~ to hold* / to stretch /
to reach out one’s hand for smth.; (ÿëëÿ ýþ -
ðöøìÿê ö÷öí) to reach out / to extend
one’s hand; êþìÿê ÿëèíè ~ to give* / to
lend* a hand; àéàãëàðûíû ~ ä.ä. to turn up

one’s toes; Àéàüûíû éîðüàíûíà ýþðÿ óçàò
àò. ñþç. ≅ Cut the coat according to the
cloth, Put your hand no further than your
sleeve will reach; 4. (ñÿñ) to draw* (d.);
(÷ûõûø, ñþùáÿò âÿ ñ.) to drawl (d.), to drag
out (d.); ùåêàéÿíè ~ to lengthen out a story;
(óçóí÷óëóã åòìÿê) to dwadle, to waste
one’s time, to mess about; ä.ä. (ÿòðàôëû äà -
íûøìàã) to enlarge (on), to expatiate (on),
to dilate (d. on); ñþçö ~ to drawl; Óçàòìà!
Quick! Hurry up!; 5. (ëÿíýèòìÿê) to drag
out (d.), to protract (d.); (ìöääÿò) to post-
pone (d.); to prolong (d.); ìöääÿòè ~ to
prolong / to extend a term; 6. (ñàããàë, ñà÷)
to grow* (d.); ñà÷ûíû ~ to grow* one’s hair
long; ñàããàë ~ to grow* a beard 

óçëàøäûðûëìàã ô. to be* agreed / conformed 
óçëàøäûðìàã ô. 1. to co-ordinate (d. with);

2. ãðàì. to make* (d.) agree (with); to gov-
ern (d.) 

óçëàøìà ôè. 1. co-ordination; agreement;
2. ãðàì. concord, agreement; ãðàììàòèê
~ grammatical agreement; çàìàíëàðûí ~ñû
ãðàì. sequence of tenses 

óçëàøìàã ô. ãðàì. (èäàðÿ ÿëàãÿñèíÿ ýþðÿ)
to agree (with); to conform (to); to be* gov-
erned 

óçóí I. ñ. long; (÷ûõûø âÿ ñ.) prolonged;
lengthy; (áîé) tall; (íèòã âÿ ñ.) drawling;
~ ñàèò long vowel; ~ ñà÷ / áóðóí long hair
/ nose; ~ äàëüàëàð (ðàäèî) long waves;
~ þìöð long life; ~ éîë long way; ~ ìöä -
äÿòäÿí ñîíðà long after; ~ ÷àé a long river;
~ ñÿéàùÿò a long journey; ~ èëëÿð / ÿñðëÿð
for years / centuries, long years to come;
~ èëëÿðäÿí ñîíðà after long years; ≅ Îíóí
äèëè óçóíäóð He has a long tongue II. ç.
long, (for) a long time; ~ äàíûøìàã to
enlarge (on), to dilate (on); ~ ÷ÿêìÿê /
ñöðìÿê: to be* delayed, to be* dragged
out; to draw* in length; to last long Óçóí
äàíûøìà! Don’t keep on about it!; Ñþùáÿò
óçóí ÷ÿêäè The conversation took long;
Îíóí íèòãè óçóí ÷ÿêäè His / Her speech
was long 

óçóíàñûíà I. ñ. longitudinal; lengthwise;
~ êÿ ñèê (÷åðòéîæ) longitudinal section II. ç.
lengthways, lengthwise, longitudinally
III. ãîø. along; ñàùèë (äÿíèç) ~ along the
coast; (÷àé) along the bank 
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óçóíàéàã I. è. çîîë. ~ëûëàð (ãóøëàð) long-legs,
(ùÿøÿðàòëàð) daddy-long-legs II. ñ. 1. long-
legged; ~ àäàì a long-legged person;
2. ìÿú. restless 

óçóíáàëäûð ñ. ä.ä. long-legged 
óçóíáàëäûðëû ñ. áàõ óçóíáàëäûð
óçóíáûü ñ. long-moustached; ~ êèøè a long-

moustached man* 
óçóíáûüëû ñ. áàõ óçóíáûü
óçóíáîüàç ñ. long-necked; ~ äÿâÿ a long-

necked camel; ~ ÷ÿêìÿ (high) boot; (äèç -
äÿí éóõàðû) jackboot 

óçóíáîüàçëû ñ. áàõ óçóíáîüàç
óçóíáîé ñ. áàõ óçóíáîéëó
óçóíáîéëó ñ. tall; of large stature; (çàðàôàò)

long; ~ àäàì a tall person 
óçóíáîéóí ñ. long-necked 
óçóíáîéóíëó ñ. áàõ óçóíáîéóí
óçóíáóðóí ñ. long-nosed; ~ áàëûã long-

nosed fish 
óçóíáóðóíëó ñ. áàõ óçóíáóðóí
óçóíáóéíóç ñ. ê.ò. long-horn, long-horned 
óçóíáóéíóçëó ñ. áàõ óçóíáóéíóç
óçóí÷ÿêÿí ñ. long, protracted, prolonged;

(íèòã âÿ ñ.) drawling; long-drawn-out;
~ èíèëòè / ôÿðéàä long-drawn-out moan / wail

óçóí÷ó I. è. talker, chatterer, chatterbox,
dawdler II. ñ. 1. talkative, loquacious, gar-
rulous; long-winded; ~ àäàì talker; gar-
rulous / long-winded person; 2. prolix,
long-winded; ~ éàçû÷û prolix writer 

óçóí÷óëóã è. chatter, jabber, jabbering;
loquacity, verbosity; (áîøáîüàçëûã) gar-
rulity; long-windedness; ~ åòìÿê to talk
without a stop; ä.ä. to dawdle, to mess
about 

óçóíäàëüà ñ. áàõ óçóíäàëüàëû
óçóíäàëüàëû ñ. long-waved 
óçóíäàíûøàí I. è. talker, chatterer, chatter-

box, dawdler II. ñ. talkative, (òÿáèÿòúÿ) gar-
rulous, loquacious; chatty; long-winded;
~ àäàì a talkative man*, chatterbox 

óçóíäèìäèê ñ. long-beaked; ~ ãóøëàð long-
beaked birds 

óçóíäèìäèêëèê ñ. the state of having long-
beak 

óçóíäðàç I. è. (êèøè) lanky fellow; (ãàäûí)
lanky woman*; ä.ä. hulking fellow / girl
II. ñ. hulking, lanky; ~ àäàì / îüëàí
a lanky man* / boy 

óçóíäðàçëûã è. lankiness 
óçóíÿòÿê ñ. long-skirted, long-lapped; ~ ãà -

äûí a long-skirted woman*; ~ òóìàí long-
lapped skirt 

óçóíÿòÿêëè ñ. áàõ óçóíÿòÿê
óçóíýþâäÿ ñ. (àüàú.) long-trunked, long-

boled
óçóíýþâäÿëè ñ. áàõ óçóíýþâäÿ
óçóíãû÷ ñ. áàõ óçóíãûë÷à
óçóíãûë÷à ñ. long-legged 
óçóíãûë÷àëû ñ. áàõ óçóíãûë÷à
óçóíãîë ñ. long-armed; long-sleeved; ~ êþé -

íÿê a long-sleeved shirt 
óçóíãîëëó ñ. áàõ óçóíãîë
óçóíãóëàã I. è. 1. ass, donkey; 2. ìÿú. ä.ä.

ass, blockhead, dullard II. ñ. long-eared;
~ åøøÿê long-eared ass / donkey 

óçóíãóëàãëû ñ. áàõ óçóíãóëàã ÛÛ 
óçóíãóéðóã ñ. long-tailed; ~ èò a long-tailed

dog 
óçóíãóéðóãëó ñ. áàõ óçóíãóéðóã
óçóíëàøìàã ô. to lengthen; to become*

longer; (äàðòûëìàãëà) to become* elon-
gated 

óçóíëàòäûðìàã ô. áàõ óçóíëàòìàã
óçóíëàòìàã ô. to lengthen (d.), to make* (d.)

longer; õÿòòè ~ to prolong a line; áèð øåéè
~ to give* smth. a stretch 

óçóíëèôëè ñ. ê.ò. long-staple; ~ ïàìáûã long-
staple cotton 

óçóíëèôëèëèê è. the state or quality of being
long-stapled 

óçóíëóã è. length; extent, stretch; ~ äàèðÿñè
úîü. longitude; ñÿñèí óçóíëóüó length of
a sound; éîëóí / èïèí / àüàúûí óçóíëóüó
the length of a road / of a rope / of a stick;
ñèéàùûíûí óçóíëóüó the length of a list;
úÿáùÿíèí óçóíëóüó the extent of front;
Áó ÷àéûí óçóíëóüó íÿ ãÿäÿðäèð? How
long is this river? 

óçóíëöëÿ ñ. (ñèëàù) long-barrelled; long-tubed;
~ ìèíîìéîò a long-tubed gun; ~ ñèëàù a
long-barrelled gun 

óçóíëöëÿëè ñ. áàõ óçóíëöëÿ
óçóíìöääÿòëè ñ. (i.s) of long duration, last-

ing; ùÿðá. permanent; long-term; long-
dated; long-time; ~ âåêñåë (áîðú. ñÿíÿäè)
promissory note; long bill; ~ ìÿëóìàò
(ùàâà ùàããûíäà) long-time / long-range
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forecast; ~ ñöëù lasting peace; ~ òÿñÿððöôàò
ïëàíëàðû long-term economic plans 

óçóíþìöðëö ñ. long-lived; (i.s) of many
years, (i.s) of many (several) years stand-
ing; áîò. perennial; longeval; durable;
~ õþø áÿõòëèê long-lived happiness; ~ äîñò -
ëóã long-standing friendship; ~ îòëàð
perennial herbs 

óçóíþìöðëöëöê è. longevity; durability 
óçóíïà÷à ñ. long-legged 
óçóíïà÷àëû ñ. áàõ óçóíïà÷à
óçóíñà÷ ñ. long-haired; (i.s) with long hair;

(i.s) with long plaits; ~ ãûç a girl with long
hair, a long-haired girl, a girl with long plaits

óçóíñà÷ëû ñ. áàõ óçóíñà÷
óçóíñàããàë ñ. long-bearded, bearded; (ãóø)

long-wattled; ~ êèøè a long-bearded man* 
óçóíñàããàëëû ñ. áàõ óçóíñàããàë
óçóíñàï ñ. áàõ óçóíñàïëû
óçóíñàïëû ñ. long-poled, (áû÷àã) long-staffed;

(áàéðàã) long-hafted; (áàëòà) long-helved;
(÷ÿêèú) long-shafted; (çÿíáèë) long-
gripped; ~ áåë long-handled spade; ~ áàëòà
a long-helved axe; ~ áû÷àã / îðàã long-
hafted / handled knife / sickle

óçóíñîâ ñ. longish; oblongated, oblong; ~ áå -
éèí àíàò. medulla, oblongated marrow;
~ ñèôÿò / ñèôÿòëè long-faced

óçóíñîâëóã è. the state or quality of being
longish

óçóíñöíáöë ñ. long-eared; ~ áóüäà long-
eared wheat

óçóíñöíáöëëö ñ. áàõ óçóíñöíáöë

óçóíñöðÿí ñ. long, protracted, prolonged;
(õÿñòÿëèê âÿ ñ.) lingering; chronic; ~ õÿñ -
òÿëèê chronic disease; ~ ùÿéàò (þìöð) long
life; ~ àëãûøëàð prolonged applauses; ~ äà -
íûøûãëàð / ìöùàðèáÿ / ìöäàôèÿ protracted
negotiations / war / defence; ~ áàõûø lin-
gering look 

óçóíòÿùÿð ñ. longsome; oblong; longish 
óçóíòóìàí ñ. long-skirted; ~ ãûç long-skirt-

ed girl 
óçóíòóìàíëû ñ. áàõ óçóíòóìàí
óçóíòöê ñ. long-haired 
óçóíòöêëö ñ. áàõ óçóíòöê
óçóíó ãîø. along, during, for, throughout;

éàé ~ during the summer, throughout the
summer; ãûø ~ all winter long; èë ~ during
/ throughout the year; éîë ~ along the road,
all the way long; èëëÿð ~ for years

óçóíóíà ç. lengthways, lengthwise, long-
wise; òàì ~ at full length

óçóí-óçàäû I. ñ. long; lengthy; ~ íèòã lengthy
speech II. ç. (too) long, long-windedly,
(for) a long time; loftily; ~ äàíûøìàã to
speak* lengthily; Óçóí-óçàäû äàíûøìà,
êÿñ ñÿñèíè! Don’t jabber, shut up! 

óçóí-óçóí ñ. very long; very tall
óçóíéàë ñ. long-maned; ~ àò a long-maned

horse
óçóíéàëëû ñ. áàõ óçóíéàë
óçóíéóí ñ. ê.ò. long-haired; long-woolled;

~ ãóçó a long-woolled lamb; ~ äÿâÿ
a long-haired camel

óçóíéóíëó ñ. áàõ óçóíéóí

óçóíþìöðëö óçóíéóíëó
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Ö, ö the 29th letter of the Azerbaijani alphabet
ö÷ ñé. three; èéèðìè ~ twenty-three; îòóç ~

thirty-three 
ö÷àéàã I. è. tripot II. ñ. three-legged; ~ êÿòèë

/ òàáóðåò three-legged stool 
ö÷àéàãëû ñ. áàõ ö÷àéàã ÛÛ 
ö÷àéëûã ñ. 1. (âàõò) (è.ñ.) of three months;

three-month; 2. (éàø) three-month-old;
~ óøàã three-month-old baby 

ö÷áàðìàã ñ. three-fingered; åëì. çîîë. tri-
dactylous 

ö÷áàðìàãëû ñ. áàõ ö÷áàðìàã
ö÷áàðìàãëûëûã è. the state of being three -

fingered 
ö÷áèð ç. in three 
ö÷áèð-ö÷áèð ç. áàõ ö÷áèð
ö÷áóúàã è. ðèéàç. triangle 
ö÷áóúàã ñ. ðèéàç. triangular; threecorner(ed)
ö÷áóúàãëû ñ. áàõ ö÷áóúàã
ö÷úÿ ñé. only three, just three 
ö÷úèëäëè ñ. three-volume; ~ ëöüÿò three-vol-

ume dictionary 
ö÷úèëäëèëèê è. the state of being three-volume 
ö÷÷àðõëû ñ. three-wheeled; ~ àðàáà three-

wheeled cart 
ö÷÷àðõëûëûã è. the state of being three-wheeled
ö÷äÿáèð ñé. one third 
ö÷äèëëè ñ. trilingual; (ëöüÿò âÿ ñ.) triglot; ~ êà -

òèá (ö÷ äèëäÿ äàíûøà áèëÿí) trilingual sec-
retary 

ö÷äèëëèëèê è. the state of being trilingual /
triglot 

ö÷äîðëó ñ. three-masted; ~ ýÿìè threemaster
ö÷ÿñàñëû ñ. êèì. tribasic [tra9`be9s9k] 
ö÷ôàèçëè ñ. three-per-cent (attr.) 
ö÷ôàçàëû ñ. three-phase; ~åëåêòðèê úÿðÿéàíû

three-phase current 
ö÷ôàçàëûëûã è. the state of having three-phase 
ö÷ýþç ñ. 1. (øêàô, ãàïû âÿ ñ.) three leaved;

~ øêàô three-leaved wardrobe; 2. (ìÿíçèë)
áàõ ö÷îòàãëû

ö÷ýþçëö ñ. áàõ ö÷ýþç
ö÷ýóøÿ ñ. áàõ ö÷áóúàã
ö÷ýóøÿëè ñ. áàõ ö÷áóúàã

ö÷ýöíëöê ñ. three-day; (è.ñ.) of three days;
~ ìöääÿò ÿðçèíäÿ in / within three days;
~ èø work of three days 

ö÷ùåúàëû è. ãðàì. trisyllabic; ~ ñþç trisyllable
ö÷ùåúàëûëûã è. ãðàì. the state or quality of

being trisyllabic 
ö÷ùÿäëè ñ. ðèéàç. trinomial; ~ òÿíëèê trinomial

equation 
ö÷ùÿäëèëèê è. ðèéàç. the state of being trino-

mial 
ö÷ùÿôòÿëèê è. (âàõòà äàèð) (è.ñ.) of three

weeks; three-week; (éàøà àèä) three-week-
old; ~ óøàã three-week-old baby, baby of
three weeks 

ö÷ùèññÿëè ñ. three-part, (è.ñ.) of three parts 
ö÷õÿòëè ñ. three-line, three-lined 
ö÷õÿòëèëèê è. the state of being three-lined 
ö÷èëëèê ñ. (è.ñ.) of three-years, three-year; tri-

ennial; ~ áèòêè triennial 
ö÷êöíú ñ. áàõ ö÷áóúàã
ö÷êöíúëö ñ. three-cornered; ~ øëéàïà three-

cornered hat 
ö÷ãàò ñ. 1. threefold, triple; ~ ãàéäà ðèéàç.

the rule of three; ~ þë÷öäÿ threefold, treble;
~ úÿðýÿ triple row; ~ êàíàò (êÿíäèð) three-
ply rope; 2. (ãàòëàìà, ãîüàë, òàõòà âÿ ñ.)
three-layered; ~ ôàíåð three-ply (three-ply
wood); ~ åòìÿê to fold in three (d.) 

ö÷ãàòëû ñ. áàõ ö÷ãàò
ö÷ëöê è. 1. (a group consisting of three men)

tripartite; ìóñ. trio; ôîðòåïèàíî ö÷ëöéö
pianoforte trio; ñèìëè àëÿòëÿð ö÷ëöéö string
trio; 2. (ïóë) three-manat note 

ö÷ëöêäÿ ç. three of; Îíëàð ö÷ëöêäÿ èøëÿäèëÿð
Three of them worked together 

ö÷ëöëÿ ñ. áàõ ö÷ëöëÿëè
ö÷ëöëÿëè ñ. (ñèëàù âÿ ñ.) three-barrelled 
ö÷ìàíàòëûã è. three-manat note 
ö÷ìÿúùóëëó ñ. three unknown quantities 
ö÷ìÿðòÿáÿ ñ. áàõ ö÷ìÿðòÿáÿëè
ö÷ìÿðòÿáÿëè ñ. three-storeyed; ~ áèíà three-

storeyed building 
ö÷ìîòîðëó ñ. (òÿééàðÿ) three-engined 
ö÷íþâáÿëè ñ. three-shift; ~ èø three-shift work
ö÷îõ ñ. áàõ ö÷îõëó
ö÷îõëó ñ. triaxial; ~ àâòîìàøûí sixwheel

motor vehicle, six-wheeler 
ö÷îòàãëû ñ. three-room; ~ ìÿíçèë three-room

flat 
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ö÷þë÷öëö ñ. three-dimensional 
ö÷ïÿðäÿëè ñ. òåàòð. three-act; ~ ïéåñ three-

act play 
ö÷ðÿãÿìëè ñ. three-digit, three-figure (attr.) 
ö÷ðÿíýëè ñ. three-coloured; (è.ñ.) of three

colour; (áàéðàã âÿ ñ.) tricolour(ed); Àçÿð -
áàéúàíûí ~ áàéðàüû the Azerbaijani tri-
colour (the national flag of Azerbaijan);
(øÿêèë ùàãäà) trichromatic [tra9-] 

ö÷ðÿíýëèëèê è. the state or quality of being
three-coloured / tricolour(ed) 

ö÷ñààòëûã ñ. (è.ñ.) of three hours; three-hour;
~ èø three-hour work, work of three hours 

ö÷ñÿñëè ñ. ìóñ. three-part (attr.) 
ö÷ñÿñëèëê è. the state of being three-part 
ö÷ñûðàëû ñ. ê.ò. three-row 
ö÷ñûðàëûëûã è. the state of being three-row 
ö÷ñèìëè ñ. ìóñ. three-stringed 
ö÷ñèìëèëèê è. the state of being three-stringed 
ö÷òàðëàëû ñ. ê.ò. three-field (system), three-

field; ~ ñèñòåìëè êÿíä òÿñÿððöôàòû three-
field system of agriculture 

ö÷òàðëàëûëûã è. the state of being three-field
system 

ö÷òàéëû ñ. áàõ ö÷ýþç (1-úè ìÿíàäà)
ö÷òàéëûëûã è. the state of being three-leaved 
ö÷òåëëè ñ. áàõ ö÷ñèìëè
ö÷òåëëèëèê è. áàõ ö÷ñèìëèëèê
ö÷òÿêÿðëè ñ. three-wheeled; ~ âåëîñèïåä tri-

cycle [tra9-]; ~ ìîòîñèêë motor tricycle 
ö÷òÿêÿðëèëèê è. the state of being three-

wheeled 
ö÷òÿðÿôëè ñ. 1. three-sided; ðèéàç. trilateral;

2. tripartite [tr(a)9`pa:tait], triangular;
~ ìö ãàâèëÿ tripartite treaty; ~ ðàçûëûã tri-
angular Agreement 

ö÷òÿðÿôëèëèê è. the state of being three-sided 
ö÷òîíëóã ñ. three-ton; ~ éöê ìàøûíû three-ton

lorry / truck 
ö÷-ö÷ ñé. in threes 
ö÷öíúö ñé. (the) third; ~ úÿðýÿ the third row 
ö÷öçëö ñ. 1. three-edged; ðèéàç. trihedral;

~ ïàç / ÷èâ three-edged blade; 2. áîò.
(ýþâ äÿ ùàãäà) triquetrous 

ö÷öçëöëöê è. the state of being three-edged 
ö÷âàëåíòëè è. êèì. trivalent [tra9-] 
ö÷âàëåíòëèëèê è. êèì. the state of being trivalent
ö÷âÿçíëè ñ. three-dimensional 
ö÷éàðïàã I. è. áîò. shamrock II. ñ. three-

leaved; trifoliate 

ö÷éàðóñëó ñ. three-circled 
ö÷éàøàð ñ. áàõ ö÷éàøëû
ö÷éàøëû ñ. three-year; three-year-old; (è.ñ.) of

three years; ~ óøàã three-year-old child*,
child* of three (years) 

ö÷éåðëè ñ. three-seater (attr.) 
öäöëÿìÿê ô. to blurt out (d.), to speak*

obscurely 
öäöëÿéèá-òþêìÿê ô. áàõ öäöëÿìÿê
öäöéöá-òþêìÿê ô. áàõ öäöëÿìÿê
öôëÿìÿê ô. 1. to blow*; òîçó ~ to blow* the

dust; 2. (ñþíäöðìÿê) to put* out (d.), to
extinguish (d.); øàìû ~ to put* out a candle

öôëÿíìÿê ô. 1.: to be* blown; 2. (ñþíäö ðöë -
ìÿê) to become* extinguished / put out;
to be* blown / puffed out 

öôóíÿò è. stink, stench 
öôóíÿòëè ñ. fetid, stinking; (ùåéâàí âÿ áèò -

êèäÿ) putrid; ~ èé (àüûçäàí ýÿëÿí) fetid
breath 

öôöã è. horizon (ùÿì äÿ ìÿú.); skyline, fir-
mament; ùÿãèãè ~ true / celestial / ration-
al horizon; ýþðöíÿí ~ apparent / sensible
/ visible horizon 

öôöãè ñ. horizontal; ~ õÿòò horizontal (line);
~ òèð, òóðíèê; èä. horizontal bar 

öôöðìÿê ô. 1. to blow* (d.); õþðÿéèíè ~ to
blow* one’s food; 2. (ñþíäöðìÿê ö÷öí)
to put* out, to blow* out; øàìû ~ to put*
out / to blow* out a candle 

öôöðòäöðìÿê ô. áàõ öôöðòìÿê
öôöðòìÿê ô. 1. to ask / to cause s.o. to blow*

(d.); 2. (ñþíäöðòìÿê ö÷öí) to ask / to cause
s.o. to put* out (d.) / to blow* out (d.) 

öôöðöëìÿê ô. áàõ öôëÿíìÿê
öëÿìà è. àðõ. áàõ àëûì Û 
öëôÿò è. 1. friendly terms / relations; friend-

ship, intimacy; attachment (to, for); affec-
tion (towards, for); ~ áàüëàìàã / åòìÿê
to have* friendly relations (with), to be*
on good* / friendly terms (with); áèð êÿñëÿ
~ áàüëàìàã to be* on good / friendly terms
with smb.; 2. love, affection 

öëýö è. pattern; ~ ýþòöðìÿê to cut* out a
pattern; êàüûç ~ paper pattern; ïàëòàðûí
~ñöíö ýþòöðìÿê to take* a pattern of a
dress 

öëýöú è. razor, òÿùëöêÿñèç ~ safety razor 
öëýö÷ö è. cutter 
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öëêÿð è. àñòð. the constellation of the Great
Bear, Ursa Major 

öëâè ñ. 1. high, lofty, elevated; ~ ìÿãñÿä high
/ lofty / exalted aim; ~ èäåéàëûëûã high-
principled character; 2. ìÿú. transcenden-
tal; beyond the cloud; celestial, heavenly;
divine; ~ àëÿì celestial sphere 

öëâèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* sanctified 
öëâèëÿøäèðìÿê ô. to sanctify (d.), to make*

holy (d.) 
öëâèëèê è. holiness [hou-]; sanctity; ùÿéàòûí

öëâèëèéè the sanctity of life; àíäûí öëâèëèéè
the sanctity of oath; åâëÿíìÿéèí ~ the
sanctity of marriage 

öëâèééÿò è. áàõ öëâèëèê
öìäÿ ñ. main, chief, above all; principal; ÿí

~ñè above all; ~ ìÿñÿëÿ main / chief / prin-
cipal question 

öìèä è. hope; ~ åòìÿê to hope (for;+to inf.);
~ áÿñëÿìÿê / áàüëàìàã to cherish (for),
to be* in hopes; ~ âåðìÿê to promise; ~è
äîüðóëòìàã to justify hopes; áöòöí ~ëÿðëÿ
âèäàëàøìàã to say* good-bye to all hopes;
~ îëìàã to hope (for,+to inf.); to trust (d.),
to rely (on); ~è áîøà ÷ûõìàã to be* disap-
pointed (in), to be* disappointed (with);
~èíè êÿñìÿê to lose* hope, to be* unhope-
ful, çÿèô / äóìàíëû ~ëÿð vague hopes; ìö -
âÿôôÿãèééÿòÿ ~ hopes of success; êèìÿñÿ
~ áÿñëÿìÿê to pin one’s hopes on smb.;
íÿéèíñÿ ~ èëÿ éàøàìàã to live in hope of
smth; Ìÿí ìþùêÿì öìèä áÿñëÿéèðÿì êè,
î òåçëèêëÿ éàõøûëàøàúàã I have good /
strong hopes that he will soon be well 

öìèäëè ñ. hopeful; reliable, trust-worthy, trusty
öìèäëèëèê è. hopefulness; trustworthiness,

reliability 
öìèäñèç ñ. 1. hopeless; ~ õÿñòÿ hopeless case;

Õÿñòÿ öìèäñèçäèð The patient’s condition
is hopeless; ~ âÿçèééÿò hopeless situation;
íÿéèíñÿ áàðÿñèíäÿ ~ îëìàã to be* hope-
less about / of smth.; ýÿëÿúÿê ö÷öí ~ îëìàã
to be* hopeless for the future; 2. unreli-
able, not strong enough; 3. untrustworthy;
~ àäàì untrustworthy person 

öìèäñèçëèê è. hopelessness; despair; öìèä -
ñèçëèéÿ äö÷àð åòìÿê to drive* / to reduce
(d.) to despair; öìèäñèçëèéÿ ãàïûëìàã to
give* way to despair, to give* oneself up
to despair 

öìèäâàð ñ.: ~ îëìàã to hope (for; +to inf.);
íÿéÿñÿ ~ îëìàã to hope for smth; Ìÿí
öìèäâàðàì êè, ñèçè áó ýöí ýþðÿúÿéÿì
I hope to see you to-day 

öìèäâàðëûã è. hopefulness 
öìèäâåðÿí ñ. hopeful; ~ øàýèðä hopeful pupil;

~ ýÿíú ðÿññàì a hopeful art student;
~ ïåðñïåêòèâ hopeful prospect 

ûìèäâåðèúè ñ. áàõ öìèäâåðÿí
öìèäâåðèúèëèê è. hopefulness 
öììàí è. áàõ îêåàí
öììÿò è. 1. followers; fellow-fighters; Ìÿ -

ùÿììÿä ~è followers of Mahammad; Èñà
~è followers of Christ; 2. nation, people 

öìóìáÿøÿð ñ. áàõ öìóìõàëã
öìóìäþâëÿò ñ. State; nation-wide, national;

~ ôîíäó State fund; ~ ìÿíàôåéè interests
of the whole country 

öìóìäöíéà ñ. world-wide, universal; world;
~ êîíãðåñè world congress; ñöëù òÿðÿô -
äàðëàðûíûí ~ êîíãðåñè the World Congress
of the Defenders of Peace; ~ Ñöëù Øóðàñû
the World Peace Council; äåìîêðàò ýÿíú -
ëÿðèí ~ ôåäåðàñèéàñû the World Federation
of Democratic Youth; ~ øþùðÿòè world-wide
fame; ùÿìêàðëàð òÿøêèëàòëàðûíûí ~ ôå äå -
ðàñèéàñûthe World Federation of Trade
Unions (ãûñà ôîð.: W.F.T.U.); ~ ñÿéàùÿòè
universal travel 

öìóìÿí ç. in general, generally, altogether,
on the whole; always; Î, öìóìÿí áå -
ëÿäèð He is always like that; ~ Öìóìÿí
äåñÿê... Generally speaking... Öìóìÿí
íÿ âàõò äóðóðñóíóç? What time do you
generally get up? Öìóìÿí ìÿí èñòèðà -
ùÿò ýöíëÿðè òåàòðà ýåäèðÿì Generally
I go to the treatre on Sundays; Öìóìÿí
ìÿí ùåéôñèëÿíìèðÿì êè, åâäÿ ãàëäûì
Altogether, I am not sorry I stayed at home

öìóìõàëã ñ. national; public; general;
~ ìàëû public property, the people’s prop-
erty; ~ èøè common task of / for the entire
people 

öìóìè ñ. 1. general; common; aggregate,
total; ~ èúëàñ general meeting; ~ ðàçûëûã
common consent; ~ äöøìÿí common
enemy; ~ éàøàéûø ñàùÿñè aggregate floor
space; Áó áèçèì öìóìè èøèìèçäèð It is a
matter of our common concern, It is com-
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mon cause of ours; 2. ãðàì. common;
~ èñèì common noun 

öìóìèëÿøäèðèëìÿê ô. to be* generalized /
socialized / collectivized 

öìóìèëÿøäèðèëìèø ôè. generalized, socialized,
collectivized; êÿíä òÿñàððöôàòûíûí ~ áþë -
ìÿñè collectivized sector of agriculture 

öìóìèëÿøäèðìÿ ôè. generalization; òÿëÿñèê
~ hasty generalization 

öìóìèëÿøäèðìÿê ô. to generalize (d.), to
summarize (d.); òÿúðöáÿíè ~ to generalize
experience 

öìóìèëÿøìÿ ôè. becoming generalized 
öìóìèëÿøìÿê ô. to become* generalized /

summarized 
öìóìèëèê è. community; ìÿíàôå öìóìèëèéè

community of interests; äèë öìóìèëèéè
community of languages; ôèêèð öìóìèëèéè
community of opinions; ôèêèð âÿ ùèññèééàò
öìóìèëèéè community of thoughts and
feelings

öìóìèòòèôàã ñ. All-Union; ~ ãóðóëòàéû All-
Union Congress 

öìóìèééÿòúÿ ç. áàõ öìóìÿí
öìóìèééÿòëÿ ç. áàõ öìóìÿí
öìóììèëëè ñ. national; ~ ïðîáëåìëÿð nation-

al problems; ~ âÿçèôÿëÿð tasks involving
the whole nation 

öìóìøÿùÿð ñ. city-wide, town-wide; ~ ìè -
òèíãè city-wide meeting 

öìóìòÿùñèë ñ. (è.ñ.) of general education;
~ ìÿêòÿáè school providing general edu-
cation 

öìóìòöðê ñ. ~ all-Turkish; ~ ãóðóëòàéû all-
Turkish Congress 

öìóìçàâîä ñ. for the whole factory; all
factory 

öí è. áàõ ñÿñ Û 
öíëÿìÿê ô. áàõ ñÿñëÿìÿê
öíñèééÿò è. 1. sociability; 2. intercourse; rela-

tions, link; øÿõñè ~ personal contact; äèë
~ âàñèòÿñè êèìè language as a means of
intercourse; äîñòëàðëà ~ òàïìàã to have*
intercourse with friends; êèìèíëÿñÿ ~äÿ îë -
ìàã to hold* / to keep* up / to continue
an active intercourse with smb. 

öíñèééÿòëè ñ. sociable, amiable; ~ àäàì a
good mixer, sociable person 

öíñèééÿòñèç ñ. unsociable, unamiable 

öíñèééÿòñèçëèê è. absence of intercourse /
communication, lack of intercourse / com-
munication 

öíñöð è. (ìöõ. ìÿíàäà) element; ðèéàçèééàò
~ö element of mathematics; ãàëâàíèê ~ åë.
galvanic pile; úèíàéÿòêàð ~ criminal ele-
ment 

öíâàí è. address; ìÿêòóáó äîüðó ~a ÷àò -
äûðìàã to deliver a letter at the right
address, ~ûíû äÿéèøìÿê to change one’s
address ~a ýþíäÿðìÿê to address (d., to) 

öíâàíëû ñ. (è.ñ.) with an address, (è.ñ.) hav-
ing an address 

öíâàíëûëûã è. the state of havingan address 
öíâàíñûç ñ. (è.ñ.) without an address, (è.ñ.)

having no address 
óíâàíñûçëûã è. the state of having no address

/ without an address 
öíéåòìÿç ñ. very / too far 
öðÿôà è. àðõ. áàõ àðèô Û 
öðÿê I. è. heart; ◊ ~ âåðìÿê to hearten (d.),

to give* courage (d.), to cheer up (d.); ◊
~ åòìÿê to dare, to venture; öðÿéÿ äÿéìÿê
to offend (d.); to hurt* / to wound smb.’s
feelings; öðÿéÿ éàòìàã to like (d.); to be*
likeable (of person); Áó êèòàá ñèçèí öðÿ -
éèíèçÿ éàòûðìû? Do you like this book?
◊ öðÿéè ýÿëìÿê to decide (+to inf.), to
bring* oneself (+to inf.); ◊ öðÿéèíè áóëàí -
äûðìàã to make* smb. sick, to turn smb.’s
stomach; ◊ öðÿéè ýåòìÿê to faint (away);
to lose* consciousness; ◊ öðÿéè ýþòöð ìÿ -
 ìÿê to sicken (d.); Öðÿéèì áóíó ýþ òöð -
ìöð It sickens me; ◊ öðÿéèíäÿí êå÷ ìÿê
to want (d.); to feel* a desire to have (d.);
öðÿéèíäÿí õÿáÿð âåðìÿê to foretell* (d.),
to divine smb.’s intentions; ◊ öðÿéèíÿ äàü
÷ÿêìÿê to hurt* smb. heavily / violently;
◊ öðÿéèíÿ äàììàã to have* a presenti-
ment (of, about), to have* a foreboding
(of, about); ◊ öðÿéèíÿ ñàëìàã to take*
smth. to heart; ◊ öðÿéèíè à÷ìàã 1) to dis-
play / to discover one’s secret; 2) to cheer
up (d.), to brighten (d.); ◊ öðÿéèíè éåìÿê
to grieve; to be* anxious; ◊ öðÿéèíè éóì -
øàëòìàã to move to pity, to stir the pity (of);
öðÿéè àòìàã / äþéöíìÿê 1) to beat*, to
thump, to throb; 2) to long for (d.); Îíóí
öðÿéè äþéöíöð His / Her heart is thump-
ing / beating / throbbing; ◊ öðÿéè àüçûíà
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ýÿëìÿê to feel* strong disgust / aversion;
◊ öðÿéè à÷ûã îëìàã to be* frank / open-
hearted; ◊ öðÿéè áóëàíìàã / ãàëõìàã
to feel* sick; öðÿéè ãûñûëìàã, ñûõûëìàã to
feel* heaviness in the heart; ◊ öðÿéè ãîï -
ìàã / äöøìÿê to get* strongly / deadly
frightened; ◊ öðÿéè äîëìàã 1) to be* ready
to cry / to weep; 2) to have* much to say;
öðÿéè ÿñìÿê 1) to tremble, to thrill; 2) to
long for, to desire (d.); öðÿéè èñòÿìÿê
to desire (d.), to long for (d.); ◊ öðÿéè éàí -
ìàã 1) (ñóñóç îëìàã) to be* very thirsty;
2) to feel* sorry (for), to pity (d.), to grieve
(about, for, over); öðÿéè õàðàá îëìàã to
feel* bad*, to faint (away); ~ äþéöíòöñö
èëÿ with beating heart; ◊ êèìèñÿ öðÿéèíÿ
áàñìàã to press smb. to one’s heart; ◊ äàø
~ a heart of flint / stone; ◊ ñûíûã ~ broken
heart; öðÿéèí äÿðèíëèêëÿðèíäÿ in the bot-
tom of one’s heart; at heart, in one’s heart
(of hearts); öðÿéèí äÿðèíëèêëÿðèíäÿí from
the bottom of one’s heart; òàì ~ëÿ with all
one’s heart; ◊ êèìÿñÿ öðÿéèíè à÷ìàã to
open / to pour out one’s heart to smb.; êè -
ìèíñÿ öðÿéèíÿ òîõóíìàã to move / to
stir / to touch smb.’s heart; Îíóí öðÿ éèí -
äÿí ãàðà ãàíëàð àõûð His / Her heart
bleeds; ◊ öðÿéèíè êèìÿñÿ âåðìÿê to give
one’s heart to smb.; êèìèíñÿ öðÿéèíÿ ùà -
êèì îëìàã to obtain / to gain smb.’s heart
II. ñ. heart (attr.); åëì. cardiac; ~ òóòìàñû
heart attack; ~ õÿñòÿëèéè heart disease;
~ ÿçÿëÿñè heart muscle; ~ ùÿêèìè heart spe-
cialist; ~ äÿðìàíû åëì. Cardiac 

öðÿêà÷àí ñ. heartwarming; ~ ùàäèñÿ / ÿù -
âàëàò heartwarming event 

öðÿêàüðûñû è. heart-ache; (õÿñòÿëèê) heart-
disease; (öðÿê òóòìàñû) heart attack 

öðÿêáèð ñ. at one (with), agree (with, in /
about); êèìèíëÿñÿ ~ îëìàã to be* at one
with smb. 

öðÿêáóëàíäûðàí ñ. sickening, nauseating;
ùÿì äÿ ìÿú. loathsome 

öðÿêáóëàíäûðûúû ñ. áàõ öðÿêáóëàíäûðàí
öðÿêáóëàíìàñû è. sickness, nausea [-s97];

~ ùèññ åòìÿê to feel* sick 
öðÿêúèê è. heartlet 
öðÿêäÿí ç. heartily; with one’s heart, from the

bottom of one’s heart; èøÿ ~ ýèðèøìÿê to get*
to work heartily; ~ éåìÿê to eat* heartily

öðÿêäÿí-öðÿéÿ ñ. from heart to heart 
öðÿê-äèðÿê è. ~ âåðìÿê to cheer up (d.), to

encourage (d.) 
öðÿêäîëóñó ç. with all one’s heart and soul 
öðÿêäþéöíìÿ(ñè) è. 1. palpitation; òèá. tachy-

cardia; 2. heartbeat, heart-quake 
öðÿêêå÷ìÿ è. áàõ öðÿêêå÷ìÿñè
öðÿêêå÷ìÿñè è. fainting fit, swoon; òèá. syn-

cope; fit; attack; (÷îõýöúëö) paroxysm;
ÿñÿá ~ñè fit / attack of nerves, nervous fit;
ïñèõè ~ fit of madness; ãóäóçëóã ~ñè parox-
ysm of rage 

öðÿêëÿ ç. heartily; boldly; bravely, fearlessly;
Ìÿí öðÿêëÿ äåéÿ áèëÿðÿì I may say with
confidence, I can safely say, I dare (to) say;
èøÿ ~ áàøëàìàã to set* to work heartily 

öðÿêëÿíäèðèúè ñ. áàõ öðÿêâåðèúè
öðÿêëÿíäèðèëìÿê ô. to be* heartened, to be*

encouraged, to be* filled with enthusiasm,
to be* inspired 

öðÿêëÿíäèðìÿê ô. to hearten (d.), to encour-
age (d.), to cheer up (d.) to inspire (d.) 

öðÿêëÿíìÿê ô. to take* heart, to hearten up,
to dare; to become* encouraged / heartened

öðÿêëè ñ. bold, courageous, daring, audacious,
brave 

öðÿêëèëèê è. boldness, courage, audacity,
courageousness

öðÿêñûõàí ñ. tiresome, annoying, boring,
dreary; sad, melancholy; dull; ~ ùÿéàò
dreary life; ~ ùàâà dreary / dull weather;
~ èø dreary work 

öðÿêñûõûúû ñ. áàõ öðÿêñûõàí
öðÿêñûíäûðàí I. è. offender; heart breaker

II. ñ. heart-breaking 
öðÿêñèç I. ñ. cowardly, faint-hearted, craven,

poor-spirited; ~ àäàì coward / cowardly
man*, faint-hearted / chicken -hearted fol-
low II. ç. unwillingly, with reluctance,
reluctantly 

öðÿêñèçëèê è. cowardice, cowardliness; ~ ýþñ -
òÿðìÿê to display / cowardice; ◊ to show*
the white feather èäèîì.

öðÿêâàðû ñ. heart-shaped, heartlike 
öðÿêâåðÿí I. è. comforter, consoler II. ñ.

cheering, encouraging; consolatory 
öðÿêâåðèúè ñ. consolatory, consoling, com-

forting; ~ ñþçëÿð consolatory words 
öðÿêéàíäûðàí ñ. heart-burning; heartrending,

heartbreaking 

796

öðÿêà÷àí öðÿêéàíäûðàí



öðÿêéàíäûðûúû ñ. áàõ öðÿêéàíäûðàí
öðÿéÿéàòàí ñ. 1. corresponding to one’s taste;

2. pleasant, welcome; ~ õÿáÿð welcome
news 

öðÿéÿéàòìàç ñ. 1. not corresponding to one’s
taste; 2. unpleasant, disagreeable; ~ èé dis-
agreeable odour 

öðÿéèà÷ûã ñ. kind-hearted, openhearted;
~ àäàì a kind-hearted person 

öðÿéèà÷ûãëûã è. kind-heartedness, open-heart-
edness 

öðÿéèà÷ûãëûãëà ç. kind-heartedly, open-heart-
edly 

öðÿéèáÿðê ñ. áàõ öðÿéèäàø
öðÿéèäàüëû ñ. broken-hearted, wounded-

hearted
öðÿéèäàüëûëûã è. the state of being broken-

hearted / wounded-hearted 
öðÿéèäàø ñ. stony-hearted, hard-hearted 
öðÿéèäàøëûã è. the state of being stony-heart-

ed / hard-hearted 
öðÿéèýåíèø ñ. magnanimous, generous;

~ àäàì a man* of magnanimous soul 
öðÿéèýåíèøëèê è. magnanimity, generosity 
öðÿéèíúÿ ç. to one’s heart’s content 
öðÿéèãóðäëó ñ. 1. envious; áàøãàñûíûí õîø -

áÿõòëèéèíÿ ãàðøû ~ îëìàã to be* envious of
another’s good fortune; 2. (õÿñèñ) greedy,
stingy, niggardly; Î, áèð ãÿäÿð / áèð àç
öðÿéèãóðäëóäóð He / She is a bit stingy 

öðÿéèíàçèê ñ. áàõ öðÿéèéóìøàã
öðÿéèíàçèêëèê è. áàõ öðÿéèéóìøàãëûã
öðÿéèñûíûã ñ. disappointed, disillusioned,

depressed, dispirited, hapless, ill-starred 
öðÿéèñûíûãëûã è. the state of being disappoint-

ed / depressed 
öðÿéèñþçëö ñ. pained; offended 
öðÿéèñþçëöëöê è. the state of being pained /

offended 
öðÿéèòÿìèç ñ. well-wishing, open-hearted,

frank, candid 
öðÿéèòÿìèçëèëèê è. open-heartedness, frank-

ness, candour 
öðÿéèéóõà ñ. áàõ öðÿéèéóìøàã
öðÿéèéóìøàã ñ. soft-hearted, tender-hearted,

kind 
öðÿéèéóìøàãëûã è. soft-heartedness, tender-

heartedness, kindness; sensitiveness 
öðôàí è. àðõ. knowledge, wisdom; education 

öðêÿê ñ. fearful, easily frightened / scared
(ùÿì äÿ àò ùàã.) shy 

öðêÿêëèê è. fearfulness, timidity, shyness 
öðêìÿê ô. to be* frightened / startled (with);

(àò) to shy, to take* fright (of); Î, ùÿð øåé -
äÿí öðêöð He / She is afraid of everything

öðêìöø ôñ. frightened; shied; ~ àò shied horse
öðêöäöëìÿê ô. to be* / to get* frightened /

startled (with); (àò) to be* shy, to take*
fright (of) 

öðêöøäöðìÿê ô. to cause / to force animals
to get frightened / scared 

öðêöøìÿê ô. to get* frightened, to get* a fright
öðêöòìÿê ô. to frighten (d.), to scare (d.), to

give* a fright 
öðïÿíìÿê ô. to bristle (up, with); Àúûüûíäàí

îíóí òöêëÿðè öðïÿíäè His / Her hair bris-
tiled up with anger 

öðïÿðìÿê ô. to bristle up; Êèðïè êèìè öð -
ïÿðìÿ Don’t bristle up like a hedgehog 

öðïÿðòìÿê ô. to cause (d.) to bristle 
öðïÿøìÿê ô. áàõ öðïÿíìÿê
öðéàí ñ. naked; nude; bare; ~ áÿäÿí naked

body; ~ àüàú bare / naked tree; ~ ãûëûíú
naked sabre 

öñêöê è. thimble 
öñëóá I. è. style; éöêñÿê ~ elevated style;

Îíóí ýþçÿë öñëóáó âàð He / She has a
good style II. ñ. stylistic; ~ âàñèòÿñè stylis-
tic device 

öñëóáè ñ. áàõ öñëóá ÛÛ 
öñò I. è. top, head; (öñò ùèññÿ) surface II. ñ.

1. upper; ~ ìÿðòÿáÿ upper storey; 2. out-
side; right side; ~ ýåéèìëÿðè outdoor
clothes pl.; ~ö à÷ûëìàã to be* revealed /
uncovered, to light; to be* discovered;
~öíö à÷ìàã 1) to lay* bare (d.), to uncov-
er (d.); 2) to expose (d.); (úèíàéÿòèí âÿ ñ.)
to convict (d. to); to prove guilty (d. of);
áèð êÿñèí éàëàíûíûí ~öíö à÷ìàã to expose
smb. as a liar; ~öíö þðòìÿê 1) to cover
(d. with), (äàìûí) to roof (d.); (ðÿíýëÿ) to
paint (d. with), to overlay (d. with), (ëàêëà)
to varnish (d.), to laquer (d.); 2) ìÿú. to
conceal (d.); to shield (d.), to hush up (d.);
to keep* a secret (d.); ~öíö àëìàã 1) (òîç)
to settle (on), to cover (d.); 2) to attack (d.)
all of a sudden; ~öíö ìàëàëàìàã 1) to
plaster (d.), to parget (d.); 2) ìÿú. to con-
ceal (d.), to keep* to oneself (d.) 
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öñò-áàø è. clothes pl.; garment (s.), attire; ~û
îëìàìàã to have* no clothes / garments;
~äàí ÷ûõìàã to wear* out one’s clothes 

öñòäÿ ç. above; (éóõàðû ìÿðòÿáÿ) upstairs;
Áàø / Ýþç öñòÿ All right, OK. 

öñòäÿí ç. from above, from (the) top; Èøûã
öñòäÿí äöøöð The light falls from above;
~ áåøèíúè ñÿòèð (õÿòò) the fifth line from the
top; ~ ö÷öíúö ìÿðòÿáÿ the third storey
from the top 

öñòäÿí-àøàüû ç. from top to bottom, down-
wards 

öñòÿýÿëìÿ è. 1. ðèéàç. plus; 2. addition 
öñòÿëÿìÿê ô. to take* / to gain* the upper

hand (over), to prevail (over); to excel
(d. in); to exceed (d.), ñàéúà ~ to outnum-
ber (d.); þç ìöÿëëèìèíè ~ to excel one’s
teacher 

öñòÿëèê ç. in addition (to), ä.ä. besides; more-
over 

öñòãóðóì è. ôÿëñ. superstructure; áàçèñ âÿ
~ basis and superstructure 

öñòöà÷ûã I. ñ. open, overt, uncovered; roofless
II. ç. plainly, frankly, overtly; ~ äàíûøìàã
to speak* plainly / frankly, to speak* in
plain terms 

öñòöí ñ. superior; ~ ãöââÿ ùÿðá. superior
forces / numbers; Ñÿí áàúàðûãäà ìÿíäÿí
öñòöíñÿí You are my superior in ability;
Ùàçûðúàâàáëûãäà îíäàí öñòöí éîõäóð
She / He has no superior in wit; ~ ýÿëìÿê
áàõ öñòÿëÿìÿê; ~ îëìàã to exceed (d.),
to excel (d. in); ìèãäàðúà ~ îëìàã to out-
number (d.); ~ òóòìàã to prefer (d. to;+to
inf.); áèðèíè äèýÿðèíäÿí ~ òóòìàã to prefer
one to another, to favour one over another

öñòöíäÿ ãîø. 1. because of; on account of;
ñÿíèí öñòöíäÿ because of you; 2. above,
over, on; áóëóäëàðûí ~ above the clouds;
áàøûìûí ~ over my head; ñòîëóí ~ on the
table 

öñòöíäÿí ç. over; over the top; ïàëòàðûí
~ over the dress; Î, äîíóíóí öñòöíäÿí
ïàëòî ýåéìèøäè She wore a coat over her
dress; åéíÿéèí ~ áàõìàã to look over the
top of one’s spectacles pl. 

öñòöíÿ ãîø. 1. on; Êèòàáû ñòîëóí öñòöíÿ ãîé
Put the book on the table; 2. to the address;
Îíóí öñòöíÿ ìÿêòóá ýÿëèá A letter came

to his / her address; ~ àòìàã 1) to fling*
(d. at), to hurl (d. at); 2) to lay* (d.); to put*
(d.); ýöíàùû áàøãàñûíûí ~ àòìàã to lay*
/ to put* the blame on smb.; ~ äöøìÿê
1) to find* by chance; 2) to find* fault
(with), to cavil (at); not to leave alone;
~ ýÿë ìÿê to add (d.); to increase; to plus;
Ö÷ öñòöíÿ ýÿë àëòû áÿðàáÿðäèð äîããóçà
Three plus six is nine; ~ òþêöëìÿê to attack
(d.) all together, to assault (d.); ~ ÷ûõìàã
1) to get* on (d.); 2) ìÿú. to come* across
(d.), to encounter (d.) 

öñòöíëöê è. 1. superiority, ùàâà ãöââÿëÿðèíèí
öñòöíëöéö air superiority; àòÿø öñòöíëöéö
fire superiority; 2. ãðàì. superlative; ~ äÿ -
ðÿúÿñè superlative degree 

öñòöþðòöëö I. ñ. closed, covered; ~ òåííèñ
êîðòó closed / covered tennis court; ~ áà -
çàð closed / covered bazar II. ç. ~ äàíûø -
ìàã to beat* about the bush èäèîì; àìåð.
to beat* around the bush èäèîì.

öñò-öñòÿ ç. 1. in sum, in all; (as a) whole,
wholly; 2. in succession, running; îí áåø èë
~ fifteen years in succession, fifteen years
running; 3. one on another 

öñóë è. way, mode, method, rule; áó ~ëà in this
way; ìöõòÿëèô ~ëàðëà in different ways;
èôàäÿ ~ó manner of expressing oneself;
èñ òèôàäÿ åòìÿ ~ó directions for use; ìö -
àëèúÿ ~ó the method / way / mode of treat-
ment 

öñóëè-äèí è. basis of religion 
öñóëè-èäàðÿ è. regime, government; ÷àð ~ñè

tsarist regime / government 
öñóëëó I. ñ. methodical, orderly II. ç.

1. methodically, 2. carefully, cautiously,
guardedly 

öñóëëóëóã è. the state or quality of being
methodical / orderly 

öñóëñóç ñ. unmethodical; careless 
öñóëñóçëóã è. the state or quality of being

unmethodical 
öøöìÿê ô. to be* cold, to feel* cold, to suffer

from cold; to shiver, to freeze; ñîéóãäàí
~ to feel* cold, to shiver with cold 

öøöòìÿ ôè. shivering, fever, chill; Îíóí öøöò -
ìÿñè âàð He / She is shivering 

öøöòìÿê ô. 1. to cause smb. to tremble / to
shiver with cold / to suffer from cold;
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2. to feel* feverish, to shiver; Ìÿí öøö -
äöðÿì I feel feverish, I shiver; Î öøöäöð
She / He feels feverish, She / He shivers 

öòìÿê ô. to burn, to scorch; to pluck; ãóøó
~ to pluck a fowl 

öòö I. è. (flat) iron, smoothing-iron; äÿðçè ~ñö
goose (pl. gooses); åëåêòðèê ~ñö electric
iron II. ñ. ~ òàõòàñû ironing board 

öòöê ñ. 1. scorched; singed; 2. vivacious, brisk
öòöëÿìÿê ô. to iron (d.), to press (d.); ïàëòàðû

~ to iron linen / clothes; Îíóí øàëâàðûíû
öòöëÿäèëÿð He had his trousers ironed /
pressed 

öòöëÿíìÿê ô. to get* / to become* ironed
/ pressed 

öòöëÿòäèðìÿê ô. áàõ öòöëÿòìÿê
öòöëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to iron /

to press (d.); to have (d.) ironed / pressed 
öòöëìÿê ô. 1. singe oneself; 2. to get* singed
öòöëö ñ. ironed, pressed; ~ øàëâàð ironed /

pressed trousers 
öòöëöëöê è. the state or quality of being ironed

/ pressed 
öòöñöç ñ. (è.ñ.) without iron; not ironed

/ pressed 
öòöñöçëöê è. the state or quality of being not

ironed / not pressed 
öñéàí è. (up)rising, rebellion, mutiny, revolt,

insurrection; ñèëàùëû ~ armed revolt / rising
/ insurrection; rising in arms; õàëã ~û pop-
ular uprising; ~ ãàëäûðìàã to rebel; to
revolt (against); ~û éàòûðìàã to suppress
(d.), to repress (d.), to put* down (d.) 

öñéàí÷û I. è. rebel, insurgent, mutineer II. ñ.
rebellious, insurgent, mutinous; ~ ãîøóí
rebellious troops 

öñéàí÷ûëûã è. rebelliousness 
öñéàíêàð I. è. áàõ öñéàí÷û Û II. ñ. áàõ öñ -

éàí÷û ÛÛ 
öñéàíêàðúàñûíà ç. rebelliously 
öñéàíêàðëûã è. áàõ öñéàí÷ûëûã
öéöäöëìÿê ô. to get* / to become* ground /

milled 
öéöøìÿê ô. to become* / to grow* numb; to

have* pins and needles (in); Ñîéóãäàí
îíóí ÿëëÿðè öéöøäö His / Her hands grew
numb with cold 

öéöòäöðìÿê ô. to ask / to cause smb. to grind
(d.) / to mill (d.); to have*(d.) ground /
milled 

öéöòìÿê ô. to grind* (d.); óí ~ to grind*
flour; ãÿùâÿ ~ to grind* coffee; áóüäàíû
äÿéèðìàíäà ~ to grind* wheat in a mill,
to grind* corn into flour 

öç è. 1. face; 2. surface; 3. the right side or
face (of cloth, etc.) 4. the outer covering
of a thing; 5. ìÿú. boldness, effrontery; ~äÿ
on, on the surface of; ñóéóí ~öíäÿ on the
surface of the water; öçöíäÿí for the sake
of, on account of; ñÿíèí ~öíäÿí for the
sake of you; ~ÿ äåìÿê to say* to face;
~ ÷åâèðìÿê 1) áàõ êöñìÿê; 2) to turn
away from; ~ÿ ÷ûõìàã 1) to come* to the
surface; 2) to appear, to make* one’s
appearance; to show* oneself; ~ åòìÿê
to face up; ïóë ~ö ýþðìÿê to get* a bit of
money, äèíúëèê / ðàùàòëûã ~ö ýþðìÿê to
find* a little peace; ~öíö à÷ìàã 1) to talk
to a child about unseemly things; 2) to
have* sex with a virgin; ~ö ýöëìÿê to be*
happy / delighted / joyful; ~öíÿ ýöëìÿê
to smile at, to be* friendly towards (with
a hint of insincerity); ~ö ýöëÿð happy, kind,
(è.ñ.)with smiling face; ~ö ãàðà 1) one who
did smth. in the past to be ashamed of;
2) a girl who had sex before marriage;
~ ãàðàñû / ãàðàëûüû dishonour, disgrace; ~ö
îëìàìàã 1) to have* no face / cover;
2) not to dare, not to have the face to; ~ö
ýÿëìÿìÿê to be* unable to refuse, to be*
unable to face; ~ö ýÿëìÿê to dare, to have*
the effrontery; èñòÿìÿéÿ ~ö ýÿëìÿê
to have* the effrontery to want, to dare to
want, to bring* oneself (to+inf.); Îíà áóíó
äåìÿéÿ öçöì ýÿëìèð I can’t bring myself
to tell him / her this; ~-~äÿí óòàíàð It is
difficult to say such things to a person’s
face; It is hard to refuse personally; ~ âåð -
ìÿê to be* indulgent to, to spoil (d.); to
give* encouragement; ~ âóðìàã to have*
recourse to; ~öíÿ âóðìàã to cast* smth.
in a person’s teeth, to reproach smb.; ~ö
îëìàìàã to have* no face, to dare not;
Èñòèéÿ öçöì éîõäóð I can’t face the heat;
íÿ öçëÿ ýÿëäèí? How have you the face to
come? ~ áàüëàìàã (ñöä) áàõ ãàéìàã -
ëàìàã; ~ äþíäÿðìÿê 1) áàõ êöñìÿê;
2) to be* / to get* disloyal; ~ ýþðìÿê ìÿú.
1) to meet* people of different character;
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2) to be* treated kindly; ~ ýþñòÿðìÿê
1) (ïèñ ìÿíàäà) to treat badly, to meet*
coldly; 2) (éàõøû ìÿíàäà) to please (d.),
to give* satisfaction; (i.); ~ ÷ÿêìÿê to revet
(d. with), (àâàäàíëûüà) to upholster (d.),
(äÿìèðäÿí) to bind* with iron (d.); ~äÿí
áàõìàã to look* / to examine superfi-
cially, to look* / to examine hastily; ~äÿí
èðàã God forbid; ~ÿ ãàáàðìàã / ýÿëìÿê,
ãàéûòìàã to be* impudent / insolent (to);
(óøàã) to cheek (d.); ä.ä. to sauce (d.); to
answer insolently / impudently; ~ÿ äèðÿí -
ìÿê to refuse outright; ~ÿ äóðìàã 1) to
refuse outright; 2) to be* a false witness, to
testify / to despose falsely; ~ö àü îëìàã
to justify hopes / smb’s confidence / trust;
to be* praiseworthy; ~ö áÿðê îëìàã to
be* obstinate, to be* capable of great
endurance, to be* a great stayer; ~ö à÷ûë -
ìàã to become* impudent / shameless; ~ö
äàíëàíìàã to be* reproached; ~ö öñòÿ
face downwards; ~ ö öñòÿ óçàíìàã to lie*
face downwards; ~öíÿ äèê áàõìàã to
look steadily at smb.; ~öíÿ ñàëìàã to act
/ to behave boldly / impudently; ~öíÿ ñþç
ýÿëìÿê to be* reprimanded / reproached;
~öíö àüàðòìàã 1) to copy; 2) to act / to
behave praiseworthily; ~öíö àü åòìÿê to
justify smb.’s hopes / confidence; ~öíö àë -
ìàã (ñöäöí) to cream / to skim, to take*
off; ñöäöí ~öíö àëìàã to cream / to skim
the milk, to take* off the cream; ~öíö êþ -
÷öðìÿê to copy (d.), to copy out (d.); ~öíö
ìàëàëàìàã 1) áàõ ñóâàìàã; 2) ìÿú. to slur
over (d.); èøäÿêè ãöñöðëàðöí ~öíö ìà ëà -
ëàìàã to slur over the defects of the work 

öçáàðû ç. áàõ öç-öçÿ
öçáÿýþç ç. áàõ öçáÿñóðÿò
öçáÿñóðÿò ç. face to face; Ýÿë ýþðöøÿê âÿ

ùÿð øåé ùàãäà öçáÿñóðÿò äàíûøàã Let’s
get together and talk the whole things
over face to face 

öçáÿöç ç. áàõ öçáÿñóðÿò
öçäÿ ç. when one is present; in one’s pres-

ence; in the presence of 
öçäÿí ç. superficially, perfunctorily, in a

perfunctory manner; ~ ýþðöëìöø èø a per-
functory piece of work; ~ òàíûìàã to rec-
ognize (d.) / to know* (d.) by sight 

öçäÿíèðàã ñ. the so called; ~ ñèéàñÿò÷è / àëèì
/ äîñò so called politician / scholar / friend 

öçÿýöëÿí ñ. 1. kind, complimentary; 2. áàõ
ðèéàêàð ÛÛ 

öçÿí ñ. floating; ~ ìàéàê lightship, lightves-
sel; ~ êþðïö floating bridge; ~ áóç (ice-)
floe; ~ áàëûã çàâîäó factory ship; ~ åêñêà -
âàòîð floating excavator; ~ ðåñòîðàí float-
ing restaurant / bar 

öçÿíýè I. è. stirrup II. ñ. ~ ãàéûøû stirrup-
leather, stirrup-strap 

öçÿðèíäÿ ãîø. over, on; øÿùÿðèí ~ over the
city; ìþâçó ~ on the subject 

öçÿðëèê è. áîò. rue 
öçÿ-öçÿ ç. swimming; ~ ýÿëìÿê to come*

swimming 
öçýÿú è. 1. (áàëûãäà) fin; (áàëèíàäà âÿ ñ.)

flipper; áåë ~è dorsal fin; äþø ~è thoracic
fin; ãóéðóã ~è caudal fin; ãàðûíàëòû
~ abdominal fin; 2. float 

öçýþðÿ I. ñ. partial; ~ ôèêèð / øàùèä partial
opinion / witness II. ç. with partiality /
prejudice; ~ äàíûøìàã to speak* with par-
tiality 

öçýþðÿëèê è. partiality (to, for), bias (towards);
êèìÿñÿ ~ åòìÿê to treat with partiality (d.),
to adopt a partial / prejudiced attitude
(towards) 

öç-ýþç I. è. physiognomy, appearance II. ç.
~ îëìàã to deteriorate relations, to fall* off
in relations; ◊ ~öíö òóðøóòìàã to frown,
to be* dissatisfied / displeased; ~öíö áö -
çöø äöðìÿê to make* / to pull face, to pull
faces 

öçýö è. swim; swimming 
öçýö÷ö è. swimmer; óçàã ìÿñàôÿéÿ öçÿí

~ long-distance swimmer; ãûñà ìÿñàôÿéÿ
öçÿí ~ short-distance swimmer 

öçýö÷öëöê I. è. swimming; ñÿðáÿñò öñóë öç -
ýö÷öëöéö free-style swimming II. ñ. swim-
ming; ~ èäìàíû competative swimming;
~ ìÿêòÿáè swimming school; ~ ùîâóçó
swimming pool; ~ ãîâóüó swimming-blad-
der, air-bladder 

öçýöí ñ. weak, feeble; frail; ~ óøàã weak /
feeble child; ~ ãîúà frail old man*; Î öç -
ýöí ýþðöíöð He looks run down; àúûíäàí
/ ñîéóãäàí ~ îëìàã to faint with hunger
/ cold 
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öçýöíëöê è. (physical) exhaustion; (àúûíäàí)
inanition; weakness, feebleness, debility;
òèá. asthenia; ~ ñÿâèééÿñèíÿ ÷àòìàã to be*
utterly / physically exhausted; to be* worn
out 

öçëÿìÿê ô. to select (d.), to choose* (d.), to
pick out (d.) 

öçëÿíìÿê ô. 1. to become* bold / impudent;
2. to be* selected / chosen 

öçëÿøäèðèëìÿê ô. to be* confronted; Î, ìÿù -
êÿìÿäÿ öçëÿøäèðèëäè He was confronted
before the court 

öçëÿøäèðìÿ ôè. ùöã. confrontation 
öçëÿøäèðìÿê ô. to bring* face to face (d.), to

confront (d.), to organize / to make* up a
confrontation 

öçëÿøìÿ ôè. ùöã. confrontation 
öçëÿøìÿê ô. 1. to meet* face to face; 2. to

confront (with); Î, èêè øöáùÿëè àäàìëà
öç ëÿøäè He / She was confronted by two
queer looking men 

öçëÿòäèðìÿê ô. áàõ öçëÿòìÿê
öçëÿòìÿê ô. to ask / to cause s. o. to choose

(d.) / to select (d.) 
öçëö ñ. 1. whole, unskimmed; ~ ñöä whole /

unskimmed milk; 2. ìÿú. shameless, impu-
dent; unblushing; ~ éàëàí÷û brazenfaced /
unblushing liar; Íÿ öçëö éàðàìàçäûð!
What an impudent rascal! Î, ÷îõ öçëöäöð
He / She is very unblushing 

öçëöê è. mask; ãûëûíú îéíàòìà öçëöéö fenc-
ing mask; ~ ãîéìàã to put* on a mask;
öçëöéöíö àòìàã to throw* off / to pull
off / to drop one’s mask 

öçìÿê I. ô. 1. (èíñàí, ùåéâàí) to swim*;
2. (ÿøéà, áóëóä) to float, to drift; (ýÿìè)
to sail; (ïàðàõîä) to steam; (ýÿìèäÿ) to
sail, to navigate; (ãàéûãäà) to boat; éåë -
êÿíëÿ ~ to sail, to go* under sail; àõûí àøàüû
~ to go* down stream; àõûíà ãàðøû ~ to go*
up stream; ìÿú. to go* against the stream;
ñÿìàäà ~ to float across the sky; ñÿðáÿñò
öñóëëà ~ to swim* in free style; öçö öñòÿ
~ to swim on one’s chest; àðõàñû öñòÿ ~ to
swim* on one’s back; éàíû öñòÿ ~ to swim*
on one’s side; ñóéóí àëòûíäà ~ to swim*
under water; Î ùå÷ öçìÿê áèëìèð He /
She cannot swim a stroke; ◊ áàëòà êèìè
~ to swim like a stone / like a tailor’s goose;

◊ éàü è÷èíäÿ ~ (ñöä ýþëöíäÿ) ìÿú. to
swim* in luxury II. ô. 1. to pick (d.), to
pluck (d.); ÷è÷ÿê ~ to pick / to pluck flow-
ers; 2. to break* off, to sever; äèïëîìàòèê
ÿëàãÿíè ~ to break* off / to sever diplo-
matic relations (with); 3. to wear* out (d.),
to exhaust (d.); Áó ñþùáÿòëÿð ìÿíè öçöð
All this talking wears me out; Íÿ öçö÷ö
ýöíäöð! What an exhausting day! 4. to
waste (d.) Õÿñòÿëèê îíóí ÷àíûííû öçöá
The disease wasted his whole body 

öçð è. apology, excuse; ~ èñòÿìÿê to beg par-
don, to apologize; Öçð èñòÿéèðÿì Excuse
me, I beg vour pardon? I apologize; ä.ä.
(I am) sorry; ~ õàùëûã åòìÿê to make* an
apology 

öçðÿ ãîø. 1. according to, under; ãàéäà
~ according to the regulation; áåéíÿëõàëã
ãàíóí ~ under international law; êîíñòè -
òóñèéà ~ under the constitution, constitu-
tionally; ìîäà / äÿá ~ according to fash-
ion; 2. in accordance with; êîìèòÿíèí
ãÿðàðû ~ in accordance with the decision
of the committee; 3. by, to; ÿìð ~ by order;
ùöãóã ~ by right; 4. on the point (of+ger.),
just (about+to inf.); Î, ýÿëìÿê öçðÿäèð
He is on the point of coming, He is just
about to come 

öçðõàù è. apologist 
öçðõàùëûã è. apology, excuse; ~ åòìÿê to beg
smb.’s pardon, to apologize to smb. 

öçðëö ñ. 1. valid, good; ~ ñÿáÿá valid / good
reason; Î, öçöðëö ñÿáÿáÿ ýþðÿ ýÿëìÿ -
ìèøäè He / She was absent far valid / good
reasons; 2. pardonable, excusable; Öçöð -
ëöäöð It is pardonable 

öçðëöëöê è. validity 
öçðñöç ñ. 1. invalid, not good, not valid;

inadequate; ~ ñÿáÿá invalid / inadequate
reason; Î, öçðñöç ñÿáÿáÿ ýþðÿ ýÿëìÿ -
ìèø äèð He / She was absent for inadequate
reasons; 2. unpardonable, inexcusable 

öçðñöçëöê è. invalidity 
öçñöç ñ. 1. skim; ~ ñöä skim (skimmed) milk;

2. (óòàíúàã) shy, bashful; ~ (óòàíúàã) úà -
âàí ãûç bashful young girl, shy young girl 

öçñöçëöê è. 1. the state or quality of being
skimmed (of milk); 2. the state of being
shy / bashful 
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öçöàü ñ. 1. irreproachable, blameless; 2. inno-
cent (of); ùöã. not guilty, guiltless 

öçöàüëûã è. irreproachability, blamelessness;
innocence, guiltlessness 

öçöàøàüû ç. down, downwards; ~ ýåòìÿê
to go* downwards 

öçöáîç ñ. shameless, impudent; ~ êÿëÿêáàç
shameless liar, impudent liar; Íÿ öçöáîç
éàðàìàçäûð! What an impudent rascal
he is! 

öçöáîçëóã è. shamelessness, impudence 
öçöúö ñ. exhausting, wasting; enervating, tir-

ing; ~ ãûçäûðìà wasting fever; ~ èñòè ener-
vating / tiring heat; ~ ìöùàðèáÿëÿð wasting
wars; ~ ýöí an exhausting / tiring day 

öçöäþíöê I. è. traitor; betrayer; (ãàäûí)
traitress II. ñ. unsteady, fickle; inconstant;
unfaithful, faithless 

öçöäþíöêëöê è. inconstancy, faithlessness 
öçöýöëÿð ñ. merry, gay, affable, friendly, cor-

dial, lively; jolly; ä.ä. cheerful; (ùÿì äÿ
àäàì ùàãäà) jovial, cheerful; ~ úàâàí
cheerful / jovial fellow; ~ ãûç jolly girl; Î,
ùÿìèøÿ öçöýöëÿðäèð He / She is always
cheerful 

öçöýöëÿðëèê è. cordiality, affability 
öçöýöëÿðëèêëÿ ç. affably, cordially 
öçöýöëìÿç ñ. gloomy, sullen; ~ ùÿìñþùáÿò

/ éîë éîëäàøû gloomy companion 
öçöýöëìÿçëèê è. gloominess, sullenness 
öçöê è. ring; (finger-)ring; (ìþùöðëö) signet-

ring; íèøàí öçöéö, áÿõò öçöéö wedding-
ring, engagement-ring 

öçöêâàðû ñ. ring-shaped; ~ òóòóëìà (àé, ýöí
ùàã.) annular eclipse 

öçöêâàðûëûã è. the state or quality of being
ring-shaped / ring like 

öçöãàðà ñ. disgraceful, disgraced; guilty;
~ îëìàã to be* disgraced 

öçöãàðàëûã è. disgrace; êèìÿñÿ ~ ýÿòèðìÿê
to bring* disgrace upon smb.; Ñÿí àèëÿíÿ
öçöãàðàëûã ýÿòèðèðñÿí You are a disgrace
to your family 

öçöãûðõûã è. (clean-) shaven, shaven 
öçöãûðõûãëûã è. the state of being shaved /

shaven 
öçöãûðìûçû ñ. ìÿú. shameless; barefaced,

brazen (-faced); Î, ÷îõ öçöãûðìûçûäûð
He is very shameless 

öçöãûðìûçûëûã è. shamelessness, barefacedness
öçöãîéëó ñ. downward; ~ éàòìàã to lie* face

downwards, to lie* prone 
öçöëìÿê ô. 1. (ïàëòàð) to be* torn, to be*

worn out, (êèòàá âÿ ñ.) to be* frayed,
to wear* out; ìÿú. to be* used up; ä.ä. to
be* played out; Ïàëòàð öçöëäö The dress
was worn out; Áó ïàð÷à òåçëèêëÿ öçöëÿúÿê
This cloth will soon wear out; 2. to exhaust
oneself (with); ä.ä. to eat* one’s heart out
(with); 3. to lose* one’s strength, to grow*
weak, (ÿëäÿí äöøìÿê) to collapse, to
break* down 

öçöëöøìÿê ô. to settle accounts (with), to reck-
on (with), to settle up; (ùÿì äÿ ìÿú.) to
get* even (with), to get* back of one’s own

öçöì I. è. grapes pl.; ìóñêàò ~ö muscadine;
muscat; vintage; àü / ãàðà / ÷ÿùðàéû / ãûð -
ìûçû ~ white / dark / purple / golden grape;
~ éûüìàã to cut* grapes II. ñ. grape; ~ òÿ -
íÿéè vine; ~ ìþâñöìö vintage; grape har-
vest; ~ øÿðàáû wine; ~ áàüû vineyard;
~ øèðÿñè grape juice 

öçöì÷ö è. viticulturist, vine-grower, vine-
yardist 

öçöì÷öëöê I. è. vine-growing II. ñ. vine-
growing; ~ ñîâõîçó vine-growing state farm

öçöìÿáÿíçÿð ñ. grapy, grape-shaped, grape
like 

öçöìÿáÿíçÿðëèê è. the state or quality of
being grapy / grape-shaped 

öçöìÿîõøàð ñ. áàõ öçöìÿáÿíçÿð
öçöìÿîõøàðëûã è. áàõ öçöìÿáÿíçÿðëèê
öçöìëöê è. vineyard 
öçöíäÿí ãîø. because of; on account of;

through; îíóí ~ because of him / her; òÿí -
áÿëëèê ~ through laziness; åùòèéàòñûçëûã
~ through carelessness; éàüûø ~ on account
of the rain 

öçöøìÿê ô. 1. áàõ öçöëöøìÿê; 2. to swim*
all together 

öçöéîëà ñ. compliant; obedient, dutiful;
~ óøàã obedient child; ~ ãóëëóã÷ó dutiful
servant 

öçöéîëàëûã è. obedience, compliance 
öçöéóìøàã ñ. pliable, pliant, flexible, com-

pliant 
öçöéóìøàãëûã è. pliability, pliancy, compli-

ance 
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öç-öçÿ ç. face to face; ~ ýÿëìÿê to come*
face to face; to encounter (d.); ~ îòóðìàã
to sit* face to face 

öçâ è. (ìöõ. ìÿí) member; (ÿë âÿ àéàãëàð)
limbs; (åëìè úÿìèééÿò âÿ ñ.) fellow; ðèéàç.
term; ùÿìêàðëàð òÿøêèëàòûíûí ~ö mem-
ber of a trade union; ïàðëàìåíòèí ~ö
member of Parliament; ìöõáèð ~ corre-
sponding member; êîìèòÿíèí ~ö îëìàã

to be* on the committee; úöìëÿ ~ö part
of the sentence 

öçâè ñ. organic; ~ êèìéà organic chemistry;
~ äÿéèøèêëèêëÿð organic changes; ~ õÿñ òÿ -
ëèê organic disease; ~ àíàëèç organic analy-
sis; ~ ìàääÿ organic matter 

öçâëöê I. ñ. membership II. è. membership;
~ ùàããû membership dues; ~ áèëåòè mem-
bership card

öç-öçÿ öçâëöê



Ââ
Â, â the 30rd letter of the Azerbaijani alphabet
âà íèä. o! oh! 
âàúèá ñ. 1. necessary, urgent; ~ ìÿñÿëÿ an

urgent matter; a matter of great urgency;
~ èø urgent business; ~ ìÿëóìàò the nec-
essary information; ~ êèòàá a necessary
book; 2. important; ~ ãÿðàð important
decision; Éóõó ñàüëàìëûã ö÷öí âàúèáäèð
Sleep is necessary to health 

âàúèáëè ñ. important, necessary; ~ ãÿðàð
important decision; ~ ôàúò important fact;
~ õÿáÿð important news; ~ êèòàáëàð
important books 

âàúèáëèê è. necessity, importance; urgency 
âàäàð ñ. ~ îëìàã to be* obliged / forced /

compelled / induced; ~ åòìÿê to force (d.),
to compel (d.), to oblige (d.), to induce (d.)

âàäàðåòìÿ è. compulsion 
âàäè è. valley; dell; ìÿùñóëäàð ~ fertile valley
âàôëè è. waffle 
âàü è. çîîë. heron 
âàüàì ñ. overripe; ~ àðïà overripe barley 
âàüàìëàìàã ô. to become* / to grow* over-

ripe 
âàüàíûìàã ô. áàõ âàüàìëàìàã
âàüàíëàòìàã ô. to let* to become* / to grow*

overripe (d.) 
âàüçàë I. è. ä.é. station, railway station; ñÿð -

íèøèí ~û passenger station II. ñ. ~ ðÿèñè sta-
tionmaster 

âàùÿ è. oasis (pl.: oases) 
âàùèä I. è. 1. unit; ïóë ~è monetary unit; þë÷ö

~è unit of measurement; íèòã ~è speech
unit; 2. (ðÿãÿì) one; 3. ðèéàç. unity II. ñ.
1. single, common, indivisible; ~ âÿ áþ -
ëöíìÿç one and indivisible; ~ ìèëëè äèë
single national language; ~ úÿáùÿ united
front; ~ èðàäÿ a single / common will;
~ ïëàí common plan; ~ äöíéà áàçàðû sin-
gle world market; 2. only; ~ óøàã only child

âàùèäëèê è. unity; singleness; ôèêèð / áàõûø
âàùèäëèéè unity of opinion / views; íÿçÿ -
ðèééÿ âÿ ïðàêòèêàíûí âàùèäëèéè unity of
theory and practice; òÿáèÿò ãàíóíëàðûíûí
âàùèäëèéè the singleness of nature’s laws 

âàùèìÿ è. fear, fright, terror, horror; panic;
þëöì ~ñè fear of death; ~ è÷èíäÿ îëìàã
to be* gripped / seized by fear, to be* panic-
stricken; ~éÿ ñàëìàã to frighten (d.), to ter-
rify (d.), to horrify (d.); ~éÿ äöøìÿê to be*
terrified / horrified; to become* panic-
stricken; ~ ñàëìàã to raise a panic, to cause
a scare, to give* smb. fright; ~ áàñìàã to
get* / to have* a fright, to get* frightened;
~ ýþòöðìÿê to be* frightened / terrified /
horrified 

âàùèìÿëÿíäèðìÿ ôè. frightening, terrifying,
horrifying 

âàùèìÿëÿíäèðìÿê ô. to frighten (d.), to ter-
rify (d.), to horrify (d.) 

âàùèìÿëÿíìÿê è. to be* frightened / to be*
terrified / to be* horrified 

âàùèìÿëè ñ. terrible, horrible, horrific, fright-
ful, fearful, fearsome, dreadful; panic; ~ ÿù -
âàëàò a dreadful story; ~ õÿñòÿëèê horrible
disease; ~ ñÿñ-êöé horrible din / noise;
~ ìÿíçÿðÿ frightful scene; ~ ýåúÿ dread-
ful night; ~ ýþðöíöø a fearsome sight 

âàùèìÿëèëèê è. fear, terror, horror 
âàùèìÿñèç I. ñ. fearless, intrepid II. ç. fear-

lessly, intrepidly 
âàùèìÿñèçëèê è. fearlessness, intrepidity 
âàõñåé íèä. My God! Goodness gracious!

Goodness me! 
âàõò è. 1. time; èñòÿíèëÿí / ùÿð ~ at any time;

óçóí ~ a long time / while, much / plenty
of time; ìöÿééÿí ~ for a time / while; î
~à ãÿäÿð till then, up to that time, by that
time; î ~äàí since then; Ìÿíèì âàõòûì
éîõäóð I have no time; àç ~û îëìàã to
have* little time, to be* pressed for time;
~ îëìàäûüû ö÷öí for lack of time; 2. (äþâð)
time; times pl.; áöòöí ~ëàðäà at all times;
áèçèì ~äà in our time, nowadays; ñÿùÿð
~û morning; àõøàì ~û evening; ýåúÿ ~û
night-time; ~äàí ~à at times, from time
to time; áîø ~äà in one’s spare time, at
leisure; Âàõò ýþçëÿìèð Time passes, There
is no time to be lost; Âàõò èìêàí âåðìèð
Time forbids, There is no time; áîø ~ spare
time; Âàõò ýþñòÿðÿð Time will show; ñîí
~ëàð lately, recently; ùàçûðêè ~äà at pres-
ent, today; Ùÿð øåéèí þç âàõòû âàð àò. ñþç.
There is a time for everything, Everything
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is good in its season; Âàõòäûð Now it’s
time; ~ èêÿí beforehand, in good time;
~ûíû óçàòìàã (òÿõèðÿ ñàëìàã) to delay (d.),
to post on, to put off (d.); ~ þëäöðìÿê to
kill time; Ìîñêâà âàõòû Moscow time;
Ìîñêâà âàõòû èëÿ ñààò îíäóð It’s ten
Moscow time 

âàõòàìóçä ñ. ~ èø time work; ~ ÿìÿê ùàããû
payment by the hour (day, week, etc.) 

âàõòàøûðû I. ñ. periodic(al); ~ áàøàüðûëàðû
periodic headaches II. ç. periodically 

âàõòàøûðûëûã è. periodicity 
âàõòáèâàõò ç. at any time, any time one

wants, always, constantly 
âàõòäàí-âàõòà ç. from time to time, at times,

now and again, occasionally 
âàõòûèëÿ ç. 1. once, at one time; Âàõòèëÿ ìÿí

áó êèòàáû îõóìóøàì I did read this book
once; 2. formerly, in former times; Âàõ òèëÿ
î, ìöÿëëèì îëóá Formerly he / she was a
teacher 

âàõòûíäà ç. 1. in time, at the right moment,
exactly; ~ äåéèëìèø ñþç a word in season;
~ ýÿëìÿê to come* on time / at the right
moment, to come* / to be* exactly in time;
2. during; äàâà ~ during the war; 3. before-
hand, in advance; ~ áèëåò àëìàã to book a
ticket in advance / beforehand 

âàõòêå÷èðìÿ è. pastime 
âàõòêÿí ç. ä.ä. in advance, in good time,

ahead of time 
âàõòëû ç. in time, in proper time, early; ~ ýÿë -

ìÿê to come* early 
âàõòëû-âàõòûíäà ç. in time, accurately; èøè

~ ýþðìÿê to do* one’s work accurately 
âàõòëû-âàõòñûç ç. áàõ âàõòáèâàõò
âàõòþë÷ÿí è. chronometer 
âàõòñûç I. ñ. untimely, premature, unseason-

able; ~ þëöì untimely / premature death;
ùÿéàòäàí ~ êþ÷ìöø untimely deceased
II. ç. untimely, prematurely; ~ þëìÿê to
die untimely / prematurely, to die before
one’s time; ~ ýÿëìÿê to come* late, to be*
late; Î, âàõòñûç þëäö He / She died / passed
away untimely 

âàõòñûçëûã è. lack of time, absence of time 
âàõòñûç-âÿäÿñèç I. ñ. inopportune, ill-timed,

unseasonable; ~ âèçèò an inopportune visit
II. ç. untimely, inopportunely 

âàèç è. àðõ. preacher 
âàèçëèê è. preaching; ~ åòìÿê to preach,

to sermonize 
âàêàíñèéà è. vacancy [`vei-]; ~íû òóòìàã to

fill a vacancy 
âàêàíò ñ. vacant [`vei-]; ~ âÿçèôÿ a vacant

position; ~ ïðîôåññîð éåðè professorship 
âàêñ è. shoe polish, blacking 
âàêñèí è. òèá. vaccine 
âàêñèíëÿìÿ ôè. òèá. vaccination 
âàêñèíëÿìÿê ô. òèá. to vaccinate (d.) 
âàêñèíëÿíìÿê ô. òèá. to be* vaccinated 
âàêñëàìàã ô. to polish (d.), to black (d.);

àéàããàáûíû ~ to polish / to black one’s
shoes 

âàêñëàíìàã ô. to be* polished / blacked 
âàêñëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to pol-

ish (d.), to ask / to cause smb. to black (d.);
to have one’s shoes polished / blacked 

âàêóóì è. òåõ., ôèç. vacuum 
âàêóóìëó ñ.: ~ íàñîñ vacuum pump 
âàãå è.: ~ îëìàã to happen, to take* place,

to come* about; Äöíÿí ýöëìÿëè áèð øåé
âàãå îëäó A funny thing happened yes-
terday; ßùâàëàò Òÿáðèçäÿ âàãå îëóð The
scene is laid in Tabriz 

âàãèÿ è. 1. accident, event, incident, case;
2. dream, a vision during sleep; ~ ýþðìÿê
to dream; äîñòó ~äÿ ýþðìÿê to dream of
a friend; Âàãèÿäÿ ýþðäöì êè, åâäÿéÿì
I dreamed that I was at home 

âàãèô ñ. versed (in), conversant (with), well-
informed (about); ~ îëìàã to be* well-
informed (about) / well versed (in);
ÿäÿáèééàòà / êèìéàéà âÿ ñ. ~ îëìàã to be*
conversant with literature / chemistry, etc. 

âàããûëäàìà ôè. 1. (áàéãóø) hooting; (þðäÿê)
quacking; (ãóðáàüà) croaking; 2. ìÿú.
talking nonsense, chattering endlessly 

âàããûëäàìàã ô. 1. (áàéãóø) to hoot; (þðäÿê)
to quack; (ãóðáàüà) to croak; 2. ìÿú. to
talk nonsense, to chatter endlessly 

âàããûëäàòìàã ô. to cause (áàéãóø) to hoot
/ (þðäÿê) to quack / (ãóðáàüà) to croak 

âàããûëòû è. (áàéãóø) hooting; (ãóðáàüà)
croaking; (þðäÿê) quacking 

âàãîí è. (ñÿðíèøèí ö÷öí) passenger carriage,
coach; àìåð. passenger-car; áÿðê ~ hard-
seated / “hard” carriage; éóìøàã ~ soft-
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seated carriage; éàòàã ~ó sleeping-car,
sleeper; ïàïèðîñ ÷ÿêÿíëÿð ö÷öí ~ smok-
ing-carriage, smoker; ïàïèðîñ ÷ÿêìÿ éÿí -
ëÿð ö÷öí ~ non-smoker; áàãàæ ~ó luggage
van; àìåð. baggage car; éöê ~ó goods van;
waggon; (öñòö à÷ûã) goods truck; àìåð.
freight car; ïîúò ~ó mail van; àìåð. mail car

âàãîí÷ó è. carriage-building worker 
âàãîíåò (êà) è. trolley, truck, car 
âàãîíåòñöðÿí è. truck / trolley operator 
âàãîíãàéûðàí I. è. carriage-building worker

II. ñ. carriage-building; àìåð. car-building;
~ çàâîä carriage-building works; àìåð.
car-building plant 

âàãîí-ðåñòîðàí è. dining-car, restaurant-car;
ä.ä. diner 

âàãîí-ñèñòåðí è. tank-car 
âàãîíñöðÿí è. áàõ òðàìâàéñöðÿí
âàãîí-âàãîí ç. carloads, truckloads, loads

of; ~ êþìöð truck-loads of coal; Îíóí
âàãîí-âàãîí îéóíúàüû âàð He / She has
loads of toys 

âàë I. è. òåõ. shaft II. è. (ãðàììàôîí âàëû)
record, gramophone record 

âàëàé è. ~ âóðìàã áàõ âàëàéëàìàã
âàëàéëàìàã ô. to reel, to stagger, to sway 
âàëàéëàíìàã ô. áàõ âàëàéëàìàã
âàëåù ñ. charmed, amazed, delighted, fasci-

nated, captivated ~ îëìàã to be* charmed
/ amazed / delighted / fascinated / captivat-
ed; to go* into rapture; ~ åòìÿê to charm
(d.), to amaze (d.) to fascinate (d.), to
delight (d.), to captivate (d.) 

âàëåùàíÿ ç. amazingly, charmingly, fascinat-
ingly, rapturously 

âàëåùåäèúè ñ. charming, amazing, fascinating;
delightful ~ ãûç a charming girl; ~ òÿ -
áÿññöì charming / fascinating smile;
~ ãàäûí an amazing woman* 

âàëåùåäèúèëèê è. charm, delight, fascination 
âàëåùëèê è. charm, amaze, fascination, rapture,

amazement 
âàëåíò è. valency 
âàëåíòëè ñ. valent; èêè ~ bivalent 
âàëåíòëèê è. valency, valence 
âàëåðèàí I. è. ÿúç. valerian II. ñ. ÿúç.: ~ äàì -

úûñû valerian drops; tincture of valerian 
âàëåò è. (ãóìàð êàüûçû) knave, Jack 
âàëè è. àðõ. deputy, governor-general 

âàëèäåéí I. è. parent II. ñ. parent’s; parental;
~ëÿð êîìèòÿñè (ìÿêòÿáäÿ) parent’s com-
mittee; ~ëÿð èúëàñû (ìÿêòÿáäÿ) parent’s
meeting; ~ ùöãóãëàðû parental rights 

âàëèäåéíëèê è. parentage 
âàëèëèê è. governorship 
âàëëàù íèä. by God! 
âàëëàù-áèëëàù íèä. really and truly 
âàëëàùè íèä. áàõ âàëëàù
âàëñ ñ. waltz [w6:ls]; ~ åòìÿê to waltz [w6:ls]
âàëòîðí ìóñ. French horn 
âàëòîðí÷àëàí è. ìóñ. French horn player 
âàëéóòà I. è. ìàë. currency; õàðèúè ~ foreign

currency; ñàáèò ~ hard currency II. ñ. ìàë.
currency; ~ ÿìÿëèééàòû currency transac-
tion; ~ ìÿçÿííÿñè rate of exchange 

âàëéóòà÷û è. speculator in foreign currency 
âàìïèð è. çîîë. vampire-bat 
âàíäàë è. òàð. vandal 
âàíäàëèçì è. vandalism 
âàíäàëëûã è. áàõ âàíäàëèçì
âàíèë I. è. vanilla II. ñ. vanilla; ~ òîçó vanilla

powder 
âàíèëèí è. vanillin(e) 
âàíèëëè ñ. (è.ñ.) with vanilla; (è.ñ.)mixed with

vanilla 
âàííà I. è. bath; îòóðàúàãëû ~ hip-bath; ýö -

íÿø ~ñû sun-bath; ïàë÷ûã ~ñû mud-bath;
ùàâà ~ñû air-bath; óøàã ~ñû baby’s bath;
~ ãÿáóë åòìÿê to have* / to take* a bath
II. ñ. ~ îòàüû bath-room 

âàííàëû ñ. (è.ñ.) with a bath-room, (è.ñ.) hav-
ing a bath-room 

âàííàñûç ñ. bathless; (è.ñ.) without a bath 
âàð I. è. property, fortune, wealth; õàëãûí ~û

national property II. ô. 1. there is, (úÿìäÿ)
there are; Îòàãäà áèð îüëàí âàð There is
a boy in the room; Ùÿéÿòäÿ ÷îõ óøàã âàð
There are a lot of children in the yard;
2. to have*; Ìÿíèì áèð ãàðäàøûì âàð
I have a brother; ~ îëìàã to exist; Ìàðñäà
ùÿéàò âàðìû? Does life exist on Mars?;
~ ãöââÿñèëÿ with all his / her strength; Íÿ
âàð, íÿ éîõ? How are the things? Áèðè
âàðäû, áèðè éîõäó... Once upon a time,
there was / lived...; Âàð îëñóí! Long live!
Âàð îë! Thanks! Bravo! Þëêÿëÿð âàð êè,...
There are countries that...; Àäàìëàð âàð
êè,...; There are people who... 

806

âàãîí÷ó âàð



âàð-äþâëÿò è. riches pl.; property, fortune,
wealth; stock of wealth; ~è îëìàã to have*
large property, to be* well-to-do; ~ è÷èíäÿ
éàøàìàã to live* luxuriously, to live* like
a lord 

âàð-ýÿë ç.: ~ åòìÿê to walk / to stroll about,
to walk up and down, to walk to and fro;
îòàãäà ~ åòìÿê to pace a room / a floor,
to stroll up and down a room 

âàðûíûéåìÿç I. è. miser, skinflint; ä.ä. nig-
gard II. ñ. miserly, niggardly 

âàðèàíò è. variant; version; “Color” èíýèëèñúÿ
“colour” ñþçöíöí àìåðèêàí âàðèàíòûäûð
“Color” is the American variant of the
British “colour”, Êèòàá àëìàíúàäûð, ëàêèí
ìÿí îíóí èíýèëèñ âàðèàíòûíû îõóìóøàì
The book is in German, but I have read an
English version 

âàðèàñèéà è. variation 
âàðèä ~ îëìàã to reach, to arrive (in); øÿ -

ùÿðÿ ~ îëìàã to arrive in town 
âàðèäàò è. áàõ âàð-äþâëÿò
âàðèñ è. (îüëàí) heir [e7]; (ãûç) heiress [`e7ris]
âàðèñëèê è. inheritance, legacy; âàðèñëèéÿ ýþðÿ

àëìàã to inherit (d.); ~äÿí ìÿùðóì åò -
ìÿê to disinherit (d.) 

âàðèññèç ñ. heirless; (è.ñ.) having no heir /
(ãûç) heiress 

âàðèññèçëèê è. the state of being without heir
/ (ãûç) heiress 

âàðëàíäûðìàã ô. to make* rich (d.), to enrich
(d.), to help smb. to become rich / wealthy 

âàðëàíìà ôè. enrichment; becoming rich /
wealthy 

âàðëàíìàã ô. to grow* / to become* rich, to
enrich oneself, to make* a fortune 

âàðëû I. è. rich man*, the rich man; ~ëàð òîï. è.
the rich; Âàðëûëàð ìÿíèì äöøìÿíèì èäè
The rich were my enemies II. ñ. rich,
wealthy, well-to-do, well off; ~ àäàì a
well-to-do / rich man*; (è.ñ.) a man* of
property 

âàðëû-ùàëëû ñ. áàõ âàðëû ÛÛ 
âàðëû-êàðëû ñ. áàõ âàðëû ÛÛ 
âàðëûã è. 1. creature, being; 2. ôÿëñ. reality,

matter, the world around; 3. life, existence;
Ñèç Àëëàùûí âàðëûüûíà èíàíûðñûíûçìû? Do
you believe in the reality of God? Âàðëûã
øöóðó ìöÿééÿí åäèð Existence determines

consciousness; áöòöí âàðëûüû èëÿ with all
one’s heart and soul, with fibre of one’s
being; áöòöí âàðëûüû èëÿ ñåâìÿê to love
with all one’s heart and soul / with every
fibre of one’s being 

âàðëûëûã è. richness; the state of being rich /
wealthy 

âàðìàã ô. to go*; âàðûá ýåòìÿê to go* away;
òÿôÿððöàòà ~ to go* into details 

âàð-âàðèäàò è. riches pl., wealth, fortune,
property 

âàðâàðèçì è. äèë÷. barbarism 
âàð-éîõ è. 1. all that one has, all the proper-

ty one has; 2. in all; only, no more than;
◊ ~äàí ÷ûõìàã to ruin oneself; ~äàí ÷û -
õàðòìàã to ruin (d.), to bring* to ruin (d.);
Îíóí âàð-éîõ áèð óøàüû âàð He / She has
only one child 

âàñèë: úÿùÿííÿìÿ ~ åòìÿê to kill (d.); to send
to hell (d.) 

âàñèòÿ è. 1. means; (ìöàëèúÿ âàñèòÿñè) remedy;
~ñèëÿ by means (of); ìöìêöí îëàí áöòöí
~ëÿðëÿ by all possible means, by every
means; öíñèééÿò ~ñè communicative
means; Äèë èíñàíëàð àðàñûíäà öíñèééÿò
âàñèòÿñèäèð Language is a means of com-
munication between people; êöòëÿâè èíôîð -
ìàñèéà ~ëÿðè mass (information) media;
íÿãëèééàò ~ëÿðè transport facilities; 2. way,
mode, method; áó ~ èëÿ in this way; äèýÿð
~ èëÿ in a different way 

âàñèòÿ÷è è. mediator, intermediary, (äàíûøûãäà)
negotiator, go-between; ~ îëìàã to act as
a mediator / as a go-between 

âàñèòÿ÷èëèê è. mediation; ~ åòìÿê to medi-
ate, to act as a mediator 

âàñèòÿëè ñ. indirect; ~ òàìàìëûã ãðàì. indi-
rect object; ~ íèòã ãðàì. indirect speech,
reported speech 

âàñèòÿñèëÿ ç. by means of; by the use of; êþ -
ìÿê÷è ôåë ~ by means of an auxiliary verb 

âàñèòÿñèç ñ. direct; ~ òàìàìëûã ãðàì. direct
object; ~ íèòã ãðàì. direct speech 

âàñèòÿñèçëèê è. lack of intermediate link 
âàññàë è. òàð. vassal, ligeman* (pl.: ligemen) 
âàññàëëûã è. vassalage 
âàñâàñû ñ. 1. squeamish, fastidious, finical;

2. over-anxious about one’s health;
3. scrupulous; mistrustful; ~ îëìàã to be*
squeamish / fastidious 
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âàñâàñûëûã è. squeamishness; fastidiousness 
âàøàã è. çîîë. lynx; àìåðèêà âàøàüû bobcat 
âàòåðïîë è. èä. water polo 
âàòåðïîë÷ó è. áàõ âàòåðïîëèñò
âàòåðïîëèñò è. water-polo player 
âàòèí è. sheet wadding 
âàòìàí è. (êàüûç) watman (paper) 
âàâåéëà I. è. noise, scream, yell, shriek, shout-

ing; ~ ñàëìàã / ãîïàðìàã to scream, to
make* noise, to set* up a clamour; Ãÿôèë -
äÿí âàâåéëà ãîïäó / åøèäèëäè Suddenly a
cry / scream was heard II. íèä. alas! oh! ah!

âàé I. è. 1. grief, woe, misfourtune; 2. mourn-
ing II. íèä. ah!, oh! alas! 

âàé-ùàðàé è.: ~ ñàëìàã / ãîïàðìàã to make*
a noise; to raise* / to set* up a clamour; to
call for help 

âàéûëäàìàã ô. to moan, to groan, to whimper;
Âàéûëäàìà! Stop moaning! 

âàéûëäàíìàã ô. áàõ âàéûëäàìàã
âàéûëäàøìàã ô. to express one’s grief / sor-

row together, to moan together 
âàéûëòû è. moan, moaning, groan, groaning,

whimper 
âàéñûëàíìàã ô. to express one’s grief / sorrow
âàéñûíìàã ô. áàõ âàéñûëàíìàã
âàé-øèâÿí è. ~ ñàëìàã / ãîïàðìàã to yell,

to howl; to sob violently, to sob as if one’s
heart would break 

âàé-âàé íèä. oh, dear! 
âàç I. è. ~ êå÷ìÿê to let* alone (d.), to give*

up (d.) II. è. áàõ âàçà
âàçà è. vase: (ýöë, ÷è÷ÿê ö÷öí) flower bowl;

(ìåéâÿ ö÷öí) fruit bowl 
âàçåëèí I. è. vaseline II. ñ. ~ éàüû vaseline oil
âàçåëèíëÿìÿê ô. to grease (d.) with vaseline,

to rub (d.) with vaseline 
âàçåëèíëÿíìÿê ô. to be* greased / to be*

rubbed with vaseline 
âàçåëèíëÿòäèðìÿê ô. áàõ âàçåëèíëÿòìÿê
âàçåëèíëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to

grease / to rub with vaseline 
âàçåëèíëè ñ. with vaseline; mixed with vaseline
âåú è. ~ÿ ýÿëìÿê to be* of use, to come* in

handy / useful (to smb.); ~èíÿ àëìàã to
take* into consideration (d.), to attach
importance (to d.); ~èíÿ àëìàìàã to take*
no heed (to), to pay* no attention (to);
Âåúèíÿ äåéèë He / She doesn’t care, He /
She pays no heed (to) 

âåúñèç I. è. good-for-nothing, lazy-bones,
loafer II. ñ. useless, worthless; ä.ä. good-
for-nothing; ~ àäàì a useless / worthless
man* 

âåúñèçëèê è. uselessness, worthlessness; the
quality of being good-for-nothing 

âåäðÿ è. bucket, pail; ~ äîëóñó (áèð âåäðÿ)
a bucketful (of), a pailful (of); áèð ~ ñó
a pailful / a bucketful of water; ◊ ~ áàüëà -
ìàã to scoff, to mock, to sneer 

âåäðÿáàüëàéàí è. scoffer, mocker, sneerer 
âåäðÿãàéûðàí è. bucket-maker, pail-maker 
âåäðÿëÿìÿê ô. 1. to draw* water, etc. with a

bucket / pail; 2. to measure smth. with a
bucket / pail 

âåäðÿëèê è. 1. (tin) (è.ñ.) fit for making buck-
ets / pails; 2. (è.ñ.) holding one pailful /
bucketful; áèð ~ ñàìîâàð a samovar
holding one pailful / bucketful of water 

âåäðÿ-âåäðÿ ç. buckets of, pails of 
âåýåòàðèàí I. è. vegetarian II. ñ. vegetarian,

~ õþðÿéè vegetarian diet 
âåýåòàðèàíëèã è. vegetarianism 
âåýåòàñèéà I. è. áîò. vegetation II. ñ. áîò. veg-

etation, vegetative; ~ äþâðö vegetation
period, vegetative season 

âåýåòàòèâ ñ. vegetative; ◊ ~ ÿñÿá ñèñòåìè veg-
etative nervous system 

âåêñåë è. ìàë. note of hand, promissory note,
bill (of exchange); ~ þäÿìÿê to pay* / to
meet a bill 

âåêòîð è. ôèç., ðèéàç. vector 
âåêòîðèàë ñ. vectorial 
âåëîäðîì è. cycle track 
âåëîñèïåä I. è. bicycle, cycle; ä.ä. bike; (ö÷ -

òÿêÿðëè) tricycle II. ñ. ~ èäìàíû cycle rac-
ing; ~ éàðûøû cycle-race 

âåëîñèïåä÷è è. bicyclist, cyclist 
âåëîòðåê è. èä. cycle track 
âåëöð I. è. velours II. ñ. velours; ~ øëéàïà

velours hat 
âåëâåò è. velveteen 
âåíà I. è. àíàò. vein II. ñ. venous; ~ èëòèùàáû

phlebitis; ~ ãàíû venous blood 
âåíàäàõèëè ñ. intravenous 
âåíåðà è. àñòð. Venus 
âåíåðîëîýèéà è. venereology 
âåíåðîëîæè ñ. venereal 
âåíåðîëîã è. venereologist 
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âåíîç ñ. àíàò. venous 
âåíòèë è. òåõ. valve 
âåíòèëéàñèéà è. ventilation 
âåíòèëéàñèéà ñ. ~ ãóðüóñó ventilator, venti-

lator plant 
âåíòèëéàòîð è. ventilator; (ôûðëàíàí) fan 
âåðàíäà è. verenda(h) 
âåðàíäàëû ñ. (è.ñ.) with a veranda(h), (è.ñ.)

having a veranda(h); ~ åâ a house with a
verenda(h) 

âåðäèðìÿê ô. to ask / cause smb. to give (d.) 
âåðäèðòìÿê ô. áàõ âåðäèðìÿê
âåðÿúÿê è. debt; âåðÿúÿéè îëìàã to be* in debt
âåðýè I. è. tax; ýÿëèð ~ñè income tax; óøàã -

ñûçëûã ~ñè small-family tax; ÿëàâÿ ýÿëèð ~ñè
supertax, excess, profit tax; ~ éûüìàã
to collect taxes; ~ ãîéìàã to tax (d.), to
impose taxes (upon) II. ñ. tax; ~ ñèéàñÿòè
taxation / fiscal policy III. è. talent, gift; ~
âåðèëìÿê to be* given talent / gift, to be*
endowed (with); àëëàù âåðýèñè a gift from
the Gods 

âåðýèãîéìà è. ìàë. taxation, imposition of
taxes 

âåðýèñèç ñ. tax-free; ~ ýÿëèð tax-free income 
âåðýèâåðÿí è. ìàë. tax-payer 
âåðýèéûüàí è. ìàë. tax-collector, tax-gather 
âåðýöë è. comma; íþãòÿëè ~ semicolon;

~ ãîéìàã to put* a comma 
âåðèëèø è. transmission; (ðàäèî èëÿ) broadcast,

broadcasting; (òåëåâèçèéà èëÿ) telecast;
ÿäÿáè ~ literary / book programme 

âåðèëìÿ ôè. 1. giving; presenting; 2. payment;
3. delivery; serving; giving out 

âåðèëìÿê ô. 1. to be* given / to be* handed
/ paid; (ðàäèî âÿ ñ.) to be* transmitted /
broadcast; 2. to be* served; Íàùàð âåðèëäè
Dinner was served; 3. to be* submitted; Èø
ìÿùêÿìÿéÿ âåðèëäè The case was given
to the court; 4. (éåð, áèíà âÿ ñ.) to be*
alloted; ×ûõûø ö÷öí îíà ñþç âåðèëäè He /
She was given the floor 

âåðèëìèø ôñ. given; éóõàðûäà ~ given above;
~ âàùèä ðèéàç. given value / quantity 

âåðìÿê ô. 1. to give*(d. to); to bestow (on,
upon); to deliver (d. to); (ÿëëÿ) to hand (d.);
úàâàá ~ to answer, to give* an answer, to
reply; ñóàëà úàâàá ~ to answer the ques-
tion; ìÿêòóáà úàâàá ~ to reply to a letter;

íàùàð ~ to give* a dinner; çèéàôÿò ~ to
give* a party, to give* a ball; äÿðìàí ~ to
give / to administer a medicine; êîíñåðò
~ to give* a concert; äÿðñ ~ to give* a les-
son; ñþç (âÿä) ~ to give* / to pledge one’s
word; (èúëàñäà) to give* smb. the floor;
áîðú ~ to lend* (d.); àä ~ to bestow a title
(on); äîñòà ñèðð ~ to impart a secret to a
friend; øÿùÿðè äöøìÿíÿ ~ to deliver the
town up to the enemy; áèð êÿñÿ ÿìð ~ to
deliver an order to smb., áèð êÿñè äöø ìÿ -
íèí ÿëèíÿ ~ to deliver smb. into the enemy’s
hands; and ~ to make* / to take* / to swear*
an oath; ðàçûëûã ~ to give* consent (to);
øàùèäëèê ~ to testify, to depose, to give*
evidence (to); éîë ~ to make* a way (for);
ìÿú. to assume (d.); ñÿùâÿ éîë ~ to commit
an error; éåð ~ to make room (for); èõòèéàð
/ ùöãóã ~ to give* the right (d.), (ðÿñìè)
to grant [gra:nt...] / to accord the right;
Ñèçÿ êèì èõòèéàð âåðèá? Who gave you
the right (+to inf.)? èìêàí ~ to enable (d.),
to let (d.+inf.); to give an opportunity; îò -
áîé ~ (òåëåôîí) to ring* off; èñòèðàùÿò ~ to
give* rest, to leave in peace; ÷þêöíòö ~ to
leave* a sediment; ÿñàñ ~ to give* ground
(i.+to inf.); ýöú ~ to give* strength, to
invigorate (d.); 1) çÿùìÿò ~ (þçöíÿ) to
take* the trouble; 2) (þçýÿñèíÿ) to trouble
(d.); to cause inconvenience, to put* incon-
venience; Ñèçÿ çÿùìÿò âåðÿ áèëÿðÿììè?
May I trouble you? àçóãÿ ~ to issue sup-
plies; âÿñèýÿ ~ to give* a certificate; ÿìÿê
ùàããû ~ to pay* wages, to pay* a salary;
èøàðÿ ~ to give* the sign [sain] (to); ÿðÿ
~ to marry (d.); to give* (d.) in marriage;
ìÿñëÿùÿò ~ to give* advice; öìèä ~ to
give* hope; áÿùàíÿ ~ to give* rise (to);
êîìàíäà ~ ùÿðá. to give* a command; ÿë
~ to hold out one’s hand (to), (ãàäûí) to
offer one’s hand (to); to shake* hands;
Îíëàð ÿë âåðäèëÿð They shook hands; ìè -
ñàë ~ to set* / to give* an example; ÿðèçÿ
~ to hand in an application; ìÿùêÿìÿéÿ
~ to prosecute (d.); ìÿêòÿáÿ ~ to put* /
to send* to school (d.); þçöíÿ ùåñàáàò
~ to be* aware (of, that, how), to realize
(d.); ÿùÿìèééÿò ~ to give* / to pay* atten-
tion; ìÿíà ~ to mean; èñòåôà ~ to send* in
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one’s resignation; ùÿðá. to send* in one’s
papers; ñÿñ ~ to vote (for); áàø ~ to hap-
pen, to take place; ÿëÿ ~ to betray (d.);
öðÿê ~ to hearten (d.), to put* heart; ÿìð
~ to give* orders (to), to issue an order, to
deliver an order; úàí ~ to breathe one’s
last, to be* going to die; ÷àò ~ to crack; to
split; áàëà ~ to breed*; äàä ~ to taste (d.);
èé ~ to smell (d.); (ïèñ) to have* a foul /
putrid smell; 2. to serve (d.); ñòîëà ~ to
serve; Íàùàð âåðèëäè Dinner was served;
3. èä. to serve; òîïó ~ to serve the ball;
Îíà 50 éàøäàí àðòûã âåðìÿê îëàð He
looks more than 50; ◊ ãóëàãàðäûíà ~ to
turn a deaf ear; ◊ áèð ãóëàüûíäàí àëûá, î
áèðè ãóëàüûíäàí ~ in at one ear and out at
the other 

âåðìèøåë è. vermicelli 
âåðñò è. (óçóíëóã þë÷öñö) verst 
âåðòèêàë ñ. vertical; ~ õÿòòëÿð vertical lines 
âåðòèêàëëûã è. verticality 
âåðòîäðîì è. heliport 
âåðòîëéîò I. è. helicopter II. ñ.: ~ âàüçàëû hel-

iport; ~ ìåéäàíû helipad 
âåðòîëéîò÷ó è. helicopter-pilot 
âåñòèáöë è. vestibule 
âåñòèáöëéàð ñ.: ~ àïàðàò vestibular apparatus
âåòåðàí è. veteran: ä.ä. old stager; ìöùà ðè -

áÿ ~û war veteran, veteran of war; ÿìÿê
~û veteran of labour 

âåòåðàíëûã è. the state of being a veteran 
âåòî I. è. veto; ~ ãîéìàã to veto (d.), to

place / to put* a veto (on, upon); áèð øåéÿ
~ ãîéìàã to veto smth., to place / to put*
a veto (upon, on) II. ñ.: ~ ùöãóãó the right
of veto 

âåéë I. è. idler, loafer II. ñ. idle; ~ ùÿéàò a life
of idleness 

âåéë-âåéë ç.: ~ ýÿçìÿê áàõ âåéëëÿíìÿê
âåéèëëÿíìÿ è. idling, loafing 
âåéèëëÿíìÿê ô. to idle (about), to loaf (about),

to roam (through, about), to loiter (about),
to do* nothing 

âåéëëÿøìÿê ô. to become* loafer / idler 
âåéëëèê è. idleness; inactivity 
âÿ áàü. and; ~ ñ. / ñàèðÿ etc. (etcetera), and

so on; ~ éà (éàõóä) or 
âÿáà I. è. òèá. cholera [`k6-]; Ýþðöì ñÿíè

âÿáà àïàðñûí! (ãàðüûø) A cholera be with

you! II. ñ. òèá. choleric [`k6-]; ~ åïèäå ìè -
éàñû epidemic of cholera 

âÿáàëû ñ. choleraic [`k6-] 
âÿúä è. rapture, delight, ecstasy; ~ÿ ýÿëìÿê

to be* delighted, to be* enraptured (with),
to go* into raptures / ecstasies 

âÿúäëÿ ç. inspiredly, enthusiastically, with
enthusiasm 

âÿúäëè ñ. inspired, enthusiastic 
âÿúùëÿ ç.: ùå÷ ~ by no means; ùÿð ~ by all

means; íÿ ~ in what way? by what means?
âÿä è. promise, pledge; ~ âåðìÿê to promise,

to give* a promise; (òÿíòÿíÿëè) to pledge;
~èíÿ ÿìÿë åòìÿê to keep* one’s promise
/ pledge; ~èíè éåðèíÿ éåòèðìÿê to redeem
one’s promise / pledge; ~èíÿ õèëàô ÷ûõìàã
to break* one’s promise; òÿíòÿíÿëè ~ solemn
promise 

âÿäÿ è. appointment, promise; ~ âåðìÿê to
make* an appointment; to promise; ~éÿ
äöç ÷ûõìàã to keep* one’s appointment /
promise; ~éÿ õèëàô ÷ûõìàã to break* one’s
appointment / promise; Ùå÷ âÿäÿ! At no
time! Never! 

âÿäÿõèëàô ñ. ~ ÷ûõìàã / îëìàã to break*
one’s promise / word; to fail to keep one’s
word, to go back on one’s word 

âÿäÿõèëàôëûã è. perfidity, treachery 
âÿäÿëÿøìÿê ô. to make* an appointment /

arrangement 
âÿäÿñèç ñ. 1. without time-limit, open-ended;

2. out of season, ill-timed 
âÿôà è. faithfulness, loyality, fidelity; devo-

tion; ÿùäÿ ~ åòìÿê to keep* one’s oath,
to be* devoted / faithful (to) 

âÿôàäàð I. è. darling, pet, favourite, a devoted
friend; Åé âÿôàäàðûì My darling, My dear,
My love II. ñ. áàõ âÿôàëû

âÿôàäàðëûã è. áàõ âÿôà
âÿôàëû ñ. faithful (to), loyal (to), true (to);

~ äîñò a devoted / staunch friend; ~ îëìàã
to be* faithful / devoted 

âÿôàëûëûã è. faithfulness, loyality, fidelity; 
âÿôàñûç ñ. faithless, unfaithful, disloyal, false;

~ îëìàã to be* false / faithless / unfaithful
âÿôàñûçúàñûíà ç. áàõ âÿôàñûçëûãëà
âÿôàñûçëûã è. faithlessness, unfaithfulness,

infidelity; ~ åòìÿê to become* disloyal /
false / unfaithful 
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âÿôàñûçëûãëà ç. disloyally, treacherously,
falsely

âÿôàò è. death, decease; âàõòñûç ~ untimely
death / decease; ~ åòìÿê to die, to pass
away; ãÿôëÿòÿí ~ åòìÿê to die suddenly /
unexpectedly 

âÿùàëîíêè áàü. though, although; Âÿùàëîíêè
ýåú èäè î èøèíè äàâàì åòäèðäè Though it
was late, he / she went on working 

âÿùäÿò è. unity; íÿçÿðèééÿ èëÿ òÿúðöáÿíèí
~è unity of theory and practice; ÿêñëèê -
ëÿðèí ~è unity of opposities; áàõûøëàðûí /
íþãòåéè-íÿçÿðëÿðèí ~è unity of opinion,
unity / unanimity of views; ìÿíàôåëÿðèí
~è community of interests; ìÿãñÿäëÿðèí ~è
identity / unity of purpose; ùÿðÿêÿòëÿðèí ~è
unity of action; ~è ïîçìàã to disrupt the
unity (of); çàìàí, ìÿêàí âÿ ùÿðÿêÿòèí ~è
(ãÿäèì éóíàí ôàúèÿëÿðèíäÿ) the unities of
place, time and action; the dramatic uni-
ties pl. 

âÿùøÿò è. wildness, savagery; ~ÿ ñàëìàã /
ýÿòèðìÿê to terrify (d.), to horrify (d.); ~ÿ
ýÿëìÿê to get* frightened / terrified; ~ÿ ýÿ -
òèðèëìÿê to be* terrified / horrified 

âÿùøÿòëè ñ. terrifying, frightful, fearful, dread-
ful; ~ ÿùâàëàò a terrifying story; ~ øàõòà
terrible frost; ~ ñÿñ a frightful noise; ~ òó -
ôàí a fearful storm; ~ àüðû dreadful pain 

âÿùøÿòëèëèê è. dreadfulness, fearfulness,
frightfulness 

âÿùøè I. è. savage, barbarian II. ñ. wild;
(àäàì) barbaric, savage, barbarian; bar-
barous; beastly; ~ ùåéâàí wild animal,
beast; ~ þðäÿê wild duck; ~ ãÿáèëÿëÿð sav-
age tribes, barbarian tribes 

âÿùøèúÿñèíÿ ç. wildly, savagely, barbarously,
bestially; beastly; ~ äþéìÿê to beat sav-
agely / with savagery 

âÿùøèëÿøìÿ ôè. 1. (áèòêè) running wild; 2. get-
ting savage / wild 

âÿùøèëÿøìÿê ô. 1. (áèòêè) to run* wild;
2. (ùåéâàí) to become* / to grow* wild;
3. (àäàì, ìÿú.) to become* / to grow*
unsociable; to become* brutalized / savage

âÿùøèëèê è. wildness, barbarism, savagery, bes-
tiality; ìöùàðèáÿíèí ~ëÿðè the savageries
of war 

âÿùøèòÿáèÿòëè ñ. beast-like; bestial 
âÿùøèéàíà ç. áàõ âÿùøèúÿñèíÿ

âÿêàëÿò I. è. authority [`6:-]; power; ~è îëìàã
to have* the authority (+to inf.) II. ñ.
~ ìöääÿòè term of office 

âÿêàëÿòëè ñ. plenipotentiary; (è.ñ.) empower-
ing to act for one 

âÿêàëÿòíàìÿ è. warrant [w6-]; power of attor-
ney; áèð êÿñÿ ~ âåðìÿê to give* power
of attorney to smb.; áèð øåéè ~ èëÿ àëìàã
to get* smth. by warrant / by power of
attorney 

âÿêàëÿòñèç ñ. (è.ñ.) without authority / war-
rant, warrantless 

âÿêèë è. 1. advocate; (ìÿùêÿìÿäÿ) barrister;
lawyer; 2. (ìöäàôèÿ÷è) defender; ~ åòìÿê
to authorize (d.+to inf.), to empower
(d.+to inf.); to depute (d.+to inf.); ~ åäèë -
ìÿê to be* authorized / empowered; 3. (íö -
ìàéÿíäÿ) representative; ìöâÿã ãÿòè
èøëÿð ~è charge d’affaires [,3a:=e9d5`fe7] 

âÿêèëëèê è. 1. profession of barrister; the bar;
~ åòìÿê to be* a practising barrister, to
attend the bar; 2. the bar, the legal profes-
sion; ìÿú. to have* the authority to speak
(for) 

âÿë è. threshing board 
âÿëàéàã ñ. big-footed; (è.ñ.) with large feet 
âÿëÿäóçèííà è. 1. illegitimate child; 2. ìÿú.

swindler, pilferer, filcher 
âÿëÿìèð I. è. oats pl. II. ñ. ~ éàðìàñû oatmeal
âÿëÿñ è. áîò. hornbeam 
âÿëÿñëèê è. hornbeam grove 
âÿëèÿùä è. successor to the throne 
âÿëèÿùäëèê è. succession to the throne 
âÿëâÿëÿ è. alarm, panic, commotion, rumpus,

anxiety; excitement; ~ ñàëìàã to set* up
an alarm / anxiety, to arouse alarm, to cre-
ate a panic, to put* / to set* in commotion;
~éÿ äöøìÿê to get* excited / alarmed, to
be* in / to get* into a panic (about), to be*
in a state of anxiety; Ñèç ùå÷ íÿäÿí âÿëâÿëÿ
ñàëìûñûíûç You’re making a commotion
about nothing 

âÿíýèëäÿìÿ ôè. yelp, yelping 
âÿíýèëäÿìÿê ô. to yelp; Èò âÿíýèëäÿäè The

dog yelped 
âÿíýèëäÿòìÿê ô. to cause / force to yelp (d.) 
âÿíýèëòè è. yelp; èò ~ñè yelp of a dog 
âÿð è. ê.ò. patch; êàðòîô / ïàìáûã ~è a pota-

to / cotton patch 
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âÿðäèø è. 1. habit; ~ ãàçàíìàã to form / to
get* / to acquire / to assume a habit; ~ åò -
ìÿê to be* in the habit (of), to be* accus-
tomed (to), to fall* into the habit (of+ger.),
to acquire the habit (of+ger.); ÿìÿê ~ëÿðè
habits of work; ~äÿí ÿë ÷ÿêìÿê / ýþòöð -
ìÿê to break* (off) a habit, to give* up a
habit; Äûðíàüû éåìÿê / ýÿìèðìÿê ïèñ
âÿð äèøäèð Biting one’s nail is a bad habit;
2. practice; skill; ïðàêòèê ~ëÿð practical
skills; ýåú éàòìàã ~è the practice of going
to bed late 

âÿðäèøëè ñ. (è.ñ.) with a habit, (è.ñ.) having a
habit (of doing smth.) 

âÿðäèøñèç ñ. (è.ñ.) without habit, unaccus-
tomed (to), habitless 

âÿðäèøñèçëèê è. lack of habit, the state of
being without habit 

âÿðÿã è. sheet, leaf; ìöÿëëèô ~è 40000 typo-
graphical units; áèð ~ êàüûç a sheet of
paper; ñîíðàêû ~ëÿð the following sheets;
ÿëàâÿ ~loose leaf 

âÿðÿã-âÿðÿã ç. leaf by leaf, sheet by sheet;
~ îõóìàã to read* sheet by sheet 

âÿðÿãÿ è. 1. leaflet; form; ñîðüó ~ñè question-
naire [kwest37`ne7]; ó÷îò ~ñè registration
form; õÿñòÿëèê ~ñè sick-leave-certificate,
medical certificate, sick-list; ~ éàéìàã to
distribute leaflets; ~ äîëäóðìàã to fill in
a form; 2. (ãûçûë, äÿìèð âÿ ñ.) leaf 

âÿðÿãëÿìÿê ô. 1. to turn over the pages (of),
to leaf (over / through) (d.); 2. (ýþçäÿí êå -
÷èðìÿê) to look through (d.), to turn over
the leaves 

âÿðÿãëÿíìÿê ô. 1. to be* turned over;
2. (ýþç äÿí êå÷èðèëìÿê) to be* looked
through 

âÿðÿãëÿòäèðìÿê ô. áàõ âÿðÿýëÿòìÿê
âÿðÿãëÿòìÿê ô. to ask / to cause (d.), to turn

over the pages / the leaves 
âÿðÿì I. è. òèá. tuberculosis, consumption;

úèéÿð ~è phthisis [`4a9s9z]; pulmonary
tuberculosis / consumption; áîüàç ~è tuber-
culosis of the throat II. ñ.: ~ äèñïàíñåðè
T.B. prophylactic centre; ~ ñàíàòîðèéàñû
sanatorium for consumptives; ~ ùÿêèìè
tuberculosis specialist 

âÿðÿìëÿìÿê ô. 1. to fall* ill with tuberculosis
/ (úèéÿðäÿí) consumption; to be* taken ill

with tuberculosis; 2. ìÿú. to pine; to waste
away through sorrow or illness 

âÿðÿìëÿíäèðìÿê ô. áàõ âÿðÿìëÿòìÿê
âÿðÿìëÿòìÿê ô. 1. infect smb. with tubercu-

losis / (úèéÿðäÿí) consumption; 2. ìÿú. to
torment, (d.), to torture (d.), to trouble (d.)
continually 

âÿðÿìëè I. è. consumptive, tubercular patient
II. ñ. tuberculous, tubercular, phthisic
[`(f)4a9s9k]; ~ õÿñòÿ tubercular patient;
(úèéÿðè) consumptive (patient) 

âÿðÿìëèëèê è. the state of being consumptive 
âÿðÿñÿ è. 1. (îüëàí) heir [e7]; (ãûç) heiress

[`e7ris]; ãàíóíè ~ heir-at-law; 2. inheri-
tance 

âÿðÿñÿëè ñ. (è.ñ.) having a heir / (ãûç) heiress 
âÿðÿñÿëèê è. áàõ âàðèñëèê
âÿðÿñÿñèç ñ. áàõ âàðèññèç
âÿðÿñÿñèçëèê è. the state of having no heir 
âÿñàèò è. 1. means pl.; þç ~è èëÿ éàøàìàã to

live within one’s means; 2. aid; ÿéàíè
~ visual aid; òÿäðèñ ~ëÿðè educational sup-
plies; 3. resource; éåðëè ~ëÿð local resources;
4. allocation; ìÿäÿíè èøëÿðÿ àéðûëìûø
~ allocations for cultural services; ÿñàñëû
~ capital investments 

âÿñàèòëè ñ.: ~ àäàì man of means, a rich man
âÿñàèòñèç ñ. (è.ñ.) without means, (è.ñ.) hav-

ing no means 
âÿñàòÿò è. petition, solicitation, application;

~ ãàëäûðìàã to solicit (for), to petition
(for), to apply (for); ~è ðÿää åòìÿê to
decline / to refuse / to turn down an appli-
cation; ~èí ðÿää åäèëìÿñè refusal of an
application 

âÿñàòÿò÷è è. solicitor, intercessor 
âÿñô è. ~ åòìÿê to praise (d.) in song, to glo-

rify (d.); øàèð. to sing (d.) 
âÿñèãÿ è. certificate; card; ~ âåðìÿê to give*

a certificate; øÿõñè ~ identify / identifica-
tion card 

âÿñèãÿëè ñ. (è.ñ.) having / with a certificate,
(è.ñ.) having / with a card 

âÿñèãÿñèç ñ. (è.ñ.) without a certificate, (è.ñ.)
with no card 

âÿñèééÿò è. will; precept; testament, behest;
~ åòìÿê to make* one’s will; ~ öçðÿ in
accordance with behest / precept; ~ åòìÿ -
äÿí þëìÿê to die intestate; Î, âÿñèééÿò
åòìÿäÿí þëäö He died intestate 
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âÿñèééÿò÷è è. (êèøè) testator; (ãàäûí) testatrix 
âÿñèééÿòíàìÿ è. written will / testament 
âÿñìÿ è. mascara, Indian ink; ~ ÷ÿêìÿê /

éàõìàã to put* mascara on, to mascara
(d.); ãàøà / ýþçÿ ~ ÷ÿêìÿê to mascara
one’s eyebrows / eyes, to put* mascara on
one’s eyebrows / eyes 

âÿñìÿëè ñ. mascaraed; ~ ãàøëàð / ýþçëÿð mas-
caraed eyebrows / eyes 

âÿñìÿñèç ñ. mascaraless; (è.ñ.) without mas-
cara 

âÿññàëàì íèä. That’s all, That’s enough,
That’ll do; ä.ä. O.K! Stop! Âÿññàëàì, øöò
òàìàì! And that’s all! And O.K! 

âÿòÿýÿ è. fishery 
âÿòÿýÿ÷è è. fisher, fisher-man* 
âÿòÿýÿ÷èëèê è. fishery, fishing 
âÿòÿí I. è. native land, homeland; ~è òÿðê åò -

ìÿê to leave* one’s native land / country
II. ñ. home, patriotic; ~ ùèññè patriotic feel-
ings pl.; Áþéöê Âÿòÿí ìöùàðèáÿñè the
Great Patriotic War; ~ ñÿíàéåñè home
industry; ~ ùÿñðÿòè homesickness; ~ ìÿ -
ùÿááÿòè love for one’s native land / country

âÿòÿíäàø I. è. citizen; Áàêû ~û îëìàã to be*
a citizen of Baku II. ñ. civil; ~ ìöùàðèáÿñè
civil war 

âÿòÿíäàøëûã I. è. citizenship II. ñ. civic; ~ ùö -
ãóãëàðû civic rights; ~ áîðúó civic duty;
~ ùöãóãó ãàçàíìàã to be* admitted to
the citizenship; ìÿú. to be* generally / uni-
versally accepted, to receive general / uni-
versal recognition; ÀÁØ âÿòÿíäàøëûüûíû
ãÿ áóë åòìÿê to become* a USA citizen,
to be* granted USA citizenship 

âÿòÿíëè ñ. (è.ñ.) having a country / native land
âÿòÿíïÿðÿñò è. áàõ âÿòÿíïÿðâÿð Û 
âÿòÿíïÿðÿñòëèê è. áàõ âÿòÿíïÿðâÿðëèê Û 
âÿòÿíïÿðâÿð I. è. partiot; enthusiast II. ñ.

patriotic; ~ ìàùíûëàð patriotic songs 
âÿòÿíïÿðâÿðúÿñèíÿ ç. patriotically 
âÿòÿíïÿðâÿðàíÿ ç. patriotically 
âÿòÿíïÿðâÿðëèê I. è. patriotism II. ñ. patriotic;

~ íöìóíÿñè example of patriotism; ~ ùèñ -
ñëÿðè patriotic feelings 

âÿòÿíñåâÿð è. áàõ âÿòÿíïÿðâÿð Û 
âÿòÿíñåâÿðëèê è. áàõ âÿòÿíïÿðâÿðëèê Û 
âÿòÿíñèç ñ. (è.ñ.) without a country / mother-

land; homeless 

âÿòÿíñèçëèê è. the state of being without a
country / a motherland 

âÿòÿð I. è. ðèéàç. chord II. è. àíàò. tendon,
sinew 

âÿç I. è. àíàò. áàõ âÿçè II. è. sermon, preach-
ing; ~ åòìÿê to preach, to sermonize 

âÿçÿðè è. áîò. watercress, garden-cress 
âÿçè è. àíàò. gland 
âÿçèôÿ è. 1. duty;. ä.ä. job; ÿñýÿðè ~ëÿð sol-

dier’s duties; Áó ñÿíèí / ñèçèí âÿçèôÿíèçäèð
It’s your duty; Ùÿð êÿñ þç âÿçèôÿñèíè éå -
ðèíÿ éåòèðìÿëèäèð One must do one’s duty;
2. (ãóëëóã) post, position; ~ òóòìàã to hold
/ to fill a post, to fill a position; áèð êÿñè
~ñèíäÿí ÷ûõàðòìàã / êÿíàð åòìÿê to
relieve / to remove smb. of his / her post,
to dismiss smb.; éàõøû ~ òóòìàã / ~äÿ îë -
ìàã to hold* a good post; ~ áàøûíäà þë -
ìÿê to die at one’s post 

âÿçèôÿëè ñ. official; ~ øÿõñ / àäàì official,
functionary, office holder, office bearer 

âÿçèôÿïÿðÿñò è. careerist, office-seeker, place-
hunter, climber [`klai-]; àìåð. go-getter 

âÿçèôÿïÿðÿñòëèê è. careerism, self-seeking 
âÿçèôÿñèç ñ. (è.ñ.) without post / position 
âÿçèôÿñèçëèê è. the state of being without post

/ position 
âÿçèëè ñ. àíàò. glandular, glandulous 
âÿçèð è. 1. vizier [`vizi7]; áàø ~ Grand Vizier;

2. øàùì. queen 
âÿçèðëèê è. the occupation of the vizier 
âÿçèééÿò è. 1. situation; location; úîüðàôè

~ geographical situation; geographical
location; áåéíÿëõàëã ~ international situ-
ation; 2. (ïîçà) position, posture; øàãóëè
~ horisontal position; öôöãè ~ vertical posi-
tion; ìàääè ~ financial position, welfare
standards pl.; îòóðàã ~äÿ in a sitting pos-
ture; èøëÿðèí èíäèêè ~è the present posture
of affairs; 3. condition, state; éàõøû ~ good
condition; Áó ìàøûí éàõøû âÿçèééÿòäÿäèð
This car is in good condition; íîðìàë / ïèñ
/ öìèäñèç / èãòèñàäè âÿ ñ. ~ normal / bad /
hopeless / economic, etc. state; íîðìàë
~äÿ îëìàã to be* in normal condition / in
a normal state; éàõøû ~äÿ îëìàã to be* in
good* condition / in a good* state; 4. (èúòè -
ìàè) status; àèëÿ ~è family status; marital
state; èúòèìàè ~ social status; ùÿðáè ~ mar-
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tial law; ôþâãÿëàäÿ ~ state of emergency;
÷ÿòèí ~äÿ îëìàã to be* in trained / reduced
circumstances; ìöùàðèáÿ ~èíäÿ îëìàã
to be* at war (with) 

âÿçí I. è. àðõ. weight; Âÿçíúÿ éöíýöë, ãèé -
ìÿòúÿ àüûð Light in weight, heavy in price
II. è. rhythm [`ri17m], measure [`me=7] 

âÿçíëè ñ. 1. rhymed, rhythmical; ~ íÿñð rhyth-
mical prose; 2. rhymed; ~ øåð rhymed verse

âÿçíëèëèê è. the state or quality of being rhyth-
mical 

âÿçíñèç ñ. 1. uneven; unrhythmical; 2. light,
not heavy 

âûüûëäàìàã ô. to chirp, to give* a quack 
âûüûëäàøìàã ô. to chirp together 
âûüûëòû è. quack; chirp 
âûæûëäàìàã ô. to chirp, to quack 
âûæûëòû è. whiz(z); ~ èëÿ ýåòìÿê to go* with

a whizz; Ìàøûíëàð âûæûëòû èëÿ êå÷èðäè Cars
were whizzing past 

âûããûëäàìàã ô. to whiz(z) 
âûããûëòû è. chirp, the sound made by some birds
âûìïåë è. pennant; êå÷èúè ~ challenge pennant
âûøêà è. 1. tower; ìöøàùèäÿ ~ñû watch-tower,

observation point; 2. derrick; íåôò ~ñû oil
derrick 

âûéûëäàìàã ô. to whistle; Êöëÿê âûéûëäàéûð
The wind is whistling, The wind is howling

âûéûëäàòìàã ô. to throw* out (d.), to fling*
(d.), to hurl (d.) 

âûéûëòû è. whistle, whistling; ýöëëÿíèí ~ñû the
whistle of a bullet; êöëÿéèí ~ñû the
whistling of the wind; ~ èëÿ ýåòìÿê to go*
with a whistle 

âûç ç.: ~ äóðìàã (ñà÷) to stand* on end 
âûçûëäàìà ôè. buzzing, humming 
âûçûëäàìàã ô. to hum, to buzz, to drone 
âûçûëäàøìàã ô. to buzz / to hum together 
âûçûëäàòìàã ô. to fling* (d.), to hurl (d.), to

toss (d.); äàø ~ to throw* / hurl stones;
Ïàëòàðûíû äþøÿìÿéÿ âûçûëäàòìà Don’t
fling your clothing on the floor; Î êÿðïèúè
ïÿíúÿðÿéÿ âûçûëäàòäû He hurled the brick
at the window 

âûç-âûç è. hum, buzz, drone; ~ åòìÿê áàõ âû -
çûëäàìàã

âûçûëòû è. hum, buzz, drone 
âèáðàñèéà è. vibration [vai-]; ~ åòìÿê to

vibrate 

âèáðàòîð è. vibrator 
âèáðîí è. çîîë. vibrio 
âèúâèúÿ è. ä.ä. shudder, shiver, tremble; úà -

íûíà ~ äöøìÿê 1) to get* nervous / excit-
ed; 2) to get* frightened, to be* afraid 

âèúäàí è. conscience; òÿìèç ~ good / clear /
clean conscience; ÷èðêëè ~ guilty / bad con-
science; ~ õàòèðèíÿ for conscience’s sake;
~ûí ñÿñèíÿ ãóëàã àñìàã to act according
to one’s conscience, to follow the dictates
of one’s conscience; ~ ÿçàáû ÷ÿêìÿê
to be* conscience-stricken 

âèúäàíëà ç. conscientiously, honestly; ~ ùÿ -
ðÿ êÿò åòìÿê to act / to behave conscien-
tiously, to act according to one’s conscience;
òÿìèç ~ëà with a clear / clean conscience;
Âèúäàíëà äàíûøñàã... Honestly speaking...
To tell the truth 

âèúäàíëû ñ. conscientious, honest, honest-
minded; ~ ôÿùëÿ conscientiuos worker;
~ àäàì honest man; ~ àäàìëàð honest-
minded people 

âèúäàíëûëûã è. conscientiousness, honesty 
âèúäàíñûç I. ñ. unscrupulous, dishonest, out-

rageous, shameless; ~ àäàì dishonest
man; ~ ðÿôòàð outrageous treatment II. ç.
unscrupulously, without scruple, dishon-
estly, shamelessly 

âèúäàíñûçúà ç. áàõ âèúäàíñûçúàñûíà
âèúäàíñûçúàñûíà ç. dishonestly; shamelessly;

~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act / to behave dis-
honestly 

âèúäàíñûçëàøìàã ô. to lose* one’s conscience,
to become* dishonest / shameless 

âèúäàíñûçëûã è. dishonesty; shamelessness;
impudence; ~ åòìÿê to act / to behave dis-
honestly 

âèäà I. è. farewell, parting, leave-taking II. ñ.
farewell; parting; ~ ñþçö parting words;
~ ýþðöøö parting visit; ~ çèéàôÿòè farewell
party 

âèäàëàøàðêÿí ç. at parting, while leaving 
âèäàëàøìà ôè. farewell, parting 
âèäàëàøìàã ô. to say* good-bye (to), to bid*

farewell, to part (with); ùÿéàòëà ~ áàõ
þëìÿê

âèäåîêàìåðà è. videocamera 
âèäåîêàñåò è. video cassette 
âèäåîëåíò è. videotape 
âèäåîìàãíèòàôîí è. videorecorder 
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âèäåîòåëåôîí è. videotelephone 
âèäåîéàçû è. videotape recording; êîíñåðòèí

~ñû videotape / recording of a concert 
âèêèíã è. òàð. viking 
âèêòîðèíà è. quiz (game); ðàäèî ~ñû radio quiz

(programme) 
âèëàéÿò I. è. province, district, region, area;

Ìîñêâà ~è the Moscow region II. ñ.
regional; ~ ìÿðêÿçè regional centre 

âèëàéÿòëÿðàðàñû ñ. interregional 
âèëëà è. villa; ãÿøÿíý / ýþçÿë fine / nice villa;

ýÿäèì ~ old villa; Ìÿí àäÿòÿí éàé òÿ -
òèëèìè þç âèëëàìäà êå÷èðèðÿì Usually I
spend my summer holidays in my own villa

âèíåãðåò è. salad of beetroot, gherkings, etc.
dressed with oil and vinegar 

âèíò è. screw; ~è áàüëàìàã to screw down (d.),
~è à÷ìàã to unscrew (d.); ◊Îíóí áèð âèíòè
÷àòìûð He / She has a screw loose 

âèíòà÷àí è. screw-driver, turn-screw 
âèíòêÿñÿí I. è. screw-cutter II. ñ. ~ äÿçýàù

screw-cutting lathe / machine, screw-cutter
âèòíëÿìÿê ô. to screw up (d.), to screw down

(d.) 
âèíòëÿíìÿê ô. to be* screwed down 
âèíòëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to screw

(d.) 
âèíòëè ñ. (è.ñ.) with a screw, (è.ñ.) having a

screw 
âèíòëèëèê è. the state of having a screw 
âèíòñèç ñ. screwless; (è.ñ.) without a screw 
âèíòñûçëûê è. the state of being screwless 
âèíòøÿêèëëè ñ. áàõ âèíòâàðû
âèíòâàðû ñ. spiral; screw-shaped 
âèîëà è. ìóñ. viol 
âèîëîí÷åë è. ìóñ. violoncello [-t3e-], cello [t3e-]
âèîëîí÷åë÷àëàí è. violoncellist [-t3e-], cellist

[t3e-] 
âèîëîí÷åë÷è è. áàõ âèîëîí÷åë÷àëàí
âèðàæ è. turn; ñÿðò ~ steep turn 
âèðàí ñ. devastated, wasted [wei-]; ~ åòìÿê

to destroy (d.), to demolish (d.), to devas-
tate (d.); ~ îëìàã to be* destroyed / ruined;
þëêÿíè ~ ãîéìàã / åòìÿê to devastate the
country; êþíëö ~ îëìàã to lose* heart, to
be* cast down / dejected; áèð êÿñèí êþí -
ëöíö ~ åòìÿê to drive smb. to despair 

âèðàíåäèúè ñ. devastating, ruinous; ~ ìöùà -
ðèáÿëÿð ruinous / devastating wars; ~ òóôàí
a devastating storm 

âèðàíÿ è. áàõ âèðàíÿëèê
âèðàíÿëÿíìÿ è. becoming destroyed / demol-

ished / ruined 
âèðàíÿëÿíìÿê ô. áàõ âèðàíÿëÿøìÿê
âèðàíÿëÿøìÿê ô. to become* devastated /

ruined / destroyed 
âèðàíÿëèê è. ruins pl., ãÿäèì ãÿñðèí âèðà -

íÿëèéè the ruins of an ancient castle; âèðà -
íÿëèéÿ ÷åâèðìÿê to reduce to ruins 

âèðàíõàíà è. ruins, devastation; ruined / dev-
astated house 

âèðàíëûã è. áàõ âèðàíÿëèê
âèðòóîç I. è. virtuoso (s) II. ñ. virtuous; mas-

terly 
âèðòóîçëóã è. virtuosity 
âèðóñ è. òèá. virus 
âèðóñëó ñ. òèá. virus, viral; ~ ãðèï virus / viral

influenza; ~ õÿñòÿëèêëÿð virus diseases 
âèðóñîëîýèéà è. virology 
âèðóñîëîã è. virologist 
âèñêè è. whisky 
âèñêîç è. òåõ. viscose 
âèñêîçëó ñ. viscose; ~ èïÿê viscose silk 
âèòàìèí è. áèîë. vitamin 
âèòàìèíëÿøäèðèëìÿê ô. to be* vitaminized 
âèòàìèíëÿøäèðèëìèø ôñ. vitaminized 
âèòàìèíëÿøäèðìÿ ôè. vitaminizing, making

rich with vitamins 
âèòàìèíëÿøäèðìÿê ô. to vitaminize (d.) 
âèòàìèíëè ñ. vitaminous, vitamin-rich; (è.ñ.)

rich in vitamins 
âèòàìèíëèëèê è. the quality of having rich vita-

mins 
âèòàìèíîç ñ. áàõ âèòàìèíëè
âèòàìèíñèç ñ. vitamin free, vitaminless; (è.ñ.)

without vitamins, 
âèòàìèíñèçëèê è. vitamin deficiency, the state

of being without vitamins 
âèòðèí è. (shop) window 
âèòñå-àäìèðàë è. vice-admiral 
âèòñå-êîíñóë è. vice-consul 
âèòñå-ïðåçèäåíò è. vice-president 
âèçà è. visa; þëêÿéÿ äàõèë îëìàã ö÷öí ~ entry

visa; þëêÿäÿí ÷ûõìàã / ýåòìÿê ö÷öí
~ exit visa; ~ âåðìÿê to visa, to grant a
visa, to provide a visa (for); ~ ãîéìàã
to visa; ïàñïîðòà ~ ãîéìàã to put* a visa
on a passport; ~ èñòÿìÿê to apply for a visa

âèçàëàìàã ô. to visa (d.) Ñèçèí ïàñïîðòóíóç
âèçàëàíûá Your passport has been visaed 
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âèçàëàíìàã ô. to be* visaed 
âèçàëàòäûðìàã ô. áàõ âèçàëàòìàã
âèçàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to visa (d.)
âèçàëû ñ. visaed 
âèçèò I. è. visit; ðÿñìè ~ official visit; äîñòëóã

~è friendly visit II. ñ. ~ âÿðÿãÿñè áàõ âè -
çèòêà

âèçèòêà è. visiting-card 
âèñóàë ñ. visual; ~ ìöøàùèäÿ visual observa-

tion 
âîêàë ñ. ìóñ. vocal; ~ ìóñóãèñè vocal music
âîêàëèñò è. ìóñ. vocalist 
âîêàëèçì è. äèë÷. vocalizm 
âîëåéáîë I. è. èä. volley-ball II. ñ. èä. volley-

ball; ~êîìàíäàñû volley-ball team; ~ìåé -
äàí÷àñû volley-ball pitch 

âîëåéáîë÷ó è. volley-ball player, volley-baller
âîëåéáîë÷óëóã è. the profession of a volley-

baller / volley-ball player 
âîëôðàì I. è. êèì. tungsten II. ñ. êèì. tungsten;

~ ëàìïàñû tungsten lamp; ~ ôèëèçè tugsten ore
âîëò è. ôèç. volt 
âîëòàæ è. ôèç. voltage 
âîëòàìåòð è. ôèç. voltmeter 
âîëòåð÷è è. òàð. voltairian 
âîëòåð÷èëèê è. voltairainism 
âîëéóíòàðèñò è. ôÿëñ. voluntarist 
âîëéóíòàðèçì è. ôÿëñ. voluntarism 
âîòóì è. vote; åòèìàä ~ó vote of confidence;

ãåéðè-åòèìàä ~ó vote of censure, vote of
non-confidence 

âóëêàí è. úîü. volcano; àêòèâ ~ active vol-
cano; ñþíìöø ~ extinct volcano; ïàë÷ûã ~û
mud volcano 

âóëêàíèê è. ýåîë. volcanic; ~ øöøÿ volcanic
glass; ~ òóô volcanic tuff; ~ ñöõóð volcanic
rock; ~ ãàçëàð volcanic gases 

âóëêàíèçàñèéà è. òåõ. vulcanization; ~ åòìÿê
to vulcanize (d.) 

âóëêàíèçàòîð è. (àïàðàò) vulcanizer 
âóëêàíèçàòîð÷ó è. vulcanizer 
âóëêàíèçÿ è.: ~ åòìÿê áàõ âóëêàíëàøäûðìàã
âóëêàíèçì è. vulcanizm 
âóëêàíëàøäûðìà ôè. vulcanization 
âóëêàíëàøäûðûëìàã ô. to be* vulcanized 
âóëêàíëàøäûðìàã ô. to vulcanize (d.) 
âóëêàíëàøìà ô. vulcanization, getting /

becoming vulcanized 
âóëêàíëàøìàã ô. to get* / to become* vul-

canized 

âóëêàíîëîýèéà è. ýåîë. volcanology 
âóëêàíîëîã è. ýåîë. volcanologist 
âóëãàð ñ. vulgar; ~ ñþçëÿð / èôàäÿëÿð vulgar

words / expressions; ~ ãàäûí a vulgar
woman; ◊ ~ ìàòåðèàëèçì ôÿëñ. vulgar mate-
rialism 

âóëãàðúàñèíà ç. vulgarly, in a vulgar way /
manner 

âóëãàðèçÿ è.: ~ åòìÿê áàõ âóëãàðëàøäûðìàã
âóëãàðèçì è. äèë÷. vulgarism 
âóëãàðëàøäûðûúû I. è. vulgarizer II. ñ. vulgar-

izing 
âóëãàðëàøäûðûëìà ôè. vulgarization 
âóëãàðëàøäûðûëìàã ô. to be* vulgarized 
âóëãàðëàøäûðûëìûø ôè. vulgarized 
âóëãàðëàøäûðìà ôè. vulgarization 
âóëãàðëàøäûðìàã ô. to vulgarize (d.) 
âóëãàðëàøìà ôè. vulgarization, getting /

becoming vulgarized 
âóëãàðëàøìàã ô. to become* / to grow* vulgar
âóëãàðëûã è. vulgarity 
âóðàüàí ñ. butting, given to butting, apt to

butt; ~ èíÿê butting cow; Áó èíÿê âóðà -
üàíäûð. This cow is given to butting;
◊ Âóðàüàí èíÿéÿ / ãî÷à Àëëàù áóéíóç
âåð ìÿç àò. ñþç. God sends a cussed cow
short horns, Cussed cows have cut horns 

âóðàüàíëûã è. the quality of being apt to butt 
âóðàí I. è. ðèéàç. multiplier, factor II. ñ. áàõ

âóðàüàí
âóðäóðìàã ô. to ask / to cause smb. to beat

(d.) / (ñîéóã ñèëàùëà) to stab (d.), / (îäëó
ñèëàùëà) to shoot (d.); ñà÷ûíû ~ to have*
one’s hair cut 

âóðüó I. è. äèë÷. stress, accent; ìÿú. emphasis;
ìÿíòèãè ~ logical stress; ãöââÿòëè ~ acute
stress / accent; çÿèô ~ grave stress / accent;
~ ãîéìàã to stress (d.), to accent (d.), to
lay* stress (on); (ùÿì äÿ ìÿú.) to empha-
size (d.) II. ñ.:~ èøàðÿñè stress (-mark);
~ èøàðÿñè ãîéìàã to put* a stress (-mark) 

âóðüóëàìàã ô. to stress (d.), to emphasize (d.),
to accent (d.); ñþçö ~to stress / to empha-
size a word 

âóðüóëó ñ. stressed; emphasized; ~ ùåúà / ñþç
a stressed syllable / word 

âóðüóí I. è. lover, a man in love II. ñ. (è.ñ.)
in love (with), enamoured; àìåð. enam-
ored; ~ àäàì man in love; ~ îëìàã to be*
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in love (with) III. è. òèá. stroke; Ñÿíè âóð -
üóí âóðñóí! A stroke be with you! May a
stroke strike you! 

âóðüóíúàñèíà ç. áàõ âóðüóí-âóðüóí
âóðüóí-âóðüóí ç. lovingly, amorously; áèð

êÿñÿ ~ áàõìàã to eye smb. amorously, to
look with eyes full of love at smb. 

âóðüóñóç ñ. äèë÷. unstressed, unaccented;
~ ùåúà / ñþç unstressed syllable / word 

âóðüóñóçëóã è. the state of being unstressed
/ unaccented 

âóðùàâóð I. è. ä.ä. brawl, scuffle, tumult
II. ç. zealously, painstakingly; ~ èøëÿìÿê
to work with zeal / diligence 

âóðùàâóðëà ç. noisily, fussly, restlessly 
âóðùàé è. ä.ä. noise, hubbub, brawl, uproar,

scuffle, tumult; ~ ñàëìàã to make* a row
/ a noise, to set* up a clamour; Øÿùÿð âóð -
ùàé è÷èíäÿ èäè The town was in uproar 

âóðìà ñ. multiplication; ~ úÿäâÿëè ðèéàç.
multiplication table 

âóðìàã ô. 1. to beat* (d.), (ãàì÷û èëÿ) to whip
(d.), (àéàãëà) to kick(d.), (éóìðóãëà) to
punch (d.), (ñîéóã ñèëàùëà) to stab (d.),
(øàë ëàãëà) to lash (d.), (ãûðìàíúëà, áàëòà
èëÿ âÿ ñ.) to strike* (with), (îäëó ñèëàùëà)
to shoot* (d.), äöøìÿíè þç ñèëàùû èëÿ ~ to
baffle / to foil / to confute an opponent with
his own weapon; to make* an opponent’s
weapon recoil against him, to beat* smb.
at his game; ÿë ~ 1) to touch (d.); ßë âóð -
ìàéûí Don’t touch; 2) to clap one’s
hands, to applaud; ôÿââàðÿ ~ to well out,
to sprout; ùÿäÿôè ~ to hit* the mark; ◊ ýþç
~ to wink (at); áèð êÿñÿ ýþç ~ to wink at
smb.; òÿáèë ~ to beat the drum; òÿééàðÿ ~
to shoot* / to bring* down an aircraft; ãóø
~ to drop a bird; áèð êÿñè âóðóá éûõìàã
to knock smb. down; ãàïûíû ~ to slam the
door; áèð êÿñèí áîéíóíó ~ to chop / to cut*
off smb.’s head; äþâðÿ ~ to go* round;
áèð êÿñÿ çÿðÿð ~ to cause smb. damage,
to do* harm to smb.; ◊ áèð êÿñÿ èøàðÿ ~ to
hint at smb.; éåêóí ~ to sum up; êèðøàí
~ to powder (d.); öç ~ to beseech (d.), to
entreat (d.); þçöíö õÿñòÿëèéÿ ~ to pretend
to be ill; þçöíö äÿëèëèéÿ ~ to pretend to be
mad; ðÿíý ~ áàõ ðÿíýëÿìÿê; íàõûø ~ áàõ
íàõûøëàìàã; áóõîâ ~ áàõ áóõîâëàìàã;

éöê ~ áàõ éöêëÿìÿê; íàë ~ áàõ íàëëà -
ìàã; òåëåãðàì ~ to send* a telegram;
àðà ~ to stir up (d.) aganist, to set* (d.)
aganist; 2. (èëàí) to bite* (d.); 3. (àðû) to
sting (d.); 4. (ñà÷û) to cut / (d); ñà÷ûíû ~ to
cut* one’s hair; 5. ðèéàç. multiply; èêèéÿ,
ö÷ÿ âÿ ñ. ~ multiply by two, three, etc.;
◊ ÿëèíè àüäàí ãàðàéà âóðìàìàã ≅ not
to stir / to lift / to raise a finger 

âóðíóõà-âóðíóõà ç. fussily, restlessly;
~ ùÿ ðÿêÿò åòìÿê to act fussily; ~ ãàëìàã
to be* restless / fussy 

âóðíóõìà ôè. fuss, bustle; fussiness 
âóðíóõìàã ô. to fuss, to bustle; îòàãäà ~ to

bustle about the room 
âóð-òóò ç. in all, only; Ìÿíèì âóð-òóò áåø

ìàíàò ïóëóì âàð I have only five manats
âóðóá-éûõàí ñ. ä.ä. lively, sharp, mischie-

vous, daredevil, pugnacious; ~ àäàì dare-
devil 

âóðóá-éûõìàã ô. to knock down (d.) 
âóðóã è. ðèéàç. multiplier, factor 
âóðóëàí è. ðèéàç. multiplicant 
âóðóëìàã ô. 1. (þëäöðöëìÿê) to be* killed;

2. (ùÿäÿô) to be* hit; 3. (ñåâìÿê) to fall*
in love (with), to lose* one’s heart (to);
4. ðèéàç. to be* multiplied 

âóðóø è. áàõ âóðóøìà
âóðóøà-âóðóøà ç. fighting; running; ~ ýåðè

÷ÿêèëìÿ a fighting retreat, running fight;
~ ýåðè ÷ÿêèëìÿê to retreat with a fight 

âóðóøãàí I. è. fighter, a pugnacious fellow,
daredevil II. ñ. pugnacious; ~îüëàí a pug-
nacious boy 

âóðóøãàíëûã è. pugnacity, pugnaciousness 
âóðóøäóðìàã ô. to set* (d.on); ìÿú. to set*

(d. against), to cause (d.) to quarrel (with) 
âóðóøìà ôè. fight, fighting, battle; action;

ùàâà ~ñû air fight; ÿëáÿéàõà ~ hand-to-
hand fight / fighting; êö÷ÿ ~ñû street fight-
ing; äÿùøÿòëè ~ furious / violent / terrible
fighting; àüûð ~ heavy fighting; ìöäàôèÿ
~ñû defensive battle / action; ùÿëëåäèúè
~ decisive battle; ~äà þëìÿê to die in bat-
tle; ~äà þëäöðöëìÿê to be* killed in action
/ battle; ~äàí áîéóí ãà÷ûðìàã to refuse
battle 

âóðóøìàã ô. to fight* (with, against), to have*
a fight, to join in the fight, to fight* a battle;

817

âóðüóíúàñèíà âóðóøìàã



818

âÿòÿí óüðóíäà ~ to fight* for one’s coun-
try; äöøìÿíÿ ãàðøû ~ to fight* against the
enemy; àõûðà / ñîíà ãÿäÿð ~ to fight*
to the finish

âöúóä è. 1. body; 2. person, man*; 3. being,
creature; ~à ýÿëìÿê to come* into being
/ existence, to spring* up, to appear; ~à ýÿ -
òèðìÿê to create (d.), to originate (d.), to
establish (d.) 

âöúóäëó ñ. slender, slim; impressive, imposing
âöúóäñóç ñ. plain, ugly; ill-proportioned 
âöãàð è. pride; ìèëëè ~ national pride; àèëÿ -

íèí ~û pride of the family; áèð êÿñèí ~ûíà
òîõóíìàã to hurt smb.’s pride; Îüëàí
âàëèäåéíëÿðèíèí âöãàðû èäè The boy was
his parent’s pride 

âöãàðëà ç. proudly; in a proud manner;
~ äåìÿê to say* proudly 

âöãàðëûëûã è. pride; haughtiness 
âöãàðñûç ñ. prideless, (è.ñ.) without self-

respect / esteem 
âöãàðñûçëûã è. the quality of being prideless

/ without self-respect 
âöñàë è. øàèð. meeting, joining; ~à ÷àòìàã /

éåòèøìÿê to meet* one’s darling; to join
in marriage with one’s darling 

âöñÿò è. scope, range; ýåíèø ~ wide scope;
~ âåðìÿê to give* scope / range; èíãèëàáè
ùÿðÿêàòûí ~è scope / range of the revolu-
tionary movement 

âöñÿòëè ñ. áàõ ýåíèø Û 
âöñÿòëèëèê è. áàõ ýåíèøëèëèê

âöúóä âöñÿòëèëèê



Éé
É, é the 31th letter of the Azerbaijani alphabet
éà I. áàü. or; áèð ~ èêè one or two; úöìÿ

~ øÿíáÿ (on) Friday or Saturday II. íèä.
oh [ou]; hi; Éà ðÿááè(ì)! Oh! My God! 

éà...éà (äà) áàü. either ... or; Éà î ýåäÿúÿê,
éà (äà) ìÿí Either he will go or I’ll do 

éàáà è. fork; (îò éûüìàã ö÷öí èêèäèøëè)
pitchfork 

éàáàëàìàã ô. 1. to fork (d.); éåðè ~ to fork
over the soil; 2. to pitchfork (d.); îòó ~ to
pitchfork the hay 

éàáàëàíìàã ô. to be* forked; (ot) to be*
pitchforked 

éàáàëàøìàã ô. to fight* using a fork / a
pitchfork, to beat* each other with a fork
/ a pitchfork; ◊ Øÿðòè øóìäà êÿñÿê õûð -
ìàíäà éàáàëàøìàéàã at. ñþç. A bargain
is a bargain 

éàáàëàòäûðìàã ô. áàõ éàáàëàòìàã
éàáàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to fork

(d.); (otu) to ask / to cause smb. to pitch-
fork (d.) 

éàáàí÷û I. è. stranger, alien; foreigner II. ñ.
strange; alien, foreign ~ àäàì a strange
man, a foreigner; ~ îëìàã to be* strange
/ alien; ~ åëåìåíòëÿð alien elements; ~ ìÿô -
êóðÿ alien ideology; Áó ìÿíÿ éàáàí÷ûäûð
It is alien to me 

éàáàí÷ûëûã è. estrangement; alienation 
éàáàíû ñ. wild; ~ áèòêèëÿð wild plants 
éàáàíûëàøìàã ô. to get* / to grow* wild 
éàáàøÿêèëëè ñ. forked, forky; bifurcate [`ba9];

fork-shaped 
éàáû è. ä.ä. old hack, jade 
éàáûëàøìàã ô. to get* / to grow* an old hack

/ a jade 
éàáûëûã è. the state of being a jade 
éàä I. è. memory, remembrance; ~ åòìÿê,

~à ñàëìàã 1) to remember, to recall, to
bring* back, to call to memory; 2) to visit
(d.), to call (at); áèð êÿñè ~à ñàëìàã to
remember / to recall smb.; ìàùíûíûí ñþç -
ëÿðèíè ~ à ñàëìàã to recall the words of a
song; Ìÿí îíóí àäûíû éàäà ñàëà áèë -

ìèðÿì I can’t remember his / her name;
~äà ñàõëàìàã to remember, to bear* in
mind / memory, to carry in mind, to keep*
in mind / in memory; áèð êÿñèí ~ûíäà
ãàëìàã to be* retained in smb.’s memory;
ä.ä. to stick* in smb.’s memory; Øåð ìÿ -
íèì éàäûìäà ãàëûá The verse has stuck
in my memory / mind; ~à äöøìÿê to be*
remembered / recalled II. è. stranger, for-
eigner III. ñ. strange, foreign, alien; ~ ñÿñ
strange voice; ~ éåð strange place; ~ àäàì
a strange man*; ~ ñèôÿòëÿð strange faces;
~ ìÿôêóðÿ alien ideology; ~ ãûçû smb.
else’s daughter (of daughter-in-law); ~ îüëó
smb. else’s son (of a son-in-law) éàäúà è.
the seventh generation 

éàääàãàëàí ñ. memorable, mentionable;
~ ýöí a memorable day 

éàääàí÷ûõìàç ñ. unforgettable; ~ ýöí unfor-
gettable day; ~ èëëÿð unforgettable years;
~ ÿùâàëàò unforgettable occurence 

éàääàø è. memory; éàõøû ~ good / retentive
memory; ïèñ ~ bad / poor memory ~ûíû
èòèð ìÿê to lose* one’s memory; ~ûíäà
ñàõ ëàìàã to bear* / to keep* / to have* in
memory; Áó ìÿíèì éàääàøûìäàí ÷ûõûá
It slipped / escaped my memory / remem-
brance 

éàääàø÷è÷ÿéè è. áîò. forget-me-not 
éàääàøëû ñ. (è.ñ.)with good / retentive memory,
(è.ñ.) having a good / a retentive memory

éàääàøëûëûã è. the state or quality of having
good / retentive memory 

éàääàøñûç ñ. forgetful, absent-minded; ~ àäàì
a forgetful / an absent-minded man* 

éàääàøñûçëûã è. 1. forgetfulness, absent-mind-
edness; ~äàí ÿçèééÿò ÷ÿêìÿê to suffer
from forgetfulness; 2. òèá. amnesia 

éàäåëëè I. è. stranger, foreigner II. ñ. strange,
alien, foreign; øàèð. outlandish; ~ èñòèñ ìàð -
÷ûëàð foreign oppressors; ~ èøüàë÷ûëàð alien
/ foreign conquerors 

éàäûðüàìàã ô. 1. to get* out of the habit (of),
to break* oneself of the habit (of); to give*
up, to stop (+ger); ïàïèðîñ ÷ÿêìÿéè ~ to
stop smoking; 2. to lose* the art (of), to
forget* (how+to inf.) Îíëàð èíýèëèñúÿ äà -
íûøìàüû éàäûðüàéûáëàð They have for-
gotten how to speak English 
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éàäûðüàòäûðìàã ô. áàõ éàäûðüàòìàã
éàäûðüàòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to get

out of the habit (of); 2. to ask / to cause
smb. to forget (how+to inf.) 

éàäèýàð è. souvenir, keepsake; memory; ÿñð -
ëÿðèí ~û the memory of centuries; áèð êÿñÿ
íÿéè èñÿ ~ îëàðàã âåðìÿê to give* smth. as
a keepsake / as a souvenir to smb.; ~ ñàõ -
ëàìàã to keep* as a keepsake / a souvenir 

éàäëàøäûðìàã ô. to estrange (d.), to alienate
(d.); þçöíö ~ to estrange oneself; àèëÿñèíè
~ to alienate one’s family; Ñèçèí ùÿðÿêÿ -
òèíèç ñèçè ãàðäàøûíûçà éàäëàøäûðäû Your
behaviour estranged you from your brother

éàäëàøìàã ô. to be* / to get* estranged, to
become* estranged / alienated 

éàäëûã è. estrangement, alienation 
éàü I. è. 1. butter; (áèòêè / ìèíåðàë éàü) oil;

êÿðÿ ~û unsalted fresh butter; äóçëó ~ salt-
ed butter; áèòêè ~û vegetable oil / ghee; ýöë
~û attar of roses; ìàøûí ~û machine oil;
2. fat; (ÿðèäèëìèø) grease; ùåéâàí ~û ani-
mal fat; ◊ îäóí öñòöíÿ ~ òþêìÿê to pour
oil on the flame, to add fuel to the fire;
Èøëÿð éàü êèìè ýåäèð Things are going
swimmingly; ◊ ýþç ~û éåìÿê ≅ to be* on
bad terms (with), to find fault (with smb.)
continually II. ñ. oil, grease; ~ ëÿêÿñè oil /
grease stain, grease spot; ~ çàâîäó cream-
ery, butter-dairy; (áèòêè éàüû ùàçûðëàéàí)
oil mill 

éàü÷ûõàðàí è. tex: (áèòêèäÿí) oil-press 
éàü-÷þðÿê è. (slice of) bread and butter; open

sandwich 
éàüäàí è. áàõ éàüãàáû
éàüäûðìàã ô. 1. to cause to rain / to snow, to

be* the reason of rain / snow; 2. to show-
er (on d.); ìÿú. to heap (on d.); to hurl (at);
òÿðèô ~ to shower praises (on, upon); çÿðáÿ
~ to shower blows (upon); áèð êÿñÿ ñþéöø
~ to heap abuse on smb.; áèð êÿñÿ òÿíÿ /
ìÿçÿììÿò ~ to hurl reproaches at smb.;
Àêòéîðëàðûí áàøûíà ÷è÷ÿê éàüäûðäûëàð
The actors were showered with flowers;
áèð êÿñèí öñòöíÿ ñóàë ~ to bombard smb.
with questions, to fire questions at smb. 

éàüäûðòäûðìàã ô. áàõ éàüäûðòìàã
éàüäûðòìàã ô. 1. to cause to rain / to snow;

2. to ask / to cause smb. (ýöë-÷è÷ÿê) to

shower (d.) / (ìÿçÿììÿò) to hurl / (ñóàë)
to bombard 

éàüû I. è. enemy, foe; àìàíñûç ~ merciless
/ ruthless enemy; íàìÿðä ~ mean / base /
foul enemy; ~ ÷ûõìàã to turn out an enemy;
~ êÿñèëìÿê 1) to be* enemy; 2) to be* in
smb.’s way; ◊ Éàüû ýþðñÿ éàçûüû ýÿëÿð
≅ Even an enemy may pity / feel sorry
II. ñ. sworn; ~ äöøìÿíëÿð sworn enemies 

éàüûëûã è. hostility, animosity, enmity 
éàüûíëûã è. rainy / wet weather 
éàüûíòû è. rainfall, rainhead 
éàüûíòûëû ñ. rainy; wet; ~ ùàâà rainy / wet

weather 
éàüûð è. scratch; abrasion; a sore place on the

back of a horse, a sore place on the with-
ers of animals; ~ åòìÿê to make* a sore
place on the back of a horse; áåëè ~ îëìàã
to have* a sore place on the back 

éàüûðëû ñ. (è.ñ.) with a sore place on the back,
(è.ñ.) having a sore place on the back; ~ at
a horse with / having a sore place on the
back 

éàüûø I. è. rain; ýöúëö / áÿðê ~ a heavy rain;
àðàìñûç / àðàñûêÿñèëìÿç ~ downpour /
pouring / pelting rain; ÷èñÿêëè ~ drizzling
rain, drizzle; ~da in the rain; ~ éàüûð
1) (öìóìèééÿòëÿ) It rains; Ïàéûçäà éàüûø
éàüûð It rains in autumn; 2) (äàíûøûã âàõòû)
It is raining; Éàüûø åëÿ áèë âåäðÿäÿí òþ -
êöëöð It is pouring with rain, It is pouring
in bucketfuls, The rain is coming down in
torrents / in sheets; ä.ä. It is raining cats
and dogs èäèîì.; Éàüûø êÿñèá / äàéàíûá
The rain has stopped; It has stopped rain-
ing; Éàüûøäàí ÷ûõäûã, éàüìóðà äöøäöê
≅ at. ñþç. Out of the pan into the fire;
Èñëàíìûøûí éàüûøäàí íÿ ãîðõóñó ≅He that
is down need no fear fall II. ñ. rain (attr.);
~ äàìúûëàðû raindrops; ~ ñóéó rain-water;
~ áóëóäó raincloud; ~ ïàëòîñó äÿí. oil-
skins pl. 

éàüûøëû ñ. rainy, rain; ~ ýöíëÿð rainy days;
~ ùàâà rainy weather; ~ áóëóäëàð rain-
clouds 

éàüûøëû-÷èñêèíëè ñ. rainy, cloudy, dull, gloomy,
sullen; ~ ýöíëÿð rainy / gloomy days;
~ ùàâà rainy / gloomy / foul weather 

éàüûøëûã è. wet / rainy weather, raininess 
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éàüûøëûëûã è. the state of being rainy 
éàüûøþë÷ÿí è. (úèùàç) rain-gauge [-ge9d=] 
éàüûøñûç ñ. rainless; (è.ñ.) without rain; arid,

dry; ~ éàé rainless / dry summer 
éàüûøñûçëûã è. dry weather; the period of being

rainless 
éàüûøéàüäûðàí ñ. ê.ò.: ~ water-sprinkler 
éàüûø-éàüìóð è. áàõ éàüûíòû
éàüãàáû è. butterdish 
éàüëàìà I. ôè. greasing, lubrication; òÿçéèãëÿ

~ force lubrication II. ñ. lubricating; ~ äÿç -
ýàùû lubricator 

éàüëàìàã ô. 1. (èíÿê éàüû èëÿ) to butter (d.);
(áèòêè éàüû èëÿ) to oil (d.); (éàü ñöðòìÿê)
to grease (d.); ãûôûëû ~ to grease the lock;
òàâàíû ~ to grease the pan; ìîòîðó ~ to
lubricate the engine; ìàøûíû ~ to lubricate
a machine; 2. ìÿú. ä.ä. áàõ ñþéìÿê

éàüëàíìà ôè. 1. greasing; lubrication; 2. (êþ -
êÿëìÿ) adiposity, obesity 

éàüëàíìàã ô. 1. to be* greased / lubricated;
2. to get* / to become* fat; 3. ìÿú. to
become* rich, to make* fortune; 4. (éàüà
áóëàøìàã) to become* dirty with grease
/ oil / butter, to be* stained with oil / grease,
to become* greasy 

éàüëàòäûðìàã ô. áàõ éàüëàòìàã
éàüëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to grease

(d.) / to lubricate (d.) 
éàüëàéûúû I. è. òåõ. lubricator; (ÿë) oilcan, oiler;

greaser II. ñ. lubricating 
éàüëû I. ñ. 1. fat, fatty; rich; ~ ùåéâàí fat cat-

tle; ~ ÿò fat / fatty meat; ~ ãîéóí ÿòè fat /
fatty mutton; ~ øîðáà fat / rich soup; ~ ýèë
fat clay; ~ áîéà oil-paint; 2. greasy, oily;
~ ãèäà greasy / oily food; ~ ñà÷ greasy hair;
äÿðè greasy skin; ~ áàðìàã a greasy fin-
ger; ~ ìàéå an oil liquid; 3. ìÿú. rich,
well-to-do, solvent, wealthy, free with
money; ◊ ~ ìöøòÿðè a rich / well-to-do cus-
tomer II. ç. fatly, greasily; ~ éåìÿê to eat*
rich food 

éàüëûäèë ñ. smooth-tongued, smooth-spoken,
mealy-mouthed 

éàüëûëûã è. fatness, greasiness 
éàüëû-éàüëû I. ñ. sweet, smooth; ~ ñþùáÿòëÿð

sweet talks; ~ ñþçëÿð smooth words II. ç.
sweetly; greasily; ~ äàíûøìàã to speak*
sweetly 

éàüìàã ô. 1. to fall*; éàüûø ~ to rain; ãàð
~ to snow; äîëó ~ to hail; Áÿðê éàüûø éàüûá
There has been a heavy fall of rain; 2. ìÿú.
to rain down, to pour forth; Öñòöìöçÿ ñóàë
éàüäû Questions rained down on us; öçöí -
äÿí íóð ~ to shine* with kindness; öçöí -
äÿí ñåâèíú ~ to shine* with joy 

éàüìóð è. rain, rainy weather, rainfall 
éàüìóðëàìàã ô. to rain, to become* rainy;

ùàâà éàüìóðëàéàúàã It’ll rain 
éàüìóðëó ñ. rainy, wet; ~ ùàâà rainy weather
éàüìóðëóã è. rainfall, raininess, plenty of

precipitation 
éàüìóðþë÷ÿí è. áàõ éàüûøþë÷ÿí
éàüìóðñóç ñ. rainless, dry; (è.ñ.)without rain;

~ éàé rainless / dry summer 
éàüìóðñóçëóã è. dry spell; dry weather 
éàüþë÷ÿí è. tex. probe 
éàü-ïåíäèð top. è. butter and cheese 
éàü-ðÿíý è. oil paint 
éàüñàòàí è. butter seller; oil seller 
éàüñûç ñ. butterless, (è.ñ.) without butter; oil-

less, (è.ñ.) without oil; fatless, (è.ñ.) with-
out fat; ä.ä. lean; ~ ÿò lean meat 

éàüñûçëàíìàã I. ô. áàõ éàüñûçëàøìàã II. ô.
to get* / to become* fatless; to have* no
butter / oil; to become* / to get* lean 

éàùó íèä. My God! Goodness gracious!
Goodness me! 

éàõà è. collar; (êèøè êþéíÿéèíäÿ) neckband;
~ñûíû à÷ìàã (äöéìÿñèíè) to unbutton (d.);
(ãàðìàãäàí) to unhook (d.); ~ñûíû áàü ëà -
ìàã to fasten (d.), to do* up (d.); (äöéìÿ
èëÿ) to button up (d.); (ãàðìàãëà) to hook
up (d.); ìÿñóëèééÿòäÿí ~ñûíû ãóðòàðìàã
to avoid / to evade / to dodge the respon-
sibility; ◊ ~ñû ÿëäÿ ãàëìàã to be* col-
lared; ◊ ~ñûíäàí ÿë ÷ÿêìÿê to leave* / to
let* alone (d.); ~ ñûíäàí éàïûøìàã / òóò -
ìàã áàõ éàõàëàìàã

éàõàëàìàã I. ô. 1. to collar (d.), to take* by
the scruff of the neck (d.); êö÷ÿäÿ ~ to
collar in the street; 2. to overtake* (d.) to
catch* (d.); ãÿôëÿòÿí ~ to take* by surprise;
Òóôàí áèçè ìåøÿäÿ éàõàëàäû We were
overtaken / caught by the storm in the for-
est II. ô. (ãàáû, ïàëòàðû âÿ ñ.) to rinse (d.);
(áîüàçû) to gargle (d.); äþøÿêàüûíû ~ to
rinse linen; àüçûíû ~ to rinse out one’s
mouth; Àüçûíû éàõàëà Rinse your mouth 
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éàõàëàíìàã I. ô. 1. to be* caught / overtaken;
Ãóëäóðëàð éàõàëàíäû Robbers were caught
/ overtaken; 2. to be* collared II. ô. (ïàëòàð,
àüûç âÿ ñ.) to be* rinsed; (áîüàç) to be*
gargled 

éàõàëàòäûðìàã I. ô. áàõ éàõàëàòìàã Û II. áàõ
éàõàëàòìàã ÛÛ 

éàõàëàøìàã ô. to seize each other by the col-
lar; to start / to join hand-to-hand fight(ing)

éàõàëàòìàã I. ô. 1. to ask / to cause smb. to
collar (d.); 2. to ask / to cause smb. to catch
(d.) by the collar II. ô. to ask / to cause smb.
(ïàëòàðû, àüûçû âÿ ñ.) to rinse (d.) / (áîüàçû)
to gargle (d.) 

éàõàëû ñ. (è.ñ.)with a collar, (è.ñ.) having a col-
lar; ~ êþéíÿê a shirt with / having a collar

éàõàëûã è. 1. collar; êþéíÿéèí éàõàëûüû the
collar of a shirt; 2. (óøàã ö÷öí) bib; (ãîø -
ãóäà) breast collar; 3. (ïàð÷à) (è.ñ.) fit /
suitable for collar 

éàõàíòû è. slops 
éàõàðìàã ô.: éàëâàðûá- ~ to beg (d.+to inf.),

to implore (d.+to inf.), to entreat (d.+to inf.)
éàõàñûà÷ûã ñ. 1. unfastened; unbuttoned;

~ êþéíÿê unfastened shirt; 2. low neck;
~ äîí decollete dress, low-necked dress 

éàõàñûç ñ. collarless; (è.ñ.) without a collar 
éàõäàí è. box 
éàõäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to spread

(on); éàü ~ to ask / to cause smb. to spread
butter (on) 

éàõäûðòìàã ô. áàõ éàõäûðìàã
éàõû è. putty; ~ èëÿ äîëäóðìàã to fill up with

putty 
éàõûá-éàíäûðìàã ô. áàõ éàíäûðûá-éàõìàã
éàõûëìàã ô. to be* spread on 
éàõûí I. ñ. 1. near; ~ ãîùóì near relation;

~ ýÿëÿúÿêäÿ in the near future; ~ ìÿñàôÿäÿ
at a short distance, a short way off; 2. (ìö -
íàñèáÿò) intimate, close; áèð êÿñÿ ~ îëìàã
to be* dear to smb.; áèð êÿñëÿ ~ ìöíà ñè -
áÿòäÿ îëìàã to be* on terms of intimacy
with smb.; 3. like, similar; 4. next-door,
neighbouring; ~ êÿíä the neighbouring
village; ~ ãîíøó next-door neighbour;
5. nearest; next; immediate; ~ âÿçèôÿ imme-
diate task; ~ ýöíëÿðäÿ within the next few
days II. ç. near, closely; ìÿú. nearly; ~ éà -
øàìàã to live close by; to live near (to);

~ äóðìàã to stand* near; Ãàéàíûí ãûðà -
üûíà ÷îõ éàõûí ýåòìÿ Don’t go too near
(to) the edge of the cliff III. ãîø. by; near;
about; øÿùÿðÿ ~ near the town; ö÷ ýöíÿ
~ about three days; ýöíîðòàéà ~ about noon

éàõûíäà ç. 1. near at hand, hereabout(s),
close by; near here; next door; ~ éàøàìàã
to live near at hand / hereabout / next door
/ close by; 2. recently, lately, not long ago;
Î, éàõûíëàðäà ýÿëèá He / She came not
long ago; 3. soon, in the nearest future;
Îíëàð éàõûíëàðäà ýÿëÿúÿêëÿð They will
come soon 

éàõûíäàêû ñ. 1. near, nearby, neighbouring;
~ øÿùÿð nearby town; ~ åâ neighbouring
house; 2. coming, forthcoming; ~ ñå÷êèëÿð
forthcoming elections; 3. (êå÷ìèø) recent;
~ ñå÷êè recent election 

éàõûíäàí ç. closely, at a short distance; (øÿêèë
÷ÿêìÿê, ýöëëÿ àòìàã) at short range;
~ ýöëëÿ àòìàã to shoot* at short range;
~ áàõìàã to look at a short distance; ~ òà -
íûø îëìàã to become* closely acquainted
(with); ~ ÿëàãÿ ñàõëàìàã to have* a close
connection: ~ èøòèðàê åòìÿê to take* an
active part; ~ ìàðàãëàíìàã to be* greatly
interested (in), to take* great interest (in);
~ äèããÿò âåðìÿê to pay* great attention;
to be* very much interested (in); ~ êþìÿê
åòìÿê to help directly 

éàõûíýþðÿí I. è. near-sighted / short-sighted
man* II. ñ. near-sighted, short-sighted 

éàõûíýþðìÿ è. òèá. myopia [ma9`oupi7] 
éàõûíûíäà ãîø. nearby, close by; øÿùÿðèí

~ nearby the town 
éàõûíëàðäà ç. áàõ éàõûíäà (2-úè âÿ 3-úö

ìÿíàëàðäà)
éàûíëàøäûðûëìàã ô. to be* brought nearer /

closer; to be* drawn closer 
éàõûíëàøäûðìàã ô. 1. to draw* nearer (d.),

to bring* nearer / closer (d.); êèòàáû ýþçöíÿ
~ to bring* the book nearer / closer to one’s
eyes; ñÿíàéåíè õàììàë ìÿíáÿéèíÿ ~ to
bring* industry nearer to the sources of raw
materials; 2. to bring* / to throw* together:
Òàëå áèçè éàõûíëàøäûðäû Fate brought /
threw us together 

éàõûíëàøìàã ô. to approach, to draw* /
to come* nearer (to); near; øÿùÿðÿ ~ to
approach the town; Áèç øÿùÿðÿ éàõûíëà -
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øûðäûã We were approaching the town;
Ýÿìè ñàùèëÿ éàõûíëàøûðäû The ship was
nearing land 

éàõûíëûüûíäà ãîø. near, not far from; ìÿê -
òÿáèí ~ near the school, not far from the
school 

éàõûíëûã è. 1. (ìÿñàôÿ) nearness, closeness;
proximity; õàììàë ìÿíáÿéèíÿ ~ prox-
imity to the sources of raw materials; áè -
ëàâàñèòÿ ~ immediate proximity (to);
2. (ìöíàñèáÿòäÿ) intimacy 

éàõûíëûãäà ç. next (to), next door, close by;
~ éàøàìàã to live close by / next door;
Ìÿí éàõûíëûãäà éàøàéûðàì I live next
door / close by 

éàõûíëûãäàí ç. not far of, near at hand, here-
about 

éàõûí-óçàã ñ. near, near and far, near and
distant; ~ þëêÿëÿð near and far countries;
~ ãîùóìëàð near and distant relations /
relatives 

éàõûøäûðìàã ô. to spread* roughly and quick-
ly (on, d.), to smear (d. with) 

éàõìà I. è. bread and butter, open sandwich
(with butter) II. ôñ. spreading, smearing 

éàõìàú è. bread and butter, bread spread
with butter 

éàõìàã I. ô. to spread* (on d.), to smear (d.
with); ÷þðÿéÿ éàü ~ to spread* bread with
butter; ìàç ~ to apply an ointment (to);
äîäàüûíû ~ to put* lipstick on; ◊ ufhf ~ to
slander (d.), to vilify (d.), to smear (d.);
to cast* slurs (upon); to fling* mud at smb.
II. ô. áàõ éàíäûðìàã

éàõøû I. è. good* ~íû éàìàíäàí àéûðìàã to
distinguish good from evil II. ñ. good*
fine; ~ àäàì a good man*; ~ ùàâà good
/ fine weather; ~ ìÿñëÿùÿò good advice;
~ ùÿéàò a good life; ~ ãèéìÿò a good mark;
~ ìöÿëëèì a good teacher; ~ õÿáÿð good
news III. ç. well* ~ äàíûøìàã to speak*
well; ~ oxumaq 1) to do* well in one’s
studies; to read* well; 1. (ìàùíû) to sing*
well; áèð êÿñ ùàããûíäà ~ ôèêèðëÿøìÿê
to think* well of a person; ~ éàçìàã to
write* well; ~ éóìàã to wash well; ~ éàò -
ìàã to sleep* well; 2. (áèð ôèêðè òÿñäèã
ìÿãàìûíäà)All right! Agreed! OK! Okay!

éàõøûúà I. ñ. pretty, nice; ~ ãûç a pretty girl;
~ otaq a nice room II. ç. áàõ éàõøû-éàõøû

éàõøûëàíäûðìàã ô. áàõ éàõøûëàøäûðìàã
éàõøûëàøäûðìà ôè. improvement; áåéíÿëõàëã

ÿëàãÿëÿðè ~ improvement of international
relations 

éàõøûëàøäûðìàã ô. to improve (d.), to better
(d.), to make* better (d.), áèð êÿñèí âÿ çèé -
éÿòèíè ~ to improve smb.’s conditions; ÿë -
éàçìàñûíû ~ to improve one’s handwriting

éàõøûëàøìàã ô. to improve; to take* a turn for
the better; (õÿñòÿëèêäÿí) to recover; Ùàâà
éàõøûëàøûá The weather has improved 

éàõøûëàòäûðìàã ô. áàõ éàõøûëàòìàã
éàõøûëàòìàã ô. áàõ éàõøûëàøäûðìàã
éàõøûëûã è. good, goodness, kindness, favour;

áþéöê ~ great kindness; áèð êÿñÿ ~ åòìÿê
to show* / to do* smb. kindness; Ìÿí îí -
äàí ÷îõ éàõøûëûãëàð ýþðìöøÿì He / She
was very good to me, I have received many
kindnesses from him / her 

éàõøûëûãëà ç. in a friendly way, in an amica-
ble way; of one’s own free will 

éàõøû-ïèñ ç. áàõ éàõøû-éàìàí
éàõøû-éàõøû ç. thoroughly, properly, perfect-

ly; well and truly; ~ îõóìàã to read* (d.)
thoroughly / perfectly (d.); ~ òÿìèçëÿìÿê
to clean (d.) properly 

éàõøû-éàìàí ç. ä.ä. at the very least; the
very smallest; ~ éàøàìàã to live at the very
least 

éàõòà è. èä. yacht [j6t] 
éàõòêëóá è. èä. yacht-club [j6t-] 
éàõòñìÿí è. èä. yachtsman* [j6t-] 
éàõóä áàü. or; ÷àé ~ êîôå tea or coffee;

ñÿùÿð ~ àõøàì morning or evening 
éàê è. çîîë. yak 
éàêîáèí è. òàð. Jacobin 
éàêîáèí÷è è. òàð. Jacobin 
éàêîáèí÷èëèê è. òàð. Jacobinism 
éàêóò I. è. Yakut II. ñ. Yakut; ~ äèëè Yakut,

the Yakut language 
éàêóòúà ç. Yakut; ~ äàíûøìàã to speak*

Yakut; ~ éàçìàã to write* in Yakut 
éàãóàð è. çîîë. jaguar [`d=5gju7] 
éàãóò I. è. ruby II. ñ. ruby; ~ ðÿíýëè ruby-

coloured 
éàãóòàáÿíçÿð ñ. ruby-coloured, rubylike 
éàë I. è. mane; at ~û mane of a horse II. è. (èò

éåìè) mash III. è. úîü. crest; äàüûí ~û the
crest of the mountain 
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éàëàã è. pit; hole; ~ ãàçìàã to dig* a pit / a
hole 

éàëàìà è. 1. lick, licking; 2. round and flat
stone 

éàëàìàã ô. to lick (d.), to have* a lick; áèð
øåéè ~ to lick smth., to have* a lick at smth.;
Ïèøèê áîøãàáû éàëàäû The cat licked the
plate; ◊ áèð êÿñèí äàáàíûíû (àéàããàáûñûíû)
~ to lick smb.’s boots; ◊ òöïöðäöéöíö
~ to retract one’s words, to go* back on
one’s word / promise; ◊ äóç êèìè ~ to
cover with kisses (d.), to shower kisses (on)

éàëàí I. è. lie, falsehood; àü ~ outrageous /
blatant lie; ìöãÿääÿñ ~ white lie; ◊ ~ ñàò -
ìàã áàõ àëäàòìàã; ◊ Éàëàí àéàã òóòàð,
àììà éåðèìÿç àò. ñþç. ◊ Lies have short
legs; Éàëàíûí ìÿíçèëè éàõûí îëàð àò. ñþç.
≅A lie has a short life; Îíóí éàëàíû ìÿíÿ
áàùà áàøà ýÿëäè / îòóðäó His falsehood
cost me much II. ñ. false, not sincere, hyp-
ocritical; ~ ùÿéÿúàí false alarm; ~ õÿáÿð
false news; ~ ìÿëóìàò false information;
~ òÿáÿññöì hypocritical smile III. ç. false-
ly; ~ äàíûøìàã to tell* lies, to tell* false-
hoods, to tell* fibs 

éàëàí÷û I. è. liar; ä.ä. fibber II. ñ. 1. lying,
untruthful, false, deceitful; ~ ïåéüÿìáÿð
lying prophet; ~ ñþçëÿð deceitful words;
~ äèë lying tongue; 2. pseudo-; ~ åëì pseu-
do-science; ~ äåìîêðàòèéà pseudo-democ-
racy 

éàëàí÷ûëûã è. mendacity, falsity; ~ åòìÿê to lie,
to tell* lies, to tell* falsehoods, to tell* fibs;
ä.ä. to talk a lot of hot air èäèîì.

éàëàíäàíûøàí è. áàõ éàëàí÷û Û 
éàëàí-äîüðó ç. by fair means or foul; by hook

or by crook 
éàëàí-ýåð÷ÿê ç. áàõ éàëàíäîüðó
éàëàíëûã è. falsity 
éàëàíìàã ô. to lick one’s lips; (ùåéâàí ùàã.)

to lick itself 
éàëàí-ïàëàí I. è. lies, idle talk, nonsense,

cock-and-bull story II. ç.: ~ äàíûøìàã to
tell* tall stories; ä.ä. to talk a lot of hot air 

éàëàí-éàëíûø I. ñ. false and erroneous; care-
less, superficial II. ç. erroneously, careless-
ly, superficially 

éàëàøìàã ô. 1. to lick each other / one another;
2. ä.ä. to cover each other with kisses 

éàëàòäûðìàã ô. áàõ éàëàòìàã

éàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to lick (d.) 
éàëàâàú I. è. hungry man*, poor man* II. ñ.

hungry, famine (attr.) 
éàëàâàúëûã è. hunger, famine, starvation 
éàë÷ûí ñ. sheer, steep; ~ ãàéà a sheer cliff 
éàëûýþäÿê ñ. short-maned; (è.ñ.) with short-

mane, (è.ñ.) having short-mane 
éàëûýþäÿêëèê è. the state or quality of being

short-maned 
éàëûí I. ñ. bare, naked; (éÿùÿðñèç àò) bareback,

barebacked; ~ (éÿùÿðñèç) àò a barebacked
horse; ~ àéàãëàð bare feet; ~ ãû÷ëàð bare
legs; ~ ãûëûíú naked sword; ~ äàüëàð bare
mountains; ~ ÿëëÿ with one’s bare hand
II. ç. bareback; àòû ~ (éÿùÿðñèç) ìèíìÿê
to be* a bareback rider, to ride a horse bare-
back 

éàëûíàéàã I. ñ. bare-footed; ~ óøàã bare-foot-
ed child; ~ ðÿããàñÿ bare-footed dancer
II. ç. barefoot; ~ýÿçìÿê to walk barefoot
/ barefooted 

éàëûíáàø ñ. bare-headed; ~ îüëàí a barehead-
ed boy / fellow 

éàëûíãàò ñ. single-fold, not double 
éàëûíëûã è. the state of being bare 
éàëãûç I. ñ. lonely, solitary, alone; ~ åâ a lone-

ly house; ~ àüàú a solitary / alone tree;
~ ùÿéàò a lonely life II. ç. alone, lonely;
~ éàøàìàã to live alone, to lead* a lonely
life; þçöíö ~ ùèññ åòìÿê to feel* lonely;
~ îòóðìàã to sit* alone; òàìàì ~ all /
quite alone; Ìÿíè éàëãûç áóðàõûí Leave
me alone 

éàëãûçúà ç. quite alone / lonely 
éàëãûçëàìàã ô. to become* alone / lonely, to

get alone / lonely 
éàëãûçëàøìàã ô. áàõ éàëãûçëàìàã
éàëãûçëûã è. loneliness, solitude; ~äàí ÿçèééÿò

÷ÿêìÿê to suffer from loneliness 
éàëãûçëûãäà ç. in solitude; ~ éàøàìàã to live

in solitude; ~ ãàëìàã to find* oneself iso-
lated / in isolation 

éàëëàìàã I. ô. to feed* (d.) on mash; iti ~ to
feed* a dog on mash II. ô. to grasp / to seize
the mane (of a horse), to catch* hold of
the mane (of a horse) 

éàëëàíìàã ô. 1. to be* fed on mash; 2. ìÿú.
to get* rich, to make* a pile; 3. (àäàì ùàã.)
ä.ä. to eat* 
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éàëëû I. è. Turkish folk dance II. ñ. maned,
long-maned 

éàëëûã è. fit / suitable for mash 
éàëìàí è. mane 
éàëìàíëàìàã ô. to seize / to grasp hold of

the mane (of a horse) 
éàëìàíëàòäûðìàã ô. áàõ éàëìàíëàòìàã
éàëìàíëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

grasp hold of the mane (of a horse, etc.) 
éàëìàíëû ñ. maned, long-maned 
éàëìàíìàã ô. ä.ä. to suck up (to)., to whee-

dle (d.); to lick smb.’s boots èäèîì.
éàëíûç I. ç. áàõ éàëãûç II. ÿä. only, merely,

just; Ìÿí éàëíûç áèëìÿê èñòÿéèðÿì I only
/ merely want to know...; éàëíûç îíà ýþðÿ
êè, ... Only / Just because...; Èíäè éàëíûç
ñààò èêèäèð It’s only two o’clock now 

éàëòàã I. è. toady, bootlicker, wheedler, syco-
phant [`s9k7f7nt]; ä.ä. lickspittle II. ñ. flat-
tering, adulatory, wheedling, obsequious;
smooth-tongued; ~ äèë flattering tongue;
~ íÿçàêÿò obsequious politeness; ~ íèòã
wheedling speech III. ç. in a flattering /
adulatory way, obsequiously 

éàëòàãúàñûíà ç. áàõ éàëòàã ÛÛÛ 
éàëòàãëàíìàã ô. to toady (to), to fawn (upon),

to cringe (to, before), to wheedle 
éàëòàãëûã è. flattery, adulation, toadying,

bootlicking, fawning; ~ åòìÿê áàõ éàë òàã -
ëàíìàã

éàëòàã-éàëòàã ç. áàõ éàëòàã ÛÛÛ 
éàëâàðûá-ñûòãàìàã ô. to beg / to ask with

tears in one’s eyes 
éàëâàðûá-éàõàðìàã ô. to ask / to beg anx-

iously, to beseech*, to implore, to entreat 
éàëâàðûá-éàïûøìàã ô. to entreat (d.), to beg

urgently / insistently; Ãûç àíàñûíà éàë -
âàðûá-éàïûøäû êè, îíó áàüûøëàñûí The girl
entreated her mother to forgive her 

éàëâàðûúû ñ. pleading, suppliant, imploring,
supplicatory; ~ áàõûø pleading / imploring
look / glance; ~ ñÿñ pleading voice 

éàëâàðûø è. entreaty, supplication; begging 
éàëâàðûøëû ñ. áàõ éàëâàðûúû
éàëâàðìàã ô. to entreat (d.+to inf.), to beg

(d.+to inf.), to implore (d.+to inf.); Éàë âà -
ðûðàì ñèçÿ ôèêèðëÿøèí I entreat you to think;
Ñèçÿ éàëâàðûðàì I implore you 

éàëâàðòìàã ô. to make* smb. entreat / beg /
implore 

éàëâàð-éàõàð è. áàõ éàëâàð-éàðûø
éàëâàð-éàõàðëà ç. áàõ éàëâàð-éàïûøëà
éàëâàð-éàïûø è. entreaty, begging; ~ åòìÿê

to entreat, to beg urgently, implore; Éàë -
âàð-éàïûøëà ìÿí îíà òÿñèð åäÿ áèëìÿäèì
I couldn’t influence him / her by entreaty 

éàëâàð-éàïûøëà ç. entreatingly; begging
urgently 

éàìàú è. slope, hill-side; hang; dik ~ steep
slope; az ìåéëëè ~ gentle slope; òÿïÿíèí
úÿíóá ~û the south hang of the hill; ~à äûð -
ìàøìàã to climb a slope 

éàìàã è. patch; ~ ñàëìàã / ãîéìàã to patch
up (d.) 

éàìàã÷û è. shoemaker; patcher; ìÿú. bungler
éàìàã÷ûëûã è. the trade of a shoemaker / a

patcher 
éàìàãëàìàã ô. to patch up (d.), to mend (d.),

to darn (d.); êþéíÿéè ~ to mend a shirt 
éàìàãëàòäûðìàã ô. áàõ éàìàòìàã
éàìàãëàòìàã ô. áàõ éàìàòìàã
éàìàãëû ñ. patched; ~ øàëâàð patched trousers;

~ êþéíÿê patched shirt; ~ ïàëòî patched
coat; ~ úîðàá patched sock 

éàìàãëûã è. (è.ñ.) suitable / fit for patch;
~ ïàð÷à fabric suitable / fit for patch(ing) 

éàìàãñûç ñ. patchless; (è.ñ.) without a patch 
éàìàãñûçëûã è. the state or quality of being

without a patch 
éàìàã-éàìàã ñ. patched all aver, covered in

patches; ~ îëìàã to be* patched and darned
éàìàìàã ô. to patch up (d.), to mend (d.),

to darn (d.); êþéíÿê ~ to mend a shirt;
àéàããàáû ~ to mend shoes; ïàëòàð ~ to
mend clothes 

éàìàí I. è. evil; harm; ◊ éàõøûíû ~äàí àéûð -
ìàã ≅ to separate the sheep from the goat
II. ñ. 1. bad, nasty; ~ ýöí a bad day; ~ òó -
ôàí nasty storm; 2. wicked, malicious;
~ dil wicked / spiteful tongue; 3. surpris-
ing, striking, wonderful, unusual; extraor-
dinary; Î éàìàí àüûëëû îüëàíäûð He is an
unusual / an extraordinary boy; Éàìàí
ýöíöí þìðö àç îëàð àò. ñþç. ≅After a storm
comes a calm III. ç. very, very much,
greatly; Éàìàí ñîéóãäóð It’s very / ter-
ribly cold; Î, éàìàí òÿÿúúöáëÿíäè He /
She got very / greatly surprised; Ìÿí îíó
éàìàí õîøëàäûì I liked it very much 

825

éàëëû éàìàí



éàìàíúà ç. too, very; Éàìàíúà éîðóëìó -
øàì I am very / too tired 

éàìàíëàìàã ô. to abuse (d.), to revile (d.) 
éàìàíëàòäûðìàã ô. áàõ éàìàíëàòìàã
éàìàíëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

abuse (d.) / to revile (d.) 
éàìàíëûã è. evil: harm; áèð êÿñÿ ~ åòìÿê to

harm / to hurt* smb.; éàõøûëûüà éàìàíëûãëà
úàâàá âåðìÿê to repay* good with evil 

éàìàíìàã ô. to be* patched 
éàìàí-éàõøû ç. somehow, anyhow, haphaz-

ardly 
éàìàòäûðìàã ô. áàõ éàìàòìàã
éàìàòìàã ô. to ask / to cause smb. to patch

(d.); to have* (d.) patched 
éàìñûëàìàã ô. to imitate (d.), to mimick (d.),

to mimic (d.); áèð êÿñèí ùÿðÿêÿòèíè ~ to
imitate someone’s movement; áèð êÿñèí
ñÿñèíè éàìñûëàìàã to mimic smb.’s voice 

éàìñûëàíìàã ô. to be* imitated / mimicked 
éàìñûëàòäûðìàã ô. áàõ éàìñûëàòìàã
éàìñûëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to imi-

tate (d.) / to mimic (d.) 
éàìéàì è. cannibal, man-eater, (íàüûëëàðäà)

ogre [`oug7] 
éàìéàìëûã è. cannibalism 
éàìéàñòû ñ. quite flat 
éàìéàøûë ñ. dark green 
éàí I. è. side, flank; ñîë ~ left side / flank;

ñàü ~ right side / flank; Äöøìÿí áèçÿ ñîë
éàíäàí ùöúóì åòäè The enemy attacked
us on the left flank; ãóòóíóí ~ëàðû the
sides of a box; éîëóí ñîë ~û the left side of
the road; ùÿð éàíäàí from all sides;
~-éàíà side by side; ñàü ~û öñòÿ éàòìàã
to sleep* on one’s right side; ◊ ~ûíû éåðÿ
âåðìÿê to idle away one’s time II. ñ. side
(attr.); ~ úèá side-pocket; ~ úûüûð side-path;
~ ãàïû side door III. ç. sideways, slant-
wise, askance; ~ äàéàíìàã to stand* side-
ways; áèð êÿñÿ ~ áàõìàã to look / to eye
sideways / askance at smb.; ~ ýÿçìÿê to
keep* apart 

éàíà ç. aside; áèð êÿñè ~ ÷ÿêìÿê to take*
smb. aside; Éàíà äóð! Step aside! 

éàíàúàã I. è. fuel; áÿðê ~ solid fuel; ìàéå
~ liquid fuel II. ñ. fuel (attr.); ~ ñÿíàéåñè
fuel industry; ~ åùòèéàòû fuel resources;
~ íàñîñó fuel pump; ~ áöðîñó fuel tube;

~ äîëäóðìàã fuel (d.); ~ äîëäóðìà ñòàí -
ñèéàñû / ìÿíòÿãÿñè (petrol) filling station,
service station 

éàíàúàãëû ñ. (è.ñ.) with fuel, (è.ñ.) having fuel
éàíàúàãñûç ñ. fuelless; (è.ñ.) without fuel 
éàíàúàãñûçëûã è. the state of being without fuel
éàíàêû I. ñ. sidelong; ~ áàõûø sidelong glance

/ look II. ç. 1. sideways, sidelong; ~ äóð -
ìàã to stand* sideways; ~ îòóðìàã to sit*
sideways; ãàïûäàí ~ ÷ûõìàã to edge one-
self through the door; 2. askance, with a
scowl; áèð êÿñÿ ~ áàõìàã to look / to eye
askance at smb.; to look at smb. with a
scowl; 3. on one side; ïàïàüûíû ~ ãîéìàã
to wear* one’s hat / cap on one side 

éàíàã è. cheek; áàòûã ~ sunken cheek; ~ëàðûí -
äàí þïìÿê to kiss on both cheeks 

éàíàí ñ. burning; ~ åâ burning house; ~ éà -
íàãëàð burning cheeks; ~ ýþçëÿð burning
eyes 

éàíàðäàü è. volcano 
éàíàøäûðûëìàã ô. to be* moved up, to be*

drawn up 
éàíàøäûðìàã ô. to move up (d.), to draw* up

(d.); ñòîëó äèâàðà ~ to move the table up
to the wall; áîøãàáû þçöíÿ ~ to move / to
draw* / to pull the plate towards oneself 

éàíàøû I. ñ. adjoining; ~ îòàãëàð adjoining
rooms II. ç. near, next to, side by side,
beside; by; ~ îòóðìàã to sit* side by side,
to sit* next to smb. / by smb.’s side 

éàíàøìà ôè. 1. approach; method of approach-
ing; point of view; ôÿðäè ~ individual
approach; êîìïëåêñ ~ complex approach;
ìÿñÿëÿéÿ äîüðó ~ correct / right approach
to the matter; 2. ãðàì. adjoining 

éàíàøìàã ô. to come* up (to), to get* up (to);
to approach (d.); áèð êÿñÿ ~ to come* up
to smb.; ìÿñÿëÿéÿ ~ to approach a question

éàíáûç è. hip; ýèðäÿ / éóìðó ~ round hip 
éàíäà ç.: ùÿð ~ everywhere; áèð ~ anywhere
éàíäàí ç. from one side, on one side; ~ áàõ -

ìàã to look from one side, to take* a side
view; áèð êÿñÿ ~ áàõìàã to look at smb.
sideways, to look at smb. out of the corner
of one’s eye; ùÿð ~ from everywhere, from
every quarter; o ~ from there; áèð ~, ... äè -
ýÿð ~ on the one hand ... on the other hand

éàíäûðûá-òþêìÿê ô. áàõ éàíäûðûá-éàõìàã
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éàíäûðûá-éàõìàã ô. 1. to burn*, to scorch;
Ýöíÿø éàíäûðûá-éàõûð The sun is scorch-
ing; 2. ìÿú. torment (d.), torture (d.) 

éàíäûðûúû ñ. burning, scorching; ~ áàõûø burn-
ing / scorching look / glance; ~ ýöíÿø
baking / scorching sun 

éàíäûðûëìàã ô. to be* burnt; to be* lighted 
éàíäûðûëìûø ñ. burnt; ~ åâëÿð burnt houses 
éàíäûðìàã ô. 1. to burn* (d.); to consume (d.);

êàüûç ~ to burn* a paper; áàðìàãëàðûíû
~ to burn* one’s fingers; Àëîâ òàõòà áè íà -
ëàðû òåçëèêëÿ éàíäûðäû The fire soon con-
sumed the wooden buildings; 2. (ìàéå,
áóõàð âÿ ñ. èëÿ) to scald (d.); Ìÿí äèëèìè
èñòè ÷àéëà éàíäûðìûøàì I have scalded my
tongue on / with tea; 3. to set* fire (to),
to set* on fire (d.); 4. (èøûüû) to light (d.),
to put* on (d.), to turn on (d.), to switch on
(d.); èøûüû ~ to put* / to turn* / to switch the
light on; êèáðèò ~ to strike* a match; 5. to
kindle (d.); odun ~ to kindle firewood;
6. (ýöíÿø âÿ ñ.) to bake (d.), to scorch (d.);
öòöëÿéÿðêÿí äÿéèøÿéè ~ to scorch linen in
ironing; Ýöíÿø éàíäûðûð The sun is baking,
The sun is scorching; 7. ìÿú. to pain (d.),
to grieve (d.); Îíóí ñþçëÿðè ìÿíè éàíäûðûð
Her / His words grieve me 

éàíäûðòäûðìàã ô. áàõ éàíäûðòìàã
éàíäûðòìàã ô. 1. to ask / to cause s.o. to burn

(d.); 2. (èøûüû âÿ ñ.) to ask / to cause s.o. to
light (d.) / to put* on (d.) / to switch (d.)
on / to turn (d.) on; 3. (åâè âÿ ñ.) to ask /
to cause smb. to put fire on (d.) / to set*
fire (to) 

éàíüû è. thirst; ~äàí ÿëäÿí äöøìÿê to be*
parched with thirst; ~ ãàëäûðìàã to make*
thirsty 

éàíüûëû ñ. 1. thirsty; Ìÿí éàíüûëûéàì I’m
thirsty; 2. sad, mournful; ~ ñÿñ a sad voice;
~ ìàùíû a sad / a mournful song 

éàíüûí I. è. fire; ~ ñàëìàã / òþðÿòìÿê to set*
on fire, to set* fire to; ìåøÿ ~ëàðû forest
fires; ~ ñþíäöðìÿê to put* out a fire, to
extinguish a fire II. ñ. fire (attr.); ~ äÿñòÿñè
fire brigade 

éàíüûíñþíäöðÿí è. 1. fireman*, firefighter;
2. (úèùàç) fire-extinguisher 

éàíûá-ñþíìÿê ô. 1. to burn* and to go* out;
to burn* and to die out; 2. to twinkle 

éàíûá-òþêöëìÿê ô. 1. áàõ éàíûá-éàõûëìàã;
2. to be* burnt / reduced to ashes 

éàíûá-éàõûëìàã ô. 1. to burn* down / up;
2. ìÿú. to grieve, to be* pained / annoyed;
áèð øåéÿ ýþðÿ ~ to grieve for smth. much
/ greatly 

éàíûã è. 1. burning; Éàíûã èéè ýÿëèð There is
a smell of burning; 2. burn; ~ äàí þëìÿê
to die of burns; ◊ ~ âåðìÿê to arouse / to
excite envy 

éàíûãëû ñ. 1. burnt, scorched; 2. embittered;
~ îëìàã to be* / to become* embittered;
3. sorrowful, mournful; (ìàùíû ùàã.) sad
plaintive, dolorous, doleful; ~ ñÿñ sad
/ plaintive voice; ~ áàõûø a doleful look /
glance; ~ ìàùíû a sad / mournful / sorrow-
ful song 

éàíûãëû-éàíûãëû ç. sadly, sorrowfully, mourn-
fully; ~ îõóìàã to sing* sadly / sorrow-
fully 

éàíûëìàã ô. 1. to be* mistaken, to make* a
mistake, to make* mistakes; to be* (in the)
wrong; ßýÿð éàíûëìûðàìñà ... If I am not
mistaken / wrong...; Ñèç éàíûëûðñûíûç You
are mistaken / wrong; 2. to get* mixed up,
to mix things up 

éàíûëòìàú è. tongue-twister 
éàíûëòìàã ô. to mislead* (d.), to confuse

(d. with); áèð êÿñè ~ to mislead* smb., to
confuse smb. 

éàíûìàã ô. to threaten (d.), to menace (d.) 
éàíûíúà ç. side by side, by; Ìÿí ñÿíèí éà -

íûíúà ýåäÿúÿì I’ll go by you 
éàíûíäà I. ç. by, near, next to, side by side;

áèð êÿñèí ~ îòóðìàã to sit* next to smb.;
Éàíûìäà îòóð Sit near / by me II. ãîø.
near, by; øÿùÿðèí ~ near the town; ãàïûíûí
~ by the door 

éàíû-éàíû ç. sideways, sidelong, askance;
áèð êÿñÿ ~ áàõìàã to look / to eye askance
at smb. 

éàíêè è. ä.ä. yankee (a citizen of the USA) 
éàíëàìàã ô. 1. to come* up (d.), to approach

(d.); to go* up; 2. to make* / to suck up to
smb. 

éàíëûø I. ñ. mistaken, erroneous, wrong, incor-
rect; ~ ôèêèð an erroneous point of view;
~ ðÿé wrong / mistaken opinion; ~ úàâàá
wrong answer; ~ íîò ìóñ. wrong note;
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ñþ  çöí ~ èøëÿäèëìÿñè wrong use of a word;
~ êàëêóëéàñèéà incorrect calculation;
~ èíàì erroneous belief II. ç. wrong,
wrongly, erroneously; ~ úàâàá âåðìÿê to
answer wrong 

éàíëûøëûã è. erroneousness, incorrectness 
éàíìàã ô. 1. to burn*, to catch* fire, to be*

on fire; Éàø îäóí éàíìàç Damp wood
will not burn; ◊ ãûçäûðìàäàí ~ to burn*
with fever; Åâ éàíûðäû The house was on
fire; ◊ öðÿéè ~ to be* gasping for a drink,
to be* parched with thirst; 2. ìÿú. to grieve
(about, for, over); ◊ úàíû ~ to worry about
(d.), to take* to heart (d.); ◊ ùàëûíà ~ to
sympathize (with), to feel* (for); ◊ è÷è ~ to
suffer greatly 

éàíìàéàí ñ. áàõ éàíìàç
éàíìàç ñ. fireproof, incombustible; ~ øêàô

safe
éàíìûø ñ. burnt, scorched; ~ ãàç òåõ. burnt gas
éàíïþðòö ç. áàõ éàíàêû ÛÛ 
éàíòþâðö ç. áàõ éàíàêû ÛÛ 
éàíøàã I. è. 1. windbag, idle talker; 2. áàõ àøûã

ÛÛ II. ñ. talkative, garrulous 
éàíøàãëûã è. 1. talkativeness, garrulousness;

2. áàõ àøûãëûã Û 
éàíøàìàã ô. to babble, to twaddle, to prattle
éàí-éàíà ç. side by side; ~ ýåòìÿê to go* /

to walk side by side 
éàí-éàíàøû ç. áàõ éàí-éàíà
éàí-éþðÿ I. è. 1. sides; 2. people around

II. z. around, round; ~ éÿ áàõìàã to look
around; Éàí-éþðÿäÿ ùå÷ êèì / êÿñ éîõ èäè
There was nobody around 

éàí-éþðÿäÿêè ñ.: ~ åâëÿð the houses around;
~ àäàìëàð the people around 

éàïàëàã è. çîîë. eagleowl 
éàïäûðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to bake

(d.); 2. to ask / to cause smb. to model (d.);
to ask / to cause s.o. to do (d.) 

éàïäûðòìàã ô. áàõ éàïäûðìàã
éàïûõëàíìàã ô. to become* / to get* flat-

tened / compressed 
éàïûõëàøäûðìàã ô. to flatten (d.), to make*

flat (d.) 
éàïûõìàã ô. to get / to become* flattened 
éàïûõìûø ñ. flattened; tangled 
éàïûëìàã ô. 1. to be* baked (of bread); 2. to

be* modelled; 3. to be* done 

éàïûíúû è. felt cloak 
éàïûíúûëû ñ. (è.ñ.) with a felt cloak, (è.ñ.) wear-

ing a felt cloak 
éàïûøàí ñ. sticky; adhesive; ~ ïëàñòûð sticky

/ adhesive plaster 
éàïûøäûðìàã ô. 1. to glue(d.); (óí éàïûø -

ãàíû èëÿ) to paste (d.); (áèòêè éàïûøãàíû èëÿ)
to gum (d.); èêè ïàð÷à êàüûçû áèð-áèðèíÿ
~ to glue / to gum / to paste two pieces of
paper together; áèð ïàð÷à êàüûçû äèâàðà
~ to glue a piece of paper on the wall;
Ìÿí ñûíìûø ôèíúàíû éàïûøäûðäûì I glued
the broken cup; 2. (åëàíû âÿ ñ.) to stick*
(d.), to paste (d.); àôèøàíû ~ to stick* a bill;
ôîòîøÿêèëëÿðè àëáîìà ~ to stick* photo-
graphs in an album; ìàðêàíû çÿðôèí öñ -
òöíÿ ~ to stick* a stamp on a letter 

éàïûøäûðòìàã ô. to ask / to cause smb. to glue
(d.); (áèòêè éàïûøãàíû èëÿ) to ask / to cause
smb. to gum (d.); (óí éàïûøãàíû èëÿ) to ask
/ to cause smb. to paste (d.) 

éàïûøãàí è. glue; äöëýÿð ~û joiner’s glue;
áèð êÿñÿ ~ êèìè éàïûøìàã to stick* like
glue to smb. 

éàïûøãàíëàìàã ô. to glue (d.); èêè êàüûçû áèð
éåðÿ ~ to glue two papers together 

éàïûøãàíëàíìàã ô. to be* glued; to glue;
Àüàú éàõøû éàïûøãàíëàíûð Wood glues well

éàïûøãàíëàíìûø ñ. glued; ~ êàüûç glued paper
éàïûøãàíëàòäûðìàã ô. áàõ éàïûøãàíëàòìàã
éàïûøãàíëàøìàã ô. to become* / to get* sticky
éàïûøãàíëàòìàã ô. to ask / to cause smb.

to glue (d.) 
éàïûøãàíëû ñ. sticky; ~ êàüûç (ìèë÷ÿê ãûðìàã

ö÷öí) sticky paper, fly paper 
éàïûøãàíëûëûã è. stickiness 
éàïûøûãëû ñ. 1. glued; pasted; 2. attractive,

pleasant, pleasing; agreeable, inviting;
~ ýþðêÿì pleasing appearance; ~ àäàì
pleasant / agreeable person 

éàïûøûãëûëûã è. 1. the state of being glued;
2. attractiveness 

éàïûøûãñûç ñ. unattractive, uninviting; ~ àäàì
unattractive person 

éàïûøûãñûçëûã è. unattractiveness 
éàïûøìàã ô. to stick* (to), to adhere (to); Çÿðô

éàïûøìûð The envelop won’t stick; Ïàë÷ûã
àéàããàáûìà éàïûøäû Mud adhered to my
shoes; òåëåâèçèéàéà ~ ìÿú. to sit* glued to
the TV 
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éàïìàã ô. 1. to do* (d.), to make*; to con-
struct (d.), to arrange (d.), to set* (d.), to
right; to make* (d.) ready; 2. to bake (of
bread); to stick* (d. to, on) 

éàïîí I. è. Japanese; ~ëàð the Japanese II. ñ.
Japanese; ~ äèëè Japanese, the Japanese lan-
guage 

éàïîíúà I. ñ. Japanese; ~ èíýèëèñúÿ ëöüÿò
Japanese-English dictionary II. ç. Japanese;
~ äàíûøìàã to speak* Japanese; ~ éàçìàã
to write* in Japanese; ~äàí òÿðúöìÿ åò -
ìÿê to translate from Japanese 

éàð è. 1. friend; lover; àìåð. pal, buddy; ~ âÿ
ÿüéàð friend and foe; 2. øàèð. darling, sweet-
heart, lady-love; âÿôàëû ~ devoted / faithful
/ true darling; Allah ñèçÿ éàð îëñóí! God
help you! 

éàðà è. 1. wound; àüûð / úèääè ~ serious
wound; éöíýöë ~ slight wound; àéàãäà
~ wound in the leg; òÿçÿ ~ green wound;
ìÿùÿááÿò ~ñû lover’s wound; ~íû äåøìÿê
to open a wound; ◊ ~ñûíà äóç ñÿïìÿê /
áàñìàã to put* salt on one’s wound; to
increase smb.’s pain by words; äèë ~ñû ìÿú.
a wound of the feelings by a bitter word;
2. òèá. ulcer, sore; ìÿäÿ ~ñû stomach ulcer 

éàðàäàí è. 1. áàõ Àëëàù; 2. creator; (íÿçÿ -
ðèééÿ, òÿëèì) founder, originator; maker;
òàðèõè ~ëàð makers of history; éåíè ùÿéàò
~ëàð creators / makers of a new life; Àíä
îëñóí éàðàäàíà! By God! Éàðàäàí ñèçÿ
êþìÿê îëñóí! God help you! 

éàðàäûúû I. è. áàõ Àëëàù II. ñ. creative; ~ èø
creative work; ~ ãöââÿ creative power;
~ ÿìÿê creative labour 

éàðàäûúûëûã I. è. activities; work, creative
work, creation; ÿäÿáè ~ literary activities;
åëìè ~ scientific work II. ñ. creative;
~ àðàøäûðìàñû creative search; ~ ñåâèíúè
the joy of creation; ~ åçàìèééÿòè a trip to
gather material for creative work; ~ ýåúÿñè
(ìóñèãèøöíàñ ö÷öí) recital; (éàçû÷û ö÷öí)
reading 

éàðàäûëûø è. creation; creature 
éàðàäûëìà ôè. creation, making; ìöñòÿãèë

ïàð ëàìåíòèí ~ñû the creation of an inde-
pendent parliament 

éàðàäûëìàã ô. 1. to be* created; to be* orig-
inated; to be* established; 2. to be erected
/ built 

éàðà-õîðà top. è. sores; scabs; ulcers 
éàðàã è. arms pl.; weapon(s); ~ ýÿçäèðìÿê

to carry arms 
éàðàãëàíäûðûëìàã ô. to be* armed 
éàðàãëàíäûðìàã ô. to arm (d. with) 
éàðàãëàíìàã ô. to arm oneself (with); äèøèíÿ

ãÿäÿð ~ to be* armed to the teeth 
éàðàãëû ñ. armed; (è.ñ.) with arms, (è.ñ.) hav-

ing arms 
éàðàãñûç ñ. armless, unarmed; (è.ñ.) without

arms 
éàðàãñûçëûã ñ. the state of being unarmed /

armless 
éàðàãëû-éàñàãëû ñ. armed; ~ äÿñòÿ armed gang
éàðàëàìàã ô. 1. to injure (d.); (ñèëàùëà) to

wound (d.); áèð øåéëÿ ãû÷ûíû ~ to injure
one’s leg with smth.; Ýöëëÿ îíóí ãû÷ûíû
éàðàëàäû The shot wounded his / her leg;
2. ìÿú. to hurt; áèð êÿñèí ãÿëáèíè ~ to hurt
smb.’s feelings 

éàðàëàíìàã ô. 1. to be* injured; (ýöëëÿäÿí
âÿ ñ.) to be* wounded; ãÿçàäà ~ to be*
injured in the accident; äþéöøäÿ / âóðóøäà
~ to be* wounded in the battle; 2. ìÿú.
to be* hurt / wounded 

éàðàëàòäûðìàã ô. áàõ éàðàëàòìàã
éàðàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to injure

(d.) / (ñèëàùëà) to wound (d.) 
éàðàëû I. è. injured man*; (ñèëàùëà éàðàëàí -

ìûø) wounded man*; ~ëàð the wounded;
Éàðàëûëàð õÿñòÿõàíàéà àïàðûëäûëàð The
injured people were taken to hospital, The
wounded were taken to hospital II. ñ.
injured; (ñèëàùëà) wounded; ~ ÿñýÿð a
wounded soldier 

éàðàëû-õîðàëû ñ. (è.ñ.) covered all over with
ulcer / sore 

éàðàìàã ô. to be* fit (for), to serve (d.), to
do* (for), to be* fitted / suited (for); to be*
of use; to fit (d.); Ñèç ìöÿëëèìëèéÿ éàðà -
ìûðñûíûç You are not cut out to be a teacher,
You are not suited for being a teacher;
Áó êàüûç éàðàìàç This paper won’t do;
Áó ãÿëÿì éàðàéàð This pen will do 

éàðàìàç I. è. scoundrel, good-for-nothing,
villian, rogue; (ãàäûí) mean woman*;
(óøàã) naughty child; Éàòàãäàí äóð, àé
éàðàìàç! Get out of bed, you good-for-
nothing! II. ñ. 1. unfit; èøëÿòìÿéÿ ~ unfit
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for use; è÷ìÿéÿ ~ ñó water not fit to drink,
undrinkable water; ùÿðáè õèäìÿòÿ ~ unfit
for (military) service; 2. (éàðàðñûç) worth-
less; ä.ä. good-for-nothing; úÿìèééÿòèí
~ öçâö a worthless member of society;
~ âÿçèééÿòÿ äöøìÿê to become* worth-
less; (ïàëòàð) to wear* out; ~ ùàëà ñàëìàã
to make* useless (d.) / worthless (d.); (ïàë -
òàðû) to wear* out (d.) III. ç. indecently;
~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act / to behave inde-
cently 

éàðàìàçúàñûíà ç. indecently; ~ ùÿðÿêÿò åò -
ìÿê to behave indecently 

éàðàìàçëûã è. 1. unfitness; 2. worthlessness;
naughtiness, bad behaviour 

éàðàíûø è. creation; origin 
éàðàíûøäàí ç. from the origin, from the very

beginning of the world 
éàðàíìà ôè. origin, beginnings pl.; emer-

gence; ñþçöí ~ñû the origin of a word; êà -
èíàòäà ùÿéàòûí ~ñû beginnings of life on
Earth; éåíè øÿùÿðèí ~ñû emergence of a
new town 

éàðàíìàã ô. 1. to arise*, to spring* up; to be*
created; Êÿñêèí âÿçèééÿò éàðàíäû A crit-
ical situation arose; Ìÿíäÿ øöáùÿ éàðàíäû
A doubt arose in my mind; 2. (éàëòàã ëàí -
ìàã) to make* oneself serviceable, to curry
favour with smb., to pay* polite but insin-
cere attentions; 3. to be*born 

éàðàðëàøäûðûëìàã ô. to be* made useful
/ worth-while / good (for) 

éàðàðëàøäûðìàã ô. to make* useful (d.) /
worth-while (d.), to make* fit (to, for)
/ suitable (for) / good* (for) 

éàðàðëàøìàã ô. to become* suitable (for) /
fit (to, for) / worth-while / useful 

éàðàðëû ñ. fit (for), (è.ñ.) fit (+to inf.); ùÿðáè
õèäìÿòÿ ~ fit for military service; è÷ìÿê
ö÷öí ~ ñó water fit to drink, drinkable
water; ùÿð øåéÿ ~ fit for anything, good
for everything 

éàðàðëûëûã è. fitness, suitableness, suitability 
éàðàðñûç ñ. 1. unfit; èøëÿòìÿê ö÷öí ~ unfit

for use; 2. worthless, good-for-nothing;
~ øåéëÿð worthless things; ~ ùàëà äöøìÿê
to become* worthless, (áèíà âÿ ñ.) to fall*
into disrepair; ~ ùàëà ñàëìàã to make*
useless (d.); (ïàëòàð âÿ ñ.) to wear* out (d.)

éàðàðñûçëûã è. unfitness, worthlessness; use-
lessness 

éàðàñà è. çîîë. bat 
éàðàøäûðûëìàã ô. to be* thought proper /

appropriate / suitable 
éàðàøäûðìàã ô. to consider (d.) / to think* (d.)

suitable, to consider (d.) proper / appro-
priate 

éàðàøûã è. 1. beauty, charms; òÿáèÿòèí éà ðà -
øûüû the beauty / charms of nature; Òÿáÿñ -
ñöì îíóí éàðàøûüûäûð Smile is her beauty;
2. ornament; ìÿú. adornment; ~ âåðìÿê
to adorn (d.), to beautify (d.) 

éàðàøûãëàíìàã ô. to get* / to become* beau-
tiful / pretty / nice 

éàðàøûãëû ñ. pretty, nice, beautiful; ~ óøàã a
pretty / nice child*; ~ ãûç a pretty / nice girl

éàðàøûãëûëûã è. prettiness, niceness, attractive-
ness 

éàðàøìàã ô. to suit (d.), to become* (d.), to go
well* (with); Áó øàïêà ñèçÿ éàðàøûð This
cap suits you; Áó ïàëòàð îíà éàðàøûð This
dress becomes her; Øèêàéÿò åòìÿê ñèçÿ éà -
ðàøìûð It doesn’t become you to complain

éàðàòìàã ô. 1. to create (d.); (òÿëèì, íÿçÿ -
ðèééÿ âÿ ñ.) to found (d.), to originate (d.);
(òÿøêèëàò âÿ ñ.) to set* up (d.), to establish
(d.); èø ö÷öí øÿðàèò ~ to create conditions
for work; òÿñÿââöð ~ to create the impres-
sion; êîìèññèéà ~ to set* up a committee;
2. to work (d.), to do* (d.), to make* (d.);
ìþúöçÿëÿð ~ to work wonders; áèð êÿñäÿ
èíàì ~ to give* hope to smb.; to raise
hopes in smb.’s breast 

éàðä è. (óçóíëóã þë÷öñö) yard (91,4 sm.) 
éàðäûì è. help, aid, assistance; ~ åòìÿê /

ýþñòÿðìÿê to give* help (i.), to help (d.),
to render assistance (i.); áèð êÿñÿ ~ åòìÿê
/ ýþñòÿðìÿê to help / to assist / to aid smb.;
áèð êÿñÿ ïóë ~ åòìÿê to assist smb. with
money; ãàðøûëûãëû ~ mutual assistance; òåõ -
íèêè ~ technical aid / assistance; ~ àëìàã
to get* / to receive assistance / aid 

éàðäûì÷û è. 1. auxiliary; ~ äÿñòÿ ùÿðá. aux-
iliary detachment; 2. subsidiary; ~ òÿñÿð -
ðöôàò (øÿõñè) subsidiary small-holding;
(èúòèìàè) farm or market garden attached
to a factory, sanatorium, etc.; 3. help, helper,
assistant; Àëëàù éàðäûì÷ûí îëñóí! God
help you! 
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éàðäûì÷ûëûã è. rendering help / assistance 
éàðäûìñûç I. ñ. helpless; (è.ñ.) without help /

aid II. ç. helplessly, without help / aid 
éàðäûìñûçëûã è. absence of help / assistance 
éàðäûðìàã ô. to ask / to cause smb. (odunu)

to chop (d.) / to cut (d.); to ask / to cause
smb. (õÿñòÿíè âÿ ñ.) to operate (on d.); to
ask / to cause smb. (úÿáùÿíè) to break
(through); to ask / to cause smb. (åâè âÿ ñ.)
to rob (d.) / to plunder 

éàðäûðòäûðìàã ô. áàõ éàðäûðìàã
éàðäûðòìàã ô. áàõ éàðäûðìàã
éàðÿá íèä. Good God! Good Lord! My God!

Goodness me! 
éàðÿááè íèä. áàõ éàðÿá
éàðüàú è. (àëÿò) chopper 
éàðüàí è. ravine [r7`vi:n] 
éàðüàíëû ñ. (è.ñ.) cut* with ravines, abounding

in ravines; ~ éåðëÿð places cut with ravines,
locality abounding in ravines 

éàðüàíëûã è. locality / district abounding in
ravines / cut* with ravines 

éàðû ç. in two, in half; ~ áþëìÿê to divide (d.)
in two, to divide (d.) in half; áèð øåéè ~ áþë -
ìÿê to cut* smth. in two / in half; õÿðúè
áèð êÿñëÿ ~ áþëìÿê to share expenses with
smb., to go* halves (in expense) with smb.;
Îíëàð ýÿëèðè éàðû áþëöðëÿð They go halves
in the profits 

éàðûàú ñ. half-starved 
éàðûà÷ûã ñ. half-open, ajar 
éàðûáàéàðû ç. half; Èø éàðûáàéàðû ýþðöëöá

The work is half done 
éàðûáèøìèø ñ. undercooked, not cooked prop-

erly, half-done; (÷þðÿê) half-baked 
éàðûáîø ñ. half -empty 
éàðûúàí ñ. áàõ éàðûìúàí
éàðûúèääè I. ñ. áàõ éàðûìúèääè Û II. ç. áàõ

éà ðûìúèääè ÛÛ 
éàðû÷ûëïàã ñ. half-naked 
éàðûäÿéìèø ñ. unripe, half-ripe, green 
éàðûýåð÷ÿê I. ñ. half-serious, half in jest II. ç.

half-seriously, half in jest 
éàðûýåéìèø ñ. half-dressed, half-clothed 
éàðûêþíöë ç. unwillingly, reluctantly, half-

heartedly; áèð èøè ~ ýþðìÿê to do* smth.
half-heartedly 

éàðèã è. crack, split; (òîðïàãäà) cleft, fissure;
(äÿðèäÿ) chap 

éàðûãàïàëû ñ. áàõ éàðûà÷ûã
éàðûãàðàíëûã I. è. half-dark; semi-darkness

II. ñ. dark, scantily lit 
éàðûã-éàðûã ñ. cracked; (è.ñ.) covered with

cracks 
éàðûëàíìàã ô. 1. to be* divided in two; 2. to

be* half done 
éàðûëûüà ç. half-and-half; ~ èøëÿìÿê to work

half-and-half 
éàðûëìàã ô. 1. to split; ùÿì äÿ ìÿú. to cleave;

Áó îäóí àñàí éàðûëûð This wood splits
easily; ◊ áàüðû ~ to be* deadly frightened:
2. òèá. to undergo* an operation; 3. to be*
robbed 

éàðûì è. half; èêè ~ two and a half; èêè saat
~ two and a half hours; áåø êèëîìåòð ~ five
and a half kilometres; ~ ñààò half an hour;
~ êèëî half a kilogram(me) 

éàðûìàú ñ. áàõ éàðûàú
éàðûìà÷ûã ñ. áàõ éàðûà÷ûã
éàðûìàäà è. úîü. peninsula; Àáøåðîí ~ñû the

Absheron peninsula 
éàðûìàëëàù è. demigod; ãàäûí demigoddess 
éàðûìàðøûí è. semi-arshin, half-arshin 
éàðûìàðøûíëûã è. a length of semi-arshin 
éàðûìàñûëû ñ. semi-dependent; ~ þëêÿëÿð semi-

dependent countries 
éàðûìàñûëûëûã è. semi-dependence, half-

dependence 
éàðûìàâòîìàò I. è. semi-automatic device

II. ñ. semi-automatic 
éàðûìàé è. half a month, a fortnight; ~ äàí

ñîíðà in a fortnight 
éàðûìàéëûã ñ. fortnightly; (è.ñ.) of a fort-

night’s duration 
éàðûìúàí ñ. half-dead; more dead than alive;

~ îëìàã to be* half dead, to be* more
dead than alive 

éàðûìúèääè I. ñ. half-serious, half in jest II. ç.
half-seriously; ~ äåìÿê to say* / to tell*
half-seriously 

éàðûìúîðàá è. socks 
éàðûì÷ûã ñ. unfinished, incomplete, imper-

fect, not perfect, not full; ~ èø unfinished
work; ~ áèëèê incomplete / imperfect knowl-
edge; ~ úàâàá imperfect answer 

éàðûì÷ûãëàìàã ô. (éåìÿêëÿ) to eat* up;
(è÷ ìÿêëÿ) to drink* up; to decrease / to
lessen (d.) to half, to reduce (d.) to half 
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éàðûì÷ûëïàã è. half-naked; ~ óøàã half-naked
child* 

éàðûìäàèðÿ I. è. semicircle II. ñ. semicircular
éàðûìäàèðÿâè ñ. semicircular 
éàðèìÿñèðëèê ñ. semi-centennial; (è.ñ.) of half

a century, fifty years; ~ èñòèñìàð fifty years
of oppression, a half a century of oppression

éàðûìôàáðèêàò è. áàõ éàðûììÿìóëàò
éàðûìôèíàë I. è. èä. semi-final II. ñ. èä. semi-

final; ~ îéóíëàðû semi-finals 
éàðûìôèíàë÷û è. semi-finalist; sportsman* tak-

ing part in semi-finals 
éàðûìýèðäÿ s semicircular 
éàðûìýèðâÿíêÿ è. half pound 
éàðûìýöíëöê ñ. half a day, half-day 
éàðûìõàðàáà ñ. half-ruined; ~ êÿíä half-

ruined village 
éàðûìèôëèú è. òèá. paresis 
éàðûìèëëèê I. è. half-year, six months, (è.ñ.) of

six months II. ñ. 1. half-yearly, semi-annu-
al; ~ êóðñëàð six-month courses; 2. (éàø)
six-month-old, half-year old; ~ ïëàí six-
month plan 

éàðûìèïÿê I. è. half-silk II. ñ. half-silken 
éàðûìèøñèç ñ. half-jobless 
éàðûìêå÷èðèúè è. ôèç. semi-conductor, transistor
éàðûìêå÷èðèúèëè ñ. ôèç. semi-conductor (attr.),

semi-conducting; ~ ðàäèîãÿáóëåäèúè tran-
sistor 

éàðûìêå÷èðèúèëèê è. the quality of being semi-
conductor 

éàðûìêåôëè ñ. half-drunk, tipsy 
éàðûìêèëîëóã è. half kilogram(me) 
éàðûìêþ÷ÿðè ñ. half nomad; ~ ãÿáèëÿëÿð half

nomad tribes 
éàðûìêöðÿ è. hemisphere; øèìàë ~ñè northern

hemisphere; úÿíóá ~ñè southern hemisphere
éàðûìêöðÿúèê è. hemisphere; áåéèí éàðûì -

êöðÿúèéè àíàò. cerebral hemisphere 
éàðûìëûã è. half-way policy; half heartedness
éàðûìëöò ñ. half-naked, half-dressed 
éàðûììàíàòëûã è. fifty-copeck piece 
éàðûììåòð è. half metre 
éàðûììÿìóëàò è. half-finished / semifinished

product 
éàðûììöäàôèÿ è. èä. half-backs 
éàðûììöäàôèÿ÷è è. èä. half-back 
éàðûììöñòÿìëÿêÿ I. è. semi-colonial terri-

tory II. ñ. semi-colonial; ~ þëêÿëÿð semi-
colonial countries 

éàðûìîéàã ñ. áàõ éàðûîéàã
éàðûìþðòöëö ñ. half-covered 
éàðûìïàëòî è. short coat 
éàðûìðÿñìè ñ. semi-official 
éàðûìñààòëûã ñ. half an hour’s (è.ñ.) of half an

hour’s duration; ~ èø half an hour’s work 
éàðûìñåêñèéà è. subsection 
éàðûìñÿùðà è. úîü. semi desert 
éàðûìñÿðõîø ñ. half drunk, tipsy 
éàðûìñÿðëþâùÿ è. subtitle, subheading 
éàðûìñèíèô è. subclass 
éàðûìñîéóíìóø ñ. half-dressed, half-clothed,

half-naked 
éàðûìñþêöëìöø ñ. 1. (áèíà âÿ ñ.) tumble-

down, dilapidated; ~ êþùíÿ åâ tumble-
down old house; ~ ãÿñð a dilapidated castle
2. (ïàëòàð âÿ ñ.) half-unripped 

éàðûìñòàíñèéà è. 1. d.y. halt; êÿíä ~ñû coun-
try halt; 2. substation; (òåëåôîí) local tele-
phone exchange 

éàðûìøàð è. áàõ éàðûìêöðÿ
éàðûìøþáÿ è. section, subdivision 
éàðûìòîí è. 1. half ton; 2. mus. semitone 
éàðûìòîíëóã ñ. half ton (attr.) 
éàðûìòóðø ñ. áàõ òóðøìÿçÿ
éàðûìó÷óã ñ. áàõ éàðûìñþêöëìöø (1-úè ìÿ -

íàäà)
éàðûìâÿùøè ñ. semi-barbarian, half savage 
éàðûì-éàðûì÷ûã I. ñ. unfinished, incomplete,

not perfect, half-and-half II. ç. just, hardly;
Î, èìòàùàíûíû éàðûì-éàðûì÷ûã âåðäè He
/ She just managed to pass his / her exam-
ination 

éàðûì-éàðûì÷ûãëûã è. half-and-half, the state
or quality of being half-and-half 

éàðûìéóí ñ. half- woollen 
éàðûìéöíýöë ñ. èä. light heavy weight 
éàðûìçàðàôàò ç. áàõ éàðûçàðàôàò
éàðûìçàðàôàòëà ç. áàõ éàðûçàðàôàò
éàðûìçèðçÿìè è. semi-basement 
éàðèí ç. áàõ sabah 
éàðûíìàã ô. to toady (to), to cringe (to,

before); to make* / to suck up (to); to lick
smb.’s boots èäèîì.

éàðûîéàã ñ. half asleep, dozing 
éàðûñû è. half; èêèíèí ~ half past two; òÿí

~ half exactly; èëèí ~ half of a year 
éàðûø è. competition, emulation, contest

ùÿì äÿ èä.; ~à ÷àüûðìàã to challenge
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(d.) to competition / to emulation; ýöëÿø
öçðÿ ~ contest in wrestling; wrestling con-
test; öçýö÷öëöê öçðÿ ~ contest in swim-
ming, swimming contest; êóáîê ~û cup
competition; áåéíÿëõàëã ~ international
contest; ìóñèãè ~û musical contest 

éàðûø÷û è. contender, competitor, competitioner
éàðûøìà è. áàõ éàðûø
éàðûøìàã ô. to compete (with, in), to emulate

(d. in), to contest (d.), to contend (with, for);
ýöëÿøäÿ ~ to compete in wrestling; úûäûðäà
~ to contest a race; áèðèíúèëèê óüðóíäà
~ to contend for the championship; Ñÿíèí
ýþçëÿðèí àëìàçëà éàðûøà áèëÿð Thine eye
would emulate the diamond (Shakespeare)

éàðûòìàã ô. 1. to satisfy (d.); to content (d.);
2. to try to please (d.) 

éàðûòìàç I. ñ. negligent, remiss, careless; þç
âÿçèôÿñèíäÿ ~ îëìàã to be* remiss in one’s
duties; ~ ìöíàñèáÿò negligent attitude II. ç.
negligently, carelessly; áèð èøè ~ ýþðìÿê
to do* some work carelessly 

éàðûòìàçëûã è. remissness, carelessness, neg-
ligence; ~ åòìÿê to display carelessness /
negligence 

éàðûòîõ ñ. half-satisfied; half-starved 
éàðûó÷ìóø ñ. tumbledown, dilapidated 
éàðûó÷óã ñ. áàõ éàðûìó÷ìóø
éàðû-éàðû I. ñ. half-and-half II. ç. half-and-half
éàðû-éàðûì÷ûã ñ. unfinished, incomplete, not

finished 
éàðû-éàðûì÷ûãëûã è. incompleteness, half-way

policy 
éàðûéåòèøìèø ñ. áàõ éàðûäÿéìèø
éàðûéåòêèí ñ. áàõ éàðûäÿéìèø
éàðûéóõóëó ñ. half asleep; dozing, drowsy 
éàðûçàðàôàò ç. half in jest; ~ äåìÿê to say*

half in jest 
éàðûçàðàôàòëà ç. half in jest 
éàðûçàðàôàòéàíà ç. áàõ éàðûçàðàôàòëà
éàðëûã I. è. (ùÿì ìöñò., ùÿí äÿ ìÿú.) lable;

~ âóðìàã / éàïûøäûðìàã to lable (d.), to
pin / to put* a lable (on); Áèð êÿñèí ÷à -
ìàäàíûíà ~ éàïûøäûðìàã to pin / to put*
a lable on smb.’s suitcase; áèð êÿñÿ ~ éà -
ïûøäûðìàã ìÿú. to pin a lable on someone
II. è. friendship 

éàðëû-éàðàãëû ñ. áàõ ñèëàùëû
éàðëû-éàðàøûãëû ñ. áàõ éàðàøûãëû

éàðìà è. cereals; ìàííà ~ñû semolina; àðïà
~ñû pear-barley; ãàðàáàøàã ~ñû buckwheat

éàðìà÷à è. log, billet 
éàðìà÷àëàìàã ô. to cut* a firewood in halves

lengthways 
éàðìà÷àëàíìàã ô. to get* cut / to be* cut

into halves lengthways 
éàðìà÷àëàòäûðìàã ô. áàõ éàðìà÷àëàòìàã
éàðìà÷àëàòìàã ô. to ask / to cause s.o. to cut

/ to cleave a firewood into halves length-
ways 

éàðìàã ô. 1. to cleave (d.), to chop (d.), to
split (d.), to cut* through (d.), to cut* in
half lengthways (d.); îäóíó èêè éåðÿ ~ to
cleave a block of wood in two, to chop /
to split wood; êþòöê ~ to cleave a stump;
2. to break* through (d.) to breach (d.); äöø -
ìÿí úÿáùÿñèíè ~ to break* / to breach the
enemy’s front; äöøìÿíèí ìöäàôèÿñèíè
~ to break* through / to breach the enemy’s
defence; 3. (îüóðëàìàã) to rob (d.); åâ
~ to rob a house; bank ~ to rob a bank;
4. òèá. to dissect (d.); (éàðàíû, èðèíëè éåðè)
to lance (d.), to cut* (d.), to open (d.); (õÿñ -
òÿíè) to operate (on d.); to anatomize (d.);
õÿñòÿíè ~ to operate on a patient; ìåéèòè
~ to anatomize a dead body / corpse; Àðòûã
òàìàù áàø éàðàð, àò. ñþç. ≅All covet, all
lose; ◊ áàüðûíû / çÿùðèíè ~ to terrify great-
ly, to frighten violently 

éàðìàëàìàã ô. to grind* up (d.) badly, to
grind* grains turning them into cereals 

éàðìàëàíìàã ô. to be* ground into cereals 
éàðìàëàòìàã ô. (òàõûëû) to ask / to cause smb.

to grind grains into cereals 
éàðìàëûã ñ. (è.ñ.) fit / suitable for sereals;

~ áóüäà wheat fit / suitable for cereals 
éàðìàðêà è. fair; êèòàá ~ñû book fair; êÿíä

òÿñÿððöôàòû ìÿùñóëëàðû ~ñû farm products
fair; éàç / áàùàð ~ñû spring fair 

éàðîâèçàñèéà è. ê.ò. yarovization, vernaliza-
tion; òîõóìóí ~ñû yarovization of seeds 

éàðïàüàáÿíçÿð ñ. áàõ éàðïàãâàðû
éàðïàã I. è. leaf* (pl. leaves); éàøûë ~ëàð

green leaves; éàðïàüûí òþêöëìÿñè the fall
of leaves; ~ ãîéìàã (äóçà) to pickle vine-
leaves; ◊ ~ êèìè ÿñìÿê to tremble / to
shake* like a leaf II. ñ. leafy; ~ êþëýÿñè
leafy shade; ~ ñèãàð cigar; ~ òöòöí tobacco
in the leaf 
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éàðïàãäîëìàñû è. éàðïàã äîëìàñû (minced
meat, some rice, greens and other spices
added, wrapped in vine-leaves) 

éàðïàãëàìàã ô. 1. to leaf, to come* into
leaf, to put* forth leaves; to be* in leaf;
Àüàúëàð òåçëèêëÿ éàðïàãëàéàúàã The trees
will soon be* in leaf; 2. to feed* silk-
worms with leaf 

éàðïàãëû ñ. leafy, deciduous; leaf-bearing;
(è.ñ.) covered with leaves; ~ àüàú leaf bear-
ing tree; ~ àüàú ìåøÿñè leaf-bearing /
deciduous / leafy forest 

éàðïàãëûëûã è. the state of being in leaf 
éàðïàãñûç ñ. leafless, bare; (è.ñ.) without

leaves; (è.ñ.) having no leaves; ~ àüàú leaf-
less / bare tree 

éàðïàãñûçëûã è. the state of being leafless / bare
éàðïàãøÿêèëëè ñ. áàõ éàðïàãâàðû
éàðïàãâàðû ñ. leaf-shaped, leaflike, like a leaf
éàðïàãéåéÿí è. çîîë. leaf-eating; ~ ùÿøàðÿò

leaf-eating insect 
éàðïûç è. áîò. mint; ñó ~û water-mint; áà -

òàãëûã ~çû pennyroyal 
éàðïûçëûã è. mint-grove 
éàðñûç ñ. 1. friendless; (è.ñ.) without friend,
(è.ñ.) having no friend; 2. (è.ñ.) without
lover, having no lover 

éàðñûç-éîëäàøñûç ñ. friendless; alone, lonely;
(è.ñ.) without friend, having no friend 

éàðóñ è. 1. (ãàò) tier [t97]; (òåàòðäà) circle;
áèðèíúè ~ first circle; 2. ýåîë. stage, layer 

éàñ I. è. mourning; äÿðèí ~ deep mourning;
~ òóòìàã / ñàõëàìàã to mourn, to be* in
mourning; áèð êÿñÿ ~ òóòìàã to mourn
for smb.; áèð êÿñèí þëöìöíÿ ~ ñàõëàìàã
to mourn the death of smb. II. ñ. mourning;
~ éåðè the house of a dead man*, the dead
man’s house; ~ ìÿðàñèìè the mourning
ceremony 

éàñàã è. prohibition; ~ åòìÿê to prohibit (d.),
to forbid* (d.); ~ îëóíìàã to be* prohib-
ited / forbidden; Ìÿí îðà ýåòìÿéè ñèçÿ
éà ñàã åäèðÿì I forbid you to go there 

éàñàëàìàã ô. 1. to smooth (d.); 2. ìÿú. to slur
over (d.) 

éàñàìàë è. flat place on the height 
éàñàâóë è. àðõ. esual (an official charge with

the arrangement of the state processions) 
éàñàâóëëóã è. àðõ. the state of being a esual;

rank of esual 

éàñÿìÿí I. è. áîò. lilac II. ñ. áîò. lilac (attr.);
~ êîëó lilac bush 

éàñÿìÿíè ñ. (ðÿíý) lilac coloured 
éàñÿìÿíëèê è. lilac grove 
éàñõàíà è. a room / a lodging / an apartment

/ marquee [ma:`ki:] where a dead man* is
mourned over 

éàñèí è. äèí. yasin (a chapter of the Koran) 
éàñëû ñ. mourning; ~ îëìàã to be* in mourning
éàññàð è. 1. mumbler, blunderer, clumsy oaf;

Àé, éàññàð! You clumsy oaf!; 2. an ugly
person; ä.ä. fright 

éàñòû ñ. flat; ~ñèíÿ flat chest; ~ äàì flat roof 
éàñòûáàø ñ. flat-head, flat-headed; (è.ñ.) with

flat-head 
éàñòûáàøëû ñ. áàõ éàñòûáàø
éàñòûáóðóí ñ. flat-nose; (è.ñ.) with flat-nose;
(è.ñ.) having flat-nose 

éàñòûáóðóíëó ñ. áàõ éàñòûáóðóí
éàñòûã I. è. pillow; áàøûíû éàñòûüà ãîéìàã

to lay* / to rest the head on a pillow; áèð
éàñòûüà áàø ãîéìàã to get* married; to
have* sex (with) II. ñ. pillow (attr.); ~ äà -
âàñû pillow fight 

éàñòûãúà è. little / small pillow 
éàñòûãöçö è. pillow-case, pillow slip 
éàñòûãâàðû ñ. pillow-shaped, pillowlike 
éàñòûëàìàã ô. to flatten (d.); õÿìèðè ~ to flat-

ten dough [dou] 
éàñòûëàíìàã ô. to become* flat, to get* flat-

tened 
éàñòûëàøäûðìàã ô. áàõ éàñòûëàìàã
éàñòûëàøìàã ô. áàõ éàñòûëàíìàã
éàñòûëàòäûðìàã ô. áàõ éàñòûëàòìàã
éàñòûëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to flat-

ten (d.) 
éàñòûëûã è. flatness; plane 
éàñòûñûíà ç. flat, flatways, flatwise; ãûëûíúû

~ âóðìàã to strike* with the flat of the
sword 

éàñòûñèôÿò ñ. flat-face, flat-faced; (è.ñ.) with
flat-face, (è.ñ.) having flat-face 

éàñòûñèôÿòëè ñ. áàõ éàñòûñèôÿò
éàø I. ñ. I age; ìÿêòÿá ~û school age; îðòà

~ middle age; ñÿêêèç ~ûíäà at the age of
eight; ìÿíèì ~ûìäà of my age Ñÿíèí éà -
øûí íå÷ÿäèð? What is your age? Àüûë éàøäà
äåéèë, áàøäàäûð àò. ñþç. ≅Age is not guar-
antee of wisdom II. ñ. age (attr.); ~ ãðóïó
age group; ~ ñåíçè age qualification 
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éàø I. è. tear; ~ òþêìÿê / àõûòìàã to shed*
tears (over); to turn on the waterworks
èäèîì.; ~ è÷ÿðèñèíäÿ in tears; àúû ~ òþêìÿê
/ àõûòìàã to cry bitterly, to shed* bitter
tears II. ñ. tear (attr.); ~ äàìëàñû / äàìúûñû
tear-drop III. ñ. wet, green; soggy; ~ ïàëòàð
wet clothes; ~ îäóíúàã wet timber; ~ òîð -
ïàã wet / soggy ground; ~ îäóí green wood

éàøà íèä. long live, bravo; Éàøà Àçÿðáàéúàí!
Long live, Azerbaijan! 

éàøàäûúû ñ. life-asserting, vital; ~ ãöââÿ life-
asserting / vital force 

éàøàäîëìà è. maturity, manhood, virility;
aging 

éàøàìàã ô. to live; to be* alive; òÿê / òÿíùà
~ to live alone / a solitary life; õîøáÿõò
~ to live a happy life / happily; øÿí ~ to live
a merry life; þç çÿùìÿòè èëÿ ~ to live on
one’s own earnings, to keep* oneself; ãîúà
éàøûíà ãÿäÿð ~ to live to a great age: ãàé -
üûñûç ~ to live free from care; ñàäÿ ~ to
live in a small way; øÿùÿðäÿ ~ to live in
town; êÿíääÿ ~ to live in the village /
country; ìåùìàíõàíàäà ~ to live in a
hotel; õàðèúäÿ ~ to live abroad; þçýÿíèí
ùåñàáûíà ~ to live at smb. else’s expense
/ at the expense of another; áèðýÿ ~ to live
together 

éàøàðìàã ô. to water; Ñîüàí äîüðàéàíäà
ýþç ëÿðèì éàøàðûð My eyes water when I
cut onions 

éàøàðìûø ñ.: ~ ýþçëÿð eyes wet with tears,
eyes full with tears, tearful eyes 

éàøàðòìàã ô. 1. to water (d.) Ýöíÿø ýþç -
ëÿðèìè éàøàðòäû The sun watered my eyes;
2. to move to tears (d.), to cause (d.) to water
(of eyes) 

éàøàòìàã ô. 1. to cause / to allow to live (d.);
to keep* alive (d.); 2. to immortalize (d.);
ãÿùðÿìàíëûüû ~ to immortalize a deed 

éàøàéûá-éàðàòìàã ô. to live and to create (d.)
éàøàéûø I. è. life; living; ~ óüðóíäà ìöáàðèçÿ

struggle for life II. ñ. 1. living; ~ øÿðàèòè
living condition; ~ ñÿâèééÿñè standard of
living, living standard 2. dwelling (attr.);
~ åâè dwelling house 

éàøäàø è. áàõ éàøûä
éàøûä è. person of the same age; ~ îëìàã to

be* (of) the same age; Îíëàð éàøûääûðëàð
They are (of) the same age 

éàøûë ñ. green, verdant; ~ éàðïàãëàð green
leaves; ~ àüàúëàð green trees; ~ ÷þëëÿð
verdant fields 

éàøûëà÷àëàí ñ. greenish 
éàøûëáàø è. çîîë. (the mallard) drake 
éàøûëýþçëö ñ. green-eyed; (è.ñ.) with green

eyes; (è.ñ.); having green eyes 
éàøûëûìñîâ ñ. greenish 
éàøûëûìòûë ñ. greenish 
éàøûëûìòðàã ñ. greenish 
éàøûëëàíäûðìàã ô. 1. to paint green (d.);

2. to plant trees / bushes 
éàøûëëàíìàã ô. 1. to be* painted green; 2. to

be* covered with green grass / leaves 
éàøûëëàøäûðìà ôè. planting of greenery (in),

planting of trees and gardens (in) 
éàøûëëàøäûðìàã ô. to plant trees and green

grass (in) 
éàøûëëàøìàã ô. 1. to become* / to turn green;

2. (ýþé îòëà / éàðïàãëà þðòöëìÿê) to grow*
/ to turn green; to be* covered with green
grass 

éàøûëëàòäûðìàã ô. áàõ éàøûëëàòìàã
éàøûëëàòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to paint

green (d.); 2. to cause to become green (d.);
3. to ask / to cause smb. to plant trees /
bushes 

éàøûëëûã è. 1. greenness; 2. verdure [`v7:d=7];
(plantations of) trees and shrubs; area
covered with green grass; éàøûëëûüà ãÿðã
îëìàã to be* covered with green grass,
to be* buried in verdure 

éàøûëòÿùÿð ñ. greenish 
éàøûíäûðìàã ô. to ask / to cause a woman*

to cover her face halfly with a headker-
chief 

éàøûíìàã ô. to cover one’s face halfly with
a headkerchief 

éàøûþòìöø ñ. aged, advanced in years 
éàøëàìàã ô. to wet (d.); to soak (d.); ñó èëÿ

~ to wet with water; ◊ áîüàçûíû (ñïèðòëè è÷êè
è÷ìÿê) ~ ä.ä. to wet one’s whistle 

éàøëàíìàã I. ô. to get* / to become* wet(ted)
II. ô. to become* adult; to grow* old 

éàøëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to wet (d.)
éàøëàøìàã I. ô. áàõ éàøëàíìàã Û II. ô. áàõ

éàøëàíìàã ÛÛ 
éàøëû I. ñ. elderly; aged II. ñ. in tears; ýþçëÿðè

~ tears in eyes 
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éàøëûã è. wetness 
éàøìàã è. veil (worn by oriental women) 
éàøìàãëàìàã ô. to veil (d.), to put* on the veil
éàøìàãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to veil
éàøìàãëû ñ. veiled; ~ ãàäûí a veiled woman 
éàøìàãñûç ñ. veiless; (è.ñ.) without veil 
éàøìàíìàã ô. to veil; to cover one’s face

with a veil 
éàøòÿùÿð ñ. wettish, moist, slightly wet 
éàòàá è. halting place (for transported con-

victs); ~ ýþíäÿðìÿê to transport (d.)
(under guard), to deport (under guard) (d.)

éàòàúàã ñ.: ~ øåéëÿðè bedding; ~ êèñÿñè sleep-
ing-bag 

éàòàüàí I. è. sleepyhead, drowsy-head II. ñ.
sleepy, drowsy, slumberous 

éàòàüàíëûã è. sleepiness, drowsiness 
éàòàã I. è. 1. bed; õÿñòÿ éàòàüû a sick bed;

~äà îëìàã to be* in bed; éàòàüà ýèðìÿê
to get* into bed; ~äàí äóðìàìàã to keep*
to one’s bed; ~äàí ãàëõìàã (õÿñòÿ ùàã.)
to leave* one’s bed; ~ ñàëìàã to make*
up a bed; ~ éûüìàã to make* the bed; éà -
òàüû äÿéèøìÿê to change the bed; þëöì
éàòàüû the bed of death; 2. (ìàë-ãàðà ö÷öí)
enclosure; (äàâàð ö÷öí) sheep-pen,
sheep-fold; 3. ýåîë. deposit; íåôò éàòàüû
oil deposit, deposit of oil, oilfield; 4. (÷àé
éàòàüû) bed, channel; ÷àé éàòàüû river-bed
II. ñ. bed (attr.); ~ äÿéèøÿéè bedclothes;
~ ðåæèìè confinement to bed; ~ îòàüû bed-
room 

éàòàãõàíà è. hostel; àìåð. dormitory; òÿëÿáÿ
~ñû student’s hostel; ~ äà éàøàìàã to live
in a hostel 

éàòàëàã I. è. òèá. typhus [ta9-]; ñÿïêèëè ~ typhus,
spotted fever; ãàðûí éàòàëàüû typhoid /
enteric fever, typhoid II. ñ. typhus (attr.),
typhoid; ~ ãûçäûðìàñû typhoid fever 

éàòàëàãëû ñ.: ~ õÿñòÿ typhus patient 
éàòàí ñ. sleeping; ~ óøàã sleeping child* 
éàòûëû ñ. lying; ~ âÿçèééÿòäÿ in a lying posi-

tion 
éàòûì è. slope, incline 
éàòûìûíà ç. towards 
éàòûìëû ñ. 1. submissive, obedient, dutious,

dutiful; ~ óøàã obedient child; ~ àäàì a
submissive man*; 2. pleasant, nice, sweet;
~ ñÿñ a pleasant voice 

éàòûìëûëûã è. 1. dutifulness, obedience; the
quality of being submissive / obedient;
2. the quality of being pleasant / nice 

éàòûð è. riches, wealth; ~û îëàí àäàì a man*
of wealth 

éàòûðäûúû ñ. soporific; ~ äÿðìàí a soporific
drug; ~ âàñèòÿ sleeping draught 

éàòûðäûëìàã ô. áàõ éàòûçäûðûëìàã
éàòûðûëìàã ô. 1. (ãèéàì, öñéàí âÿ ñ.) to be*

suppressed / repressed; Ãèéàì éàòûðûëäû
The revolt was suppressed; 2. (ñóñóçëóã,
åùòèðàñ âÿ ñ.) to be* quenched / slaked 

éàòûðìàã ô. 1. (ãèéàìû âÿ ñ.) to suppress (d.),
to repress (d.), to put* down (d.); ãèéàìû
~ to suppress a revolt; ùèðñèíè ~ to suppress
one’s feeling of anger; 2. (ñóñóçëóüó âÿ ñ.)
to quench (d.); to slake (d.); ñóñóçëóüóíó
~ to quench / to slake one’s thirst; åùòè ðà -
ñûíû ~ to quench / to slake one’s passion 

éàòûðòäûðìàã ô. 1. (óøàüû âÿ ñ.) to ask / to
cause smb. to put to bed (d.); 2. (öñéàíû,
ãèéàìû âÿ ñ.) to ask / to cause smb. to sup-
press (d.), to ask / to cause smb. to repress
(d.); 3. (úÿððàùèééÿ ÿìÿëèééàòûíäàí ÿâ -
âÿë) to ask / to cause smb. to hypnotize (d.);
4. (òîçó âÿ ñ.) to cause (d.) to settle (d.) 

éàòûðòìàã ô. 1. (óøàüû âÿ ñ.) to put* to bed
(d.), to lull to sleep (d.); óøàüû ~ to put* a
child* to bed; Ãàòàðûí ùÿðÿêÿòè ìÿíè éà -
òûðòäû The movement of the train lulled me
to sleep; 2. (úÿððàùèééÿ ÿìÿëèééàòûíäàí
ÿââÿë) to put* to sleep (d.), to put* into
hypnotic sleep (d.), to hypnotize (d.);
3. (òîçó âÿ ñ.) to settle (d.); Éàüûø òîçó
éàòûðòäû The rain settled the dust; 4. (ãè -
éàìû âÿ ñ.) áàõ éàòûðìàã (1-úè ìÿíàäà)

éàòûø è. lying 
éàòûøìàã ô. 1. to lie* down all together;

2. to sleep* all together 
éàòûçäûðûëìàã ô. 1. to be* put / to be* sent

to bed; 2. (öñéàí, ãèéàì âÿ ñ.) to be*
repressed / put down 

éàòûçäûðìàã ô. 1. to put* / to send* to bed;
2. (èíãèëàáû, öñéàíû âÿ ñ.) to suppress (d.),
to repress (d.); to quell (d.), to put* down
(d.); ãèéàìû ~ to suppress / to repress a
revolt / uprising; åùòèðàñû ~ to quell one’s
passions; 3. (ùÿáñõàíàäà) to put* in prison
(d.), to lock up (d.) 
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éàòìàã ô. 1. to sleep*; to slumber; áÿðê
~ to sleep* soundly; sakit ~ to sleep* eas-
ily, to sleep* a peaceful sleep; ñàéûã ~ to
sleep* with one eye open; ýåú ~ to sleep*
late; òåç ~ to sleep* early; 2. to go* to sleep;
saat 12-äÿ ~ to go* to sleep at 12 o’clock,
to go* / to bed at 12; Ìÿí ñààò 12-äÿ éà -
òûðàì I go to bed at 12 o’clock; 3. to be*
a sleep; Êÿíä éàòûð The village is asleep;
4. to be* ill; õÿñòÿ ~ to be* ill in bed, to
keep* one’s bed; ñÿòÿëúÿìäÿí ~ to be*
down with pneumonia; õÿñòÿõàíàäà ~ to
be* in hospital; 5. to have* sex with; 6. (òà -
õûë âÿ ñ.) to lie* down; 7. (êöëÿê âÿ ñ.) to
fall*, to drop; Êöëÿê éàòäû The wind fell
/ dropped; 8. (òîç) to settle; Òîç éàâàø-
éàâàø éàòäû The dust settled slowly;
9. (ùÿáñõàíàäà) to be* in prison, to stay
in prison; ◊ öðÿéèíÿ ~ to love, to like; Áé
ìÿíèì öðÿéèìÿ éàòûð It is to my liking,
I love it, I like it; ◊ ÿëè ~ to be* used
(to work, etc.), to be* fairly skilful 

éàòìàëû ñ. (è.ñ.) fit / suitable for sleeping;
~ âàõò time suitable for sleeping; ~ éåð
place fit / suitable for sleeping 

éàòìûø ñ. sleeping; ~ óøàã sleeping child* 
éàâà I. è. profligate, libertine, debauchee

II. ñ. 1. lecherous, debauched, profligate,
dissolute; 2. evil, unfit, dissipated, inde-
cent, unseemly; ~ ñþçëÿð unseemly words;
~ àäàì a dissolute man*; ~ ùÿéàò ñöðìÿê
to lead* a dissipated life 

éàâààüûç ñ. fool-mouthed, intemperate, incon-
tent; (è.ñ.) having an uncontrollable tongue

éàâàëûã è. dissipation, unseemliness, indecen-
cy; ~ åòìÿê to act / to behave dissolutely
/ indecently 

éàâàí ñ. plain, dry (food), without fat / oil;
tasteless, insipid, lean; ~ ÿò lean meat;
~ pendir dry cheese 

éàâàíëûã è. 1. insipidity, insipidness; fatless;
the quality of being without fat; 2. dairy
produce; all that is eaten with bread; ~ñûç
ãàëìàã to have* no dairy produce 

éàâàíëûãñûçëûã è. the state of being without
dairy produce 

éàâàø I. ñ. slow, low, unhurried; ~ ñöðÿò slow
speed; ~ ñÿñ low voice II. ç. slowly; gently;
~ äàíûøìàã to talk in a low voice; ~ éå -

ðèìÿê to walk slowly, to walk quietly;
ãàïûíû ~ äþéìÿê to knock at the door gen-
tly, to tap at the door; Èøëÿð éàâàø ýåäèð
Things are moving slowly, Things are slack

éàâàøúà ç. slowly, quietly, gently; softly;
ãàïûíû ~ äþéìÿê to knock at the door gen-
tly; ~ äåìÿê to say* gently / in a whisper;
~ éåðèìÿê to walk slowly 

éàâàøúàäàí ç. noiselessly, in a low voice; in
a whisper; ~ ñîðóøìàã to ask in a low
voice / in a whisper; ~ èíèëäÿìÿê to moan
in a low voice 

éàâàøúàíà ç. áàõ éàâàøúà
éàâàøúà-éàâàøúà ç. áàõ éàâàø-éàâàø
éàâàøäàí ç. in a low voice; in a whisper;

~ äàíûøìàã to talk in a low voice; ~ úà -
âàá âåðìÿê to answer in a low voice / in
a whisper / under one’s breath 

éàâàøûäûëìàã ô. to be* slowed down, to
become* slower 

éàâàøûìàã ô. to slow, to become* / to get*
slower, to slacken; Ñöðÿò éàâàøûäû The
speed slackened 

éàâàøûòìàã ô. 1. to slow down (d.), to slack-
en (d.); àääûìëàðû ~ to slow down / to
slacken the pace, to walk slower; ñöðÿòè
~ to slacken the speed; 2. tex. to deceler-
ate (d.) 

éàâàøëûã è. sluggishness, slowness 
éàâàøòÿðïÿíÿí ñ. sluggish, slow-moving;

~ àäàì slowcoach, laggard 
éàâàø-éàâàø ç. 1. slowly, little by little, bit by

bit, gradually; unhurriedly; ~ þéðÿíìÿê
to learn* step by step; 2. quietly; gently;
ãàïûíû ~ äþéìÿê to knock at the door gen-
tly, to tap on the door 

éàâà-éàâà ç.: ~ äàíûøìàã to speak* inde-
cently / unseemly 

éàâÿð è. aide-de-camp [`e9dd7`ka:2]; adjutant;
àìåð. aide 

éàâÿðëèê è. adjutancy 
éàâðó è. áàõ áàëà
éàâðóúóüàç è. áàõ éàâðóúóã
éàâðóúóã è. (ìöðàúèÿò ìÿãàìûíäà èøëÿäèëèð)

my darling, my little one 
éàé I. è. summer; ãûçìàð / èñòè ~ hot summer;

~da in summer; ýÿëÿí ~ next summer;
êå÷ÿí / þòÿí ~ last summer; Éàé ýÿëèá
Summer has come II. ñ. summer; ~ äöøÿð -
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ýÿñè summer camp; ~ ïàëòàðû summer
clothes; ~ òÿòèëè summer holidays; ~ èãà -
ìÿòýàùû summer residence III. è. (ñèëàù)
bow; ~û ÷ÿêìÿê to bend* / to draw* a bow
IV. è. spring; ÷àðïàéûíûí ~û the springs of
a bed V. è. mus. bow [bou], fiddlestick 

éàéäûðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to roll
(out d.); õÿìèð ~ to ask / to cause smb. to
roll out dough / paste; 2. to ask / to cause
smb. to diffuse (d.); 3. to ask / to cause smb.
to distribute; âÿðÿãÿ ~ to ask / to cause
smb. to distribute leaflets 

éàéäûðòìàã ô. áàõ éàéäûðìàã
éàéüûí I. ñ. diffuse; diffused; ~ èøûã diffuse

/ diffused light; ~ íèòã a diffuse speech
II. ç. diffusely; indistinctly, vaguely 

éàéüûíëàøäûðûëìàã ô. to be* diffused 
éàéüûíëàøäûðìàã ô. to diffuse (d.) 
éàéüûíëàøìàã ô. to become* / to get* diffused
éàéüûíëûã è. 1. diffuseness, diffusiveness;

2. ìÿú. indistinctness, vagueness 
éàéõàíà-éàéõàíà ç.: ~ éåðèìÿê to waddle 
éàéõàíìàã ô. 1. to stretch oneself out, to

sprawl, to lounge [laund=]; Î äèâàíäà éàé -
õàíìûøäû He / She was sprawling on the
sofa; 2. to waddle 

éàéûúû è. roller, rolling-mill operator 
éàéûëìà ôè. 1. spreading, diffusion; 2. (ôèêèð

âÿ ñ.) dissemination; øàéèÿëÿðèí ~ñû spread-
ing of rumours; èíôåêñèéàíûí ~ñû spreading
of infection; áèëèéèí ~ñû diffusion / dissem-
ination of knowledge; íöâÿ ñèëàùûíûí ~ñû
dissemination of nuclear weapons 

éàéûëìàã ô. 1. to spread*; to get* about;
Øàéèÿ òåçëèêëÿ êÿíäÿ éàéûëäû The rumour
quickly spread through the village; 2. (èé,
ìàéå âÿ ñ.) to diffuse; 3. (õÿìèð âÿ ñ.) to
roll out; 4. to run*; Ìöðÿêêÿá êàüûçà
éà éûëäû The ink ran on the paper; 5. to
sprawl out; Î äèâàíäà éàéûëìûøäû He / She
sprawled out on the sofa 

éàéûì è. áàõ âåðèëèø
éàéûíäûðûëìàã ô. to be*distracted 
éàéûíäûðìà ôè. distraction; diversion 
éàéûíäûðìàã ô. to divert (d.), to distract (d.),

to draw* away (d.); áèð êÿñèí äèããÿòèíè
áèð øåéäÿí ~ to distract smb.’s attention
from smth.; áèð êÿñè ìÿãñÿääÿí ~ to divert
smb. from a purpose; Óúà áèð ñÿñ ìÿíèì

äèããÿòèìè éàéûíäûðäû A loud voice divert-
ed my attention 

éàéûíìà ôè. deviation; ìÿú. (õèäìÿòäÿí,
ìÿñóëèééÿòäÿí âÿ ñ.) evasion; (ìþâçó -
äàí) digression; îðèæèíàëäàí ~ deviation
from the original; âåðýèäÿí ~ evasion of
tax, tax evasion; äöøìÿíäÿí ~ to evade
an enemy 

éàéûíìàã ô. to avoid; to evade, to wander
away (from); dodge (from); (ìþâçóäàí
âÿ ñ.) to digress (from); ùÿðáè õèäìÿòäÿí
~ to evade service; áèð êÿñëÿ ãàðøûëàø -
ìàãäàí ~ to avoid meeting smb.; ìþâçó -
äàí ~ to digress from a subject; çÿðáÿäÿí
~ to dodge a blow; ìÿñóëèééÿòäÿí ~ to
avoid / to evade / to dodge the responsi-
bility 

éàé-ãûø ç. summer and winter; all the year
round, the whole year 

éàéëà è. úîü. plateau, high plateau (pl. -teaus
or -teaux) 

éàéëàã è. 1. summer pasture in mountains;
2. summer house in the mountain 

éàéëàãëàìàã ô. 1. to pass the summer in the
mountain; 2. (ùåéâàí) to graze on a moun-
tain during summer 

éàéëàãëûã è. plateau, table-land 
éàéëàìàã ô. 1. to pass the summer in plateau;

2. ä.ä. to dress summer clothes, to dress
as in summer 

éàéëû ñ. spring; ~ äþøÿê spring mattress;
~ ÷àð ïàéû a spring bed 

éàéëûã è. shawl; áàø éàéëûüû kerchief, head-
scarf; ÿë éàéëûüû handkerchief 

éàéëû-ãûøëû ç. summer and winter, all the year
round; Îíëàð éàéëû-ãûøëû êÿíääÿ éàøà -
éûðëàð They live in the village all the year
round 

éàéëûì I. è. pasturage of animal early in the
morning II. ñ.: ~ àòÿøè drum-fire; volley 

éàéëûìëàìàã ô. to drive* the cattle for pas-
turage early in the morning 

éàéëûìëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to drive
cattle for pasturage early in the morning 

éàéìà I. è. 1. milk porridge; 2. áàõ éóõà Û
II. ôè. spread, spreading; (áèëèê, ôèêèð âÿ ñ.)
dissemination; áèëèê ~ spreading of knowl-
edge; øàéèÿ ~ spreading of rumours; èíôåê -
ñèéà ~ spreading of infection; ãàáàãúûë èø
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öñóëó ~ spreading of progressive method
of work; éàëàí ìÿëóìàò ~ dissemination
of false information 

éàéìà÷û è. roller 
éàéìà÷ûëûã è. the profession of a roller 
éàéìàã ô. 1. to spread* (d.), to diffuse (d.),

to disseminate (d.); áèëèê ~ to spread* / to
diffuse / to disseminate knowledge; èøûã
~ to diffuse light; ìÿëóìàò ~ to spread*
information; øàéèÿ ~ to spread* rumours;
íöâÿ ñèëàùû ~ to disseminate nuclear
weapons; Ìèë÷ÿêëÿð õÿñòÿëèê éàéûðëàð
Flies spread disease; 2. (öñóëó, òÿúðöáÿíè
âÿ ñ.) to popularize (d.); åëìè ~ to popu-
larize science; 3. (êèòàá, êàüûç âÿ ñ.) to
distribute (d.); êèòàá ~ to distribute books 

éàé-îõ è. bow and arrow 
éàç I. è. spring; åðêÿí ~ early spring; êå÷ÿí

/ þòÿí ~ last spring; ýÿëÿí ~ next / forth-
coming spring; ~ äà in spring; ◊ ùÿéàòûí ~û
the spring of the life; ◊ Áèð ýöëëÿ / ÷è ÷ÿêëÿ
éàç îëìàã àò. ñþç. ≅One swallow does not
make a summer II. ñ. spring; ~ ÿêèíè spring
sowing; ~ ôÿñëè springtime; ~ ñÿùÿðè spring
morning; ~ éàüûøû spring rain 

éàçáàøû è. early spring, the beginning of spring
éàçäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to write (d.)
éàçäûðòìàã ô. áàõ éàçäûðìàã
éàçû I. è. 1. writing; calligraphy, script; writ-

ten language; a written article; Ãîò ~ñû
Gothic script; ~íûí éàðàíìàñû the appear-
ance of a written language; èìòàùàí ~ñû
test-paper; 2. (òàëå) fate, fortune, destiny;
◊ àëûí ~ ñû the decrees of Fate; Áó ìÿíèì
àëûí éàçûìäûð This is my destiny; Éàçûéà
ïîçó éîõäóð àò. ñþç. ≅He that is born to be
hanged will never be drowned II. ñ. writ-
ing; ~ ñòîëó writing-table, (writing-) desk;
~ ëÿâàçèìàòû writing materials; ~ äÿñòè,
desk-set; ~ èøè writing work; ~ ìàêèíàñû
typewriter 

éàçûá-îõóìàã ô. to read* and write, to be*
busy with / in reading and writing 

éàçûá-éàðàòìàã ô. to create, to be* busy with
creative activities 

éàçû÷û I. è. writer; author; áþéöê ~ a great
writer; ~ îëìàã to be* a writer; ñåâèìëè
~ favourite writer II. ñ.: ~ ÿìÿéè writing,
the work / labour of a writer 

éàçû÷ûëûã I. è. the profession of a writer II. ñ.:
~ èñòåäàäëû talent for writing 

éàçûã I. è. poor fellow / boy / thing; (éàøëû êèøè)
poor devil; (ãûç) poor girl; (ãàäûí) poor
woman* II. ñ. 1. poor; unhappy, unlucky,
wretched; miserable; ~ àäàì a poor man*;
2. (çèéàíñûç) harmless, humble; helpless;
éàçûüû ýÿëìÿê to pity, to feel* sorry (for),
to be* sorry (for); ~ åòìÿê to ruin (d.); áèð
êÿñè ~ åòìÿê to ruin smb.; ~ îëìàã to be*
ruined, to be* driven into trouble / poverty

éàçûãúàñûíà ç. imploringly; humbly 
éàçûãúûüàç è. áàõ éàçûã Û 
éàçûãäûðìàã ô. to break* of the habit (of);

to cause to leave a long-occupied place 
éàçûãëàøìàã ô. to become* pitiful / miserable
éàçûãëûã è. 1. pity, compassion; 2. helpless-

ness, humbleness 
éàçûã-éàçûã ç. bitterly, pitifully; ~ àüëàìàã

to cry / to weep bitterly; ~ áàõìàã to look
pitifully 

éàçûëû I. ñ. written; writing; ~ èìòàùàí written
examination; ~ ðÿé written testimonial;
~ âÿêàëÿò written reference; ~ ôîðìàäà
in written form, in writing II. ç. in writing,
in written form; ~ úàâàá âåðìÿê to answer
in writing / in written form 

éàçûëûø è. 1. method of writing, way of writ-
ing (of a letter of the alphabet); 2. spelling;
ñþçöí ~û spelling of a word; ñþçöí àìå -
ðèêàí ~û American spelling of a word; ñþç -
ëÿðèí èíýèëèñ ~û English spelling of words 

éàçûëìàã ô. 1. to be* written; to be* spelled;
2. to join (d.), to register one’s name; äÿð -
íÿéÿ ~ to join a circle; êèòàáõàíàéà ~ to
join a library; ùÿêèìÿ ~ to make* an
appointment with the doctor; 3. to sub-
scribe (for, to); ãÿçåòÿ ~ to subscribe to a
newspaper; (öíâàíà éàçûëìàã) to be reg-
istered, to get* registered 

éàçû-ïîçó è. reading and writing; ~ þéðÿí -
ìÿê to learn* to read and write; ~ èëÿ ìÿø -
üóë îëìàã to be* engaged in reading and
writing, to devote oneself to reading and
writing 

éàçûñûç ñ. (è.ñ.) having no written language;
~ õàëãëàð peoples having no written lan-
guage 

éàçûñûçëûã è. the state of having no written
language 
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éàçûøìà ôè. correspondence, exchange of let-
ters; ~ àïàðìàã to be* in correspondence
(with) 

éàçûøìàã ô. to correspond (with), to keep*
up a correspondence (with), to be* in cor-
respondence (with); to write* letters to
each other 

éàç-ãûø ç. spring and winter; all the year
round, always, constantly, continually 

éàçëàìàã ô. 1. to pass the spring in a place;
2. to become* / to get* warmer 

éàçëûã ñ. spring (attr.); (è.ñ.) suitable for
spring; ~ ÿêèí spring sowing; ~ áóüäà
spring wheat; ~ ýåéèì spring clothing;
clothing suitable for spring 

éàçìàã ô. 1. to write* (d.); ãÿëÿìëÿ ~ to
write* with a pen; ìöðÿêêÿáëÿ ~ to write*
in ink; êàðàíäàøëà ~ to write* in pencil;
õûðäà ~ to write* small; èðè ~ to write*
large; àéäûí ~ to write* plain, to write* a
good hand; ïèñ (îõóíìàñû ÷ÿòèí) ~ to write
illegibly, to write* a bad hand; ùåêàéÿ /
ðîìàí / ìÿêòóá âÿ ñ. ~ to write* a story
/ a novel / a letter, etc.; 2. to write* down
(d.), to put* down (d.), to take* down (d.),
to note (d.); ìöùàçèðÿ ~ to make* / to
take* notes at a lecture; áèð êÿñèí ùåñà -
áûíà ~ to put* down to smb.’s account (d.);
ïðîòîêîëà ~ to enter / to put* down / to
record (d.) in the minutes; ëåíòÿ ~ to record
(d.); 3. (àáóíÿ) to subscribe (d.for); áèð
êÿñè ãÿçåòÿ ~ to subscribe smb. for a news-
paper, to take smb.’s subscription to a
newspaper 

éåääè ñé. seven: ~ èë seven years; ~ éöç seven
hundred 

éåääèàäàìëûã ñ. (è.ñ.) for seven; ~ íàùàð
dinner for seven 

éåääèàéëûã ñ. 1. (è.ñ.) of seven months; seven-
month (attr.); 2. (éàø ùàã.) seven-month-
old; (è.ñ.) of seven; ~ óøàã seven-month-old
child; a child of seven months 

éåääèáóúàã è. ðèéàç. heptagon, septangle 
éåääèáóúàãëû ñ. heptagonal, septangular 
éåääèúÿ ñé. just / only seven 
éåääèýöíëöê ñ. 1. seven-day (attr.); ~ èñòè -

ðàùÿò seven-day rest; 2. (éàø ùàã.) seven-
day-old; ~ óøàã seven-day-old baby 

éåääèãàò ñ. sevenfold, septuple [`septjupl] 

éåääèèëëèê ñ. seven-year; (è.ñ.) of seven years;
~ ìÿêòÿá seven-year school 

éàääèãàòëû ñ. áàõ éåääèãàò
éåääèëèê è. 1. (ðÿãÿì) seven; 2. (êàðò îéó -

íóíäà) seven; ~ öðÿê the seven of hearts;
~ êîçûð the seven of trumps 

éåääèìåòðëèê ñ. seven-metre; (è.ñ.) of seven
metres 

éåääèìÿðòÿáÿ ñ. seven-storey (attr.), seven-
storeyed; ~ áèíà seven-storey building 

éåääèìÿðòÿáÿëè ñ. áàõ éåääèìÿðòÿáÿ
éåääèíúè ñé. seventh; ~ ñèíèô the seventh

form; ~ ýöí the seventh day; ◊ ýþéöí
~ ãàòûíäà îëìàã to be* in the seventh
heaven 

éåääèíÿôÿðëèê ñ. áàõ éåääèàäàìëûã
éåääèðÿíý ñ. seven-colour 
éåääèðÿíýëè ñ. áàõ éåääèðÿíý
éåääèñààòëûã ñ. seven-hour; (è.ñ.) of seven

hours; ~ èø seven-hour work, work of seven
hours 

éåääèñèìëè ñ. seven-stringed 
éåäÿê è. (at âÿ ñ. ö÷öí) halter; (íÿãëèééàò

âàñèòÿëÿðè ö÷öí) tow(ing)-line, tow(ing)-
rope; éåäÿéÿ àëìàã / ýþòöðìÿê to take*
in tow (d.), to tow (d.) 

éåäÿê÷è è. 1. (àò âÿ ñ. ö÷öí) a man* who
leads a (spare) horse; 2. (äèýÿð íÿãëèééàò
âàñèòÿëÿðè ö÷öí) a man* who tows a boat
/ a car, etc. 

éåäÿêëÿìÿê ô. 1. (àòû âÿ ñ.) to lead* (d.); àòû
~ to lead* a horse; 2. (äèýÿð íÿãëèééàò âà -
ñèòÿëÿðèíè) to tow (d.), to take* in tow (d.),
to have* in tow (d.) 

éåäÿêëÿíìÿê ô. 1. (at âÿ ñ.) to be* led; 2. (äè -
ýÿð íÿãëèééàò âàñèòÿëÿðè) to be* towed,
to be* taken in tow 

éåäÿêëÿòìÿê ô. 1. (àòû âÿ ñ.) to ask / to cause
smb. to lead (d.); 2. (äèýÿð íÿãëèééàò âà -
ñèòÿëÿðèíè) to ask / to cause smb. to tow
(d.), to ask / to cause smb. to take in tow (d.)

éåäÿêëè ñ. (è.ñ.) 1. (àò âÿ ñ.) with a halter,
(è.ñ.) having a halter; 2. (äèýÿð íÿãëèééàò
âàñèòÿëÿðè) (è.ñ.) with a tow, (è.ñ.) having a
tow 

éåäÿêñèç ñ. 1. (at âÿ ñ.) halterless; 2. (äèýÿð
íÿãëèééàò âàñèòÿëÿðè) towless; (è.ñ.) with-
out tow 

éåäèðèá-è÷èðìÿê ô. to feed* and to give* to
drink (d.), to feed* (d.) 
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éåäèðèëìÿê ô. áàõ éåäèçäèðèëìÿê
éåäèðìÿê ô. áàõ éåäèçäèðìÿê
éåäèçäèðèëìÿê ô. to be* fed; (äþøëÿ) to be*

suckled 
éåäèçäèðìÿê ô. 1. to feed* (d.); ÿëèëè ~ to feed*

an invalid; óøàüû ~ to feed* a baby; àèëÿíè
~ to feed* one’s family; âàõòûíäà ~ to feed*
in time (d.); 2. (äþøëÿ) to suckle (d.), to
nurse (d.); 3. to ask / to cause smb. to feed
(d.) / (äþøëÿ) to suckle (d.) 

éåôðåéòîð ô. ùÿðá. corporal 
éåôðåéòîðëóã è. the rank of corporal; the

state of being a corporal 
éåýàíÿ ñ. only, sole; ~ óøàã only child; ~ îüóë

only son; ~ ñÿáÿá sole reason; ~ áèð only
one; ~ ìÿãñÿäëÿ with the sole purpose /
aim; ~ øÿõñ the only person 

éåýàíÿëèê è. the state of being sole / only 
éåê ñé. one 
éåêàùÿíý ñ. monotonous; ~ èø monotonous

work; ~ åâëÿð monotonous houses 
éåêáÿéåê ç. in private, privately; face to face,

tete-a-tete 
éåêúèíñ ñ. homogeneous; uniform; ~ éöê

homogeneous cargo; ~ ðÿíý uniform colour
éåêúèíñëèê è. homogeneity, uniformity 
éåêäèë I. ñ. unanimous, united, at one (with);

~ ôèêèð unanimous opinion; ~ ïàðòèéà unit-
ed party; ~ îëìàã to be* unanimous II. ç.
unanimously, with one voice, by common
consent 

éåêäèëëèê è. unanimity; ~ ýþñòÿðìÿê to dis-
play / to show unanimity 

éåêäèëëèêëÿ ç. áàõ éåêäèë ÛÛ 
éåêÿ ñ. 1. big,large, tremendous; ~ àüàú a big

tree; ~ îüëàí a big boy; ~ çàë a big / large
hall; ~ ïàðòëàéûø a tremendous explosion;
2. grown-up; ~ ãûç grown-up daughter;
◊ ~ éåðäÿí äàíûøìàã to brag (of, about) 

éåêÿàüûç ñ. large mouthed; (è.ñ.) with a large
mouth; ~ àäàì a man with a large mouth 

éåêÿàüûçëû ñ. áàõ éåêÿàüûç
éåêÿáàø ñ. 1. (è.ñ.) with a large head; åëì.

macrocephalous; 2. ìÿú. blockhead, bun-
gler, muddle-head(ed) 

éåêàáàøëû ñ. áàõ éåêÿáàø (1-úè ìÿíàäà)
éåêÿáàøëûã è. 1. the state of having a large / big

head; 2. ìÿú. ä.ä. boorishness, bungling;
~ åòìÿê to be* rude (to), to act indecently

éåêÿáóðóí ñ. big-nosed; ~ êèøè a big-nosed
man*

éåêÿáóðóíëó ñ. áàõ éåêÿáóðóí
éåêÿäèø ñ. large-toothed; (è.ñ.)with large teeth
éåêÿäèøëè ñ. áàõ éåêÿäèø
éåêÿäîäàã ñ. thick-lipped 
éåêÿäîäàãëû ñ. áàõ éåêÿäîäàã
éåêÿäþø ñ. big-breasted, big-bosomed, big-

chested 
éåêÿäþøëö ñ. áàõ éåêÿäþø
éåêÿýþç ñ. goggle-eyed, large-eyed; (è.ñ.)

with bulging eyes 
éåêÿýþçëö ñ. áàõ éåêÿýþç
éåêÿõàíà I. è. boaster, braggart, show-off,

swaggerer, swank II. ñ. boastful, vainglo-
rious, swaggering, swanky III. ç. boast-
fully, vaingloriously 

éåêÿõàíàëàíìàã ô. to swagger, to swank,
to put* on airs, to give* oneself airs; to get*
(up) on one’s high horse èäèîì.

éåêÿõàíàëûã è. swaggering, swankiness,
superciluousness, conceitness; ~ åòìÿê
áàõ éåêÿõàíàëûã

éåêÿãàðûí I. è. 1. pot-belly, pot-bellied man*;
2. (÷îõ éåéÿí àäàì) glutton, gormandizer;
II. ñ. 1. big-bellied, pot-bellied; punchy;
2. (÷îõéåéÿí) gluttonous 

éåêÿãàðûíëû ñ. áàõ éåêÿãàðûí
éåêÿãàðûíëûã è. 1. (÷îõ éåéÿíëèê) gormand-

ize, gluttony; 2. (ãàðíû éåêÿ îëìàã) the
state of having a pot-belly 

éåêÿãóëàã ñ. lop-eared 
éåêÿãóëàãëû ñ. áàõ éåêÿãóëàã
éåêÿãóéðóã ñ. 1. big-tailed; (è.ñ.) with a big

tail, (è.ñ.) having a big tail; 2. (ãîéóí)
fat(ty) tail 

éåêÿãóéðóãëó ñ. áàõ éåêÿãóéðóã
éåêÿëÿíäûðûëìÿê ô. áàõ áþéöäöëìÿê
éåêÿëÿíìÿê ô. áàõ áþéöìÿê
éåêÿëÿòìÿê ô. áàõ áþéöòìÿê
éåêÿëèê è. áàõ 1. áþéöêëöê; 2. éåêÿõàíàëûã
éåêÿëìÿê ô. áàõ áþéöìÿê
éåêÿïÿð I. è. 1. (êèøè) lanky fellow; 2. (ãàäûí)

lanky woman* II. ñ. lanky; sturdy, strap-
ping, well-grown, strong and tall; ~ êèøè a
strapping man*; ~ îüëàí sturdy / lanky
fellow; ~ ãàäûí a strapping woman* 

éåêÿïÿðëèê è. lankiness, sturdiness 
éåêÿñàããàë I. è. big-beard man* II. ñ. big-

beard, bearded; ~ êèøè a big beard man* 
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éåêÿñàããàëëû ñ. áàõ éåêÿñàããàë ÛÛ 
éåêÿéàíàã ñ. (è.ñ.) having fatty and large

cheeks 
éåêÿéàíàãëû ñ. áàõ éåêÿéàíàã
éåêÿ-éåêÿ I. ñ. big-big; ~ ãàðïûçëàð big-big

water-melons II. ç.: ~ äàíûøìàã to brag
(of, about), to boast (of, about); to speak*
like a grown-up 

éåêíÿñÿê I. ñ. monotonous; ~ èø monotonous
work; ~ ñÿñ a monotonous voice; ~ åâëÿð
monotonous houses II. ç. monotonously;
~ äàíûøìàã to speak* monotonously 

éåêíÿñÿêëèê è. monotony; áèð øåéèí éåê íÿ -
ñÿêëèéèíè ïîçìàã to break* the monotony
of smth. 

éåêðÿíý ñ. one-colour (attr.); ìÿú. monoto-
nous; ~ ïàð÷à one-colour fabric, plain fab-
ric; ~ ÷àï monochrome 

éåêðÿíýëèê è. the state of being one-colour /
monotony 

éåêðÿé ñ. áàõ éåêäèë
éåêðÿéëèê è. áàõ éåêäèëëèê
éåêñàí ñ.: éåðëÿ ~ åòìÿê to destroy com-

pletely (d.), to raze to the ground (d.) 
éåêóí I. è. sum, total; result; öìóìè ~ grand

total, sum total; ~ âóðìàã to sum up (d.),
to total (d.).; ~ äà in the end, as a result;
Éåêóíäà ñÿùâ ìåéäàíà ÷ûõìûøäû A mis-
take had been discovered in the total II. ñ.
total; ~ ìÿáëÿüè the sum total; ~ úÿäâÿëè
table; final; ~ îéóíëàðû èä. sports finals 

éåêóíëàøäûðûëìàã ô. to be* summed up,
to be* summarized 

éåêóíëàøäûðìàã ô. to sum (d.) up, to summa-
rize (d.); ïðîáëåìè ~ to sum up the problem

éåë I. è. wind; ýöúëö ~ strong wind; íÿì ~ wet
wind; çÿèô ~ light wind; Éåë ãàëõûá The
wind has risen; Éåë êÿñèá The wind has
dropped; ◊ Êöëÿê ùàðàäàí ÿñèá? Where
did you blow in from? Éåë îëóá éàíûì -
äàí êå÷ÿ áèëìÿç He / She doesn’t dare to
touch me II. ñ. wind (attr.); ~ äÿéèðìàíû
windmill; ~ ìöùÿððèêè wind wheel 

éåëáåéèí I. è. lighthead, scatter brain, light-
minded man* II. ñ. light-headed, scatter
brained, light-minded; thoughtless, frivo-
lous; ~ àäàì light-headed / thoughtless
man*, frivolous person 

éåëáåéèíúÿñèíÿ ç. lightly, thoughtlessly, flip-
pantly 

éåëáåéèíëèê è. light-mindedness,thought-
lessness, flippancy 

éåë÷ÿêÿí è. draught [dra:ft] 
éåë÷ÿêÿð è. áàõ éåë÷ÿêÿí
éåëäþéÿí è. windy place / spot 
éåëÿí è. border 
éåëÿíëè ñ. (è.ñ.)with border, (è.ñ.) having border
éåëÿíñèç ñ. borderless (è.ñ.) without border 
éåëÿíñèçëèê è. the state or quality of being bor-

derless 
éåëèí è. udder 
éåëèíëÿìÿê ô. to fill with milk (of udder);

Èíÿê éåëèíëÿéèð The cow’s udder is filling
with milk 

éåëèíëè ñ. (è.ñ.) with big / large udder 
éåëèíñèç ñ. (è.ñ.) with little / small udder,
(è.ñ.) having little / small udder 

éåëèíñèçëèê è. the state of having small / little
udder 

éåëêÿí è. sail; ~ ãàëäûðìàã / à÷ìàã to set*
/ to make* sail 

éåëêÿí÷è è. (éåëêÿíè èäàðÿ åäÿí) sailor, one
who conducts the sail 

éåëêÿíëè ñ. sailing; (è.ñ.) with sail, (è.ñ.) hav-
ing sail; ~ ãàéûã sailing-boat; ~ ýÿìè sail-
ing-ship, sailing vessel, sailer 

éåêÿíñèç ñ. sailless; (è.ñ.) without sail 
éåëêÿíñèçëèê è. the state of being sailless /

without sail 
éåëêÿíòèêÿí è. sailmaker 
éåëëÿäèëìÿê ô. to be* rocked / shaken / swung;

(óøàã) to be* dandled 
éåëëÿìÿê ô. 1. to rock (d.), to shake* (d.), to

swing* (d.); (óøàã) to dandle (d.); áåøèéè
~ to rock the cradle; óøàüû ÿëèíäÿ ~ to rock
/ to dandle a child in one’s arms; Êöëÿê
àüàúëàðè éåëëÿéèð The wind shakes the trees;
áàøûíû ~ to shake* one’s head; 2. to wave
(ãóéðóüó) to wag; ÿëèíè ~ to wave one’s
hand (to); 3. to fan (d. with); þçöíö ~ to fan
oneself (with); àëîâó ~ to fan the flame;
4. to drive* (d.); ñöðöíö ~ to drive* the
flock; 5. (áàéðàüû âÿ ñ.) to wave (d.), to
flutter (d.); Óøàãëàð áàéðàãëàðûíû éåëëÿò -
äèëÿð The children waved their flags 

éåëëÿíúÿê è. swing; ~ äÿ îéíàìàã / éåëëÿí -
ìÿê to play on the swing 

éåëëÿíìÿê ô. 1. to rock, to swing*; Óøàãëàð
éåëëÿíèðäèëÿð The children were swinging;
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2. to sway; (áàéðàã âå ñ.) to wave, to flut-
ter; Àüàúëàð êöëÿêäÿí éåëëÿíèðäè The trees
were swaying / waving in the wind; Áàé -
ðàãëàð êöëÿêäÿí éåëëÿíèðäè The flags were
fluttering in the wind 

éåëëÿòäèðìÿê ô. áàõ éåëëÿòìÿê (2-úè âÿ 3-úö
ìÿíàëàðäà)

éåëëÿòìÿê ô. 1. áàõ éåëëÿìÿê; 2. to ask / to
cause smb. to swing (d.) / to shake (d.) / to
rock (d.); 3. to ask / to cause smb. to drive
(the flock to the pasturage); 4. to ask /
to cause smb. to fan (d.) 

éåëïàçÿ è. a large fan 
éåëïèê è. fan; ~ëÿ éåëëÿìÿê (þçöíö) to fan

oneself 
éåëïèêëÿìÿê ô. to fan (d. with); þçöíö ~ to

fan oneself 
éåëïèêëÿíìÿê ô. to be* fanned 
éåëïèêëÿòäèðìÿê ô. áàõ éÿëïèêëÿòìÿê
éåëïèêëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to fan

(d. with) 
éåëïèêøÿêèëëè ñ. áàõ éåëïèêâàðû
éåëïèêâàðû ñ. fan-shaped 
éåëñèç ñ. windless; calm; ~ ùàâà windless

weather 
éåì I. è. forage, feed, feeding stuff; proven-

der; (ãóðó) fodder; ãàáà ~ coarse fodder
/ forage, roughage; øèðÿëè ~ rich / succulent
fodder; òîéóã ~è feed; áèð êèñÿ òîéóã ~è
a bag of hen feed; ~ âåðìÿê to give* fod-
der (to); ~ òîïëàìàã to lay* in a supply
of fodder; òÿëÿ ~è bait, lure; ìÿú. entice-
ment II. ñ. fodder (attr.), forage (attr.);
~ áèòêèëÿðè fodder crops; ~ îòëàðû fodder
grass; ~ áàçàñû forage reserve; ~ ÷óüóí -
äóðó fodder beet 

éåì-àëàô I. è. forage; fodder; cereal / grain
fodder II. ñ. fodder (attr.), forage (attr.);
~ îòëàðû fodder grass 

éåìÿê I. è. eating; meal; ~äÿí ÿââÿë before
eating, before meal; ~äÿí ñîíðà after eat-
ing, after meal; äàäëû ~ a tasty meal; ñÿùÿð
éåìÿéè breakfast; ýöíîðòà éåìÿéè dinner;
àõøàì éåìÿéè supper II. ñ.: ~ âàõòû meal
time, dinner time; ~ ôàñèëÿñè dinner break;
while eating, during meal; ~ îòàüû dining-
room; ~ ñòîëó dinner-table III. ô. 1. to eat*
(d.); íàùàðûíû ~ to eat* one’s dinner; éàõøû
~ to eat* well; Óøàã éàõøû éåìèð The child

doesn’t eat well; ◊ áèð êÿñè ýþçö èëÿ ~ to
stare at smb., to fix one’s eyes upon smb.,
to devour smb. with one’s eyes; 2. to sting*
(d.), to bite* (d.); äûðíàüûíû ~ to bite* one’s
nails; 3. (ìàë-äþâëÿòè äàüûòìàã) to plun-
der (d.); 4. (íàú) to eat* away (d.); 5. (òóð -
øó) to corrode (d.); ◊ ãàïàç ~ to be*
slapped; ◊ øèëëÿ ~ to be* slapped in the face

éåìÿêõàíà è. dining-room; (êîëëåúäÿ, ìÿê -
òÿáäÿ âÿ ñ.) dining-hall, canteen 

éåìÿê-è÷ìÿê è. victuals [`v9tlz]; foodstuff 
éåìÿêïàéëàéàí è. waiter; (ãàäûí) waitress 
éåìÿëè ñ. 1. eatable; ~ õþðÿê eatable dish;

2. edible; ~ ýèëÿìåéâÿ (éåéèëìÿñè ìöì -
êöí îëàí) edible berries 

éåìèø è. áîò. melon 
éåìèøàí è. áîò. 1. (áèòêèñè) hawthorn; 2. (ìåé -

âÿñè) haw 
éåìèøàíëûã è. hawthorn-grove 
éåìèø÷è è. melon-grower 
éåìèøëèê è. lot / plot where melon grows 
éåìëÿìÿ ôè. feeding 
éåìëÿìÿê ô. to feed* (d.); èòè ÿòëÿ ~ to feed*

the dog on meat; áèòêèëÿðè ~ to feed* plants
(with) 

éåìëÿíìÿê ô. to be* fed 
éåìëÿòäèðìÿê ô. áàõ éåìëÿòìÿê
éåìëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to feed (d.)
éåìëèê ñ. fodder (attr.);~ ÷óüóíäóð mangel

(-wurzel); ~ áèòêèëÿð fodder crops 
éåíÿ ç. again, once more; ~ ÷àëûø try again;

Çÿùìÿò îëìàñà îíó éåíÿ äåéèí Please
say it again 

éåíýÿ è. 1. a woman accompanying a bride
to the house of the bridegroom on the day
of wedding; 2. the wife of one’s brother 

éåíýÿëèê è. 1. the duty of a woman accom-
panying a bride to the bridegroom’s house
on the day of wedding; 2. The state of
being the wife of smb.’s brother 

éåíè ñ. 1. new; novel; ~ ùþêöìÿò a new gov-
ernment; ~ èø new job; ~ ñþçëÿð new words;
~ äÿá new fashion; ~ ìÿëóìàò new infor-
mation; ~ êèòàáëàð new books; ~ òÿêëèô
novel suggestion; ~ ôèêèð novel idea;
2. modern; ~ äèëëÿð modern languages;
~ òàðèõ modern history; ~ èë New Year;
Éåíè íÿ âàð? What is the news? What’s
new? 
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éåíèúÿ ç. just, just now, not long ago, recently;
Î, éåíèúÿ ýÿëèá He / She has just come;
Êèòàá éåíèúÿ ÷ûõûá The book is just out;
Îíëàð éåíèúÿ åâëÿíìèøëÿð They are recent-
ly married; Ìÿí îíó éåíèúÿ ýþðìöøÿì
I saw him just now 

éåíèúÿ-éåíèúÿ ç. only just; Óøàã éåíèúÿ-
éåíèúÿ äàíûøìàüà áàøëàéûð The child only
just starts to speak 

éåíèäÿí ç. anew, afresh; (over) again; re-;
~ áàøëàìàã to start afresh (d.); to resume
(d.); to begin* over again; ~ éàçìàã to
rewrite* (d.); Îíëàð éåíèäÿí áèçèìëÿäèëÿð
They are again with us; ~ áÿðïà åòìÿê
to restore (d.); ~ áèðëÿøìÿ reunion, reuni-
fication; ~ ãóðìàã to reconstruct (d.) 

éåíèäÿíãóðìà è. reconstruction; reorgani-
zation; perestroyka 

éåíèëÿìÿê ô. áàõ éåíèëÿøäèðìÿê
éåíèëÿíìÿê ô. to be* / to get* renewed, to be*

made as good as new 
éåíèëÿøäèðèëìÿê ô. to get* renewed, to be*

renewed 
éåíèëÿøäèðìÿê ô. to renew (d.); to make* as

good as new (d.), to renovate (d.) 
éåíèëÿøìÿ ôè. renovation, restoration, renew-

al; ñàáèò êàïèòàëûí ~ñè renewal of fixed
capital 

éåíèëÿøìÿê ô. to be* / to get* renewed, to
become* renewed 

éåíèëèê è. 1. innovation, novelty; newness;
òåõíîëîýèéàäà ~ innovation in technology;
ÿäÿáèééàòäà ~ novelty in literature;
2. news; son ~ëÿð latest news; õàðèúè ~ëÿð
foreign news; ýöíöí ~ëÿðè news of the day

éåíèëèê÷è è. innovator; èñòåùñàëàò ~ñè indus-
trial innovator 

éåíèëèê÷èëèê I. è. innovation, innovating II. ñ.
innovatory 

éåíèëìÿê ô. 1. to be* defeated / conquered
2. resign oneself 

éåíèëìÿç ñ. invincible, unconquerable; ~ îðäó
invincible army; ~ èðàäÿ invincible will,
iron will; ~ àäàì invincible man* 

éåíèëìÿçëèê è. invincibility 
éåíè-éåíè ñ. new, fresh; ~ àäàìëàð new

people 
éåíèéåòìÿ è. juvenile; adolescent, teenage 
éåíèéåòìÿëèê è. adolescence 

éåéèí-éåéèí ç. áàõ éåéèí ÛÛ 
éåíîò I. è. çîîë. rac(c)oon; àìåð. coon II. ñ.:

~ äÿðèñè coonskin; ~ äÿðèñèíäÿí òèêèëìèø
ïàëòî rac(c )oon coat, coonskin coat 

éåïèñêîï è. bishop 
éåïèñêîïëóã òîï. è. 1. episcopacy; 2. (éöê -

ñÿê ðöòáÿ) episcopate, bishopric 
éåïéåêÿ ñ. tremendous, huge, very big, too

/ very large; enormous; ~ åâ an enormous
house 

éåïéåíè ñ. newest, quite new, very new 
éåð I. è. 1. earth; ~èí ñÿòùè earth’s surface;

2. (ñÿééàðÿ) the Earth; Éåð Ýöíÿø ÿòðà -
ôûíäà ôûðëàíûð The Earth goes round the
sun; 3. (òîðïàã) earth, land, soil, ground;
ýèëëè ~ clayey earth; Òÿééàðÿ éåðÿ äöøäö
The plane fell to (the) ground; ~ øóìëàìàã
to plough land; ìöíáèò ~ rich / fertile soil;
~äÿ îòóðìàã to sit* on the ground; 4. place;
áèð êÿñÿ ~ âåðìÿê to make* a room for
smb.; ~èíè áèð êÿñÿ âåðìÿê to give* up
one’s place to smb.; èø ~è working place;
áèð ~äÿí áàøãà ~ÿ ýåòìÿê to move from
one place to another; áèðèíúè ~ òóòìàã
(éà ðûøäà) to gain / to win first place; áè -
ðèíúè ~è áþëöøäöðìÿê to share first place,
to share the lead; 5. (òåàòðäà âÿ ñ.) seat;
ãàáàã ~ëÿð front seats; àðõà ~ëÿð back
seats; ñöðöúöíöí ~è driver’s seat II. ñ.
1. earth’s; åëì. terrestrial; ~ øàðû the (ter-
restrial) globe; ~ ãàáûüû the earth’s crust;
2. ãðàì.: ~ çÿðôëèéè adverbial modifier of
place; ~ áóäàã úöìëÿñè adverbial clause
of place 

éåðàëòû ñ. underground, subsoil; ~ êå÷èä
underground passage; ~ ïàðòëàéûø under-
ground explosion; ~ èøëÿð underground
working; ~ íöâÿ ñûíàüû underground
nuclear test; ~ òÿêàí earthquake shock;
~ ñóëàð subsoil waters 

éåðáÿéåð ç. 1. thoroughly, in detail, at great
length; ÿùâàëàòû ~ äàíûøìàã to detail the
story; ~ åòìÿê to place (d.), to accommo-
date (d.); to distribute (d.); 2. to put* right
(d.), to regulate (d.); to put* in order (d.);
øåéëÿðè ~ åòìÿê to put* things right / in
order 

éåðáÿéåðäÿí ç. from everywhere, from every
quarter, from all parts 
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éåðáÿéåðëè ç. thoroughly, in detail 
éåðäÿ ç. 1. when, while, as; Ýåòäèéè éåðäÿ

... When he / she was going ... Éàòäûüûì
éåðäÿ ... While I was sleeping... 2. on the
ground / earth; ~ îòóðìàã to sit* on the
ground 

éåðäÿéèøìÿ è. 1. transference, shift, displace-
ment; úÿáùÿíèí ~ñè shift of the front;
2. ýåîë. dislocation, displacement; 3. äèë÷.
metathesis 

éåðåøÿí è. çîîë. shrew 
éåðÿáàõàí ñ. reserved, reticent; secretive;
◊ Ñóéóí ëàë àõàíû, àäàìûí éåðÿáàõàíû
çÿðá. ìÿñ. ≅ Still waters run deep 

éåðÿòðàôû ñ. circumterrestrial; ~ îðáèò near-
earth orbit; ~ ôÿçà terrestrial space 

éåðôûíäûüû è. áîò. ground-nut 
éåð-ýþé è. the Earth and the heaven; the whole

world, everything around, all around;
◊ Éåð-ýþé ãàí àüëàéûð All around are cry-
ing bitterly 

éåðèäèëìÿê ô. 1. to be* brought; Øÿùÿðÿ îðäó
éåðèäèëäè The troops were brought into the
town; 2. òèá. to be* injected, to be* given
an injection 

éåðèê è. change in gustatory sense (of a preg-
nant woman) 

éåðèêëÿìÿê ô. to feel* need in sour (of a
pregnant woman) 

éåðèìÿê ô. to go*; to walk; àüûð-àüûð to go*
slowly; ãîë-ãîëà ~ to walk arm-in-arm;
Óøàã äîããóç àéûíäà éåðèìÿéÿ áàøëàäû
The child began to walk at nine months 

éåðèíäÿ ç. on the spot; ~ äóðìàã to stand*
on the spot 

éåðèíäÿúÿ ç. just on the spot; ~ þëäöðìÿê
to kill just on the spot 

éåðèíÿ ãîø. 1. instead of, in place of; ãàð -
äà øûìûí ~ instead of my brother, in my
brother’s place; 2. instead of (+ger.); Îðà
ýåòìÿê éåðèíÿ ... Instead of going there...;
~ éåòèðìÿê to fulfil (d.); ïëàíû ~ éåòèðìÿê
to fulfil the plan; âÿäèíè ~ éåòèðìÿê to
fulfil one’s promise; ÿìðè ~ éåòèðìÿê
to fulfil / to execute / to carry out an order;
áèð êÿñèí àðçóñóíó ~ éåòèðìÿê to fulfil /
to carry out smb.’s wish; àäàì ~ ãîéìàã
to consider a man*, ◊ àõìàã ~ ãîéìàã to
make* a fool (of) 

éåðèø è. 1. walk, walking; ýþçÿë ~ a graceful
walk; èòè ~ a sharp walk; 2. gait, step; éöí -
ýöë ~ a light step; úÿëä ~ fast step, rapid
gait; éàâàø ~ slow gait / step 

éåðèøëè ñ. (è.ñ.) with walk / gait / step; ýþçÿë
~ with graceful walk; ìÿüðóð ~ with proud
walk / step / gait 

éåðèòäèðìÿê ô. 1. to ask / to cause smb. to
walk (d.); 2. to ask / to cause smb. to bring
(troops); 3. òèá. to ask / to cause smb.
(to inject) 

éåðèòìÿê ô. 1. to lead* (d.); óøàüû ~ to walk
a baby, to help / to cause a baby to walk;
2. to bring* (d.); øÿùÿðÿ ãîøóí ~ to bring*
troops into a town; 3. to pursue (d.), to fol-
low (d.); ñèéàñÿò ~ to pursue / to follow a
policy; ñöëù ñèéàñÿòè ~ to pursue the policy
of peace; 4. òèá. to inject (d.); to give* an
injection (of); áÿäÿíÿ äÿðìàí ~ to inject
a drug into the body; äåäèéèíè ~ to have*
one’s own way, to stand* one’s ground 

éåðêþêö I. è. carrot II. ñ. carrot (attr.); ~ øè -
ðÿñè carrot juice 

éåðãàçàí I. è. navvy [`n5v9] II. ñ.: ~ ìàøûí
earth-moving machine, earth mover 

éåðëÿøäèðèëìÿê ô. 1. to be* placed / accom-
modated; 2. (éöê) to be* stowed; 3. (ordu)
to be* quartered / billeted; ßñýÿðëÿð éåð -
ëÿø äèðèëäè The soldiers were billeted;
4. to be* packed; Ùÿð øåé éåðëÿøäèðèëäè
Everything was packed; 5. to be* arranged;
Êèòàáëàð éåðëÿøäèðèëäè The books were
arranged 

éåðëÿøäèðìÿê ô. 1. to place (d.), to put* in
order (d.), to accommodate (d.); 2. (éöêö)
to stow (d.); 3. (ÿñýÿðëÿðè åâëÿðäÿ) to quar-
ter (d.), to billet (d.); 4. (ïóëó) to invest (d.);
5. (øåéëÿðè) to pack (d.); øåéëÿðè ~ to pack
things 

éåðëÿøìÿê ô. 1. to settle; to make* oneself
comfortable; 2. to be* situated / located;
Òÿçÿ ìÿêòÿá áó êö÷ÿäÿ éåðëÿøèð The new
school is situated in this street; 3. to be*;
to be* housed; Èäàðÿ áó áèíàäà éåðëÿøèð
The office is in this building; 4. (àäàì
ùàã.) to find* room 

éåðëè I. è. (fellow-) countryman*; (áèð øÿ -
ùÿðëè) fellow townsman*; (áèð êÿíäëè) fel-
low-villager II. ñ. 1. local; ~ dialekt local
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dialect; ~ âàõò local time; ~ ùàêèìèééÿò
îðãàíëàðû local authorities; 2. indigenous,
aboriginal; ~ ÿùàëè indigenous / aboriginal
population 

éåðëè÷èëèê è. localistic tendencies pl. 
éåðëè-äèáëè ç. ä.ä. 1. completely, perfectly;

entirely; wholely; 2. flatly, point-blank;
~ èìòèíà åòìÿê / áîéóí ãà÷ûðìàã to
refuse point-blank 

éåðëè-êþêëö ç. 1. by the root; ~ ãîïàðìàã
to tear* up by the root (d.), to uproot (d.),
to root out (d.); 2. áàõ éåðëè-äèáëè

éåðëèëÿøìÿê ô. to become* aboriginal 
éåðëèëèê è. friendly association (of people from

the same area); localistic tendencies pl. 
éåðëèïÿðñÿò è. one who is loyal to localistic

tendencies 
éåðëèïÿðÿñòëèê è. áàõ éåðëè÷èëèê
éåðëè-éàòàãëû ç. thoroughly, in detail, at (great)

length; ÿùâàëàòû ~ äàíûøìàã to detail the
story; áèð èøè ~ ýþðìÿê to do* smth. thor-
oughly 

éåðëè-éåðèíäÿ ç. áàõ éåðëè-éàòàãëû
éåðëè-éåðñèç ç. out of place, irrelevant, not to

the point, in season and out of season; áèð
øåéè ~ äåìÿê to say* smth. out of place /
not to the point 

éåðþë÷ÿí è. land surveyor 
éåðïÿíÿê è. áîò. áàõ õèéàð
éåðïóëó è. fee for a place (in the market, park-

ing, etc.) 
éåðñèç I. ñ. 1. homeless; 2. landless; ~ êÿíäëè

landless peasant; 3. misplaced, irrelevant,
untimely, out of place, tactless; ~ ñþçëÿð
misplaced words; ~ èðàä irrelevant remark,
untimely remark; ~ ùÿðÿêÿò tactless action;
Áó éåðñèçäèð It is out of place here II. ç.
tactlessly, irrelevantly 

éåðñèçëèê è. 1. lack of (arable) land; 2. lack
of place / room; 3. irrelevancy, irrelevance

éåðñèç-éåðñèç I. ñ. áàõ éåðñèç Û (3-úö ìÿ -
íàäà) II. ç. áàõ éåðñèç ÛÛ 

éåðñèç-éóðäñóç ñ. homeless, shelterless, (è.ñ.)
without a roof over one’s head 

éåðøöíàñ è. specialist on physical geography
éåðøöíàñëûã è. physical geography 
éåðòÿðïÿíìÿ è. earthquake 
éåðöñòö ñ. surface (attr.); (è.ñ.) above ground;

overhead; ~ ñó surface water; ~ äÿìèð éîëó
overhead railway 

éåð-éóðä è. place of residence, the where-
abouts; Îíóí éåðè-éóðäó ìÿëóì äåéèë
His / Her whereabouts is unknown 

éåòÿí ÿâ. everyone, anyone 
éåòÿð ç. enough, It’s enough, That’ll do 
éåòÿðñàé è. quorum; Éåòÿðñàé éîõäóð There

is no quorum; ~û òÿìèí åòìÿê to secure a
quorum 

éåòèêëèê è. knowledge; possession of infor-
mation 

éåòèì I. è. orphan; ~ ãàëìàã to become* an
orphan; ~ îëìàã to be* an orphan; Î áåø
éàøûíäà éåòèì ãàëäû He / She became an
orphan when he / she was five years old
II. ñ. orphan; ~ óøàã orphan child 

éåòèìúèéÿç è. poor thing 
éåòèì÷ÿ è. ä.ä. 1. poor thing; 2. unfortunate

wretch 
éåòèì÷èëèê è. orphanhood 
éåòèìõàíà è. orphanage 
éåòèìëÿøìÿê ô. to become* orphan; to lose*

one’s parent(s) 
éåòèìëèê è. orphanage, orphanhood 
éåòèì-éåñèð òîï. è. orphans; unfortunate peo-

ple; the poor 
éåòèðìÿê ô. 1. (ìÿêòóáó âÿ ñ.) to deliver (d.);

ìÿêòóá ~ to deliver a letter / message;
Ìÿíäÿí îíà ñàëàì éåòèðèí Give him /
her my best regards; 2. to grow*; ïàìáûã
~ to grow* cotton; 3. to be* in time (for);
íàùàðà ~ to be* in time for dinner; 4. to be*
successful (in), to get* on well (in), to do*
well (in); êèìéàäàí ~ to get* well in chem-
istry; 5. (äÿéìÿê, ìåéâÿ ùàã.) to ripen,
to grow* ripe; Àëìàëàð éåòèðèð Apples are
ripening; áîéà-áàøà ~ to bring* up (d.),
to grow* up (d.); to set* smb. up (in the
world); ◊ þçöíö ~ to be* in time; ñîíà
~ to carry through (d.), to put* a finish (to
d.); òàïøûðûüû éåðèíÿ ~ to fulfil / to carry out
a task; äèããÿò ~ to pay* attention (to), to
take* heed (of), to give* / to pay* heed (to)

éåòèøäèðèëìÿê ô. 1. (áèòêè) to be* cultivated;
2. (êàäð âÿ ñ.) to be* trained, to be* pre-
pared; 3. (ùåéâàí ùàã.) to be* breeded,
to be* raised / reared 

éåòèøäèðìÿê ô. 1. (óøàã ùàã.) to rear (d.), to
bring* up (d.); 2. (ùåéâàí ùàã.) to breed*
(d.), to raise (d.), to rear (d.); 3. (áèòêè ùàã.)
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to grow* (d.), to raise (d.), to cultivate (d.);
Ìÿí ýöë éåòèøäèðèðÿì I grow flowers;
4. (êàäð âÿ ñ.) to train (d.), to prepare (d.),
to form (d.); 5. to ripen; Ýöíÿø òàõûëû éå -
òèøäèðèð The sun ripens the corn 

éåòèøìÿ ôè. ripening; ùÿì äÿ ìÿú. maturing;
úèíñè ~ pubescence [pju:`besns] 

éåòèøìÿê ô. 1. (äÿéìÿê ìåéâÿ âÿ ñ. ùàã.)
to ripen, to become* ripe; ùÿì äÿ ìÿú. to
mature, to come* to maturity; Òàõûë ýö -
íÿøäÿ éåòèøèð The corn ripens in the sun;
2. (÷àòìàã) to reach (d.); Ìÿêòóá îíà éå -
òèøìÿäè The letter / message did not reach
him / her; 3. to catch* up (with), to over-
take* (d.); to run* down; 4. (âàõòûíäà ýÿë -
ìÿê) to come* in time, to arrive in time;
5. to grow*; Àáøåðîíäà çåéòóí éåòèøèð
Olive grows in Absheron; 6. to be* enough
/ sufficient; suffice; Áó éåòèøÿð This will
suffice, This will be enough / sufficient;
7. (ùÿääè-áóëóüà ÷àòìàã) to grow* up,
to attain maturity; ◊ ìÿãñÿäèíÿ ~ to
achieve / to gain / to attain one’s aim / end;
◊ êàìàëà ~ to attain / to achieve perfection

éåòèøìÿìèø ñ. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.)
unripe; immature; green; ~ ìåéâÿ unripe
/ green / immature fruit 

éåòèøìèø ñ. ripe; mature; ~ àëìà ripe apple;
~ òàõûë ripe corn; ~ ïåíäèð ripe cheese;
~ øÿðàá ripe wine; ~ ìÿñÿëÿ mature ques-
tion / matter; Áåø èëäÿí ñîíðà øÿðàá éå -
òèøìèø îëàúàã After five years the wine
will have matured 

éåòêèí ñ. ripe, mature; ~ ìåéâÿ ripe / mature
fruit; ~ éàø mature age; ~ úÿìèééÿò mature
society; ~ àëèì ripe scholar 

éåòêèíëÿøäèðìÿê ô. to make* (d.) ripen /
matured; to cause (d.) to become ripened
/ matured 

éåòêèíëÿøìÿ ôè. ripening, maturing; úèíñè
~ pubescence 

éåòêèíëÿøìÿê ô. to ripen, to grow* ripe, to
mature; Àëìà éåòêèíëÿøèð Apples are ripen-
ing; Ãûç éåòêèíëÿøèð The girl is maturing 

éåòêèíëèê I. è. ripenness, maturity; úèíñè
~ puberty II. ñ. mature, ripe; ~ éàøû mature
age; ~ èëëÿðè the years of maturity 

éåòìÿê ô. 1. to get* to a place, to reach a
place; to get* (to), to reach (d.); åâÿ ~ to

get* / to reach home; 2. suffice, to be+suf-
ficient / enough; Áó éåòÿð This will suffice,
This will be enough; êàìàëà ~ to attain /
to achieve perfection 

éåòìèø ñé. seventy; ~ óøàã seventy children 
éåòìèøèëëèê I. è. 1. (èëäþíöìö) seventieth

anniversary; (àäýöíö) seventieth birthday;
2. (éåòìèø éàø) seventy years pl. II. ñ. (è.ñ.)
of seventy years; seventy-year (attr.) 

éåòìèøèíúè ñé. seventieth; ~ ñÿùèôÿ page sev-
enty; ~ íþìðÿ number seventy; ~ èëëÿðèí
áàøëàíüûúûíäà / ÿââÿëëÿðèíäÿ in the early
seventies; ~ èëëÿðèí àõûðûíäà in the late sev-
enties 

éåòìèøéàøëû ñ. seventy-year-old; (è.ñ.) of sev-
enty; ~ êèøè a seventy-year-old man*, a
man* of seventy 

éåéúèë I. è. áàõ éåéèìúèë Û II. ñ. áàõ éåéèìúèë ÛÛ
éåéÿ è. (àëÿò) file 
éåéÿúÿê è. food, foodstuffs, provisions 
éåéÿúÿêñèç ñ. foodless; (è.ñ.) without food /

foodstuffs 
éåéÿúÿêñèçëèê è. the state of being foodless 
éåéÿëÿìÿê ô. to file; ìèøàðû ~ to file a saw;

äûðíàãëàðûíû ~ to file one’s nails 
éåéÿëÿíìÿê ô. to be* filed 
éåéÿëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to file (d.)
éåéèá-è÷ìÿ ôè. wining and dining 
éåéèá-è÷ìÿê ô. 1. to eat* and to drink*, to

have* dinner; 2. to be* on the spree 
éåéèá-éàòìàã ô. 1. to eat* and to sleep*;

2. ìÿú. to sponge, to live as a parasite,
to do* nothing 

éåéèúè ñ. êèì. caustic; ~ ïîòàø caustic potash 
éåéèëìÿ I. è. òåõ. jamming II. è. òèá. lupus 
éåéèëìÿê I. ô. to be* eaten up II. ô. 1. to be*

obliterated / effaced, to become* obliter-
ated; Äÿìèð ïóëóí öñòöíäÿêè òÿñâèð éå -
éèëèá The image on the coin is effaced;
2. to wear* out; to be* used; ä.ä. to be*
played out 

éåéèëìèø I. ñ. eaten up II. ñ. 1. effaced, oblit-
erated; 2. worn out 

éåéèìúèë I. è. glutton, gormandizer II. ñ. glut-
tonous; (è.ñ.)with good appetite, (è.ñ.) hav-
ing keen appetite 

éåéèìúèëëèê è. gluttony 
éåéèí I. ñ. 1. quick, fast, rapid, swift; ~ äàíûøûã

a quick / fast / rapid talk; ~ ùÿðÿêÿò rapid

847

éåòèøìÿ éåéèí



movement; 2. (úÿëä) agile, abroit, nimble;
~ àüûë agile / nimble wit II. ç. quickly, fast,
rapidly, swiftly; ~ éåðèìÿê to walk quick-
ly / fast / rapidly; Éåéèí îë! Be quick!
Make haste! Hurry up! 

éåéèíëÿìÿê ô. to go* fast / quickly, to make*
haste, to gather / to pick up speed 

éåéèíëÿòìÿê ô. to quicken (d.), to hasten (d.),
to increase (d.); àääûìëàðûíû ~ to quicken
one’s steps; ñöðÿòè ~ to gather speed, to
quicken up speed, to increase the speed 

éåéèíëÿøäèðèëìÿê ô. 1. to be* quickened;
2. tex. to accelerate (d.) 

éåéèíëÿøäèðìÿê ô. to hasten (d.), to quicken
(d.); ùÿì äÿ òåõ. to accelerate (d.); àä -
äûìëàðûíû ~ to quicken one’s steps; ñóðÿòè
~ to gather speed 

éåéèíëÿøìÿê ô. to quicken, to increase; ùÿì
äÿ òåõ. to accelerate; Ãàòàðûí ñöðÿòè éå -
éèíëÿøäè The speed of the train increased,
The train picked up speed 

éåéèíëèê è. quickness, rapidity 
éåéèíòè I. 1. food, foodstuff; 2. spending;

embezzlement, peculation II. ñ. food (attr.);
~ ÿðçàüû foodstuffs, eatables; ~ ñÿíàéåñè
food industry 

éåçèò è. 1. supporter of the sect of jesuit;
2. ìÿú. vile man 

éåçíÿ è. brother-in-law (pl. brothers-) 
éåçíÿëèê è. the state of being a brother- in-law
éåçíÿñèç ñ. (è.ñ.) without a brother -in-law,
(è.ñ.) having no brother-in-law 

éåçíÿñèçëèê è. the state of being without a
brother-in-law, the state of having no
brother-in-law 

éÿùÿð è. saddle 
éÿùÿðàëòû è. 1. (òÿð ö÷öí) sweat-cloth; 2. (áÿ -

çÿê ö÷öí) saddle-cloth, shabrack 
éÿùÿð÷è è. áàõ éÿùÿðãàéûðàí
éÿùÿðÿáÿíçÿð ñ. áàõ éÿùÿðâàðû
éÿùÿð-ÿñáàá òîï. è. (ãîøãó ëÿâàçèìàòû) har-

ness 
éÿùÿðãàøû è. pummel, pommel; þí ~ front

arch; àðõà ~ rear arch 
éÿùÿðãàéûðàí è. saddler, saddle-maker 
éÿùÿðãàéûøû è. (saddle-) girth, bellyband 
éÿùÿðëÿìÿê ô. to saddle (d.); at ~ to saddle

a horse 
éÿùÿðëÿíìÿê ô. to be* saddled 

éÿùÿðëÿòäèðìÿê ô. áàõ éÿùÿðëÿòìÿê
éÿùÿðëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to sad-

dle (d.); to have* one’s horse saddled 
éÿùÿðëè ñ. saddled; (è.ñ.) with a saddle on 
éÿùÿðñèç ñ. saddleless; (è.ñ.) without a saddle
éÿùÿðñèçëèê è. the state of being saddleless,

the state of having no saddle 
éÿùÿðøÿêèëëè ñ. áàõ éÿùÿðâàðû
éÿùÿðâàðû ñ. saddle-shaped, saddlelike 
éÿùóäè I. è. Jew; (ãàäûí) Jewish woman*,

Jewess; ~ëÿð the Jews II. ñ. Jewish; Judaic,
Jewdaical; ~ ãàäûí Jewish woman*; ~ äèíè
the Jewish religion; ~ äèëè the Jewish lan-
guage 

éÿùóäèúÿ ç. Jewish; ~ äàíûøìàã to speak*
Jewish / the Jewish language 

éÿùóäèëÿøìÿê ô. to become* Jewish 
éÿùóäèëèê è. Judaism; Jewry 
éÿùóäèïÿðÿñò è. áàõ éàùóäèïÿðâÿð
éÿùóäèïÿðâÿð è. Judaist 
éÿãèí I. ìîä. ñ. obviously, apparently, evi-

dently; Éÿãèí ñèç áåëÿ ùåñàá åäèðñèíèç êè,
... You apparently think that... II. ç. 1. with-
out fail, certainly; Î éÿãèí ñÿíÿ áàø ÷ÿêÿ -
úÿê He / She will visit you without fail;
2. for certain, for sure; áèð øåéè ~ áèëìÿê
to know* smth. for certain / for sure; to
know* smth. beyond all doubt; ~ åòìÿê
to make* sure / certain (of), to be* con-
vinced (of); ~ îëìàã to be* evident / obvi-
ous 

éÿãèíè ç. without fail, certainly; Ìÿí éÿãèíè
ýÿëÿúÿì I’ll come without fail 

éÿãèíëÿøäèðìÿê ô. to specify (d.); to make*
exact / precise / accurate (d.), to define more
exactly / precisely; ìöãàâèëÿíèí ùÿð áèð
áÿíäèíè ~ to specify / to determine each
point of the contract; ìÿëóìàòû ~ to make*
the information more exact / precise / accu-
rate 

éÿãèíëÿøìÿê ô. to become* certain / obvious
/ evident; to come* to light; to get* trust-
worthy 

éÿãèíëèê è. trustworthiness; exactness, preci-
sion 

éÿíè áàü. that is (ãûñà ôîðìàñû: è.å.), that is
to say 

éûüúàì I. ñ. 1. close; (õÿòò ùàã.) small; ~ áÿ -
éàíàò close statement; ~ íÿøð close print;
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~ õÿòò small hand; 2. compact; ~ öñëóá a
compact style; ~ ìÿíçèë compact flat;
3. laconic, short-spoken; ~ úàâàá laconic
reply II. ç. closely, laconically, compactly;
~ éàçìàã to write* in small hand 

éûüúàìëûã è. closeness, compactness; small-
ness 

éûüäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to gather
(d.) / to pick (d.) / to collect (d.); ýþáÿëÿê
~ to ask / to cause smb. to gather mush-
rooms 

éûüäûðòìàã ô. áàõ éûüäûðìàã
éûüûá-éûüûøäûðìàã ô. 1. to gather (d.), to col-

lect (d.); øåéëÿðèíè ~ to collect one’s things
/ belongings; 2. to tidy (d.); to put* in order
(d.) îòàüû ~ tidy up a room; ÷àðïàéûíû
~ to make* up the bed 

éûüûúû è. 1. collector; öçâëöê ùàããûíûí ~ñû
collector of membership dues; 2. òåõ. fitter,
assembler 

éûüûëìà ôè. 1. accumulation; gathering; êàïè -
òàëûí ~ñû accumulation of capital; 2. (ïàð÷à
ùàã.) shrinkage of clothes in the wash;
áåòîí ~ñû concrete shrinkage; 3. assem-
bling, erection, installing; ìàøûíûí ~ñû
assembling of cars / machines 

éûüûëìàã ô. 1. to gather (together), to assem-
ble; áèð éåðÿ ~ to get* together; Õåéëè àäàì
éûüûëäû Many people gathered; 2. to be*
piled / heaped / stacked; Êèòàáëàð áèð éåðÿ
éûüûëäû The books were piled up; 3. to be*
assembled / installed; 4. to be* collected;
5. to be* gathered / picked; Ìÿùñóë éûüûëäû
The crop was gathered; Ýöë éûüûëäû The
flower was picked; 6. to be* packed; Øåé -
ëÿð éûüûëäû Things were packed; 7. to be*
cleared; Ñòîë (ñöôðÿ) éûüûëäû The table was
cleared up; 8. to be* made; ×àðïàéû éûüûëäû
The bed was made; 9. (ïàð÷à) to shrink*;
éóéóëäóãäàí ñîíðà ~ to shrink* after
laundering 

éûüûì I. è. collection; âåðýè ~û collection of
taxes; ìÿùñóë ~û harvest, gathering, pick-
ing; àëìà ~û apple harvest / picking; ïàì -
áûã ~û cotton-picking; ÷àé ~û tea picking;
öçöì ~û vintage II. ñ. harvesting; ~ êàì -
ïàíèéàñû harvesting campaign [-...pe9n] 

éûüûìúûë ñ. thrifty, economical; ~ åâäàð ãàäûí
a thrifty house-wife 

éûüûìúûëëûã è. thrift, economy 

éûüûí è. 1. heap, pile; áèð ~ êèòàá a pile / heap
of books; áèð ~ äàø a heap / a pile of stones;
2. mass; áèð ~ àäàì a mass of people; áèð
~ ÷è÷ÿê a mass of flowers; 3. (ãàð, ãóì)
drift; ãàð ~û snowdrift 

éûüûíúàã è. meeting, gathering; öìóìè
~ general meeting; ~ êå÷èðìÿê to conduct
a meeting; ñèéàñè ~ political gathering; èç -
äèùàìëû ~ crowded gathering; éûüûíúàüû
à÷ìàã to open the meeting; éûüûíúàüû áàü -
ëàìàã to close / to break* up the meeting 

éûüûíòû è. heap, pile; äàø ~ñû a heap / pile of
stones 

éûüûí-éûüûí I. ñ. mass of, crowd of; ~ óøàã
crowd of children II. ç. in pile, in heap;
~ òþêìÿê to throw* in pile / heap, to make*
a muddle of things 

éûüûøäûðûëìàã ô. to be* put* in order, to be*
tidied up; Îòàã éûüûøäûðûëûá The room was
put in order / was tidied up; Ñòîëäàí ùÿð
øåé éûüûøäûðûëûá Everything has been tidied
away from the table 

éûüûøäûðìàã ô. 1. to gather (d.), to collect (d.);
øåéëÿðèíè ~ to gather / to collect one’s
belongings; 2. (ñÿëèãÿéÿ ñàëìàã) to put*
in order (d.), to tidy up (d.), to do* (d.);
îòàüû ~ to do* / tidy up a room; ÷àðïàéûíû
~ to make* the bed; 3. to tuck up (d.); àéà -
üûíû ~ to tuck up one’s leg; ◊ þçöíö ~ ä.ä.
to pull oneself together, to brace oneself up;
son ýöúöíö ~ to gather one’s last strength;
Þçöíö éûüûøäûð! Come to your sense!
Gather your wits! Ñþç-ñþùáÿòè éûüûøäûðûí
Stop gossiping, Stop telling tales, Stop talk-
ing scandal 

éûüûøäûðòìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to tidy
up (d.) / to put in order (d.); 2. to ask / to
cause smb. to gather (d.) / to collect (d.) 

éûüûøìàã ô. 1. to gather, to assemble; áèð éåðÿ
~ (óçóí àéðûëûãäàí ñîíðà) to get* together;
Áèç ñàáàù éûüûøàúàüûã We’ll meet tomor-
row; Òåçëèêëÿ ÷îõëó àäàì éûüûøäû Soon
many people gathered; Ïàðëàìåíò éûüûøûá
The parliament has assembled; 2. (ùàçûð -
ëàøìàã) to intend (+to inf.), to be* about
(+to inf.); Ìÿí Àíêàðàéà ýåòìÿéÿ éûüû -
øûðàì I intend to go to Ankara 

éûüìà ñ. 1. (àéðû-àéðû ùèññÿëÿðäÿí) collapsi-
ble; pre-fabricated; ~ åâëÿð pre-fabricated
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houses; 2. combined; ~ êîìàíäà com-
bined team; the national team; 3. assembly;
~ êîíâåéåðè assembly belt / line; ~ ñåõè
assembly shop 

éûüìàã ô. 1. to gather (d.), to collect (d.), to
pick (d.); ýèëÿìåéâÿ ~ to gather / to pick
berries; ÷è÷ÿê ~ to gather / to pick flowers;
ýþáÿëÿê ~ to gather mushrooms, to go*
mushroom-picking; ïóë ~ to collect money;
ìÿëóìàò ~ to collect information; 2. (ìà -
øûí âÿ ñ.) to assemble (d.); ìàøûí ~ to
assemble a car; ãîøóí ~ to assemble
troops; øàýèðäëÿðè ~ to assemble pupils; ◊
àéàüûíû ~ to stop going / visiting; ◊ àüëûíû
áàøûíà ~ to gather one’s wits; ä.ä. to come*
to (see) reason; ñòîëó ~ to clear the table;
éåëêÿíè ~ to furl the sails, to take* in the
sails; ìÿùñóë ~ to harvest, to gather in a
harvest; ÷àðïàéûíû ~ to make* the bed;
◊ èïèíè ~ to subdue (d.); to curb (d.); Ãîðõó
îíóí èïèíè éûüûá Fear subdued him / her;
◊ òþêäöéöíö ~ to imitate; to be* alike 

éûüíàã è. gathering, crowd 
éûõäûðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to knock

down (d.); 2. to ask / to cause smb. to over-
throw (d.) 

éûõäûðòìàã ô. áàõ éûõäûðìàã
éûõûëìàã ô. 1. to fall*; to drop; àðõàñûöñòÿ

~ to fall* on one’s back; éåðÿ ~ to fall* to
the ground; ïèëëÿêàíäàí ~ to fall* down-
stairs; àüàúäàí ~ to fall* from the tree;
2. (ùàêèìèééÿò ùàã.) to be* overthrown 

éûõìàã ô. 1. to knock down (d.); áèð êÿñè
~ to knock smb. down; ñó÷ó / ýöíàùû áèð
êÿñèí áîéíóíà ~ to lay* / to put* the
blame on smb.; 2. (ùþêóìÿòè âÿ ñ.) to
overthrow* (d.); ùþêóìÿòè ~ to over-
throw* the government; 3. to destroy (d.),
to demolish (d.); êþùíÿ áèíàíû ~ to destroy
/ to demolish an old building 

éûðüàëàìàã ô. to rock (d.), to shake* (d.), to
swing* (d.); (óøàüû ÿëäÿ) to dandle (d.);
áåøèéè ~ to rock the cradle; Àíà óøàüû ãó -
úàüûíäà éûðüàëàäû Mother rocked the child
in her arms; Êöëÿê àüàúëàðû éûðüàëàéûð
The wind shakes the trees; áàøûíû ~ to
shake* one’s head; ãîëëàðûíû ~ to swing*
one’s arms 

éûðüàëàíìàã ô. to rock, to swing*; Ãàéûã ñó -
éóí öçöíäÿ éûðüàëàíäû The boat rocked

on the water; Ýöçýö éûðüàëàíäû The mir-
row swung round 

éûðüàëàøìàã ô. to rock all together 
éûðüàëàòäûðìàã ô. áàõ éûðüàëàòìàã
éûðüàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to rock

/ to swing (d.); óøàüû ~ to ask / to cause
smb. to rock the child* 

éûðüàìàã ô. áàõ éûðüàëàìàã
éûðüàíìàã ô. áàõ éûðüàëàíìàã
éûðòûá-äàüûòìàã ô. to wear* out (d.); àéàã -

ãàáûíû ~ to wear* out shoes 
éûðòûëûá-äàüûëìàã ô. to be* used up, to wear*

out; ä.ä. to be* played out 
éûðòûúû I. è. 1. (ùåéâàí ùàã.) beast of prey;

2. (ãóø ùàã.) bird of prey; 3. (èíñàí ùàã.)
plunderer, predator, despoiler II. ñ. 1. preda-
tory, raptorial; ~ ùåéâàíëàð predatory ani-
mals, beasts of prey; ~ ãóøëàð predatory
birds, birds of prey; 2. (èíñàí) rapacious;
~ áàõûø rapacious glance / look 

éûðòûúûëàøìàã ô. to become* brutalized, to
become* hardened / embittered 

éûðòûúûëûã è. 1. (ùåéâàí ùàã.) preying (on oth-
ers); 2. (èñòèñìàðäà) rapacity, rapaciousness

éûðòûã I. è. hole; gap; ~ òóòìàã to stop a hole
/ a gap II. ñ. torn; broken; ~ àéàããàáû torn
/ broken shoes 

éûðòûëìàã ô. to tear*, to be* torn, to wear*
through 

éûðòìàã ô. 1. to tear* (d.), to rend (d.); ïàë -
òàðûíû ~ to rend one’s clothes; 2. to wear*
out (d.); to be* used up; ◊ áîüàçûíû ~ to
shout / to yell at the top of one’s voice 

éûð-éûüûø è. tidying up, cleaning, doing up;
îòàüû ~ åòìÿê to do* / to tidy up a room 

éèâ è. carving, fretwork; òåõ. thread 
éèâëè è. threaded; (ñèëàù ùàã.) rifled; ~ ëöëÿ

rifled barrel 
éèâëèëèê è. the state of being threaded; (ñèëàù

ùàã.) the state of being rifled 
éèéÿ è. master; ä.ä. boss; (sahib) owner, pro-

prietor; Áó åâèí éèéÿñè êèìäèð? Who is the
owner of this house? Ìàë éèéÿñèíÿ îõøà -
éàð, àò. ñþç. ≅ Like master, like man, Like
author, like book 

éèéÿëÿíìÿê ô. 1. to own (d.), to be* master
(of); åâÿ ~ to own a house; äþâëÿòÿ ~ to
possess wealth; 2. to appropriate (d.); òîð -
ïàüà ~ to appropriate land 
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éèéÿëèê è. 1.: ~ åòìÿê to give* orders, to be*
in command / charge; ä.ä. to be* the boss,
to play the master; 2. ãðàì. ~ ùàë genitive
case; ~ ÿâÿçëèêëÿðè possessive pronouns 

éèéÿñèç ñ. 1. ownerless, no man’s, nobody’s,
no one’s; ~ òîðïàã no man’s land; 2. home-
less, neglected; ~ óøàã homeless child*,
~ óøàãëàð ä.ä. waifs and strays 

éèéÿñèçëèê è. 1. neglect; ownerlessness (óøàã
ùàã.) homelessness; 2. lack of owner /
master 

éîä è. êèì. iodine [`a97di:n, `a97da9n] 
éîäëàìàã ô. to paint with iodine (d.) 
éîäëàíìàã ô. to be* painted with iodine 
éîäëàòäûðìàã ô. áàõ éîäëàòìàã
éîäëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to paint

with iodine (d.) 
éîäëó ñ. êèì. iodic; iodine (attr.) 
éîäñóç ñ. (è.ñ.) without iodine 
éîäñóçëóã è. lack of iodine 
éîüóí ñ. thick, stout; ~ ÿë àüàúû thick / stout

stick; ~ õÿòò a thick line; ~ áàðìàãëàð
thick fingers; ~ àäàì (êþê) a thick / a stout
man*; ~ êÿíäèð stout rope; ~ ñÿñ thick
voice; ñÿñèíèí ~ éåðèíÿ ñàëìàã to yell /
to shout at the top of one’s voice 

éîüóíáàëäûð ñ. thick-legged 
éîüóíáàëäûðëû ñ. áàõ éîüóíáàëäûð
éîüóíáîéóí ñ. thick-necked 
éîüóíáîéóíëó ñ. áàõ éîüóíáîéóí
éîüóíäîäàã ñ. thick-lipped 
éîüóíäîäàãëû ñ. áàõ éîüóíäîäàã
éîüóíãàðûí ñ. pot-bellied, big-bellied 
éîüóíãàðûíëû ñ. áàõ éîüóíãàðûí
éîüóíëàìàã ô. 1. to grow* fat* / stout, to put*

on weight, to get* fat / stout; 2. to get* /
to become* thicker, to thicken 

éîüóíëàíìàã ô. áàõ éîüóíëàìàã
éîüóíëàøäûðìàã ô. 1. to fatten (d.), to make*

look fatter (d.); 2. to make* thicker (d.),
to cause to become thicker (d.) 

éîüóíëàøìàã ô. 1. to thicken, to become*
thicker; 2. to grow fat(ter) / stout, to put*
on weight 

éîüóíëàòäûðìàã ñ. áàõ éîüóíëàòìàã
éîüóíëàòìàã ô. to cause to become fat / stout;

to cause to become* thicker 
éîüóíëóã è. thickness; fattiness, stoutness 
éîüóíïåéñÿð ñ. áàõ éîüóíáîéóí
éîüóíïåéñÿðëè ñ. áàõ éîüóíáîéóí

éîüóíóìàã ô. to grow* stout / fat, to put*
on weight, to become* stout / fat(ter) 

éîüóðìàã ô. to knead (d.); to mix (d.) 
éîüóðòäóðìàã ô. to ask / to cause smb. to

knead (d.) 
éîüóðòìàã ô. áàõ éîüóðòäóðìàã
éîüóðóúó è. kneader 
éîüðóëìàã ô. to be* kneaded 
éîõ no: not; Ìÿíèì ãÿëÿìèì éîõäóð I have

no pen., I have not any pen; Ãÿòèééÿí éîõ
Not at all; Íÿ ö÷öí éîõ? Why not?; ~à
÷ûõìàã, ~ îëìàã to disappear, to vanish,
to go* out of sight; ~ a ÷ûõàðìàã to bring*
to nought (d.), to reduce to nothing (d.), to
reduce to zero (d.) 

éîõà-÷ûõìà è. disappearance, vanishing 
éîõëàìà I. è. 1. verification, control, check-up;

examination; ïàñïîðòëàðû ~ examination
of passports; ñå÷ìÿ ~ selective control;
2. (ñÿíÿä) certificate; ñàüëàìëûã ùàããûíäà
~ health certificate II. ñ. control; ~ êî ìèñ -
ñèéàñû control committee; ~ èø (ìÿêòÿáäÿ)
test 

éîõëàìàã ô. 1. to check (d.), to verify (d.);
to examine (d.); to correct (d.); ðÿãÿìëÿðè
~ to check / to verify figures; ùåñàáàòû
~ to verify an account; áöòöí ñèòàòëàðû ~ to
verify all the citations; èìòàùàí áèëåòëÿðèíè
~ to check the examination papers; àëÿòè
~ to check an instrument: äÿôòÿðëÿðè ~ to
correct exercise-books; áèëåòëÿðè ~ to exam-
ine tickets; ïàñïîðòëàðû ~ to examine pass-
ports; õÿñòÿ ~ to examine a patient; 2. to
feel* (d.), to touch (d.); íÿáçè ~ to feel* the
pulse 

éîõëàíûëìàã ô. áàõ éîõëàíìàã
éîõëàíûø è. verification, check up, checking

up; examination 
éîõëàíìàã ô. to be* verified / checked; to be

examined / corrected; Ðÿãÿìëÿð éîõëàíäû
The figures were verified / checked; Õÿñòÿ
éîõëàíäû The patient was examined; Èì -
ëàëàð éîõëàíäû The dictations were cor-
rected; Ïàñïîðòëàð éîõëàíàúàã The pass-
ports will be examined 

éîõëàòäûðìàã ô. to ask / to cause smb. to
verify (d.) / to check (d.) / to examine (d.);
õÿñòÿíè ùÿêèìÿ ~ to ask / to cause the
doctor to examine the patient 

éîõëàòìàã ô. áàõ éîõëàòäûðìàã
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éîõëàéûúû I. è. inspector; (áèëåò éîõëàéàí)
ticket collector II. ñ. control; ~ êîìèññèéà
control committee 

éîõëàéûø è. áàõ éîõëàíûø
éîõëóã è. 1. non-existence; 2. absence; (áèð

øåéèí éîõëóüó) lack; for lack (of), for want
(of); Âàõòûí éîõëóüó öçöíäÿí for lack
of time; ïóëóí éîõëóüó öçöíäÿí for lack
of money 

éîõñà áàü. otherwise; or (else); Îðà èíäè
ýå äèí. Éîõñà ýåú îëàð Go there now.
Otherwise, it will be late; Òÿëÿñèí, éîõñà
ýåúèêÿðñèíèç Hurry up, or (else) you will
be late 

éîõñóë I. è. poor man*; (êÿíäëè) poor peasant;
~ëàð the poor; the needy; ~ëàðà êþìÿê
ö÷öí ïóë money to help the needy / the
poor II. ñ. poor, needy; ~ àäàì a poor
man*; ~ àèëÿ a needy family III. ñ. poorly;
~ éàøàìàã to live poorly; ~ ýåéèíìèø
poorly clad / dressed 

éîõñóëëàíìàã ô. áàõ éîõñóëëàøìàã
éîõñóëëàøäûðìàã ô. to impoverish (d.), to

make* scanty (d.), to make* (d.) poor /
needy; (öñëóáó âÿ ñ.) to water down (d.);
ùÿéàòû ~ to impoverish life 

éîõñóëëàøìàã ô. to become* / to grow* poor-
er, to get* poor / needy 

éîõñóëëóã è. poverty, neediness, poorness;
~ è÷ÿðèñèíäÿ éàøàìàã to live in poverty;
òîðïàüûí éîõñóëëóüó poorness of the soil 

éîõóø è. ascent, a way up, upward slope; ñÿðò
~ rapid ascent 

éîõóøëó ñ. (è.s.) with ascent; ~ éîë a road with
ascent 

éîë I. è. road; way; path; áàø øîññå ~ high road,
highway, main road; òîðïàã ~ó country
road, country-track; ~äàí ÷ûõìàã 1) to
leave* the road; 2) ìÿú. to become* cor-
rupted / depraved, to go* to the bad, to go*
astray; áèð êÿñÿ ~ ýþñòÿðìÿê to show*
smb. the way; áèð êÿñÿ ~ âåðìÿê to let*
smb. pass; ìÿú. to make* way for smb.;
þçöíÿ ~ à÷ìàã to force one’s way through;
ùÿéàòäà þçöíÿ ~ à÷ìàã to make* one’s
way in life; áèð êÿñèí ~óíó êÿñìÿê to bar
smb.’s road; ùÿì äÿ ìÿú. to be* in smb.’s
way / path; þç ~ó èëÿ ýåòìÿê to go one’s
own way; ~óíó èòèðìÿê to lose* one’s
way; ~óíäàí ÷ûõìàã / àçìàã ìÿú. to go*

astray; ~äàí ÷ûõàðìàã to seduce (d.); ãà -
äûíû ~äàí ÷ûõàðìàã to seduce a woman;
äÿìèð ~ó railway; àìåð. railroad; êå÷èëìèø
~ travelled path; Éîëäà äóðìà! Get out
of the way! Ìÿíèì ö÷öí áèðúÿ éîë âàð
There is only one way (out) for me; Îí -
ëàð ö÷öí áöòöí éîëëàð à÷ûãäûð All roads
are open to them; Éàõøû éîë! Happy jour-
ney! Bon voyage! (fr.) II. ñ. 1. road (attr.);
~ èøàðÿñè road sign; ~ èíøààòû road-building;
2. travelling; travel; ~ ïàëòàðû travelling
clothes; ~ õÿðúëÿðè travelling expenses;
~ ãåéäëÿðè travel notes; ~ ïóëó / ùàããû fare

éîëàýåäÿí ô. áàõ éîëàéàõûí
éîëàýåäÿíëèê ô. áàõ éîëàéàõûíëûã
éîëàýåòìÿç ñ. unsociable, quarrelsome, unac-

commodating 
éîëàýåòìÿçëèê è. unsociability, unaccommo-

dating nature 
éîëàýÿëìÿç ñ. stubborn, unmanagable, hard-

mouthed 
éîëàýÿëìÿçëèê è. stubbonness, unmanagable-

ness
éîëàéàõûí ñ. ìÿú. compliant, pliable, pliant,

obliging 
éîëàéàõûíëûã è. pliability, compliance 
éîëàéûðûúû è. crossroad, crossing; ~íäà at a

crossroad 
éîëáàñàí è. road-roller 
éîëáèëÿí ñ. ä.ä. reasonable, sober-minded,

sensible, wise 
éîë÷ó I. è. traveller, wayfarer; éîðüóí ~ tired

traveller; áèð éîëóí ~ñó îëìàã to be* at
one, to act in concord (with), to act togeth-
er (with), to play the same game èäèîì.
II. è. beggar; pauper [`p6:p7]; ~ îëìàã
to be* a beggar III. ñ. beggarly; ~ ìÿú.
miserable; ~ äàõìàñû beggarly hovel 

éîë÷óëóã è. beggary, begging, penury; ~ åò -
ìÿê to go* begging, to beg 

éîëäàí÷ûõàðàí è. seducer, tempter; (ãàäûí,
ãûç) temptress 

éîëäàí÷ûõàðûúû ñ. seductive, seducing, tempting
éîëäàí÷ûõàðìà è. seducing, seduction,

seducement 
éîëäàø è. 1. comrade; companion; friend; èø ~û

fellow worker; workmate, mate; ìÿêòÿá ~û
schoolfellow, schoolmate, schoolfriend;
îéóí ~û playmate; ñèëàù ~û companion-in-
arms; 2. (ÿð) husband; (àðâàä) wife 
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éîëäàøúàñûíà ç. as / like a comrade 
éîëäàøëàøìàã ô. to become* comrades /

friends 
éîëäàøëû ç. with a friend / comrade; ~ ýåòìÿê

to go* together with one’s comrade 
éîëäàøëûã I. è. comradeship; ~ åòìÿê to be*

comrades II. ñ. comradely; friendly, ami-
cable; ~ ìöíàñèáÿòëÿðè friendly / amicable
relations; ~ ýþðöøö èä. friendly / unofficial
match; ~ ÿëè óçàòìàã (éîëäàøúàñûíà êþ -
ìÿê åòìÿê) to hold* out the hand of com-
radeship; ◊ ~ ìÿùêÿìÿñè comrades’ court

éîëäàøñûç ñ. comradeless; friendless; (i. s.)
without a comrade / friend 

éîëäÿéèøäèðÿí è. áàõ éîëäÿéèøÿí
éîëäÿéèøÿí è. ä.é. switchman*, pointsman* 
éîëäóðìàã ô. 1. to ask / to cause smb. to pluck

(d.); òîéóã ~ to ask / to cause smb. to
pluck a hen; 2. (áèòêèíè) to ask / to cause
smb. to pull up (d.) 

éîëäóðòìàã ô. áàõ éîëäóðìàã
éîë-ÿðêàí è. principles of behaviour / conduct
éîëýþñòÿðÿí I. è. 1. (áÿëÿä÷è) guide; 2. ìÿú.

leader II. ñ. guiding; leading; ~ óëäóç guid-
ing star; ~ èøàðÿ leading mark 

éîëýþñòÿðèúè ñ. áàõ éîëýþñòÿðÿí ÛÛ 
éîëõÿðúè è. travelling expenses 
éîëêà I. è. 1. fir(-tree); éåíè èë ~ñû New Year

tree; 2. (áàéðàì) (children’s) New-Year
party II. ñ.: ~ áÿçÿêëÿðè New-Year tree
decorations; Christmas-tree decorations 

éîëêÿñÿí è. robber, bandit (on the road) 
éîëêÿñÿíëèê è. robbery (on the road); ~ åòìÿê

to be* a robber / bandit (on the road); to be*
engaged in robbery (on the road) 

éîëêÿñìÿ è. robbery, brigandage (on the road)
éîëëàìàã ô. ä.ä. to send* (d. to), to dispatch

(d. to); ïóë ~ to send* money; ùÿêèì äà -
ëûíúà ~ to send* for a doctor; ìÿêòóá ~ to
send* / to dispatch a letter; áèð êÿñè åçà -
ìèééÿòÿ ~ to send* smb. on a business trip;
ñàëàì ~ to send* one’s (best) regards (i.),
to beg to be remembered (to) 

éîëëàíìàã ô. 1. to be* sent / dispatched;
Ìÿêòóá éîëëàíûá The letter has been sent
/ dispatched; 2. to start, to set* out; ñÿéà -
ùÿòÿ ~ to start on a journey; 3. to make*
one’s way (to, towards), to direct one’s
steps (to, towards); to pick one’s way (to) 

éîëëàøìàã ô. 1. to get* on (with), to agree
(with), to be* on good terms (with); Îíëàð
éîëëàøìûðëàð They don’t get on, They are at
odds èäèîì.; 2. to come* to an agreement
/ understanding (in / about price of smth.) 

éîëëàòäûðìàã ô. áàõ éîëëàòìàã
éîëëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to send

(d.) / to dispatch (d.) 
éîëìàã ô. 1. to pluck (d.); to tear* out (d.);

ãàç / (òîéóã âÿ ñ.) ~ to pluck a goose
(a hen, etc.); ñà÷ûíû ~ to tear* one’s hair;
(áàøãàñûíûí ñà÷ûíû éîëìàã) to tear* out
smb.’s hair; ÷è÷ÿéè, ìåéâÿíè âÿ ñ. ~ to
pluck flowers / fruit, etc.; 2. ìÿú. to fleece
(d.), to rook (d.); áèð êÿñè ~ to fleece / to
rook smb. 

éîëìàëàìàã ô. to pluck out / off hastily and
carelessly; ÷è÷ÿéè ~ to pluck off flowers 

éîëïàëàìàã ô. to snatch / to seize / to grasp
(d.) by the hair / by the plait 

éîëïóëó è. 1. travelling expenses; 2. fare 
éîëñóç ñ. 1. roadless; (è.ñ.) without a road /

way; 2. ìÿú. dissipated, dissolute; ~ àäàì
a dissolute person / man* 

éîëñóçëóã è. 1. lack of (good) roads, bad con-
dition of roads; 2. ìÿú. dissoluteness 

éîëóõäóðìàã ô. to infect (d.); à÷ûã éàðàíû
~ to infect an open wound 

éîëóõäóðóëìàã ô. to be* infected; äèôòåðèéà
èëÿ ~ to be* infected with diphtheria 

éîëóõäóðóúó ñ. infectious, contagious; ~ õÿñ -
òÿëèê infectious / cantagious disease 

éîëóõäóðóúóëóã è. infectiousness, conta-
giousness 

éîëóõìà I. ôè. visit, visitation; õÿñòÿëÿðè
~ visitation of the sick II. ô. òèá. infection,
contagion [k7n`te9d=7n] 

éîëóõìàã I. ô. I to visit (d.), to call (on) (d.),
to come* to see (d.); õÿñòÿíè ~ to visit a
sick man*; Ùÿêèì ùÿð ýöí õÿñòÿíè éî -
ëóõóð The doctor visits the patient every
day II. ô. òèá. to be* infected (with), to catch*
(d.); ãðèïëÿ; ~ to catch* the flu / grippe 

éîëóõäóðóëìàã ô. to be* infected (with) 
éîëóõóúó ñ. infectious, contagious; ~ õÿñ òÿ -

ëèêëÿð infectious / contagious diseases 
éîëóõóúóëóã è. infectiousness, contagiousness
éîëóã ñ. 1. plucked; hairless; ~ ãàç plucked

goose; ~ ãàøëàð plucked eyebrows; 2. ìÿú.
poor, wretched; miserable 
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éîëóã-éîëóã ñ. plucked; ~ åòìÿê to pluck
off / out (d.) 

éîëóì-éîëóã ñ. áàõ éîëóã-éîëóã
éîëóíäà ãîø. áàõ óüðóíäà
éîëóíìàã ô. 1. to be* plucked; 2. ìÿú. to be*

fleeced / robbed 
éîëóíìóø ñ. 1. plucked; ~ qaz a plucked

goose; 2. hairless 
éîëóøäóðìàã ô. to pluck off / out (d.); ýöëëÿðè

~ to pluck / pick flowers off / out 
éîëöñòö ç. 1. in transit, passing through, on

the way; 2. in passing by 
éîíúà è. áîò. lucerne, alfalfa; clover 
éîíúàëûã è. area sown with lucerne / clover 
éîíäóðìàã ô. to ask / to cause smb. to plane

(d.) / to shave (d.) 
éîíäóðòìàã ô. áàõ éîíäóðìàã
éîíãàð è. 1. (òàõòà éîíãàðû) sawdust; (ìåòàë

éîíãàðû) filings; 2. shaving, shavings;
àüàú ~û wood shavings

éîíãàðëàìàã ô. to plane (d.), to shave (d.) 
éîíãàðëàíìàã ô. to be* planed / shaved 
éîíãó è. shaving; òîï. è. shavings 
éîíìàã ô. 1. to shave (d.); 2. to cut* (d.), to

hew (d.); øàëáàí ~ to hew timber; äàø ~ to
hew stone 

éîíóúó è.: ~ äÿçýàù planing-machine 
éîíóëìàã ô. to be* planed, to be* shaved 
éîíóëìàìûø ñ. 1. unpolished, rough; not

planed / shaved; 2. (àäàì ùàã.) uncouth;
~ ýÿíú an uncouth young man 

éîíóëìóø ñ. 1. planed, shaved; 2. cut, hewed,
hewn 

éîíóíòó è. áàõ éîíãó
éîðüà I. è. 1. (éåðèø) trot; 2. (at) trotter II. ñ.:

~ at trotter III. ç.: ~ ýåòìÿê to trot, to move
at a trot; àòû ~ ñöðìÿê to trot a horse 

éîðüàëàìàã ô. to trot, to move at a trot 
éîðüàëàòìàã ô. to cause a horse to trot / to

move at a trot 
éîðüàëûã è. the quality of being trot 
éîðüàí è. blanket; (ñûðûãëû) quilt 
éîðüàíàüû è. blanket cover / slip; (ñûðûãëû éîð -

üàí ö÷öí) quilt cover / slip 
éîðüàí-äþøÿê òîï. è. bedding; éîðüàí-äþ øÿ -

éÿ ýèðìÿê to go* to bed; éîðüàí-äþøÿéÿ
äöøìÿê to fall* ill, to be* ill in bed; éîð -
üàí-äþøÿéÿ ñàëìàã to drive* to illness
(d.); éîðüàí-äþøÿêäÿí ãàëõìàã 1) to get*
up; 2) (ñàüàëìàã) to recover, to get* better

éîðüóí ñ. tired, weary; øàèð. fatigued; ~ ýþð -
êÿì tired appearance; úèñìàíè ~ weary in
body; ðóùÿí ~ weary in mind; ~ ñÿñëÿ in
a tired voice; Î éîðüóí ýþðöíöð He / She
looks tired, He / She looks worn out 

éîðüóíúàñûíà ç. tiredly, wearily 
éîðüóíëàìàã ô. áàõ éîðüóíëàøìàã
éîðüóíëàøìàã ô. to get* tired (with), to get*

fatigued, to be* tired (of), to weary one-
self, to fatigue oneself 

éîðüóíëóã è. tiredness, weariness; øàèð.
fatigue; ðóùè ~ weary in mind; úèñìàíè
~ weary in body; éîðüóíëóüóíó àëìàã
áàõ äèíúÿëìÿê

éîðüóí-éîðüóí ç. tiredly, wearily; ~ äàíûø -
ìàã to speak* tiredly 

éîðìàã ô. to tire (d.), to weary (d.); to fatigue
(d.); ýþçëÿðèíè ~ to tire one’s eyes; áèð êÿñè
áîø äàíûøûãëà ~ to weary smb. with idle
talk / chatter 

éîðíóã ñ. áàõ éîðüóí
éîðòìàã I. ô. I (àò ùàã.) to move / to run* with

jerky strides II. ô. (áû÷àüû âÿ ñ.) to stab (d.),
to jab (d.); to thrust; áû÷àãëà ~ to thrust*
a knife* (into) 

éîðóúó ñ. tiresome, wearisome, tedious,
wearing, tiring; fatiguing, exhausting; ~ èø
exhausting work; ~ óøàã a tiresome child;
~ ýöí a wearisome / fatiguing day; ~ ùÿéàò
tedious life; ~ ìöùàçèðÿ tiresome lecture;
~ ñÿéàùÿò wearing journey 

éîðóúóëóã è. weariness, tediousness, exhaus-
tion 

éîðóëìàäàí ç. tirelessly, unwearingly; with-
out a break; ~ èøëÿìÿê to work without a
break 

éîðóëìàã ô. to get* tired / fatigued; to be*
tired (of); to tire / to weary oneself, to
fatigue oneself; éîðóëóá ÿëäÿí äöøìÿê
to drop with fatigue, to have* got exhausted

éîðóëìàç ñ. tireless, indefatigable; ~ ôÿùëÿ
a tireless / indefatigable worker 

éîðóëìàçëûã è. tirelessness, indefatigability 
éîðóíóã ñ. áàõ éîðüóí
éîñìà ñ. øàèð. pretty, lovely, charming,

delightful 
éîñìàëûã è. prettiness, delightfulness, attrac-

tiveness 
éîñìàðàã ñ. shortish, undersized 
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éîñóí è. water-plant, äÿíèç ~ó seaweed; åëì.
alga 

éîñóíëó ñ. (è.ñ.) covered with water-plant 
éîâøàí è. áîò. wormwood, absinth 
éîâøàíëû ñ. (è.ñ.) covered with wormwood 
éîâøàíëûã è. wormwood grove 
éîâóøìàç ñ. unsociable; unaccommodating;

~ àäàì unsociable man*; ~ õàñèééÿò unso-
ciable nature / character 

éîâóøìàçëûã è. unsociability; unaccommo-
dating nature / character 

éþí è. 1. towards; ~ö ìåøÿéÿ towards the
forest; 2. face (to) Î, éþíö ìÿíÿ îòóð -
ìóøäó He / She was sitting his / her face
to me; ◊ ~ö áó òÿðÿôÿ îëìàã (õÿñòÿ ùàã.)
to get* better; Õÿñòÿíèí éþíö áó òÿðÿôÿäèð
The patient is getting better / out of danger

éþíäÿì è. air, look, appearance; àëèúÿíàá
~ noble appearance; Ìÿíèì îíóí éþíäÿ -
ìèíäÿí õîøóì ýÿëìèð I don’t like the
look of his / hers 

éþíäÿìñèç I. ñ. 1. ugly, hideous; ~ ñèôÿò ugly
/ hideous face; 2. clumsy, ungainly, awk-
ward; ~ íèòã clumsy speech II. ç. clumsily,
awkwardly 

éþíäÿìñèçúÿñèíÿ ç. clumsily, awkwardly 
éþíäÿìñèçëèê è. 1. clumsiness, awkwardness;

2. ugliness 
éþíÿëäèëìÿê ô. 1. to be* directed / turned;

2. to be* aimed (at) 
éþíÿëìÿê ô. to make* one’s way (to, towards),

to direct one’s steps (to, towards), to pick
one’s way (towards); ãàïûéà òÿðÿô ~ to
make* one’s way to / towards the door 

éþíÿëòäèðìÿê ô. to ask / to cause smb.to
direct (d., to) 

éþíÿëòìÿê ô. to direct (d. at. to), to turn (d. to);
to aim (d. at); äèããÿòèíè ~ to direct one’s
attention (at, to); ãöââÿñèíè ~ to direct one’s
energies (at, to); ñóéóí àõûíûíû ~ to turn a
jet of water (on); ñÿéëÿðèíè áèð øåéÿ ~ to aim
one’s efforts at smth. 

éþíëö ñ. decent, proper; becoming, seemly;
~ ïàëòàð decent clothes 

éþíëöê ñ.: äèë÷. ~ hal dative (case) 
éþíñöç ñ. useless, unfit; worthless, good-for-

nothing 
éþíñöçëöê è. unfitness, worthlessness 
éóáàäûëìàã ô. to be* delayed / kept (off);

to be* put aside 

éóáàäèëìàç ñ. urgent, pressing; ~ èø urgent
matter / business 

éóáàíäûðìàã ô. to delay (d.); to detain (d.);
ùöúóìó ~ to delay the attack; ÿìÿê ùàã -
ãûíû ~ to delay payment, to be* late in
paying; áèð êÿñè ~ to detain s.o. 

éóáàíäûðìàäàí ç. without delay, urgently 
éóáàíìàã ô. to be* late, to stay too long;

(òèêèíòè âÿ ñ.) to be* behind schedule;
Éóáàíìà! Don’t be late! 

éóáàòìàã ô. áàõ éóáàíäûðìàã
éóáèëåé I. è. jubilee II. ñ.: ~ íÿøðè anniver-

sary / birthday edition; ~ øÿíëèéè anniversary
/ jubilee celebration 

éóáèëéàð è. person (or institution) whose
anniversary is celebrated 

éóáêà è. skirt; ãûð÷ûíëû ~ pleated skirt 
éóáêàëû ñ. (è.ñ.) with a skirt, (è.ñ.) having a

skirt on 
éóáêàëûã è. material fit / suitable for a skirt 
éóáêàñûç ñ. skirtless, (è.ñ.) without a skirt 
éóáêàñûçëûã è. skirtlessness, the state of being

without a skirt 
éóäóðòìàã ô. to ask / to cause smb. to wash (d.)
éóõà I. è. a kind of thin flat bread (baked by

rolling dough) II. ñ. thin, delicate; ~ òàõòà
a thin board; ~ áóç thin ice 

éóõàðû I. è. top, head; äàüûí ~ñû top of the
mountain II. ñ. upper; top; àòìîñôåðèí
~ ãàòëàðû upper layers / strata of the atmos-
phere; ~ äîäàã upper lip; ~ ìÿðòÿáÿ / ãàò
(è÷ÿðèäÿí) upper floor; ~ ìÿðòÿáÿ / ãàò
(÷þëäÿí) top storey; ◊ ~ ïàëàòà (ïàðëà -
ìåíòäÿ) Upper Chamber III. ç. up,
upwards; ~ áàõìàã to look up (upwards);
Çÿùìÿò îëìàñà, ðàäèîíóí ñÿñèíè éóõàðû
ãàëäûð(ûí) Please, turn the radio up; ßëëÿð
éóõàðû! Hands up! 

éóõàðûáàø è. 1. top place; ~äà îòóðìàã to sit*
at the top of the table; to occupy a top place;
2. ìÿú. an honourable place / position 

éóõàðûäà ç. above; ~ õàòûðëàäûëìûø ôàêòëàð
the facts mentioned above; ~ éàøàìàã to
live above; Îíëàð éóõàðûäà éàøàéûðëàð
They live above; Éóõàðûäà äåéèëäèéè êèìè
... As it is said above ... 

éóõàðûäàêû ñ. top; ~ ãóòó top box; ~ ñèéèðòìÿ
top drawer 

éóõàðûäàí ç. from above; from the top; ~ ýþ -
ðöíöø view from above; Èøûã éóõàðûäàí
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äöøöð The light falls from above; ~ áåøèíúè
ñÿòèð the fifth line from the top; ~ ö÷öíúö
ãàò / ìÿðòÿáÿ the third storey from the top;
~ àøàüûéà ãÿäÿð from top to bottom; ◊ áèð
êÿñÿ ~ áàõìàã to look down on smb. 

éóõàðûéà ç. áàõ éóõàðû ÛÛÛ 
éóõó I. è. 1. sleep; (ùÿì äÿ ìÿú.) slumber;

~äà in one’s sleep / slumber; áÿðê ~ sound
sleep; íàðàùàò ~ troubled sleep; ~äàí àéûë -
ìàã to wake* up, to awake*; ~äàí àéûëò -
ìàã to wake* up (d.), to awaken (d.); ~äàí
åòìÿê to prevent from sleeping; 2. (ðþéà)
dream; ãîðõóëó ~ nightmare; ~ ýþðìÿê
to dream*, to have* a dream; ~äà ýþðìÿê
to dream* (about); Áóíó î ùå÷ éóõóñóíäà
äà ýþðìÿéèá He / She never dreamed it
II. ñ. sleeping; ~ äÿðìàíû sleeping draught;
~ õÿñòÿëèéè sleeping-sickness; ~ àðòåðèéàñû
àíàò. carotid (artery) 

éóõóúóë ñ. sleepy, drowsy, slumb(e)rous 
éóõóúóëëóã è. sleepiness, drowsiness 
éóõóýÿòèðÿí ñ.: ~ äÿðìàí sleeping drug 
éóõóýÿòèðèúè ñ. áàõ éóõóýÿòèðÿí
éóõóýþðìÿ è. dream, dreaming 
éóõóëàäûúû ñ. drowsy; ùÿì äÿ ìÿú. soporific;

~ äÿðìàí sleeping draught, soporific 
éóõóëàìàã ô. to fall* asleep, to go* to sleep;

to drop off to sleep 
éóõóëàòìàã ô. to lull to sleep (d.); (éåêíÿñÿã

ìàùíû âÿ ñ.) to sing* / to read*, etc. (d.)
to sleep 

éóõóëó I. ñ. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) sleepy, drowsy,
slumbery, slumberous; ~ âÿçèééÿò sleepy /
drowsy state; ~ áàõûø sleepy look / glance;
~ ýþçãàïàãëàðû slumberous eyelids II. ç.
sleepy, sleepily; ~ ýþðöíìÿê to look sleepy

éóõóëóëóã è. sleepiness, drowsiness; åëì.
somnolence 

éóõóëó-éóõóëó ç. ä.ä. áàõ éóõóëó ÛÛ 
éóõóñóç I. ñ. sleepless; ~ ýåúÿëÿð sleepless

nights II. ç.: ~ ãàëìàã not to get a wink
of sleep 

éóõóõñóçëàìàã ô. áàõ éóõóñóçëàøìàã
éóõóñóçëàøìàã ô. to lose* one’s sleep, to

become* sleepless 
éóõóñóçëóã è. sleeplessness, insomnia 
éóãîñëàâ I. è. Yugoslav II. ñ. Yugoslavian 
éóëàô I. è. oats pl.; áèð êèñÿ ~ a bag of oats

II. ñ. oats (attr.); ~ éàðìàñû oatmeal; ~ òàð -
ëàñû oat field 

éóëüóí è. áîò. tamariks 
éóëüóíëóã è. tamariks grove 
éóìàã I. è. clew; clue [klu:]; ◊ éóìàüà äþí -

ìÿê to grow* very old II. ô. 1. to wash (d.);
àéàüûíû ~ to wash one’s feet; äþøÿìÿíè
~ to wash the floor; ôèíúàíû ~ to wash the
cup; ÿë-öçöíö ~ to wash one’s hands and
face; òÿìèç ~ to wash clean; ◊ ýöíàùûíû /
òÿãñèðèíè / ñó÷óíó ~ to wash one’s sin;
2. (éàðàíû âÿ ñ.) to bathe (d.); éàðàíû ~ to
bathe a wound; ýþçöíö ~ to bathe one’s
eyes; to wash one’s eyes; 3. (ôèëèçè) to jig
(d.); ◊ ßë ÿëè éóéàð, ÿë äÿ öçö, àò. ñþç.
≅ You roll my log and I’ll roll yours,
Scratch my back and I will scratch yours 

éóìàãëàìàã ô. to clew (d.), to clue (d.),to
wind* (d.) into a ball 

éóìàãëàíìàã ô. to be* clewed, to be* wound
into a ball 

éóìàãëàòäûðìàã ô. áàõ éóìàãëàòìàã
éóìàãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

wind into a ball / to clew (d.) 
éóìàëàíìàã ô. to roll; éåðäÿ ~ to roll on

the ground; ïàë÷ûãäà ~ to roll in the mud,
to wallow in the mud 

éóìàëàòäûðìàã ô. áàõ éóìàëàòìàã
éóìàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to roll (d.)
éóìàðëàìàã ô. to roll (d.); õÿë÷ÿ ~ to roll a

carpet; ÷ÿëëÿéè ~ to roll a barrel 
éóìàðëàíìàã ô. to roll; òÿïÿäÿí ~ to roll

down the hill; Òîï ÷àðïàéûíûí àëòûíà éó -
ìàðëàíäû The ball rolled under the bed 

éóìáàëàìàã ô. to roll up (d.); õÿðèòÿíè ~ to
roll up a map; Àíàì éîðüàíû éóìáàëàäû
My mother rolled up the blanket 

éóìáàëàíìàã ô. to roll; to somersault; to turn
/ to make* somersault; òÿïÿäÿí ~ to roll
down the hill 

éóìáàëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to
roll (d.) 

éóìäóðìàã ô. to ask / to cause smb. to close
(d.); áèð êÿñèí ýþçöíö ~ to ask / to cause
smb. to close his / her eyes; ◊ àüçûíû ~ to
insiston silence; to make* smb. keep silence

éóìäóðòìàã ô. áàõ éóìäóðìàã
éóììàã ô. to close (d), to shut* (d.); àüçûíû

(þçöíöí) ~ to close one’s mouth; ìÿú. to
shut* one’s mouth; (áàøãàñûíûí) to shut*
smb.’s mouth, to stop smb.’s mouth; ýþ -
çöíö (þçöíöí) ~ to close one’s eyes; (áàø -
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ãàñûíûí) to close smb.’s eyes; Àüçûíû éóì!
Shut your mouth! Shut up! 

éóìîð I. è. humour II. ñ.: ~ ùèññè a sense of
humour 

éóìîð÷ó è. áàõ éóìîðèñò
éóìîðèñò è. humo(u)rist 
éóìîðèñòèê ñ. humorous; comic; ~ ôèëì a

humorous film; ~ æóðíàë comic magazine 
éóìîðèñòèêà è. humoristics 
éóìîðëó ñ. áàõ éóìîðèñòèê
éóìðó ñ. 1. round; ~ éàíàãëàð round cheeks;

~ ãîëëàð round arms; òîï êèìè ~ as round
as a ball; 2. plump, pudgy; ~ óøàã a plump
baby; ~ àäàì a pudgy man* 

éóìðóáàø ñ. round-headed; (è.ñ.)with a round
head 

éóìðóáàøëû ñ. áàõ éóìðóáàø
éóìðóúà ñ. quite round, just round 
éóìðóã è. fist; éóìðóüóíó ñûõìàã to clench

one’s fist; éóìðóüóíó èøÿ ñàëìàã to use
one’s fists; éóìðóüóíó ñèëêÿëÿìÿê to
shake* one’s fist (at) 

éóìðóãáàçàðû è. ìÿú. fistcuff; ~ à÷ìàã, ~na
÷ûõìàã to come* to fistcuffs 

éóìðóãëàìàã ô. to fist (d.), to punch (d.);
áèð êÿñè ~ to punch smb. (on, in); ñòîëó
~ to bring* one’s fist down the table 

éóìðóãëàíìàã ô. to be* fisted / punched 
éóìðóãëàøìàã ô. to punch / to fist each other,

to fight* using fists 
éóìðóãëàòäûðìàã ô. áàõ éóìðóãëàòìàã
éóìðóãëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to fist

(d.) / to punch (d.) 
éóìðóëàìàã ô. 1. to make* round (d.); to roll

(d.); õÿðèòÿíè ~ to roll the map; 2. (ÿçèá
éóìðóëàìàã) to crumple up (d.); áèð ïàð÷à
êàüûçû ~ to crumple a piece of paper 

éóìðóëàíìàã ô. to get* / to become*
rounded 

éóìðóëàøìàã ô. áàõ éóìðóëàíìàã
éóìðóëàòäûðìàã ô. áàõ éóìðóëàòìàã
éóìðóëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to

make round (d.) 
éóìðóëóã è. roundness, sphericity 
éóìðóñèôÿò ñ. round-faced, chubby 
éóìðóñèôÿòëè ñ. áàõ éóìðóñèôÿò
éóìðóâàðû ñ. ball-shaped; spheric(al) 
éóìðóâàðûëûã è. sphericity; the state of being

ball-shaped 
éóìðóéàíàã ñ. round-cheeked 

éóìðóéàíàãëû ñ. áàõ éóìðóéàíàã
éóìðó-éóìðó ñ. round; round-round; ~ äàø -

ëàð round stones 
éóìøàã I. ñ. 1. soft; mild; friable ~ ÷àðïàéû

soft bed; ~ öðÿê soft heart; ~ ùàâà soft /
mild weather; ~ ñÿñ soft sound; ~ ÷þðÿê
fresh bread; ~ âàãîí soft-seated carriage,
sleeping car; ~ õàñèééÿò mild / gentle dis-
position; 2. (òîðïàã âÿ ñ.) loose, light, mel-
low; ~ òîðïàã mellow / light / loose soil;
~ ìåéâÿ mellow fruit; ◊ ~ äàìàðûíû òàï -
ìàã to find* weak point / spot II. ç. softly;
ìÿú. mildly, gently 

éóìøàãáÿäÿí ç. flabby; Ñèç êþê äåéèëñèíèç,
àììà éóìøàãáÿäÿíñèíèç You are not fat
but you are flabby 

éóìøàãáÿäÿíëè ñ. áàõ éóìðóáÿäÿí
éóìøàãáÿäÿíëèëèê è. flabbiness 
éóìøàãúà ñ. quite soft, very / too soft 
éóìøàãäÿðèëè ñ. soft-skinned 
éóìøàãõàñèééÿò ñ. soft-hearted, kind-hearted
éóìøàãõàñèééÿòëè ñ. áàõ éóìøàãõàñèééÿò
éóìøàãõàñèééÿòëèëèê è. soft-heartedness, kind-

ness, goodness 
éóìøàãëûã è. 1. softness; ìÿú. gentleness,

mildness; 2. friability 
éóìøàãëûãëà ç. softly; gently, mildly 
éóìøàãòöê ñ. soft-haired 
éóìøàãòöêëö ñ. áàõ éóìøàãòöê
éóìøàãöðÿê ñ. soft-hearted, kind-hearted 
éóìøàãöðÿêëè ñ. áàõ éóìøàãöðÿê
éóìøàãöðÿêëèëèê è. soft-heartedness, kind -

heartedness 
éóìøàëäûëìàã ô. 1. to be* softened; to

become* soft; 2. (òîðïàã) to be* loosened,
to be* made light; (òîõà èëÿ) to be* hoed 

éóìøàëìàã ô. 1. to soften, to become* soft;
to grow* softer; 2. (àäàì ùàã.) to relent;
ßââÿëúÿ î áèçèì ùàìûìûçû èøäÿí ãîâà -
úàüû èëÿ ùÿäÿëÿäè, ëàêèí áèð àç ñîíðà
éóì øàëäû At first he threatened to dismiss
us all, but later he relented; 3. (ùàâà ùàã.)
to grow* mild(er); 4. (òîðïàã ùàã.) to
loosen, to become* looser 

éóìøàëòäûðìàã ô. 1. to ask / to cause to soft-
en (d.); 2. (òîðïàüû) to ask / to cause to
loosen (d.); (òîõà èëÿ) to ask / to cause smb.
to hoe (d.); 3. (úÿçàíû âÿ ñ.) to mitigate (d.);
úÿçàíû ~ to ask / to cause smb. to mitigate
a punishment / a sentence 
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éóìøàëòìàã ô. 1. to soften (d.); to make*
softer (d.); 2. (ñàêèòëÿøäèðìÿê) to mollify
(d.), to calm down (d.); áèð êÿñè ~ to mol-
lify smb.; 3. (úÿçàíû âÿ ñ.) to mitigate (d.);
úÿçàíû ~ to mitigate a punishment / a sen-
tence; 4. äèë÷. (ñÿñè) to palatalize (d.);
5. (òîð ïàüû âÿ ñ.) to loosen (d.); (òîõà èëÿ)
to hoe (d.); to make* light / friable (d.) 

éóìóëìàã ô. to close; Ìÿíèì ýþçëÿðèì éîð -
üóíëóãäàí éóìóëóð I am so tired I cannot
keep my eyes open; Îíóí ýþçëÿðè éó -
ìóëäó His / Her eyes (were) closed; Éàðà
éóìóëäó The wound closed 

éóìóëó ñ. closed; ~ ýþçëÿð closed eyes 
éóìóðëàìàã ô. áàõ éóìðóëàìàã
éóìóðëàíìàã ô. áàõ éóìðóëàíìàã
éóìóðëàøìàã ô. áàõ éóìðóëàíìàã
éóìóðòà I. è. 1. egg; òîéóã ~ñû hen’s eggs;

ãàç ~ñû goose’s eggs; áîø áèøìèø ~ soft-
boiled egg; áÿðê áèøìèø ~ hard-boiled egg;
òÿçÿ ~ new-laid egg; 2. (åðêÿêëÿðäÿ) àíàò.
testicle II. ñ. egg (attr.); ~íûí ñàðûñû yolk
(of egg); ~ íûí àüû white (of egg); ~ òîçó
egg powder, powdered eggs, dried eggs;
~ ãàáûüû egg-shell 

éóìóðòàãîéàí I. è. çîîë. ovipositor II. ñ.
çîîë. ovipositor (attr.) 

éóìóðòàëàìàã ô. 1. áàõ éóìóðòëàìàã;
2. (éóìóðòà ñöðòìÿê) to smear (d.) with
beaten up eggs 

éóìóðòàëàíìàã ô. to be* smeared with beat-
en up eggs 

éóìóðòàëû ñ. (è.ñ.)with eggs, (è.ñ.)mixed with
eggs 

éóìóðòàëûã è. àíàò. ovary, éóìóðòàëûüûí èëòè -
ùàáû òèá. ovaritis 

éóìóðòàøÿêèëëè ñ. áàõ éóìóðòàâàðû
éóìóðòàøÿêèëëèëèê è. áàõ éóìóðòàâàðûëûã
éóìóðòàâàðû ñ. egg-shaped; åëì. ovoid,

oviform 
éóìóðòàâàðûëûã è. the state or quality of being

egg-shaped 
éóìóðòàéàáÿíçÿð ñ. áàõ éóìóðòàâàðû
éóìóðòàéàîõøàð ñ. áàõ éóìóðòàâàðû
éóìóðòëàìàã ô. to lay* (d.); Òîéóã éó -

ìóðò ëàéûá The hen has laid an egg 
éóìóðòëàòäûðìàã ô. áàõ éóìóðòëàòìàã
éóìóðòëàòìàã ô. to cause / to force a hen

(a goose, etc.) to lay eggs 

éóìéóìøàã ñ. very soft, extremely soft;
very fresh

éóí I. è. 1. (ãûðõûëìàìûø) hair; 2. (ãûðõûëìûø)
wool; òÿáèè ~ animal wool; äàðàíìûø
~ carded wool; çÿðèô ~ fine wool; éóéóë -
ìàìûø ~ raw wool, wool in grease II. ñ.
woollen; wool (attr.); ~ ïàð÷à woollen
cloth / fabric; ~ paltar woollen dress; ~ éîð -
üàí woollen blanket; ~ úîðàá woollen
stockings; ~ ñÿíàéåñè wool industry 

éóíàí I. è. Greek; (ãàäûí) Greek woman*
II. ñ. Greek; ~ äèëè Greek, the Greek language

éóíàíúà ç. Greek; ~ äàíûøìàã to speak*
Greek / the Greek language; ~ éàçìàã to
write* in Greek 

éóí÷ó è. wool grader 
éóí÷óëóã è. the profession of wool grader 
éóíäàðàéàí ñ.: ~ ìàøûí ê.ò. wool-carding

machine 
éóíÿéèðÿí I. è. ê.ò. wool spinner II. ñ. ê.ò. wool-

spinning; ~ çàâîäó wool-spinning mill 
éóíãûðõàí I. è. shearer II. ñ.: ~ ìàøûí ê.ò.

cloth-shearing machine 
éóíãûðõûëàí ñ.: ~ ìÿíòÿãÿ shearing shed,

woolshed 
éóíëó ñ. woolly, fleecy; ~ ãîéóí woolly sheep
éóíëóëóã è. the state of being woolly 
éóíñóç ñ. hairless; woolless, fleeceless 
éóíñóçëóã è. the state of being hairless /

woolless 
éóïéóìðó ñ. quite round, ball-shaped 
éóïéóìðóúà ñ. áàõ éóìðóúà
éóðä è. 1. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.) hearth;

2. dwelling; domicile; 3. native land, home-
land, motherland, mother country, father-
land; (äîüóëäóüó éåð) birthplace; ~óíó
ãîðóìàã to defend one’s native land;
~óíà ìÿùÿááÿò love for one’s nativeland
/ fatherland; 4. land, home; ◊ îäëàð ~ó land
of flames; øàèðëÿð ~ó land of poets; ◊ ~ó
áîø îëìàã ≅ to be childless, to be heirless 

éóðä÷ó è. ä.ä. child*; heir 
éóðääàø è. compatriot, fellow-country-man*
éóðääàøëûã è. the state of being from the

same land 
éóðäñåâÿð è. patriot 
éóðäñåâÿðëèê è. patriotizm 
éóðäñóç I. è. homeless man* II. ñ. homeless;

~ óøàãëàð homeless children 
éóðäñóçëóã è. homelessness 
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éóðäñóç-éóâàñûç ñ. áàõ éóðäñóç ÛÛ 
éóðäñóç-éóâàñûçëûã ñ. áàõ éóðäñóçëóã
éóðä-éóâà è. 1. hearth; 2. home, native land;

~ ñàëìàã to settle down, to begin* to live
/ to dwell in a stated place 

éóðä-éóâàñûç ñ. áàõ éóðäñóç-éóâàñûç
éóðèäèê ñ. juridical; ~ øÿõñ juridical person 
éóðèñò è. lawyer, jurist 
éóðèñòëèê è. the profession of a lawyer / jurist 
éóðò è. yurta, jurt 
éóâà è. 1. (ìöõòÿëèô ìÿíàëàðäà) nest; (éûðòûúû

ãóøëàðûí éóâàñû) eyrie [`7r9]; ~ òèêìÿê
to nest, to build* a nest; 2. (ýèçëè éåð) den;
îüðó ~ñû den of thieves 

éóâàã I. è. àíàò. alveolus II. ñ. äèë÷. alveolar 
éóâàëàìàã ô. to nest, to build* a nest 
éóâàëûã è. nestling-place 
éóâàðëàã ñ. round; ~ ÿäÿäëÿð round num-

bers; ~ ÿäÿäëÿðëÿ èôàäÿ îëóíìàã to be*
expressed in round numbers 

éóâàðëàãëàìàã ô. to round off (d.), to express
in round numbers (d.) 

éóâàðëàãëàøäûðìàã ô. áàõ éóâàðëàãëàìàã
éóâàðëàìàã ô. to roll (d.); ÷ÿëëÿê ~ to roll a

barrel 
éóâàðëàíìàã ô. to roll down; òÿïÿäÿí ~ to

roll down the hill; Äÿìèð ïóë ÷àðïàéûíûí
àëòûíà éóâàðëàíäû The coin rolled under
the bed 

éóâàðëàòäûðìàã ô. áàõ éóâàðëàòìàã
éóâàðëàòìàã ô. to ask / to cause smb. to roll (d.)
éóâàñûç ñ. nestless; (i. s) without a nest 
éóéóá-àïàðìàã ô. to wash off (d.); (àõûí

ùàã.) to wash away / down (d.) 
éóéóá-îâìàã ô. to hollow out (d.), to wash

away (d.) 
éóéóá-òÿìèçëÿìÿê ô. to wash well (d.), to

wash properly (d.), to wash clean (d.); ÿë -
ëÿðèíè ~ to wash one’s hand clean 

éóéóúó I. è. áàõ ìöðäÿøèð II. ñ. washing;
~ òîç washing powder, detergent; ~ ìàøûí
washing machine 

éóéóúóëóã è. the job of a man who washes
the deceased 

éóéóëàí ñ. washing, washable; ~ îéóíúàãëàð
washing / washable toys; ~ ïàð÷àëàð wash-
ing fabrics 

éóéóëìà ôè. 1. washing; ìÿäÿíèí ~ñû lavage
of the stomach; 2. (òîðïàã ùàã.) washout,
erosion 

éóéóëìàã ô. 1. to be* washed; Áîøãàáëàð
éóéóëäó The plates were washed; 2. (ñàùèë
âÿ ñ.) to be* washed away; ×àéûí ñàùèëè
éó éóëäó The bank of the river was washed
away 

éóéóíäóðìàã ô. to bath (d.), to give* a bath
(i.); óøàüû ~ to bath the baby 

éóéóíìàã ô. to wash, to wash oneself, to
bath; Ìÿí àäÿòÿí íàùàðäàí ÿââÿë éó -
éó íóðàì I usually wash before dinner;
Ìÿí ùÿð ñÿùÿð éóéóíóðàì I bath every
morning; àìåð. I take a bath every morning

éöê I. è. 1. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.) load;
(äÿìèð éîëó èëÿ äàøûíàí) goods; (äÿíèçëÿ
äàøûíàí) cargo, freight, òåç õàðàá îëàí
~ perishables pl.; ◊ ãàéüû ~ö a load of care;
◊ ìÿñóëèééÿò ~ö a load of responsibility;
÷èéíèíäÿ ~ äàøûìàã to bear* a load on
one’s back / on one’s shoulders; äÿðñ ~ö
teaching load; 2. ôèç. charge; åëåêòðèê ~ö
electrik charge II. ñ. 1. cargo (attr.); freight
(attr.); ~ ýÿìèñè cargo boat, cargo vessel;
~ ìàøûíû lorry; àìåð. truck; 2. goods (attr.)
~ ãàòàðû goods train; àìåð. freight train;
~ âàãîíó goods wagon; àìåð. freight car 

éöêàëàí è. consignee [-`sa9ni:]
éöêáîøàëäàí è. a worker who is engaged in

unloading 
éöêáîøàëòìà I. è. unloading II. ñ. unloading;

~ èøëÿðè unloading operations; ~ ýÿìèñè
lighter 

éöêýþíäÿðÿí è. consignor [-`sa9n7], shipper,
consignor of goods 

éöêãàëäûðàí ñ.: ~ êðàí loading crane 
éöêëÿìÿ ôè. áàõ éöêâóðìà
éöêëÿìÿê ô. 1. to load (d. on); (ãàòàðû) to

entrain (d.); (òÿééàðÿíè) to emplane (d.);
(ýÿìèíè) to ship (d.); ìàëû ýÿìèéÿ ~ to
ship / to load / to put* cargo on board ship
/ aboard; ìàëû âàãîíëàðà ~ to load goods
on trucks; 2. ôèç. to load (d.); to charge (d.) 

éöêëÿíìÿê ô. to be* loaded; (ãàòàð ùàã.)
to be* entrained; (éöê ìàøûíû ùàã.) to
enbus; àìåð. to entruck; (òÿééàðÿ ùàã.)
to emplane; (ýÿìè ùàã.) to take* a cargo;
◊ (áîéíóíà éöê ýþòöðìÿê) to load one-
self up (with) 

éöêëÿòäèðìÿê ô. áàõ éöêëÿòìÿê
éöêëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to load

(d. on) / (ãàòàðû) to entrain (d.) / (éöê ìà -
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øûíûíû) to entruck (d.) / (ýÿìèíè) to ship (d.)
/ (òÿééàðÿíè) to emplane (d.) 

éöêëÿéèúè I. è. áàõ éöêâóðàí Û II. ñ. áàõ éöê -
âóðàí ÛÛ 

éöêëö ñ. 1. loaded; 2. ôèç. charged 
éóêëöëöê è. 1. the state of being loaded;

2. ôèç. the state of being charged 
éöêñÿê I. ñ. 1. high; ~ òåìïåðàòóðà high

temperature; ~ òÿçéèã high pressure; ~ ãèé -
ìÿòëÿð high prices; 2. (öñëóá âÿ ñ.) high,
lofty, elevated; ~ öñëóá lofty / elevated
style; ~ ìÿãñÿäëÿð high / lofty aims; ~ íîò
high note; 3. top; superior; ~ êåéôèééÿò
top quality, superior quality II. ç. high,
highly; áàéðàüû ~ ãàëäûðìàã to hold* high
the banner / the flag; éöêñÿéÿ äûðìàøìàã
to climb high; áàøûíû ~ òóòìàã to hold*
one’s head high; áèð êÿñè ~ ãèéìÿòëÿí äèð -
ìÿê to value smb. highly, to hold* smb.
in high esteem, to appreciate (d.) highly 

éöêñÿêáîé ñ.: tall, top ~ àäàì tall man* 
éöêñÿêáîéëó ñ. áàõ éöêñÿêáîé
éöêñÿêäÿí ç. loud(ly), aloud; ~ ýöëìÿê to

laugh loudly / aloud; ~ äàíûøìàã to talk
loud / loudly 

éöêñÿêýÿðýèíëèêëè ñ. áàõ éöêñÿêâîëòëó
éöêñÿêèõòèñàñëû ñ. highly-skilled / qualified;

~ ìöòÿõÿññèñ highly-skilled specialist 
éöêñÿêêåéôèééÿòëè ñ. high-quality; (i.s) of

high quality 
éöêñÿêëèê è. 1. height; àâ. altitude; 100 ìåòð

~äÿ at a height / an altitude of one hundred
metres; äàü éöêñÿêëèéè mountain height;
ãöëëÿíèí éöêñÿêëèéè the height of a tower;
áàøýèúÿëëÿíäèðèúè ~ giddy height; 2. ìÿú.
elevation; öñëóáóí éöêñÿêëèéè elevation
of style 

éöêñÿêìààøëû ñ. highly-paid 
éöêñÿêìÿùñóëëó ñ. highly productive; ~ ìàë-

ãàðà highly productive cattle 
éöêñÿêâÿçèôÿëè ñ. (è.ñ.) of high rank; ~ øÿõñ

a person of high rank; (ãûñà ôîðìàñû) ä.ä.
V.I.P. (Very Important Person) 

éöêñÿêâîëòëó ñ. ôèç. high-voltage (attr.); ~ õÿòò
high-voltage line 

éöêñÿëäèëìÿê ô. to be* risen; (âÿçèôÿäÿ)
to be* advanced, to be promoted; áèð êÿñèí
íÿçÿðèíäÿ ~ to be* risen in smb.’s opinion

éöêñÿëÿí ñ. rising; ~ òîí äèë÷. rising tone 

éöêñÿëèø è. 1. raising, development; progress;
ìàääè âÿ ìÿäÿíè ñÿâèééÿíèí ~è raising
of the material and cultural level; õàëã òÿ -
ñÿððöôàòûíûí ~è progress / growth of the
national economy; 2. enthusiasm; èíãèëàáè
~ revolutionary enthusiasm 

éöêñÿëìÿê ô. 1. to rise; áèð êÿñèí íÿçÿðèíäÿ
~ to rise* in smb.’s opinion / esteem; 2. to
increase; Ýÿëèð éöêñÿëèá Income has
increased; âÿçèôÿäÿ ~ to be* promoted 

éöêñÿëòìÿê ô. 1. (ìöõ. ìÿíàëàðäà) to raise
(d.), to heighten (d.); áåø, àëòû âÿ ñ. äÿôÿ
~ to raise fivefold, sixfold, etc.; ÿùàëèíèí
ùÿéàò òÿðçèíè ~ to raise the living stan-
dard of the population; ÿìÿê ìÿùñóë -
äàðëûüûíû ~ to raise the productivity of
labour, to raise labour productivity;
íèçàì-èíòèçàìû ~ to raise the standard of
discipline; âÿçèôÿäÿ ~ to advance (d.), to
promote (d.); òÿñèðè ~ to heighten an effect;
áèð øåéÿ ìàðàüû ~ to heighten (the) interest
in smth.; 2. to improve; ñÿíÿòêàðëûüûíû / èõ -
òèñàñûíû ~ to improve one’s profession / skill

éöêñöç ñ. loadless; (è.ñ.) without load 
éöêñöçëöê è. loadlessness 
éöêâóðàí I. è. 1. loader; (ëèìàíäà) stevedore,

docker; àìåð. longshoreman*; 2. (ãóðüó)
mechanical loader II. ñ.: ~ êðàí (loading-)
crane 

éöêâóðìà è. loading; (ýÿìèéÿ) shipment,
loading 

éöíýöë I. ñ. light; slight; (àñàí) easy; ~ èø
light / easy work; ~ úÿçà light penalty;
~ ñîéóãëàìà slight cold; ~ éóõó light
sleep; ~ àòëåòèêà track and field athletics;
~ àðòèëëåðèéà light artillery; ~ ìóñèãè light
music; Îíóí ÿëè éöíýöëäöð He / She
brings luck II. ç. lightly, slightly; ~ òî õóí -
ìàã to touch slightly; ~ yatmaq to sleep*
lightly 

éöíýöëáåéèí ñ. light-minded, light-headed,
frivolous; ~ àäàì light-headed man*, friv-
olous person 

éöíýöëáåéèíëè ñ. áàõ éöíýöëáåéèí
éöíýöëúÿ ç. slightly, lightly, gently; some-

what; ~ è÷ìèø slightly-drunk; ~ áèøèðèëìèø
lightly cooked; ~ òîõóíìàã to touch gen-
tly / slightly; ~ éîðóëìàã to be* tired some-
what Ìÿí éöíýöëúÿ éîðóëìóøàì I am
somewhat tired 
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éöíýöë÷ÿêèëè ñ. 1. èä. light-weight; 2. (÷ÿêèúÿ
éöíýöë) light 

éöíýöëõàñèééÿò ñ. light-minded, emptyhead-
ed, giddy, frivolous, flippant 

éöíýöëõàñèééÿòëè ñ. áàõ éöíýöëõàñèééÿò
éöíýöëõàñèééÿòëèê è. áàõ éöíýöëõàñèééÿòëèëèê
éöíýöëõàñèééÿòëèëèê è. lack of seriousness /

lightness; frivolity, light-mindedness, flip-
pancy 

éöíýöëëÿäèúè ñ. áàõ éöíýöëëÿøäèðèúè
éöíýöëëÿìÿê ô. áàõ éöíýöëëÿøìÿê
éöíýöëëÿøäèðèúè ñ. extenuating, mitigating;

~ âÿçèééÿò / øÿðàèò extenuating / mitigating
circumstance 

éöíýöëëÿøäèðìÿê ô. áàõ éöíýöëëÿòìÿê
éöíýöëëÿøìÿê ô. 1. to become* easier / lighter;

2. ìÿú. to be* relieved, to find* relief 
éöíýöëëÿòìÿê ô. 1. to make* easier / easy;

to lessen (d.); ÷ÿêèíè ~ to lessen the weight;
2. (èøè, éöêö) to lighten (d.); (àüðûíû) to
ease (d.), to relieve (d.); (ÿçàá-ÿçèééÿòè)
to alleviate (d.); (úÿçàíû) to mitigate (d.);
úÿçàíû ~ to mitigate a punishment / a sen-
tence; àüðûíû ~ to alleviate pain; äÿðäè
~ to assuage / to mitigate grief; ýÿðýèíëèéè
~ to ease tension; 3. to faciliate (d.); âÿ çè -
ôÿíè éåðèíÿ éåòèðìÿéè ~ to facilitate the
execution of a task 

éöíýöëëöê è. 1. lightness, easiness; 2. facili-
tation; relief; ~ ùèúú åòìÿê to feel* a sense
of relief; 3. ìÿú. the lack of seriousness,
lightness, frivolity, light-mindedness 

éöíýöëëöêëÿ ç. lightly, easily; ~ íÿôÿñ àëìàã
to breathe with relief, to have* a sigh of relief

éöíýöëòÿáèÿò ñ. áàõ éöíýöëõàñèééÿò
éöíýöëòÿáèÿòëè ñ. áàõ éöíýöëõàñèééÿò
éöíýöë-éöíýöë ç. lightly, flippantly, thought-

lessly 
éöïéöíýöë ñ. very / too / extremely light / easy
éöðöø è. march; èíñàí ùöãóãëàðûíû ìöäàôèÿ

~ö a march in support of human rights;
õà÷ ~ö òàð. crusade 

éöðöø÷ö è. a participator / participant of a march
éöðöòìÿê ô. 1. to advance (d.), to put* / to

bring*, to forward (d.); ôèêèð ~ to advance
an idea; 2. to pursue (d.), to follow (d.);
ñèéàñÿò ~ to pursue / to follow a policy;
3. to bring*; øÿùÿðÿ ãîøóí ~ to bring*
troops into a town

éöéÿí è. (ùÿì ìöñò., ùÿì äÿ ìÿú.) bridle;
àòûí ~èíè áóðàõìàã to give* a horse the
bridle; àòûí ~èíè ÷ÿêìÿê to pull a horse
by the bridle 

éöéÿíëÿìÿê ô. to bridle; àòû ~ to bridle the
horse 

éöéÿíëÿíìÿê ô. to be* bridled 
éöéÿíëÿòäèðìÿê ô. áàõ éöéÿíëÿòìÿê
éöéÿíëÿòìÿê ô. to ask / to cause smb. to bri-

dle (d.); àòû ~ to cause / to ask s.o. to bridle
a horse; to have* one’s horse bridled 

éöéÿíëè ñ. bridled; (è.ñ.) with a bridle, (è.ñ.)
having a bridle on 

éöéÿíñèç ñ. bridleless; (è.ñ.) without a bridle 
éöéÿíñèçëèê è. the state of being bridleless /

without a bridle 
éöéðÿê ñ. fast, swift-footed, swift-foot; nim-

ble (-footed); ~ at swift-footed / fast horse 
éöéðÿêëèê è. the quality of being fast / swift-

footed 
éöéðöíìÿê ô. to run* about 
éöéðöøìÿê ô. to run* all together 
éöéðöòäöðìÿê ô. áàõ éöéðöòìÿê
éöéðöòìÿê ô. to ask / to cause smb. to run 
éöéöðÿ-éöéöðÿ ç. running; at a run; ~ ýÿë -

ìÿê to come* running; ~ ýåòìÿê to go*
running 

éöéöðìÿê ô. to run*; áèð êÿñèí äàëûíúà ~ to
run* after smb.; úÿëä ~ to run* fast; ïèë ëÿ -
êÿíëÿðè àøàüû âÿ éóõàðû ~ to run* up and
down the stairs; îòàãäàí áàéûðà ~ to run*
out of the room 

éöç ñé. hundred; ~ÿ ãÿäÿð ñàéìàã to count
(up) to hundred 

éöçáàøû è. sotnick (lieutenant of cossacks) 
éöçáàøûëûã è. the rank of sotnick (lieutenant

of cossacks) 
éöçèëëèê è. 1. century; (èëäþíöìö) centennial,

centenary; 2. century-long, age old; ~ àð -
çóëàð age-old aspirations 

éöçëÿðúÿ è. áàõ éöçëÿðëÿ
éöçëÿðëÿ è. hundreds of; ~ ôÿùëÿëÿð hundreds

of workers 
éöçëöê è. a hundred; a hundred manats 
éöçìàíàòëûã è. hundred-manat note 
éöçöíúö ñé. hundredth; ~ ñÿùèôÿ page one

hundred; ~ íþìðÿ number one hundred;
~ èëäþíöìö hundredth anniversary

éöíýöë÷ÿêèëè éöçöíúö



Çç
Ç, ç the 32nd letter of the Azerbaijani alphabet
çàáèò I. è. officer; îðäó ~è military officer;

äÿíèç÷è ~ naval officer II. ñ. officer’s;
~ ðöòáÿñè officer’s rank 

çàáèòÿ è. 1. (ãàéäà-ãàíóí, íèçàì) order;
strict rule; 2. (íöôóç) ascendancy (over);
authority; ~ñè ÷àòìàìàã to have* no ascen-
dancy (over); to have* no authority (for) 

çàáèòÿëè ñ. authoritative; influential; strict,
severe, austere; ascendant, ascendent,
~ àäàì an austere person; ~ ìöÿëëèì
a strict teacher; ~ òÿíãèä÷è a severe critic

çàáèòÿëèëèê è. authoritativeness; strictness;
austerity 

çàáèòÿñèç ñ. unauthoritative, having no ascen-
dancy; unstrict 

çàáèòÿñèçëèê è. unauthoritativeness; unstrictness
çàáèòëèê è. officer’s rank; officer’s position 
çà÷îò è. test, pass-examination; ~ êèòàá÷àñû

record book, result-book; ~ àëìàã to pass
an examination; ~ âåðìÿê to pass an
examination; ~ éàçìàã to pass smb. (in);
~ ñåññèéàñû test period; Òàðèõäÿí ìÿíÿ
çà ÷îò éàçäûëàð They have passed me in
history 

çàä è. 1. (øåé) thing; ùÿð ~ everything; ùå÷
~ nothing; 2. (êîíêðåò ìÿíà èôàäÿ åòìÿ -
äèêäÿ) some, any; Îíà ïóëäàí-çàääàí
âåð, ãîé ÷ûõûá ýåòñèí Give him some
money and let him go away; 3. (éàääàí
÷ûõìûø ñþçöí ÿâÿçèíäÿ) it, its; he, she, her
Çàä éàäûìäàí ÷ûõûá I have forgotten it 

çàäÿ è. son, offspring, desendant; ... çàäÿ:
1) (øàù, õàí, áÿé âÿ ñ. ñþçëÿðÿ ÿëàâÿ åäèë -
äèêäÿ) of ... origin; Î, øàùçàäÿäèð He is
of royal origin; He is a prince; 2) (õöñóñè
èñèìëÿðÿ ãîøóëàðàã ôàìèëèéà äöçÿëòäèêäÿ)
surname-forming suffix 

çàäÿýàí I. è. nobleman*, noble; (Èíýèëòÿðÿäÿ)
peer; (ãàäûí) noblewoman* II. ñ. noble,
aristocratic 

çàäÿýàíëûã è. nobility, aristocracy; nobleness
çàü I. è. burnish, polish; lustre, gloss II. è.

êèì. vitriol; äÿìèð ~û green vitriol; ìèñ ~û
blue vitroil 

çàüà è. den; îüðóëàðûí ~ñû a den of thieves;
àñëàí ~ñû a lion’s den 

çàüàð I. è. 1. potbelly; 2. (ëîâüà) braggart,
boaster, show-off II. è. 1. pot-bellied, big-
bellied; 2. (ëîâüà) boastful, vainglorious 

çàüàðà è. brim of a hat; ~ñû ÷ûõìûø / ýåòìèø
ïàïàã a fur-hat with frayed brim(s) 

çàüàðãàðûí ñ. ä.ä. big-bellied, pot-bellied;
~ êèøè a big-bellied / pot-bellied man* 

çàüúà è. çîîë. rook; áàëà ~ young rook 
çàü÷û è. òåõ. burnisher, polisher 
çàüëàìàã ô. òåõ. 1. to burnish (d.), to blue (d.),

to polish (d.); 2. to grind* (d.); 3. (êèìéÿâè
öñóëëà) to oxidize (d.) 

çàüëàíìàã ô. òåõ. 1. to be* burnished / blued
/ polished (by); 2. to be* grounded (by);
3. (êèìéÿâè öñóëëà) to be* oxidized (with)

çàüëàòìàã ô. òåõ. 1. to have* smth. burnished
/ blued / polished / grounded; to make*
smb. burnish (d.) / blue (d.) / polish (d.);
2. (êèìéÿâè öñóëëà) to have* smth. oxi-
dized; to make* smb. oxidize (d.) 

çàüëàéûúû I. è. òåõ. 1. burnisher, polisher;
grinder; 2. (êèìéÿâè) oxidizer II. ñ. òåõ.
burnishing, bluing, polishing 

çàüëû ñ. 1. (úèëàëû, ïàðäàõëû) burnished, blued,
polished, grounded, glossy; ~ ñèêêÿ / ïóë
blued / burnished coin; 2. (êèìéÿâè öñóëëà
çàüëàíìûø) oxidized 

çàü-çàü ç. ~ ÿñìÿê to tremble all over, to be*
all of a tremble; ñîéóãäàí ~ ÿñìÿê
to shiver with cold; ãîðõóäàí ~ ÿñìÿê
to tremble / to thrill / to quake with fear;
öñòöíäÿ ~ ÿñìÿê (ãûéìàìàçëûã åòìÿê)
to grudge (d.); to tremble over (d.) 

çàùû è. a woman* recently confined 
çàùûëûã è. the state of a woman recently con-

fined 
çàùèä è. hermit, ascetic, anchorite, recluse 
çàùèäëèê è. asceticism 
çàùèð è. exterior, externals pl, outside; appear-

ance; ~ åòìÿê to expose (d.), to bring* to
light (d.); to display (d.); to reveal (d.);
~ îëìàã / ~ÿ ÷ûõìàã to stand* exposed,
to come* to light; to manifest itself; to be*
revealed; to appear, to come* into sight 

çàùèðäÿ ç. on the outside; formally 
çàùèðÿí ç. externally, outwardly; (öçäÿí)

seemingly 
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çàùèðè ñ. external, outward; outer; superficial;
(öçäÿí îëàí) seeming; ~ äîñòëóã seeming
friendship; ~ ÿëàìÿò external sign / indi-
cation; ~ ýþðêÿì outward appearance;
~ îõøàðëûã outward / superficial / formal
resemblance; ~ ýþðêÿìèíÿ ÿñàñÿí / ýþðÿ
ìöëàùèçÿ éöðöòìÿê to judge by appear-
ance / externals pl. 

çàèë ñ. 1. (ìöâÿããÿòè) temporary, not perma-
nent, not lasting; 2. (êå÷èúè) transient, pass-
ing away, fleeting; 3. (ôàíè) perishable;
4. (éîõà ÷ûõàí) vanishing; ~ åòìÿê to
destroy (d.), to ruin (d.), to crush (d.); ~ îë -
ìàã to vanish, to disappear, to pass away 

çàãñ è. registry office; civil registrar’s office 
çàë è. hall; (ñàðàéäà) presence-chamber;

(åâäÿ) reception-room; ìöùàçèðÿ ~û lec-
ture-hall; îõó ~û reading-hall, reading-room;
ðÿãñ ~û dancing-hall, ball-room; òàìàøà ~û
hall, auditorium; èäìàí ~û gymnasium
(pl. -siums, -sia); ýþçëÿìÿ ~û waiting-room;
ìÿùêÿìÿ ~û court room 

çàëûì I. è. cruel man* / person; (çöëìêàð)
oppressor, despot, tyrant II. ñ. cruel; brutal;
ruthless, hard-hearted; (çöëìêàð) despotic,
tyrannical, tyrannous; oppressive; ~ òàëå
cruel fate 

çàëûìúàñûíà ç. cruelly; (ÿäàëÿòñèçúÿñèíÿ)
unfairly, unjustly; (çöëìêàðúàñûíà) tyran-
nically 

çàëûìëûã è. cruelty; brutality; ruthlessness;
(çöëìêàðëûã) tyranny, despotism, oppres-
sion; ~ åòìÿê to be* cruel (to); to be* tyrant
(to), to tyrannize (over) 

çàìàí è. 1. (âàõò) time; áèð ~ at one time,
some time or other, some day; o ~ at that
time; åéíè ~äà at the same time; o ~äàí
(áÿðè) since then, since that time; ùå÷
~: 1) at no time; never; 2) (ÿñëà, ãÿòèééÿí)
not at all; ùÿð ~: 1) (ùÿìèøÿ) always;
2) (èñòÿíèëÿí âàõò) at any time; ñîí
~ (ëàðäà) lately, recently; 2. (äþâð, åïîõà)
time, times pl; áöòöí ~ ëàðäà at all times;
ãÿäèì ~ëàðäà in ancient times; èíäèêè /
ùàçûðêè ~äà in our time; nowadays, at pres-
ent; ýÿëÿúÿê ~ëà àéàãëàøìàã to be* / to
go* before one’s times; ~íûí íÿáçèíè òóò -
ìàã to feel* the pulse of the time; 3. ãðàì.
tense; èíäèêè ~ the present tense; êå÷ìèø
~ the past tense; ýÿëÿúÿê ~ the future tense

çàìàí-çàìàí ç. at times, from time to time,
(every) now and then, now and again 

çàìàçêà è. putty; ïÿíúÿðÿéÿ ~ ÷ÿêìÿê to
putty the window 

çàìàçêàëàìàã ô. to putty (d.) 
çàìàçêàëàíìàã ô. to be* puttied 
çàìàçêàëàòìàã ô. to have* smth. puttied up;

to make* smb. putty (d.) 
çàìàçêàëû ñ. puttied; (è.ñ.) with putty 
çàìèí è. ùöã. bail, guarantor, voucher; surety;

~ÿ âåðèëÿ áèëÿí bailable; ~ÿ ýþòöðöëÿí øÿõñ
guarantee; ~ èëÿ on bail; ~ èëÿ àçàä åòìÿê
to set* free / to release on bail, to let* to
bail; ~ îëìàã / äóðìàã to warrant (d.),
to vouch (for), to stand* surety for smb.;
~ âåðìÿê to bail (d.), to admit smb. to bail,
to accept / to take* bail (for), to hold* smb.
to bail; ~ÿ ýþòöðìÿê to bail (d.), to be* / to
become* / to go* bail (for); ïóë èëÿ ~ÿ ýþ -
òöðìÿê to bail out (d.) by putting up the
cash required 

çàìèíêàð è. bail, guarantor; voucher, war-
rantor, warranter; surety; áèð êÿñÿ ~ îëìàã
to stand* surety for smb. 

çàìèíêàðëûã è. áàõ çàìèíëèê
çàìèíëèê è. bail, guarantee, warranty 
çàìøà è. suede, chamois (leather), shammy;

~ ÿëúÿêëÿð suede gloves 
çàíáàã è. áîò. lily; ñó ~üû water lily; àü

~ Easter lily; ãûðìûçû ~ tiger lily 
çàïîíêà è. (ìàíæåò ö÷öí) cuff-link, (éàõàëûã

ö÷öí) stud, collarbutton 
çàð I. è. sob; moan, groan; ~ îëìàã to be*

bored (with), to be* annoyed; ~à ýÿòèðìÿê
to bother (d.), to annoy (d.) II. è. pellicle;
membrane 

çàðàôàò è. 1. joke; jest; fun; ~ áèð éàíà jok-
ing apart; ~ ö÷öí in jest, for fun; Çàðàôàò
äåéèë ... Ñÿíÿ çàðàôàò ýÿëìÿñèí ... It is no
joke ..., It is not so easy ..., It is no laughing
matter (+to inf.); ~ åòìÿê to joke (with),
(àðàéà ãîéìàã) to make* fun of smb.;
àìåð. to haze (d.), (úèääè äàíûøìàìàã)
to be* in jest, to make* jokes, ä.ä. to be*
funny; to fool; îäëà ~ åòìÿê to play with
fire; Çàðàôàò åëÿìÿéÿ ùàëûì / òÿùÿðèì
éîõäóð I’m in no joking mood; Çàðàôàò
åëÿìèðÿì I’m serious, I’m not joking;
áèð øåéè ~à ñàëìàã to jest / to laugh smth.
away; ~ ö÷öí äåìÿê to say* smth. only
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for a rag; Ñþçöí äîüðóñóíó çàðàôàòäà äå -
éÿðëÿð àò. ñþç. ≅ Many a true word is spo-
ken in jest; 2. (îéóí, ùîããà) prank, trick 

çàðàôàòúà è. áàõ çàðàôàòéàíà
çàðàôàòúàñûíà ç. áàõ çàðàôàòéàíà
çàðàôàòúûë ñ. áàõ çàðàôàò÷û ÛÛ 
çàðàôàòúûëëûã è. áàõ çàðàôàò÷ûëûã
çàðàôàò÷û I. è. joker, jester, wag II. ñ. joky;

prankish, humorous, playful; jocular 
çàðàôàò÷ûëûã è. jokiness; prankishness, play-

fulness 
çàðàôàòëà ç. áàõ çàðàôàòéàíà
çàðàôàòëàøìàã ô. to joke with each other,

to jest with each other 
çàðàôàòñûç ç. without joke / joking, joking

apart; seriously 
çàðàôàòéàíà ç. jokingly, in joke; for fun, in

jest; Î, áóíó çàðàôàòéàíà äåäè He said it
in joke 

çàðûëäàìàã ô. 1. (èíèëäÿìÿê) to moan, to
groan; to whimper; 2. (àüëàìàã) to sob,
to weep* / to cry bitterly 

çàðûëäàòìàã ô. 1. (àüëàòìàã) to make* smb.
sob / cry bitterly; 2. (èíèëäÿòìÿê) to weep*
/ cry bitterly 

çàðûëòû è. 1. moan, groan; whimper; 2. (àü -
ëàìà) sob, sobbing, weeping bitterly 

çàðûìàã ô. áàõ çàðûëäàìàã
çàð-çàð ç.: ~ àüëàìàã to sob violently, to

weep* / to cry bitterly 
çàñòàâà è. frontier post 
çàò è. kin, family; origin; ~ûíà áÿëÿä îëìàã,

~ûíû òàíûìàã to know* smb’s kin / family /
origin; Çàòûíà ëÿíÿò! Damn / curse him
/ her 

çàòÿí ç. essentially, in essence, in fact, actu-
ally, virtually; indeed; Ùàìû îíó éàõøû
àäàì ùåñàá åäèðäè, çàòÿí äÿ áåëÿ èäè
Everybody considered him to be a kind
man, and indeed / in fact he was so 

çàòûãûðûã I. è. ä.ä. reprobate, pilferer, swindler
II. ñ. ä.ä. 1. (íàíÿúèá) ignoble, dishon-
ourable; indecent; ~ àäàì ignoble person
/ man*; 2. (åòèáàðñèç) untrustworthy, repro-
bate 

çàòûãûðûãëûã è. ä.ä. ignobleness, indecency;
untrustworthiness 

çàòè-àëè è. Excellency, Highness; Çàòè-àëèíèçÿ
ìèííÿòäàðûã We are grateful to your
Excellency / Your Highness

çàâàë è. 1. (ìþùíÿò, áÿëà) calamity, disaster,
adversity, misfortune; (õÿòÿð, çèéàí) harm,
damage, hurt; (ãîðõó) dread, fear;
2. (ìÿùâ, ñöãóò) destruction, ruin; down-
fall; dying off; 3. ìÿú. (ÿçàá, ÿçèééÿò) suf-
fering, torture, torment; Çàâàë éîõäóð
There is no fear / danger (to); Áèçÿ (ñÿíÿ,
îíëàðà âÿ ñ.) çàâàë éîõäóð We (you, they,
etc.) are not in danger; We (you, they, etc.)
needn’t fear (of) / worry (about); Äîüðóéà
çàâàë éîõäóð, ÷ÿêñÿëÿð ìèí äèâàíà àò.
ñþç. ≅ Truth will conquer; ~ òàïìàã to
suffer (from), to be* damaged (by); ~à ýÿë -
ìÿê to suffer (from); to be* ruined /
destroyed (by), to be* hurt (by), to be*
damaged (by) 

çàâàëëû I. è. poor thing II. ñ. poor; unhappy,
miserable; ~ îüëàí a poor fellow / boy /
thing; ~ ãûç a poor girl / thing 

çàâàëëûëûã è. unhappiness, miserableness;
poorness 

çàâàëñûç ñ. happy, lucky; successful 
çàâîä è. plant, mill, factory, works; àâòî -

ìîáèë ~ó motor / automobile plant; ùÿðáè
~ munition factory; ìàøûíãàéûðìà ~ó
machine-building plant; íåôò àéûðìà ~ó
oil refinery; ãÿíä ~ ó sugar refinery; øöøÿ
~ó glass-works, glass-(manu) factory; ÷èíè
~ó porcelain / ceramic works; éàü ~ó but-
ter-factory, creamery 

çàé I. è. defective goods pl., rejects pl.,
spoilage; throw-outs pl. II. ñ. 1. (õàðàá)
spoilt, gone bad, defective; (ìÿíÿâèé -
éàòúà) depraved, corrupt; 2. (ïóë) waste;
~ ìàë / ìÿùñóë spoilage, waste; ~ ìÿ -
ìóëàò waster; ~ àäàì a waster; ~ óøàã
depraved / vicious child; ~ åòìÿê: 1) (êîð -
ëàìàã) to spoil* (d.); to mar (d.); 2) (ìÿùâ
åòìÿê) to destroy (d.), to ruin (d.); 3) (ïóëó)

to waste (d.); ~ îëìàã: 1) (êîðëàíìàã)
to be* spoilt, to be* marred; (ìÿíÿâèé -
éàòúà) to be* depraved / corrupted;
2) (ìÿùâ îëìàã) to be* destroyed / ruined;
3) (ïó÷ îëìàã) to be* wasted; ~à ýåòìÿê
to be* wasted; ~à âåðìÿê to waste (d.) 

çåáð è. çîîë. zebra 
çåáó è. çîîë. zebu 
çåôèð è. 1. (ïàð÷à) zephyr; 2. (øèðíèééàò íþâö)

pastila 
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çåù è. 1. (ùàøèéÿ) edging, list; (êèòàá ñÿùè ôÿ -
ñèíäÿ) frame, framing; edging; 2. (ïàð÷à -
íûí, ÷èòèí êÿíàðûíäà) hem, list; 3. (ãàïûíûí,
ïÿíúÿðÿíèí êÿíàðûíäà) frame 

çåùèí è. 1. (äÿððàêÿ) mind, intellect, brains pl.;
2. (éàääàø) memory; ability, faculty (for) 

çåùèíëè ñ. 1. (ãàâðàìà ãàáèëèééÿòèíÿ ìàëèê)
bright, clever; quick-witted, keen, intelli-
gent; receptive; 2. (éàääàøëû) mindful 

çåùèíëèëèê è. cleverness, quick-mindedness;
aptitude; mindfulness 

çåùèíñèç è. (êöò) dull, dim, doltish, slow-
witted, weak-minded, weak-headed, stupid

çåùèíñèçëèê è. weak-mindedness, dullness,
weak-headedness, slow-wittedness 

çåùëè ñ. edged, framed; (ïàëòàð) striped, stripy;
(ïàð÷à, éàéëûã) hemmed; having hem / list;
(i.s) with hems / lists 

çåùíè ñ. mental, intellectual, intellective;
~ ãàáèëèééÿò mental / intellectual faculties;
~ ÿìÿê mental / brain work 

çåùíèà÷ûã ñ. (i.s) of lucid mind, lucid-minded;
(i.s) having a lucid mind 

çåùíèà÷ûãëûã è. lucidity of mind; lucid-mind-
edness 

çåùñèç ñ. edgeless, frameless; hemless, listless
çåíèò I. è. 1. àñòð. zenith; 2. ìÿú. heyday; top

point (of) II. ñ. anti-aircraft; ~ àðòèëëåðèéàñû
anti-aircraft artillery; ~ òîïó anti-aircraft
gun, ack-ack gun 

çåíèò÷è è. ùÿðá. anti-aircraft gunner 
çåéòóí I. è. (àüàúû) olive-tree; ~ ìåéâÿñè olive,

olive-berry II. ñ. olive; ~ éàüû olive oil 
çåéòóí÷ó è. olive-planter, olive-cultivator 
çåéòóí÷óëóã è. olive planting, olive cultiva-

tion 
çåéòóíè ñ. olive-coloured, olive-green, oliva-

ceous 
çåéòóíëóã è. olive grove, grove of olive-trees,

olive-wood 
çÿáò è. occupation, occupancy, seizure; pos-

session; (ìöñàäèðÿ) confiscation, seizure;
ìöëêÿäàð òîðïàãëàðûíûí ~è confiscation
of landlords’ estates; ~ åòìÿê to occupy
(d.); to seize (d.); to usurp (d.), to take* pos-
session (of); ãàëàíû ~ åòìÿê to seize the
fortress; ~ îëóíìàã to be* occupied (by);
to be* seized (by) 

çÿáóí ñ. weak, feeble, faint 
çÿáóíëóã è. weakness, feebleness, faintness 

çÿäÿ è. 1. (õÿñàðÿò) injury, hurt, bruise, mar;
òèá. trauma; 2. (õÿòÿð) damage; impairment;
àüûð ~ heavy trauma / injury; extensive /
heavy / much damage; ~ àëìàã áàõ çÿäÿ -
ëÿíìÿê; ~ âóðìàã áàõ çÿäÿëÿìÿê

çÿäÿëÿìÿê ô. 1. to injure (d.), to hurt* (d.),
to mar (d.), to bruise (d.); ßëèìè çÿäÿ -
ëÿìèøÿì I’ve hurt / injured my hand;
2. (õÿòÿð, çÿðÿð âóðìàã) to damage (d.);
3. (õàðàá åòìÿê) to impair (d.) 

çÿäÿëÿíìÿê ô. 1. (ÿçèëìÿê) to be* injured,
to be* hurt, to be* marred, to be* bruised;
òèá. (õÿñàðÿò àëìàã) to be* traumatized;
2. (õÿòÿðÿ, çÿðÿðÿ ìÿðóç ãàëìàã) to sus-
tain injuries, to be* damaged; 3. (õàðàá
åäèëìÿê) to be* impaired 

çÿäÿëÿíìèø ôñ. 1. (õÿñàðÿò àëìûø) injured,
hurt, bruised, marred; òèá. traumatized;
2. (õÿòÿð òîõóíìóø) damaged; 3. (õàðàá
åäèëìèø) impaired 

çÿäÿëè ñ. 1. (ÿçèéè îëàí) injured, hurt, bruised,
marred; òèá. traumatized; 2. (çÿäÿëÿíìèø)
damaged, (i.s) with damages, (i.s) having
damages; 3. (ãöñóðëó) defective; (i.s) hav-
ing defects, (i.s) with defects 

çÿäÿñèç ñ. 1. hurtless, bruiseless, (i.s) free of
injury; 2. (ñàëàìàò) safe, sound; ~ àüàú
sound timber; 3. (õÿòÿð òîõóíìàìûø)
unharmed, free of damages; 4. (ãöñóðñóç)
defectless 

çÿôÿð I. è. victory; triumph; ~ ÷àëìàã to con-
quer (d.) / to gain / to win* a victory (over);
~ ãàçàíäûðìàã to grant victory II. ñ. vic-
torious, triumphal, triumphant; ~ òàüû ìåì.
triumphal arch; ~ ùèìíè triumphal hymn;
~ éöðöøö victory march; ~ îðäóñó victo-
rious / triumphant army 

çÿôÿðàí è. saffron [`s5fr7n] 
çÿôÿðàíû ñ. (è.ñ.) of saffron colour; ~ ðÿíý

saffron colour 
çÿôÿðàíëû ñ. spiced / flavoured with saffron 
çÿôÿðàíïëîâ è. pilaf(f) / pilau spiced with saf-

fron; Åøøÿê íÿ áèëèð çÿôÿðàíïëîâ íÿäèð
àò. ñþç. ≅ Honey is not for the ass’s mouth 

çÿôÿðëè ñ. dangerous / perilous for life; ~ éåð -
ëÿð (îðãàíèçìäÿ) vitals, organs of vital
importance 

çÿùÿð è. 1. poison, (èëàíäà) venom, bane;
(çÿùÿðëÿéèúè ìàääÿ) toxic; ëÿíý / ýåú òÿ -
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ñèð åäÿí ~ slow poison; þëäöðöúö ~ deadly
/ virulence poison; 2. ìÿú. bane, venom,
virulence; îíóí ñþçëÿðèíèí ~è the venom
of his words; ~ âåðìÿê to poison (d.),
(þë äöðìÿê) to kill with poison; ~ ãàòìàã
to put* poison (in, into); to taint with poison;
áèð êÿñèí êåôèíÿ ~ ãàòìàã ìÿú. to poison
one’s pleasure; ~ è÷ìÿê to take* poison;
~ òþêìÿê to put* poison (in, into); ~ëÿ þë -
äöðìÿê áàõ çÿùÿðëÿìÿê (1-úè ìÿ íàäà)

çÿùÿðëÿìÿê ô. 1. to poison (d.), to kill with
poison (d.); ñè÷îâóëëàðû ~ to poison the rats;
þçöíö ~ to poison oneself; 2. (çÿùÿð ãàò -
ìàã) to poison (d.), to taint with poison /
venom (d.), to put* poison (in, into), to
envenom (d.); 3. ìÿú. to poison (d.); áèð
êÿñèí øöóðóíó / áåéíèíè ~ to poison smb’s
mind; Îíëàð ýÿíúëÿðèí øöóðóíó çÿùÿð -
ëÿéèðëÿð They poison the minds of the young

çÿùÿðëÿíìÿê ô. to be* poisoned 
çÿùÿðëÿòäèðìÿê ô. áàõ çÿùÿðëÿòìÿê
çÿùÿðëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to poi-

son (d.) 
çÿùÿðëÿéèúè ñ. poisonous, poisoning; ven-

omous, toxic; ~ ãàç poison gas, ùÿðá. war
gas; ~ ìàääÿëÿð toxics, poisonous / toxic
substances 

çÿùÿðëè ñ. 1. poisonous; toxic; (èëàí) ven-
omous, baneful; ~ ãàç toxic / poison gas;
ùÿðá. war gas; ~ èëàí venomous snake;
~ ýþáÿëÿê baneful mushroom; ~ ìàääÿëÿð
toxic / poisonous substances; toxics;
~ úàíëûëàð venomous creatures; ~ áèòêèëÿð
poisonous / venomous plants; 2. (çÿùÿð
ãàòûëìûø, ñöðòöëìöø) poisoned; óúó ~ îõ
poisoned / poison arrow; 3. ìÿú. ven-
omous, virulent, poisonous, bane, caustic
mordant; ~ äèë venomous / poisonous / bit-
ing tongue, caustic tongue; ~ ñþçëÿð virulent
/ venomous words 

çÿùÿðëèëèê è. 1. poisonousness, toxicity; viru-
lence; (úàíëûëàðäà, õöñ. èëàíäà) venomous-
ness; 2. ìÿú. causticity, venomousness,
virulence 

çÿùÿðëè-çÿùÿðëè ç. venomously, poisonous-
ly, virulently, maliciously; ~ äàíûøìàã to
speak* venomously 

çÿùÿðñèç ñ. unvenomous, non-poisonous;
êèì. non-toxic; ~ èëàí milk snake 

çÿùëÿ è.: ~ àïàðìàã / òþêìÿê: 1) (ÿñÿáëÿðÿ
òîõóíìàã, íàðàùàò åòìÿê) to annoy (d.),
to pester (d.); 2) (óñàíäûðìàã, áåçèêäèð -
ìÿê) to bother (d.), to bore (d.), to make*
bored (d.), to irk (d.), to weary (d.); áèð
êÿñèí ~ ñèíè àïàðìàã to give* smb. a pain
(in the neck) èäèîì.; 3) (ãàðàéàõàëûã åëÿ -
ìÿê) to tease smb., to vex (d.), to impor-
tunate (d.); áèð øåéëÿ áèð êÿñèí ~ñèíè òþê -
ìÿê / àïàðìàã to annoy / to pester / to
bother / to bore smb. with smth; ~ñè ãà÷ -
ìàã / ýåòìÿê to abhor (d.), to hate (d.),
to loathe (d.), to abominate (d.); Èêèöçëö -
ëöêäÿí çÿùëÿì ýåäèð I abhor hypocrisy;
Êöëÿêëè ùàâàäàí çÿùëÿì ãà÷ûð I hate
windy weather; 4) (àúûüû ýÿëìÿê) to detest
(d.), to dislike (d.), to loathe (d.); to have*
a strong aversion (to); Ìÿíèì éàüëû õþðÿê
èéèíäÿí çÿùëÿì ãà÷ûð I loathe the smell
of greasy food; Îíóí ñïèðòëè è÷êèëÿðäÿí
çÿùëÿñè ýåäèð He has a strong aversion to
alcoholic drinks 

çÿùëÿàïàðàí ñ. áàõ çÿùëÿòþêÿí
çÿùëÿêàð ñ. áàõ çÿùëÿòþêÿí
çÿùëÿòþêÿí ñ. 1) (áåçäèðèúè) annoying, both-

ering, boring, weary, bothersome, irksome;
2) (ãàðàéàõà) teasing, vexatious, meddle-
some, officious, importunate; ~ àäàì
a teaser, an importuner, a bore, a nuisance 

çÿùëÿòþêÿíëèê è. importunity, importunacy;
~ åòìÿê to be* importunate 

çÿùì è. 1. (ãîðõó) fear, dread, horror, terror,
(âàùèìÿ) awe; 2. (úèääèëèê, ñÿðòëèê) stern-
ness; ~è àüûð îëìàã (ãîðõóíú îëìàã)
to be* dreadful / terrible; to be* awesome;
(úèääè, ñÿðò îëìàã) to be* stern; Áó ìöÿë -
ëèìèí çÿùìè ÷îõ àüûðäûð He is a very stern
teacher; ~è áàñìàã to inspire dread / hor-
ror; to strike* with awe, to awe (d.) 

çÿùìÿò I. è. 1. toil, labour; 2. (ÿçèééÿò) trou-
ble, pains, effort; Áó èø ÷îõ áþéöê çÿù -
ìÿòëÿ áàøà ýÿëäè It took much trouble /
great pains / effort; ~ èëÿ ãàçàíûëàí hard-
earned; ~ âåðìÿê to trouble (d.), to bother
(d.); þçöíÿ ~ âåðìÿê, þçöíö ~ÿ ñàëìàã
to trouble oneself (+to inf.), to give* one-
self trouble (+to inf.), to be* at / to take*
pains (+to inf.); Çÿùìÿò îëìàñà / îë ìàçñà...

If it wont’t be too much trouble for you
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(+to inf.), May / Could I trouble you (+to
inf.); Çÿùìÿò îëìàñà, ãàïûíû þðòöí May
I trouble you to shut the door? Çÿùìÿò
÷ÿêèí... (õàùèø ìÿãàìûíäà) Be so kind
as... (+to inf.); Çÿùìÿò ÷ÿêèí, ïÿíúÿðÿíè
à÷ûí Be so kind as to open the window;
(êèíàéÿ èëÿ äåäèêäÿ) to take* trouble /
pains (+to inf.); Çÿùìÿò ÷ÿêèí âàõòûíäà
ýÿëèí Take trouble / pains to come in time;
íàùàã éåðÿ ~ ÷ÿêìÿê to be* at pains / to
take* trouble in vain; Çÿùìÿò ÷ÿêìÿéèí,
þçöì åäÿúÿéÿì Don’t take trouble /
Don’t be at pains, I’ll do it myself; ~ÿ ãàò -
ëàøìàã to give* oneself trouble / to be*
at pains (+to inf.); Õàðèúè äèë þéðÿíìÿê
ö÷öí çÿùìÿòÿ ãàòëàøìàã ëàçûìäûð To
learn a foreign language one must give
himself trouble / be at pains; ~ÿ äöøìÿê
to be* at pains; ~ÿ ñàëìàã to give* trouble
(to); þç ~è èëÿ éàøàìàã to live by one’s
own labour II. ñ. labouring, working;
~ àäàìû toiler; labourer; ~ àäàìëàðû toil-
ers, toilfolk, labourers, labouring / working
people; ~ ùàããû (ôèçèêè èø ö÷öí) wage(s);
(ìààø) salary; Çÿùìÿòèíÿ äÿéìÿç It is
not worth the trouble, It is not worth trou-
bling / bothering (about); Þç çÿùìÿòèíÿ
ùåéôèí ýÿëñèí Save your pains èäèîì.;
(áèð èøèí) ~èíè þç öçÿðèíÿ ýþòöðìÿê
to take* the trouble (of+ger.) 

çÿùìÿòêåø I. è. worker, toiler, labourer; ~ëÿð
workers, working people, work people,
toilfolk II. ñ. 1. working, labouring, toiling;
~ êöòëÿëÿð working masses; ~ ÿùàëè work-
ing / labouring population; 2. (÷îõ èøëÿéÿí,
çÿùìÿòñåâÿð) hard-working, industrious;
Î, ÷îõ çÿùìÿòêåø àäàìäûð He is a hard-
working / industrious man 

çÿùìÿòêåøëèê è. industriouness, diligence 
çÿùìÿòëè ñ. 1. labourous, labour-consuming;

toilful, toilsome; 2. (àüûð, ÿçèééÿòëè) trou-
blesome, painstaking, burdensome 

çÿùìÿòñåâÿí ñ. áàõ çÿùìÿòñåâÿð
çÿùìÿòñåâÿð ñ. industrious, diligent, hard-

working; (÷àëûøãàí) assiduous 
çÿùìÿòñåâÿðëèê è. industriousness, diligence
çÿùìÿòñèç I. ñ. toilless; (ÿçèééÿòñèç) painless,

troubleless; (àñàí) easy, light II. ç. toil-
lessly; (ÿçèééÿòñèç) painlessly; (àñàíúà)

easily; Çÿùìÿòñèç áàë éåìÿê îëìàç / éå -
ìÿçëÿð àò. ñþç. ≅ No pains, no gains 

çÿùìëÿ ç. dreadfully; sternly, severely 
çÿùìëè I. ñ. 1. (ãîðõóíú) dreadful, frightful,

terrible, horrible; Ïÿëÿíý çÿùìëè ùåé âàí -
äûð Tiger is a terrible beast; (âàùèìÿëè) for-
midable, redoubtable, awesome [`6:s7m];
~ íÿçÿð / áàõûø awesome look; (ùåéáÿòëè)
imposing; 2. (ñÿðò, úèääè) stern; ~ ìöÿëëèì
a stern teacher; ~ ñÿñ a formidable voice;
awe-inspiring; ~ ýþðöíöø an awe-inspir-
ing sight; ~ äöøìÿí a formidable enemy;
~ ðÿýèá a redoubtable opponent II. ç.
1. dreadfully, frightfully, terribly; 2. sternly

çÿùìëèëèê è. 1. dreadfulness, frightfulness;
formidableness; 2. sternness 

çÿùð I. è. áàõ çÿùÿð II. è.: ~è éàðûëìàã
to be* awfully frightened / startled (with);
~èíè éàðìàã to frighten awfully (d.), to
startle (d.) 

çÿùðèìàð è. 1. (ìöñò. âÿ ìÿú.) bane, venom;
Äÿðìàí çÿùðèìàð êèìèäèð, è÷ÿ áèëìèðÿì
The medicine is very bitter like / as venom
/ bane, I can’t take it in; 2. (ãÿçÿá, íèôðÿò
èôàäÿñè êèìè ìÿíôóð, ëÿíÿòÿ ýÿëìèø øåé)
bane, the curse; bally; ~à ãàëìûø the curst
/ cursed, damned, accursed; Çÿùðèìàðà
ãàëìûø ñóàë ÷îõ ÷ÿòèí èäè The accursed /
damned question was very difficult; Çÿù -
ðèìàðà ãàëñûí! Be it curst. Damn it; ~à
äþíäÿðìÿê: (÷îõ àúû åëÿìÿê) to make*
smth. very bitter; (êîðëàìàã, õàðàá åëÿ -
ìÿê) to spoil* (d.), to mar (d.); Ýÿëèá íÿ -
øÿìèçè çÿùðèìàðà äþíäÿðäè He came and
spoiled / marred our pleasure; ~à äþíìÿê
to turn into bane / venom 

çÿèô I. ñ. 1. weak; ~ äöøìÿí weak enemy;
~ äþâëÿò weak state; ~ äÿëèë weak argument;
~ êèòàá weak book; ~ ïéåñ weak play;
(÷ÿëèìñèç, ñûñãà) feeble, weakling; ~ óøàã
a weakling / feeble child; (õÿñòÿëèêäÿí
öçöëìöø) debilitated, debilitant; (òàãÿòñèç)
languid, faint; (ìþùêÿì îëìàéàí) weak,
feeble; ~ ùàëãà weak link; ~ ìàíåÿ feeble
barrier; 2. (õÿôèô) faint, dim; dull; ~ èøûã faint
/ dim / poor light; ~ ñÿñ faint voice; ~ ýþðìÿ
ãàáèëèééÿòè dim / dull sight; (òöíä îëìà -
éàí) weak, faint; ~ áîéà / ðÿíý ÷àëàðû weak
tincture; ~ øðèôòëÿð faint types / prints;
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3. (áèëèêúÿ, ãàáèëèééÿòúÿ) weak, poor; ~ áè -
ëèê weak / poor knowledge; Ìÿí ðèéàçèé -
éàòäàí çÿèôÿì I am weak in mathematics;
~ òÿëÿáÿ a weak student; ~ úàâàá a weak
answer / reply; ~ ìöëàùèçÿ poor judge-
ment; 4. (úÿñàðÿòúÿ) weak, faint; ~ èðàäÿ
weak will; ~ õàñèééÿò weak character;
5. (íþãñàíëû, ãöñóðëó) weak; ~ éåð / úÿùÿò
weak point / spot / side; ◊ ~ äàìàð èäèîì.
foible, weakness (for); ◊ ~ äàìàðûíû òàï -
ìàã / áèëìÿê to know* one’s weakness
(for) / foible; ~ äöøìÿê to become* weak
/ feeble / languid; ~ éåðèíè / úÿùÿòèíè òàï -
ìàã to find* the weak point / spot / side
(of), to find* the joint in the armour; ~ ñàë -
ìàã to weaken (d.), to make* weak (d.),
to enfeeble (d.), to render (d.) feeble; to
debilitate (d.) II. ç. faintly; feebly; weakly;
(þëýöí, éàâàø) languidly; (ïèñ) poorly,
badly; ~ èøûãëàíäûðûëìûø faintly lit; þçöíö
~ ùèññ åòìÿê to feel* weak / poorly; Î
þçöíö çÿèô ùèññ åäèð He / She feels weak;
He / She is feeling poorly 

çÿèôëÿìÿê ô. to weaken, to become* weak (er),
to grow* weak (er); to pine; to prostrate;
õÿñòÿëèêäÿí ~ to weaken by illness; ñó èëÿ
(ãàòìàãëà) øÿðàáû ~ to weaken wine with
water; àúëûãäàí ~ to pine with hunger;
äÿðääÿí / êÿäÿðäÿí ~ to pine / to pros-
trate with grief / sorrow; Î, õÿñòÿëèêäÿí
çÿèôëÿéèá He / She has been weakened by
illness; Êÿäÿð îíó çÿèôëÿòäè She / He pros-
trated with grief 

çÿèôëÿíäèðìÿê ô. áàõ çÿèôëÿòìÿê
çÿèôëÿíìÿê ô. áàõ çÿèôëÿìÿê
çÿèôëÿøäèðìÿê ô. to weaken (d.), to make* (d.)

weak(er), to cause (d.) to become pined 
çÿèôëÿøìÿê ô. áàõ çÿèôëÿìÿê
çÿèôëÿòäèðìÿê ô. to cause s.o. to weaken (d.),

to cause s.o. to make (d.) weak(er) 
çÿèôëÿòìÿê ô. to weaken (d.), to make* weak-

er (d.), to prostrate (d.); Õÿñòÿëèê ìÿíèì
óðÿéèìè çÿèôëÿòäè The illness weakened
my heart 

çÿèôëèê è. 1. (ìöõ. ìÿíàäà) weakness; 2. (ýöú -
ñöçëöê, úàíñûçëûã) feebleness; debility;
3. (ôèçèêè âÿ éà ìÿíÿâè) enervation; 4. (èøûã,
ðÿíý âÿ ñ.) faintness, dullness; èøûüûí çÿèôëèéè
faintness of the light; ýþðìÿ ãàáèëèééÿòè -

íèí çÿèôëèéè dullness of the sight; 5. (þë -
ýöíëöê) langour, languidness; ~ ýþñòÿð -
ìÿê to act faintly / with weakness 

çÿêà è. intellect, mind, wit, intelligence; äÿðèí
~ ñàùèáè a man of great intellect, a very
clever man 

çÿêàëû ñ. intelligent, clever, smart, bright,
shrewd, abroit; (äÿððàêÿëè, äöøöíúÿëè)
sensible; ~ àäàì a clever man; a man of
sense; ~ òÿëÿáÿ a smart student; ~ ìöøà -
ùèäÿ÷è a shrewd observer; êÿñêèí ~ quick-
witted, sharp, bright 

çÿêàñûç ñ. stupid, dull 
çÿêàò è. religious tax 
çÿããóì I. è. áîò. balanites, wild olive II. ñ.:

1. ~ àüàúû the underworld tree, a tree with
bitter fruits in the hell; 2. ìÿú. very bitter,
poison; öç-ýþçöíäÿí ~ éàüìàã to be*
very angry / sullen 

çÿããóìëàíìàã ô. ä.ä. to gorge (d.), to guz-
zle (d.), to eat (d.) 

çÿëàëÿò è. 1. (àë÷àëìà) humilation, humble-
ness, abasement; come-down ä.ä.; ~ÿ äþç -
ìÿê to stand* / to bear* humilation; ~ÿ
ìÿ ðóç ãàëìàã to suffer indignity; 2. (çèë -
ëÿò, ÿçàá) suffering, affection; 3. (áÿä -
áÿõòëèê) misery, misfortune; ~ ÷ÿêìÿê:
1) to suffer; 2) to live in extreme poverty;
~ÿ äöøìÿê to get* into trouble, to come*
to grief èäèîì., ~ äÿ îëìàã to be* in great
distress, to be* in great difficulties 

çÿëè è. (ìöñò. âÿ ìÿú. ìÿíàäà) leech; ~ ãîé -
ìàã to apply / to put* on leeches; ◊ ~ êèìè
éàïûøìàã ä.ä. to stick* like a leech 

çÿëèë ñ. 1. (ùÿãèð) humble, cringing; 2. (ðÿçèë,
áÿäáÿõò) miserable, abject; unhappy, poor,
wretched; ~ åòìÿê / ~ ýöíÿ ãîéìàã to
make* (d.) miserable / unhappy; to cause
suffering (to); ~ îëìàã to become* mis-
erable; to be* / to become* unhappy;
Îíó (ýþðöì) çÿëèë îëñóí! Damn / curse
him / her! 

çÿëèëëèê è. 1. humbleness; 2. miserableness;
the state of being miserable / wretched /
unhappy 

çÿëçÿëÿ è. earthquake, seism; ~èíèí ìÿðêÿçè
(íþãòÿñè) seismic focus / centre 

çÿëçÿëÿëè ñ. seismic; ~ éåðëÿð seismic areas 
çÿìàíÿ è. 1. (äþâð) time, times pl.; èíäèêè

~äÿ nowadays, in our time / days, at pres-
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ent; 2. (ìöàñèð ùÿéàò) contemporary life,
up-to-date life 

çÿìàíÿò I. è. 1. (úàâàáäåùëèê) guaranty, guar-
antee(against); (éàçûëû) warranty; 2. (ðÿé)
recommendation, (character) reference;
~ âåðìÿê: 1) (çàìèí îëìàã) to guaranty,
to guarantee (against, for), to vouch (for);
2) (òþâñèéÿ åòìÿê) to recommend (d.) II. ñ.
guarantee; ~ ìöãàâèëÿñè guarantee agree-
ment; ~ ìÿêòóáó letter of guarantee 

çÿìàíÿò÷è è. guarantee; guarantor; warrantor
çÿìàíÿòëè ñ. guaranteed (for), (è.ñ.) with a

guarantee 
çÿìè è. cornfield; ýåíèø ~ a large / vast corn-

field 
çÿìèí è. 1. (éåð) ground; 2. (äàéàã íþãòÿñè)

ground, base, foundation; ìþùêÿì ~ öçÿ -
ðèíäÿ äàéàíìàã to stand* upon sure
ground; ~ ùàçûðëàìàã to pave the way
(for); 3. workground, background; òàðèõè
~ historical background; ~ îëìàã (áèð øåé
ö÷öí) to serve as a background for smth. 

çÿìèíÿñèç ñ. groundless, baseless; unfounded
çÿíáèë è. basket, straw bag; áàçàð ~è shop-

ping basket; êàüûç ~è waste-paper basket;
áèð ~ (äîëóñó) a basket (of); basketful (of);
Îíëàð áèð çÿíáèë àëìà àëäûëàð They bought
a basket of apples 

çÿíáèëùþðÿí è. basket weaver 
çÿíáèëùþðìÿ è. basketry, basket weaving, bas-

ketwork 
çÿíúÿôèë è. ginger 
çÿíúÿôèëëè ñ. gingery; ~ ÷àé gingery tea 
çÿíúÿðÿ è. çîîë. dragon-fly 
çÿíúè I. è. Negro; ~ (ãàäûí, ãûç) Negress II. ñ.

Negro; ~ ãàäûí a Negro woman*; ~ ãûç
a Negro girl; ~ óøàüû a Negro child* 

çÿíúèð è. 1. chain; ~ êèìè like a chain; ñààò ~è
watch chain; ëþâáÿð ~è chain cable; ~ëÿ áàü -
 ëàìàã to bind* / to fasten with a chain (d.),
to chain (d.); ~ÿ âóðìàã to chain up (d.);
~äÿí à÷ìàã / áóðàõìàã to unchain (d.);
to let* loose (d.); 2. ìÿú. fetters, chains,
bonds; ◊ áèð êÿñèí ÿëèíäÿí ~ ýÿìèðìÿê
/ ÷åéíÿìÿê to have* a grudge against smb.,
to bear* smb. a grudge; ◊ ~è ãûðìàã, ~èíè
ãûðìàã (þçöíö àçàä åòìÿê) to break*
loose; to cast* off one’s fetters, to release
oneself 

çÿíúèðÿ è. 1. (çÿðëè ýöëÿáÿòèí) gold lace;
2. (áàôòà) gallon 

çÿíúèðÿëè ñ. (ýöëÿáÿòèíëè) laced; (è.ñ.) with
gold lace 

çÿíúèðëÿìÿê ô. to chain up (d.), to bind* / to
fasten with a chain (d.), to put* into chains
(d.); èòè ~ to chain up a dog 

çÿíúèðëÿíìÿê ô. to be* chained up, to be* put
into chains, to be* bound / fastened with
a chain 

çÿíúèðëÿíìèø ôñ. chained; äèâàðà ~ chained
to the wall; ~ äóñòàãëàð chained prisoners 

çÿíúèðëè ñ. 1. (è.ñ.) having a chain, (è.ñ.) with
a chain; 2. (çÿíúèðëÿíìèø) chained (up),
(è.ñ.) put into chains; ~ it a chained dog 

çÿíúèðîòó è. áîò. (áèòêèñè) dandelion, (÷è÷ÿéè)
blowball 

çÿíúèðâàðè è. chain; ~ ðåàêñèéà êèì. chain
reaction 

çÿíäåéè-çÿùëÿ è. ~ñè ýåòìÿê to hate (d.),
to abhor (d.), to execrate (d.); ~ñèíè àïàð -
ìàã / òþêìÿê to pester / to worry / to
plague (d., with), to bore to death (with);
Î ìÿíèì ëàï çÿíäåéè-çÿùëÿìè àïàðûá
I am bored to death with him / with her 

çÿíÿõ è. chin; ùà÷à ~ double chin 
çÿíÿõäàí è. dimple 
çÿíÿí è. 1. (ãàäûí) lady, ladys’, female;

~ õåéëàüû woman*; úÿì. woman-folk;
2. (ùÿéàò éîëäàøû, àðâàä) wife 

çÿíÿíÿ ñ. female; (ãàäûíà õàñ îëàí) wom-
anlike; womanly, feminine; ~ ïàëòàðû
female / woman’s dress; ~ ùàìàìû
1) women’s bath; 2) ìÿú. scene of noisy
and confused talking; topsy-turvy, topsy-
turvydom 

çÿíý è. 1. bell; ãàïû ~è door bell; åëåêòðèê ~è
electric bell; ÿë ~è handbell; òåëåôîí ~è
ringer; êèëñÿ ~è bell, church bell; ~ àñìàã
(ãàïûéà, ùåéâàíûí áîéíóíà âÿ ñ.) to bell
(d.), to provide with a bell (d.); 2. (çÿíýèí
ñÿñè) ringing, peal, clanging, (çûíãðîâóí
ñÿñè) tinkling; (êèëñÿ çÿíýèíèí ñÿñè) chime;
(òåëåôîí çÿíýèíèí ñÿñè) telephone call; ìà -
òÿì ~è (funeral) knell; ñààò(ûí) ~è striking
of a clock; áèð êÿñÿ ~ âóðìàã / åòìÿê
(òåëåôîíëà) to phone / telephone smb., to
ring* smb. up; ~ ÷àëìàã (ìöõ. ìÿíà)
to ring*, to ring* the bell, to strike* the bell
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çÿíý÷àëàí è. áàõ çÿíý÷è
çÿíý÷è è. ringer 
çÿíý÷è÷ÿéè è. áîò. bluebell, campanula 
çÿíý÷èëèê è. the job of a bell-ringer 
çÿíýèí ñ. 1. (âàðëû) rich, wealthy; (ìöíáèò,

áÿùðÿëè) rich, fertile; ~ àäàì a rich /
wealthy man*; ~ þëêÿ a rich country; ~ òîð -
ïàã rich / fertile soil; ~ îëìàã to be* rich
/ wealthy; áèð øåéëÿ ~ îëìàã to be* rich
in smth., to be* fertile in / of smth.; òÿáèè
ñÿðâÿòëÿðëÿ ~ îëìàã to be* rich / fertile
in resources; 2. (áîë, ÷îõ) rich, abundant;
great, wide; resplendent 

çÿíýèíëÿøäèðèúè ñ. (ìöõ. ìÿíàäà) enrich-
ing; making rich(er) 

çÿíýèíëÿøäèðìÿê ô. 1. (ìöõ. ìÿíàäà) to
enrich (d.), to make* rich(er) (d.); to make*
wealthy / rich(er) (d.); 2. (àðòûðìàã) to
enlarge (d.), to enrich (d.), to make* richer
(d.); (ìöíáèòëèéèíè) to make* (d.) fertile /
richer; áèëèéèíè ~ to enlarge one’s knowl-
edge; þç òÿúðöáÿñèíè ~ to enrich / to enlarge
one’s experience 

çÿíýèíëÿøìÿê ô. (ìöõ. ìÿíàäà) to become*
rich(er); (âàðëàíìàã) to become* wealthy
/ rich 

çÿíýèíëèê è. (ìöõ. ìÿíàäà) richness; (òîð -
ïàã, òÿõÿééöë) fertility; (úàëàë, òÿìòàðàã)
richness, resplendence 

çÿíýóëÿ è. trill, shake; (ãóøóí úÿùúÿùè) war-
ble, warbling; áöëáöëöí ~ñè warble / war-
bling of a nightingale; ~ âóðìàã to trill,
to sing* with trills; to play with trills 

çÿíýâóðàí è. áàõ çÿíý÷è
çÿíí è. 1. (åùòèìàë, ýöìàí, ìöëàùèçÿ) sup-

position, conjecture; opinion Ìÿíèì çÿí -
íèìúÿ ... In my opinion..., To my mind /
thinking...; Ìÿí þç çÿííèìäÿ éàíûëìà -
ìûøàì I have been right in my conjectures;
~ åäèëìÿê / îëóíìàã to be* supposed;
Çÿíí åäèëèð / îëóíóð êè, ... It is supposed
that ...; ~ åòìÿê to suppose, to think*, to
conjecture; Ìÿí çÿíí åäèðÿì êè, ... I think
/ suppose that ... I am of the opinion that
... Ìÿí ìÿùç áåëÿ çÿíí åäèðäèì It was
just as I conjectured; ~ åäèëÿí / îëóíàí
supposed; 2. (éàääàø, ùàôèçÿ) memory;
Çÿííèì ìÿíè àëäàòìûðñà, áó ñèçèí ãàð -
äàøûíûçäûð If my memory doesn’t fail me,

he is your brother; Çÿííèì êîðëàíûá My
memory has become poor; 3. (ôèêèð, äèã -
ãÿò) attention; Î ìÿíèì çÿííèìè éàéûí -
äûðìàã / àçäûðìàã èñòÿäè He / She wanted
to distract my attention; ~ èëÿ intently,
attentively; Î, ìÿíÿ çÿíí èëÿ áàõûðäû He
/ She was looking at me intently / atten-
tively 

çÿð I. è. 1. (ãûçûë) gold; Çÿð èëÿ îëàí çîð èëÿ
îëìàç àò. ñþç. ≅ What can be done by
(means of) gold can’t be done by (means
of) force; 2. (ãûçûë ñóéó) gilt, gilding;
~ êèìè ïàðëàìàã to shine* golden; ~ ÷ÿê -
ìÿê to gield (d.); to cover (d.) with gield
II. è. die (pl. dice); ~ àòìàã to throw* dice;
◊ ~ òóòìàã to cheat in throwing dice 

çÿðá I. è. (âóðìà) striking, beating; ~ èëÿ
with all one’s strength / might; ~ èëÿ âóð -
ìàã to strike* with all one’s strength /
power; ~ åòìÿê to mint (d.), to coin (d.);
ñèêêÿ ~ åòìÿê to mint coins, to coin
money; ìåäàë ~ åòìÿê to strike* medals;
~ îëóíìàã to be* minted / coined; ~ îëóí -
ìóø struck, minted II. ñ. percussion (attr.),
pulsatile; ~ àëÿòëÿðè percussion instruments

çÿðáÿ è. 1. (ìöõ. ìÿíàäà) blow, stroke; ùÿðá.
thrust; (èòè ñèëàùëà) stab; êöðÿêäÿí / àðõà -
äàí âóðóëàí ~ a stab in the back; (ãûð -
ìàúëà) lash, slash; (àéàãëà, òÿïèêëÿ) kick;
ñÿðáÿñò ~ (ôóòáîëäà) free kick; êöíú(äÿí)
~(ñè) corner kick; úÿðèìÿ ~ñè penalty kick;
(éóìðóãëà) punch, cuff; (øèëëÿ èëÿ) cuff;
àüûð ~ (ìöñò. âÿ ìÿú.) a death-blow, a
heavy blow; àüûð ìÿíÿâè ~ hard / sad blow;
ìÿùâåäèúè / þëäöðöúö ~ death-blow; ÿñàñ
~ ùÿðá. main blow / attack; êöò ~ a bump;
ñàðñûäûúû / ìÿùâåäèúè (ôèçèêè) ~ a smash;
áèð ~ èëÿ / áèð ~ éÿ at a / one blow / stroke;
2. (ìÿíÿâè âÿ éà ôèçèêè ñàðñûíòû) shock;
~ âóðìàã / åíäèðìÿê to strike* / to deal*
/ to deliver a blow; ~íè äÿô åòìÿê to parry
a blow; ~ àëìàã: 1) to be* struck / beaten;
2) to be* shocked, to undergo* a shock;
~ àëòûíäà ãîéìàã (òÿùëöêÿéÿ ìÿðóç åò -
ìÿê) to expose to danger (d.), to endan-
ger (d.), to jeopardize (d.); ~éÿ úàâàá âåð -
ìÿê (çÿðáÿ èëÿ) to strike* back (d.); Çÿðáÿ
éàõøû òóòäó The blow went home èäèîì.

çÿðáÿ÷è è. shock worker 

870

çÿíý÷àëàí çÿðáÿ÷è



çÿðáÿ÷èëèê è. 1. the state of being a shock work-
er; 2. shock-worker movement, shock work

çÿðáõàíà è. mint 
çÿðáè-ìÿñÿë è. saying, proverbial phrase;

~ îëìàã / ~ÿ ÷åâðèëìÿê to become*
proverbial phrase 

çÿð÷ÿêÿí è. gilder 
çÿðäàá I. è. 1. (øîðäàí, ãàòûãäàí àéðûëàí

ñàðû ìàéå) whey; serum of milk; 2. òèá.
serum II. ñ. serous; ~ ìàéåñè serous fluid;
~ ãèøàñû serous membrane 

çÿðäàáëû ñ. containing whey; containing serum
çÿðäöøòè ñ. Zoroastrian 
çÿðäöøòèëèê è. Zoroastrianism 
çÿðÿôøàí ñ. effulgent, brilliant, glittering

(like gold) 
çÿðÿð è. 1. harm, injury, hurt; Áóíóí ñèçÿ

ùå÷ áèð çÿðÿðè îëìàç It will do you no
harm; 2. (ìàääè çèéàí) damage, loss;
Ñûüîðòà èäàðÿñè ìàøûíûìà äÿéÿí çÿðÿðè
þäÿéÿúÿê The insurance company will
pay for the damage to my car; 3. (ìÿíÿâè
çèéàí) detriment, prejudice; áèð êÿñèí ~èíÿ
to smb’s detriment, to the prejudice of smb.,
in prejudice of smb., to the bad of smb.;
áèð øåéèí / èøèí ~èíÿ to the detriment / injury
of smth., to the bad of smth.; ~ âåðìÿê /
åòìÿê: (ñÿùùÿòÿ) to harm (d.), to do* harm
(to), to cause harm, to inflict harm / injury
(upon), to hurt* (d.), to have* harmful /
injurious / bad effect (on); (àëâåðÿ âÿ ñ.)
to cause losses; (õÿëÿë ýÿòèðìÿê) to cause
detriment (to), to prejudice (d.), to dam-
age (d.); áèð êÿñèí ìÿíàôåéèíÿ ~ åëÿìÿê
to damage / to prejudice the interest of smb.;
~ âóðìàã to damage (d.), to injure (d.);
~ ýÿòèðÿí áàõ çÿðÿðëè; ~ ÷ÿêìÿê: (òÿáèè
ãöââÿëÿðäÿí âÿ ñ.) to suffer damages /
losses; (çèéàíà äöøìÿê) to incur losses,
to sustain a loss; ~ÿ äöøìÿê to lose* (d.),
to be* out of pocket ä.ä.; ~è þäÿìÿê to
recover losses; ~èí äÿéÿðèíè þäÿìÿê to
pay* (for) damages; ~ äÿéÿðèíè þäÿìÿéè
òÿëÿá åòìÿê to claim damages; ~èí äÿ éÿ -
ðèíè ìöÿééÿí åòìÿê to assess damages;
~ÿ ñàëìàã to cause losses (to) 

çÿðÿðëè ñ. harmful; (÷îõ çèéàíëû) malignant;
~ àäàì a harmful man* / person; ~ øåé a
harmful thing; (çèéàíêàð) injurious; ~ úö -

úöëÿð injurious insects; ~ áàêòåðèéàëàð
inimical / malignant bacteria; (ãàç, ùàâà,
áèòêè âÿ ñ.) noxious; ~ ãàçëàð noxious
gases; ~ îëìàã to be* harmful / injurious
(to), to be* bad (for), to be* malignant
(to, for); ñÿùùÿò ö÷öí ~ îëìàã to be* inju-
rious / detrimental to the health, to be* bad
/ harmful for the health, Ñèãàðåò (÷ÿêìÿê)
ñÿùùÿò ö÷öí çÿðÿðëèäèð Smoking is bad /
harmful for the health 

çÿðÿðëèëèê è. harmfulness; malignancy; (ùàâà,
ãàç, áèòêè) noxiousness 

çÿðÿðñèç ñ. harmless; (õÿòÿðñèç) hurtless;
innocuous; ~ äÿðìàí innocuous medicine
/ drug; (çèéàíñûç) without detriment / prej-
udice (to); ~ àäàì harmless man* / person

çÿðÿðñèçëÿøäèðèëìÿê ô. to be* rendered harm-
less 

çÿðÿðñèçëÿøäèðìÿê ô. to render* harmless (d.)
çÿðÿðñèçëÿøìÿê ô. to become* harmless 
çÿðÿðñèçëèê è. harmlessness; hurtlessness 
çÿðÿðâåðèúè è. ê.ò. pest, vermin, blight; áèòêè ~ñè

plant pest; ùåéâàí ~ñè animal pest; êÿíä
òÿñÿððöôàòû ~ëÿðè pests; ìåéâÿ (áàü ëàðû -
íûí) ~ëÿðè fruit / crop pests; òàðëà ~ëÿðè field
pests 

çÿðô I. è. envelope, cover; ~ÿ ãîéìàã to put*
into the envelope II. è. ãðàì. adverb; çà -
ìàí ~ëÿðè adverbs of time; éåð ~ëÿðè
adverbs of place 

çÿðôëèê è. ãðàì. adverbial modifier; çàìàí
çÿðôëèéè adverbial modifier of time; éåð
çÿðôëèéè adverbial modifier of place 

çÿðýÿð è. jeweller, goldsmith 
çÿðýÿðëèê è. 1. jeweller’s art; 2. the profes-

sion of a jeweller / goldsmith 
çÿðõàðà è. brocade 
çÿðèô ñ. 1. tender, delicate; ~ ÷è÷ÿêëÿð tender

blossoms; ~ áèòêèëÿð delicate plants; ~ äÿðè
delicate skin; Êþðïÿëÿðèí äÿðèñè ÷îõ çÿ -
ðèôäèð Baby’s skin is delicate; ~ ÿëëÿð ten-
der hands; ~ áÿäÿí (ãóðóëóøó) delicate
constitution; 2. fine, fine-spun, delicate;
~ ïàð÷àëàð fine-spun / delicate fabrics;
~ èïÿê fine / delicate silk; ~ éóí fine wool;
fine fleece; ~ ñàï fine thread; ~ ãàáëàð /
÷èíè delicate china; ~ áàðìàãëàð delicate
/ slender fingers; 3. (ãÿøÿíý, ëÿòèô) elegant,
graceful 
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çÿðèôëÿøäèðìÿê ô. 1. to render (d.) delicate /
tender; 2. to render (d.) elegant / graceful 

çÿðèôëÿøìÿê ô. 1. to become* delicate / tender;
2. to become* elegant / graceful; (èíúÿë -
ìÿê) to become* / to grow* slim / slender

çÿðèôëèôëè ñ. fine-fibred, fine-fibrous; ~ ïàì -
áûã fine-fibred cotton 

çÿðèôëèê è. 1. (èíúÿëèê) tenderness; (äÿðè, áîéà
âÿ ñ.) delicacy; äÿðèíèí çÿðèôëèéè delicacy
of the skin; (ïàð÷àäà, ñàïäà) fineness;
(íàðûíëûã) refinement; 2. (ýþçÿëëèê) ele-
gance, grace 

çÿðèôéóíëó ñ. fine-fleeced, (è.ñ.) with fine
fleece; ~ ãîéóí fine-fleeced sheep 

çÿðèíú è. áàõ çèðèíú
çÿðëÿìÿê ô. to gild (d.) 
çÿðëÿíìÿê ô. to be* golden; to be* gilded 
çÿðëÿòäèðìÿê ô. áàõ çÿðëÿòìÿê
çÿðëÿòìÿê ô. to ask / to cause s.o. to gild (d.) 
çÿðëè ñ. gilded; ~ êàüûç gold foil; (çÿðëÿ èø -

ëÿíìèø) (è.ñ.) with raised pattern in gold;
~ ïàð÷à brocade 

çÿðëè-çèáàëû è. gilded; very beautiful / smart;
~ ýÿíúëèê gilded youth 

çÿððÿ è. particle; atom; grain; ~ ãÿäÿð: (áèð
àç) a bit, a little bit, a wee bit, a little;
(ÿñëà, ùå÷ äÿ, ãÿòèééÿí) not a bit, not a
grain, not at all, not in the least; Î, çÿððÿ
ãÿäÿð äÿ íàðàùàò îëìóð He / She does not
care a wee bit; He / She cares not a bit;
Îíóí äåäèêëÿðèíäÿ çÿððÿ ãÿäÿð ùÿãèãÿò
éîõäóð There is not a grain of truth in
what he says 

çÿððÿáèí è. magnifier, magnifying glass 
çÿððÿúÿ ç. not a bit, not a grain, not at all,

not in the least; Îíóí çÿððÿúÿ ãîðõóñó
éîõäóð He fears not a bit / not at all 

çÿððÿúèê è. the smallest particle 
çÿððèí ñ. 1. (ãûçûëäàí äöçÿëäèëìèø) gold,

golden, (è.ñ.) of gold; ~ òàú gold / golden
crown, a crown of gold; 2. (ãûçûë êèìè ïàð -
ëàã) golden, shining; ýöíÿøèí ~ øöàëàðû
the golden / shining rays of the sun 

çÿðóðÿò è. (âàúèáëèê) necessity; (ëöçóì) need;
(ìÿúáóðèééÿò) emergency; ~ ìÿãàìûíäà
/ àéàüûíäà / ãàðøûñûíäà in case of emer-
gency, in case of need 

çÿðóðè ñ. (âàúèá) necessary; (ëàáöä)
inevitable; unavoidable; ~ øåéëÿð neces-

sary things; ~ ñöãóò inevitable downfall;
~ åòìÿê: to necessitate (d.), to make* (d.)
necessary); to make* (d.) inevitable 

çÿðóðèëèê è. (âàúèáëèê) necessity; (ìöòëÿãëèê)
indispensability; (ëàáöäëöê) inevitability 

çÿðóðèééÿò è. necessity; perforce; (òÿëÿáàò,
åùòèéàú) need, requirement; ~ öçöíäÿí
by perforce, of perforce 

çÿð-âÿðÿã è. gold foil 
çÿð-çèáà è. 1. (çÿðëè ïàð÷à) brocade; 2. (áÿð -

ëè-áÿçÿêëè ïàëòàð) finery, gay and elegant
dress, brocaded attire, smart clothes; 3. (ãû -
çûëäàí áÿçÿê øåéëÿðè, úàâàùèðàò) gold(en)
adornment; jewels 

çÿð-çèáàëû ñ. 1. (áÿðëè-áÿçÿêëè) (è.ñ.) in fin-
ery, smart, (è.ñ.) in brocaded; (è.ñ.) adorned
with brocade; 2. (úàâàùèðàòëà áÿçÿíìèø)
(è.ñ.) adorned with jewels; gilded; ~ ýÿíú -
ëèê gilded youth 

çÿð-çèâÿð è. adornment; decoration 
çÿââàð è. pilgrim; palmer 
çÿâçÿê ñ. garrulous, talkative; ~ àäàì a gar-

rulous person, a babbler, a chatter-box, a
gas-bag, a windbag, a chatterer 

çÿâçÿêëÿìÿê ô. áàõ çÿâçÿìÿê
çÿâçÿêëèê è. garrulity, talkativeness 
çÿâçÿìÿê ô. to twaddle, to chatter, to jabber,

to babble; Î, áèð ìöääÿò äàéàíìàäàí
çÿâçÿäè He / She babbled for a time with-
out stopping 

çÿâçÿòìÿê ô. to make* smb. twaddle / jabber
/ babble / chatter 

çÿé è. êèì. alum; ~ âóðìàã / ãàòìàã to mix
(d.) with alum, to add alum (to), ñóéà
~ âóðìàã to add alum to water 

çÿéÿðÿê I. è. áîò. flax; Çÿðá çÿéÿðÿêäÿí
éàü ÷ûõàðàð àò. ñþç. ≅ No force, no results
II. ñ.: ~ òîõóìó flax-seed, the seed of flax,
linseed; ~ éàüû linseed oil 

çÿéëè ñ. (mixed) with alum; (òÿðêèáèíäÿ çÿé
îëàí) aluminous 

çÿéëèê ñ. alum deposits pl. 
çûü è. (slimy) mud, slush; ooze; ~à áóëàøìàã

to get* soiled / dirty with mud 
çûüûëäàìàã ô. 1. to whine; to whimper;

2. (àüëàìàã) to snivel [`sn9v7l] 
çûüûëäàøìàã ô. 1. (àüëàøìàã) to snivel togeth-

er; to snivel; 2. (úèâèëäÿøìÿê) to cheep
together 
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çûüûëäàòìàã ô. 1. (àüëàòìàã) to make* smb.
snivel; 2. (ãóø áàëàñûíû) to make* (d.)
cheep / peer / squeak 

çûüûëòû è. 1. (èíèëòè) moaning, groaning; 2. (úè -
âèëòè) cheeping; peeping, squeaking 

çûüëàìàã ô. to cover (d.) with mud, to soil (d.)
with mud / ooze 

çûüëàíìàã ô. to be* covered with mud / ooze;
to become* muddy / oozy 

çûüëû I. ñ. muddy, oozy II. è. fat, fatty; oily;
~ ñöä fatty milk 

çûüëûã è. muddy place / area 
çûüëûëûã è. fatness; ñöäöí çûüëûëûüû fatness of

milk 
çûããàíìàã ô. 1. (ýöúÿíìÿê) to exert one-

self, to strain oneself; 2. ìÿú. (áèð øåé, èø
öçÿðèíäÿ ÿëëÿøìÿê) to puff (over), to pant
(over) 

çûããû ñ. ä.ä. 1. (õÿñèñ) miser, skinflint, nig-
gard; 2. (çÿùëÿòþêÿí) boring; ~ àäàì a
bore; 3. (äàèì çûããûëäàéàí) whimpering,
(óøàã) sniveling, whining 

çûããûëäàìàã ô. 1. (èíèëäÿìÿê) to moan, to
whimper; 2. (àüëàìàã) to snivel, to cry /
to weep* sniffing, to whine 

çûããûëäàòìàã ô. 1. to make* (d.) whimper,
to cause (d.) to whimper; 2. (àüëàòìàã)
to make* smb. snivel / cry sniffing 

çûããûëòû è. 1. (èíèëòè) whimper, whimpering,
moan, moaning; Îíóí çûüüûëòûñû ùå÷ êÿñ -
ìèð He never stops whimpering; 2. (àü -
ëàì ñûíìà) sniveling, whining 

çûããûíà-çûããûíà ç. 1. panting, making efforts;
2. (÷ÿòèíëèêëÿ) with difficulty; Î, ìÿòíè
çûã ãûíà-çûããûíà îõóéóð He / She is read-
ing the text with difficulty 

çûëûã è. 1. (áóðóí ñåëèéè) snot, nasal discharge;
2. (àüûç ñåëèéè) slobber, saliva (ýþç ñåëèéè)
mucus discharged from eyes; matter ä.ä.;
ýþçöíöí çûëûüûíû àõûòìàã ä.ä. to turn on
waterworks èäèîì.

çûëûãëû ñ. 1. (áóðóí) snotty; ~ áóðóí a snotty
nose; 2. (àüûç) slobbery; 3. (ýþç) mattery;
~ ýþçëÿð mattery eyes 

çûíã I. è. (ãóø èôðàçàòû) droppings pl. (of a bird)
II. è. áàõ çûíãûëòû

çûíãûëäàìàã ô. to tinkle, to jingle, to ring;
Ãóìðîâ / Çûíãûðîâ çûíãûëäàäû The tin-
kler / The bell tinkled 

çûíãûëäàòìàã ô. to tinkle (d.), to jingle (d.);
to cause smth. to tinkle / to tingle; çÿíýè
~ to tinkle / to jingle the bell 

çûíãûëòû è. tinkle, tinkling; clang; ãóìðîâóí
~ñû tinkle / tinkling of a tinkler; çÿíýèí ~ñû
clang / tinkle of a bell 

çûíãûðîâ è. tinkler; bell 
çûíãûðîâëó ñ. (è.ñ.)with a tinkler / bell; belled;

(áîéíó) ~ êå÷è a belled goat, a goat with
a bell / tinkler 

çûíã-çûíã è. jangle-jingle; ~ åòìÿê to tinkle,
to jingle 

çûïïûëòû è. ä.ä. tumult, racket, hurly-burly;
~ ãîïàðìàã to make* a racket, to kick up
a racket 

çûðû I. ñ. âóëã. a churl, a boor; a rude person
/ man* II. ñ. ä.ä. 1. (÷îõ èðè) very big; (éå -
êÿïÿð, éþíäÿìñèç) bulky; 2. ìÿú. (åù -
ìàëñûç) clumsy, awkward; Çûðû êèøè äèðñÿéè
èëÿ áàñûá ïÿíúÿðÿíèí ñûíäûðäû The clum-
sy man put his elbow through the window
and broke it; 3. (êîáóä, ãàáà) rude,
uncouth [-`ku:4] 

çûðûëäàìàã ô. to snivel; to cry, to weep* 
çûðûëäàòìàã ô. to make* smb. snivel / cry /

weep 
çûðûëòû è. ä.ä. 1. (àüëàìà) sniveling; crying,

weeping; Óøàüûí çûðûëòûñû êÿñèëäè The child
stopped sniveling / crying; 2. (ùàé-ùàðàé,
ìÿðÿêÿ) uproar, racket, row; Áó çû ðûëòûäà
íåúÿ ìÿøüóë îëóì? How can I study with
all this row going on? 3. (äàâà-äàëàø)
scandal; disgrace; ~ èëÿ with disgrace; ~ ãî -
ïàðìàã (ñÿñ-êöé ñàëìàã) to kick up a
racket / row; Ðåñòîðàíäàêû úàâàíëàð áèð
çû ðûëòû ãîïàðòäûëàð êè, ýÿë ýþðÿñÿí! The
young men in the restaurant kicked up such
a racket / row 

çûðûíãàçûðûíã è. ä.ä. tinkle, tinkling; ~ èëÿ
with tinkles / tinkling; ~ ñàëìàã to tinkle,
to jingle 

çûðûíãàçûðûíãëà è. tinkling; with tinkles; ~ ýåò -
ìÿê to go* tinkling 

çûðïû è. áàõ çûðû Û 
çûððàìà è. âóëã. ä.ä. blockhead, dolt; idiot 
çûð-çûð è. ~ åòìÿê áàõ çûðûëäàìàã; ~ àüëàìàã

to cry / to weep without stopping 
çèáà ñ. beautiful: Ñÿí íÿ çèáàñàí! How beau-

tiful you are! 
çèáàëûã è. beauty, beautifulness 
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çèáèë I. è. 1. sweepings pl., dust; (òþð-òþêöíòö,
òóëëàíòû) litter, trash, refuse, rubbish; (èí -
øààò òóëëàíòûëàðû) debris; ~è àòìàã (çèáèë -
ëèéÿ) to dump refuse / litter; ~è éûüìàã /
éûüûøäûðìàã to pick up litter; Òþêäöéöí
çèáèëè éûüûøäûð! Pick up your litter! êö÷ÿ -
äÿí ~è éûüûøäûðìàã to scavenge; to remove
rubbish / refuse / filth from the street;
2. ìÿú. (éàðàìàç øåé) rubbish, trash;
(àäàì) rotter, trash; (ãàäûí) blackguardly
woman / creature; ◊ ~è ÷ûõìàã (êîðëàí -
ìàã) to be* spoiled; ~èíè ÷ûõàðìàã (êîð -
ëàìàã) to spoil (d.); ~ êèìè (÷îõ, áîë) plen-
tiful, copious, abundant; ◊ ~ êèìè îëìàã
(÷îõ, áîë îëìàã) to teem (with), to abound
(in); ×àéäà áàëûã çèáèë êèìèäèð The river
teems with fish; ~è ÷ûõìàã (÷îõ îëäóüó
ö÷öí äÿéÿðäÿí äöøìÿê) to depreciate,
to cheapen; Åâèí çèáèëèíè êö÷ÿéÿ àòìàçëàð
àò. ñþç. ≅ Don’t wash your dirty linen in
public II. ñ.: ~ ãàáû litter-bin, litter-basket;
dust-bin; ~ éûüûíû / òîïàñû rubbish-heap;
dust-heap; ~ ÷àëàñû dust-hole; ~ ãóòóñó litter
container, a container for litter; ~ áîðóñó
(áèíàëàðäà) refuse / rubbish incinerator,
refuse / rubbish chute 

çèáèëàòàí è. (õöñóñè ãóðüó) refuse / rubbish
chute; (õèäìÿò÷è) dustman, scavenger,
refuse-collector 

çèáèë÷è è. dustman, scavenger, refuse-collector
çèáèëëÿìÿê ô. (ìöñò. âÿ ìÿú.) to litter (d.);

îòàüû ~ to litter up the room; (ñó ùþâ çÿ -
ñèíè) to pollute (d.) 

çèáèëëÿíìÿê ô. to be* / to become* littered up;
(ñó ùþâçÿñè) to be* polluted; to be* cov-
ered with litter 

çèáèëëè ñ. littery; polluted; (è.ñ.) covered with
litter 

çèáèëëèê è. dump, tip; çèáèëëèéÿ àòìàã / òþê -
ìÿê to dump (d.), to tip (d.) 

çèáèëñèç ñ. clean, litterless 
çèää I. è. contrariety, the contrary, the opposite;

contrast II. ñ. contradictory; contradicting,
contrary (to), opposing; ~ ôèêèð ìöëàùèçÿ
contradictory idea / opinion; ~ áÿéàíàò
contradicting / contradictory statement;
~ îëàí contradicting, opposing; ãàíóíà
~ îëàí unlawful, ùöã. illegal; ãàíóíà
~ îëàí ùÿðÿêÿò illegal action; ~ îëìàã

to be* against (d.), to be* in contradiction
(with), to contradict (d.), Ñÿíèí ùÿðÿêÿòèí
ùÿêèìèí áóéðóãëàðûíà çèääèð Your action
is contrary to the doctor’s orders; áèð-
áèðèíÿ ~ îëìàã to contradict each other /
one another III. ç. against, contrary (to);
~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act against; Îíëàð
òÿëèìàòà çèää ùÿðÿêÿò åäèðëÿð They act
against the instructions; ~ ÷ûõìàã to stand*
up against / oppose (d.); (óéüóí ýÿëìÿ -
ìÿê) to be* at variance (with); Áó ôàêòëàð
áèð-áèðèíÿ çèää ÷ûõûð These facts are at
variance with each other; þçö-þçöíÿ ~ ÷ûõ -
ìàã to contradict oneself 

çèääèíÿ ç. against, contrary (to), in defiance
(of); áèð êÿñèí ~ äàíûøìàã to speak*
against / contrary to smb.; ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê
to act against (d.), to counteract (d.); ãàé -
äàëàðûí ~ ùÿðÿêÿò åòìÿê to act in defi-
ance of orders 

çèääèééÿò I. è. (ìöõ. ìÿíàäà) contradiction;
(òÿçàä) contrast, opposition, contrariety;
(÷ÿêèøìÿ, òîããóøìà) conflict; (ÿäàâÿò,
äöøìÿí÷èëèê) antagonism; (óéüóíñóçëóã)
discrepancy; áàðûøìàç ~ëÿð irreconcilable
contradictions; äàõèëè ~ëÿð inner / internal
contradictions; êàïèòàëèçìèí ~ëÿðè con-
tradictions of capitalism; ñèíôè ~ëÿð class
contradictions; þçöíÿ õàñ îëàí / ìÿõñóñ
~ëÿð intrinsic / inherent contradictions;
Îíëàðûí àðàñûíäàêû çèääèééÿò ñîíñóçäóð
Their antagonism is endless; ~ òÿøêèë åò -
ìÿê to be* in contradiction (with); to be*
at variance (with); ~ äÿ îëìàã to contra-
dict (d.); to be* at variance (with); ~è àð -
òûðìàã / ýöúëÿíäèðìÿê to aggravate / to
intensify contradictions (between) II. ñ.:
~ áàüëàéûúûñû ãðàì. adversative conjunction

çèääèééÿòëè ñ. conflicting; antagonistic;
(áèð-áèðèíÿ óéüóí ýÿëìÿéÿí) contradic-
tious, discrepant; ~ ìöëàùèçÿëÿð conflicting
opinions; ~ òÿëÿáëÿð conflicting demands
/ claims; ~ õÿáÿðëÿð / øàéèÿëÿð discrepant
rumours; ~ ìöíàñèáÿòëÿð contradictious /
conflicting relations, antagonistic relations

çèääèééÿòëèëèê è. contradictoriness; (óéüóí -
ñóçëóã) discrepancy 

çèääèééÿòñèç ñ. non-contradictory, non-con-
flicting; non-antagonistic 
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çèôàô I. è. nuptials pl., nuptiality II. ñ. nuptial;
~ ýöíö nuptial day; ~ ýåúÿñè nuptial night 

çèôò è. 1. tar, pitch; 2. ìÿú. smth. very black;
~ ñöðòìÿê / ÷ÿêìÿê to tar (d.), to pitch (d.)

çèôòëè ñ. 1. tarred, pitched; 2. (òÿðêèáèíäÿ çèôò
îëàí) resinous 

çèêð è. 1. (àíìà, õàòûðëàìà) remembrance;
(àäûíû ÷ÿêìÿ) mention, mentioning the
name (of); 2. äèí. praying; ~ åòìÿê: (àí -
ìàã) to remember* (d.); (àäûíû ÷ÿêìÿê)
to mention one’s name; (íÿãë åòìÿê, äå -
ìÿê) to narrate, to tell*; to say*; (òÿñáåù
÷åâèðÿ-÷åâèðÿ äóà îõóìàã) to tell* one’s
beads 

çèë I. è. high-pitched tone, tone of the highest
pitch; treble, the soprano; (ñèìëè àëÿòäÿ)
a fret / stop of the highest tone; ~ÿ ãàëõ -
ìàã (îõóéàðêÿí) to sing* in the highest
tone, to raise one’s voice to the high-pitched
tone; (÷àëàðêÿí) to play* in the high-
pitched tone / in the highest tone; ~äÿ êþê -
ëÿìÿê (ìóñèãè àëÿòèíè) to tune (d.) in the
high-pitched tone / in the highest tone;
◊ ~ÿ ÷ÿêìÿê / ãàëõìàã (÷îõ øèøèðòìÿê)
to exaggerate grossly (d.); (èôðàòà âàðìàã)
to do* smth. to excess II. ñ. high-pitched,
high-range, treble, (è.ñ.) of treble pitch,
soprano; ~ ñÿñ (ìöüÿííèäÿ) high-pitched
/ high-range voice, a treble / high singing
voice, a soprano; (ìóñèãè àëÿòèíäÿ) high-
pitched sound, the highest tone, sound of
treble pitch; ~ ïÿðäÿ (ñèìëè ìóñèãè àëÿ -
òèíäÿ) a fret / stop of the highest tone;
~ ñÿñëè ìöüÿííè a soprano III. ÿä. (usually
used with the words “ãàðà” and “ãàðàí -
ëûã”) very, extremely; ~ ãàðà pitch black,
pitchy; ~ ãàðà ñà÷ very black hair; ~ ãà -
ðàíëûã ýåúÿ a very / extremely dark night
IV. è. (ãóø ïåéèíè) dung of birds, drop-
pings pl. (of birds) 

çèëäÿí ç. in the high-pitch / highest tone;
~ îõóìàã to sing* in the high-pitched /
highest tone 

çèëõàí è. ìóñ. soprano 
çèëëÿìÿê ô. to stare (at); ýþçëÿðèíè áèð øåéÿ /

êÿñÿ ~ to stare at smth. / smb., to fix one’s
eyes on smth. / smb 

çèëëÿíìÿê ô. 1. to be* stared (at), to be* fixed
(on); Îíóí ýþçëÿðè øÿêèëÿ çèëëÿíìèøäè

His / Her eyes were fixed on the picture;
2. (äèêéóõàðû ãàëõìàã) to go* up, to fly*
up, to soar, to tower; òÿééàðÿ ýþéÿ çèëëÿíäè
The aircraft soared / went up 

çèëëÿò è. 1. (ÿçàá, ÿçèééÿò) suffering; (ìþùíÿò)
misery, adversity, distress; 2. (ìàääè åù -
òèéàú) hardship, poverty, privation; ~ ÷ÿê -
ìÿê: (ìàääè åùòèéàú è÷èíäÿ éàøàìàã)
to suffer privation, to be* hard-up, to live
in (extreme) poverty, to have* a hard time,
to suffer hardship; (ÿçàá, ÿçèééÿò ÷ÿêìÿê)
to suffer torments; to be* oppressed; ~ÿ
ñàëìàã to cause suffering (to) 

çèëëÿòëè ñ. full of misery; hard; (è.ñ.) full of suf-
ferings; ~ ùÿéàò hard life, life full of misery
/ sufferings 

çèëëè ñ. (ïåéèíëè) with dung / manure 
çèìèñòàí è. áàõ ãûø Û 
çèíà è. adultery, fornication; ~äàí ÿìÿëÿ ýÿ -

ëÿí adulterine; ~äàí ÿìÿëÿ ýÿëÿí óøàã
an adulterine child; (ñþéöø) Çèíà Bastard!
Whoreson! ~ åòìÿê to fornicate; to whore,
to play whore 

çèíàêàð I. è. fornicator, adulterer, whoremon-
ger; (ãàäûí) adulteress, whore II. ñ. adul-
terous, whorish 

çèíàêàðëûã è. fornication, adultery, lechery,
whoredom 

çèíäàí I. è. dungeon; jail, prison; ~à ñàëìàã
/ àòìàã to dungeon (d.) / to jail (d.) / to
fling* / throw* / to cast* into prison / dun-
geon II. è. anvil 

çèíäàí÷û è. warder, (ãàäûí) wardress, prison
matron, woman warder, jailer; áàø ~ chief
warder / wardress 

çèíÿò è. 1. (áÿçÿê øåéëÿðè) adornment; deco-
ration; ornament; 2. (ýþçÿëëèê) beauty;
~ âåðìÿê / âóðìàã to adorn (d.); to dec-
orate (d.); to beautify (d.), to embellish (d.);
þçöíÿ ~ âåðìÿê to adorn oneself, to
smarten (oneself) up; (öçöíÿ ÿíëèê-êèðøàí
÷ÿêìÿê) to beautify oneself 

çèíÿòëÿíäèðìÿê ô. 1. (áÿçÿìÿê) to adorn (d.);
to decorate (d.); to ornament (d.); 2. (ýþçÿë -
ëÿíäèðìÿê) to beautify (d.); to embellish
[9m`bel93] (d.) 

çèíÿòëÿíìÿê ô. 1. (áÿçÿíìÿê) to be*
adorned; 2. (ýþçÿëëÿíìÿê) to be* beauti-
fied; to be* embellished; to smarten up 
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çèíÿòëè ñ. 1. (áÿçÿíìèø) adorned; decorated;
embellished; 2. (ýþçÿë) beautiful; (éàðà -
øûãëû) smart 

çèíýèëäÿìÿê ô. to whine; Èò ñîéóãäàí çèí -
ýèëäÿéèðäè The dog was whining with cold

çèíýèëäÿòìÿê ô. to cause (d.) to whine (d.),
to make* (d.) whine; to cause (d.) to whim-
per / to yelp 

çèíýèëòè ñ. (èòäÿ èíèëòè) whine, whining; (èòäÿ
çàðûìà) whimper, yelp 

çèíýèëòèëè ñ. whiny, whiney 
çèíùàð íèä. (àé àìàí, àìàíäûð) Have a

mercy (åùòèéàòëû îë) Refrain from; Be care-
ful; Take care; ~ åòìÿê, ~à ýÿòèðìÿê
to bore (d.), to bother (d.); to weary (d.);
~à ýÿëìÿê to be* bored (with), to be*
tired (of) 

çèðà áàü. for, because, as 
çèðåù è. 1. armour; 2. (ïîëàä ýåéèì) cuirass,

suit of armour, coat of mail, armour; 3. çîîë.
(ãûí) test, armour 

çèðåùäÿëÿí ñ. armour-piercing; ~ ìÿðìè an
armour-piercing shell 

çèðåùëÿìÿê ô. to armour (d.) 
çèðåùëÿíìÿê ô. to be* armoured 
çèðåùëè ñ. 1. armoured, armour-clad, ironclad;

~ ãàòàð armoured train; ~ ãöëëÿ armoured
turret; ~ ýÿìè battleship, ironclad; ~ àâ -
òîìîáèë armoured / armour car; ~ òðàíñ -
ïàðòéîð armoured carrier; ~ ùèññÿëÿð ùÿðá.
armoured units / forces; 2. çîîë. testaceous;
~ îíóðüàñûçëàð testaceous invertebrates 

çèðÿ I. è. áîò. (áèòêèñè) caraway; ◊ çèðÿíè
õèð ìàíà àïàðìàã ≅ to carry coals to
Newcastle II. ñ.: ~ (òîõóìó) caraway-
seeds pl. 

çèðÿê ñ. adroit, dexterious, agile; (áàúàðûãëû)
smart, bright (÷åâèê, úÿëä) prompt, quick,
brisk, nimble, lively, alert; expeditious,
swift; ~ îüëàí a prompt fellow 

çèðÿêëÿøìÿê ô. to brisk up / about, to make*
/ to become* lively; to become* nimble /
alert 

çèðÿêëèê è. (äèðèáàøëûã) adroitness, dexterity,
agility; (÷åâèêëèê) quickness, swiftness;
nimbleness, liveliness, alertness, briskness

çèðÿíý ñ. áàõ çèðÿê
çèðèíú è. áîò. barber(r)y; (ìåéâÿñè) barber-

ries pl. 

çèðèíúëèê è. barberry grove 
çèðâÿ è. 1. top, summit; crest; peak; äàüûí ~ñè

the top / crest / summit of the mountain;
òÿïÿíèí ~ñèíäÿ at the top / crest of the
hill; äàëüàíûí ~ñè the crest of the wave;
2. ìÿú. summit, top, noon, height; øþùðÿ -
òèí ~ñè summit of fame / glory; ~éÿ ãàëõ -
ìàã / óúàëìàã (ìöñò. âÿ ìÿú.) to reach the
summit / top (of); äàüûí ~ñèíÿ ãàëõìàã /
÷àòìàã to reach the summit / top of a
mountain; øþùðÿòèí ~ñèíÿ ãàëõìàã / óúàë -
ìàã to reach the summit / top of one’s
fame; áèð ïåøÿíèí / ñÿíÿòèí ~ñèíäÿ äóð -
ìàã / äàéàíìàã to be* at the top of the
ladder / tree èäèîì.

çèð-çÿáÿð ç.: ~ åòìÿê to destroy completely
(d.), to raze / to rase to the ground (d.) 

çèðçÿìè è. cellar; basement; òàüáÿíä ~ vault;
øÿðàá ~ñè a wine vault 

çèð-çèáèë è. 1. (òþð-òþêöíòö) refuse, rubbish;
litter; 2. (éàðàìàç øåéëÿð) trash, rubbish 

çèâÿ è. clothes-line 
çèâÿð è. adornment 
çèéà è. light; ýöíÿø(èí) ~ñû sunlight, sunshine;

öìèä ~ñû a flash / gleam / ray of hope; àéûí
~ñûíäà by moonlight; øàìûí ~ñûíäà by the
light of a candle, by candle-light 

çèéàä è. (a kind of fish) çîîë. omul 
çèéàäÿ ç. (÷îõ, àðòûã) more than; éöçäÿí

~ more than a hundred; ùÿääèíäÿí ~ too
much; beyond the limit; áóíäàí ~ more-
over 

çèéàôÿò è. feast; banquet; dinner-party; àéàã -
öñòÿ ~ standing party 

çèéàëàíäûðìàã ô. 1. (íóðëàíäûðìàã) to light*
up (d.), to illuminate (d.), to illumine (d.);
2. (ìààðèôëÿíäèðìÿê) to enlighten (d.) 

çèéàëàíìàã ô. 1. (øöàëàíìàã) to radiate;
(øÿ ôÿã ñà÷ìàã) to shine* (d.), to radiate;
(èøûãëàíìàã) to be* lit up; 2. (ìààðèô ëÿí -
ìÿê) to be* enlightened / illumined 

çèéàëû I. è. intellectual, educated man*; ~ëàð
intellectuals, intelligentsia, intelligentzia,
educated men / people II. ñ. 1. (èøûãëû) light;
(íóð ñà÷àí) radiant, shining; 2. (àéäûí,
à÷ûã) lucid, bright, clear; Ìÿíèì ôèêðè
çèéàëû îüëóì My lucid-minded son; 3. (ìà -
àðèôëÿíìèø) enlightened, illumined, edu-
cated, intellectual, informed 
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çèéàëûëûã è. 1. (èøûãëûëûã) lightness; 2. ìÿú. edu-
catedness, intellectuality; enlightenment 

çèéàí è. 1. (çÿðÿð) harm, injury; Áó äÿðìàíûí
ñèçÿ çèéàíû îëìàç This medicine will do
you no harm; 2. damage, loss; Îíëàð ôèð -
ìàéà äÿéÿí çèéàíû þäÿéÿúÿêëÿð They will
pay for the damage to the firm; ~ âåðìÿê
/ âóðìàã to damage (d.), to inflict a dam-
age (on, upon); ~ äÿéìÿê to be* damaged
/ injured, to suffer damages; ~ åòìÿê:
1) (îðãàíèçìÿ) to do* / to cause harm (to),
to inflict harm / injury (upon); 2) (àëâåðäÿ)
to suffer losses; to cause losses (to); ~ ýþð -
ìÿê: 1) (ìàääè) to suffer losses; 2) (ôèçèêè)
to suffer damages; ~à äöøìÿê to incur
losses, to suffer losses, to sustain a loss, to
lose*, to be* out of pocket ä.ä.; ~û þäÿìÿê
to recover losses; ~íûí äÿéÿðèíè þäÿìÿê
to pay* damages 

çèéàíêàð I. è. wrecker; saboteur II. ñ. harm-
ful; injurious 

çèéàíêàðëûã è. harmfulness; wrecking, sabo-
tage 

çèéàíëû ñ. áàõ çÿðÿðëè
çèéàíëûã è. (õÿñàðÿò, õÿòÿð) damage, injury;

(èòêè, òÿëÿôàò) loss 
çèéàíñûç ñ. áàõ çÿðÿðñèç
çèéàíâåðèúè ñ. áàõ çÿðÿðâåðèúè
çèéàðÿò è. 1. (ìöãÿääÿñ éåðëÿðÿ ñÿôÿð) pil-

grimage; 2. (ùþðìÿòëè øÿõñëÿ ýþðöø) a visit;
~ åòìÿê to pay* a visit (to), to visit (d.);
~ÿ ýåòìÿê to go* on (a) pilgrimage, to pil-
grimage; áèð êÿñèí ~ èíÿ ýåòìÿê to pay*
a visit to smb.; to pay* smb. a visit 

çèéàðÿò÷è è. 1. áàõ çÿââàð; 2. a visitor 
çèéàðÿòýàù è. a place for pilgrimage; sanctuary
çèéèë è. wart; ~ áàñìàã / òþêìÿê to be* cov-

ered with warts 
çèéèëëè ñ. warty; ~ ÿëëÿð warty hands 
çèéèëëèëèê è. wartiness, the state of being warty
çîä è. 1. (ìåòàë ïàð÷àëàðûíû ãàéíàã éîëó èëÿ

úàëàã åòìÿ) welding; 2. (ìåòàëäà úàëàã,
ãàéíàã éåðè) weld, welded joint; 3. (êÿ -
ñèúè àëÿòèí èòèëèéè) sharpness, keenness; a
keen / sharp cutting edge 

çîäëàìàã ô. to weld (d.) 
çîäëó ñ. 1. sharp, (è.ñ.) with a keen edge;

~ áàëòà an ax(e) with a keen edge; 2. áàõ
ùöíÿðëè

çîü è. shoot, offshoot, slip, twig, offset, sprout;
~ àòìàã / âåðìÿê áàõ çîüëàìàã

çîüàë è. (àüàúû) cornel (-tree), cornelian cher-
ry-tree; (ìåéâÿëÿðè) cornel, cornelian cher-
ries pl.; (ìåéâÿñèíèí áèð äÿíÿñè) cornelian
cherry 

çîüàëû ñ. of cornel(ian) colour 
çîüàëëûã è. cornel grove, a plantation of cor-

nel-trees, cornel orchard 
çîüëàìàã ô. to put* out shoots, to sprout 
çîüëó ñ. (è.ñ.) having shoots / twigs, (è.ñ.)with

shoots / twigs; ~ ýþâäÿëÿð stems having
shoots / twigs, stems with shoots / twigs 

çîããóëäàìàã ô. to shoot, to throb, to lanci-
nate; to twingle; Áàðìàüûì çîããóëäàéûð
My finger throbs; I have twings / shooting
/ pains in my finger 

çîããóëòó è. shooting / throbbing / lancinat-
ing pain; twing; äèø àüðûñûíûí ~ñó a twing
of toothache 

çîããóëòóëó ñ. shooting, throbbing, lancinat-
ing; ~ àüðû áàõ çîããóëòó

çîë è. 1. (çîëàã) strip, stripe; 2. (÷óáóã, ãàéûø
çÿðáÿñèíèí èçè) wale, weal; ~ ÷ûõàðìàã /
÷ÿêìÿê: 1) to cut* into strips; 2) (äþéìÿê)
to wale (d.) 

çîëà è. pole, perch 
çîëàã è. 1. strip; slip; êàüûç çîëàüû a strip / a

slip of paper; ìåøÿ çîëàüû a strip of forest;
ó÷óø çîëàüû àâ. airstrip; åíìÿ çîëàüû land-
ing strip; 2. (åíëè õÿòò) stripe; ïàð÷àíûí
~ëàðû stripes; 3. (ùÿðáè ýåéèìäÿ, ïîãîíäà
âÿ ñ.) stripe; Ñåðæàíòûí ïîãîíóíäà ö÷
çî ëàã âàð There are three stripes on the
shoulder of a sergeant 

çîëàãëû ñ. stripy; striped; ~ ãàëñòóê a stripy tie
çîëàã-çîëàã ñ. striped, (è.ñ.) having stripes;
(è.ñ.) cut into stripes 

çîëëàìàã ô. 1. (çîë-çîë êÿñìÿê) to cut* (d.)
into strips, to slash (d.); 2. ä.ä. (áèð øåéëÿ
âóðìàã) to strike* with smth. 

çîëëàíìàã ô. 1. (çîë-çîë êÿñèëìÿê) to be* cut
into strips; to be* slashed; 2. (éåðÿ óçàí -
ìàã, ñÿðèëìÿê) to sprawl (on), to go*
sprawling (in), to stretch oneself (on); to
measure one’s length èäèîì.; Îüëàí äè -
âàíà çîëëàíäû The boy sprawled on the sofa

çîëëàòìàã ô. (çîë-çîë êÿñäèðìÿê) to have* (d.)
cut into strips / slashed; to make* smb. cut
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(d.) into strips; Äÿðèíè çîëëàòìàã èñòÿ éè -
ðÿì I want to have the skin cut into strips 

çîë-çîë ñ. striped; ~ åòìÿê: 1) to cut* into
strips; 2) (äþéìÿêëÿ) to wale (d.) ( with),
to slash (d.) (with) 

çîíà è. zone; ìöùàðèáÿ ~ñû a war zone;
òÿùëöêÿ ~ñû a danger zone 

çîíàë ñ. zone (attr.), zonal; ~ ôèíàëû èä. zonal
final 

çîíä è. 1. (ìöõ. ìÿíàäà) probe, sound;
2. (áàëîí) sound-balloon; (àòìîñôåðÿ)
~ áóðàõìàã to send* a sound-balloon 

çîíäëàìàã ô. to probe (d.), to examine with
a probe (d.); (ìöñò. âÿ ìÿú.) to sound (d.) 

çîíò è. sunshade parasol; ÷èìÿðëèê ~ó beach
umbrella 

çîíòèê è. umbrella 
çîîáàéòàð è. veterinary (surgeon); ä.ä. vet 
çîîáàéòàðëûã è. veterinary science / medicine
çîîëîýèéà è. zoology 
çîîëîæè ñ. zoological; ä.ä. zoo 
çîîëîã è. zoologist 
çîîìàãàçèí è. pet-shop 
çîîïàðê è. zoological gardens pl.; d.d. Zoo 
çîîòåõíèê è. animal technician, live-stock

expert / specialist 
çîîòåõíèêà è. zootechnics, animal science 
çîîòåõíèêè ñ. zootechnical; animal-research;

~ èíñòèòóò animal-research institute 
çîïà è. ä.ä. club, bludgeon, cudgel; ïîëèñ ~ñû

baton, truncheon 
çîïàëàìàã ô. to club (d.), to bludgeon (d.),

to cudgel (d.), (ïîëèñ çîïàñû èëÿ) to baton (d.)
çîïàëàíìàã ô. to be* clubbed / bludgeoned;

(ïîëèñ çîïàñû èëÿ) to be* batoned 
çîïó è. zopu / zoppo (an ancient folk dance);

~éà ýåòìÿê / ÷ûõìàã to dance zopoo / zopu
çîð I. è. force, vigor; violence; might, strength;

~ èëÿ: 1) (ýöú âàñèòÿñèëÿ) by force, by means
of force; 2) (âàð ãöââÿñè èëÿ) with all one’s
might / strength; ~ âåðìÿê: (ýöú âåðìÿê)
to exert all one’s strength / energy; to put*
forth one’s strength; to strain oneself; to
make* an intense effort; ~ åëÿìÿê (ìÿú -
áóð åòìÿê) to force (d.), to constrain (d.);
to enforce (d.), to coerce (d.); Îíà çîð åëÿ -
ìÿéÿ ÷àëûøìàéûí, ýåòìÿéÿúÿê Don’t try
to force / to coerce him / her, he / she
won’t go; ~ èøëÿòìÿê / ýþñòÿðìÿê: 1) (ýöú

òÿòáèã åòìÿê) to force (d.), to use (phys-
ical) force (+to inf); 2) (çîðàêûëûã åòìÿê)
to use violence / brute force; ~ èøëÿòìÿäÿí
without use of / using force; ~ ýÿëìÿê to
overpower (d.), to overcome* (d.); ~à ñàë -
ìàã to overstrain (d.); þçöíö ~à ñàëìàã
to overstrain oneself, to exert oneself to the
utmost; to overtax one’s strength; to knock
oneself up èäèîì.; ñÿñèíè / áîüàçûíû ~à
ñàëìàã to overstrain one’s voice; ~ó ÷àò -
ìàã to cope (with), to manage (d.); Ìÿíèì
áóíà çîðóì ÷àòìàç I won’t cope with it
II. ñ. 1. (ýöúëö, ãöââÿòëè) forceful, power-
ful; vigorous, strong; (éàüûø, êöëÿê âÿ ñ.)
heavy, hard; (èñòè) fierce, violent; (èðàäÿ)
strong; (ÿñÿð, òàìàøà, ïéåñ) powerful,
impressive, (ìàøûí, ìöùÿððèê) powerful;
(ãÿçÿá, êèí âÿ ñ.) violent / towering; Îíóí
çîð ùÿâÿñè âàð He has violent passion;
(ùèññ) intense; (òÿñèð) potent; (øàõòà) hard;
2. (÷îõ áþéöê, èðè) very big; 3. (àüûð, ÷ÿ -
òèí) hard; ~ èø hard work; 4. (ÿëà) ä.ä. super,
excellent 

çîðàêû ñ. forcible, forced; violent; coercive;
~ àäàì a violater, violator; ~ èäàðÿåòìÿ
government by force; ~ ìåòîä / öñóë
forcible / coercive method; ~ ÷åâðèëèø
forcible upheaval 

çîðàêûëûã I. è. violence, act of violence; coer-
cion; ~ åòìÿê / èøëÿòìÿê to use force II. ñ.
forcible, violent; ~ âàñèòÿñè violent means,
means of violence; ~ öñóëó / ìåòîäó
method of violence; ~ âàñèòÿëÿðèíÿ ÿë àò -
ìàã to resort to coercive / forcible methods

çîðàêûëûãëà ç. forcibly, forcefully, with vio-
lence; (ìÿúáóðèééÿòëÿ) coercively; ~ ãàðÿò
åòìÿê / ÷àïûá-òàëàìàã to rob / plunder
with violence; ~ èäàðÿ åòìÿê to govern /
to rule (d.) by force / with violence 

çîðáà ñ. 1. (éåêÿïÿð, úàíòàðàã) stalwart,
hefty; wellgrown; ~ àäàì a stalwart per-
son, a stalwart; ~ îüëàí a hefty / well-
grown fellow / chap; (òîñãóí) gross; ~ ãà -
äûí a gross woman*; 2. (÷îõ èðè) very big;
~ àüàú a very big tree 

çîðáàëàøìàã ô. 1. (éåêÿïÿðëÿøìÿê) to grow*
/ to become* stalwart / hefty; 2. (òîñãóí -
ëàøìàã) to become* gross; 3. (÷îõ áþéö -
ìÿê) to grow* / to become* very big /
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enormous, to get* bigger; 4. (ãöââÿò -
ëÿíìÿê) to grow* / to become* / to get*
stronger 

çîðáàëûã è. 1. (éåêÿïÿðëèê) stalwartness;
(òîñ ãóíëóã) grossness; 2. (÷îõ éåêÿëèê,
èðèëèê) bigness; enormousness 

çîðëà ç. 1. by force, forcibly, with violence;
(ìÿúáóðèééÿòëÿ) coercively, under con-
straint / compulsion; 2. (÷ÿòèíëèêëÿ) with
difficulty; hardly; ~ àëìàã / òóòìàã to
take* by force (d.); ~ ÿëÿ êå÷èðìÿê to lay*
violent hands (on); ~ éåäèðòìÿê to feed*
coercively; ~ (èñòÿìÿäÿí) éåìÿê to force
oneself to eat; (ìÿúáóðèééÿò àëòûíäà) to
eat* under constraint; ~ éåðèìÿê to be*
hardly able to walk, to go* along with dif-
ficulty; éåðèíäÿí ~ ãàëõìàã / äóðìàã
to struggle up èäèîì. éåðäÿí ~ àéàüà ãàëõ -
ìàã to struggle to one’s feet èäèîì.

çîðëàìà ç. forcibly, forcefully, by force,
forcedly; coercively 

çîðëàìàã ô. 1. to force (d.), to coerce (d.);
2. (ãûçû, ãàäûíû) to rape (d.), to commit rape,
to ravish (d.); (ãàíóíó) to violate (d.); þç
ãÿëáèíè ~ to force one’s heart; þç ùèñ -
ñëÿðèíè ~ (áîüìàã) to do* violence to one’s
feelings 

çîðëó ñ. áàõ ýöúëö
çîðëóëóã è. áàõ ýöúëöëöê
çþùðÿ è. 1. àñòð. Venus; 2. ìÿú. (ìÿùÿááÿò

èëàùÿñè) Venus 
çþùðÿâè ñ. òèá. venereal; ~ õÿñòÿ venereal

patient; ~ õÿñòÿëèê venereal disease 
çþêÿì è. a head cold, cold in the head; snuf-

fles / sniffles pl.; åëì. coryza; ~ îëìàã to
catch* a cold (in the head) 

çþâú è. husband 
çþâúÿ è. wife 
çþâã è. 1. (åñòåòèê äóéüó) taste; áÿäèè ~ artis-

tic taste; èíúÿ ~ exquisite taste; ìóñèãè ~ö
a taste for music; ~ÿ ýþðÿ to the taste; þç
~öíÿ ýþðÿ / óéüóí, þç ~öíúÿ to one’s
(own) taste; Ùÿð áèð êÿñ þç çþâãöíÿ ýþðÿ
ýåéèíèð Everybody dresses to his (own)
taste; ~ èëÿ tastefully; ~ èëÿ ýåéèíìÿê to
dress tastefully; éàõøû (ïèñ) ~ö îëìàã to
show* good (bad) taste; Îíóí ÷îõ éàõøû
áÿäèè çþâãö âàð He / She shows a very
good artistic taste; áèð êÿñèí ~öíúÿ îëìàã

to be* to one’s taste; Áó ìÿíèì çþâãöìÿ
óéüóí äåéèë It is not to my taste; 2. (ùÿçç,
ëÿççÿò, íÿøÿ) delight, pleasure; enjoy-
ment; 3. (ìÿìíóíëóã ùèññè) bliss, felicity;
~ àëìàã to take* delight / pleasure (in), to
get* pleasure (out of), to feel* / to experi-
ence pleasure (in), to enjoy (d.); ~ âåðìÿê
to delight (d.), to give* pleasure; Ýþçÿë òÿ -
áèÿò ìÿíçÿðÿëÿðè áèçÿ õöñóñèëÿ çþâã âå -
ðèðäè The beautiful landscapes delighted
us particularly 

çþâãëÿ ç. tastefully, blissfully; ~ ýåéèíìÿê
to dress tastefully 

çþâãëö ñ.: tasteful, blissful; showing good
taste; ~ àäàì a tasteful man; a man of taste

çþâã-ñÿôà è. pleasure, delight; enjoyment 
çþâãñöç ñ. (è.ñ.) showing bad taste; tasteless 
çþâãñöçëöê è. tastelessness; lack / want of

taste; bad taste, blissfulness 
çóáð è. çîîë. aurochs 
çóììåð è. òåõ. 1. (úèùàç) buzzer; 2. (òåëå -

ôîíäà) buzz 
çóðíà è. zourna (a sort of flute), pipe; (îéóí -

úàã) kazoo; ◊ ~ áàüëàìàã (áèð êÿñÿ)
èäèîì. ◊ to asperse (d.), to back-bite (d.),
to bespatter (d.), to say* evil thing about
smb.; ~ ÷àëìàã 1) to play* the zourna /
the pipe; 2) ìÿú. (øàéèÿ éàéìàã) to set*
a rumour abroad / afloat 

çóðíà÷û è. zourna player 
çóðíà÷ûëûã è. the profession of a zourna player
çöùóð è. appearance; (êàáóñ âÿ ñ.) appari-

tion; ~ åòìÿê to appear; ~ îëìàã to appear,
to make* one’s appearance; ~à ÷ûõìàã to
appear, to emerge, to come* into sight;
to become* evident 

çöëàë è. áèîë., êèì., albumen, protein 
çöëàëè ñ. áèîë., êèì. albuminous 
çöëô è. (ñà÷) hair; (áèð ãîì) lock; (ãûâðûì)

curl, ringlet 
çöëì è. oppression, tyranny; (ÿñàðÿò) yoke;

(ùàãñûçëûã) injustice; ~ èëÿ by force,
forcibly; ~ àëòûíäà éàøàìàã to live under
tyranny; ~ àëòûíäà èíëÿìÿê to pine under
the yoke (of); ~ åòìÿê to oppress (d.), to
keep* down (d.); Ìöëêÿäàðëàð êÿíäëèëÿðÿ
çöëì åäèðäèëÿð The landlords oppressed
the peasants; ~ îëìàã to suffer injustice;
Îíà éàìàíúà çöëì îëäó He / She suf-
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fered injustice heavily; ~ ÷ÿêìÿê to be*
oppressed; to suffer 

çöëìÿò I. è. 1. dark, darkness; gloom; ýå úÿ -
íèí ~èíäÿ under the cover of night; 2. ìÿú.
(úÿùàëÿò) ignorance II. ñ. dark; gloomy;
~ ýåúÿ a very dark / a pitch night; ~ ýå -
úÿäÿ in the dark night 

çöëìÿòëè ñ. dark; gloomy; ~ ýåúÿ a very dark
night 

çöëìêàð I. è. oppressor, tyrant, tyrannizer,
despot II. ñ. oppressive, tyrannic(al),
despotic(al) 

çöëìêàðúàñûíà ç. oppressively, tyrannically,
despotically 

çöëìêàðëûã è. oppressiveness, tyranny, des-
potism; ~ åòìÿê to oppress (d.), to tyran-
nize (d.) 

çöëöì-çöëöì ç.: ~ àüëàìàã to cry / to weep*
bitterly 

çöìðÿ è. group, class; company; êöáàðëàð ~ñè
class of aristocrats; ìÿìóðëàð ~ñè group
of officials 

çöìðöä I. è. emerald II. ñ. 1. emerald; (è.ñ.)
made of emerald; 2. (è.ñ.) of emerald colour;
brightly / richly green; ◊ ~ ãóøó ÿñ. Phoenix

çöìðöäö ñ. emerald, emerald green 

çöìçöìÿ è. croon, hum; (àõàð ñóäà) bab-
ble, lullaby; àõûíëàðûí ~ñè babble of streams;
~ åòìÿê to croon / to hum / to sing* gently
/ in a low voice 

çöìçöìÿëè ñ. crooning; (àõàð ñó) babbling 
çöðàôÿ è. çîîë. giraffe 
çöððèééÿò è. children, (child), issue, off-spring,

descendant(s); îüóë ~è male issue; ãûç ~è
female issue 

çöððèééÿòñèç ñ. (è.ñ.) without issue / off-
spring(s) / children; childless 

çöé I. è. backing for a piper, vamping a piper,
taking the second part on a pipe, accom-
paniment to the pipe; ~ òóòìàã: 1) to
accompany / to vamp a piper (on a wind-
instrument), to take* the second part on a
pipe; 2) ìÿú. to second / to back up smb.
II. è. 1. (ñöðöøìÿê ö÷öí áóç ìåéäàí÷àñû)
slide; 2. (áóç öçÿðèíäÿ ñöðöøìÿ) sliding;
~ ýåòìÿê to have* a slide on the ice 

çöéòóòàí è. 1. an accompanist of a piper,
the one accompanying the piper on a
wind-instrument; 2. ìÿú. backer, com-
panion

çöéöëäÿìÿê ô. (ñöðöøìÿê) to slide, to slip 
çöéöëòö è. (ñöðöøìÿ) slide, (act of) sliding

çöëìÿò çöéöëòö



À

Àáøåðîí — Absheron
Àáøåðîí éàðûìàäàñû — òùå Absheron Ïenin-

sula
Àüúàáÿäè — Aghjabadi
Àüäàì — Aghdam
Àüäàø — Aghdash
Àüñòàôà — Aghstafa
Àüñó — Aghsu
Àðàç — Araç
Àñòàðà — Astara
Àçÿðáàéúàí — Azerbaijan

Á

Áàêû — Baki
Áàëàêÿí — Balakan
Áåéëÿãàí — Áåéëàýàí
Áÿðäÿ — Áàðäà
Áèáèùåéáÿò — Áèáèùåèáàò
Áèëÿñóâàð — Áèëàñóâàð
Áèëÿúÿðè — Áèëàæàðè
Áèëýÿù — Áèëýàù
Áèíÿãÿäè — Áèíàýàäè
Áîç äàü — Áîç Äàýù (Ýðåé Ìîóíòàèí)

Ú

Úÿáðàéûë — Æàáðàèë
Úÿëèëàáàä — Æàëèëàáàä
Úóëôà — Æóëôà

Ä

Äàøêÿñÿí — Äàñùêàñàí
Äÿâÿ÷è — Äàâàúùè

ß

ßëè Áàéðàìëû — Àëè Áàèðàìëé
ßëèíúÿ (ãàëà) — Àëèíæà (ôîðòðåññ)

Ô

Ôöçóëè — Ôóçóëè

Ý

Ýÿäÿáÿé — Ýàäàáàé
Ýÿíúÿ — Ýàíæà
Ýîðàíáîé — Ýîðàíáîé
Ýþéýþë — Ýîéýîë
Ýþé÷àé — Ýîéúùàé

Ù

Ùàúûãàáóë — Ùàæèýàáóë

Õ

Õà÷ìàç — Êùàúùìàç
Õàíêÿíäè — Êùàíêàíäè
Õàíëàð — Êùàíëàð
Õÿçÿð äÿíèçè — òùå Úàñïèàí Ñåà
Õûçû — Êùéçé
Õîúàëû — Êùîæàëé
Õîúàâÿíä — Êùîæàâàíä

È

Èìèøëè — Èìèñùëè
Èñìàéûëëû — Èñìàèëëé
Èñòèñó — Èñòèñó

Ê

Êÿëáÿúÿð — Êàëáàæàð
Êÿïÿç äàüû — Êàïàç Äàýùé (Êàïàç

Ìîóíòàèí)
Êöð — òùå Êóð
Êöðäÿìèð — Êóðäàìèð

Ã

Ãàõ — Ýàêù
Ãàðàáàü — Ýàðàáàýù
Ãàðàäàü — Ýàðàäàýù
Ãàçàõ — Ýàçàêù
Ãÿáÿëÿ — Ýàáàëà
Ãûç ãàëàñû — Ìàèäåí Òîwåð
Ãîáóñòàí — Ýîáóñòàí
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Ãîøãàð äàüû — Ýîñùýàð Äàýù (Ýîñùýàð
Ìîóíòàèí)

Ãóáà — Ýóáà
Ãóáàäëû — Ýóáàäëé
Ãóñàð — Ýóñàð

Ë

Ëà÷ûí — Ëàúùéí
Ëåðèê — Ëåðèê
Ëÿíêÿðàí — Ëàíêàðàí

Ì

Ìàñàëëû — Ìàñàëëé
Ìèíýÿ÷åâèð — Ìèíýàúùåâèð

Í

Íàôòàëàí — Íàôòàëàí
Íàõ÷ûâàí — Íàêùúùèâàí
Íåôò÷àëà — Íåôòúùàëà

Î

Îüóç — Îýùóç
Îðäóáàä — Îðäóáàä

Ñ

Ñààòëû — Ñààòëé
Ñàáèðàáàä — Ñàáèðàáàä
Ñàáóíúó — Ñàáóíúùó
Ñàëéàí — Ñàëéàí
Ñàìóõ — Ñàìóêù
Ñàìóð-Äÿâÿ÷è êàíàëû — òùå Ñàìóð-Äàâàúùè

Úàíàë

Ñÿáàèë — Ñàáàèë
Ñÿäÿðÿê — Ñàäàðàê
Ñèéÿçÿí — Ñèéàçàí
Ñóìãàéûò — Ñóìýàèò
Ñóðàõàíû — Ñóðàêùàíé

Ø

Øàìàõû — Ñùàìàêùé
Øÿêè — Ñùàêè
Øÿìêèð — Ñùàìêèð
Øÿðóð — Ñùàðóð
Øóøà — Ñùóñùà
Øöâÿëàí — Ñùóâàëàí

Ò

Òÿðòÿð — Òàðòàð
Òîâóç — Òîâóç

Ó

Óúàð — Óæàð

É

Éàðäûìëû — Éàðäéìëé
Éàñàìàë — Éàñàìàë
Éåâëàõ — Éåâëàêù

Ç

Çàãàòàëà — Çàýàòàëà
Çÿíýèëàí — Çàíýèëàí
Çÿðäàá — Çàðäàá
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Èõòèñàðëàð
÷. — ÷àé river
ý. — ýþë lake
ø. — øÿùÿð town

À

Àáõàçèéà — Abkhazia
Àäðèàòèê äÿíèçè — Adriatic Sea
Àôèíà ø. — Àòùåíñ
Àôðèêà — Africa
Àü äÿíèç — òùå Wùèòå Ñåà
Àâðîïà — Europe
Àâñòðàëèéà — Australia
Àâñòðèéà — Austria
Àçÿðáàéúàí — Àçåðáàèæàí
Àçîâ äÿíèçè — òùå Ñåà îô Àçîâ (Àñîô)
Àêêðà ø. — Accra
Àëáàíèéà — Albania
Àëìàòû ø. — Alma-Até
Àëï äàüëàðû — òùå Àëïñ
Àëéàñêà — Alaska
Àìàçîíêà ÷. — òùå Amazon
Àìåðèêà — America
Àìåðèêà Áèðëÿøìèø Øòàòëàðû — òùå Óíèòåä

Ñòàòåñ îô Àìåðèúà
Àììàí ø. — Amman
Àìñòåðäàì ø. — Amsterdam
Àìóäÿðéà ÷. — òùå Amu Darya
Àìóð ÷. — òùå Amur
Àíãîëà — Àíýîëà
Àíêàðà ø. — Àíêàðà
Àíòàðêòèäà — òùå Antarctic Continent,

Àíòàðúòèúà
Àðàë äÿíèçè — òùå Aral Sea
Àðýåíòèíà — Àðýåíòèíà, òùå Àðýåíòèíå
Àðõàíýåëñ ø. — Àðêùàíýåëñê
Àðêòèêà — òùå Arctic
Àñèéà — Asia
Àøãàáàä ø. — Ashgabad
Àòëàíòèê îêåàíû — òùå Àòëàíòèú (Îúåàí)

Á á

Áàáèë-Ìÿíäÿá áîüàçû — Áàá-Åë-Ìàíäåá
Áàüäàä ø. — Áàý(ù)äàä

Áàëõàø ý. — Áàëêùàñù
Áàëêàí äàüëàðû — òùå Áàëêàí Ïåíèíñóëà
Áàëòèê äÿíèçè — òùå Áàëòèú Ñåà
Áàëòèìîð ø. — Áàëòèìîðå
Áàíãêîê ø. — Áàíýêîê
Áàíãëàäåø — Áàíýëàäåñù
Áàðáàäîñ — Áàðáàäîñ
Áàðåíñ äÿíèçè — òùå Áàðåíòñ Ñåà
Áàðñåëîíà ø. — Áàðñåëîíà
Áàòóìè ø. — Áàòóìè
Áÿùðåéí ø. — Á
Áåéðóò ø. — Áåèðóò, Áåéðîóòù
Áåëàðóñ ø. — Á åëàðóñ
Áåëôàñò ø. — Áåëôàñò
Áåë÷èêà — Áåëýèóì
Áåëãðàä ø. — Áåëýðàäå
Áåíèí — Áåíèí
Áåíãàë áîüàçû — òùå Áàé îô Áåíýàë
Áåðèíã äÿíèçè — òùå Áåðèíý Ñåà
Áåðëèí ø. — Áåðëèí
Áåðìóä àäàëàðû — òùå Áåðìóäàñ, òùå

Áåðìóäà Iñëàíäñ
Áåðí ø. — Áåðí(å)
Áèðìà — Áèðìà(ù)
Áèðìèíùåì ø. — Á èðìèíýùàì
Áèñàó — Á èññàó
Áèøêåê ø. — Áèñùêåê
Áîëèâèéà — Áîëèâèà
Áîëãàðûñòàí — Áóëýàðèà
Áîìáåé ø. — Áîìáàé
Áîíí ø. — Áîíí
Áîñôîð — òùå Áîñïîðóñ
Áîñòîí ø. — Áîñòîí
Áîòñâàíà — Áîòñwàíà
Áþéöê Áðèòàíèéà — Ýðåàò Áðèòàèí
Áþéöê Ñÿùðà — òùå Ñàùàðà
Áðàòèñëàâà ø. — Áðàòèñëàâà
Áðàçèëèéà — Áðàçèë
Áðèòàíèéà àäàëàðû — òùå Áðèòèñù Iñëåñ
Áðöññåë ø. — Áðóññåëñ
Áóäàïåøò ø. — Áóäàïåñò
Áóåíîñ-Àéðåñ ø. — Áóåíîñ Àðèåñ
Áóõàðà ø. — Áóêùàðà
Áóõàðåñò ø. — Áóúùàðåñò
Áóðêèíî Ôàñî — Áóðêèíà Ôàñî
Áóðéàò — Áóðéàò
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C c

Úÿíóáè Àìåðèêà — Ñîóòù Àìåðèúà
Úÿíóáè Àôðèêà ðåñïóáëèêàñû — òùå Ðåïóáëèú

îô Ñîóòù Àôðèúà

× ÷

×àä — Úùàä
×èêàãî — Úùèúàýî
×èëè — Úùèëå
×èí — Úùèíà
×óêîò äÿíèçè — òùå Úùóêîòñê Ñåà, òùå

Úùóêúùåå Ñåà

D d

Äàüûñòàí — Äàýùåñòàí
Äàíèìàðêà — Äåíìàðê
Äàðäàíåë — òùå Äàðäàíåëëñ
Äàøêÿíä ø. — Òàñùêåíò, Òàñùêåíä
Äåùëè ø. — Äåëùè
Äåòðîéò ø. — Äåòðîèò
Äíåïð ÷. — òùå Äíèåïåð
Äíåñòð ÷. — òùå Äíèåñòåð
Äîí ÷. — òùå Äîí
Äðåçäåí ø. — Äðåñäåí
Äóáëèí ø. — Äóáëèí
Äóíàé ÷. — òùå Äàíóáå
Äöøÿíáÿ ø. — Äéóñùàìáå, Äóñùàíáå

Å å

Åýåé äÿíèçè — òùå Àåýåàí (Ñåà)
Åêâàäîð — Åúóàäîð
Åëáðóñ — Åëáðóñ
Åñòîíèéà — Åñòîíèà

ß ÿ

ßäÿí ø. — Àäåí
ßôãàíûñòàí — Àôýùàíèñòàí
ßëúÿçàèð — 1. Àëýåðèà (þëêÿ); 2. Àëýèåðñ (øÿùÿð)

Ô ô

Ôÿëÿñòèí — Ïàëåñòèíå
Ôèëàäåëôèéà ø. — Ïùèëàäåëïùèà

Ôèëèïïèí — òùå Ïùèëèïïèíåñ
Ôèíëàíäèéà — Ôèíëàíä
Ôëîðåíñèéà ø. — Ôëîðåíúå
Ôðàíñà — Ôðàíúå

Ý ý

Ýöðúöñòàí — Ýåîðýèà

Ù ù

Ùààãà — òùå Ùàýóå
Ùàèòè — Ùàèòè
Ùàìáóðã ø. — Ùàìáóðý
Ùàíîé ø. — Ùàíîè
Ùàâàíà ø. — Ùàâàíà
Ùåëñèíêè ø. — Ùåëñèíêè
Ùÿáÿøèñòàí — Åòùèîïèà (Àáéññèíèà)
Ùèíäèñòàí — Iíäèà
Ùèíä îêåàíû — òùå Iíäèàí Îúåàí

È è

Èíäîíåçèéà — Iíäîíåñèà
Èíýèëòÿðÿ — Åíýëàíä
Èîðäàí ÷. — òùå Æîðäàí
Èîðäàíèéà — Æîðäàí
Èðàê — Iðàã, Iðàê
Èðàí — Iðàí
Èðëàíäèéà — Iðåëàíä
Èðòèø ÷. — òùå Iðòèñù
Èñâå÷ — Ñwåäåí
Èñâå÷ðÿ — Ñwèòçåðëàíä
Èñëàìàáàä ø. — Iñëàìàáàä
Èñëàíäèéà — Iúåëàíä
Èñïàíèéà — Ñïàèí
Èñôàùàí ø. — Iñôàùàí
Èñòàíáóë ø. — Iñòàíáóë
Èòàëèéà — Iòàëé
Èçìèð ø. — Içìèð

Ê ê

Êàáóë ø. — Êàáóë
Êàìáîúà — Úàìáîäèà
Êàìåðóí — Úàìåðîîí, Úàìåðîóí
Êàíàäà — Úàíàäà
Êàíáåððà ø. — Úàíáåððà
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Êàðàêàñ ø. — Úàðàúàñ
Êàóíàñ ø. — Êàóíàñ
Êàçáåê — Êàçáåê
Êåìáðèú ø. — Úàìáðèäýå
Êåíèéà — Êåíéà
Êåéïòàóí ø. — Úàïå Òîwí, Úàïåòîwí
Êÿðà÷è ø. — Êàðàúùè
Êèïð — Úéïðóñ
Êèñëîâîäñê ø. — Êèñëîâîäñê
Êèøèíéîâ ø. — Êèñùèíåâ
Êèéåâ ø. — Êèåâ
Êëàïåéäà ø. — Êëàèïåäà
Êîëóìáèéà — Úîëîìáèà
Êîíãî — 1. (äþâëÿò) Úîíýî; 2. (÷àé) òùå

Úîíýî (ðèâåð)
Êîïåíùàýåí ø. — Úîïåíùàýåí
Êîðåéà — Êîðåà
Êîñòà-Ðèêà — Úîñòà Ðèúà
Êðûì — òùå Úðèìåà
Êóáà — Úóáà
Êóðèë àäàëàðû — òùå Êóðèë Iñëàíäñ, òùå Êóðèë(å)ñ
Êöâåéò — Êówàèò

Ã ã

Ãàôãàç — òùå Úàóúàñóñ, Úàóúàñèà
Ãàùèðÿ ø. — Úàèðî
Ãàçàõûñòàí — Êàçàêùñòàí
Ãûðüûçûñòàí — Êéðýéçñòàí
Ãûðìûçû äÿíèç — òùå Ðåä Ñåà
Ãëàçãî ø. — Ýëàñýîw
Ãðåíàäà — Ýðåíàäà
Ãðåíëàíäèéà — Ýðååíëàíä
Ãðèíâè÷ ø. — Ýðååíwèúù
Ãâàòåìàëà — Ýóàòåìàëà
Ãâèíåéà — Ýóèíåà

Ë ë

Ëà-Ìàíø — òùå Åíýëèñù Úùàííåë
Ëàíêàøèð ø. — Ëàíúàñùèðå
Ëàîñ — Ëàîñ
Ëà-Ïàñ — Ëà Ïàñ
Ëàòûí Àìåðèêàñû — Ëàòèí Àìåðèúà
Ëàòâèéà — Ëàòéèà
Ëåíà ÷. — òùå Ëåíà
Ëåñîòî — Ëåñîòùî
Ëåéïñèã ø. — Ëåèïçèý
Ëèáåðèéà — Ëèáåðèà

Ëèõòåíøòåéí — Ëèåúùòåíñòåèí
Ëèññàáîí ø. — Ëèñáîí
Ëèòâà — Ëèòùóàíèà
Ëèâàí — òùå Ëåáàíîí
Ëèâåðïóë ø. — Ëèâåðïîîë
Ëèâèéà — Ëèáèà, Ëèáéà
Ëîíäîí ø. — Ëîíäîí
Ëöêñåìáóðã — Ëóõåìáóðý
Ëâîâ ø. — Ëâîâ

Ì ì

Ìàúàðûñòàí — Ùóíýàðé
Ìàäàãàñêàð — Ìàäàýàñúàð
Ìàäðèä ø. — Ìàäðèä
Ìàëàéçèéà — Ìàëàéñèà
Ìàëòà — Ìàëòà
Ìàí÷åñòð ø. — Ìàíúùåñòåð
Ìàâðèòàíèéà — Ìàóðèòàíèà
Ìåõèêî ø. — Ìåõèúî Úèòé
Ìåêñèêà — Ìåõèúî
Ìåëáóðí ø. — Ìåëáîóðíå
Ìÿäèíÿ ø. — Ìåäèíà, Ìàäèíà
Ìÿäðÿñ ø. — Ìàäðàñ
Ìÿêêÿ ø. — Ìåúúà, Ìàúúà
Ìè÷èãàí ø. — Ìèúùèýàí
Ìèëàí ø. — Ìèëàí
Ìèíñê ø. — Ìèíñê
Ìèñèð ø. — Åýéïò
Ìèññèñèïè ÷. — òùå Ìèññèññèïïè
Ìèññóðè ÷. — òùå Ìèññîóðè
Ìîëäàâèéà — Ìîëäàâèà
Ìîíàêî — Ìîíàúî
Ìîíãîëóñòàí — Ìîíýîëèà
Ìîíðåàë ø. — Ìîíòðåàë
Ìîíòå-Êàðëî ø. — Ìîíòå Úàðëî
Ìîíòåâèäåî ø. — Ìîíòåâèäåî
Ìîñêâà ø. — Ìîñúîw
Ìîçàìáèê — Ìîçàìáèãóå
Ìóðìàíñê ø. — Ìóðìàíñê
Ìöíõåí ø. — Ìóíèúù

Í í

Íàãàñàêè ø. — Íàýàñàêè
Íàìèáèéà — Íàìèáèà
Íàéðîáè — Íàèðîáè
Íåàïîë ø. — Íàïëåñ
Íåïàë — Íåïàë
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Íåâà ÷. — òùå Íåâà
Íèýåðèéà — Íèýåðèà
Íèêàðàãóà — Íèúàðàýóà
Íèë ÷. — òùå Íèëå
Íîðâå÷ — Íîðwàé
Íöðíáåðã ø. — Íóðåìáåðý
Íéó-Éîðê ø. — Íåw-Éîðê

Î î

Îäåð ÷. — òùå Îäåð
Îäåññà ø. — Îäåññà
Îõîò äÿíèçè — òùå Ñåà îô Îêùîòñê
Îêà ÷. — òùå Îêà
Îêñôîðä ø. — Îõôîðä
Îìàí — Îìàí
Îíòàðèî ý. — Ëàêå Îíòàðèî
Îñëî ø. — Îñëî
Îòòàâà ø. — Îòòàwà

Þ þ

Þçáÿêèñòàí — Óçáåêèñòàí

Ï ï

Ïà-Äå-Êàëå — òùå Ñòðàèòñ îô Äîâåð
Ïàêèñòàí — Ïàêèñòàí
Ïàìèð — òùå Ïàìèðñ
Ïàíàìà — Ïàíàìà
Ïàðàãâàé — Ïàðàýóàé
Ïàðèñ ø. — Ïàðèñ
Ïå÷îðà ÷. — òùå Ïåúùîðà
Ïåêèí ø. — Ïåêèíý
Ïåðó — Ïåðó
Ïõåíéàí ø. — Ïéîíýéàíý
Ïîëèíåçèéà — Ïîëéíåñèà
Ïîëøà — Ïîëàíä
Ïîðò-Ñÿèä ø. — Ïîðò-Ñàèä
Ïîðòóãàëèéà — Ïîðòóýàë
Ïîòñäàì ø. — Ïîòñäàì
Ïðàãà ø. — Ïðàýóå
Ïóåðòî-Ðèêî — Ïóåðòî Ðèúî

Ð ð

Ðåéí ÷. — òùå Ðùèíå
Ðèãà ø. — ðèýà
Ðèî-äå-Æàíåéðî ø. — Ðèî äå Æàíåèðî

Ðîìà ø. — Ðîìå
Ðîòòåðäàì ø. — Ðîòòåðäàì
Ðóìûíèéà — Ðóìàíèà, Ðîóìàíèà
Ðóñèéà — Ðóññèà

Ñ ñ

Ñàêèò îêåàí — òùå Ïàúèôèú (Îúåàí)
Ñàëîíèêè ø. — Ñàëîíèêè, Ñàëîíèêà
Ñàëâàäîð — Ñàëâàäîð
Ñàí-Ôðàíñèñêî ø. — Ñàí Ôðàíñèñúî
Ñàðû äÿíèç — òùå Éåëëîw Ñåà
Ñåíà ÷. — òùå Ñåèíå
Ñåíåãàë — Ñåíåýàë
Ñåéëîí — Úåéëîí
Ñåóë ø. — Ñåîóë
Ñèáèð — Ñèáåðèà
Ñèäíåé ø. — Ñéäíåé
Ñèíãàïóð — Ñèíýàïîðå
Ñëîâàêèéà — Ñëîâàêèà
Ñîôèéà ø. — Ñîôèà
Ñîìàëè — Ñîìàëèà
Ñòîêùîëì ø. — Ñòîúêùîëì
Ñóäàí — òùå Ñóäàí
Ñóðèíàì — Ñóðèíàì
Ñûðäÿðéà ÷. — òùå Ñéð Äàðèà
Ñöâåéø êàíàëû — òùå Ñóåç Úàíàë

Ø ø

Øèìàëè Áóçëó îêåàíû — òùå Àðúòèú Îúåàí
Øèìàë äÿíèçè — òùå Íîðòù Ñåà
Øîòëàíäèéà — Ñúîòëàíä
Øðè-Ëàíêà — Ñðè Ëàíêà

Ò ò

Òàúèêèñòàí — Òàæèêèñòàí
Òàèëàíä ø. — Òùàèëàíä
Òàëëèíí ø. — Òàëëèíí
Òàíçàíèéà — Òàíçàíèà
Òáèëèñè ø. — Òáèëèñè
Òåùðàí ø. — Òåùðàí, Òåùåðàí
Òÿë-ßâèâ ø. — Òåë Àâèâ
Òèáåò — Òèáåò
Òèðàíà ø. — Òèðàíà
Òåìçà ÷. — òùå Òùàìåñ
Òîêèî ø. — Òîêéî
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Òóíèñ — 1. (þëêÿ) Òóíèñèà; 2. (øÿùÿð) Òóíèñ
(òîwí)

Òöðêèéÿ — Òóðêåé
Òöðêìÿíèñòàí — Òóðêìàíèñòàí

Ó ó

Óåëñ — Wàëåñ
Óêðàéíà — Óêðàèíå
Óãàíäà — Óýàíäà
Óëàí-Áàòîð ø. — Óëàí-Áàòîð
Óðàë — òùå Óðàëñ
Óðóãâàé — Óðóýóàé

Â â

Âàðøàâà ø. — Wàðñàw
Âàøèíãòîí ø. — Wàñùèíýòîí
Âàòèêàí — Âàòèúàí Úèòé Ñòàòå
Âåíà ø. — Âèåííà
Âåíåñèéà ø. — Âåíèúå

Âåíåñóåëëà — Âåíåçóåëà
Âåðñàë ø. — Âåðñàèëëåñ
Âèëíöñ ø. — Âèëíèóñ
Âèñëà ÷. — òùå Âèñòóëà
Âîëãà ÷. — òùå Âîëýà
Âîëãîãðàä ø. — Âîëýîýðàä
Âéåòíàì — Âèåò-Íàì

É é

Éàìàéêà — Æàìàèúà
Éàïîí äÿíèçè — òùå Ñåà îô Æàïàí
Éàïîíèéà — Æàïàí
Éåíèñåé ÷. — òùå Æåíèñåè
Éÿìÿí — (òùå) Éåìåí

Ç

Çàèð — Çàèðå
Çàìáèéà — Çàìáèà
Çèìáàáâå — Çèìáàáwå
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ÌÖÀÑÈÐ ÈÍÝÈËÈÑ ÄÈËÈÍÄß ÃÐÀÌÌÀÒÈÊ ÃÀÉÄÀËÀÐÀ
ÒÀÁÅ ÎËÌÀÉÀÍ ÑÞÇËßÐ

Èñèìëÿð

brother [`br0-] 1. (ñèëàùäàø) pl. brethren; 2. (ãîùóì; áèð àòàíûí óøàãëàðû) áðîòùåðñ
úàëô [ka:f] áóçîâ; ïë. úàëâåñ [ka:vz] áóçîâëàð
úùèëä [t3a9ld] óøàã; ïë. úùèëäðåí [`t3ildr7n] óøàãëàð
äååð [d97] ìàðàë; ïë. äååð [d97] ìàðàëëàð
åëô [elf] åëô; (Àëìàíèéà âÿ Ñêàíäèíàâèéà ÿñà òèðèíäÿ ïÿðè); ïë. åëâåñ
ôîîò [fut] àéàã; ïë. ôååò [f9:t] àéàãëàð
ýîîñå [gu:s] ãàç; ïë. ýååñå [g9:s] ãàçëàð
ùàëô [ha:f] éàðû, éàðûì; ïë. ùàëâåñ [ha:vz]
ùîóñå [-s] åâ; ïë. ùîóñåñ [-z9z] åâëÿð
êíèôå [na9f] áû÷àã; ïë. êíèâåñ [na9vz] áû÷àãëàð
ëàòù [la:4] ÷èëÿêÿí (íàçèê, åíñèç òàõòàëàð); ïë. ëàòùñ [-1z] ÷èëÿêÿíëÿð
ëåàô [l9:f] éàðïàã; ïë. ëåàâåñ [l9:vz] éàðïàãëàð
ëîàô [louf] êþìáÿ, áóëêà; ïë. ëîàâåñ [louvz] êþìáÿëÿð, áóëêàëàð
ëîóñå [laus] áèò; ïë. ëèúå [la9s] áèòëÿð
ìàí [m5n] êèøè, àäàì; ïë. ìåí [men] êèøèëÿð, àäàìëàð
ìîóñå [maus] ñè÷àí; ïë. ìèúå [ma9s] ñè÷àíëàð
ìîóòù [mau4] àüûç; ïë. ìîóòùñ [-1z] àüûçëàð
îàòù [ou4] àíä; ïë. îàòùñ [-1z] àíäëàð
îõ [6ks] þêöç; ïë. îõåí [`6ks7n] þêöçëÿð
ïàòù [pa:4] úûüûð; ïë. ïàòùñ [-1z] úûüûðëàð
ñúàô [ska:f] øÿðô; ïë. ñúàðâåñ [`ska:vz] / ñúàðôñ [ska:fs] øÿðôëÿð
ñùåàô [39:f] äÿðç; ïë. ñùåàâåñ [39:vz] äÿðçëÿð
ñùåàòù [39:1] ôóòëéàð (ãàá, ãóòó, ãëàô); ïë. ñùåàòùñ [-1z] ôóòëéàðëàð
ñùååï [39:p] ãîéóí; ïë. ñùååï ãîéóíëàð
ñwèíå [swa9n] äîíóç; ïë. ñwèíå äîíóçëàð
òùèåô [49:f] îüðó; ïë. òùèåâåñ [49:vz] îüðóëàð
òîîòù [tu:4] äèø; ïë. òååòù [t9:4] äèøëÿð
wùàðô [w6:f] êþðïö (ýÿìèíèí éàí àëìàñû ö÷öí); ïë. wùàðâåñ [w6:vz] / wùàðôñ [w6:fs]
wèôå [wa9f] àðâàä; ïë. wèâåñ [wa9vz] àðâàäëàð
wîëô [wulf] úàíàâàð; ïë. wîëâåñ [wulvz] úà íàâàðëàð
wðåàòù [r9:4] ÿêëèë, ÷ÿëÿíý; ïë. wreaths [r9:1z] ÿêëèëëÿð, ÷ÿëÿíýëÿð
éîóòù [ju:4] ýÿíú; ïë. éîóòùñ [ju:1z] ýÿíúëÿð

Ñèôÿòëÿð âÿ çÿðôëÿð

áàä [b5d] ïèñ; ìöã. äÿðÿú. wîðñå; öñò. äÿðÿú. wîðñò
åàñòåðí [`9:st7n] øÿðãè; ìöã. äÿðÿú. ìîðå åàñòåðí; öñò. äÿðÿú. åàñòåðíìîñò
åëäåð [`eld7] áþéöê; öñò. äÿðÿú. åëäåñò
åâèë [`9:vl] ïèñ, õàðàá, áÿä; ìöã. äÿðÿú. wîðñå; öñò. äÿðÿú. wîðñò
ôàð [fa:] óçàã; ìöã. äÿðÿú. ôàðòùåð [`fa:17] / ôóðòùåð [`f7:17] öñò. äÿðÿú. ôàðòùåñò / ôóðòùåñò
ýîîä [gud] éàõøû; ìöã. äÿðÿú. áåòòåð; öñò. äÿðÿú. áåñò
ùèíä [haind] äàë; ìöã. äÿðÿú. ùèíäåð; öñò. äÿðÿú. ùèíäìîñò
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èëë [9l] ïèñ; õÿñòÿ; öñò. äÿðÿú. wîðñå; öñò. äÿðÿú. wîðñò
èííåð [`9n7] äàõèëè, è÷ÿðè; öñò. äÿðÿú. èíìîñò / èííåðìîñò
ëèòòëå [`litl] áàëàúà, êè÷èê; ìöã. äÿðÿú. ëåññ, ëåññåð; öñò. äÿðÿú. ëåàñò
ëîwåð [`lou7] àëò, àøàüû; öñò. äÿðÿú. ëîwåðìîñò
ìàíé ÷îõ (ñàéûëà áèëÿí èñèìëÿðëÿ èøëÿíèð); ìöã. äÿðÿú. ìîðå; öñò. äÿðÿú. ìîñò
íîðòùåðí [`n6:17n] øèìàë; öñò. äÿðÿú. íîðòù åðíìîñò [n6:17nmoust]
îóòåð [`aut7] õàðèúè; çàùèðè; öñò. äÿðÿú. îóò åðìîñò [`aut7moust]
ðåàð [r97] äàë, äàëäàêû, àðõà; öñò. äÿðÿú. ðåàð ìîñò
ñîóòùåðí [`s017n] úÿíóáè; ìöã. äÿðÿú. ìîðå ñîóòùåðí; öñò. äÿðÿú. ñîóòùåðíìîñò
òîï [t6p] éóõàðû, öñò; éóõàðûäàêû; öñò. äÿðÿú. òîïìîñò
óïïåð [`0p7] éóõàðû; öñò. äÿðÿú. óïïåðìîñò / óïìîñò
wåëë éàõøû (çÿðô); ìöã. äÿðÿú. áåòòåð; öñò. äÿðÿú. áåñò
wåñòåðí ãÿðáè; ìöã. äÿðÿú. ìîðå wåñòåðí; öñò. äÿðÿú. ìîñò wåñòåðí
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